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P R A N C E S G O > 

PRISCIANESE, 

M^CXJFIC  0,  ET  HOT^OR^TO 

M.  ROMVLO  ^MASEl, 


/ 

DOLCI  effetti  di  (Ingoiar  benc- 
uoleiua:  veramente  cortei  piu  che  al 
tra  cagion  moffèil  càdidifllmo  alo, 
& diiiiniffimo  Tgegno  del  gride  A- 
ma(èo  a celebrare  có  fi  dotea^  & leg 
giadra  lettera  querte  mie  fatiche; 
anzi  a porle  I Cielo. Cortei  certame 
te  indufiè  l’alto  fuo  intelletto  a far 
dilorosihonorata  tertimonianza. 
Da  cui  non  dee  feguirc  minor  contento  agli  ftudiofi  loro, 
che  a me  lor  padre  conofeendo  maflimamente,  che  la  fincc- 
xità,&  candidezza  di  vn 'animo  cofi  bello,  non  gli  haiirebbc 
permeffòin  modo  alcuno  il  fingerc,nclla  prudenza, & làuio 
fuo  giudicio  il  pigliar  errore,  & fpecialmente  in  cole  a lui  fi 
noce . persie  le  io  per  mio  rifpetto  ne  prendo  abondante  al- 
legrezza,non  èmarauiglia,  che  naturalmente  ogn’un  fi  alle 
gra  di  eflèr  comendatoima  certo  non  è minor  q'uella,cheio 
ne  lènto  per  la  utilità  di  coloro,che  Ce  ne  dcono  Icruire , uc- 
dendo,  ch’io  non  mi  farò  per  loro  affaticato  in  vano  : come 
Laurei  prima  forfè  potuto  dubitare  Prendinle  aduque  con 
lieta  fronte,poiche  da  un  tanto  huomo,&  fi  lodato,  tato  lo- 
datc,&  approuate  Ibno.del  cui  fi  degno , & gran  certimonio 
per  non  defraudarle  (che  certamente  farebbe  errore)uoglio, 
che  nella  fatta  publica  copia  al  módo.perdonatemi  pervo» 
ftra  corcefia,  & gentilezza  > fc  io  ui  difpiacelfi  iii  quello , 
State  fan* , Se  amaccnu. 
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FRANCISCO  VRjSCI^NEVSi 
s y o s.  p,  .0. 

E G I mi  Prifciancnfis,&  ftudiofc 
dcm  Icgi  libros,quos  de  tota  liiigu^ 

' latinjB  ratione  patrio  tuo  fcrmonc 
c6fciip{ìfti:atq;,  ubi  eos  perlcgi, ta- 
ta fnm  ingeniiim>iudicium,  doftri- 
namq;  tuam,adniirationc  profecu- 
tus  , ut  (àtis  amori  mco  crgatc  fieri 
pofle  non  putarim,nifi  primo  qu<^ 

_ — cjuc  tempore  per  epiftolaiTijcnm  li- 
bi tam  pracclaram  (cribendi,atq;  intelligcndi  faculcatcm,tu 
latinarlinguae  ftudiofis  tam  facilè  ad  cam  percipiendam , 
fluem  tu  unus  illis  patefccifics,adic»m  eflèm  gratulatus.  Et 
quoniam  optimi  quiq;,  «optimè  natura  informati  homi- 
nes,  qualem  ego  te  fcmpct  cxiftimaui  ad  noua  de  cererò  cx- 
cogi  randa  excitari  Tchemcntcr  folent,fi  laudem  fe  promeri- 
tos ex  amicorum  non  omnino imperite  iudicantifi  teltimo 
niointcllexerintjteftatum  tibi  per  halce  litcra^quiddemis 
iftis  pnlcherrimislucubrationibus  (èntiam  ,cfle  uoiui.  Tu 
ex  ijs , qu?  iam  fcribam  > planifiìmè  per  (pecics  : |ion  ut  a te 
oratiam  inirem  ( quidenimneccflè  fuit , cum  lampridem 
jmcquancum  non  alius  qui/qua  diligas?}fed  quod  quae  reali 
fiinèinftituifii.quaeque  politilTimecxplicafti,  ncque  potue- 
rim,neq5 fortalicdcbuerim  filcntiopracterire . liludigitur 

{)rimum  mihi  magnopcre  probatu  eu  > quod  tua  h^c  latine 
oquendiyac  fcribcndi  prxccpta  ca  lingua  perfècutus  es,qu? 
nota,&  prope  fila  cflet  omnibuSy&  igiiaris,ac  rudibus,  qui- 

bus  haecfcribioportiiit,ignota6lingu?>(ideft  latina:)  ignora 

tio,quo  minus  ad  ca,quz  tradcrentur,  fedocilcs  praebercnt, 
ne  quidqnà  officerctjCauifti.Cù  adhuc  incptXjac  putrid^^ 
leniilìme  dic5)|doftorcs  c?tcri*qui  Gràmaùcos  fe  eflc 

iìiiicjdc  toii  liw  aids  iàcuiwic,uci  pucris  ipfis;^  uu  dù  po- 
ma 


tna  lingnrlatin*  dementa  attigiflc,latinè  cam?  fcripfcruntr 
fi  modo  id  fiiic  laciiiè  fcnberc.Ec  cum  in  (uis  quifque  India 
peruulgata,c]UQ,cjuid  diccrciit,accipi  portet  !instia,utercQ» 
tur,fcrip«s  tamen  aliena:  lin^uae  cenebras  offuderint:  no  il 
li  quidè>uc  qui  pucris  abfintnia  tctra{ut  poèta  inquit  ) dare 
conanturjpocula  melleadlincccS}(cd  inu/ìcacae  lingu^fono 
•d  iniìcam  in  re  ip(a  dilficulcacem  aduencicià  quandam  acce 
bitatcadittngcces . Hoc  nimirum  fuic(uceftapud  Placoné) 
Figulinam  in  dolio  cdoccre,nihil  profetò  ex  fe  ip(b  pcrfici 
poteft,rcdexcrinrecusexalio  quodam  inftrumcnti  genere 
adhibenduin  » ideft  pquod res quxlibcc  noni  operis  forma 
accipiat.Mulcò  nero  minimèa  nobis>qui  cà  longe,  non  ma- 
gis  lacinéfut  icadiierim)  uiucndij  quàm  loquendi  ufu  rc- 
ce/Iìmusjlatina  lingua  pcrcipi  po/Ctjni{i'^pularis>&  ucrna 
culxtanquaminterprecis  opera  prxllo  fueric>&pro£eèlò 
fi  Grxci  homines  Gracis^Lacini  ueteres  Larinisjfua  ea  ncp2 

311X  cum  communis  omnibus  fuic  lingua^ca  litterac  urà  era 
iderunc>quz  Gramacica  dicicur>qux  candem(  vt  pocc^  uer- 
ba  ururpemjinuidia  efl>Italis  pociiTìmum  fcribenrc}  lingua 
]acinxraeioncm,qua(ìuiam  erranti  fua}&  no  aliena  lingua 
prxmonftrare?prefettim  ucrò  cum  id  fiat)  ut  Grzeorum  uc- 
tus  cft  ucrbum)indo<flus>modo  ut  planiusjlcd  purius,  & cui 
rius  differantur  acque  explancntur  fingula.  Vtrunque  certi 
tux  fuit  prudentix:&  ignotam  linguam  per  nocam  expone- 
rc,&  ita  Ioqui)Ut  ncque  rerum  tiouitas  > neque  lingua  ege- 
llas  , qux  duo  in  fuis  verfib.excufàc  Lucretius , uim  tibi  zf» 
fcrenttquo  minus  quàm  veli cs>pofTes emendati  diccrc.  Sed 
fui  hac  in  parte  ^x  ad  linguam  percinct>  confili)  ratio  qu2 
topere  mini  probctur,iam  ratis,opinor>uidesjiam  ucrò  qua 
ca  illud  laude  dignandum>quod  leni  polis  omnibus  fuperiti- 
tiolàr um ( ut  i ta  dixerimjq u^bonum  > acque  amb^ibus  re- 
motis  nihil  omnino  hic  agismifi  quod  xque  neccfiuium>at 
que  utile  fit  ad  latini  diccndi  ufumiac  faculctcem  compara 
dam.Omnia  uerò  tam  dilucidè>tam  difiiuèlé  pericqueris>uc 
nemo  uelminori>quam  mediocri  ingenioctiam  fine  dodo* 
rc>nonfacilèexhisfontibus  haurire  fibi>quancum  Uclitad 
huius  dodtinxcognitionem  pofiic;uibil  prxproperc  >nihil 
bicprxpofteriua^cttmidiiccQdi  oidincm  turbat.Neniem 
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ni  aut  manca  pracccprfo  ullius  parti?  <ìc(idcrium  rclinquì» 
non  fapenucanea  aut  rcdu(ias,dirccntis  artcntioncrti,Sc  m« 
moria  fatigar.Q^m  eiiim  cicgantcr  quaJpercipi  oporcuic 
omntadno  ucluti  quodam  orbe  concluduntur  . Na  primij 
non  niiiiis  alte  repctito  principio, ut  picriquc  fecerunt , fed 
à litcris.ipds  nempè  lingu^  eIcmentis,exorfus,quac, & cuiuf 
modi  line  ea:  parces,ex  quibus  uniuerfain  lingiiam  conftare 
ncceUe  eft, accurate  doccs:deindc,  qua:  fituoces  aptè  ncAc 
di,&  cumulandi  ratio, ut  congrue  quadrét,ac  nftinimè  intee 
ii, quali  difeordes  in  fidibus  ncrui,difcrcpent.  qui  certe  lo*. 
cus,&  fi  prxcipuam  exigit  diligcntiam,plcrique  tamen  om- 
nes  huius  3rtis,profellbres  > àut  eu  prorfus  neglexerut,aut 
ftridimnimis,atqucexiliter  attigerunt.  (>iiducro  dicam, 
quam  ad  rem  accoiiimodatis , atque  oppohtis  pr^ceptis  ea 
omnia  comprehenderis  quaede  connexione,&  quafi  comj>a 
gc  qnadam  partium  earum,è  quibus  omnis  exiftit  oratiois 
ftru<flura,difiérenda  putafti?In  quo  genere  non  facilc'dire- 
xim  breuis  ne  fingula.an  copiouus  pertra{^laris.  Cum  enim 
ad  re^ulas  actcdo,ad  quas  omnis  eft  prxceptio  refercda,ui- 
deo  (ummam  à te  habitain  non  magis  pcripicuitatis,  quam- 
breuicatis  rationem.Exemplorum  ucrò  aboptimis  latinità» 
tisaudloribusfiimptoruinfinitapropè  copia,  qua  fingula# 
dicendi  formula?  comprobas,3c  connrmus , ita  tuas  omnes 
commentationes  inftruit,&  locupIctat,ut  nihii  vel  uberius 
uelamplius  fieri  potucrit.  Atque  nacquidem  in  parte  tuam 
non  polfum  folertiam  tacitus  pr?tcrire,quodcum  habnifti 
cxemplorum  deleélum,quo  & inftitiito  operi  aiufloricatem 
dares,&  grauifiiniorum  oj-atorum,hirtoricorum,poctartim 
fententijs  induccndis,non  magis  linguam,quàm  uitamdi 
icentiunt  erudires,ut  facile  decìararis.exiftimare  te,cum  di» 
cendi  itudio,morum  etiam  cultum  coniugi  pofièdam  quan 
cum  in  co  huius  facultatis  commode,ac  uarix  cxplicadx  pe 
xitiam  pratte  tulifti,quod  cum  de  eadein  re  no  idem , fiepius 
dicendum  dlèt,nó{uc  multi  feccrunt)in  eundem  omnia  lo- 
cum  congefiìftijlèd  per  certas  quafi  fedes  diftributa , ex  in- 
teruallo,quo  opus  fiiit  tcmpore,tantoilluftrius,atqueenu- 
€léaciusexpo(ui{li.Ageuero,quinamin  magna  cura  deferì 
f cis  horus  orbomm  lu  quincuncem  dirc^ri  ordines  f maio» 

rum, 


rum  rpcftantìum  ociilosuoliiptatiaffidanf,i|uàm  quanrj 
difcentibus  aff'crat  iuilicaccm>ingens  nominum^ac  vcrboi  il 
turba  in  mulciplices  gcnc£um>&cackntiuin  vociim  formas 
quail  in  fiias  cla/Tès,(cicnccr  dirpcrtita?Sua  Grammacicijiic 
quc  mìnus  qui  Rhctorici  magiftri  funt  appellati  vehcmai- 
ter cxercueruncin?cnu,dumcos habitus, ac  iicluti  p^cftus 
quolaam  Icnnonisjqu* Greci a-y  nrì dTA  Latiqi  Figuras 
3Ccrunc,fua  ut  fingu!os,fuo  ve  nomine  notacos , nobis  vcin« 
dicarcnt,elabo;arunc.Coftfcramus  hac  de  re  aliorum  ierb 
pracumcuis,incclligcmusprofe(5lo  in  re  fané  difficili,  ac 
plexa  iudadc  cetcros,ac  fruftra  laborafl'e.Tc  unii  pro  exceU 
i<nms  ingcnij  tuiacumine,&  lingua:  fclicicacc,  quodillico* 
nati  fiierinr,quàm  minimo  ede  ncgocio  coniccutum  iRcm 
cnim  tu  omnem  tam  planani  fccifti,ut  oculis  penè eam fub 
iecirtè  uidcri  poffis,cum  intcrca{quod  modcftiae  tua:  fuit)re 
prehendas  neniinem,obtredes  nemini,tuam  tantum  feiité. 
tiam  apcriaSjSc  cam  optimarum  rationum  roborc  munias. 
ElFecir  prartsrea  mihi  no  mcdiocrem  ingeni j tui  admiracio 
nem,quòdcumeorumnominum,  qu?  uim  rcfcrcndi  ha- 
benc>ufumellcs  traditurus eiempla  iplòrum  omnium,  or 
plicatis  ancea  multis,quas  decuit  foimulis , in  eum  locu  ftu 
diosù  rcfexuaihjin  quo  deillis  ipfis  nominibus  fcparatira  a- 
gcretur.Abfurdu  enim  tibi  uidcbatur,fi  deca  re,  cuius  nul 
Jam  antea  cognitionchabcas,tcmcre  tamen(utaflòlct)  cx5- 
pb  poncrentur.  Miraitaquc  fuitueliii  minimis,  tcnuif- 
hmisque  rebus  diligcntia.  Suam  etiam  libi  in  hoc  opertf 
laudem  iiindicat  longus  tam  muJtorum  nominum  orde* 
aliorum  libi  nominum  (beietatem  adfcifcctium,  eorum  né- 
pò  qua:  Greci  gV/0«V«t  uocarunt,  Latini adiaccntia,  lìuc,ai 
ucntitia  non  male  forta/Iè  dixerint  . Sed  nullus  fticrit  epi- 
ftola:modtis,{iartistu^  locosomnes>quos  tacita  quidem 
admiratione  conicqui  pofliira, dicendo  enumerare  oonatlis 
fuero.Summa ha:c iudicij  mei  cft  ,quantum  (ìt  cunque , SC 
tribucnduin,cornicumteplanè  oculos  Gramaticis  histuis 
commentarijs  edendis  CQufixi(Ie,quin  omnibn»,qui  aure  te 
fcripferunt,iplìetiamilli,undegentiIcuomen  tuum  dedu- 
Aiim  uidcri  poteft , omnem  huius  arcispalmam  eripuiflc. 
Quarc  /i  me  a>idiunc,qui  le  cópendiaria  maxime  uia  ad  lin* 
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guac  latinae  pcBetralia'dedud  cupi  i3t>huius  artis  ttìftofw.cè 
tcros  niiflòs  facicnc,hos  eofdem  commctarios , a tc  p/aefcr- 
rim  nuper  in  mcliorcm  forma>rcda<flos,&  accuratiflìmè  ca 
ftiqatos.familiaritcr  coler, complcdentur,  pra;  manibusha 
bcbunc.In  bis  omnem  proficicndi  fpcm  collocabant,  ncque 
ita  multò  poftqua:cupiunr,(ìbiquafidiuina,iuaiunt,uirgii 
la,omnia  (ùppeditata  in  tclligentrac  ubi  mcdius  fidius  prxci 
^uaniquandam,& maxime flluftrcm  ^ratiam  dcbebunt.Na 
li  AgyprijMcnoni,fiueis  Thcuthes  fuerit>Gr3Eci  Cadmo« 
Latini  Carmenttc,  obmonftratas  paucorum  human^  vocis 
f.  , clcmcntorum  nocas,diuinos  honores  habendo  ccnfucrunt , 

qua  tandem grati,memoiisqj  animi  fignificatione,meririt 
hoc  tiium  xtas  noftra  profcquaturjQm  nobis  ad  omnc,qua 
lacinis  Jiteris  conti neacurdodrinam  ccrtam,&  fibi  maximè 
conflantem  viam  munifti.Qui  netera  nouis  inuentis  cxpoli 
(lijobfciirailluftrafti,  totiusGramatica»  difciplin?  opus  ita  • 
fófummaftijut  ncque  uiuentiu,qnid  huc  amplius  aadat  cui 
qiicpropè  ucnireinmentempofIìt,&  omnem  poftcriiaté 
facile  indicaturamfpcremjfirorcèmeum  de  hisiibris  iudi- 
ciumadcà  pcrualèm,non  amori  meo  me  erga  teinduIfilTe: 
icd  ob  rei  cxcellentiamplurima  admiracionc  impulfum  « 
animi  meilèntentiam  lubita:  buie  cpiftolac  commendaile. 

T u Ttcrca,mi  Priftianéfis,puta  inagnis  Idboribus  & uigilijs 
maximarum  laudum  fama  pcrfruerc,&  me  perge,quantum 
'lacis  diligerc.Ego  cnim  uici/Tim  tibi  commodiorem  valctu- 
dinem,utrique  nel  alteri  etiam  tantum  noUram  fortunata 
meborem  precari  numquam  definam.  Vale. 


Ai 


..  1 
’oa:  I 


iUt  CSKtST  lUU  t S StMO  RE  DI 

FRANCIA,  FRANCESCO  PRIMO, 

» 

Franccfco  Prilcianclc  Fiorentino. 

lERTISSIM  AcoCa  è la  natura  no 
haucr  dato  all’huomo  cola,  più  age 
uolc,ò  poche, che  Timpararc  dVna 
linguaicóciofia  coCi , che  ciafeuno 
(come  p lunga,&  continua  efpcrié 
za  (i  uedejagcuolilfimamStc  impa 
ra  qIla,douc  egli  è nato,&  nutrito» 
cofi  ikI  mezo  ^e’bofchi  un  ruftica- 
no  ingegno,comc  nelle  città  in  un 
nobile  fpirito,ne  quefto  pur  gli  auuienc  eflendo  puenuto  à 
gli  anni  dimiglior’erà,ma  cualì  ancora  nelle  (àlee , & nelle 
cullcnion  p mezo  di  maeftro  à ciò  eletto,  no  co  regola  ò co 
ordine, alcuno,nè  con  iùudio  ò uolontà;  anzi  lenza  tutte  q- 
He  co(è,&  in  tempo  breuilfimo  la  pofliede,  & maneggia  in 
guifa,chc  molli  di  pfettaetà,&  d’ingegno  raro,con  tutti  q- 
Iti  mezi  non  poflègono  coli  la  lingua  Latina , ò la  Greca  in 
tepo  lungo.Voijò  Chri(lianiffimo,&  ualoroiìdlmo  Rè  :ben 

{)otctc  (àpere(come  tutti  gli  latri  huomini  eccellenti,  & nel 
elinguecflcrcitatljfeio  dico  il  verodlquale  imparale  la  Un 
gua  noftra  co  quella  pftezza,&  ageuolczza , che  far  fi  fiiole’» 
ne  forfè  ben  fàprefte  ridi  r da  cui, ne  comc.onde  fi  può  quafi 
dire,cheimparafteiina  lingua,(ènza  impararla;  o almeno 
lènza  uolcrla  imparare.Ilcne  parimcte  ad  ogn’vno  auuiena 
& auuerrà  fèmprc,ra«rc  fiano  i linguaggi  al  módo.Ma  nel 
lo  apprendere  la  lingua  Latina, la  Grecaflc  quello  a uoi  è ac- 
caduto che  a tutti  gu  altri  accade}  ui  (Idee  clière  piu  uolce> 
non  ch’altro  bagnata  di  fudore  la  frontejcofà  ueramótede» 
gna  di  marauigna  , che  una  lingua  lènza  regola,  & fenza 
maeftro, & quafi  non  uolendo  impararla , con  tanta  ageuo* 
Iczza  & preftezza  s'impari , & una  regolatifilma  , qnalé  I 
la  Latina,  & la  Greca,  con  mille  macftri,raille  altri  mc- 
U im parare  non  fi  pofià  fé  non  in  tempo  lungo , Se  da  po 
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chidimi.TodicDcla  pf>chi/Tinii,a  comparatìonedelqttafjifi. 
finito  mimcio  di  quelli, clic  fi  muouono  àd  acquiftarle.Mc 
]»ur  fonquefie  tanto  alieneall’huomo,  Se  tanto  fpiatccuoli, 
che  eflc  ancora  nelle  rafce,&  nelle  culle,  come  le  altre,  ei4 
nó  fi  imparafièro,&  per  le  niilc,5c  bofehi  tra  pecore , & ca- 
pre rilbnar  nó  fi  iidilt’cro,comc  nel  mezo  di  Roma  , & di  A- 
tenc.Machedicoioaliene,&  rpiaceuoIiPclic  efièiidò  afiàli-^  ^ 
te  da  noi  con  tanti  mcii,quati  noi  tifiamo , & cUcndo  pieno  . 
di  rate  rcgule,&ollèruationi, quanto  elle  fono. &haiicnda 
tati  maefiri,qiianci  elle  hano, lenza  fallo  dourebbono  eficr 
più agciioli ad acquifiarc che  ralrrc,ò almeno  nó  piumala 
gcuoli,&  fpecialmentc  la  lingua  Litina  à gli  liuomini  To- 
feani  : per  ellerc  quella  lingua  loro  uicina , più  conforme, 
più  Ibmigliantc  aliai  che  alcim’alrro  hm^uaggio:  anzi  chi 
ben  la  confiderà  più  che  le  dueparti  lingua  Tofeana.  Ec 
fiientedimenofi  uede  l’opera  Ilare  altrimenti,  che  ella  ( pet 
no  dir  più  della  Grcca,come  di  grà  lunga  più  malageuolc) 
no  può  eller  più  faticolà  & piu  tcdiofaall'imparare,  ch’ella 
fifia.Tcftimonianzaàfemedelìmi  far  nc  polibno  coloro,' 
che  prouato  rhàno,&  tutto  giorno  lo  prouano.Pcrciò  che 
di  tanti,&  tati,chc  à tale  imprefa  fi  muouenó , & pochifiimi 
fono  quei  (come  io  difiì)che  ne  riportino  la  palma, & quelli 
cd  molta  mtica,&  fudore,lbpra  la  qual  cola  hauédo  io  pela- 
to piu  uolte  meco,non  fo  ritroiiare  di  ciò  cagion  più  nera, 
ò miglior  di  quclla,che  rifpericnza  illcfih  nc  moftra  : cioè, 
che  noi  nó  pigliamo  il  uerlo  buon  ad  acquiftarla  ; perhe  nó 
fèguitiamo  le  pedate  di  coloro:  il  cui  intendimento  nòe  di 
uolcrci guidare à cotale acquifto.Queili  fono  gli  antichi,^ 
moderni  Gràmatici:il  cui  proponimento  non  è l’infegnarc 
]alingua,ma  (blamente  d’infegnare  la  Gràmatica.  ilche  agc 
uolmentc  prouar  fi  può  à chi  altramete  fentifie , perciò  die 
gli  antichi(pcr  cominciar  da  olii  come  piu  ripurati , & piu 
Talenti  degli  altri)fctificrodclla  lingua  loro  à i loro  medcli 
mi  : ciocà  chi  già  rintcndcua,  &parJaua  come  loro , onde 
non  polliamo  dire,che  nc  lcriueflero,per  uolcria  inlègnarc 
à chi  la  fapeua:che  farebbe  p azzia  il  coli  dirc:ma  che  ne  Ieri 
uclTero,acciò  che  chi  la  làpcua,pcrgli  ammacftramcti  loro 
blàpcll'cmeglio:aoc,piùregoÌatainciitc,&con  piu  ollci> 
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natfoncliparlafrpi&  (criue/Tc.llche  ùmilmente  tntefilfcne 
a‘cempi  iioftri  nella  lingua  noftra  Torcana;dcllafjualemol 
ti  hanno  rcritto,&  fcriuonO  tutta  uolta  à coloro  cncla  (an- 
no. Non  perinfègnarla  adunque,  poi  che  di  gii  la  (annoi 
ma  perche  meglio, & più  regolatamente  la  (appiano, & più 
ornatamente,«Si  con  piu  leggiadria  la  parlino , Se  fcriiiano. 
Qucfti  tali  adunque  non  (onoà  prOpolìtoper  chi  uuoleim* 

{>arare  la  lingua: poi  che  l’intendimento  loro  non  è di  voler 
ainfegnarerSonoben  utiliacoloro,cbcla  (anno, per  le  Re 
golc,&  ammacltramenti  che  di  loro  (I  cauano . Ilchc  pari- 
mente fi  può  dire  de’Grammatici  moderniteioè,  non  halle* 
rehauutoqfio  proponiincto:ò(èpurcrhàno  hauuto,non 
l’hauerc  con(ègiiitato.  lidie  con  vna  fòla  ragione  fi  dimo- 
ftra  che  non  fannojchechi  non  intende  la  lingua,  intender 
la  pollà,non  pur  che  la  parli, co  me  (irebbe  ragioneuolc,che 
iacelle  chi  ha  imparato  una  lingua.Et  che  ciò  (ìa  nero,  noi 
con  tutti  i Grammatici  del  mondo,  & con  tutte  le  regole* 
& o(leruationi,ammae(lramentj,&  di(pute  loro,non  inten 
diamo  queg!i,che  latinamente  parlano,!  quali  (buoi  Lati- 
ni fcrittori.  Hora(cmi  toglie  alcuno  ad  in(ègoare  unalin- 
gua(fia  la  Latina,ò  la  Francc(e,ò  Spagnuola , ò Tedcfca , A 
qual'altra  (i  uoglia)&  non  operi, almeno  ch'io  l'inteda , n5 
pur  ch’io  la  parli, come  mi  potrò  io  lodare  dell’opera  fua?o 
dire  ch’egli  ha  buon  maeftro  di  moftrar  linguaggi?  anzi  co- 
me porro  io  (aperediuenirne  mai  à capo?  Queftaèadnn- 
qiie  la  cagione, che  noi  non  pigliamo  il  ucrfo  buono  ,comc 
io  dirti, & di  qui  na(ce,chc  la  lingua  p fua  natura , agcuolif- 
(ima  tato  malagcuole,e  rtrana  lì  dimoftra!  òde  ne  (ègue  poi 
il  picciol  numero  de’lctterati,&  per  c5(cguentela  bartèzza 
della  letterata  Republicardaao  generale  di  tutto  l’uniuerlb 
chcs’cgliuo  haucrtèrOhauuto,&  confegnitato  quello  fine 
d’in (egoarei  la  Iingua,uedercrte  nel  bel  Regno  di  Lacio  ad 
ogn’Kora  (ìorir  nuoui  ingcgni:&  co  ageuoTezza  riportar  la 
ulttoria,&  la  palma  delle  latine  (cienzc,c  di  tutte  Talcrc  co- 
(c,chc  détro  ui  fi  trouano,ch’e(sédo,piu  ageuole  à cóquifta 
re  al  IingUaggio,chc  rinchiu(c,e  difclè  le  tiene,  (àrebbe  for- 
cemete  diminuita  la  difficultà,c  fatica,c  he  noi  habblamo  ad 
clpugnarlc.Ec  cofi  piu  fauimccc  ic  ne  farebbe  adorno  ilmq 
...  do  ^ 


ao:ilqualc  in  altra  guifa  ftando  la  cofa  pouero , & bifbgno^ 
fo  fc  ne  moftra.Aiqual  mancainento,& danno  penfando  io 
che  ci  poccfl'c  prouedcrc  col  caminare  più  oltre  che  gli  anti- 
chi)&  moderni  infino  ad  hoggi  fatto  non  hanno,ho  uoluto 
mediante  qucfti  mici  componimenti  > & gli  al  tri  > da  noi  al 
mcdefimo  fine  ordinati, fcorgcrc  tato  auanti  i dcfidcroli  del 
la  lint^ua  Latina,  che  per  fc  ÙclTi  intendere,  e parlare  la  pof- 
fàno.Et  per  far  loro  la  uia  piu  ageuqle,&  piana  ho  giudica- 
to eflèr  nccedàrio  ufìircpcr  conucniéteinftruméto  una  lin- 
gua airimparante aliai nota,& familiarcrpcr condurlo  all- 
arquifto  di  quclla,chc  tanto  gli  è incognita,&  ftrana.  Et  per 
ciò  tra  tutte  l’altre  ho  elctto,come  più  communc,più  acco- 
da,& piu  nobile,la  molta  amata  lingua  noftra  T oicanatcon 
intcntion  però  di  procurarc,ch’clla  ancora  Francelè  diuen- 
ga.Perchc  il  frutto  delle  mie  fàtichc  lì  diftcnda,malTimam5- 
teal  giouamento  dc’popoli , che  lotto  le  ale  della  Chriftia* 
nilTima  Macftà  voftra  traquillilTmiamentc  li  ripofano.Acui 
io  ho  quelle  dedicatCjSc  con  la  mia  feruitù  inficine  fattone 
douo,&  in  altre  lingue  apprcHb  : Acciò  che  lòtto  il  medclì- 
mo  fauore  del  gloriofo  nome  del  Re  Francefeo  MalTimo 
piu  largamente  gioui al  mondo,  &da  lui  11  riconolca , ciò 
ch’ha  potuto  fare  di  buono  l’Iduftria  del  fuo  diuoto  feruito- 
re Francefeo  minimo.  Il  qual  mio  dclìdcrio,fqtto  qualun- 
que maniera  di  linguaggio  lì  fia , fc  pure  per  imperfettion 
della  cofa  iftcflà  poco  confeguito  mi  uenillctnqn  mi  pana 
però  haucr  latto  poco  d’hauer’apcrta  la  uia  aipiu  elcuati 
inge"ni,iquali  meglio  fapranno  códurre  la  cominciata  im- 
pla a? dellato  line . Rellami  a dcfiderarc , ò magnanimo  Rè, 
che  il  picciol  dono  Ila  per  la  fua  humanità  riccuuto  con  lie- 
to uolto  dalla  Macftà  noftra,  apprello  della  quale  trouato 
lialcmpre  ricetto  ogni  uirtù:& quello  mio  difegno  Ila  tal- 
mente approuato  dall'autorità  del  giudicio  di  quella,  che 
quci,ch’ucrrano,nólìhabbiano  à ('degnare  di  lèguitarela 
ftrada,che  noi  moftriamo  à loro . Et  che  giouanettidelìdc- 
rofi  delle  lettere  latinc,pcrrvtilità  de’quali  tanto  ci  framo 
affaticati^uedendolìfcorti  per  quella  dallo  Iplcndorc  ditan 

ta  autori tà,caminino  con  maggior  heurtà , & prontezza  al 
propoftofcgno. 


FRANCESCO  PRISClANESE 

AI  GIOVENI  DESIDEROSI 


DELLE  LETTERE  LATINE, 


I ALTA  eccellenza  è ftata  Tempre 
riputata  ( defiderofi  gioueni  delle 
lettere  latine  ( la  Romanujouero  La 
tina  lingua  > nò  forfediminorfà- 


ma , & ^oria chc’l  Romano  Impe- 
riOjaiiuenga>chedaprincipio)fìi  co> 
me  in  tutte  le  cofeauuienc  ) Icmpli- 
ce,fcrozaacomparatione  de’tenv 
pi  futuri  dir  fi  potellè , non  disfor- 


mc  dalla  fimplicirà  de  gli  habitt,&  coftumi  de’  Romani.Ma 
poiin  procc/Iodi  tempo  in  tanta  altezza  uenne  > & tanto 
fu  da  un  numero  quafi  infinito  degli  fcriitori  in  ucrfi  > & 
profà  nobilitata  < & di  tanta  uarietàdi  lcienza>&  dottri- 
na > & facultà  ripiena.,&  di  tanta  bellezza, & leggi.^dria  ador 
na,&  che  meritamente  Rcina , e donna  delle  altre  lingue  fi 
(ària  potuta  chiamare . II  cui  Regno  fi  dtftelè  tanto , quan- 
to fi  fteferoi  termini  del  Romano  Imperio, il  quale  quafi 
altri  termini  non  hebbe,  chel'Occano.  Quella  adunque 
«aturalc,&  materna  lingua  del  popolo  Romano , & di  La- 
zio ;&  nelle  falce, & nelle  culle  (enz’altio  Audio  dalle  ba- 
lie fi  apprendeua,mettendofi  lo  Audio  nella  lingua  Greca, 
inquella,ch'alprcfi:nce  facciamo  noi  nella  lingua  Latina; 
& nondimeno  hebbe  anche  quefta  i Grammatici , Si.  fcuole, 
doue  le  Tue  ofieruationi,&  leggi  apprender  fi  poteflèro . Et 
ne’  tempi  di  M.  T.  Cicerone  piu  cne  mai  fioreudo,uenne  al  , 
lòmmo  d ogni  Tua  leggiadria . Ma  perche  la  poten  te  fortu 
na  ancora  i linguaggi  fiipra  la  Tua  rota  pone  , auennechc 
dalla  grande  altezza  , doue  montata  era,  cominciò  poi  a 
poco  a poco  a calar  nel  baflb,tato  che  intorno  a gli  anni  cin 
Quecentodel  nafeimento  del  figliuolo  d’Iddio,per  la  venuta 
de’  GotÌi&  Innaohnr/li.  Ar  nlrri  diflriurairnri  dflla  l->rlla  Ita 


naturale,  al  popolo  R.  Se  ad  ogn’aItro,*a  cui  prima  coiifun^ 
Rata  fulTc.Pcrcioche  per  le  nuoue  nationi,nuoue  Ijiioue  fu» 
rono  introciotcercorrompendo  quella.Tra  le  qiiali  fu  prin- 
cipale la  non  mai  tato  lodata  lingua  noftra  Tofeana:  béche 
con  tutto  ciò  ella  non  moififpengcflein  modo  > che  alcuna 
fauilla  uè  gli  huomini  nò  ne  rimaneire:da’quali  di  mano  in 
mano  l’vno  aH’altro  porgcdola,infino  a’  tòpi  noftri  in  par- 
te fi  è conlcruata . Io  dico  in  parte  j perciò  che  eflendo  più, 
che  le  due  parti  de’  (noi  fcrittori  perduti,credibil  cola  è,chc 
ancora  buona  parte  di  lei  perduta  fia.Et  fe  ciò  non  fi  conce- 
de (che  ragioncuolmente negar  non  fi  può)  fi còcederà al- 
meno eflcr  perduta  la  maggior  parte  della  fua  pronuncia: la 
qual’è l’anima  ftellà  della  lingua;  perche  bifogna  cófeflàrc 
eflcr  fortemente  diminuita  la  Ina  macftà.Maquantunq;  di 
lèi  tanta  diminutionc  fatta  fia>no  è però  che  ancora  ciò  che 
diremo  penfare  fi  può  di  bello  in  ogni  facoltà,  & arte  > & con 
ogni  ornamentOjSc  leggiadria  in  efla  non  fi  ritroui  : perciò 
che  fe  noi  vorremo  core  morali:  ^fecondo  che  nel  principio 
agiouanecti  malfimamenteficonuengono  ) habbiamoM, 
T.Ciceronc , & l’opere  di  Scncca:fc  lo  ftile di  quello  autore 
non  folle  forle  tanto  da  fuggirc,quanto  ladilciplina  da  fe- 
guitarc.Se  dell’arte  oratoria , Se  dell’eloquenza  ci  dilettare- 
mo,habbiamo  medefimamete  Cicerone  riputato  piu  tofto 
nomediuino  deU’iftefla  eloquenza, che  d’huomo , & doppo 
lui  Fabio  Quintiliano.Se  delle  poéfie,  & cofa  d’amore , & li- 
mili componimenti  leggiadri, non  màcano  egregi  fcrittori, 
come  Catullo,Tibullo,Propertio,Ouidio,5c  altri.  Et  uolen 
do  hauernotitia  degli  flati, &:  delle  guerrej&  di  tutte  Tal  tre 
corehumanc.& diurne comprefe  nell  hiftorieuero  , òfauo- 
lofe,tantoin  ueifi,quantoin  profa, leggeremo  Celare  ,Sa- 
luflio,Tico  Liuio,  Suctonio,& Tacito,  Virgilio , Lucano, 
Statio , Silio  Italico , «Se  Valerio  Fiacco , L’agricoltura  ha  i 
fuoi  nobiliflimi  fcrittori  Catone  ,Varrone  , Columclla  , 
Virgilio,&  Plinio . L’ Aflrologia  Manilio  poeta , Plinio , Se 
il  Greco  Arato  fatto  latino  da  Cicerone . L’architettura  ha 

{)rincipalmcntc.Vitruuio:&lacofmogralia  Pomponio  Mc- 
a,&  Plinio:  Per  Icriuere lettere habbiamo  Plifiio  nipote, & 
&moltiaiui, ma fopra tutti  Cicerone,  Negli  Epigram- 


mi, 


ÒOO' 


m».Catullo,Marria!é,&  Aufònìo,  De’  poeti  comici  ci  refìa- 
no  Plauto,  Se  Tereutioxii  tutti  i Tragici , Seneca  (blo.le  fa- 
uole  poetiche  furono  con  grande  ingegno  (crittc  daOui- 
dio.  Le  elegie  dal  medcfìmoOuidio,&ecccllentemcntcda 
Tibullo,&:  Propettio,  non  inferiori  ad  alcuno  de’ Greci.  Le 
egloghe  furono  fcritte  da  V i rgilio  : & da  Horatio  le  canzo» 
ni,& uerii lirici . Degli  fcrittori  dilànre  reftano  Horatio, 
luuenale,&  Pei(Io,3c  quella  maniera  di  fcriuere  ò folamen- 
teapprclìoi  Latini.  De  le  leggi  l'cridèro  Cicerone,  & molti 
Iurccontulti.«?c  de’  fatti , Se  detti  di  memoria  degni  cofi  de* 
Koniaiiijco.nc  di  genti  tfterne , Valerio  MaiTìmo.  La  medi- 
cina fu  trattata  molto  ieggiadramenteda  Cornelio  Celfo  Sc 
di  PImio.La  Fiiolòh'a  naturale  da  Lucretio  poeta, &daPli- 
4iio  hinilmentc.Il  cui  uoluine, comcin  un  nuouo modo,  ci 
pone  dauanci  agii  occhi  la  generationcdeglihuomini  ,& 
de  gli  aijiin:ili,dellehcrhe,&  delle  piantc,de i mincrali,&  del 
le  gcmme.Tracca  delle  città, & de’  popoli, & de’coftumidcl 
le  nationi,dcI  inaiv,&:  deirilole,&  di  tutti  gli  dementi.  Mo- 
(Iraci  1 mouimenti  de’  pianeti,  & delle  llcìle , & de’  cieli , & 
tìnalmétcci  riuciaj&iulcena  tutti  i tdoridella  natura.  La*- 
ilio  fiare  quante  aitie  cole  degnamente  Icrittcfi  trouano  in 
quelli  medelìmiautori,&ni  molti altri,che per  breuità  no- 
minati no  hebbiamo,ti:  quanto  habbiano  arricchito  quella 
linguai  moderni,  coli  perhauer  fcritte  le  cole  della  Reli- 
gione, come  per  hauere  in  quella  recato  la  maggior  parte 
eie'  Greci  Iditrori  in  oigii  facilità  ballandonn  Iblamcnte  ha 
nere  di mo firaro  in  ella  rirrouarlì  ancora  tutto  quello , che 
può  rendere  adormo  Tammo  humano.  Ma  non  tacerò  già, 
ch’eiTcndoh  fparlà  quella  lingua,ouunquc  fi  diftefe  non  Co- 
lo la  potenza, ma  la  famaancoi  adcirimpcnoRora.qualiin 
que  farà  di  lei  acquino  .acquilleià  parimente  in  vno  cerco 
modo  ilr:ommercio,&:  la  pratica  di  tutti  i linguaggi  dei  mo- 
dojoiide dia  è Hata  (èmpie  cou  molto  llu dio  ricerca,  SCvde- 
(idcrata,&  con  molto  m.iggiorc  farebbe  Hata  feguitata  fc  la 
difHculcà  di  peruenirc  alla  pollcllìon  di  quella  non  ifpaocn 
calle  i giouenùPer  la  qual  cofa  noi  per  rimoucre , o almeno 
per  diminuire  colato  iinpediméto,habbiamo  ulatc  tutte  <]l 
ìciac*&  quci  modi  , che  noi  iiabbiamo  gi‘.;dicatopoceiui 

fpianarc 


i 


£pianarc,&  abbrcuiafc  la  ftracla,comc  in  qucfta  noftra  opc- 
ia,&  ncll’altrcjche  feguono  per  uoi  mcdcfimi  lludìando  co 
iiofceretc . Et  per  allegerire  molto  piu  le  noftrc  fatiche , & 
per  doppiamente  giouami  ,ui  habbiamo  fatto  (corta  per  te 
nebre  della  lingua,che  uoi  non  fapete  , con  la  luce  della  lin- 
gua Tofcanaintc(à  certo  ( fe  ben  non  drittamente  parlata) 
per  tutta  Italia , & in  moltidìmi  luoghi  fuor  d'Italia , il  che 
non  douerebbe  cflerpoco  gradito  da  gli  animi  gentilizie 
mentre  che  per  imparar  e la  lingua  latina  della  nodra  fi  jfer- 
uono  , deli’vna)&  deiraltra  fi  poflòno  far  (ignori,  conciofia 
colà,chervnaalla  noti  tia  dell’altra  fcambieuolmente  (èrua: 
anzi  per  dir  il  uero(non  fi  po (là  lenza  l’aiuto  della  lingua  la- 
tina perfettamente  laTolcana  per  poflèdcre,&  in  quella  no 
' bilmente  fcriuere , come  per  gli  eflèmpi  de’  fuoi  piu  nobili 
antichi,&  moderni  fcrittori  e inanifello,i  quali  tutti:  (fenza 
dubio)  nelle  cofe  latine, ò cccellcnti,o  molto  litterati  ellcr  lì  * 
■vcggono.CÓfortoui  adùq;  che  lietaméte  entriate  in  coli  ho 
noreuole,  & vtil  viaggio,&  c6  quella  potenza  d’animo  v’in 
gegnate  di  condurui  al  dcfidcrato  fine,che  io  mi  lono affati 
* cato, acciò  che  peruenire  ui  polliate.  Ricordandola  niuna 

cofaeller  neirnuomo  di  maggior  pregio,  nobiltà,  & fer- 
mezza,che  roinamento  delle  lettere. 
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LA  TAVOLA  DELL’OPERA 

DELLA  LINGVa  LATINA 

* % 

di  Franccico  Prifdanefè  Fiorentino. 

‘V 

BLaTJVo  con  un  fonanti 

fettKjft  Profitto  Uifèn^ccpuU  iPi 

ne  n car.  216  Amfltus  col  'Hominatiuo . ^ 
Abìnttuocode,  Gtnitiuo  2.7<J 

ex  eoi  Avipltusconl'AccuftttuOi^ 

AbUittuocòe  tal  abiurino  gg 

hora  ha  tl uolgare  d^lgth  1 9 x Antecedete  come p replica  aU 
Abbreuiattoni^chefì ufànonel  cuna  uclta  doppo  tl  relatiuo 
là  fcriuer  le  declmattoni  de'  1 9 i j> 

uerbt  8 j ->intecedente  come  alcuna  uoU 

*91 
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eod. 

eo, 
eod, 
to. 
eod, 
eo, 
eo, 
re. 
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aiccento  che  cofa pa , ^ de fé-  t^ p tace 
gnt  dell'accento  6 Auuerbt  che  cofa  pano 

aàccidentt  del  nome  9 Auuerbi  temporalt 

ad cct denti  de'  nomi  ttgget.  6 9 Auuerbt  negai lut 
.Accidenti  de  pronomi  78  Auuerbt  upermattut 

Jlcctdentt  del  nerbo  8 8 Auuerbt  interroguttui 

Accidenti  del  participio  141  Auuerbt  uocatiui 
Accidenti  de glt  auuerbt  170  Auuerbt  co  grigatiui 
Accidenti  delle  còiùttont  17}  Auuerbt fèpar attui 
Accufatiuocon  ob  ^ 0 prop/er  Auuerbt  giurai  lut 
116  Auuerbt  dep derat t ut 

Aggetttui  della  ter^y^  loro  Auuerbt  remtfstut 
decimai  toni  Co  Auuerbt  tntenttui  eod. 

Aggetttu^  della  terz/t  di  due  Auuerbt  dubitatiui  eoi, 
t*oci  61  Auuerbt  utetanti^oproljibentà 

Aggetttui  dpettiui  6}  eodem  .ì 

Aggetttui  ^ (he fono  di  due p e-  Auuerbi hortatipi  eoi, 

60  Auuerbt dt pmtlitudtne  eod, 
Aggetiuipoflicon  unp^antt-  Auuerbt eletttut  ' ebd, 
fofilo  con  ,9  altra pmtl  co  Auuerbi  dtmoflratiuii  eod, 

• fnls  . i 8 1 Atiuerbi  he  alt  . eod, 

' . ' ' Auuerbt 


/ 


A»  merhi  numerali 

Aunerbs  ordinali  l66 

Aufierbi  Jt  egualità  eod. 
Auuerbi  di  quantità  • 167 

Auuerbt  gentili, fatrij,^  fof- 
fefstui  1^7 

Auuerbi  comfaratiui  eod. 
^Muerbi  comparatiutyet  dimi 
nutiui  eod. 

Auuerbi fuperlatiui  eod . 
Auuert imeni 0 del  Gerundio 
indo  166 

BArbanfmocome  Jt faccia 
19  f ' 

CAufa  e fi  eie  te,  qual (ì  chi  a 
ma  da'  grammatici  a car 
te  116 

Cajì  nominatiuifingolari , 
plurali  lyS 

Capi  principali  del uerbo,onde 
nafeono  l' altre  parole fue  8 3 
CaJì  de'  nomi  1 1 

Caji  de'  pronomi del  prono- 
me tpje  7 

Cajì  dattut  con  le  lorojtgmjìca 
ttont  Tofeane  7^ 

Comparai  tu  0 ne'  nerbi  «76 
Comparattui,et fuperlatiut  da 
quali, et  quante  parti  della 
lingua  nafeono.  I 8 

Coparutiui,  et fuperlatiut  da' 
'■  quali  nomi  najeano.  eod. 
Coparatiui,  £5*  fuperlatiut  da 
i quali,  ^ìf^quame  prepjìtto- 
nt  najìano  1 9 

Copataiiui , ^ fuperlatiui  da 
' . ^uaUauuerbi  nafeono  IO 
Coparatiuo , etfuperlattuo  do- 


ue,^  come  nafea  6 1 

Còparatiut  amphus,plus,et  mi 
nus  176 

Comparatiuo  quando  noji  p(JÌ 
Jaìo  no  JtuogUa,  ufareycome 
fare Ji  debba  178 

Còpojit  da.doyjio,  dtfco,et  pojco 
come  facciano  t pt  e ter  iti  1 o I 
cdpofìt  di  curro,  come  facciano 
il  preterito  I o 1 

eonjonantt,^  loro  dtuijìone  z 
coniugaitoni  de'uerbi  perjona- 
ItyZS  terminati  mo  8 1 

contuga  none  prima  de  uerbtjt 
tilt!  mo  83 

coniugai  ione  feconda  de'  nerbi 
terminati  ino  86 

comugattone  ter^a  de'  nerbi 
terminati  tn  0 eod. 

comugattone  quarta  de'  nerbi 
terminati  mo  87 

concordanti^  del  nerbo  col  no- 
minattuo 

comugattone  de'  nerbi  9 J 
comugattone  prima  de'  nerbi 
terminati  m or  III 

comugut  ione  feconda  de  nerbi 
terminati  m or  ili 

contugattone  ter^a  de'  nerbi 
terminati  mar  115 

comugattone  quarta  de'  nerbi 
terminati  mor  114 

comgattone  de'  nerbi  termina 
ti  mor  Uv, 

comunttont  che  C'fa  Gano  xjl 
c ontunttont  prepnjìttue  eod. 
C(  i.  lunttonifoggiuntiue  1 7 1 
coiuitont  queiue,  ne,che  fcr^ 
habbiano 
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ÌMÌhfMto  éo,  eoìUortLtn^  àoue l' antecede- 

Comunt$ùmt communi  17J'’  tefiagen/ttuOteUrelat/uo  ac- 

coMCordan^  della  Itngualatt  cufattuo  eo, 

na  fono  tre  , 174..  concordanz^e^  doue  l'anttcede- 

concorddz,a  dell' aggettino  cpl  te  (ìagentttHOt  e'I  relattm  a- 
fòjiantiuo.  eod.  blattuo,  eo» 

c<vtcordaz.a  del  relat$uotCon  lo  concord a»7^,doue  l'antecede» 
antecedente  175.  te  fa  datinole' Irelattuo^  ac-  . 

concordanza  del  nerbo  col  no-  cufattuo  188 

mmattuo  17  J concordanz^e  doue  Ì antecede- 

concordanze  ne'gerundt  diue-  te fi.datmo,e'l  relattuo,abla 
nuttnomi^\^  retti  dalla  pre-  ttuo  eo. 

fofttone  l8i  concordanl^^douei anteceden 

concordanzje  ne'  pronomi  eod.  te fa  accufUttuo^  e'I  relattuo  , 
concordanZ*  ne  glt  aggetttui  ablattuo  eo. 

de'  uerbt  dtuenutt  nomt  18}  concordanzje  doue  V antecede- 
concordanZe  ne' parttctpt  eo.  tefauocattuo,e'lreiat.abla-._ 
concordanze , dtfordan^  ttuo  eo. 

me f alate  tnfeme  18  f concordanzje ^doueV antecede-  • 

concordan^  del  relattuo  con  te  fa  abUttuo,e'ì  relattuo  no 
l antecedente  1 8 6 rntnattuo  co. 

concordan^,  doue  il  relattuo  concordan'^idouel'antecede- 
Jta  un  meiefmo  caf  col  fuo  te  fa  ablattuo  fi  relattuo  ge  , 
antecedente  eo.  ntttuo  co, 

concordanz,efoueV antecede-  concordanze^  doue  l'antecede- 
te fa  nommattuo , e'I rtlati-  te fa  ablattuoto  l relattuo,da 
uo,  gena  tuo.  187  ttuo  .co. 

concardanzjtidouel' antecede-  concordan^foueV antecede- 
tefa  nommattuo,  e'I  relatt-  te  fa  ablattuo,  e'I  retar  t.ac- 
uo,dattuo  eo.  cufattuo  co, 

concordanza  doue  T antecedè-  concordanZo,doue  V antecede- 
te fa  nommattuo , e'I  relatt-  te  fa  uocattuof  l relattuo, no 
uoaciufattuo  eod.  rntnattuo  co. 

concordanzje  doue  V antecedè.  ccncordanZo.doue  V antecede- 
tefa  nommattuo  , e'I  relati-  te fa  uocattuo,  e'I  relattuo. ge 
uo, ablattuo  co.  ntttuo  00. 

concordanzje, doue  V anteeede-  concordanZ^Àouel'antecedè- 
tcjtagtofl relattuo  dat,  éo,  tef  a uocattuo,  ^ d relattuo 

X dattuo 


"V 


dì*  fitta  189 

ConcordétM^y  dotte  tamfecedé 
te  jU  uocattuo^t  l relattm,ae 
eufUttuo.  eo. 

eoncordam^e,  doupd  ' étnt  et  e de- 
te accufàttuOy  el  reiat.  no- 
tnmatmo  eod. 

eoneordnn^^e, dotte  f antecede 
te fia  accujéittuoye'l  reiat  ge- 
fttttuo  eod, 

eoneordan^ydoue  t antecede- 
tefia  accufatmo  , e' l reiat  tuo 
datino  eod. 

€oncordan^,dotie  t antecede- 
te fia  dai  tuo , e'irelat.nomt- 
nattuo  eod. 

eoncor  dan^ydoue  C antecede- 
tefia  dattu»,  e'I  reiat  tuo,  ge- 
ntttifo  eod, 

toncordan^  doue  t antecede- 
te fia  gentttuoyc'l  relatatàmi- 
nattuo  ' eo, 

eo»cordan^e,doue  l' antecede- 
te fia  retto  dalla  grepofit ione 
e'I  reiat  tuo  notn.  eod. 

concordan^  doue l antecede-, 
te  non fìa  retto  dotta  frepofi 
ttone,<dl  relattaofi  1 90 
eoncordan^ydoue  f antecede- 
te e'i  relattuo  (ia  retto  dalla 
prepofittone  eod. 

eoncordantjeconfufè,  eo. 
eoncordan^y  dtfcordan^ 
mefcolate  rendendone  la  ra- 
gione 193 

Contunttont  non  reggono  cafò 
alcuno  lì  6 

cefirutttouei  ^uantojia  necef. 


faria  i T J 

CofirutttòHe  de*  nomtfòffanti- 
ut  eod, 

Cofìruttione  de*  nomi  aggetti- 
ut  114 

cofìruttione de'parttctpt  ilj 
cofirutttone  delle  prego  fittone 
eodem 

cojirutttòe  de gìt  auuerbi  ìi6 
cojirutttont  delle  tnterttéitoni 
eodem 

cofirutttone  del  nerbo  eo, 
C firutttone generale  de*  nerbi 
perfònalt  1 1 7 

cofìruttione  de  nerbi  atttut  e, 
cofirutttone  de'  uerbt  pafstui 
ii7 

cofirutttone  de*  uerbt  neutri 
H9 

cofìruttione  de! nerbo fum,  CS 
prtma  col  nom  tnat  tuo  fola, ^ 
con  due  Nomtnattut  i j 7 
cofirutttone  del  uè-  bofitm  col 
nto,(^  gent<  co! nomt- 

mmattuo,^  dafuo,et  col  no 
nttnatiuo,^  due dattut.l } 8 
cofirutttone  de  t compofìt  di 
fum  1 40 

cofirutttone  de  uerbt  communi 
141 

cojìrut tiene  de* uerbt  deponen- 
ti 

cofirutttone  dt  ut  deor  1 4 1 
cofìruttione  de'  uerbt  frequen- 
tai t ut  147 

cofirutttone  de'uerbi  defdera- 
ttut,  dtmtnuttut  148 
cofìruttione  de' uerbt  tncoati- 

nt 
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ut  V -•  ei>4. 

CoftruttioKe  de  gTèm^er/òptah 
ditéoceattma.  JL49 
eojirutttone  deglt  tmferfòn*U$ 
di  uoce  pafstHpi  • 1 f 3 

coBrutuone  de  infiniti  2 f 6 
coiirMtttone  de'  fufmt  xt>  1 
tofi rutilane  de!  fupino  in  u eo, 
eojirut tiene  de'  Gerundi  1 ^4 
€oJi rut tiene  del Gerùdto  tn  du 
26S 

cojlruttiene  del  Gerùdioìn  de 
z66 

cc/iruttione  de'  Gerundi  dme- 
nutt  nomi  1 8 

^ cojlruttione  de' diflnhuriuì.et 
purtittui  274 

cofiruttione  de  i comfarntiui 

coRruttione  de' fu^latiui  279 
soji rutilane  de'  fiurttcìpij 
cojlruttione  degl'  uuuerbi  189 
cojlruttione  delle  mteneRteni 
^9Ì 

Cre^OyComef ACCIA  m fret etite 
100 

DEclinationi  de'  nomi  ([ua 
te  fiaaa  2 

^Dechnattom  de'  nomi  luti,  z 1 
Declinutio.de'  nomi  Greci  24 
Dechnatione  di  certi  nomibur 
buri  2 6 

Declinatio.de'  nomi  Greci  3 3 
D eclinutione  feconda  de'  nomi 
ì,8 

Dethnat.  terH^  de'  nomi  3 f 
,Oechnut  cfuartu  de'  nomi  48 
Declinatione  d*  t nome  agget~ 


timi  j7 

Declinmtione  de'  mmicompA 
rutiut  ^ X 

Dechflutione  de' nomi  dell  a ter 
dt  tre  uoci  eo, 

Declinatione  del  nerbo  fio  1 1.6 
Dechnuuone  de'  fArticift  i 4 1 
Della  declinatiene  frtmA,,  de 
pronomi  73 

Della  feconda  dechnAtione  de 
i pronomi  eo  , 

Della  ter^a,^  ofMArtA  deeli» 
natione  de  pronomi  74 
Delle  parole  de  parlarii  et 
della  diuifione  della  lingua  7 
Del  nome ficus  3 J 

Del  nome  tnbut^^  alcuni  fU- 
tri  30 

Del  nome  plut  , 

Del  nom  e àlteruter  6 o 

Deponenti  ed  Neminatiuo  age 
te  Datiuo  pallente  243 
Deponenti  coln  ominafiuo  ugé 
tey^  con  l' allo  pallente  e od, 
Deponètreo! nom/nat  tuo  agem 
te,f^  l ab  lai  tuo f'en^prepo^ 
fìttone  243 

Deponenti  col  nto  agente ^ et  co 
l ablattuopattente  246 
Deponenti  Col nomtnattuo  age 
te^et  col cafò  conprepefittout, 
0 affoluti  24^ 

Deponenti  col  nominatiuo  pa» 
t tenie,  ^ genitiuo  aunniv^  ò 
con  l' ,4ccufdt tuo  247 

Deponenti  col  Homimatiuo po^ 
nenteyet  Con  l'abUutuo  Agijte 
fitn\a  prepofittone  247 
I Dtmi* 


JDimìco  come  faccia  in  prete- • 

- TUO  " 1 CU  * 

Dsutfto.de  uerhtyCtfnt  loro  8i 

' Dtfferezj*  tra  tl gerudtà  in  di* 
conad,e'lfuptnot*tum  x6$ 
Difirthuttut^et  purtHiui  colgo 
ntttuo,  ^ con  l' accufàtiuo  co 
inter, ante,  ^ con  tabla- 
ttuoconex,e,de,tn  'i74 
'Differenza  tra  tl  capar  attuo, 

• e'IJuperlattuo  179 

Dtttongt  quatti^  come f feri 
uano  I 

Diutfòne  de' nomi fift attui  in 
due  parti  ' 9 

Dtutfione  della  lingua  latina 
in  poetica,  profttca,et  an- 

ttea,^  nuoua  I S 

Effetti  dtuerfì  delle  propo- 
fttont  compofie  1 6o 
• 'Bqualméte del Juptno  tu  l6^ 
Ejfempt  del  relattuo,  quando fi 
pone  nel nomtnat tuo  169 
àffempi  del  gerundio  tn  do , co 
le prepofttont,  a,ab,  cum,de, 

- ex, prò, in  i66 

tfsépt  de  gl' infiniti  papi.  158 
iEpept  de  gC infiniti  neut.  ibtd. 
EJfèmpt  de  gl' infiniti  deuer- 
ht  communi  i$9 

Effèmpt  de  gl'  infiniti  de'  uer- 
' bt  deponente  ibid. 

■ Effemp!  degl'infiniti  de'uerbi 
copuiattut  ■ tbtd. 

Effempt  de  gC  infiniti  de  gl' tm 
perpnalt  KO 

'•^'Effempi  de  gl'infiniti  g fonali 
de  uerbt  attenta  1 ; 7 


Ejfempi  delle  concordanze  del 
uetbo  col  nominai  tuo  1 9 4 

Ejfempto  de' tncipio,  (ff  defino, 
de  debeo,  ^ pleo,^  anco 
dtpaffum,^  uolo 
EJfèmpt  dtpfet , ^ poteR,(ffi 
dt  definii,^ incipit,  lmper-‘ 
fonali  tbtdm 

ifjèmpt  oue  tl  relatiuo  fia  Ge~ 
ntttuo  2.69 

EJfèmpt  doue  il  relatiuo  fia  Da 
imo  tbtd, 

EJJèmpi  doue  il  relatiuo  è Ac- 
cufattuo  ibi, 

EJfèmpt  doue  il  relatiuo  è abla 
imo  170 

Efjempi  doue  fi  tace  C antece- 
dente tbtd, 

Effempt  delrelat.  qualts  i.’j  I 
Effempt  del  relattuo  quantus 

171 

Eff  empt  del  participio  tnrue 

Effempt  del  participio  del  pre 
tento  tbtd, 

Epéptdel  participio  tu  dustb» 
EJfèmpt  del  participio  affolut» 

i86 

Effempi  del  participio  in  rue  pm 
fioaffoluto  li  6 

Effemp!  del  participio  del pre- 
terito poRo  affòluto,  ibi. 

FAs,^  nefat  140 

Figure  de  nerbi  9 5 
Figure  delle  comuni  toni  175 
Figure,  ^ loro  natura, et pro^ 
prtetà  194 

Figure  dt  dtt tiene  19^ 

Figura 


Figura  protefi  che  Jt  può  chÌM~ 
mar  nella  Ungua  nojìra , ag- 
giunta. 197 

Figura  Epentep  y che  nella  lin- 
gua noffra  jt  può  chiamare 
snterpofìtione  fod. 

Figura  i^aragoge,  che  nella  Im 
gua  nojìra Ji  puh  chiamare  al 
lungamento  ih/d. 

Figura  y^f  refìy  chef  puh  dire 
tn  Tojcano  taghamento  ibid. 
Figura jtncopa  ibid. 

Figura  ^pocopey  che  m T cjca- 
no ji può  dire  mo'^J^ameto  198 
Figura  Dierep  ibi. 

'Figura  Sinere(t,thejt puh  dire 
comuntione  eod. 

Figura  EchJJ'eyet  Sinalefutbt. 
Figura  Etta^  y che  ji  puh  dire  ì 
T ùfcano  a llungam  ento  199 
Figura  Sijìole.  ibid. 

Figura  jintitepyche p potrebbe 
direm  Tofcanoy  contrapop  no 
ne  ibi. 

Figura  T mep,  che  in  T oprano 
ppuh  dnefendimento  ibi. 
Figure  di  locut  ione  ibid. 
Figura  Metafora  che p puh  di 


re  tranUatione 


500 


Figura  Catacrep,  che  i lingua 
nojìra  fi  può  dite  .ibupone  ib. 
Figura  Metonimia  che  danai 
può  eftr  detta , tramutarne 
to  di  nome  3 o I 

Figura  Antonomapay  che  uuel 
dire  tn  luogo  di  nome  ibi. 
Figura  parentefiyche  uuol  dire 
' wterpopttoneyCtpgura  Propò- 


popeiayche  uuol  direpttione  Jf 
perfori  a ibid. 

Figura  Onomatopeta  che  dmo 
tapttione  dmome  Oi 
Figura  Penfrap yche  uuol  dtrO 
ctrcunlocu  tiene  ee» 

Fig  lira  Hiperbole^ehe  uuol  dir 
tn  Toptano puperamento  ibu 
Figu>  a Ecclife , « he  uuol  dii* 
diffettOyO mancamento  tbid, 
Etgura  Apopopepyche  tn  Top* 
nop può  dire  iterrépimeto  tb. 
Figura  Paromaon , cheTopa^ 
nameteppuo  dir^alpmile  ih, 
Figu  ra  di  cajìrutttorte  J 1 3 
Figura  Prolefsiy  che  tn  l.  ugna 
nojìra  uuol  dire pigltamtnto 
tnnan'^i  ibi. 

Figura  S ih  falche  Uuol  dire  ti 
prendtmento  304 

Figura  Z ruma , che  tn  Topu^ 
nop  può  dire  coUegaméto  3 O ^ 
Figura pntep  308 

figura  Antttopy  che  uuol  dtr» 
tn  uece  di  cafo  ih. 

Figura  euocutione  3 O 9 

Figura  appoptione  3 I O 

Fi^urapnecdoche  ibi, 

Enert  di  nomi  ^ 

J Generi  della  tjuarta  declt 
nat  torte  $ I 

Ceneri  degli  aggetttui  70 
Generi  del  uerbo  9 1 

Gerundi  y ^ loro  deriuation* 
117 

Gerundi  degli  attiuty  ^ p‘*fp 
put,  cjuato  alla  uoce  fona  un4 
medepmacofa  1 18 


JLi 


Gerundi , che  diuenfuno  molte  Imperfònttli  dì  uoce fafììuA  di 
uoltenomt  aggftttuc  eo.  edo,(^ fuo$  comfojh  iif 
Cerùdio perche Jìa  cojl  chiama  ìmperfìnalt  d$  eo,tc,  ^ fuo$  co 

137  foft$  lié 

Genert  ^ ^ cafi delparttcspto  ImperJonalicolgeriitisto^etl'U 
. 145  finito  149 

Gerii  dio  m dum^co!  nerbo fum  Imperfinati  col  datino , et 
. . I ^ J finito  X ) O 

Gerundio  indo  col  cafò  del  uer  Imperfcnalt  con  V jtccufUtmo 
bofuo  a6ó  conlaprepofinoneadj^con 

Gerundio  (tjfoluto  i cioè fien^a  V infinito  ifl  • 

^ctfo  e od.  Imper fonali  con  V Accufatiuo 

Gerundio m dt , diuenuto no^  Jinit^prepofitione,^ l' mfini 
me.comecefi  concordi  167  to  xjl 

Gerundio  m dumj  con  la  prepo  InfinitOych'egh  da  per  fe  no  pub 
fitioneauantt  eod.  finire  la ftntenT^a 

Gerii  dio  m dum,  col  nerbo fum  Infinito fèrue  al  nerbo  in  luogo 
diuenutonome  delcaffuo  xfS 

' Cerundio  in  do  , diuenuto  no-  Infinito  come  alcuna  uolta  fi 

Hme  eo.  tace  x6l 

S e.  fi  a lettera  on'o  ) Infinito forejCotne fi  ufi  161 
u, alcuna  uolta  dtuenta  Infinito  comefi rifolua  16 1 
no  confinanti  x Infinito  pel  gerundio  167 

impera! !uo  difucio,  fuoi co  Intenet tieni  ^perche  cefi fiano 
fojh  loj  chiamate  17J 

Impera! tuo  de  tcompofh  dt fa-  Intro,^  foras,intus^  forts^ 
CIO  ydoueftcìofi  conutrte  m comefiufino  x$0 

fi  CIO  104  T Ano  ydt  che  coniugattoue 

Jmper attuo  di  dico  dica  ^ Q JL<  fia  lOO 

y^fitoi  compoPh,  eo.  Latinamente  ncn fi  dice  uoi,et 

Imperattuo  dt  duco,  duca  , ^ uoffro  ad  un  fola  y6 

fuot  compefit  eod.  Lettere ufàte  da  t latini,  ^ua^ 

Imperattuo  dt  fero,  ^ fuot  co-  te  fiano  I 

poth  eo.  r Aga  col  compar  attuo  f 

Imperfinalidi fum,^ fùoico-  Ì.VJ  179 
pofit  eo  Mmus  col Nommattuo,  ^ col 

ìmper fonali  di  uoce  pafitua  dt  Gentauo  xJJ 

fierOffi^ fuot  compefit  1x4  Mmus  con  f Allo  , coni'- 

Ablattuo 


k 
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^hUtiuo  te.' 

Mod$  deluerho  88 

Natura  de  fattenim.x  8 1 
Nec  ^cemefttcctum  pre- 
terite loo 

Keutrtcel  nomina  tuo  agéte^ 
^ l'ut,  cufattuo futiéte  i j o 
HJeutrt  colnomtnatiMo  agente^ 
^ col  Capì  con  prepodt ione , o 
ajfàlutt  t33 

neutri  colttomtnatiuo  patten 
te.et  col  geni  t tuo  agente  l J J 
neutri  col  nofninuttuopatten 
te.(S  con  C ablattuo  agente ^ 
fenK/t  prepopttone  zjj 
neutri  col nomtnattuo patten 
te,  ^ con  l ablattuo  agente  co 
prepopttone , conte  t paptut. 
ma  dirado  13  é 

neutri  col  nomtnattuo  agétet 
^ datino  p attente  x 1 9 
Nomt  ^ualt pano  I O 

nomi  maphi  tjual t patto  eo. 
nomifemmtnt  tjuult pano  ee. 
nomt  neutrujuaìt pano  eo. 
nomi  comuni  a due  ^u.iltpa 
no  eod. 

nomt  communi  a tre  ^uahp a 
no  eod. 

Nomipromipui  tjualtpano  eo. 
nomt  dubhij  , 0 incerti  tjualt 
pano  1 1 

nomt  diuerlt  hanno  t pfianti- 
ut,^ gh aggeli tui per  dtuer 
p effetti  I X 

nomt  omonimi,  p nomini 
eguali p.tno,et  perche  cop  iet- 
$tpauo  13 


nomi  dtpcttiuiy^  hetereclitè 
ejuahpano  eod. 

nomt  patronimici  quali putte 
eodem 

nomt  popeptu* , che p por. gotte 
da*  latini  tn  ucce  dt patroni- 
mici 1 4. 

Nomf  uerbalt  quali pane  I h 
n omt  Ci.lUtttut.et  rèporalt  eo. 
nomi  rt t attui,  ^ interrogati 
ut  eod. 

n orni  dt  quaUtài  et  quantità 

>7 

nomi  ord mali^  et  numerali  en. 
N omt  gentili.  ^ p^ft^  cjd. 
nomi  pyfffpiui  eod. 

Nomt  p<ijt  t iHt.compar  attui, et 
pptrlattut  eod. 

Nomi  dtfl>  ibutiui  ,et  parti,  io 
Nomi  della  prttr.a  dtilmatte^ 
ne  come p conofcur. 0 i x 

Nomi  dtffetttut  dt  pìura*e  } 3 
Nomi  diffettiMi  dtpngalar  14 
N omt  greci  mapulint  pr.it $ 
ma  if 

Nomt  greci femininipniti  ta 
eodem 

Nom  I greci  mafcultnt pntti  in 
as  . eod. 

Nomi  greci  mapulmipnitt  tn 
et  eod. 

Nomi  greci  femininipnttii  e 
ee  detti 

Nomt  patronimici  mapulmi 
pnttt  tn  des  26 

Nomi  ht  terne  Itti.  eo. 

Nomi  latini  mapulmi  termi- 
nati tnrts  iS 


nomt- 


N' 0 mi  proprij^^nit/  in  ius  eo. 
Nomt  mi:ifculirn  fìnti  t tneri^ 
l>!omt  neufn finiti  m tta  30 

Homi  diff'rttiui  dt  plurule  3 1 
kNomt  mttjc  Jijfet.Ai p»g.  eod. 
Homi  neutri  diffettiui  di  pi.  e. 
Homi  neutri  diffet.dipng.  ih. 
Homi  heterochtt  m^f  hi  net 
JtngoUre.ef  nflp'u  neuf.eod. 
Homi  heterochtt  feminint  nel 
Jìngolure^(ì£  ne! pi. neutri.  31 
Homi  hetero<  htt  nel fìngohire 
neutn,fì£  nelplur.  mnfc.ihi. 
Homi  heterocl Ut  di generet^ 
declmuttone  5 3 

Homi  greci  mafcuhntt  etfemi 
niniterm/nuti  $n  0!  fO. 
Homi  greci  femtnmt  termina 
ti  m um  3 + 

Homi  greci  neut. finiti  inone. 
Homi  barbari  eod. 

Homi  taf  mi  mafcoh  della  ter' 
!^a  decltnattone  3 6 

Homi  mafieht  de'  mefì,lat ina- 
ni ente finiti  m er  ibid. 
Homimafrclini finiti  m or  eo. 
Homi  mali  ht finiti  m ans  3 7 
Homi  mafch  finiti  m ex  eod. 
Nomifiem.ierminati  tn  10  eo. 
Homi  neu  Inttm  te:  m /»  <*  3 9 
Homi  cd  a due  termi.in  0 ibi. 
Homi  communi  a tre  ‘40 
H orni  prom  tfcut  mufcuhni  eo. 
Homi  p:  omtfcuifèmtntnt  eod. 
Homi  mcert  t tbtd. 

H'-mt  mafcht  diffetti.de! pl.tb. 
H mt  mafc.  d ff  : ti.delfin.ib. 
Homi  firn. difietttui  del  pi.  41 


Nomifem.dijfettiuì  difing.e. 
Nomi  neutri  d'tffei.dtplur.  42, 
Homi  neut.diff'etti,  dtfìng.eo^ 
Nomi  dtf  'efle,  ^ giuochi  antt~ 
chi  diffet.difìng.  neut.  tb. 

Nomt  communi  a due  diffetti 


ut  di  plurale  eod. 

Homi  dtff'et.  dt  cafi,et  nu.  ih. 
Nomt  heterochtt  43 

Nomi  greci  mafcolint  ibi, 

Nomt  greci  femtnmt  44 


Homtgrectneu.  term.ina  46 
Homi  barbar!  della  itj  decl.th. 
Homi  neut. della  tiij.  deci.  49 
Nomi  della  terz^afCt  della  pri 
ma  decimai  ione  fi. 

Homi  della  terz.a,  ^ della  je 
cond-i  decltnattone  ^ 3 

Nomt  della  quarta , ^ detta 
feconda  eod. 

Homi  detta  quinta  detta 
prima  eod. 

Homi  detta  prima  diuetfame-. 

te  firn  ri  nel  Hommattuo.  eo. 
Nomi  detta  feconda  dtuerfa- 
mente  fnttt  nel  nom.  eod. 
Homi  detta  terlfa  dtuerjame-- 
tefinittnelnom.  J4 

Nomt  detta  quarta  diuerfumS 
te  finiti  nei  nommatmo  mu- 
tandoti genere  eo, 

Nomt  compoft,  et  loro  declina 
itone  tbtd. 

Nomi  doppt^Cf  loro  dechnat  te- 
ne 36 

Nomtuerbah  tn  inx.  6 I 
Homi  uggettiut  della  feconda^ 
pnma.et  fcS'a , delln  ter^ 


' Homi  altri'Jìmt 

h 64 

n'orni  af^etttui  doppi  6S 
Homi  ag^ettsuiyche  neUu  uoce 
neutra  dtuentano  namtfofia- 
ttut  70 

Nomi  pliant tui fi  riducono  al 
cuna  uolta  aglt  aggèttiui  7 1 
Nomtrottiychep deano  ridurr 
re  agl  interi  loro  eod. 

Nomi  diminuì  tu!  ychep  deano 
ridurre  a gl' interi  loro  eod. 
Nomi  in  accio,  ^ in  one  eo. 
N orni  chejìntfcono  m fire^  co 
me  mefjere.  eod. 

N orni  come  non p\dechnano 
tutti  7 2. 

Nominatiui  molte  uelte p tac 
ciano,  et  taciuti  ut  s'intéd.  9 1 
Nome  coefì  ponga  ajjhluto 
Nomi  uuuerbtalmète  pcfh  1 6 
N umen,etjìgure  de'  nomi  l r 
Numeri,  ^ cafì,  figure  de 
gh  aggettiui  ' 70 

N umerii  ^fgure  de' pronomi 

N umeri, etfigu.de' panie. 
Nufifud fi^ntfica flar  tn  luogo, 
et  moutméto  ad  un  luogo  190 

OPue  col  nominaiiuo,  geni 
ttuoy^  ahi. tt tuo  ZJ9 
Ordine  generale  delle  parole  co 
foRe  Intorno  al  conjèruarfi , 
o al  corromperfi  160 

O rdtne  delle  coni unt toni  1 7 3 
Ordine  nC’gerùdt  prfi ih paf 
■ fiuafigmfi catione.  j.6  6 


Ordine ,et  ufi  de  gli  interroga 
ttut  171 

T)  Arttcìpio  come  diuenti  no 


± me 


Participio  efuando  non fi pub,o 
non  fi  uuole  ufare  ^chefi dee 
fare  t^g 

Parlari  doue  pare,  che  fi  ano  dt 
fiorddtiV  aggettino,  e'ifiefla- 
tiuo  tn  genere,^!  no fino  1 8 X 
Participijcbe  cofafianofifi  da 
che  uerht  nafiono  } 3 8 

Partictpij  ali  bora  mancano, 
^uddo  mancano  le parole,on- 
de  naficono  1 3 9 

Parile tpij  donati  a' nerbi  com 
munì , ^ deponenti  dai  loro 
uerbt  antichi  141 

Participio  perche  cefi  fia  chia- 
mato 143 

Parfic/pij  appaino  molte  noci, 
che  fino  pronomi.  1 43 

Pafisiui  ne'  nerbi  neutri  : 3 1 
Pat  romm  temo  di  fi  ed oao  or. li 
narìamete  da  nomi  latini  15 
Patronimici  dotte  fi  deano  u fa- 
re, della figmfic  ut  torse 

genere,et  declmattom  loro  14 
Patronimici  femsmni  termi- 
.natnnne  z6 

Patronimici fèmtvint  4J 
Perfine  de'  prenomi  76 

Per  fine, et  nume,  del  nerberò 
Pltcff^^  ^ fuot  campo fh  , come 
facciano  tn  preterito  I o I 
Pliic’%1  nomtnattuo  , ^ geni - 
tiuo  *’i77 

Pini  còC accnJatiuo,et  iabl.iti 


r 


I 


m»  . eaJ. 

preteriti  geminati  i o i 

Preteriti  fncopati,^  Àertun 
tt  loro  lOi 

Pronunci  A di  gemtiuijìnitt  in 
IU4  S9 

Prepofitioni  che  eoja pano  1 44 
prepoftttoni  accujattue  eod. 
Prepojìtnnt  uhlAtiue  14J' 
Prept^noHt  communi  eo, 
Prepofttiont  che  alcuna  uolta 
elle f taccionoì  alcuna  uol 

ta  jì  tace  il  cajò  della prepofì- 
ticnetetla  preporti  ione  i'  tf^rt 
\ me,  i;7 

Prepojttiohi  alcuna  uolta  fi  po 
goni  tra  l' aggettino,  e'I  fòfian 
tiuo  eod, 

Prepofìtfoni  alcuna  uolta  fi  pò 
gono  dopo,o  per  necefutà  ce- 
rne fo  per  ufanT^ poetica  eo. 
Prepofittontefii  le  fino  fina^/i 
cafo  fi  chiamano  auutrhteo, 
Prepofittoni  compoRe  1 y 8 

Prepofi Ctoni fimprecòpofle  eo. 
Prepo/ìttonhche  non  fi  compott* 
gono  quali  fiano  1 6 1 

Pre^  nel  uerho  athmo  11  f 
Predone'  uerhi facto  , pendo  : 
^ duco  eod. 

Pre^  nel  uerho  uaìeo  eo. 
Pre^o  nel  uerho  fi\m  1x4 
Pre^  ne  gh  auuerht  eo. 
Pronomi  fe  hahhtano  cofhut 
itone  x8i 

Pronomi  ego , ^ tu,come  alle 
uoUefi tacciano  eo. 

Pronomi  fui,  fuus  cometì 


ufino  i8j 

QV  a, con  ifuoicampopt  di 
nota  moutmento  per  un 
luogo  190 

§ìualist^  quantus,et  altri  re 
iattut,the  mdcano  di  cofirut-^ 
Itone  X70 

Quot  relatiuo  , ^ fuoi compo» 
Jityche  antecede,  hahhta  z"j  i 
^1^0  co' fu ot  ropojh  denota  mp 
uimentoadun  luogo  189 
§iuorfum,horfum,  tRorsufur- 
film.  ^ decrjum  dtmoRrano 
m out  mento  uerfi  luogo  eo. 
^luoujqne  co  fuot  compcfit,  di- 
nota mouimento  tnfinadun 
luogo  eod, 

R.^gìonameto  del pre!^,ef 
di  tanto, quanto , più, 
^ meno  xxx 

Regolette  generali  de  glf  ac- 
centi 6 

Rogoletta  per  ce  HO  fiere  i nomi 
aggettrut  da  fili  ani  tut  *9 
Regolette  Htilifitme  percono- 
fcere  t generi  de'  nomi  l X 
Regole  per  cenofier  tl  genere 
feminino  eo. 

Regole  per  conofiere  tl  genere 
neutro  eod. 

Regole  per  conofiere  tl  genere 
ne’  nomtaggetttut  eo. 

Regole  per  conofeergh  aggetti 
ui. che  fino  dtllaficondu,  ^ 
pnma,^ ficonda 
Regole  degli  aggetttui  ebem 
T ofiaHoJimfiono  tn  ce  60 
Regole  de  'nomi  aggetti. che  m 
Tofiano 


T«fca$ii  fnifconoinantet^  in 
ente  60 

RegoU  de' nomi patrij, finite  tn 
Tficuno  tnejè  6 1 

Regolette  untuerfàlt  negli  ag- 
getuut  denuétt*  68 

Regoletta  dt  pronuncia.  70 

7J  ^ 

Regole  de' preteriti  loo 
Regole  umuerfidt (òpra  / nerbi 
delle  ijuattro prime  coniuga- 
ti-.nt,  et  (opra  gh  anomali  99 
Redole  uuiuerfali  ne' nerbi  pafi 
firn.  ^ aegh  altre  terminate 
enor  Ilo 

Regola  della  nocale  anante  la 
notale  I o 3 

Regola  di  pronuncia  ne'cÓpo- 
Redifacio.  104 

Regola  di  pronuncia  eod. 
Regola  di  pronunciane*  prete- 
riti dìfìllabi  quando  fon  capo 
Jii.item  eccettione  della  pre- 
detta R egola  I O J 

Regdeté  e umuer fiali  fi pr a ifu 
pini  de'  nerbi  della pnma^  et 
quarta  contugattone  108 
Regolt  umuerfah  (òpra  tutti 
glt  im  per  finali  -Ii7 

Regala  di  pronuncia  nelle  pa- 
role compojìe  i6z 

Regole  generali  ne  gh  aggetti- 
U!  per  fapergh  auuer^ , che 
rta/cono  da  loro  168 

ecce t tiene  di  efJU  Regola  eo. 
Regola  ne  gliaggettiui  della 

160 

Relétttm  eoe  ufiar  fi  deano  i6  8 


Relatiuo^qui,  qna,quod,  cernè 
concordar  fi  dee  col/uo  ante- 
cedente i68 

ReUtluo,qui,qMAtqnod^et  fuot 
compo/h  i68 

Rettofefì  compone  con  l obli- 
quo fi  decima  il  r et  to^  non 
l'obliquo  5 f 

Retti  due  compofii  infiemefi 
decimano  amendue  eo. 

SEmiu  cah  quante,  ^ per^ 
che fìano  coft  dette  x 

Sillaba  che  cofà  uogha  dire,  et 
come  fi  conofiano  lefìllabe  eo. 
Sillabiche  aggettunt  7 % 

Smcopa,che  cofiafia  x f 

Signij:  catione  de  ' Homt, et ^no 
mt per  tutti  i caft  loro  7 7 

Significai  iene  degli  mcoatiui 
che  fi  a differète  da  quella  de' 
primitiui  loro  ] io 

Significatione  deuerbi  per  eia 
Jluna  "'erfina  I z8 

Signijicattcne  de  Memmiper 
ciaf  'iunu  perfona  1 3 4 

Signifi catione  di  Eo,is,percia 
(cuna  perfona  >131 

Stgn  ficatione  de'  uerbi  pafiuui 
per  ciafcunu perfima  1 3 l 
Significai  ione  del  uerbo  uapu-~ 

io  IH 

Significar  tane  di  hareo  nerbo 
neutro 2 ctaficunaperfina  eo, 
Signifi Catione  del  uerbo  conr^ 
mime  per  ctafiuna  perfine 

Stgn  fi  catione  difiquor  uerbo 
deponente  eod, 

, significa- 


5. 


Stgntfì catione  di  lator  uerho 
deponente  eod. 

S/gniJìcattone  de gV tmperfòna 
1$  dt  noce  atttua.  eod.' 

Stgnijìcuti^  dt  coftat  nerbo  /- 
per/onale  di  noce  attiua  1 3 7 
Stgntfi catione  dt  perttnet g fo- 
nale dt  noce  atttua  eod. 
Stgntjìcattone  degl  tntperfona 
It  dt  noce  pajìtna per  ciafc»  • 
na  perfòna  eo. 

Stgnrf  cattane  de' Jitptni  eoi. 
Stgntfi  catione  delgerudto  1 3 S 
Stgntjìcattone  de'  gerundtde 
gli  at t tu t^^ prima delgerù- 
dto  dt  amo.  eod. 

Stgntficatione  de  gerundt  de' 
pafstut^C^ prona  delgerudto 
dtamojr  tbtd^ 

Stgntfi cat ioni t ^ tèptdelpar- 
tictpto  i+i 

Stgnficationt,^  ejfèmpi  delle 
prepojittont  aggettine  1 44 
Stgntfi cattont  delle  prepofitto- 
ntubiattue  149 

Stg>:  fi  cationi  delle  prepojittont 
communi  l|3 

Stgnficattoni,  ^figure  degli 
auuerht  \~f\ 

Stgntficatione  dtuerjè  del  capa 
rat  tuo  2.78 

Stgntjìcattone  comparattuo  co 
meficrefea  178 

Stgntffcattone  delfuperlattuo 
come fi acerepa  x < i 

SoUctfmocomep faccia  496 
Specie,  de'  nòmt  9 

S pecie  degli  aggettini*  (>  8 


Specie ^et generi  de*^nomi  74.. 
Specie  de'  uerbt  9 j 

Specte  degli  auuerbi  1 7 a-. 

Specie  dell  e contunttont  17} 
■Stém  iterbo  col  nto,  CJ  accufati 
uo  con  prepop ttone  138 
Sum  col  nto  > ^ con  l'ahlattuo 
con  prepopUone.  eo. 

sum  col nomtnattuo^^  ablat$\. 

uo pn  prepof ttone  • eo. 
Sum  col  nro,Ì^  l'tnpmto  l J 9 
Sum  colgtot  ^ l'tnpntto  eoi, 
Sum  col  dattuoyet  l' tnfintto  eo. 
Sum  con  l'tnpntto  filo  eo. 
Sum  col  nome  opus  eo. 

Supini,  et  che  da  ept  dertuano 
molte  cofe  84 

Superlatmo  ^nado  non  fi poffa^ 
b no p uoglta  ufare^ebe p deb 
bufare.  x8 1 

Te  rmmationi.et  regole  del 
ntopngolare  della  pri- 
ma decltnatione,  ^ dt  tutti 
gli  altri  cop  tnognt  numera 
17  . . 

Terminattoni,et  regole  del no- 
mtnattuo  fngolare  della  ter- 
:^a  dechnattone,^  degli  al- 
tri cafì tn  ogni  numero  4 6 

Termtnattont,^  regole  del  no 
mtnattuo pngolare  tifa  tjuar 
ta,^  degl*  altri  cap  tn  ogni 
numero  SS 

Termtnationty  ^ regole  del  no 
mtnattuo  Angolare  della  ^n- 
tadechnattoney  degli  al-- 
tn  cap  tn  ogni  numero,  $ o 
Tcm pi  del  nerbo  89 

Tempo  , 


Tepo,  tome p ponga  bora  in  ae-  bora  imperpnalt  1 1 1 

cuftttuo^^  bora  tnabluttHO  Verht  $mgjònult  di  ucce  pafu- 
iif  /oro  deilmattone 

VBico' fuot  copofli  dinota-  iix 

no  fiar  m luogo  9^0  Verbi  nnperfonaH  di  noce p.ip 

Verbi , perche  pano  cop  ehm-  pua  da  cjual ^jona  de  loropre 
matt  8 1 mitiui  nafcr.no.  eo. 

Verbi  affluì  ejualipano  ^ t Verbi  impeipn.iH  di  u .cepafst 

Verbi  pafsiui  tjjualt,  perche  ua  da  loro  j/efst  non  hàno  pre. 

cop  chiamati  pi  tento  eo. 

Verbi  neutri  quali , ^ perche  Verbi  campo  fi  t di  do,  ffo  dipo, 
cop  d etti  9 2.  CSf  pofeo  rnantengono  la  gemi 

Verbi  communi  quah,e perche  natione  de  / pmpltcì  loro 


coft  detti 


loi 


Verbi  deponenti  quali,  et  per-  Verbi  compoPi  dt  curro  quado 
che  cop  detti  eo.  mantengono  la geminatione. 


Verbi  difpettiui  eo. 

Verbi  .inomuh  9 j 

Verbi  tmperpnalty  et  loro  diui 
pone  I » 8 

Verbi  imperfonali  di  che  comu 
gallone  pano.  eod. 

Verbi  tmperpnah  di  uoce  atti 
ua  della  prima  coniuga  none  Verbi  ptqueniatiui 
eodem.  Verbi  depderanut 


e quando  no  1 0 1 

Verbi  atttu!  mancanti  difupi 
no  I o6 

Verbi  neutri  mancanti  dtfu- 
pmo  eo, 

V erbt  terminati  in  or,  in  quà- 
toalfupmo  io7 

108 

109 


Verbi  tmperpnah  di  uoce  atti  Verbi  incoattui  eo, 

ua  della  peòda  comugattone  Verbi  diminuì  lui  Ilo 

eodem  V erbt  imperpnati  di  uoce paf- 

Verbi  / mperpnalt  di  uoce  a tti  puad  ella  prima  còtugattone 
ua  della ter"^a  119  1 1 j 

Verbi  tmperpnah  di  uoce  atti-  Verbi  tmperpmali  di  uoce  paf- 
ua  della  quarta  eo.  pua  della pcondk  eo, 

V erbt  tmg fonali  anomali  1 io  V erbt  tmperpnah  dtuocepaf- 
Verbi  imperpnali  dt  uoce  atti  pua  della  terz^a  I14 

ua  onde  mipano  eod.  Verbi  tmperpnah  di  uoce  papi 

Verbi perfonah , bora  tmperp  - ua  della  quarta  eo, 

nah  eod,  V erbi  m, per f nati  dt  uoce  atti 

Verbi  anomali  bora  perfonah,  ua  dechnatt  ne' preteriti,  ^ 

loro 


loro  deriuati  all' attiua^et  al 
la  faptua  folamente  i x 6 
Veri»  attiu$t  ^ traujtttut  do-^ 
nano  parte  de  ptot  parttctpij 
a' paJf/Hi  loro  14^3 

Verbi  che  fmo  alle  mite  trai^ì^ 
ttut  come Jèrenat  flntt,  ^ f> 
m'gltantt  1 3 x 

Verbi  d'tmperfetfa  pgmfica-^ 
Itone  ^et  Uro  coflruttione  154 
Vtdeor  col  A/om  inattuo,  ^ da 
tino  14? 

Vtdeor  colnominatitiOi  ^ tup 
ntto  eod. 


Vtdeor  con  due  nommatiuiyi 
Datino  eod, 

V tdeor  con  duenominat  'tut,et 
l'tnjmtto  eo, 

Vnde  ed  fuot  compofti  dinota 
moutmento  d’un  luogo  ad  un 
altro  x^o 

Vocali  che p aptrano  j 3 

V olo,^  fuot  compopt  non  fau“ 
no  tmperpnale  alcuno 

V opro  ad  un pio  1 8 x 

Vttlttà  delle  concordanl^e  del 
la  lingua  latina  174 
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DELiE  LETTERE  LATINE, 

X * ' 

LIBRO  PRIMO.  ' 
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.AVENDO  noi  a ragionare  det 
la  lingua  latina , & inlcgnarc  i pri- 
mi fondamenti  di  qucllà,c  uccefla- 
rio  che  dalle  lettere  , come  primi 
principi)  fuoi,incominciamo:con- 
ciohacoià,  che  di  a ucllc  fi  facciano 
le  fillabe,dellc  fillaoc  le  paroic,delic 
parole  i parlari,  & dc’parlari,lc  lin- 
gue. 01tra,che4ccad^o  molte  vol- 
te nel  ragionare  della  lingua  far  mentioiie  di  vocali,  ditton 
gi , confonanti , mute  , & fomiglianti  voci , le  quali  da  mio 
ui  difcepoli  non  fono  conofciute , non  è dubbio,  che  quan- 
do io  mencion  ne  face/fi , uoi  non'ra’intcndctcfte,  le  prima, 
iutefo , & conofciute  ottimamente  non  l’hauefte . Et  volen- 
do ancora  di  mano  in  mano  dichiarar  quali  elle  fiano, trop- 
po intcrompcremmo  i ragionamenti  noftri . Adunque  nel 
priiKipio dell’opera  fi  ragionerà  delle  lettere,&  degli  efièc- 
ti  loro  ,&  poi  fcgucntcmentc  di  tutto  quello , che  giudica- 
remo  cflèr  necellàrio  per  hauere  in-  brieuc'&  con  ageuolez- 
*a , perfetta  notitia  della  lingua  latina , & tutto  con  parole 
aperte , & pianc,quanto  più  far  potremo.  Voi  vfarete  qucl- 
Jadiligenza,chcpcnfatericercarfi  intorno  a colè  tali,uolcn- 


do  perfèttamente  incenderle.  Si.  pofièdcile. 
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Delle  lettera,  ^ '* 

* L E lettere , che  vGmano i latini , fono  ventidiie:  cioè» 
a,  b>  c,  d,  c>  f>  s^j  h>  i>  k,  1>  m,  n>  o>  p,  <|>  fj  f,  t»  u,  Xj  y,  z . Le 
quali  fi  diuidono  in  vocali i&  conlonanti.  Vocali  fi  chiama- 
no a,e,i,o,u.Lc  altre  tutte  fono  dette  confonanti.fuora  che 
vjilqual’è  vocale  areca.Dico  che  quello  y,ilqual  volgarmen 
te  fi  chiama  fio.&'da  gli  huomini  letterati  con  greco  nome 
è detto  Ipfilon,è  vocale  greca:cioc  uno  i grcco,ilqual  toHe. 
ro  i Latini  da  i Greci  per  iferiuer  con  q uello  alcune  parole , 
che  vei^ono  dal  greco  nella  lingua  latina , come  fono  PyN 
rhus:cioè,Pirro:Hymeneus,Hrmeneo,&  fomiglianti.  Adii 
que  ogni  parola  dena  linguajch  c con  quella  lettera  {criccai 
e parola  greca. 

Dìttengi . 

Oellecinque  vocali  latine  > fi  (anno  cinque  copie  in  que- 
lla gui{aa?,au>eu>ei,cc.  Le  quali  con  greco  nome  fono  chia- 
mate dittongi.  Di  ttongi  in  lingua  noìlra  vuol  dire,  due  fuo- 
ni,  oueramente  due  voci.Pero  che  eiTcndo  in  ogni  dittongo 
due  vocali cógiuteinfieme,vi  uengouoad  cflèr  cógiuci  due 
fuoni,o  due  vocitciocdl  fuono,&  la  voce,o  vogliamo  dire  la 
pronuncia  dell’una,S:deiraltravocale.Ma  in  quelli  tre  die 
tongi,x,oe,  ei,  in  guifa  cogiugono  infieme  i filoni  delle  due 
vocalijche  di  due  fé  ne  ptoferifee  vna  fola:cioè,rultima,pec 
cioche  a i tepi  nollri  tato  vale  aj>&òc, quanto  e, fola  :&  tato 
ci,quanto  i ,folo.  Per  la  qual  cola  noi  pronunciamo  quefta 
parola  Mulàcjla quale  in  latino  è fcricta  (come  voi  vedete) p 
dittongo ìb, come  le  Mufe  fcritto  folle  fenzaditcongo.Simil 
mente  proferiamo  quella  parola  cccna , la  quale  laciiiaméce 
iì  lcriue,nel  principio  per  dittógo  cE»come  fe ceua,lei)za  dir. 
tóffofifcriueflè.  Proferiamo  ancora  quella  uoce  parceis,do 
ne  è il  dittongo  ei,nellafìne,comc  le  partis,  lenza  dittongo 
folfe . & coli  proiuiciamo  tutte  le  altre  voci , che  p li  tre  lo^ 
pradetei ditcógi  fono  fcritte  ; ilche  diligccemctc auuertirc- 
te>acciò  che  malamente  poi  non  le  pronunciallc.Ne  ditton 

> giau,&  cu, fi  pronucial’uua,&  l’altra  vocalcnlche  nedimo- 

Rrano  quelle  noci  aurora, & eunuchus:cioe,aurora,&  eunu 
come  i principi)  delle  quali  ( come  vedete  ) fono  i dictongi 
. au>&  cu,douc  fi  pronuncia  l’una,&  1 altra  vocalcivcro  c,chc. 


k 
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la  feconda  uocale  fì  profcri{ccj&  tiene  alquantoineno , che 
Japrimaicomcagcuolmentciiitcndcr  po/IIamò>  confidera- 
do  la  voce  noUra  nel  proferi rle.Rella  bora  a dirui,  che  que- 
lli ducditcongi  oc,&  ce,  fi  feri  nono  hoggi  diuerlamctc  ; cioè, 
ècon  le  vocali  feparate  vn  poco  l’vna  deiraltraiy  quello 
jTiodo,ae,oe,  oal  tutto  conguiqtcinfiemein  quella  giiifà  ae, 
oe:auuenga  che’l  dittongo  jc , per  ageuolezza  JcUo  Icriucre, 
ancora  li  foglia  regnare  coli  ae. 

I,  ^ u,  alcuM  ^olta  dtuent^no  cmfìnanti. 

Delle  cinque  vocali  latine,i,&  u, alcuna  volta  diuentano 
c6 fonali  ti:&  quello  in  teruicnc  ogni  volta,  che  elle  pcrdqno 
la  voce  loro  jppriarciocogni  volta,che  i non  fiifilcein  i,&  u, 
nonfìnilcein  u,come  elle  fanno, quando  fono  vocali.Eflcm 
pio  di  ciò  ne  fiano  quelle  dite  parole,iullus,&  virtus,che  vo 
gliono  dir  giallo,  & virtume  i principi)  delle  quali  i , & u,  fi 
veggono  ellcr  diuenute  conlònan ti . Perciochc  s’elle folle- 
rò vocali,!!  pronuncierebbono  nella  voce  loro  propria:  per 
la  qual  cola  inllus  làrebbedi  trcfiliabe,non  di  due,  come  gli 
è la  prima  farebbe  i, la  feconda,u,la  terza  llus,  & virtus  fimil 
tncntc  farebbe  di  tre  fillabe,la  prima  u,la  feconda  ir,ia  terza 
cusiilche  non  efièndo  bilbgnadire:che  i,&  u, fiano  confina- 
tiiCome  infinite  altre  volte  vedrete  accadere. 


• ConfoHAntì. 

Confònàtif  com’io  dilli),  fi  chiamano  tutte  le  lettcre,chc 
non  fono  vocalùlòno  quelle  adùqucb,c,d,f,g,K,l,m,n,p,q, 
r>Gt,x, z,Le  quali  fon  chiamate  coli, però,che  elle  confuona- 
nOfCioè , fanno  fuonu  inlicme  con  le  vocali , ilchc  ne  dimo- 
ilranoquelle  fillabcab,eb,ib,ob,ub,&  fomigIiadti,doue,  & 
^ellc  vocali,&  delle  conlònan  ti  infieme  fi  ode  il  fuono.  Ora 
«quelle  confonati  fi  diuidono  in  mute,&  femiuocali.mutefi 
chiamano  quclle,che  cominciano  co  la  pronuncia  da  fe  me 
<lefimc,&finircono  in  vocali:adunqj  fonò  quelle  b,c,d,  f,gi 
K,p»q,r,z,lequali  fecondo  alcuni  fono  chiomate  mute,  pciò 
che  le  non  foficlavocale>cheinencfifentc»farcbbono  mu* 
cole  ,&fcnza  fuQiio  alcuno  ; oueramcnce  fono  dette  mute, 
per  die  elle  mutano  alcuna  volta  nel  verfo  la  pronùcia  d’ai* 
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^ne  filIabc>come  in  altro  luogo  apertamente  moftreremo^ 
Ma  douctclapetcjchefei  di  quelle  in  latino  lì  proriuncianò 

e:cioè,b,c,d,g,p,t,non  altrimenti,  che  be,  ce,  de,  gé,pci 
le, relitto  fofle.ne  importa  che  tofeanamente  proferendo  le 
finiamo  in  e,perchcin  quello , come  ih  alcune  altre  cofe,la 
tofeana  pronuncia  è diUereate  dalla  latina.  La  lettera  k,  fa 
anticamente  vlàta  da’  latini,&  tralalciata  poi, però  che  giu- 
dicarono qlla  ellcr  fuperflua,mallìmaméte  potendo  il  c,ad€ 
piere  l’vllicio  del  k,cioè,  ellcr  pollo  in  luogo  di  quello , per 
la  qual  colà  noi  non  dobbiamo  Icriucrc  con  ella  alcuna  pa- 
iola latina.ben’è  vero,che  Qmntiliano  penlàua,che  tal  Ict- 
tetà  li  doucllc  vfare  nd  principio  di  qlle  fole  parole,  lequali 
Ibno  da  lei  tignili  care,  ancora  ch’ella  folle  fola  fcritta  : fi  co- 
me auueniuain  qftauocc  Kalcde,laqualc, oltre  ch’ella  intic- 
xa  p K,li fcriuclle,il  medefimo K,folo  Icritto  dimollraua.La 
lettera  q,fu  riputata  da’  latini  fnperflua,  benché  no  general- 
mente da  ogn’vno,come  il  K,  ottenne  non  cllèrc  tralafcia- 
<a,comequello.Quella  ha  lèmpredopò  fe  u,con  fonante , & 
poi  una  uocale , come  apertamente  fi  vede  in  quelle^fillabc 
<]ua,quae,qui,quo,quu,Il  t,pocoauantialloi,  leguitado  vn 
altra  uocalc,piglia  a’tempi  nollri  ilfnonodelT,comc  ne  mo 
lira  quello  nome  Horatius , ilquale  non  altrimenti  hoggi  fi 
pxonunaa,che  le  Horazius  per  z, Icritto  fo(le,uero  è,  che  di 
quella  regola  li  cauano  le  parole  Greche , come  ne  moftra  il 
nome  An  trochus:  cioè, Antioco,  doue  il  t , fi  pronuncia  nel 
fuofuono  proprio,&  non  in  quello  dclz,  come  vedete.  Pro- 
nunciati ancorai!  t, nei  fuono  fuo,quando  auanti  a lui  folle 
pollo  uno  s,come  fi  vede  in  qlla  parola  h<3llium,  che  vuol  di 
icrvlcio,&  lomiglianti.il  7,è  lettera  oreca  ,&  ualc  ordina- 
riamente due  ss, pollo  ch’egli  non  habbia  il  fuono  dello  s,  il 
che  (per  lafciarc  indietro  gli  eflempi  latini,comc  meno  age 
uoli  facilmente  ci  moftra  la  pronùcia  Pilana,douc  malia,  & 
pafso  fi  dice  qudlo,che  noi  diciamo  maza,&  pazo:  ponendo 
dii  due  ss, in  luogo  del  z. 

Se  il  z,adnnquc  naie  due  ss,  ragioneuolmente  è detto  c6- 
ibnantedoppiaicioè,  confonante , che  ualeduc  confonantii 
perche  non  dee  ellcr  mai  radoppiaca  nello  fcrinere , & fpc- 
cialmenre  nelle  parole  iatinc.Oicono  alcunt,che  quella  let- 
tera 
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tera  n5  è mura  ne  per  altra  cagione  è fiata  da  gl-antichi  Rd 
mani  riceuuta  da*  Grcci>che  p profcire>&  fcriuerc  con  quel' 
ia  alcune  parole  grcche>conK;zephirus>zòha  > & zeat  cioè^il 
vca  co  zefÌj;o>la  cincolaA  la  rpclta|>  & altri  limili^ 

Séw/uofdù. 

Le  i&miuocali  fono  diuerfe  delle  mute  di  quello  V ch&cflè 
cominciano  con  la  pronuncia  loro  da  Vocalc>&  Hnifeono  in 
fé  fterte.adunque  fono  <iucfte:f,lim>n,rjr,x,lcquali  no  altri* 
menti  lì  pronunciano, che  fc  et,d,cm,cn,er>cSìixifcritto  foC 
fc,fbno  dette  quelle  femiuocalitcioè  mele  uocali  > però  che 
non  fono  vocali  intcrc.Tra  le  rcmiuocali  ne  fono  due,  che  fi: 
chiamano  liquide:  cioè , 1,  & t,lc  q^uali  fono  dette  colì.però 
che  alcuna  volta  fe  Aellc  liquefanno  nel  verlb>&  coll  diuéca  ' 
no  iiaue,oueramcnte  fono  pur  dette  liquide,perciò  che  con 
le  mute  inficme  liquefanno  alle  uolte , & mutano  nel  verlb 
la  natura  di  certe  pronuncic,  come  altra  volta  a pieno  intS* 
<ieretc.  Lo  n , non  lì  pone  mai  atlanti  allo  m,  al  b>  & al  p,nul 
Tempre  lo  m,come  ne  dimollrano  qlle  parole  > immortalisi 
ìvnbra,&  rcmpiternus:cioè,immortale,ombra>&  fcmpitcci 
no.  Tra  le  Temi  uocali,  x,  èdettoconfbnante  doppia:  perciò 
ch’egli  vale  quanto  il  c,&  Ginlìeme,  come  ne  mollrano  ^lla 
voci  nox,&  felix  : cioè , notte , & felic<^  le  quali  nonalcxì*^; 
menti  lì  pronunciano,che  le  nocs,&  feUcs>rcrirto  folìcà 

H 

La  h.ìaquale  altrimenti  è detta  afpiratione , tió  èdà  eftct 
polla  tra  le  lettere  latine:pcrciò  che  ella  no  è lettera , ma  va  - 
certo  legno  di  fiato  humano  alquanto  grollb  >ipedianteii 
quale  il  lìaono  delle  lettere  piu  grollo,  alquanto  fi  rende , 3C 
p^u  pieno:ilche  acciò  che  meglio  intendiate , uoi  doUete  là- 
pcre,che  tutte  le  VOCI  lì  pronunciano  o con  fiato  lottile  >o 
con  fiato  groHòipeiaò  che  lequando  lì fauella,non  fi  man- 
ille lìior  del  detto  fiato  alcuno  , ninna  cOlà  efprimer  fi  po* 
trebbeionde  guardàdo  alle  uolte  la  bocca  di  chi  parla>&  lp<t 
cialmence  qn  l'aere  è freddoinOì  veggiamo  il’  fiatò  in  fbrnìft 
di  nuuolectavrcirefuorainlìemecdle  parole.  Hora  perche 
gli  huomini  Komaui  di  nccellità  in  uno  dcgia’detu  modi 
pronunciauanoicioè  con  fiato  lottile , il  quale  chianìauano  - 
J^irico  tenue  j o con  fiato  groUohi  quale  nominauano 

o..:.  . 
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titòdSforpepo, acciò  che  potcflero  conofcerccfouetalé'afpjP 
rari5efar(ìclouellé,orciinaronoil  biadetto  (ègno,che  foHé 
dello  fpiricodeafo  figura, & iiotarfeguendo  in  queftofcome 
in  moke  altre  cole  j i-Greci , i quali  haucuano  anch’clH  un 
cerco  fegno  p lo  incclcfimo  effetto, che  in  lingua  loro  nomi 
nàuanòDaua.Profcriuanodico  i Romani  con  fiato  lottile: 
cioè,lenza  afpirationi  limili  uoci  arma,cquus , Italia, onus, 

^ urtica  cioè,  armi,cauallo, Italia, pelò, & ortica , & ogni  altra 

Upcedouealpiration  non  fi  redc.Et'pcl  contrario  pròfèriùa 
no  'con  ilpirirodenlb:cioc,con  fiatò  grò  fio, ouero  cÓalpira 
rione  Ibmiglianti  uoci,haita,Herculcsl  Hifparia,  hoìnò,ha 
mor:cioò,fialhi,ErcoIe, Spagna, huomojhii  more , Se  ogn  al*' 
tra  uoce.doucafpiration  fiucde,Iaqualeftrpirationcin  gui— ’ 
là  faceuanOjche  pronu uciàdo  notabilmente  s’udiua,  &Teg-  ' 
gelido  fi  uedeua.Io  non  pollo  cóTolèanièlTempi  dimollraf-- 
ufxrome  tale  al^nrationc  fi  pronuncia (lc,&  Ipecialmcntc  nc'^ 
principi)  dcllc  parole.Perciò  che  ancora , che  in  molte  noci  ' 
Tofeanamenrte  la  fcriuano,come  in  quelle  huomo , huma-  - 
no,honore,5cfimili:nondimenonoi  nonuc  la  proferiamo 
giamai’.checofièla  natura, &proprictà  della  linguaTofcà-- 
na.E  necclIàrioiadunqiie,chc’l  modo  del  proferirla  dalla  uU  - 
ua.uoeede’macllri  simpari.  * 

Tutte  le  uccalt  étlcunm  “Voltaft  ajpirano. 

Ma  noi  doucte  laperc,che  tutte  le  uocali  fi  afpirano.io  no 
dico  in  tiutele  pai  oIc,ma  in  quelle  fole , ch’c jpiacciuto  a gli 
huomini  Romani.come  nelle  cinque  parole  Itipradcttc  fi  ve 
de,doiie  le  cinque  liceali  fòlio  a^pirató(^ó^afpiratio^K*aual^  ' 
tiiperciò  che  quando  le  liceali  lì  alpirano,  rafpiratione  fi 
pone  lempreauanti,o  rade  uoltedópo,comc  in  altro  luogo  i 
mollrcremo.Qnandoy,fi  troua  nel  principio  delle  paroTé,  ? 
fcrapre  è a/pirato  con  l’afpiratione  alianti  firn  il  mete,  come 
fiuedein  quefterHymcctus,&  Hymenco:cioè,Himcèto  mo  * 
tc,&  Hirhen[eo  Iddio  delle  noze.Ma  delle  coiilòiiantf,quaf- 
tro  folaiTKcc fi  afpiranoad  imitatiQue  de’Greci:  perciochc' 
eHcndoIaIingiia>Latiiiaingra  parte  di fcefà  dalla  Greca,  co* 
u^iientcmenK  rrtiencin  le  mólte  cole, le  quali  fonoal  cut-;. 
togrcclic,o£àcteagrecaimitacione,comcioHO  molti  uoca* 
boìt^ebe  dal  fonte  greco  dcriuaiio,&  greche  prontincieidc.' 
.li  ' } greco 
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Jj’rcco  modo  di  {criuerc,&  altre  cofefimili,Ie  quali  noEime 
fticro  in  qfto  luogo  raccótare.Diremo  aduuqj>comcquac< 
croconfonanti  Iole  fi  afpiranoalcnna  uolta:  cioè,  c,p,t,c,iA 
quella  gui(à,ch,  ph,  eh,  rb,  con  l alpiratiOii  Tempre  dopo  : il 
cheli  faadimirationedei  GrecifcomeiodiflÌ)i  quali  hallo 
anch  efli  quattro  conlònanti  afpiratetcioèitre  alpirate  fem- 
pre,&  una  alle  uolteroueroli  fa  per  ilcriucre  co  ellè  alcune 
parole  greche, che  uégono  nella  lingua  Latina  dal  greco,co 
me  tono  char£a,Philippus,Rhadamàtus:  cioè,carta>FiUppo 
Radamanrp,&  fimig lian  ti.Scriuonfi  ancora  con  le  dette  c5 
fbnancrafpiratemolccparolcBarbarc,lequali  (tengono da 
Barbari  nella  lingua  Latiha,comelòno,Marrha,  Mattheus* 
& Ibmiglianti.Barbari  fi  chiamano  quegli,che  Latini,o  Gre 
ci  non  fono,&  léparoleloro  fimilmeme  Barbarc,3cfereftic 
ic.Etfitrouaàcora  qualche  uolta  alcuna  parola  latina  ferita 
ta  co  le  cólònantialpirare,&  malfimamente,pcr  eh , S:  th,il 
che  ne  dimoftrano  quelle  voci  Pulcher,&  Ccthégus,chc  vo 
gliono  dire  bello,  & Cetego , huomo  coli  detto,  non  che  U 
natura  della  lingua  latina  uoglia,che  mai  alcuna  confonltc 
fi  alpiri  nelle  parole  fuc,ma  p un  certo  marufo , che  nacque 
’a  tepidi  Ciceroned’afpirar  quali  tutte  le  parole  latine  del- 
Icquali,come  chemolte  Te  ne  traiafciallèrojpur  ne  rimalèro 
a1quate,chc  dal  detto  maTufo  leuar  non  ù potcrono,le  quar 
li  ancora  noi  fiamo  tenuti  d’afpirare.Se  adunque  non  s’alpi 
xa  altre  con  fonanti, che  le  lb^radette,ne  légue,che  latinamé 
te  non  fi  polla  afpirare  il  g,iie  alcun 'altra  confonate, che  ap 
prcllò  ad  alcuna  nationc  del  mondo  fi  afpirafiè . Per  la  qual 
colà  uolédo  noi  latinamente  pronunciareiò  Icriuer  parole  > 
nelle  quali  fi  foglia  porre  il  g,afpiratò,  & mallimameuteda 
To|cani,&  Lombardi,^  Spagnuoli,noi  non  l'alpinamogia 
tnai,poi  che  la  lingua  Latina  no  patilce,ch’ei  s’afpiri. Dicali 
lì  aduque  iatinamèce  Ghino, & Ginus,&  nó  Ghinus.Gherac 
do,Gcrardus,&  non  Gbcrardus.Ghinolfo,Ginulphus,&  no 
Ghinulphus,&  fimiglianti.Vcro  è,che  le  noi  uolellìmo  pi- 
gliar quelle  voci  con  Barbare,comc  eljo  Ibno  seza  curarli  di 
ìottomettcrlcallc  leggi  della  lingua  Jarina, noi  potremo  cor 
re  ilg,afpirato,come  ranno  iBarban,ma  egli  ci  fi  potrebbe 
tUre  alloraiche  bacbaxainence^iiòn  latinamente  parlallimo# 
'•'i''  ,a  oferi- 
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‘fi  rcHaefllmo.Pcr  tato  noi  non  l’afpireremo  > come  <Ji  fcpM 
è<lctt0  4 Io  potrei  bora  aggiungere  delle  lettere  millecofc 
l>ellc,&  primieramente  dircjchefbiTe  (lato  di  tato  ccccllétc 
^ono  a mortali  primo  facitore,&  cbi  piimicro  le  recafl'ein 
Italia, & quali, & quéte  fbfléro  ne’primi  tempi,  & come  poi 
Aaccrefceile  il  numero  loro,&  della  fòmiglianza  ch’elle  ha» 
lieauo  con  le  antiche  lettere  grecbc,&  molte  altre  colè  Comi 
glianti  aqucftc.Ma  perche  petuoiileili  potrete  leggere  poi 
afte  cole  quando  ui  tierrabene,&  fpecialmente  in  Plin.ncl 
(ettimo  libro  della  fua  natnral’biAoria,  & in  Cornelio  Taci 
to  neirundccimo,&  in  altri  antichi,c  moderni  fcrittori , io 
jnencpalIcròquàtopolIodilcggicri.Tuttauolca  ione  ma 
chcrò  di  diriii  alcune  colc,che  giudicherò  cllèr  piu  neccHà- 
rie  a (àpere,&  primicramente,conie  le  lettere  hànt^refo  il 
jjome da  q(Ìa  noce  latiua,licura,Ia  quale  in  lingua  Toicana 
H dice  lgorbio,pcrchc  nel  uero,le.lcttcrc  no  fono  altro  qua- 
(parlando  delle  figure  loro)  che  Igorbi  della  pena, che  (cri 
oedo  fi  fanno. Diremoui  ancora,chc  la  lettera  è la  minima 
£anc  della  parola  fcritta,ochcfipuò  Icriucrc,  perciocheJa 
parola  fi  feioglie  in  filiali , & le  nllabc  in  lettere , delle  quag- 
li ni  una  particella  fi  può  far  minore,chc  s’ella  fi  feceficrcioè 
Icla  lettera  fi  diuidelTc,le  parti  diuilè  di  quella  non  (ariano 
più  lettere,  ma  una  cofa , che  niente  fignifichcrebbe  ; Do- 
uetc  ancora  fapere,chc  le  lettere  fi  cliiamano  alcuna  volta 
clementi, a fimilitudinc de  gli  elementi  del  mondo, però 
che  fi  come  gli  clementi  mondani  congiunti  inficme  ogni 
corpo  fanno, cofi  le  lettere  cóginn  te,&  ben  difpofte  infiem^ 
CÓpongono,&  fanno  il  corpoletteralc,ch'èla  parola.  Bcn’è 
ucro  che(propriamcntc  parlando)!!  fa  quella  differenza  tra 
le  letterc,& gli  elemcnti,chc  le  lettere  fiaiio  le  figure , che  fi 
fcriuono,&  gli  eIcmCti  le  pronuncic  loro.  Adunq  iic  l’a,(cric- 
ta  è la  figura  della  lectcraa,&  quella  pronuncia,che  dice  a,é 
rdementófuo.Non  caiicoradalafciar’indietro  ildirui,co 
me  le  lertorc  I lingua  greca  fono  chiamate  grammata,per  la 
qual  colà  da  effe  e detta  grammaaca,  la  quale  in  lingua  no- 
llra  vuol  dire,artedi  lctcerc,oucro  arte,o  fàcultà  letterale,pc 
rò  che  nel  uero  la  gramacka  è un’arte, che  inlègna  parlare» 
faiucr  correccaì^cc  le  lingue>&  le  lingue  non  fon  ’altro^ 
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che  lettere  ben  compofte  in(teme:cioèjCon  qacirordine , 
fbrma>che  in  dafcuoa  lingua. d ricerca.  Dalla  cui  arce  chia- 
mata  GramadcatGrammarici  con  greco  nome  Ibn  detti  co* 
loro , che  ue fcriuono , lì  comcidorici  (bn  chiamaci  quelli* 
^crcriuonohilloiriet&Comiciquelliyche  fcriuono  Come  . 
die:& Tragici qucUi>che  fcriuono cragcclie.de  quali  fcrìcto 
n Grammatici  il  numero  è ftacogràde*&  ne’modcroi,&  nc 
gli  antichi  tempi>&  ancora  tucco'l  giorno  nc  forge . Ma  la- 
kiaco  q nello  da  parce>che  n o fa  medierò  di  (àpere*  diciamo  N 
delle  flllabcjle  quali  delle  lettere  lì  f^no . 

Delle  StliaìticLf*  , ■ 

. Agcuolifllma  colà  èa  conofeer  quali  A quante  (uno  le  fil 
labe  nelle  parole.però  che  tante  fono  quante  (onole  uocali 
in  edc>odiccongr.concio(ia  colà*  che  i ditcongi  (èmprc  fi  co 
cano  per  unauocale  (blaj&fpecialmencea  t^i  nodri.Adun 
que  mons>&  (bns  (bno  parole  d’una  fillaba  fola  * perciò  che 
7 cflh  è una  fola  uocale:&  auc>&  haud>(buo  parole  d’una  fiila 
ba  fòla  fimilmen temperò  che  in  edè  èil  dittongo  au  t & fon- 
ces>&  móces  (òno  uod  di  duefillabeiperche  in  c Jè/òno  due 
uocali,&aura.&eunis(bnodiduc  fillabe  pa rimente >pcb e 
in  elle  c il  dittongo  au>&  eu.&  cofi  ageuolmentcpotréce  co 
nofeer  tutte  le  altrc.Ecfe  uoledelàpercf  per  intendere  la  co, 
ù meglio)che  uoglia  dire  fillaba:fiUaba  c uocabolo  greco>it 
quale  in  linguh  nodra  fi  può  dire  adunàza  : perche  nel  nero 
la  fillaba  nò  èaltrnjche  un'adunanza  di  lettere  fatta  da  una 
uocale,o  da  un  ditcongu:perdò  che  efièndo  leparolc  copo- 
fle  di  uocali*&  coiilbnanci  le  uocali>fi  partono  le  confonantì 
tra  loro  * & cialcuna  piglia  quelle , che  giudamence  le  toc- 
cano.perche(com’io  dilli)  tante  (ono  le  iillabc  nelle  parole* 
quante  uilono  dentro  uocalhodiccongi^ucro  èjcheleuoca 
li  fi  pongono  molte  uolce  per  le  fillabe*  benché  impropria- 
tnccc.La  onde  fi  dice  amo*oro*aucliana>&  mille  altre,  doue 
nel  principio  è una  (bla  iiocale.chepiÙPalcuna  uolca  fi  uede 
parole  facce  di  (ole  uocalhcome  co^ch’uuol  dire  io  uò,&  eoa 
oriencale.Ma  necefiaria  codi  (àper  la  quantità  delle  fillabe. 
cipò , la  breuità  ,&  la  lunghezza  loro , che  untò  uuoldirc 
quantità  in  quedo  luogo:alcramcce  non  fi  può  (àper  la  pro- 
nuncia dd|e  parole  lauac*nè  porle  nel  ueiib*  coudofia  cola 
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cfie  uòler  fàréil  uerfò  rccto,bifbgnaÌiaucr  perfetta  notìKs? 
dogni {Illaba,s’ella èbricae o IungaiFaaduq\ie  mcftiéro ih 
tjiiefto  luogocfe  non  il  tutto, ihncno  alcuna  colà  dirne  più. 
necciIaria.Pcr  la  ciual  cofa  è da  {àpcre,chc  tutte  le  fìllabe  Ib- 
ho  o breui,o  lungne,o’eomuni:il  che  molto  a^cuolmente  G.' 
éòmpréde  nelle  penultime  fillabe  della  paròle,piu  che  altro* 
ùe. penultime  chiamo  ioqùelle,che  nelle  paròle  di  più  , che 
due  filfabe  fono  a lato  àirultimatpcrciò  cne  quado  la  penai 
lima  della  paiola  è brieue,ellaft  pronuncia  con  una  prcftet 
xa,&  breuità  di  tépo,che  la  vocc^afi  su  niente  vi  dimora, 
ibehe  fi  uede  mauifellamente  in  quelle  uoci  Asia  , Grecia, 
tbrsiéa,&  T finite  altre  fimili:doue  la  penultima  p cflér  bec 
iie,breiicmcte  fi  pronuntìa:cioè,con  prcllezza,  & breuità  di 
tépo,  com’io  dilli . Óiidelc  habbiamo  pollò Ibpra  qflc^nó 
che  iiedete,che  coli  ''  fi  fa  il  legno  delja  fillaba  breue,quado 
legnatela  uolefiìmo,comc  faremo  fpellb  noi  almeno  nelle’ 
penultime  delle  pàròIe.Ma  per  Io  cótrario  quando  la  penul 
timaèlunga,ficonòlceaqfto,cheellafi  tiene  alquanto  co' 
la  prònuncia;cioè,non 'fi  corre  con  la  uoce  còli  tollo,comc 
q'ùàndoella  è'breuerilchcapertamStcfi  può  redereinque 
ftc  paroIe,nàtrira,lèpaltaca, candéla  ,&  infinite  altre  fomi- 
g>liànti,doucfeconlidcrate  bene  la  penultima  è lunga', però 
che  con  pm  dimora  della  uoce  fi  pronuncia, & tiene  che  s’el 
lalTrcacfolIè.Laóndefoprapoftole  habbiamoquel  legno,. 
chcuedete,cheincotalguifa-  fi  fa  il  legno  della  fillaba  lim 
gà,quando  legnare  la  uolelIìmo,come  noi  farcmo,&  malR- 
mamentc  nelle  penultime.  Sillabe  communi  fi  chiamano 
qucllcjche  fono  bora  hrieui,hora  lùghcjle  quali  hàiiofola 
méte  luogo  nel  uerfo,pérò  che  nella  prolà  no  è fillaba  alcu- 
na commune,aim  è brieuc,oIuga,lccondo ch’èia  fuanatu 
ra  propria.Ma  nel  verfo  interuiene  altrimcnte , pcrcioohc  fi 
eccede  alcuna  uolta  a’Poeti  ulàre  le  fillabe  a piacimento  lo- 
ro:cioè,hora  breui,hora  lunghe,come  meglio  tÒnia  Ioro.di 
ui  uafce,che  noi  trouiamo  alcuna  uolta(ciépli  grada )quc 
:a  uocctenébrc,con  la  pcnuldma  brieue,&  alcuna  uolta  te’ 
nébra:,con  la  pcnuldma  lunga,&fiinilmente  cerébrum,co 
la  penultima  brieuc,&  qualche  uolta  cerébrum  co  la  penul 
nma  luga,&  coll  molte  altre  fimili.Ma  delle  fillabe  comuni/ 
' & 
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Se  d’oghi  altra  maniera  di  fillabc  ragionaremó  altra  uolta» 
allora  a pieno  quado  dell’arte  metrica,ouero  (cau(ìone(che 
coli  fi  chiama  la  milura  de’uerli)  trattaremo. 

Degli  Accentt. 

Se  io  potefiì  conueneuolmentc  lalciare  indietro  il  ragio- 
nare de  gli  accentijper  efièr  tnàteria  pur  affai  difficile,certa- 
mcnteiolo  farei:ma  pcheegliè  neceffàrio  haucrnecogni- 
tion.e,nè  altro  luogo  c più  coueiiiente  a ragionarne  di  que- 
llo,però  ne  diremo  alcune  colè  piu  ageuolmente  che  potre- 
mo. Douete  adunque  fàpere,  cheracccntoè  quel  Tuono,  o 
quel  tuono  che  fi  lente  nelle  parole  nel  pronunciare  di  cia- 
icuna  fillaha.Non  bilognaadunquc,che  io  có  piu  parole  ui 
dimollrijche  cialcuna  fillaba  habbia  il  Tuono  Tuo , quando  11 
proniincia,peròchcperuoi  medefimi  ottimamente làpetej 
che  lenza  Tuono  pronunciarenó  fi  puote.  Ouquelapetegia 
che  ogni  fillaba  ha  Taccento,poi  che  làpete  che  ogni  fillàba 
ha  luono.Ma  perche  le  fiilabe.no  fi  pionuciano  tutte  ad  un 
modo,ma  quale  alta,  &qualebàrtà,come  uedremo  poi,do- 
uete  làpere,ch'egli  accenti  Tono  principalmStedue,un’alco 

vn  baffo.  L’alto  fi  chiama  acuto:il  baffo  graue.Vero  è,ihe 
i Latini  haucano  Scora  un’altro  Tuono,  il  qual  chiamaiiano 
acceco  circ5fleflò,qffo  parricipaua dell'acuto , A del  grane ^ 
& però  la  filIaba,cnecòtaTaccéro  haueiia,  fi  pronóciuuaacii 
ta,&  grauc:cioè,aIta,&  balla  in  un  mcdefinio  cempo,!a  qual 
pronuncia circonflellà  a’cempinóftri  èTmar-rita,hc  fiTa,co 
me  ella  fi  làceffè,noi  no  Io  facciamo  alri  inicntf,chc  le  acuta 
Ibffè.Ora  pchc  egli  accade  alcuna  uolca  legnate  effì  accenti^ 
rtoi  dimoftreremo  quali  fianoi  légni  loro  , il  che  cifi*r4iir$' 
ancora  ad  intendere  piu  ageùolmcte  la  loro  pronTicia;  llTe- 
gno  adunq;  dciraccéco acuto  è una  uirgoIetca,che  làlc  dallit 
fihiftra  parte  uerlb  ladellta  ih  qffo  modo.  ' Il  legno  del  gra 
uéè Una  uirgoletta,che  fa  il  cocrario  di  quella  delTacutoin' 
quella  guilà.  ' Il  legno  del  citconfleffo  fi  fa  dclI  Vna,  «&  del- 
l’altra uirgola  in  quella  maniera'’'.  Auucnga , che  corali  le- 
gni quali  nó  noaida  i Latini  legnati  follèro  negligenccmen 
té  in  ciò  portandoli,  come  làcciamo  noi  nella  Tolcana  no- 
llra, non -confiderando , che  il  legnare  de  gli  accenti  è una 
déllepocence  cagioni,che  laprouuncia  delia  lingua  fi  fac- 
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/ "eia  eiemai  oltre  che  per  cotal  uia  più  agcuoimcntc fi  fieude 
^ pafla  inuiolata  tra  le  Barbare  gentiiPcrò  che  quado  la  pa 
rola  ha  l'accento  fuo  legnato  puòageuplmete  cófcriur 'an- 
cora tra  le  Barbare  nationi  la  pronuncia  fua . Teftimoniaia 
oc  fonno  la  lingua  Hebrca,&  la  Greca, doue  le  gli  accéti  le- 
gnati non  follerò, ancora  che  làpclTinio  pronunciare  le  let- 
tere loro, con  tutto  ciò  no  ne  làpremo  proferire  parola. Ma 
lalciato  q uefto  da  parte  veggiamo  qual  fia  l’ulHcio  degli  ac 
centi,&  virtù  Ioro.L’ulficio,&  uirtù  degli  accenti  nó  fi  ftea 
4e  ad  altto,che  a fare  acute,©  graui,o  circonfleflc  le  filiabc, 
doue  ei  fi  trouano,onde  lo  acuto  le  fa  acute,cioè,le  inalzajil 
, grane  le  aggrauat  cioè,le  abbaflajil  circofleflo , le  fa  circon- 
flcflèlcioc^  inalza,  & abbaflà  in  un  medelìmo  tempo . Ma 
perchc(come  di  fopra  dicemmo)  la  pronùcia  del  circóflellb 
c lmarXÌta,noi  polliamo  dire,  che  a i tempi  nollri  tutte  le  fil^ 
labe  fi  pronunciano, o acute,©  grani.  In  quanto  adunque  al 
la  pronuncia  tutte  Iclillabc,che  non  fono  acute, fono  grani»., 
& pel  contrario  tutte  qucilc,chc  no  fono  grani,  fono  acute  • 
Ma  perche  in  ogni  parola  non  è mai, le  non  mia  fillaba,  che 
s*inalzi,la  qual  c o acuca,o  circonflellài  ne  f^ue,che  da  ql- 
la  alzata  in  fuora,tutce  le  altre  fono  grani  v Per  la  qual  colà 
noi  poflìaqio  dire, che  ogni  parolaha  uno  accéto  fole  pria-, 
cipalc  i nalzatorc  della  pronuncia^.cioò,o  acuto  o circonficl- 
fb,il  qual  principale  accentò , couofciuto  doue  ei  fia:cioè>in 
qual  fillaba,di  tiecelfità  conofeiamo  le  al  tre,  che  vi  reftano 
cllèr  grani.  Hora  le  uoìcte  cono fccre  qual  fillaba  nella  para 
la  s’inalzi , & qual  lìa  graue,alcoltate  diligentemente  la  vo-^ 
ce  vofira , quando  pronunciate  la  parola:  & doue  fentite  la 
fillaba  alquanto  alzarli  dallauOce,quiui  èTaccento . Sia  ocr 
ellèmpio  quella  voce  Càntus:nella  quale, fc con fidcratc  be- 
ne alcoltàdo  il  tuono  della  uocc  vollra,Ia  prima  fillaba  è al- 
ta,^ la  vlcima  ballà,Io  dico  alta,  a cóparation  dcirultima  , 
la  qual  piu  balTa,&  piu  grane  fi  fentCjche  la  prima.  Similmc 
te  le  noi  diciamo  Corfica,&  A'lìa,  & Grècia, & lomiglianci , 
noi  len riamo  la  prima  cllcracuta,&  alta , 6c  falere  grani, 
balIè.Et  fé  noi  diciamo  Icalia,Sicìlia,  Sardigna , ej  fi  fence  la 
feconda  cllèr  alca,&  falere graui,&  dicendo  Alexander.  Ca- 
2nìlius>Tibùlius»o  fimili,  fi  scarebbe  la  penultima  eficr  acu . 
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ta>&raltre  graui.Et  ih  noi  Hiceflìmo.  Noftras,  Veftras,  o fi»- 
migliantirfinciremo  alzarfirvIcima,&raItrecflcrgraui.co- 
inc>  che  la  natura  propria  della  lingua  latina  non  fia  di  eC* 
fèralta  nella  fine  delle  parole>ma  di  cficrgrauc,&  ^raucor 
dinariamcce  pronùciarfi.Io  dico  ordinariamete,  nlpctro  ad 
alcuna  uocijc’hannoracccto  nella  fine , come  le  Ibpradette 
nofirasj&  veftias,&  anche  per  rilpetto  delle  particole  indi- 
jiatiue  : la  cui  virtù  è di  fare  le  parole  sepre  acute  nella  fine; 
come  nel  ragio^mento  delle  Congiùtioni  dimofiraremo» 

RegoletUgeneral$degl$MCentu 

Egli  no  è hora  fuori  di  propofito  dare  de  gli  aceSti  alcune 
legolette  vniuerfàli>accioche  n’habbiate  piu  chiara  notitia. 
• Quando  adùque  la  parola  è d'vna  fillaba  fola,come  fons, 
& foldo  accento  di  nece/Iità  è in  eflè  parolctma  benché  egli 
ila  hora  acutOjhoragrauej&taPhora  drconflefiò  ; nondi- 
meno noi  non  vi  facciamo  pronunciando  quella  ditFcréza, 
che  vifaceuanoiLatini>anzi  le  proferiamo  quafi  Tempre  ad 
ad  un  modo. 

Quado  la  parola  è di  due  fillabe, l’accento  principale  è or 
dinariamente  nella  prima,  perciò  cheeflendo  l’vltimagra- 
uc  ( com’è  vfànza  della  lingua  latina)bilbgna  che  di  neceflì- 
cà  s'inalzi  la  prima,come  ne  dimoftrano  quelle  voci , Càn- 
tus,Còrnu,Dèa,Pàter,&  mille  altri  limili , doue  raccento  è 
nella  prima,&  l’altra  è graue. 

Q^do  la  parola  è di  piu, che  di  due  fillabe,  & ha  la  penul 
rima  brieuerraccento  ordinariameteè  ncirantepcnultima; 
cioè>inquclla,ch’è  atlanti  allapenultima,ilchencdimoftra- 
no  quelle  voci  Asia  Icalia,Sicìlia,&  infinite  altre,  douel’ac- 
cento,é  atlanti  alla  penultiraa,&  le  altre  fono  graui. 

Quàdq  la  parola  di  più,che  di  due  fillabe  ha  la  penultima 
^ lunga,lo  accento  ordinariamente  c nella  penultima , come 
ne  dimoHrano  qlle  voci  Alexander,  CamiIlus,Tibùllus,  8c 
altre fimiIi,doue  l’ac^^nto  c nella  penultima.  Adunque  mol 
IO  imporra  a làpere,fe  la  penultima  c brieuc,o  lunga , auo- 
ler  conofeeredoue  Ila  l’accento . Per  la  qual  cofa  noi  uon 
inancharemo  per  tutta  l’opera  nollra  di  dar  regola  delle  p**. 

miltime 
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«snltime  : & (pccialmeme  quando  dare  ne  potremo  regole 
Tiiiuer(àli. 

Ma  noi  pofliamo  per  bora  por  fi  ne  a ragionar  de  gli  acce 
tirpcrcioche  m<  Ite  altre  co(è,che  intorno  ad  efli  fi  ricerchc- 
rebbono di  faperc,nó  fi  pofibno  in  quefto luogo  dire^haue^ 
do  rifpctto  al  non  poter  dar  qui  pcactta  nottua  di  molte  co 
fesche  prima  intender  bilbgna,  auanti , che  de  gli  accenti  li 
habbia  perfetta  cogiti  tionc,&  fpecialmen  te  dell 'arte  metri- 
ca > mediante  laqualc  fi  conofce  perfettamente  la  quantità 
dellcfillabe,ilchc  è potente  cagione,chenoi  intendiamo  do 
uc  far  fi  deonogli  accenti>&  differentemente  doue  quefto,o 
quello  collocar  fi  dcue.Per  tanto  non  potendo  dichiarare  al 
prefente  quefto,  diremo  fblamente  vita  parola  del  fegno  del 
grane, il  che  agcuolnicnteintcuderpotrete,&  èmolto  a jp- 
pofito  di  fapcre. 

Il  fegno  adunque  deH’accento  grane  non  fi  può  fcgnarc, 
fé  non  nel  fine  della  parola,q  uando  ella  è acuta , il  che  p no 

Sorre  efiémpi  latini,come  più  raalageuoli  ad  intendere,  ne 
imoftrano  queftieflempi  to(cani,cantò,fbnò, adorò, & fb- 
ntiglianti,doue  r vltima  in  quanto  alla  pronuncia  è acuta,5c 
itondimeno  vi  fi  pone  il  legno  del  grane,  ilche  fi  fa  per  dimo 
ftrar,che  quella  fillaba  è propria  fèdia del  grauc,ancora,che 
con  la  pronuncia  ella  fi  faccia  acutajo  ueramete  fi  fa  p dimo 
ftrare,che  ancora  ch’ella  fia  acuta,non  può  fare,ch’ella  no 
partecipi  alcuna  colà  del  graue,efiendo  proprio  delIVltima 
fillaba  reflér  graue,come  dilogia  fi  ctillè.Ma  di  quella  mate 
’xia  degli  accenti  altra  volta  piu  diffufamente  parleremo. 

DELLE  PjéROLE,  ET  D E'  PARLARI^ 

^ della  d$Mifione  della  lingua  . 


NOI  dicemmo  difopra , & qui  replichiamo , che  dalle 
fillabe  fi  fanno  le  parole,  le  quali  in  lingua  latina  lo 
no  chiamate  Dittioiii, maquali  fiano  le  parole  no  è 
uopo  dirc,perciò  cheogn’vn  sà , che  Alellàndro , Camillo^ 
Scipione,  Bruto,Paolo,fcce,di  Ut  ,&  infinite  altre  non  fono 
filtro, che  parole  . Delle  parole  fi  fanno i parlari,  come 
<ii  Ibpra  fi  :ullc  , i quali  latinamente  lòfi  dette  orationv 

quelli 
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qaefti  f^n&qnei  coIifegamen;:i  di  parole , che  noi  Wtto 
'tio  facciamo  >o  parlando  >olcnuendopcrifprimerci  con> 
cctti  noftri  «come  fò  iò  alprclèntc  : pcrlàqual  cofa  non  pa- 
re,che  fia  di  medierò  il  darne  cllcrapio . Purc,acciò  che  me. 
glio  conofciuce  in  yn  medefìmo  tempo , &Ia  oratione , & le 
parti  Tue,  noi  ne  porremo  vn’efTerapio  fole,  il  qual  fio  que- 
do  : Virgilio  tiene  il  principatodei  Poeti  latini  : nella  q ua^ 
le  oratione  V,è  la  lcttera,Vir,èla  lillaba , Virgilio  è la  paro- 
la , onero  la  diccione , Virgilio  tiene  il  principato  dc’PoiJti 
Latini  : è il  parlarc,oucramente  l’orationc.Dci  parlari(lì  co 

me  difopra  dicemmo  ) fi  fanno  le  lingue  ; però  che  nel  vero 
le  lingue  fono  vn  contefto  d’infiniti  parlari , delle  quai  lin- 
gue fe  alcuna  è per  leggiadria,  o bellezza,  o dottrina, oa- 
«;euolezza,  dcgnad‘eirereijnparata,veramente  diremo  la 
latina  eflére  una  di  quelle , la  quale  hauendo  prefo  a dimo- 
ftrarui , primieramente  la  diuidercmo  in  parti , comefi  v- 
fà  ,&  poi  quelle  ad  una  ad  una  diliguiteraente  efùminare-t 
ano . 

La  lingua  latina,  fecondo  la  commune  opinione  de’Gra- 
**'atici,fi  di  inde  in  otto  parti:  cioè,  nomi , pronomi , verbi, 
participi) , propqfitioni , auuerbi  ,‘congiuntioni , & inter- 
iettioni.  Le  quali  otto  parti  comprendono  tutte  le  parole  la  ' 
ti  ne,  di  maniera,  che  ninna  parola  fi  troua  in  tutta  la  lin- 
gua , ched’una  di  quelle  otto  parti  non  fia  : il  cheageiiol- 
men  te , & torto  per  uoi  rteffi  conofcercte . Delle  quali  otto 
parti , le  quattro  prime  fi  declinano , & variano  in  quel  mo 
do , che  vedercte:  Se  le  altre  quattro  fono  indeclinabili:cioè, 
liqn  fi  declinano , come  a parte  a parte  dimortreremo , co^ 
pùuciando  da  i nomi . 


r ~ 
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DELLA  LINGVA  LATINA. 


Vali  fiano  i nonù « ageuolmente cono* 
(ce^ogni  una  > (è  non  tutti  » almeno  buona 
parte  di  loro  : perciò  che  ogn’un  sa  > che 
Aledàndro  > Camillo  » caualto  > Fiorenza  » 
iòmiglianti  parole  ,(bno  nomi  di  quelle  co 
fé  y che  coli  C\  chiamano  : ma  non  sà  già  o- 
gn 'uno  > che  bello,  benigno,  hu  mano  > nero,candi£>.  Ss 
infiniti  altri  fimili  fiauo  nomi , o quel , che  fi  fiano . per  la. 
qual  cofa  dimoftraremo  in  quefto  ragionamento,&  primo 
quali  fiano  i nomi , Se  quello , che  intorno  ad  efix  fi  ricerca 
di  (àpcre. 

Douete  adunque  primieramente  fapere,che  i nomi  fi  diui 
dono  in  due  parti , in  fofiantiui , Se  aggettiui . 

Nomi  foftantiiii  fi  chiamano  qu^li , che  perfemedefi- 
mi  ftanp:cioè,pcr  (e  medefimi  (è  ftem  dimoftrano,come  fon 
no  quefti,  Iddio,  Ciclo,Sole,Luna,fuoco,aria,tcrra,acqua, 
huomo,Francelco,herba,&  infiniti  altri  fimili;  perciochc  {è 
io  dico  ( cxempli  grada  ) Iddio,Cielo,o  Solc,o  Aquila,o  pc- 
£ce,o  giardino , q (bnno,o  colore, o cento  mila  altri  fimih*  « 
chi  non  intenderà  incontanente,qual’è  quella  co(à,ch’io  di 
cOjO  chi  ui  potrà  pigliar’errore,o  {cambiare  l'una  cofa  dall’ 
altra,&  cofi per  Iddiodntender  Sole?  o per  Sole,  Iddio?o  per 
giardino,colorc  ? o per  colore,giardino  ? veramente  ninno: 
peròche  quelli  tali  nomi  incontanente  fi  fanno  conolcere 
quali  fiano  lenza  punto  (opra  dubitami.  ' * 

Ma  i nomi  aggetriiii  non  fonno  già  coll*  perciò  che  fé  nò 
|bno  agginnti,&accompagnad  coi  nomi  lb(lantiui,n5  pol^ 
fono  bé  dimoArare  le  medefimi',  & fiueal  tutto  aperto  qllo 
ch’clfi  vogliono  dire.CÓciofia  colà,ché s’io  dico  (verbi  gra-* 
da)buono,&  non  vi  aggiungache:  cioò,che  cofa  fia  quella, 
ch*è  buona,ei  non  fi  polla  intendere  di  qllo,ch‘io  mi  parli  : 
cioè,s 'io  voglio  dir  buon’hiiomo,o  buon  cauallo,  o buon  vi 
|b,o  buon  colore,o  quello,ch'io  mi  uoglia  dire:  ma  come  io 
raggiungo  al  nome  foMduo:cioè,ch’io  dico  buon’huomo; 
• 7 ©buon 
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ÌilmòncanaIlo>  ci  s*intende  immediate  > ^pei-fettamence 
^uello>che  tuoI  dir  buono:  però  che  eHèndo  allora  aggiun* 
to>&  accompagnato  col  nome  (bftaiiduot  può  perfcttamc« 
te  (hmoftrare  la  (ua  fignificacione . Quella  è adunque  la  ca«  , 
gioncfche  cotali  nomi  Ibn  chianiati  aggcttiui:cioèjaggiun- 
ciui  : però  che  c’iì  aggiungono , & accompagnano  co'nomi 
Ibibantiui. 

• iiegoUtMpereenoJcere  inomiagtettmi  èLttifìiiantitii, 

Ma  perch’egli  importa  aliai  nella  lingua  conofeere  i no- 
nù  aggccdiii  da’lbllantiui,&  coli  per  lo  contrario^  le  voi  no  , 
hauc&cólì  bene  ancora  intelaia  colàa  uoAro  Icnnojnoi  ve 
DC  daremo  vn’altro  contralegnojche  lènza  fallo  alcuno(bca 
che  no  volellejgli  conolccrete.  Douete  adunque  làpcre,che  • 
tuttelepatole^cheltpoUbnoin  qualche  modo,&  couenien 
temente  aggiungere  a quello  nomecolàjch  ’c  lòllariuo,foii 
.nomiaggettiuLbuono  adunque,  è agettiuo:però  che(anco 
cache  non  fì  poHà  dire  buono  colà)  pure  molto  conueniéte 
niente  h dice  Duona  cola: & C0IÌ  trillo, & trilla  per  lamedelt 
ma  ragione  fono  aggettiui: peio  che  e’II  può  dire  trilla  colà: 

Se  (èlice,&lìngolare,&  uaturale,&  infiniti  altri  fomiglianti 
Ibuo  aggetuui  parimente.però  che  e’fi  può  dire  felice  colà  » 
lingolar  cofa,natural  colà’.ma  per  Io  contrario,  perche  non 
dire  Iddio  colà,Fràcerco  colà,  AlelIandro  cola,che  no  l 
fi  direbbe  bene,&  non  verrebbono  à dir  niente,  però  qlli  ta 
li  non  Iòno  aggettiui.QuegUaduque,che  fi  pollono  aggiu- 
gere  à quello  nome  cofafono  aggettiui,&  quelli  , che  no  lò« 
gli  pollono  aggiungere  fono  foitantiui . 

« DìUfJionedé‘nom$Jèfiam$ttiinduep4irti, 

INomilbllàtiuifi  diuidonoi  due  parti,  I nomi  propri;* 
&nomiappellatiui  : nomi  propri)  Tono i nomi  particolari 
4clle  cofe,come  Camillo,  AlelIàndro,Fiorenza,  Arno  >&  Ib* 
snigliand.  Nomi  appellatiui,lbno  i nomi  generali  delleco- 
lèfcoc  huomo,città,fiume,animale,&  altri  limili.  Adunq;  il 
mio  uomeproprio,  & particolare  è Francefeo  ,&ilmio  gc* 
nerale  èhuomo,però  cheogn’uno  èappellato:cioè,chianu 
co  huomo  generalmente, ma  non  ogn’vno  ò chiamato  Fra- 
cefeo . Fiorenza  Umilmente  è nome  proprio , & particolàre 
ideila  terra  nolÌrai&  il  fuo  nome  geuerale  c Città  : però  che 

b ogni 


IX  PUIM  O LIB'Ra 

Ognitem  fimilcèchiamau  Città,ma  no  ogni fiinilc èchi» 
mata  Fiorenza.  . , . - , , 

Scadenti  del mmftei^iittCoji^cM^eea^sinu  Mi nom». 

Gli  accidenti  del  nome , o vogliamo  dire  le  cofe , che  ac^ 
ctggiono  al  nome,  fono  cinquc,fpccie,gcncrijniimcri,  figa 
re,&  cafi. 

Sfre/ede  nom$. 

Tutte  le  cofe  del  mondo  fono  ò primc>ò_dcriiiate  dalle 
prime  ; adunque  i nomi  ancora  fono  ò primi,  ò deriuati  da| 

primi.quegli,chc  fono  primi>fi  chiamano  da  Grammatici 
nomi  primitiui:&  quegli,chc  fono  deriuati, deriuatiui.Sonó 
adunque  due  le  fpecie  de*  nomi:doè,duc  maniere,  ò due  foc 
ti,detta  Tvna  primitiua,&  l’altra  dcriuatiua . Primitiui  no- 
mi fono  que^ijche  primi  fono  pofti  alle  cofe,  come  Roma> 

VinccHa,Cido,&romiglianti.Deriuatiui  fono  quegli , che 
deriuano  da’ primi,  comedaRoma, Romano?  da  Venetia» 
Vcnctiano:da  Cielo, Celcfte:s’io  vi  domandai  adunque,  di 
che  fpccic  di  nomi  folle  Roma,voi  mi  rifponderefte  cflèr  di 
fpecie  primitiua;cioè,nomc  primitiuo , & s’iq  vi  domada/Iì 
m Roinauo,dircfte  effer  deriuato,pò  ch’d  deriua  da  Roma. 

Generi  de  nomi. 

Egli  è molto  neceflàtio  n^la  lingua  conofccre  fé  i nomi 
‘ fonomafchi,òfemine,ò  neutrali,©  di  chcgenerc,ouerogo 
jjcratione  fiano . pò  trateado  del  ffcnereloro:  cioè,dcl  loro 
eflcre  ma(chi,ò  femine , ò neutraliùlchc  fi  chiama  genere, 
diremo  eflcr  fette  generi,ouerogenerationi de’  nomi:cioè, 
nomiraafchi,ouer  mafculini:nomifeminc,ouero  feminini:. 
nomi  neutri,ouer  neutralitnomi  communi  a due  : nomi  c5 
munia  tremami  promifcuijnomi  dubij:ouero  nomi  incer- 
ti.O  vogliamo  pur  dire  efier  fette  i generi  de’  nomi.cioè,gr- 
nerc  roafchio,ouer  mafculino,feminino,neutro,communc 
a due,coramune  a tre,promifeuo,&  incerto:  de  quali  a par? 
te  a parte  trattaremb,in  guifh,  che  fenz’alcuna  dimculca  ^ 
conofcercte. 

iJomi  mafchiy  onero  genere  mf/chto . 

Nomi  mafehi  fono  i nomi  delle  cofe  naturalmente  ma- 
fchic,comei  nomidegli  huomini,&  de  gl’Iddij-.s’io  vi  do 
mandafic  adunque  di  che  genere  di  nonufia  Fracefeo,  Alcfo 

(andrò. 
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^(Jro,Mcrcuno,Gioue^altri/imili,sòchemirifp^ 
ftcc/Icr  ai  genere nufcoIino;doè,nomi^^^^ 

nuiii  cote  mafehie.  ^ cucruo. 

Nomi  fcniinini  fono  i nomi  delle  cofè  naturalmfte  femi 
je,  come  1 nomi  delle  dónc,dclle  Dee,dellc  Mufe,  delle  Nin 

fc.5 louidomandamadunquedichegcnercdi  nomi fia Ca 

miIIa,o  Giunone,©  Vencrej^mi  rifpondcrefte  cUcr  di  «teucre 
fcmininocpero  che  q uefte  fono  naturalmente  feminS 

neutro. 

Nomi  neij^tri  fonoquegli,che  non  fono  nè  mafehi,  nè  fc 
»ine,che  coli  uuol  dire  q uefto  nomeneutroicioè,  nè  l’uno 
P/  V uoccanimalrcioc,  anima 

neutri.  Io  non  poflo  ia 
Tofeano  darui  elTempio  del  neutrorperò  chela  Tol^ana  ha 
gua  ne  fuole  qua/i  femprc  mancare. 

commune a due,  . 

Se  fcmina.&  pero  quiiu  uuol  dire  1 ’huomo,&  la  donna-&  co 
me  in  latino  è quefta  uocc  bos,che  uuol  dir’il  bue,  & la  uac 
ca:&  canis,^e  uuol  dire  il  cane,*  la  cagnaradunque  s’io  ui 
jo^ndo  di  chegenere  fia  canis,uoi  mfrifponde^cte  e/I«c 
digc^recommuneaduc:cioè,  c/IèremaSio, & femina 

Nomi  comuni  a tre  fono  certi  nomi,i  quali  fono  mafchi 
ft^inc,&  neutri:&  però  fono  detti  comn?uni  a tre  : cioSl 
malchio, alla  femina,&  al  ncutro,comecqfto  nomefclix  il 
q ual  ferue  a tregcncn,al  mafchio,alla  fcniina , & al  neuuo 

df  è f Camilla,  felixanimal- 

ciac,  felice  Ale  fsadro»  felice  Canulhj  felice  animale-doue  uc 

fo  dJn  M al  mafchio,alIa  feraina,&  al  neutro.com’ 

difllManotate  chcogni  nomedi  trcgencri  <J  aggettiuo, 

^•ff»ifr»mipMÌ,euero  genere promtfcuù, 

untene-' 

folo . CICCO pafchio , o-  fcmi»a,ch’cgli fin . ligoifìcano 

h t il  ' 
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il  mafchìo,&  la  fcmina  : come  ne  ^moftra 
pus, il  quale  in  latino  è nome  raafclno:aico,mafchio  folamC 
?c,non  raafchio,&  femina,come  i nomif  ommam  a due , » 
niétedimeno  fignifica  la  lepre  mafchia,  & 
è nome  feminino  (blamcce,&  nientedimeno  fignifica  la  yol 
pe  femina , & niafchia . Chiamafi  coul  genere  proimfcuo, 
che  vuol  dir  al  tutto  mcfcolato,&  confulo,infieme , & vera 
mente  è mefcolato,&  confufo.perchecon  genere  folo  ne  fi- 
vrnificadue.Qucftog-n(^re  promifcuo,fi  troua  non  folamc- 
IC  tic  di  anMi  quadrupe<ii:cioè,di  quattro  piedi, come  ne 
aimoìlrano  gli  eflempi  dati  di  fopra,raa  ne  pelei,  ne  8“^^- 
ccllijSc  ne  gli  infetti:  anzi  in  qfte  tre  fpecie  fi  troua  si  jpeflo, 
che  rade  ulltc  ui  fi  vede  altro  genere . Ne^li  ammali  qua- 
drupedi  no  interuien  già  cofi.che  meno  aliai  ui  fi  vede  il  jp- 

^roilcuoipciò  cheafino, mulo, cauallo,toro,lupq, orlo,  e mol 

li  altri  rimili  fono  al  tutto  mafchi,no  promifcui:  perciò  che 
e’  fionificano  a punto  il  mafchio,le  fèmine  loro  hanno  il  iiq 
mcàodaperj(c,comeogn’vnsà.  Horap  nomi  promifcui 
de  gli  animali  d acqua,fia  elTeinpio  delfino, & balenarilqiial 
nome  delfino  è mafchio,&  nientedimeno  fignifica  il  delfino 
mafchio,&  la  femina , Se  balena  è femina , & nientedimeno 
fignifica  la  femina,&  la  màfchia.^  p gh  vccclli  fia  ellcmpio 
corbo,5i  aquila:il  qual  nome  corbo  c mafchio,&  lignifica  U 
corbo  mafchiD,&  la  femina . & aquila  è nome  fcminino,&: 
fitrnifica  l’aquila  femina, & la  malchia.  Per  gli  ammali  infcc 
tffia  eflèmpio  fcaraba:us,&  mufea,  il  qual  nome  lwrab?us  è 
inafchio,&  vuol  dire  lo  fcarafagio  mafchio,  & la  femina:  & 
mofea  è femina, & nientedimeno  fignifica  la  inolca  temina, 
&lamafchia;&cofi  fanno  tutti  gli  altri  ammali  inietti. 
Animali  infetti  fi  chiamano  quegh.che  paiono  legati,  o ta- 
gliati , prefo  il  nome  da  certe  riciditure , eh  egli  hanno  nel 
colloi&  nel  petto,5c  nel  vcntre,per  le  quali  paiono  legati,  o 
tagliati>come  io  dillì,&  fono  quelli, mou^e,tafani,  zenzalc» 

api,vcfpe,fbrmichc,cicala,&lomiglianti. 

Ma  che  differenza  diremo  noi  efferetra  il  nome  promi- 
fcao,&ilnome  cSmunea  due?diremo  che’l  nomcpromi- 
fcuo  ha  vi)  genere  folo,ò  malchio.o  femina,  & il  com 

mun  c a due, ne  ha  fempre  due: cioè, il  mafchio,  6c  la  remi 

* Nomi 
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if0mtdub{jtOH*r9 genere  dubbio fO  sncerti, 
Komidubbij,ò  iiicerci>(bno  certi  nomi , che  in  latino  ho 
iama£chi]hora  /emine  fi  iieggono>come  dies>A  finisci  cjua- 
li,&  ma/chi,&  Temine  /i  leggonomon  p alcuna  ra<yion  hatu 
rale,comciutcruicnc  uc’nomi  communi  a due  > ne ‘quali  /£ 
ueggono  naturalmente  cflcre  il  mafebió , & la  fcitìina , nu 
• per  fola  anttoriti  de’latinU  quali  bora  mafehi , bora  Temi- 
ne li  fàceuano>come  a loro  ueniua  benelè  adunque  dubbio» 
& incerto  il  genere  loro, poi  che  non  è ancora  determinato 
le  lono  mafchi>o  fcminc> 

La  diiferenza,cb’è  tra  il  nome  dubbio,&  il  homc  promi-  , 
Tcuo,è  quella, che’l  nome  dubbio,oucro  incerto,n5  edeter- . 
ininatQ  s egli  é ma/chio,o/cnuna,com’Ì0  di/Iì:ilchc  nonaji 
uiene  nel  promifeuò:  pche  egli  è eertOjCÌi’egli  è ò ma/cbio, 
o Temina  • Ma  e fia  bora  bene  di  date  alcune regolectc  uoi- 
ocrfali  Topra  il  genere» 

^RegoUtttutiU/ìimefe^  ttnopettì generi  de  mmè^ 
^frimn  degenere  mnfculine. 

Tutti  i nomi  degli  Kuomini , & de  gl’iddi)  fono  mafeU, 
come)  dilbpra  fi  dille. 

Tutti  i nomi  de  gli  artcfici,che  fi  connengono  a’mafchf^ 
tono  malchi  umilmente,conae  calzolaio,rarto,iàbbro,&  /ò. 
nugliantù 

Tuttli  nomijchcinTolcano  fini/co  in  ore»  come  amo* 
tt*limore,dolore,{bno  mafehi. 

Tutù  i nomi  de’mefi,lbno  ma/chii  come  Genaio,  Febni* 
ìo,&  gli altri;& meft,&  anno,  lono  nia/chi  fimilmente. 

T urti  i nomi  de ‘fiumi , fecondo  che  dicono  i Gràmatici» 
fono  mafehi, come  Arno,&  T euere:piire  fc  ne  caiiano  alqua 
ti, come  Lethc,fiume  inTernalerS:  Allia,  che  fono  Temine. 

Per  conofeere  tl genere femtntno. 

Tutti  i nomi  delle  donne,Dee,  Mule,  & Ninfe,  come  io 

difil,fono  /emine. 

Tutti  i nomi  de  gli  aIberi,comc  faggio,  abeto,pino/ono . 
feminenl  fugherò  > c'I  roucre , & l’albero  balfàmo , Se  albe-  * 
xo delio,  fono  neutri  : Tebano  fi  croua  neutro, Se  Temina, 
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Olcafter  : cioè , Tuliuo  faluarico  j è mafchio.Silctjdoè  j ff- 
lio,è  ncucrojbcnchc  C|Ucfto  è ftc^o>  & non  albero. 

Tucci  i nomi, che  in  Tofcano  hnifcono  in  ione,comebra 
rione, pcnfIone,lettione,ibrtO  femine. 

Tutti  t nomi, che  finifcono  in  iira,&in  ina,comc  natura»' 
fcrittura,3c  medicina,*  dottrinarono  femine.  ' 

• Tutti  i nomi,che  in  Tofcano  finifcono  in  tà,con  Tacccn 
to  ncirultima , come  pouertà , bontà, malignità,città,fono 
‘ femine. 

Tutti  i nomi  delle  Prouincie , Sc  delle  Ilóle, che  finifcono 
in  a,come  Europa,  Afia,Africa,Italia,Francia,Spagna,Cor- 
fica,Sardigna,{bno  femine*  ' 

Tutti  fnomi  finiti  in  ia,come notitia,  malitia,  comedia»  ■ 
tragedia, filofbfia,fbno  femine. 

- Tutti  i nomi  della  quinta  declinationc  fono  fénunc, ec- 
cetto dies,&  mefidies,come  in  ella  uederete. 

Per  conojeere  si  neutro. 

Tutti  i nomi  delle  frutte,come  lbrba,pera,  mela,! latino 
fono  neutrirbcnche  in  Tofcano  fiano  femine  : di  quefti  fi  ca 
ua,vua, ghianda, uocc,caftagna,auellana:cioè , nocciuola,& 
unuà,chc  fono  fcìnine  anche  ì latino.Il  fico  è bora  femina» 
hora  mafehio:  neutro  non  fi  legge  mai. 

. Tutti  i nomi, che  in  Tofcano  finifcono  in  eto,comc  quer 
' ceto,fcopeto , (àlceto,fono  neutri . 

Tutti  i nomi  de’mctalli,comc  oro,argcnto,ferro,  ftaMO, 
piombo , ottonc,rame , fono  neutri;  & cflò  nome  metallo  è 
neutro  fimilmcnte. 

Per  conofeereitgenerene  i nomi  nggett  sui, 

.Nei  nomi  aggettiui  di  tre  voci,come  bonus,bona,bonu, 
la  prima  noce  e inafchia,la  feconda  femina,  la  terra  neutra. 

G li  aggettiui  d’una  voce  fola,  come  felix,&  fallax:cioè,fc 
lice,*  fSìacc,fono  di  trcgeneri:cioè,mafchi,fcmine,&  ncu 

t«. 

Gli  aggettiui  di  due  uoci,come  fingularis,*  fingulare,nel 
la  prima  noce  fono  communi  a duc:cioò,  mafchi,&  femine» 
& nella  feconda  neutri,*  quello  balli  hauer  detto  del  gene- 
re per  al  prcfence. 

^ . V Nu- 
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KMmeri.^fguretUmcmt» 

■'  Tmimeii  de'nomi  (bno  ducjl’uno  chiamato  Angolare  9c 
raltropluraleifinsolare  numero  fi  chiama»  quado  Uccia  è 
.tina:&  quando  le  tono  più»  plurale  adunque  dicemo  poeta 
cficr  di  numero  fingoJare»percb’egIi  è uno:&  poeti  efiere  di 
numero  plurale, perche  fono  più.  Tutti  i nomi  fono  ò lem* 
plici,ò  cumpo(li,anzi  tutte  le  cole  del  mondo . rcmplici  ib- 
no  quegli>cne  fi  ueggono  efier  iàtci  d'vna  parola  fi>Ia»come 
jgiulto,dotto,grato,confolo;compofti  fono  quei , che  fi  vcg« 
• gono  efier  fatti  di  più  parole, come  ingiu(lo,indotrodngra 
■to,procon(olo . Qi^i  nomi  adunque , che  fono  lemplia,{| 
chiamano  efièr  di  figura  /empIice:cioè . di  forma  fèmplice. 
-Se  quegli,che  fono  compofh  di  figura  compofia.'aoè,  <iifor> 
ma  compofia.adunque  le  figure  neramente  Con  duc(ancota 
che  gli  altri  dicano  trejfèmplice,&  coinpoila  : nifolamea- 
te  fono  le-figure  due  ne’nomi,ma  in  tutte  le  altre  parti  della 
lingua  : perche  tutte  le  parole  (bno  ò fèmplici,  ò compone: 
tna  di  quella  materia  più  ampiamente  tracuxemo  ocllepre 
pofitiooi. 

C^deuutì,  , 

. A uolere  ageuolmeute  incendere  i cafi  de'iiomi , Coi  dor 
oete  fàpcrc,chc  i nomi  latini  in  quanto  alla  fine  loro  no  ha 
fio,come  i nomiTofeani  ; però  che  i nomi  Tofeani  f coihc 
uoi  fàpctcjfianno  immobiii,&  fermi  neirvno,&neiraIcxo 
numero:cioè,non  mucano,&  non  uarianodi  niente  fa  fine 
]oro,(c  non  da  numero  k numero . Qu^a  voce  funere , nc 
può  efièr’e/lémpiojla quale  p cucco  ilìingolare  li  dice  sco- 
pre fignore,^  nel  plurale  figlioli . Vero  é,che  noi  poniamo 
molte  uolcc  auancià’nomi  Tofeani  ì cocali  particelle  il , la» 
del,di,aJ,ij'de,&fomigliai)CÌ!&horarvna,&  horal’altra  to- 
gliamojfccondo  che  ci  fa  mefiiero  uel  parlare  : & cofi  dicia- 
mo il  fignorc,del  fignore,alfignore,&  nel  plurale  i fignori» 
dc’fignori,a’fignori,&fbmiglianci/lone  uedete  nel  Ango- 
lare dirli  ferapre  fignore,&  nel  plurale  (ignori,  come  io  dilfi 
ciil^ra.  Ma  nei  nomi  latini  non  intrauiene  ccfi,perche 
Bfl  (ingoiare  finifeonoin  molti  modi,  & in  molti  nclplu- 
mlernelcui  plurale  le  fini  loro  Ibnoin  molti  luoghi  diuer* 
Ìcdaquelle/del.fiiigolar&;ae  anchequcllc  particelle  detto 
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^ifopra  fi  pongono  loro  auantii  perciò  che  i latin!  non  leliSk 
no^n  è hanno  noci  ec^uiualendè  quelle:  onde  fi  dice  ladn^w 
mente  nel  Angolare  il  fi^oreidominus>dominum^&  doitlf, 
no;&  del  fignorc  domini;&  al  fignore  domino  r & o fignore 
o domine)&  nd  plurale  i fignori^omini*  dominosj&  domi 
niSidc’fignorijdominoruia  fignori^dominisio  fignori>o  de» 
mini:&  coli  ne  gli  altri  nomi,  ddlcquali  ucci  fi  coglie  horl*l 
una,hor  l altra, fecódo  che  ricerca  il  parlarej&  ror£nCj&  I4, 
natura  delia  ll^guaycomefi  moftrerà  poi  nel  libro  {èfio.  Qr« 
perche  quelli  corali  uaiiaméti  de’nomi  Ibno  al  piu  lèi  nellTi 
unO}&  nelPaltro  nnmero  : & pche  nd  uariarfi  pare^che  l’o-.j 
na parola caggiadall'aJ tra,  però  diciamoci  cali  de’nomù\ 
docji  cadimcci,&  uariameti  loro  elTcr  lèi  ; i quali  cadimen- 
ti jouer  calì(  p chiamarli  come  £mnno  i Grammatid}c5  par; 
ticolar  nome  Ibno  detti  coli.Noniinachio  il  primo , Gcnici- 
tio  il  fecondo» Datiuo  il  terzo»  Acculàtiuo il  quarco^Vocact 
uo  il  miintOjAblatiuo  il  lèllo»tàco  nel  fingolare»(^nanco nd 

flurale.Ma  pchei  nomi  latini  fono  di  cinq; maniere »pcrd; 

necelIàrio»chc  fiano  cinque  forme»acciò  eh 'ogni  nome  ^ 
dar  li  polla  nella  Tua . I Gramatid  chiamano  ^uefie  forme 
ordiuàriaméte  declinationiiouero  inclinacipni»peròche de 
clihare>o  inclinarelatinamcntc  Tuona  quanto  in  Tolcano> 
dilcendere:perciò  chefiuede  in  quelle  l’una parola  dilcen* 
dere,&  cadere  dairalcra»come  di  Ibpra  lì  è detto»  & nelle  de 
clinationi  piu  apertamente  iiedretc»  doue  tutto  quello  » che 
^ dilbpra  haobiamo  detto»&  de’calì»&  de’fini  loro  diuerfi  nd 

l’unOj& nell’altro numero»& delle diuerlè  maniere»  &fbr« 
me  de’nomi  » & di  ogni  altro  rimanente  loro  ageuolillinut* 
JQcnte  comprenderete,&  uederetc  con  gli  occhi. 

effìiUi  » 

hannù  dmerfinomè. 

Ma  prima-che  fi  dilcenda  hdle  declinationi  noi  ui  uoglie- 
mo  mollrarcjcnc  i nomi  lòllaciui»&gli  aggettiui  Ibno  duier« 
famcce  chiamati  p diuerfi  elFctti  : però  che  fono  detti  omo*. 
nimi,finonimi,dilfèttiui»heterocliti,  patronimici»  uerbaU»> 
colletcilii,t5porali,rcIatiui,Kcrrogatiui,nonii  di  qualità»not 
mi  di  quarità,ordinah'»numcraIi,gctili»patrij»  poficllìuijpo: 
fitiuijc6paradui»fuperlatiui»iliiliibtttiujyparcidui>dimÌQiè^ 
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I ^td!^*qQ^tuttiprimicraracnceparlcremo>&prìma.  * 

Di'nèm$9monimt,^pH(mi>ké.  < 

I Nomi  omonimi  fono  detti  qucJli>  cheiìgnificano  molte 
I Colcjcome  èqaefto  nome  palmaiil  qual  figniiSca  la  palma  a] 

I èero>&la  iiittom>&  la  palma  della  mano . La  onde  è detto 

I nome  omonimotciocjmohe  cofe  lignificante.  Aduque  ognf 
nomeiche  ha  piu  lignificati  j fi  chiamerà  nome  omonimo. 
Nomi  finoiiimi  fono  quegU)Cherouo  diuerfi  di  uoce , & fi-' 
mili  nella  fignificatiócicome  Ibno  cfiS)  & gladius  ,i  quali  aiK 
• cora  c’habbiano  uoce  diuerlàf  uódimeno  fignificlo  una  me 
defimacolatcioèdafpada;  pia  qual  cofa  Ibno  detti  nomi  fi 
nonimi:cioè  nomiinfieme^chc  coli  fona  finoniino  > perche 
c’ibno  piu  nomi  infieme  a fignificare  una  medefima  colà . |- 
nomi  adunque^chefignifichcràno  una  medefima  colàjlàra<- 
no  detti  finonimi.douepotcte  notare  p quello , che  é detto 
difopra  de  gli  omonimij&  quiui  de’finonimijche  molte  toI 
te  va  vocabolo  lignifica  più  colè*  come  fanno  gli  omonimi:. 
& per  lo  contrario  molte  uolteuna  colà  ha  piu  vocaboli>co> 
me  fi  mollra  per  li  finonimi. 

Dénùmi  ^ heterécUti, 

Nomi  diifetdui  fono  quellijche  hanno  difiètco  Ifc:  doi,. 
mancamento  d’alcuna  colà:  perciochc  i nomi  no  fono  tutti  > 
interì:cioètdeclrnati  per  tutti  i cafi*&  numeri,  come  ucdrete* 
nelle  declinationi:anzi  ce  ne  fono  pur  molti  * che  non  hàno  • 
plurale:&  molti  fono  priuati  di  fingoiare:  altri  di  certi  cali 
iblamentc.EccoFlorentianonha  plurale*  (com'è ragion^' 
uole)per  non  ellère  più  Fiorczc.ma  quello  rilpecto  nófih  . 
/émpre:perchc  fono  molti  nomili  quali  nel  uero  nonhano  : 
plurale  *&  nondimeno  non  fideclinano  le  non  in  plurale* 
come  fono  Fiefole*Pilà*Pozuolo,  & limili^*  i quali  douereb 
bono  foto  in  fingolare  declinarfi*ma  d5  è piacciuto  far  col. 
a gli  huomini  latini.Nomi  hcterocliti  fono  quelli*  cheua 
ciano  la  dcclinacionc,ò  il  generc*.ò  l'uno*  ò Uàlcro  * come  f. 
q nello  nome  mufica*il  quale  nel  fingolare  è della  prima  de  - 
ciinatione,&  di  genere  fcminiuo*&  nel  plurale  è della  Iccoi  i 
<la*&  di  genere  neutro*  come  ucdrete  nel  luogo  fuo. 

Dettomi  Patrontmtet- 

laomi  Patronimici  fono  cera  nomi  fofomtiui  dcriuai  .* 
I ordina-  • 
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oruQanamente  da’homi^rcci  de'pa(irì,come^&^ól!>ni 
midcSj&  Priamisd  quali  dilcédono  da  Priamo  nome  di'  pa* 
^reco:Ia  onde  fono  detti  Patronimicì»quan  nomi  di  pa*» 
di^i«io  dilli  ordinarìaméte  da  i nomi  greci  dai  padri>  perciò 
chenoii  {èmpredae/nnafcono;anzi  alcuna  iiolta  ne  nafoe 
da’nomidclIcmadri,dc’fratclli,&dcgIiauoIi,&  dcRe^cl- 
le  Proiiincie,dcirifoleiddlc  Cittàjde  i monti  ,&d’alcune  al 
tre  cofo.Da  i nomi  delle  madri,comcdir  Maiades  > che  uuol 
dir  Mercuriojfigliuolo  di  Maia.Dai  fratelli  come  Phaaeton 
d^esjche  vuol  dir  le  forelledi  Fetonte . Dagli  auoli , come 
iLcacidcs,che  uuol  dir’Achille  nepotc  di  Eaco.  Da*Re,come 
Laomcdontiadc,chevuol direi defeendenti di  Laomedon- 
tk  Ré;cioè)Troiani,&Dardanide>clie lignifica  idefeendeu- 
ti  di  DardanoRcjcioè  Troiani  fimilméce.Dalle  prouincie» 
come  Thefs^isychc  uuol  dire  di  Teflàgliaj  onde  fi  dice  un- 
da  T hefsalis,onda  di  Tellàglia. Dalle  Ifole,come  Sicclides, 
die  vuol  dire  di  Sicilia,  onero  nate»  ò habicacrici  in  Sicilia: 
onde  fi  dice  mu&Sicelides,mufèdi  Sicilia.Dallecittà,come 
Iliades,  da  Ilio  città  di  Troia,  che  uuol  dire  le  figliuole  di 
Ilio  città:cioèJe  done  Troiane.  Da  i moti  >comcPclias , da 
Péliomotcjondefidicehàfta  Pclias,rhafta di  Achille  tolta 
del  detto  monte  Pelio . Ma  perche i patronimici , aflài  pià 
ipeflb fi deriuanoda’nomidei padri,  che  da  gli  altri,però. 
più  toflo  fono  detti  patroQÌmici:cioè,nomi  di  padrì,cne  al 
tnméte,&  fono  di  quattro  manierercioèfinifeono  I quattro 
modiàn  des,come  Priamidcs,iii  ne,come  Ncrine,  AdrafU- 
ne,AcrifÌone;dc’q^uali  il  primo,  uuol  dir  la  figliuola  diNe- 
reo,il  fecondo  la  figliuola  di  Adrafto,il  terzo  la  figlinola  di 
Acrifio]iiè  mi  rìcordadi  più,chc  in  ne  fiuifconodn  is,  come 
Friamis,in  as,come  Pelias. 

Da$mmiUt$ntordtHAriétmenie  uondi^ew 
' don7.fatrm$mict. 

Non  difcendfre  ordinariamente  patronimici  da'nomi  la 
tini,nedimoftra  lapicciolaquantita,  che  da  effi  deriuare  fi 
ueggonojche  forfè  no  arriuano,o  non  padano  di  molto  nu- 
mero diuenti  in  tuttala  lingua.Io  mi  ricordo  al prefentefb 
jamente  di  quelli:  cioè,  lliades,  da  Ilia  donna  Romana,il 
qoal  patronimico  figoifica  Romola  di  Ilia  figlio , àcora  che 
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Ilia  Jes  dà  ltk> città  di  T roia,altra  colà  (ìgnifica,conie  diccn 
ino  di  (bpra.Riiniulida:)da  Romolo,  o Re  de’Romani>il  qua 
lefignifica  i difeendenti  di  eflò  ReRomolo  cioè,i  Romani» 
^dipiades,da  Scipio,ilqual  fignifica  l’uno , & l’altro  Scipio- 
ae.Nó  debbiamo  adiinqj  dare  p regola  uniueiiUejChe  i^pa- 
fronimicidifcendanoda’nomi  Romani;  pchela  regola  dee 
Icmpre  nominarli  da  quello>che  più  uniu^rlàlmcte  accade, 
a^cioebe  non  lia  minore  la  rcgolajche  la  eccettiode. 

Cb<  i nom$foffefsÌMÌJi fùngono^  i Utimi  im . 
uece  d$  ft$tfonimici , 

Gli  huominilatini  non  hauedo  patronimici^  chefonèro 
loro,o  pochilIìmi,come  è detto, che  forfè  molto  curare  non 
£ doueuano  d’hauerne,in  càbio  di  quelli  toglieiiano  i nomi 
^ITefliiiiicome  fono  Saturnio, Virgiliano , Ouidiano  &fi- 
jnili:&  cofi  diceuano  ( etempli  grana } Saturnia  ; & intende 
uano  Giunone, figlia  di  Saturno,  & il  piu  delleuolte  aggiun 
geuano  al  nome  pofiediuo  il  lbfiàtiuo,dicendo  Saturnia  Iu< 
no  intédedo  il  medefimo,che  fe  aggiùto  no  rhauefièro;ciod 
Ciunone  figlia  di  Saturno,come  or  lbpra.per  la  qual  colà  io 
Aon  pollb  péfare,có  che  autorità,&  priuilegio,  alcuni  Gra- 
jnatici,&  Poeti  noftri  moderni , deriuino  i patronimici  da 
ogni  nome, che  uien  loro  bene  cofi  Latino  comeTolcano^o 
qual  altro  fi  uoglia:come  le  lecito  folle  Itrodurre  nellalin* 
gua  Latina  noui  uocaboli A lpccialmen|e  quando  noi  nòa 
fiamo  corretti  da  alcuna  neceintà;percioche  s’egli  è nero» 
che  le  cole, che  non  fi  trouano  ulàte  da’i  Latini  nella  lingua 
lòro,nd  lìano  Iatine,ma  barbare, & Ibrefliere,  noi  polliamo 
atditamcntedire,chccotai  patronimici  loro,fiano  veramen. 
te  loro;poi  che  non  fono,  ne  Latini  ,nè  Greci . Ma  che  dire 
mo  noi?chc  ancorai  nomi.Greci,  dei  quali  è proprio  il  far 
di  fe  patronimico, non  li  Tanno  tuttitanzi  gran  quantità  ue 
jie  lbno,da  i quali  non  deriua  patronimico, diremo  noi,che 
fìa  ficuro  tirare  il  patronimico  da^gni  nome  Greco  ?cena- 
mentcnòracciò  che  non  cifipotelicdire,  che  ufallimo  una 
lingua  p Latina,che  nè  Latiìia,nè  Greca  no  folle . Se  uuole 
te  adùque  andare  7 fii’l  ficuro,egli  è di  neccfiirà,che  uoi  vfia 
tb  quc’pacronimici  foli  > che  fi  trouano  ulàd  ne  gli  antichi 
• ferie- 
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^rittoritSc  cefi  non  farà  di  meftiero  imparare  da  quali  fidiì 
jm,cdctiuano:òdaqualcafode’Ioro primitiuifi  fqrmaaos 
p imparare  prima  la  lin^a  greca,  fecódo  che  alcuni  dicono 
e/Ter  Weflario  p fàp?^oi  fermare  i patronimia  I latino  * 
come  (cfcnia  la  greca  formatione  formarenófi  poteflefo, 
ò già  piu  che  mille  ducento  anni  fono  formati , & imparati 
opn  ft  fofl'ero.Pcrcioche  fe  uoi  ufarete  folamétc  quelli , che 
fono  ne  gli  antichi, & buoni  fcrittori  formati , & acconci,^, 
buoni, & belli  gli  trouaretc, 

’OtìlaJignificMionet^ genere^  dt(Unat  '$one  de'f^ 

trofitmìci,^  dette p deena 

Noi  habbiamo  veduto  in  parte  quello , che  ngnificano  i 
patronimici,&  bora  piu  a pictiQ  lo  qederemo.  Il  patronimi 
co  mafchiojcome  è priamidcs  { perpehe  quello  folamente  è 
jnalchio,chc  nel  nominatiuo  fingola^e  finifee  I des,  & gli  al 
tri  fono  fumine  tutti)fignifica  il  figliuolo,©  il  nipote,©  il  di 
feedétedi  coìui,.ondeeideriuajadunq;Priamides  vuol  dire, 
il  figliuolo,ò’l  nepote,ò’ldefceudente  di  Priamo,benchc  di', 
tendente  fuolc  egli  fignificare,quado  egli  è di  numero  piu- 
tale  come  Priamid5iAnead?,Romuìidae  : che  uogliono  dire, 
i defeendenti  di  Priamo,di  Enea , di  Romolo,  come  di  jfbpra 
uedemmo  nei  patronimici  dcriuati  da  i Re . 11  Patronimico, 
feminino  fignifica  la  figliuola, ò la  nipote , ò la  fauola , ò U 
hiftoria  di  colui, onde  cideriua;adunouc  Priamis  uorràdi* 
re  la  figliuola , ò la  nipote , ò la  fauola,  ò Thiftoria  di  Prù- 
ino:  ondeVirgiliointitolòilfuo  maggior  Poema Aencis,. 
che  uuoldir  quiui  fauola,ò  hiftoria  di  Enea,&  Stati©  nonii 
nò  un  compimento  fuo  Achillcis,  uolendo  dir  fauola , ò hU . 
lloriad’Achillc.I  commentatori  de.’poeti  : cioè  i loro  ifpo^ 
lìtori , ui  dichiareranno , quando  il  Patronimico  que(ra,ò, 
qucU’altra  cofa  fignìfica , fenza^he  la  materia, che  quiuifi, 
tratta  ui  dimoftrerà  aflai  chiaro  quella  fignificatione,che  al 
fora  fe  gli  conuiene:  perone  noi  iiuédiamo  molte  uolte  k> 
forza  dc’uocaboli.per  la  materia,che  quiui  fi  tratta , i quali 
altrimente  forfè  non  s'intendercbbono.l  patronimici, che 
finifeono  in  des,&  in  e,come  Priamides,&  Neriue , fiwo  del 
ia  prima  decUnaàone  idei  finiti  fois»deiaas»come  Priif^ 

tois. 
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PeIi^>(bno  della  cerza:peroche  nelle  altre  declinaci^ 
ni  no  entra  patronimico>come  vedrete  in  ellè.l  patronimi- 
•ci  Ci  deono  vlare  nel  ver(b  folamente  : percioche  nella  prolà 
fi  veggono  tanto  di  radb>che  fi  può  dire  » che  fiano  proprio 
del  verfò.  Per  laqual  colà  io  vogrio>  che  per  l'innazi  auuerda 
-te  diliga!  temente  quello,chefia  proprio  dell^rolà,&  pro- 
'priodel  verlbyfi  comeeglièbene:anzi  è neceflario,  che  voi 
-lappiate  quali  fiano  della  lingua  le  colè  anuche  ,& quali  le 
nuoue:acciochenon  conifòndiacelcnuoué  cotP  le  vecchi^ 
"che  farebbe  errore. 

JD  tut^ome  della 

antica , nueua* 

Douete  aduque  lapere^che  la  lingua  latina  è diui&in  poe 

• 6ca>&  prolàica  cioè^in  verlb,5c  in  prolà, & in  antica,&  rtiiò- 
ua.  Lingua  poetica  è quella , che  vlàno  i poeti  \ coli  antichi 

•come  nuoui,  o vogliamo  dire,  è quella , che  fi  vfa  nel  verfo  ; 
doue  molte  cofelicenciolàmSte  vlanoi  poeti , che  nella  pro- 

• fa  non  fi  vlàrebbono,fi  coinè  è alterare  le  pronuncie,  uaria» 
'tei  parlari, & le  parole,  vlar  patronimici,ylàr  copia  di  epitc- 
- ti  ,&  cofe  fimilircome  altra  volta  piu  chiaramente  moftrare- 

xno.Lingua  profaica  è quella,la  quale  vlàno  i prolà  tori,  cò- 
li antichi,come  nuoui:doue  fii  meftiero,che  notiate,che  tut 

• te  le  coCbjChe  fi  vfano  in  prolà,fi  pollòno  vlàre  nel  vcrlb  pd- 
xiraente,ma  non  per  lo  contrario  tutto  qucllo,chc  fi  via  nel 
Vcrlbjfi  può-vlàr  nella  profiuecco  nel  verlo  sviano  i patroni 
mici,!  quali  nella  prola  non  fi  ularebbono,  o molto  di  rado. 
Lingua  an  tica  è quella,che  ne’  primi  tempi  della  lingua  la- 
tina era  in  vlànzatq nella  dico,cheanchora  a*  tempi  <u  Cice- 
rone,&:  di  Celàre,&  de  gli  altri  piu  leggiadri  fcrittori , anti- 

. ca,&  vecchia  riputata  era:  nella  quale  infinite  colè  s’vfanò» 

■ che  poi  nella  più  fiorita  età  tralafciate  furono,  come  colè 
, troppo  antichei&  vecchierquali  fono  multa,  in  vece  di  mu- 
i ra,netnminain  vece  di  femina,Valefio,per  Valerio,  Calmai 
r)X,per  Camo:na:,Menerua,per  Minerua  ,voltis,pervultis» 
iioftra  per  vcllra,mam,  in  luogo  di  meam,  làm , in  luogo  di  ' 
fuam,Acherunte,pcr  Acheronte,quande,per  quando,tibe> 
iTiihe,fibe,in  luogo  di  tibi,rruhi,fibi:animai,5ilunai,  in  u«- 
cc  di  anima;,  & luna;  infinite  altre  cofc,  le  quali  poi  !n 

proceliò 
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{iioee(Ib'di  tanjpo  rìfiutarono:anzi  folca  dir  Ce(àre;tlite|c 
parole  antiche  u doueano  fuggire>com(c  fcogli.  Ma  pchc  41 
<]aefta  lingua  antica  nc  habbiamo  particolarmente  parlata 
in  un  Tolumetto  noAro,no  mi  ilenderò  per  al  pre(ènte,a  ra 
gionarne  più  a lungo:ben 'è  verOfChe  ogni  volta  ch’egli  ac> 
caderà  dirne  colà  alcuna  la  diremo^cciochc  infieme  in  t&lc« 
xci8c  fuggire  la  poflìate.  Lingua  nona  chiamo  io  ^lla quan 
d o parue  che'l  piu  benigno  influHo  delcielo  difccndenè  lo« 
pra  1 Romani  ingegni  in  pioggia  d oro,quando  dico,peru^ 
ne  la  linguaìoro  al  fupmo  grado  d’ogni  Tua  leggiadria , die 
fu  qn  Cicerone«&  Virgilio  due  piu  chiari  lumi  della  Roma- 
na eloquenzaicon  tautealtre^  lapeggiand  Cecile  donate  III 
tono  al  módosle  quali  inlìno  che  chiare  hano  le  ftcllev  luce- 
ranno  a mortalLChc  qh  non  (àrà  piu  il  bel  poeta  Orario  Vjs 
nulino^non  iàrà  più  alcuna  poetica  le^iadria.Q^odo  non 
farà  più  Ouidio,  ingegno  degfingegni,  non  fatano  piu  in- 
gegni al  módo.Q^doTibuuOjCatullO)  Propcrtio , non  ia 
ranno  ricordati  pia>non  li ricordarà  piu  Amore.  Quando 
non  làrà  piu  Salufho  in  lommo  honore , nò  farà  piu  hono- 
xe  alcuno  a piu  famoli  Hiftprici.  Or  quella  nobifillima  lin- 
gualche  con  le  lingue>&  penne  d’orojche  colili  può  diredi 
coli  chiari  fcrittorLfu  clTcrcitata,comc  habbiamo  detto,  lia 
sua  nuouacbi^iamo,&  cefi  hauete  quattro  diuihoi  della 
linguale  quali  fadibilbgno  proporli  fempre  d’hauere  inna 
2iagliocqhi;acciocheconnderiate  diligentemente  fe  que- 
. fta,  o quella,o  queU’altra colà  è profaica,o  poctica,o  antica, 
o nuotu:&  le  cofe  poetiche  lafaarle  a poeti , & le  antiche  a 
^liantichi.Mapcrcheuoi  no  làprefte  ancora  per  noilleA 
far  queftq:ciqè,conofcer  quanto  difopra  è detto , noi  terre- 
mo quell  ordine  n<jl  proceder  noftrojdi  notar  qiiellecolè, 
che  fono  o amicherò  poetiche>acc;o  che  le  conoiciatcilche 
fc  fatto  1)5  ucdretc,potrete  pelar  quella eflcr  lingua  nuoua, 
& buona  da  poterlenc  feruirc  I prolà  A I uerfo,comc  ui  pia 
cc.Ma  Icguitiamo  di  mollrarc gli  altri  nomi.  ; 

I Di  nom$uerhali, 

, Nomi  uerbali  (ònoquelli>cl)cdcriuano dai  nerbi  > quali 
ìRomc  dc*tìcrbi,pcichc  da’ucrbi  molti  nomi  nafeono , come 

intende- 
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int^erete.Ora  quefti  nomi  verbali  ibno  di  pio  maniere 
in  molti  mp<ii..fi>^i^conOf&  primieramente  in  torjcome  am$ 
tor.&  ui^r:cioè«amatore,&  vincitore  : i quali  deriuano  da 
amo,&  vincoàn  trixjcomc  amatrix,&  ui^rìx  ; cioè  « amarri^ 
ce>&  vincitrice}!  quali  nalcono  da’  verbali  in  tor,mutata  1* 
vldma  Sìllaba  in  trix:cioò>fatto  di  amacor  amatriz , di  ui(floz 
vièlrix.In  usjcomc  viiiiS}&  taèlusjcioè>  vedere , 8c  toccare^i 
quali  naicouo  da’  verbi  uideo  > & tangojin  io , come  lecflio» 
oratioicioè  lectione^dc  orationed  quali  naiconp  da’  uerbi  le 
go>&  orpùn  men , come  regimen  : cioè  regimenco  : il  qualf 
nafee  dal  verbo  rego:in  mentum>come  tentamentum  : cioè^ 
tentamentonl  qual  nafee  dal  uerbo  tentonn  bibs,come  ama 
bilis:cioè,amabile:il  qual  nafee  dal  verbo  amo:  In  ax,  come 
fallaxrilqual  nafee  dal  verbo  fallo^che  vuol  dire^io  inganno; 
In  buHduS}Comc  moribundusjche  vuol  dire  morèdo,  ilqual 
nafee  dal  verbo  morior}  che  vuol  direiomoio.  Le  vltime 
maniere  de’ quaU  :cioè  in  bilis  j in  ix,^  in  bundus  » fono 
aggectiui>&  glialtri  lollantiui  tutti^ma  perche  altre  cofè^ne 
habbiamo  a ragiouare>  non  mi  efleùderò  più  al  prefente  ia 
cflì  : lafciandoui  tutta  volta  auertiti  di  quellO)  cheaiiucrtiti 
folle  ne’patronimici  : cioè  * che  uoivfìate  (blamente que’f 
nomi  verbalijche  trouatc  vfàti  ne’buoni  fcrittori>lè  non  vo. 
lete  errare  : però  che  diffidi  cofà  è dare  in  elfi  regola  , da 
quali  verbi  na(cono}&quali«&  quanti  nenafeono  da  cU~ 
Icuno, 

De'  turni  coUettimit^  temforétli: 

Nomi  collettiui  fono  quelli>chcin  voce  flngulare  raccol 
gono  la  plurale  fignificatione^come popolo  > gente  > turba» 
molticumne}e(7èrcitO}(chiera;&  fomigliantijne’quali  vede- 
te la  voce  efrerefingolar>&  plurale  la  (ìgnificationc  : perdò 
che  populo;&  gente  fignificano  più  perfbne}ancor:b  che  el- 
le fiauo  voci  fingolari.I  nomi  tempoiafi^fono  quegli,che  tè 
po  fignificanO}Come  fono  bora»  db  notte,  fettimana,  mefe^ 
anno,età/ecolo. 

Dtf’  nomi  relétfiui.^  interregatmi. 

Nomi  relatiui , fono  quegli,  che  riferifeono , & rappre- 
fentano  eli  antecedenti  loro,cioè, quelle  parole,  che  ante- 
cedono loro  a bper  dir  piu  chiaro  ,uauiio  loro  innanzi 
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come  qticfto  nomc,qui,qiuc,  quod,io  zittii  cafi  (ii^  «e 
tuoi  dire  il  quale  > &laqualc  > come  manilcft^cnte  u ve4c 
in  quello  parlareianimu  rege>qui»nili  parct)imperat,cioè^ 
legc^t  l'animojil  qiialc>lc  non  obcdilcc.ti  fijnorc^gia  t douc 
£ reggono  nel  latino  quella  parola^quiA  oel  toluno  quel- 
la parola, ilquale,rifcrirc^oucro  rappre(cntareranimo,ch*è 
i'ancecedence  fuo:  perciò  che  qui,  & ilqualc,  non  viiqle  rife- 
Tire  alcro,che  il  qùal’animo.Cotali  parole  adiìque , ilquale« 
la  quale,!  quali, le  quali, del  quale , & limili  fono  nomi  tela- 
ti ui,com’èdetto,&  altre  volte  diremo  piu  apertamente.  So- 
no ancora  altri  relatiui,  & d’altra  fignificatione  , dieiipQ  è 
qui,qu*,quod,comc  fono  i l^uentitcioè* 

Qualis,che  vuol  dire  della  cui  qualità. 

Q^ntus,che  vuol  dire  della  cui  quantità* 
Quotus,chcfignifica  del  cui  ordine.  " 

Q^t,che  lignifica  del  cui  numero:cioè,quantù 
Quoteni,ehe  vuoi  dire  a quanti  a quanti, 

Cuiàs  col  circonllellb  nella  fine,  «me  rueddire  della  cuipa- 
tria,o  della  aii  gente. 

Cuiùs,acuta  Tvl  tima , che  vuol  dire  di  cui,o  del  quale,&  fo- 
no tutti  nomi  aggettiui. 

T tonali  ancora  deH’altre  parole , che  fono  relatine  : ma 
^c*  relatiui  altre  volte  li  ragionerà,fi  comedilbpra  li  dille. 

- . Nomi  interroganui  fono  quelli , che  interrogano  : cioè» 
dUmaiidano,ouero,che  fi  adoprano  nel  domahdarc,detti  in- 
terrogatiui  da  interrogo  verbo  attiuo’.la  cui  lignifica  rione  è 
domandare, quali donundatiui.  Quelli  fono primieramèce 
ijuelli , che  difopra  dicemmo  chiamarli  relatiui.  come  qui» 
^uae,quod,quahs,qnantus,&gli  altri  fopradetti  : percioche 
egli  hanno  proprietà  di  poter  ellère,&  relatiui,  & interro» 
ciui  parimétetoucro  è,che  quando  fono  interrogatiui , la  fi- 
fignificatione  loro,fi  và  mutando  alquato,  ma  picciola  colàs 
pcroche  quello  nome  qui,elIcndo  interrogatiuo , non  vuol 
dire,ilquale,come  quando  egli  è relatiuo,ma  vuoldire,qua* 
Ic  lenza  quella  fillaba,il,ouero  vuol  dir  chi  tperochedoma- 
dando  noi, non  diremo:  il  qual  maeflro  t’inlegna  ? ma  dire- 
mo,qual  macllro  t’inlègna?  & fimiimcte  up  diremo,  il  qual 
d collui, che  ci  chiama  i ma  qual  è.coftui,  oocro  chi  ècollui» 
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che  ti  chiama?  Q^lis  /ìmilmencecflèndoiiicerrogatiiioiró 
vuol  dire  della  cui  quali cà>comc  quando  egli  è relaciuo , ma 
di  che  qualità:  & cofiQuancuselIèndo  iuterrogatiuq  vuoi 
dire  di  che  quancità?&  quotus,di  che  ordine  ì & quot  di  che 
liumeroiouero  quance?quoteni,aquanci?cuias , di  qual  pa- 
Cria>o  di  che  gciueJcuius  di  cui  ? douc  vedete  le  non  111  tutti, 
almeno  in  buona  parte  mutarh  alquanto  la  loro  lignifica» 
tionc. 

De  turni  efUéiHtttà. 

Nomi  di  qualità  fono  quegli,che  fignificano  qualità , co» 
tnc  fiiperbo  > humilc,  benigno , maligno  > dotto , ignoran» 
ce , (àuio,  pazzo , nero,  bianco,&  mille  altri. 

Nomi  di  quantità  fono  quegli , che  figmficano  quanti- 
tà , come  grande,  picciolo,  breue  lungo , alto,  ballb,  largo, 
ilrettOji  quali  tutti  vna  certa  grandezza,  & piccolezza  dimo' 
ilrano 

De'  nomi  ordtnnli^^  numerMli. 

Nomi  ordinali  fono  qiiegli,chc  fignificano  ordine,  come 
primo,  fecondo,  terzo,quarto,infin  al  millcfìmo. 

Nomi  numerali  fono  quegli,che  numero  fignificanorcioè 
quelle parole,ct>n  le  quali  annoueriamo,comc  vno,due,tre, 
«quattro,  ciuque.  Tei , & gli  altri  infino  a che  numero  tu 
<ruoi. 

De' nomi  gentili 

Nomi  gctili  fi  chiamano  quelli,che  gente  fignificano,  co 
me  Tofcano,Italiano,Francere,&  Spagnuolo,&  perche  o£s: 
cioegente, lignifica  ancora  in  latino  la  famiglia,  o il  calato, 
diremo  che  i nomi  di  famiglie , & di  calati , anch’elli  gentili 
£ano.come  i Scipioni,Fabii,Metelli,Gracchi,Lcncuii,  Pilo* 
xii,&  fomiglian a calati  Romani. 

Nomi  patrij,ciob  nomi  delle  patrie,fono  quegli , che  pa- 
tria fignihcano,comc  Fiorencino,Pilano4<.omano,  Sanele» 
& Ibmiglianti. 

Patria  fi  chiama  il  luogo,doue  nati  fiamo, città, ò caftello. 
ò vi  Ila,  ch’ella  fi  Ila;  percioche  quella  ècommunis  parens: 
cioè  madre  commune  di  tutti  coloro,che  nati  ul  fono. 

De  nomt  fojfefstut. 

Nomi  polleiliui  fono  i nomi  aggettiui , che  nafeono  da* 

c folla  n- 
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ioftantluijcomc  da  Virgilio, Virgilianorda  Ouidio,  Ouid?a- 
lìoda  Plauto, Plaiitino;da  Venere,  Vencreorda  Grecia,  Gri 
eo:da  Roma, Romano, che  anche  quefti  tali  fono  pofteffiui: 
àncora  che  difopra  gli  chiamadimo  gécili,&  patri],  perochc 
tutti  i nomi  gentili , & patri)  fono  poflediui:benche  per  lo 
contrario  tutti  i nomi  podèllìui  non  fiano  gentili , & patri); 
conciona  cofa  ciie  Virgiliano, & Ouidiano , Se  mille  altri  fi- 
inili  (ianò  po(Tefliui,&  nódimeno  non  fono  gentili, o patri]: 
però  che  c no  lignificano  gente,o  patria,  come  quegli.  Ora 
quefti  nomi  polìèdìui  fono  coli  chiamati  da  un  certo  pofle- 
Hcre,chcneaimoftrano:perciochelciodico,opera  Ouidia- 
jia,verfo  Virgiliano, egli  e il  medefimo,  che  fe  io  dicelTi  ope- 
ra di  Ouidio,vcrfo  di  VirgiIio:doue  li  dimoftra  Ouidio  elicr 
pofleditore  dell'opera,&  Virgilio  del  verfo,&  coli  limilmen 
tc,s’iodico,popuio  Fiorentino,Contado  Bolognclè,egli  è il 
mcdelirao,che  s’io  dice/li  popolo  di  Fiorenza , & Cótado  dì 
JBologna,Ia  doue  io  diraoftrerei  Fiorenza  del  popolo,&  Bo- 
logna del  Contado  eder  poiredicrice,rcttamentc  aduncjuci 
& con  ragione  chiamaci  fono  cotali  nomi  poHèdiui  da  po& 
ièderCjChe  eili  dimoftrano,come  è detto. 

De'  noms  pofitiut , comparatiui»  > 

^ fìtferlattut.  , ■ 

Per  piu  chiara  intelligenza  delle  tre  maniere  de’  nomi  io 
pradetti,uoi  doucce  làpere , che  in  molte  cofe  li  crollano  tre 
gradi,medianti  iquali  li  monca aireccellcnza  di  quelle,  non 
altrimenti  die  le  per  vnalcala  di  tre  fcaglioni  fi  moncailc, 
5ia  per  ellèmpio  di  vna  di  quelle  cofe  la  dottrina  nel  cui  pri 
mo  grado, che  lì  troua,fi  dice  ellère  dotto  ; che  nel  lècondo# 

{ùu  docco,chi  nel  ccrzo,do  tei  liimo.  Sìa  ancora  per  ellcmpio 
aignoranza,iiel]aquaIechificrouanel  primo  grado,  e dee 
to  ignorai! tejchi  nel  fecondo , piu  ignorante  : chi  nel  terzo 
ignoramiflìmo.Grado  di  eccellenza  canto  alto,  & fupretno, 
che  pm  sù  ad  altro  grado  non  fi  làlc.Ora  quefti  tre  gradi  lo» 
no  chiamati  grammaticalmente  cofi,poficiuo  il  primo;  c5- 
paratiliOjil  lècondojfuperlaciuo  il  terzo. 

Poficiuo  è detto  il  primo  grado,pcrcioche  cgliè  mcfticro* 
che  i 1 pri  mo  grado  lì  ponga  acciocne  al  lecódo,&  terzo  mo- 
tar  li  pofiajla  onde  cacce  le  parok(aiicora  che  nomi  non  foC^ 
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fcio}(kIle  quali  ii  comparaciuo»&  Tuperlaciuo  nafce^lì  chia^ 
juano  pofiaui.  ^ 

Comparatiuo  èdctto  dal  nome  comparo, quando  allòmi 
gliarcfignifica,quaiìairomigUatiuo.Ma  tal  fimilitiidinc  no 
u fa  lènza  liiperamento:  pciochequando  io  dico, io  fon  piu 
dotto  di  tc,io  dimoftro  , che  io  mi  t’adòmigho  in  dottrina 
cioè , nell  eflcr  dot;o  : & cofi  prcfuppongo'chc  tu  fia  dotto 
anche  tu,  macheioinquellatilupcro:  conciofia  colà  che 
iodica,io  fon  piu  dotto  di  te.  Onde  làuiamenrc  di  Acro  alca 
ci,il  comparatiuo  grado  prcfupporrcil  politiuotper  la  qual 
colà  fi  direbbe  ftoltamen[ce,&  con  mala  comparatione,io  fo 
no  piu  dotto  d’un’afino , & la  ncuc  è più  bianca  del  corbo» 
perciò  che  Ialino  non  èdottoA  il  corbo  non  è bianco . 

Il  luperlatiuo , c chiamato  cofi , perche  egli  c fupcriato  : 
cioè,fopraportato  a gli  altri  gradiiche  da  cofui,che  è dottif* 
jfimo,il  do tto,8c  il  piu  dotto  fupcrati  fono  in  dottrina,  & da 
colui,ch’ignorantillimo,rignorante,&  il  più  ignorante  fo- 
no vinti  d’ignoranza.  Ora  quelli  tre  gradi  dagli  h uomini 
Tofeani  fi  elprimono  con  due  parole:  cioè,  col  polìtiuo  , 8c 
colTuperlatiuo(cxcmpligratia)dotto,&  dottilfiino,  & iena 
rantc,ignorantilfimo;  perciò  che  non  hauendo  voci  compa 
ratiue,opochilfime,tolgonoilpofitiiio  loro,&  quella  paro- 
letta  piu  & cofi  dicono  per  il  pofitiuo,dotto.  Se  per  il  co^mpa 
ratiuo,piudotto,  & perii fiiperlatiuo,  dottillimo  : & colf i- 
gnorante,  piu  ignorante,  & ignorantilllmo , & altri  limili . 
Ma  gli  huomim  latini  di  lingua  piu  ncchipcr  ogni  orado 
Jiannovna  voce  propria,  laonde  dicono  dotto  , doc'lus, 
piu  dotto , doòlior , dodlilEmo , dodilfimiis , & ignorante» 
ignqr'ans,piu  ignorautc,ignorantior:  ignorantilfimo,i<^no 
xaiitilfimus  : Doiic  vedete  doèlior , &ignorantior  dier  vo 
cfèomparatiuc  di  vna  fola  parola , & lignificare  piu  dotto, 
& piu  ignorante , che  fono  due  parole  ciafaina. 


D^'quétli,  ^ quante  f4rti  delt^lmgua  najcons  è 
s compar  Attui,  ^ fÌ4pfrUtÌMt.. 

Ma  veggiamohora  quali, & quante  liano  lcpàrri  della 
liiigua,che  pollono  cllèrc  i pofitiui  del  fccoùdo,&  terzo  »ra 
4o  ; o vogliamo  dire  quali , acquante  liano  le  parti , d^le- 
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<mali  nafcerepoflfàno  il  comparatiuo»e’l  Tuperlatiao  : pet& 
Àc  generalmente  cioue  è rano,quiui  l’altro  nafee.  1 compa 
ratini  adunque  » & fuperlatiiii  ordiiiariarrlentc  nafeono  da 
due  parti  della  lingua:  cioè  ^da’nomi , & dalle  prcpoficioni  : 
perciò  che  non  ne  nafeendo  da'pronomi  > Cc  non  un  folo , il 

3 naie  èip/Ior,col  fupcrlatiuo  ip{ìilìmus>&  quegli  antichi,8s 
a’verbi  fimilmentc  un  iolo,il  quale  deterior , col  fuperlati- 
uo  deterrimusrda  gli  auuerbi  pochiflìmi , però  che  pochiflì- 
Ini  auucrbi  ne  fanno:noi  no  debbiamo  dare  per  regola»  che 
da’pronomi  » & da’uerbi  » & da  gli  auuerbi  ne  nafea  : perciò 
che  la  regola  lempre  canore  li  dee  da  quello»  eh  è piu  uniuer 
iàle»come  altre  uolte  habbiamo  detto . diremo  adunque»co> 
me  dianzi  dicemmo»  che  da  due  parti  ordinariamente  na- 
fcono:cioè»da’nomi»&  dalle  prepolitioni»ma  perche  nè  tue* 
ti  i npmiinè  tutte  le  prcpolitionunc  ^no,  egli  è da  vedere 
^uali  fian  quelli»&  qucllc»che  far  ne  pollano . 

D^tefttaUnomi  nafi ono  i compMrMttuè  , 

^ fùferléU0ui. 

Di  tutti  i nomi  » folamente  da  gli  aggettiui  di  qualità»  Se 
jquandeà  nafeono  i c6paratiui»&  ruperlatiui»  adunque  ogni 
tdtra  maniera  di  nomi  fe  n’efclude»&  molto  ragioncuolm&> 
te  : però  che  io  nou  pollo  ragioneuolmente  dire  ( ezempU 
gratiajad  un’altro  Francelco»io  fon  piu  Fracefeo  di  te;  ò ad 
ìm’altro  Fiorentino»io  (bn  piu  Fiorentino  di  te  ; ò ad  un’al- 
tro Italiano»io  Ibn  piu  Italiano  di  ce»cheio  non  direi  bene  ; 
perciò  che  nel  vero  io  non  Ibno  piu»  ma  lìamo  pari  in  cUere 
j'rancefco>f  iorcntino»&  Italiano;&  la  <;omparationc  vuole 
icmpre»chc  villa  quelpiù»&  Haui  ragioneuolmente.  Adun- 
que il  generare  di  Ce  comparatiui»&  mperlatiui»!!  rimarrà  a* 
tiomi  di  qualità»5c  quantità»com’io  dilli»  però  chela  ragio- 
ne pacilcc  » ch’io  poUàdiread  un’altro  dotto  » io  Ibno  pia 
dotto  di  te»&  ad  uno  ignorati te»io  Ibno  piu  ignorante  di  te* 
fe  io  ignorante  Ibno.  Mauoi  douete  notare,  che de’fopra- 
detti  nomi  di  qualità»  & quatità  fe  ne  eccettua  alquanti  che 
comparatiuo»&  fuperlatiuo»non  fanno  » ancora  che  ragie- 
neuolmente  pollano  riceuere  quella  paioletta»  piu . Quelli 
fono  la  maggior  parte  di  quegli,  che  nella  penultima  loro 
haiiho  la  vocale  aitanti  la  vocale, come  pius  : & neceflàrius* 
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(KEÌ^Orieust  petciò  che  apprcflb  i buoni  autori  tion  fi  coHU'* 
ma  di  dire  comparatluamencejpiori  neccflàrior  & idonior» 
nè  fuperlatiuamente  piillmus , neceflàri j/Iìmus  j Se  idoneità 
fimiis  : nondimeno  da  queila  voce  tennis)  che  vuol  dire  iòt- 
tilcjnafce  il  comparaciuo  cenuior  > Se  il  fupcrlatiuo  cenuiill* 
must&da  quelVa  voce  egregiusj  naice  il  coparatiuò  neucro> 
egregius  folamcnte  ì con  tutto  che  nella  penultima  loro  Ha 
U vocale  auanci  la  vocale.  Sonci  ancora  altri  nomi  di  quali* 
tÀi&  quantità  ) i quali  benché  facciano  di  fé  cOmparaciuo  » 
& (uperlatiuo, nondimeno  non  lo  fanno  ih  quel  modo>cilO 
lo  fogliono  fategli  altri  : come  fono  i fegnenti . 

Bonut:cioè>  buono  > cheharebbe  a farcii  Tuo  comparati* 
UO  bonior>&  il  fuperlatiuo  boniflimus , fcegli  voleirefegui#- 
tare  i’ufànza  de  gli  altri  > Se  egli  pur  fa  pel  comparatiuo  xik* 
lior«&  pel  ruperlatiuo  optimus. 

Malusicioèjmalojfo  peior>&  pel  fuperlatiUo  pcfCmus;» 
£e  non  maliorinémaliuimus. 

Magnus>cioè  magno, ò gtandc,fa  maiór,5i  nel  fupeilad 
no  maximus,^  non  magnior)nè  magniffimus . 

Dextet:cioè,profpero,&  feliccjfa  dextcrior,  8t  nel  (hper* 
latino  dextimus,&  non  dcxcrior,&  dextriflimusj  o dexterri* 
xntis . 

5ini{ler:cioè,finiflro,fa  fini/lerior,  & nel  fuperlatiuo  finì 
flrimusA  non  fini(irìor>&fìnifiriflimus.  Se  fìniflerrimus. 

MagnificUs:cioè,ihaenifico,fo  magnifìccndor,  & nel  fu* 
pcrlatiuo  magnificcnciflimus  i Si  non  magnificior  > nè  ma^ 
gnihcifsimuSé 

Munifìcus,cioèjil  donatore, fa  munificentior  > & mnnifi* 
cScirsimtis,&  coli  Grandiloquus:aoè,grandilòquo,ouer  co 
lui  che  parla  cole  grandijouero  ha  alto  flilc,fo  gràdiloquen 
tior,&  nel  fuperlatiuo  grandiloquendfsimus , & cofi  tutti 
gli  altri  nómi  compOfo  di  facioA  loquor,Ai  de’nomi* 

Sono  ancora  fèi  alrrinomi,  che  fanno  icomparatiuife* 
condo  lordine  de  gli  alcrì,ma  non  i fupcrlatiui,  & fono  i fo 
guend. 

Facilis,il  qual  fu  nel  comparadup  facilior.  Se  nel  fiiperla* 
ciiio  facili mUs,doue  far  dourebbe  facilifsimus , 

Agilis  : cioè,  agile , Si  deliro , fa  agihor , & nel  rupetlan* 
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up  ngiUinms,&  non  agili(limus.Gracilis:cioè,(c)rtiIc,&  mà^ 
grò, fa  gracilior,&  nel  ibperlatiuo  gracillimus.  Se  non  grad: 

JlirUTUlS. 

.HiiiiiuiHs:cioèhumile4&  b.alTojfa  humiIior>&  nelfuperla 
tino  hurnilimus,&  non  humili/Iìmus. 

Sirailis:cioè,{imile,fa  fimilior , & nel  fuperladuo  UmilU-' 
niusj&iion  fimiliUìmus. 

Docilis:cioè,dodle,fàclocilior,&nel  rupcriaeiuo  docilità 
jnus,&  non  docilifTìmus,&  coli  i comporti  loro:ondediffici 
lis:cioc,dirtìcile,fa  difEci!ior,difficilIimus:&  dirtìmilisrdoè» 
di(Iìmi!e,fa  difIìmi)lior,dì(nmillimuSj&  iiidocilisrdoèjindo. 
€Ìle^indocilior,indocilIiinus.  • 

£>a  'jttalt , ^ quante  frepofìtiui  nafeono  i comfa- 
rat  tu  /uferlatiut. 

Io  trono  chei  coparaciaì  nakono  da  none  propofìdonil 
acculàduc,&  i (uperlaciui  da  otcodc  cpiali  fono  quefte. 
Ance,chc  unol  dire  iunanzi^o  dinanzi^o  auaiid.  ; 

Citra,iliquà  Incra,dcntro. 

Extra,di  fuori.  Infra,di  forco. 

Propè>ap predò,  . Fort,  doppo. 

Vkra,dilà  . Supra,difopra. 

Lcquali  fanno  i comparadui^  Se  iitperladui  in  qucRcr 
modo. 

Ante,feantcrior,(cnza  fiipcrladuo. 

Citta,cicerior:&  per  fuperladuo  cicimus,  : 

Exrra,exterior:cxrimus,  & exeremus.  ' ; :i..i . - . 

Intra, inccrior,indmiis.  • - 

Infra,iilferior/infimus; . ’ ^ 

Prope,propior?proximusi  ' • • " ''1  .ìi 

Poft,pofterior,portrcmus. 

Vitra,ulccrior,ulcimus, 

Supra,fuperior,fuprcmus,douei  finiti  in  or, fono  compari 
tiui,&  i legucnd,fuperlaciui:de*quali. 

Antcrior,uuoI  dire  piu  dinanzi,  o piu  dauand. 
Cicerior,piudiquà,Citimus,artài  piu  di  qua. 

Inceriorjpiu  dcntro,indi)ius  artài  piu  dentro, 

Infcrior,piu  dirt)tto,oueraiufexiore:infimus  a/Iài  pia  di(br 
co,o  infimo.  , 

Prppior, 
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Tropw,piu  prciTorProximusairaipju  pretto» 

, •'  piu  àoppos  CUCIO 

^“Sifopr”  -f"?»!».,, , outroaflii  i-iu 

De'^ualt  Muuerhi  tutJèoHo  i compétratmi 
Ci fHperUttut* 

lo  òtti  difopra , che  pochifllmi  auucrbi  fono  qgh,i  «uà- 
h nafeono  i coparatiui,&  fupcriatiui  ; perciò  che  anco 
litroui  un  graiidinrmo  numero  di  auuMbi  compatS  « 
HipMlatiui.nondiraenoe'nó  nafeono  da  eli  auu«bi  ma’j^ 

uIrreparude!laImgna,&eofi„a<iendodmen,roà;“ 

■ nafeono  1 comparati, 

n “‘P^^i'^J'ui, per  quanto  io  mi  ricordo , fono  i feciuenti 
l>ndcm,cheuuoJciirepoco  tempo  fa:  da  cui  nafc^iln^ 

prjor^he  uuoJ  dire  primo  , & il  lupeiJauuo 
pnmus,chc  uuol  dire  primo  /imilmenrc.  ^ 

Saq)c,uuol  dirc.foeilé  uoIre,da  cui  nafee  l'auuerbio  còpa 
xanuofipius,tJieiìgnificapm  fperrcuolcetdeii  fupcrIatiJo 
fe^iffime  auuerbio  «mtlmeiite,  che  uuol  dire  ipeflillime 

Diu.uuoldirclungo  tempo, da  cui  nafee  l'aunerbio  com 
patanuo^ioaus.chc  (Igniiica  piu  lungo  tempoiieil  fupetia 

Uuoint.nune,chevuo7ditelunghill5notempo 
Cito,uuol  dire  torto  :da  cui  nafee  il  eomparatiuo  eitius. 
^e  P'“  'ofloni  fupetlaciuo  citillìme , che  uuol  di- 

re pteftillnnamen  te,&  tutti  fono  auuctbi.Io'non  mi  ricor- 
do chcaltri  auuerbi  latini  facciano  di  fe  cofflpafatiuo.&  fu- 

ratiuranò'  8’’  ? ““  ?'■  auuerbi  compa- 

ra lui  e,fto  auuerbio  magis,ch’alle  nolte  ff  dice  pina:  & uiiol 

duep,u.<,ueftocquelp,u,ehefifentec(ret  rinchiufo  dSt/o 
Jicl eomparatiuo latinofpcfcio cheli  còmparatiuo  latino tt 
gmhca  tanto, quanto  quello  atiucrbio  ma^is , &il  politmo; 

Ilo  dire(t  xempli  gratiajqìicllo  com  parati- 

Uododior,  quanto  magis  dodustchc  tutto  inhemc  uuol 
dircpm  dotto‘&  con  ignoiantioir , quanto  magis  ignoraus/ 
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cioè,piii  igiiora»ce,&  fomiglianti.’Ma  doucre  notare  elìci 
coparatiuo  in  or, lignifica  il  mafchio,&  la  fem  wa,pcr  efiere 
in  quella  uoce  marchio , & femina,  pero  doélior  uuol  dire 
piu  dotto, & piu  dotta;&  longior,piu  lungo,&  piuluga.  Ma 
del  gcncre,&  della  fignificationc,&  d'ogii’altro  rimanente  | 
de  comparatiui,&  fupcrlatiuiragionaremo  altre  uoltcrdo-.  ! 
wc  chiaro, lucido,come  rpccchio,uedretc  <juello,chcfoxfc 

'infino  a qui  ui  ò parlo  ofeuro. 

De  nomi  dtfìr$buttui , iefnrtitmu 
Nomi  diftributiui  fono  qucglijche  fignificano  difiribo» 
rione;  come  i feguenri. 

Omnis,che  uuol  dire  o^n’vno. 

Quifque,ogn’uno  fimilmcntc. 

Ambo,tuttidue.  ' 

Quicunque,qualunquc,oueio  chiunque.  • ' ^ 
Vtcrque,runo,Sc  l’altro.  ^ * 

Nullus,niuno. 

Nemo,niuno.  . 

Chiamifi  qfti  nomi  diftrKmtiui  dalla  diftributionc , che 
fìgnificano,com’io  difli:p«rciochc  quado  io  dico(uetbi  gra 
ria)oTs  difcipulus  Icgit  : cioè,  ogni  dilcepolo  leggcrio  dimd^  ’ 
Rrojche’l  leggere  è diftribuito:cioè,dato  ad  ognidifcepolo» 
Nomi  pànìtiui  fi  chiamano  quegli,  che  dal  tutto  tirati  la 
parte,&  col  tutto  cócordano  in  gcnerenlchc  come  fi  faccia 
piu  facilmcntc,chc  bora  lion  fàrcftc,altroue  in tédcrcte. Ba- 
ila adunque  che  alprcfcute  ui  dimolLriamo  quali  e'fianoj 
che  fon  quelli. 

Aliquis,che  uuol  dire  alcun*. 

Quilibct,qual  ti  piace. 

Quidam,un  certo. 

Qmcunque,qualunque  come  che  quello  ila  anche  dtllriÌM%. 
duo.  ^ . 

Qm  ,q  ux,q  uod,ch£  i^uol  dire  quale. 

Alius,un’altro.  ' • 

Alter,runodediie.  * > ' 

Altcrutcr,òrunò,o  l’altro.  ' 

Vnus,duo,trcs:&  tutti  gli  altri  nomeralirperò  che  ibnoaii!« 
che  parrìcioi>&  tuta i duopra  fono  aggecùui» 

De*. 
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TNomi  dimintotiai  fono  cofi  chianaD  «'perciò  che  dimi- 
naifeono  la  (ìgnificacióe  de  'primi  dui  loro, come  ne  moftjm 
ardlus^minuduodi  àfinùsiche  uuol  dire  tfinello;  & mon* 
nciilus>diminudno  di  mons,che  uuol  dir  mócicello , i quali 
come  uedece,diminuircono  la  lignificatione  di  afinus , & di 
monsichc  uol  dire  afind,&  monte, non  alinello,&  moiiucel 
lo.Deriùano  idiminuciui  ad  ogtìi  maniera  di  nomi  coli  ag* 
gecciui,come  (bftandui , io  non  dico  da  tutti  ; però  che  non 
piacque  a’padroni  della  Iingua,che  ogni  nome  ^ceflediiè 
diminutiuo,Qnefti  diminudui  macengono  il  genere  de’pti 
jnidui  Ioro:ci^lònoma(chi,òh;mine>òncutn,come  loro» 
ò radiilìme  uolte  lo  mutano:ecco  a(èllus,&  inondculuì,{b* 
no  maichi,comeaiìnus,&  mons  loro  primidtii:&  materca» 
la:cioè,madricduola  è fèmina  > come  mater,primiduo  Tuo: 
ic  pratulum:cioè,il  pratello,è  neutro,  come  pratum  Tuo  pii 
niiduo:manon  mantengono  già  Tempre  la  declinadoiie 
de’loro  primitiuhcome  ne  dimoftra  mondculus , nome  del- 
la feconda  declinatione,  nato  da  mons  nome  della  terza:2e 
matercula  nome  ddla  prima,nato  da  mater  nome  delia  ter* 
za  /imilmente,come  piu  apertamente  intcadercce  poi,qu3» 
do  delie  declinationi  batterete  nodda. 
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I s e E N D I AM  O hormai  alle  de. 
^ clinationi  , acciò  che  po/fiate  ueder 

rocchio  ^ucl  che  dilbpra  rao- 
^ ^ ftrato  u’habbiamo  con  le  parolerdo 

^ ^ tic  fa  bifo^noulàr  piu  diligenza  ad 

1 a tir  nelle  colè  di  (opra  rorlè  fàc- 

to-non  hauece  : perciò  che  in  quelle 
balla  quali  làper  la  Ibllanza  loro 
lènz*alcra  ragione  > o lènza  tante  pa 
fplei  quante  intorno  ad  ellè  per  meglio  dichiararle  ^ fatto 
habbiamo  ; ma  nelle  declinationi  nonhilbena  far  cofì,  an- 
zi bifogna  conliderare  ogni  parola  loro  diligentcmeute, 
com’clla  finilca  in  quello , in  quello  » ò in  qucilaltro  calo:. 
& Ce  alcuni  cali  li  allbmigliano,  & quali  y & quanti , & doucj 
oincheliano  disfonni:  è lè  le  deeli iiàtioni  hanno  Ibmi- 
glianza  tra  loro , &doue,  & brieuemente  elìàminare  tut- 
to quello, che  ui  può  far’haueredi  elTe perfetta  notitia  : pe- 
rò che  làper  declinare  ottimamente  le  parti  dcciinabili, è 
una  delle  uere  chiaui,che  apre  tutta  la  lingua  latinajUe  fbr- 
Ic  altra  colà  è di  piu  importanza,  che  quella  ad  intenderla 
lingua,&  a parlarla,perche  diremo, che  chi  sa  perfèttaraen- 
te  aedi  nare, li  può  djr  quali  dotto  in  quella:&  fé  pur  dire  co 
li  non  fi  può, diremo  al  meno, ch’egli  habbia  pafiàto,  & fini- 
to tutta  la  uia  piu  fpiaceuole,  che  alia  notitia  della  lingua 
ne  conducerperòche’l  remanente  poi  in  breuifiimo  ternpo 
quafiper  uiadiporto,lÌcamiua*Malafciato  quello  dapar- 
ccjdiciamoche. 


Le 
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• L'tiJecIinatioiii  de’nomi  fono  ànoue,come  ditoprafìdÌÉ 
icile quali  scprc  fi  conolcòno  al  Geniciuo , ilqualc  non  fini, 
fccfcmpread  uiLmodo,ma  diucrfamentcjdcclinationc  ode 
clinationc,comc  uedrcte,ftc!Ic  quali(per  proceder  piu  diftin 
tamenccjche  noi  polfiamojfmieremo  queft  ordine,  noi  n5 

jnefcolaremoTfiemcinomiibftanriuò&gli  ag<»etùuii&  La 
tini,&  Greci,&  Barbari, conic  far  fi  coftuma  oSinariamea 
tc,che  troppa  confufionc  partorifee  tata  mcfcolania:  ma  de 
clinaremo  prima  i nomi'foftStiui,  & poi  i Grecite  i Bàrbari, 
per  tutte  le  dedinarionijdou'efTer  poflbno/cruado  rordin 
dt 'generi  quanto  far  potremo, poìjédo  da  pielafignificario 
ncdiciafcun  mome.Finitepoi  Jc  cinque  declinauoni  de’fb 
■ ftantiui,&  detto  quanto  intorno  ad  efiès'anpaniene  di  dire 
declineremo i nomi  aggettiui  co  quella  difiin  tione,&  ordi. 
uc,che  giudicheremo  elfer  migliore. Veniamo  aduqucalla 
prima, la  quale  auifo  doucrui  parer ’agcuoILqiraa. 

* ‘ * *•  Prfmét  decl$»at$one de'fiomt. 

La  prima  dcclinatiódc'nomi,ouogliamo  direi  nomi  dd 
là  prima  declinarione  nel  Genitiuoiuìgolarc  finilconoTje, 
dittongo,fuor  che  certi  nomi  Greci  feminini  > che  finiuo* 
no  in  esicomc  uedrctè  nc'fcgiicnri  ellémpi. 

DeciitMtiotu  dè  t$$mi  ft$ntu  de* itut^ultnu 

Pnet*. 

Nqminatiuo poeca.C^neriuo  poeta?.  Datiuo poet«.  Ac- 
cufariuo  poctam.Vocatìiio  poeta.  Ablatiuo  poeta.Et  plorai, 
incntc.Nominatiuo  poeta?.Genitiuo  poctarum.Ciatiuo  poc 

«s.Accu(àtiiiopoetas.Vocariuo  poeta».  Ablatiuo  poctis  .Poe 
ta  cnomc  ma(chioapcllatiuo,&fecondoalcuni|,ènome  la- 
tino,anchora  eh  Vtraggaowginc  dal  greco,  & { come  per 
uoimedefimi  intédecc)vuoI  (Tir  il  poeta, ilqual  nome  uipuo 
cfler  generale  el?cmpio,per  declinar  quafi  cuttf  nomi  della 
Pfin'a  d^inarione,maparticolarmétcpv-ri  nomi  nialculi 
ni  finiti  in  a, come  fono  Agrippa, Columcll3,Feiicftdla,Mef 
salla,  tutti  nomi  d’huominiRomani;&  altri  fimili  finitila, 
i quali  aflòmigliando  Caio  per  calò, non  declinerctcairrimc 
tc,che  1 nome  poeta,dicendo(exempIi  grada.  ) Nommcciuo 
Agrippac.Datiub  Agrippa?.  Acculàtiuo 
Agnppam,Vocariao  Agrippa.  Ablatiuo  Agrippa,&  feguen-* 
« t temente 
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temente  infino  all’Ablanuo  plurale,  perciò  che  i donii  pr»S 
prii  non  mancano  di  plurale , come  molti  poco  oficnucoxi 
' dolialinguapcnlàno. 

Kami fififmmì» 

Regma» 

Nominatìuo  Hegina.GeniduoRegin£.Datiuo.  Regina:.' 
Accuiàtiuo  Regina.  Vocatiuo  Regina . Ablatiuo  Regina , & 
Icguentcmentcjcome  il  nome  poecaJR.egina,come  vcdete,ò 
nome  feminino  appellaciuo,&  vuol  dire  la  Reina . Al  cui  ^ 
{empio  declinerete  tutti  i nomi  fèminini,  die  latinamente 
finilcono  in  a, come  fono  Giulia,Agrippina,Alefiàndra,  Al» 

' relia,  Camilla,  FauRina,tutd  nomi  di  donne, &fimilmencc 
vna  terra, & infiniti  altrì,eccctco  Familia,&  Dea,  con  certi  al 
tri,liqnali  in  alcuna  colà  fono  dis  formi  dalla  dediuaciò  del 
nome  Regina,come  incontanente  dimoftraremo. 

JPnmèlèét, 

Nominatìuo  familia.Genitiup  familbc,&  fiimiIias.Dat{* 
no  famili;,Accuiàtiuo  &miliam , 5c  (èguentemente  come  il 
nome  Regina.Familia  è nome  feminino  aj^llatiuo,  & voi 
dir  la  fàmiglia,&  il  calato  , il  cui  Genitiuo  uneolare  fà  in  ^ 
& in  as,come  hauete  veduto . Al  cui  efièmpio  fi  trouano  de» 
clinati  alcunlnomijcomc  via,terra,fortuaa,&.crca>ma  fono 
troppo  antichi. 

«Dm* 

Nominatìuo  Dea.Geniduo  De^.DaduO  De;*  Accufàtino 
Dea.  Vocatiuo  Dea»Abladuo  Dca,Pluralmentc.  Nominacì- 
uoDe(.  GeniduoDearum*  Daduo  DeabUs . Accufaduo 
Dcas.Vocatiuo  Dea^AbladUo  DeabUs,Dea  è nome  fèmini» 
no  appelladuo,&  vuol  dire  la  Dea  • Al  cui  efièmpio  decliae* 
rete  qUefti  Icitcioè, 

Filia,&  naca  la  figliuola  - ,, 

Scrualafchiaua.  . “ 

liberta,lafchiaua  fitta  libersa  m • 

Afina, l’afina. 

£qua,la  caualla» 

Mula,la  mula. 

^ 1 quali  nd  Datìtio,&  Abladuo  plurale  fi  declinano,  come 

luucce  vedute  dedinatfi  il  nome  Dea*£  vexe,che’l  nome 
' nata. 
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tiata>&  mulajfi  pofibno  aocoxa  declinare  per  tutt’i  ca 

I £ come  ReginaA  cofi  potranno  fere  ne’detti  cali  plurali  in 
du*modi:cioè,natabus,&  nads,filiabus,&  filiis,&  mulabus, 
&mulis>come  (i  vedel  Martiale.Alcuni  ncsano»  cheafinaf 
& fcrua  no  facciano  in  abus , nódimeno  e’a  uedeapprefìai 
buoni  fcrittori,c  fpccialmétegli  iurifc5fulti,che  coh  fanno. 

I ' Anima  fecódo  i latini  fcrittori  fa  ne’detti  cafi  in  is:  cioè  » 
animis  > benché  fecondo  Lattando , & cerd  altri  Ciuiftiani 
autori  fàccia  animabus^lche  non  è da  feguitare, 

Nomtfteutri» 

Poientdt, 

Nominaduo  polenta.Genitiuo  polenta» . Daduo  polen- 
cae . Accufàduo  polenta . Vocaduo  polenta . Abladuo  polc- 
ta.  polentaènomc  neutro  diiFctduo  di  plurale»  ufàto|da 
X)nidio  nelle  fuc  trasfbrmadoni , & vuol  dire  un  cibo  and* 
co  fatto  d orzo  di  fème  di  coriandoli»&  fàle . è ben  vero,jchc 
polenta  fi  croua  ancora  feminino»]&  allora  s’aflbmiglia 
dcclinadone  del  nome  Regina. 

Nomi  communi  a dutJ  * 

Ccelicolm, 

Nominaduo  coehcola.  Geniduo  coelicolaf . Daduo  coeli- 
col^.Accufàtiuo  coelicolam.yocaduo  ccelicola.  Abladuo  c^- 
licola.pluralitcr  nominaduo  coclicolae-Geniduo  coelicolaru 
ouero  coclicolum.  Daduo  coclicolis . Accufàduococlicolas . 
Vocaduo  ccelicol^.Abladuo  coelicolis.  Ccclicola  è nome  ma 
Khio,&  feminardoè  di  genere  commune  adue:o  ndc  Agni* 
fica  coluij&  coleijc’habita  in  Ciclo  . Al  cui  cflèmpio  decli- 
nerete i feguen  ti. 

Syluicola,colui,&  coHc’habita  la  felua. 
H{reraicola,colui,&  colci,c’habita  Termo»  ò la  fbrefia»ò  di 

Agricola,coIui,^  colei,chelauora  il  campo. 

Auucnga , ch’io  non  mi  ricordi  hauerlo  trouato  mai  ia 
temimno  j &fepidfcnctroua  in  quella  gui  fa  comporti  di 
iiomc>&  di  colo  verbosa  qual  declinatione  feguono  ancora 
^ompoftì  di  nomi . & giglio  verbo , come  fono: 

Ti  oiugema  » nato , & nata  in  Troia . 

( Terrigena , nato»  & natain  Terra. 

^ Alieni 
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Atienìgena>natOj&  nata  alcioue  cioc/orefticro,&fbrcftiof 
Caprigena,nato,&  nata  tli  capta.  (ra, 

1 quali  fono  tutti  <li  genere  coramune  a due:  & nel  Ceni. 
cuo  plurale  patircono  U figura  fincopà  : come  ueggófi  nel 
Domcczlicola. 

che  ctift pA  Jincofm, 

Sincopa  vuol  dire  vn  tagliaméto»  che  fi  fa  nel  mezo  della 
parola,  come  Iteruicne  nel  Genitiuo  plurale  de'nomi  fopra 
detti:doue.tagliano  le  due  lettere  a,&.r, quella  uoce , che  fa^ 
ceua  celicolatum,fa  coelicolum,&  cofi  le  altre  fimili . 

Sorni  fromifcmr . 

Nominatiuo  Aquila.  Genitiuo  Aquile . Datiuo  Aquila;, 
& jfèguentemaitecome  il  nome  Regina.Aquila,  è nome  fc- 
minino  promifcuo,&  come  (àpete  vuol  dire  l'Aquila,  & coù 
•iì  declinerete  tutti  gli  altri  promifeui  feminini , che  fono  in 
«jiiefia  deeli  natione>come  1 fègucnth’ 

Pica,  là  gaza. 

Columba,Ia  colomba , , , -■  ...  . 

Lufcinia.illufignuolo.  v = 

Varia laghiandara « r-to/uv , ir  ••  vu  r..),  X 

!Noftua,laciuetta,  v ” ’r  * ; --  y 

Mulca,lamo(ca.  *i 

Velpa  > la  vcfpaj& altri  fimili.  ‘ •> 

Sapudrffettimi  diflnrmlcj»  ^ 

Fiorenti^, 

. Nominatiuo  Florentia.Genitiuo  Florentìae.Datiuo  FIo- 
Xentie.Accufatiuo  Florentiam.  Vocatiuo  Florentia.  Ablatt^ 
ao  Florctia.Florentia  è nóme  feminino,  & difiettiuo  di  pia 
xale,come  il  piu  delle  volte  fimo  i nomi  delle  Città,  che  nel 
(ingoiare  fi  declinano,  & i nomi  delle  prouincie , come  Ita- 
lia, Oalmatia, Europa, & Africa,  & i nomi  delle  ilblc , come 
Corfica,Siirdinia , & fimili  : benché  voi  trouerete  nelle  pro- 
uincie  ancora  pluialmeutedeclinarfi  ifeguenti. 

Ga{Iia,  la  Francia. 

Hirpania,la  Spagna.  Et,  Grascia,  la  Grecia . 

Sono  ancora  detti  mancar  di  plurale  i feguenti  nomi  fe- 
foinùii  : cioè  • 
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Auarirìa,rauaritia.  . . ^ 

Stulticiajla  goft'ezza,&  pazaa.  ^ 

Amen  tM)tÌemencia>&  in  fania  > la  pazzia» 

Ma  nondimeno  mi  pa;’kaucr  Ì9R0  demendas  nell'epift# 
la  ad  Attico. 

Vecordia^la  pazzia. 

Socordia, la  poltroneria# 4)  'hj-?'  • ,■  t 
Diligentia,la  diligenza.  ....  • .-.iirnl 

Eloquentia>‘b«lo<j(iCBzai  ‘ •'  -or.  V i V .^,1  ! ; >t 
Fama,lafamai>' . . ..  ìvjj  ..b  ojtv  . " ..Lii 

Profapia,lafchiatta,&  la  progenie.  ; - i > 

Gloria,la  gloria.  .V  . •% 

Iuuenta>enaetàgioueniIe.  . •>  : : 

Sene<fta,crtàetà^ènilc:cioè>laYCCchiezza._  _ ^ ì 

Velpcradalcra.  ' 

BéchogHicrittori  ecclcfialHd.^ianoa'  quello  il  numera 
plurale:!]  che  non  mi  ricordo  hauqr.lecto  ne’  buoni  autori. 
Nom$i$ffttuut  diJtngoUre, 

.iji’ ; ló.rn  * Ff/ìtUi*j 

Pluràlìterl^ominàtiuo  Fcrul^tGcnitiuo  Fefularum.Dari 
Ilo  Fefulis.Accufatiuo  Fefulas.VocariuoiFeful^.Ablauuo  Fe 
/uliSjFefulf  >cioè>Ficlble>à  nomei^minktosdi  cittài  diffcttip 
uo  di  lìngolailìjCQmeibpo  i feguegri. 

Pilxda  città  di  Pifain  Tofcanaiperche  quella  che!lì  chiami^ 
pila  in  Grecia,c  Angolare  folamente. 

Venetia;>la  città  diVinegia:  perche  Vénecia  nel  hngularc 
vuol  dire  la  pronuncia  di  Vinegia.  , . I 

Athena;, Atene.  ,•#  \ 

Miccna;,Micen.a. . 

Amide,Amicla,tutte  città  in  Grecia. 

Carrx, città  di  Mclòpotamia. 

JEt  Amili  nomi  di  Cittàd  quali  come  FeAila*  nel  plurale  A de- 
clinano , il  che  faranno  ancora  i lèguenti  f^mimni:  perciè 
che  come  Felulae,mancano  di  Angolare: cioè. 

A nriae, capelli  calcaci  Copra  la  fronte  alle  donne. 

Argutiatjle  Ibttigliezze. 

.Oucnd^decalcnde.-cioèÀlprimodid’ognimclc.  - 

Canno 
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Cann*, canni.  ^ ' 

Diiiitic,lc  ricchcire. 

Dir?,lemalcdittioni.  •'  . ) 

Excubia:*IcTÌgilicdi<U»&dinotlc*  - ‘ 

Exuui^Je  fpogli^  [* 

Xxequi^d'clTequie.  ^ ^ ' .ji.t,  ih 

Phalcr*gIiornamenridc*cauallu  i - ■'  - 

Pacetix,  lefacede. 

Perùe>^orni  nc*  quali  non  fi  faccua  opetauousft 
PidicuTz^iiillrumeoto  da  coimenuc  buomini» 

Grarizde  tre  gracie.  - - 

Induci^  4a  triegi^  ^ ' 

Jnfcrizji  (àcrifieij  de*  mortL 
Infidie,gliagguati,&imbofcate.  • ^ 

Inficiar^negauoni.  Benché  in  altro  calo  » die  in  Acculàtiiio 
non  mi  ricordo  bauerlo  letto. 
litterz>la  lettera.Quefio  ne’  poetili  troiu  iniidgolare. 
Manubiz>lapredatolua’nenaici.  < ' ' - 

Minz^le  minaccie.  > * ' » 

Nonzde  none  de*  mefi:&  non  fi>no>  d lèi , 3 (Quattro  in  cia>> 
Icun  melèjcome  dicono  molti^dc  non  bene,  miundi  Iblo  p 
melè>fi  chiamaua  nona; , fi  come  va  Iblo  dì  fi  chiamaua  idi; 
Adunque  no  erano  otto  in  ogni  me(c,coine  i medefimi  ma* 
lamenae  credono:nuièguiciamoglialaidiffcttiui, 
Nupdatde  nozze.  ‘ • ?' 

Nugz,leciancc.  ; 

Nundinzjla fiera,  - • v, 

Primiti?,  i primi  frutti  • - 
PrjftigizJe  bagattelle. 

Quifquilizipurgamentidcllatetn.  / ».  *,♦.  ». 

IUliquix,gli  auanzijle  reliquie. 

5uppcciz,gli  aiuti.  • ••  . ; 

TcnebiZiPolcuriti.  • ? « 

Therm^jlaftufà. 

Tricx,gii  intrighi. 

D*cliuMtÌ9Ht  dt'  Mdmi  Grtci. 

In  quella  prima  dcclinatione  fono  piu  manicredi  nomi 
^cci:cioà  diuciiàmcntc  fioiù  nel  nomiaaciuoj  & di  diuerfi 
^ - generi: 
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^etieritpcrò  che  alcuni  fono  terminati  in  a>  de*quali  altri  Qf 
noma{cuIini,comc Marfìa^altri  fcminini}  come  Mula, altri 
finiicono  in  as,come  Acneas,^  ione  tutti  malcolini  : alcuni 
finifeano  in  es,come  Anchiics , tutti  mafcolini  fimilmcnte  ; 
altri  lignificano  in  e, co  me  Penelope, i quali  lòno  tutti  femù 
nini^h^  ne  declinaremo  alcuni:  acciò  che  gli  altri  ad  eill  a£^ 
ipmigliare  poflìate. 

Nom$  Greci  majculmifiùtima» 

Marfiét»  ^ 

nominativo  Marfia  . Gcnitiuo  Marfiae,&lc- 
^cHtement  e come  il  nome  poeta.Marfia  è nome  Greco  ma 
fculino  , & vuol'  dire  vn'huomo , & vn  fiume  coli  chiamato 
Marfia.  Al  cui  efièmpio  declinerete  Birrhia,  Sofia,  Phaedria  , 
Chcrea,huomini  coli  dettij&altri  nomi  Greci  finiti  ina,i.> 
quali  bcche  nella  lingua  Greca  finifeano  T as,  nodimeno  nei 
la  Latina  più  frequ5temente  in  a,che  in  as,finiti  fi  ttouano. 

Nomt  Crea femtmm  fimti  $nM. 

Mufk. 

nominativo  mula. Gcnitiuo mufie, & Icgucn- 
temente  come  il  nome  Regina, & poeta.Mulà  è nome  Greco 
feminino  appellatiuo,  il  quale  in  lingua  nofira  propriamen 
te  vuol  dire  canto . Al  cui  efièmpio  ^clinerete  tutti  gli  altri 
nome  greci  feminini  finiti  in  a,come  Medea,Phxdraj  Andro 
meda^donne  coli  chiamate , & altri  limili , 

Aegtna. 

nominativo  Aegfna.Genitiuo AegTn^.Datiuo 
^ginx.Acculatiuo  Acginam,&  Aegina  al  l’ulànza  greca.  Vo 
catino  ò Aegina . Ablatiuo  Aegina . Pluraliter  nominatiuo 
Acginx.Genitiuo Aeginarum.  Datino Aeginis.  Acculàtiuo 
Acginas.Vocatiuo  ò Aeginaj. Ablatiuo  Aeginis.  Aegina  è no 
me  greco  feminino  di  donna,&  di  città  Al  cui  efièmpio  de- 
cliiicrete  Iphigcnia,  nome  proprio  feminino  di  donna  fimil 
mentc,dóne  notcretc,che  tai  nomi  feminini  finiti  in  a,  han- 
no alcuna  volta  ne  poeti  (benché  di  rado)  TAcculàtiuo  fingo 
lare  finito  in  an,all  ’ufanza  della  greca  declinatione , dotte  in 
an,&  non  in  am,finifcono:però  che  la  lingua  greca  non  fini 
fee  mai!  m,comela  lingua  latina,  laquafe  ne  gli  Acculàtini 

ilngolaiiicccecto  certi  nomi  ncutrijfiiufcc  Tempre  in  m , ce- 
fi me 
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IftCB  voi  mcdefunot  potrete  vedere  in  tutte  le  dccUnationi- 
li omtCxtc$mAfìulin  ‘t  finiti  t* 

Aeneas^  1 

nominativo  Aencas,  GemtiuQ JEnex . Datiut^ 
Ane*.  Acculati uo  i£neam*&  alcuna  volta  A£,ncan.  V pcaci  up 
Aenca. Ablatiuo  Aenca-Pluraliter  nominatiuo  Acnca^  Geni 
duo  Aenearu.Datiuo  Aencis.Accufatùio  Aene^,  Voc^tiuo 
Acne*. Ablatiuo  Aepeis.  Aeneas  è nome  proprio  d’buomo,, 
coli  chiamatorcioè, nome  greco  mafcuUno  con  la  penultima 
lunga,&  dittonga  la  prima.  Al  cui  eflempio  dee hn  crete  tut- 
ti efi  altri  nomi  greci  mafculini  finiti  in  as,comc  lofioAjnia 

tas;cioèjAminta,Pamctxs,Oamcta,huomini  cofi  chiamati^ 

& fimili  > & cofi  declinerete  ludas  > fiarrjabas  , Lucas  •,  cioè  ^ 
Giuda,  Bcrnabà,  tuca,&  cotai  nomi  barbari  ,&  notate , ch^ 
homi  propri!  naalfinviraentc fi  fcriuono  tutti  hoggi  co  la  pri 
ma  lettera  maiulcola.comehabbiamo  fatto  noi , Se.  faremo  • 
Narut  Greti  ma/ttélini finiti  tn  et. 

Anthtfes. 

NOMINATIVO  Anchis&.Gcnitiup  Anchif*.  Da- 
tiuo  Anchif*.Accufatiuo  Anchifen.Vocatiuo  Aiiclfife.  Alv 
jatiuo  Anchifc.Pluralitcr  nominatiuo  Anchi(*.Gcniuuo  An 
chifarum.OatiuQ  Apijhifis . Accufatiuo  Anchifàs , Yocauuh 
Anidiifa^  Ablatiuo  Anchifis , Anchifes  è nome  greco  mafeu- 
lino,&  vuol  dire  Anchifc,huo.mo  cofi  chiamatQ.Alcui  cflci|i 
pio  declincrct<;  tutti  gli  altri  npmi  greci  mafculini  finiti  in 
«s,comc  Lacrtcs,Achates:aoè,Laertc,et  Acate,  huomini  co. 
fi  detti , & altri  fimili , 

Homi Orect  femin  'mi terminati  in*.  , 

Penelope. 

NOMINATIVO  PenclQpc.GcnitiuoPonelQpes.Da 
tiuo  Penelope,  Accufatiuo  Penclopcn . Vocatiuo  Peneloptj, 
Ablatiuo  Pendo pc.Pluraliter  nominatiuo  Penelope . Geni- 
tiuoPcncloparu.Datiuo  Penelopis  . Accufatiuo  Penelppa^. 
VocatiuQ  Pcnclop* . Ablatiuo  Penelopis . Penelope  è upn^ 
greco  fcminino,5c  proprio  di  donna  cofi  chiamata.  Ai  cui  c A 
.fcmpiQdeclinarctetuctiinomigrcci  feminini  finiiiinc,CQ- 
meHelene, Circe,  And  romache,&  Hellc,  nomi  di  donne  cp 
fi  chiamate,  & altri  fimilmentc  terminati  . Ma.yoidouei^ 
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j^ere^che  queftì  tali  nomi^  fi  poflònò  ancora  declinare  ali*- 
tiunza  latina  : cioè  j come  fi  declina  Regina^  ò altro  fimile  , 
&cofidire. 

NominatiuQ  Penelopa.Genitiuo  Pcnclopx.DatiuoPenc 
lops. Accnlàtiuo  Pcnelopam.  Vocatiiio  Pcnclopa . Ablatiuo» 
Penclopa.Pluraliter  nominatiuo  Pcnclopa:.  Genitiuo  Pcne- 
loparum , & fe^uentemente  per  gli  altri  cafi , ;1  qual  nome  fi, 
può  anche  dir  Penelopea  > & come  Penelopà  declinarlo  •> 
Nomi  fatrontmtcs  des^ 

PrtAmides, 

NOMINATIVO  Priamides . Genitino  Priamide . 
Datino  Priamide.  Accufatiuo  Priamidem.  VocatiuoPriami 
de.Ablatiuo  Priamide.Pluralitcr  nominatiiioPriamidx.Gc- 
nitiuo  Priamidarum,&  Priamidum.Datiuo  Priamidis.  Acci» 
(àtiuo  Priamidas . Vocatiuo  Priamidae . iyhlatiuo  Priamidis. 
Priamides  nome  patronimico  raafculinp,vuql  dire  il  figli- 
uolo, ò nipote , ò difccndente  di  Priamo,  cpmc  ne’patroni- 
mici  fi  diflc.  Al  cui  eflempio  declinerete  tuttj  gli  altri  patro- 
nimici mafculini  finiti  in  des , i quali  fi  pofiono  àncora  de- 
clinare all’ufanza  latina,fupra  che’l  Nominatiuo  fingolare  , 
&dircofi. 

Nominatiuo  Prjàinides.Génìtfuo  Priamide.  patino  Pria 
mide.  Accufàtipo  Priainidam.Vocatiuo  Priainida . Ablatiiiò 
Priamida.  Pluralìtcr  nomiriàtiùo  Priaraidx . Genitiuo  Pria- 
xnidarum,&  per  fincopa  Priamidum.Datiuo  Priamidis.  Ac- 
culati uo  Priamidas . Vocàtiuo  Priamidae . Ablatiuo  Priami- 
diSi&  cofi  tutti  gli^altri  Ibmigliànti  à quelU)  . 

Patronìmici  fimmìni  terminati  in  me , 

Nertne. 

nominativo  Nertne, Genitiuo Nertnes. Dati- 
no Ncrine,Acculàtiuo  Nerin^m , Vocatiuo  Ncrine . Ablati- 
iio  Ncrine , & coli  declinerete  Adralline , Se  Acrifióue  . Io 
non  penlb,che  quelli  taìi  habl>iano  plurale.  , 

Nomi  heterocliti . 

Mupee,^ 

NOMINATIVO  Muficc.Genitiuo Mufices . Dati- 
.up  Mufic^Accuf^iiio  Muficeu-Vo^tiuo  Muficc. Ablatiuo 

d X.  Muficc. 
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Mnfice  ^Pluraliter  Nominatiuo  Mudca . Geniriuo  Mu(ico-e 
inm.Datiuo  Muffàs.Accufaciuo  Mufica . Vocatiuo  Mufica-i 
^bladuo  Muficis.Mu(\ce  è nome  hetej:oclit:pj&  di  gcnerc,5p 
di  dcclinatione:però  ch’egli  è nel  fin^olare  feminiho,  & de^ 
la  prima  dcclinaàone,&  nel  plurale  dmenta  neutro , & della 
declinationc  féconda.  Al  cui  efl'empio  declinerete  tutti  i no- 
mi (cguenti>i  quali  come  Mulìcc  fono  iietero^liti  ; cioè  ^ 
Grammatice  > la  grammatica  r 
Arithmetice,rarithmctica.. 

Logice,  la  logica.  ,, 

Philìce  > la  finca. 

DialcAice  » la  dialettica  » ^ . - 

MetaphKìcCjlaractafifica, 

Topice,  la  topica ^ , *. 

£tbice,retica. 

Rhctorice,  la  retorica.  \ 

Bucolicej  la  bucolica.  ' _ 

Georgicc , lagcorgica. 

Et  fimdi  nomi  Greci  di  (cientic)ò  arti>terminati  nclNo^ 
sninatiuoin  ce, alla  Greca, come  Mufice . Vero  è,che  quelli 
tali  nomi  fi  pollòno  ancora  declinare  alla  latina , &-cofi  nel 
Nominatiuo  fingoJarc  finirgli  in  a,come  di  fòpra  fi  dille  del 
nome  Penelope , DiralH  adunque , quando  alla  latina  decli- 
nar gli  vorremo  cosi. 

Nominatiuo  Mufica.  Genitiuo  Mufic^ . Datiuo  Muficae . 
Acculatiuo  Mufica  Vocatiuo  Mufica. Ablaciuo  Mufica . Plu- 
raliter  Nominatiuo  Mufica.  Genitiuo  Muficorum . Datiu(i 
Muficis.  Acculatiuo  Mufica.£t  feguen  temete , come  dilqpra 
fi  dille  nel  nome  Mulficc,  & coli  fi  declinerà  Grammatica* 
Pialedlica,Logica,&  gli  altri  nomi  t^tminati  in  ca  ^ 

D ecbnattoni  de  certi  nomi  B nrhnri. 

Sono  alcuni  grammatici , che  voghono  ( fe  ben  mi  ricot^- 
do)che  Mulucha,&  Thuria  nomi  Bàrbari,  & fiumi  coli  chia 
mati,fiano  neutritalcuni  altri,&  fpecialmeute  Pnfciano,dt- 
cono  che  fono  mafculini.Io  lafcicrò  la  lite  tra  loro , dicendo 
iblamGCe,che  la  opinione  di  Prifciano,più  che  de  gli  iiltr^  mi 
piace . Sono  ancora  certi  altri  nomi  Barbari , come  Adam  : 
àoèjAdajnOi  AbraKam,Abramo,i  quali  fi  tiquano  ne  gli  eè- 
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^tfìaltìci  Scrittori  in  cocal  modo  declinaci. 

Nominatiuo  Adanri.Genitiub  Àdit.Dat3ÌuoAdxjiScin  tur* 
’ti^Ii  altri  cali  AdamjiSc  coH. 

Nomi  natiuò  Abraam.Genitiuo  Abrar.Datiuo  Abraar^& 
in  tutti.gri  aItri.Abraam:madi  cjucfti  fi  dirà  piu  à pieno  nel- 
la fecónda  declinationc  • Quefte  fono  quante  maniere  di  nO 
rni  entrano  in  qiiefta  prim'a  declinaciòne , i quali  comecché 
in  certe  colè  fianp  differenti  tra  loro,  nondijneno  e’fi  vede 
tra  e/iìi  una  certa  lomiglianza , clie  fi  può  quafi  dwc , che  fà- 
|>endoue  declinar  due,ò  tre,  e’fi  (appiano  tutti . Tutta  yoltà 
per  facilitarepiùlacofa,  noi  daremo  alcùne  rcgolcttc  vni- 
ùerfali,pcr  Icquali  auuertircce  molte  cofe>  chefenza  efle  fot 
ièauucrtite  non  hau’refie. 

Termina tto»h  ^ redole  del oi^indtìmò ftngcìaret^  di 
tutti  gh  àltrt  ctfjt  m ogni  numero 

D I C I À NI  O adunq^ue  primieràm.ente,  chc’l  Nòmiha- 
tiuo  (ingoiare  di  quella  aeclinationcha  quattro  fini.cioè,fi 
iiifce  in  vnb  de  quattro  modi . 

In  a,comet’oecà.  In  as,còme  Aenea?. 

Ines,come  Anchllè?.  In  e,comc  Penelope. 

, !Per  la  qual  colà  non  può  ellèr  nome  alcuno  della  prima 
declinaciòne , che  in  uno  de’lbpradccti  quatto  modi  non  fi- 
hilca,perciò  che  i nomi  barbari  in  am>come  Adam , non  fiy> 
no  di  quella  declinationc  apprc/Iò  i latini,  come  nella  fccon 
da  ìfioftreremò. 

Quando  il  nominatiuo  finifee  in  a,il.Vócat5uò,  & l'Ablàs* 
tiuo  lono  (èmpie  limili  a lui , come  ne  dimofira  Nominàii- 
uo  poeta.  Vocaciuo  poeta . Ablatiuo  poeta. 

Quando  il  Nominatiuo  fingoìare  iSnircc  in  e,  il  Datiuo^ 
ètiiv  ocariuó,  & l’ Ablatiuo  /ingoiare  fono (cmprefimilià 
luijcome  ne dimollra.NominatiuoPenefópe.  Datino  Pene- 
lope . Vocàtiuò  Penelope . Ablatiuo  Penelope. 

Quando  il  nominatiuo  (ingoiare  fihifee  in  as  , &in  es,  il 
Tòcatiu'o  fi  forma  da  elfi  > rimofib  lò  s , come  ne  dimollrii 
Nominatiuo  Acneas . Vocatiuo  Aenea. 

Nominatiuo  Anchifes.Vocatiuo  Anchi(è,chccofi  èv(àh* 
7a  dc’nomi  Greciicioè^di  perdere  lo  s,  del  Nòminaciuó , nel 
Vocaciuo  i 

' d ^ Quàhdb 
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Quando  il  Nonlinatiuo finisce  in  cs,&  in  e,  come  Ancht* 
?esi&  Penelope,  c’mantiene  quello'e  del  Nominatiuo  in  tut 
f.1  i cafi  Angolari,  & però  declinàdofi  allagrcca  c’fanno  l’At 
ciifatiuóiii  cìiicome  p'cncIopcn,&  Anchifcn,&  non  Pcnelob- 
pem,  & Anchifem , Sc  coli  nel  Vócatiuò , Si  Ablatiuo , come 
potete  haiièr  veduto  hc’fópradctti  nomi  Anchifes  j & Pcac^ 
|opc.  ■ - ' ^ ^ _ 

. Quandò  irnòminatiuò  finifce  in  c,il  nóme  è icmprc  femi 
nino,  & greco. 

' CKiadò  il  Genitiuo  finifcc  iiì  à:,ii  Datino,  che  (cguc  è leni 
pre  follie  à lui , & allora  è dittongato  rimò  e Palerò  nella 
iie,còme  ne  dimóftra  GenltiuO  poetar . Datino  poeta:. 

Quandò  il  Genitiuo  finifee  in  c,&  fpccialmente  ne’  nomi 
ferhinini,e’fa  ancorain  ai  aU’antica  : però  che  nella  piu  alici 
ca  lingua  s’ufauadire.GenitiuO  uia;,5:  uiai.  Genitiuo  luna:* 
& lunai,&  fòmigiianti , nc’quali  GenitiUi  in  ai,  s’allunga  U 
pcnultima,ancòra  disella  fìa  uòcale  alianti  alla  uòeàlerlaqua 
le  luoredcre  brieue  i ma  qucftì  Genitiui  fi  debbòno  laldare 
à gli  antichi , còme  delle  parole  antiche  fi  coftuma . 

'Il  Genitiuo  fìngulaielia  quattro  fini  : cioè,  finifee  in  yiid 
dc’quattró  mòdi. 

In  i come  poeta:. 

In  aijcome  iiiai,airàntica. 

Come  che  fitroui  anche  vfàto  ìic’migliori  ìcrittori,^ 
hiaflimamente  lie’poeti. 

In  as,comé  viasialla  greca. 

In  es , come  Penelopes*.  . 

In  Datino  fingolare  finifee  in  due  modi . ^ 

In,aidittòngató,come  poeta:,  & quello  intcruiene  quando 
il  Genitiuo  finifee  in  x.  " 

In  e,fènza  dittongo,come  Penclòpe , & quello  accade  ogii^ 
volta  irKc’1  GeUitiuò  finifee  in  cs . 

L’accufatiuo  fìngoIarc  finifee  in  quattro  hiodi  i cioè,in  una 
' dc’quattro  modi  i 
In  ani  còme  poetaitì  ; 

In  an , cónte  Aèncan. 

Et  fintili  nomi  Greci,!  quali  più  flcqucncemcntc  finifcojL 
htì  in  am,all'ùfàn;^  latina . 
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ri)  a^come  poIenca.Pcrò  che  J neutro  fa  (empie  in  tre  cah  ad 
▼n  modo , in  ogni  nùmero  > & in  ogni  declinaiionc  • cioè* 
nel  NominaciuOjAccurauuoj&  Vócatiuo>  ilche  è diligente*' 
mence  da  auuercire-.  , 

Io  en  4 còme  Anchiién  > & Pehclopen  « 

, UVócaciuofingòlarehaducfini, 

In  a,come  poeta.  ìn  c>cóme  Anchife . 

, lc]uaIihanmilmencerAblatiuo. 

' Il  Nomihatiuo  plurale  ha  voa  fola  finein  iKjbndefidict 

^ominatiub  pòctae. 

il  Nominaciuo  > Se  vocatiuo  plnrale  ifònò  iSmili  non  (bla* 
incnte  in  qued;a>ma  in  ogni  declinatione:  laónde  (ì  dice  nel* 
la  prima  nel  plurale  Nominaciuo  poecaé.  Vocatiuo  poecz>8^ 
Nominaciuo  miifx.Vocaciuc)  mute  : &in  quella  decìihacio* 
ne  (bno  (èmpie  dictortgati  y come  haùcte  potuto  vedere . 

Quando  e (ì  chiama  in  Tblcano  noi  diciamolo  Fricelcók 
ò Gibuànnijò  Pietro, & anche  Prahccfco,  Giouanni  i & Pie- 
tro , fehzaqùello  ò aduhquediciamo  quellb,ò  non  lo  dicia* 
ino>fccondo  che  ci  torna  béùe  . Ilche  umilmente  (ì  fa  nella 
lingua  latina:cioèy(ipbneauan  ti  al  nome  > che  h chiama  : 8c 
non  (i  pone, fecondo  che  piace  à colui,che  lo  chiama  di  qui 
nafee'^  che  nel  declinare  i nomi  (buradetei , noi  Thabbiamò 
talhora  p'oAò  aùànti  al  Vocatiuo,&  uoh  pollo,  fecohdoci  è 
tornato  oenc  :&  cofi  fate  voi. 

- il  Genitiuo  plurale  ordinariamente  finifee  in  arum,  cola 
penultima  lunga^come  ne  dimodra  Genitiuo  poetarù  i Gc* 
nitiuo  Mufarum.hla  nc’nomi  compoAi  da  colo,&  giglio, cò 
me  cocìicola , & terrigclia , Se  ne’patronimici  mafculini , cb^ 
me  Priamidesjpuò  riceucr  la  fincbpa , come  difopra  fi  diflc: 
onde  farà  in  quelli  in  arum,&  in  umjcome  ne  dinibftra. 
Genitiuo  c<rIicolàrum,&  toeiicolurai 
Genitiuo  terrigenSrum,  & terrigenum. 

Genitiuo  priamidàrum,  & Priamidum,&  Ibmiglia  ti,  quah* 
do  quedo  Genitiuo  è intero  come  poetariimi&  Priamida- 
ffumifempre  ha  la  penultima  lunga,quando  egli  cfincbpatò 
J’ha  breUe , come  Piiamidum  ; 

Il  Daduo,3cl‘Ablatiuo  plurale  fono  fempre  fimilitraìò- 
lo  in  ógni  (iccUnatiohe;  onde  fi  dice  nella  prima  > Datino 
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tooetis.  Ablatiuo  potfcis  < DatiuO  mul^bus.  Ablatitld 
bus,&  {bmigliaud 

L’Accii(atiuo  plorale  ha  fblo  una  feritlinatitìrtc  io  aSj  oiw 
de  fi  dice  Accufaciuo  poctas.  Accula  ci  uo  mu(à$< 

"De' generi  delltt  frsma.. 

IN  queftadeclinatione  (levoihaucteauuertitobenc)  IL 
trouano  cinque  gencrircioè,il  mafchip,conie  poeca>iI  femi-i* 
ninojcome  mula, il  neutro,  come  pol5ta,iI  commune  à due^ 
come  codicola,il  promifcuo,come  aquila  De’numeri,&  de* 
cafi,sò  io,che  no  accade  replicami  cola  alcuna,però  che  voi 
hauece  conofchito  ellèiui  tempre  due  numeri, &:  lèi  cafi,nel- 
rvno,&  neHaltio  numero,malfimamence  quando  il  nome 
non  c dilfecciuo . 

declinatione  seconda  * 

. De’  Nomi. 

La  Icconda  declinarionc  de’  nomi  finilcc  nel  Genitiuo 
/ingoiare  in  i,ma  in  certi  nomi  Greci  finifee,  &ini«S| 
in  ens,come  ne  mollrano  i Icguenci  ellèmpi. 

Nomi  Unni  mafeutim  terminnti  in  ut* 

Dominui. 

NOMINATIVO  dominus.  Genitiuo  domini . Datiooi 
domino.  Acculàtiuodominum.Vocatiuo  domine.  Ablatiuo 
domino.PluraliterNominatiuodomini.Genitiuo  domino* 
rum.  Datiuodominis.Acculatiuo  dominos.Vocatiuo  ò do- 
mini. Ablatiuo  dominis.Dominus  è nome  raalculino,  & voi 
dire  fignorc.Al  cui  cflèmpio  declinarcte  tacci  i nomi  maTchì 
latini  terminaci  in  us,come  quelli. 

Marcus,Marco.  lullinus,  Giullino. 

Fabianus,Fabiano.  Celfus,Celfo. 

CIaudirmus,CIaudiano , Et  infiniti  altri,  pur  ch’c’  non  fia-' 
no  nomi  propri  j,c’habbiano  nella  penultima  fillaba  ninna- 
ti ad  us,comc  Ibno  Anconius,&  Virgilius,perciò  chequelli 
(anno  il  Vocatiuo  /ingoiare  in  i,ondefi  dice . Vocaciuo An- 
toni,&  Virgili,  Se  non  Antonie,&  Virgilie,come  difocto  me 
flreremo . 

Nomi  froprij finiti  in  ini. 

NOMINATIVO  Antonius.  Genitiuo  Antoni).  Datiu® 

Aato- 


» 
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Aocu{àtiupÀntouium  » Vocatùio  Antonia  Ablaw- 
uo Antonio;  Pluraliter  Nominatiuo  Antoni).  Gcnitiiló 
Anconidriini.  Datino  Antoni js.Aceutàtiuo  AntonioSi  Vo^ 
cariuo  Antoni jiAWatiuo  Antonijs , Antonius  è nome  pro^ 
prio  mafculin5jc5mc  lapcce.Al  cui  ciTcmpio  dcclinarct«;cuc 
citali  altri  nomi  prnprij>che  nel  nominatiuo  finircono  i iust 
come  fono  iicguend  , ^ ^ • ' 

Ouidius>Ouidio.  ÀfcahiusjAfcanió) 

Horadus,Orano.  Virgilius,Viigilio* 

f abius,Fabio,&moIti  altri  fimiu,iqùaii  tutti,comcdi  (opri 
diccramojfanno  il  Vocatiuo  ilngolare  iri  iicioè.per  uno  i,G> 
iQi.iilirtcrenxadel  Génitiuo,ncI quale  perdueiji  tìnifeouo: 
tenche  quefto  Vocatiuo  ne’  primi  cem  pi  della  lingua  fi  tro- 
timia  anchora  finito  I e,come  Antonie,Filiiis,cioè,  il  figlino 
lOjUncora  ch’e’  non  fia  nome  proprio>  ha  fimilmcncc  ilVo« 
catino  in  hcomei  nomi  propri)  ibpradctrik  Onde  fi  dice 
sei  Vocatiuo, fili>&  non  nliov 

UomimafiultnijìntùineK 

NOMINATIVO  ó magifter,Gcniriuo  magiftri.  fìatiuó 
inagiftrò , Acculàtiuo  magiftrnm  . Vòcatiuo  ò magifter. 
Ablatiuo  magiftro.  Pluralicer  nominatiuo  magiftri . Geni- 
duo  magiftrorura.Dariuo  magiftriSiAcculàtiuo  magiftros. 
Vocatiui  magiftri.  Ablatiuo  magiftrisiMagifter  ènqmctoa 
ichio  appellatiuo  > & vuol  dire  il  maefttò*  Al  cui  eftèmpio 
declinerete  tutti  gli  altri  iiomijche  latinamente  finifeono  in 
etjcome  i feguenti, 

Syluefter,SyTucftro.  Puer>il  Fanciullo, & il  (eruo 

Tymber>Timbro,  Leander>I<candro. 

Antipater>Antipatro  > tc  altri  nomi  fimili , i quali  tutti 
no  il  Vocatiuo  ungolare,in  er,comc  raagifter , perche’  fi  dà 
Tna  regola, che  ogni  volta,ch’el  nominatiuo  finilce  nella  lei 
tera  r,il  Vocatiuo  è fimilc  à lui,come  hauete  veduto  nel  no- 
me magifter. 

Nominatiuo  uir . Genitiiio  viri  : Datiuo  viro . Àccufati- 
uo  virum . Vocatiuo  ò vir . Ablatiuo  viro , Pluralitcr  nomi- 
natiuo  viri.Geniciuo  virorum.  Datiuo  viris . Accufàtiuo  vi- 
ros.  Vocatiuo ò viri. Ablatiuo  viris.  Vir  c nome  mafehio 
oppellaciuofdi  vuol  dir  l’huomojò’l  marito.  Al  cui  efibinr 

pid 
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bio declinerete icompoftifuoi>comcifcgucnti',  V' 

5cmiuir;cioè,mezonuhmb.  ■ ’ 

Duumuir>vnociel  Dliouiratbi . .•  v 

leni r , fratello  del  marito  : cibè , cognato  i 
'Triumuir,  vuodelTtiuhuirato. 

'Quatiiortiir»  Vrio  del  t[uatuoruiratò»bùéir6  vftò  ue*qhàttro. 
Quinqueuir/vno  de’cinquc  yjk  finii  li:  benché  ijuefti  tali  nqft- 
mi  copòfti  di‘vir,&  de’nomi  numerali,  come  dui] muir^  fan- 
no piu.tofto  il  Gcnitiuo  plurale  In  iriim,  che  iu  ornmteioè  « 
duumiurùin,chediiumuiforu,Sc  triùmuirlini,  che'criutimi- 
rórum,6c  cofi  gli  altri.  Cicelrone  non  diceua  rhài  cotal  Geni*- 
tiuo  in  oru:bccheaìcuni  altri  Io  dìceflcrò.Noi  per  più  fictir» 
ta  voftra,ne  porremo  Vn  ’ers6p'io,èò'mc  declinar  fi  debbond; 

‘ Nominàtiuò  dii  ùmili  t.Gcnitiiiò  duumuiri,  con  la  pebiiU 
rima  breue.Dàriùó  duumuito.  Accùfariuo  duumuirum*Vo- 
Catiao  dùùniuilr.AblatiaÓ  duùmuiro . ‘Pluralitcr  nominati- 
uodimmuiri.Gcnitiuodùumairdru,oacroduùmuirù  » t)a>- 
tiuò  duurbùiris.Accarariubdunmuitos.  Vocatiuóduuuiri  i 
Ablariù'ò  duUmuiris . & cofi  gli  altri  : ma  con  là  penultimi 
briéùcjcòm’io  difli,fùor  che  nel  Gcnitiuò  finito  m orum«  •: 

Deus. 

NOMINATIVO  Deus.Geriitiùb Dei.Datiiio Ded. 
Àcculàtiub  Deum.  Vocatiuo  Deùs.  Abldtiùo  Deo . Plurali- 
ter  nominatiuo  Dei , ouero  Diji  Gchifiùo  Dconim  j ouerO 
Deum.Datiuo  Déis, onero  Dijs  s Atcufatiiio  DeoSi  Vocati- 
uo ò Deijouero  Dij.Ablatiiio  Deis,òuero  Dijs . Deus  i cioè  j 
Iddio',  è nome  malchioàppellàtiuo,&decliriàfi  nel  modo  > 
che  hauete  vedutdiMà  quando  nel  plurale  fa  Dij,  & Dijs  e*fi 
ferine  per  due  iisde  ptònurttìàfi  per  uno  i i Iblo , coniefe  Di* 

& Dis  fcritto  fbllè  * & ha  il  vocatiuó  fingòlare  fimilc  al  No- 
minatiuo,ò à differenza  del  Vocatiuo  plurale  del  nome  Deai 
Ò ad  vfànza  antica , doùt  Ogni  Vocatiuo  fi  trouaua  fimilc  al 
Nominatiuo  Tuo  I • • * 

Nomtjemintnii 

Ptrus.  < ‘ì 

NOMINATIVO  pirus.Genitiùopiri.Datiuopird*. 
Accufàtiuo  piru . Vocatiuo  ò pire.Ablatiuo  piro . Pluralitcr 
nominatiuo  piri.Gcnitiuo  pirorum . Datino  piris . Acculi- 
, kiuo 
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liuo  piro?.Vocatiuo  piri.Ablatiuo  piris.  Pirus:  cioè  il  pero  è 
nome  feminino^bcncheTorcanoc’fiamafchio.Al  ciiicflèm 
pio  declinerete  glfàl  tri  nomi  d’alberi  fomiglian  ti  à quelli, 
come  i le^ienti  ’ .... 

^aliK  j ilmelo . Melpiìus , il  nelpolo . 

Cerafus , il  ci  re^io.  ' Prunus , il  fufino . 

Sorbusiillbrbó.  ' Cornus  , il  corniolo . 

Et  mólti  altri  lìmiti  à quelli,  ì quali  fono  tutti  Icminc , Se 
declinanlT  (com’io  diUìjcomc  il  nome  pirus,  ò uógliamo  di- 
rc,comeil  nóme  dominus  : perche  daellcr  Icminc  in  fuora, 
'in  ogni  altra  colà  della  decUnalióneéalibmiglianoà  quél- 

' NOMINATI V|ó  Piru.Gcnitiiio piri > Datino pirSi 
’Acculàtiuo  pinim.Vocatiuo  pirumi  Ablatiuó  piro . Plurali- 
ter  Nominatiuo  piraiGenitiuo  piroruih.Datiuo  piris.  Accu- 
&duo  pira.Vocatiuo  pira. Ablatiuó  piris  » pirum  nome  neu- 
%rp  vuol  dire  la  perai  A dii  eUènmió  declinerete  tutti  gli  altri 
nomi  neutri  finiti  in  um,comc  fono  i Icgucnti. 

Malum,  la  mela.  Pcrlìcum,la  perfica. 

Mefpilumjla  nefpola.  Prunum,la  lufina . 

5orbum , la  torba.  Fagetum,il  faggeto, 

Scop6tiim,Ì6 fcopcto.  Pinctùm,il  pinero. 

Arundinentnm,il  canneto,  8c  altri  nomi  limili  à quelli  nella 
Jingua  nollra  Tolcana  finiti  ih  étóji  quali  in  latinó  fono  tut 
ci  neutri, & in  ogni  calo  lì  dech'hano>come  pirli  piri>&  han- 
no la  penultima  lunga  ; ■ ' 

Ì!ìow'neHtrifin$t$tn»ùx 
' yirìn. 

NOMINATIVO  virus.Gchitiuo viri. Datiuo viro* 
Accufatiuo  virus. Vocatiuo  virus. Ablatitlo  viro.  Virus  nome 
neutro  lignifica  tra  molte  altre  cofo  il  veleno,  & per  quanto 
io  ho  letto  manca  di  pliiralciìil  cui  ellcmpio  declihcretc  vui 
gus:cióè,ilvolgo,quandóhCutralmehte  fi  declina,  dico  co- 
li,perche  fi  troua  ancora  in  genere  mafcolino,&  malcolina- 
inentc  declinato , come  dominus  domini . Pelagus  è fimii- 
mence nome neucro,& declinali  «come  virus,  & lignifica  il 

Marc.  ' ‘ ' 

‘ ' Nomi 
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t Nomi  diflnr^lc,  i 

Mu/cut. 

Y^ÒMINATÌVO  mufciis,  Gehitiuo  mufci.  Dauud  nin- 
feo. Accufàtiuo  mufcu.Vocatiiio  mufcc.Ablatiuo  raufeo  (e  A 
za  plurale.  Mufciis  è nome  mafculino  dilFcttiuo  di  p^iralQ 
com’io  difliiVuol  dir  il  mu.fchio , al  cùi  cllèniipio  declinerete 
tutti  i nómi  mafeolìni  iffettiui  di  plurale  i à lui  foihiglian*- 
tijcome  fono';  i . ^ 

Pimusjil  Ictamci  . linius  il  |ango,ò  la  moMw 

P^nus>la  difpenfai&  Iccofc  che  li  dilpcn^noi 
Pontusdl  niare.  , . 

Nomi  mapoìini  diffìet fitti  di JingoUrè, 

NOMINATIVO  cancelli.  Genitiuo  canccllorum.  Dati* 
oo  caAcellis.  Accufatiuo  ca'ncellos.  Vpcatiuo  cancelli  *.  4bla* 
.tiuo  cancel.lis. Cancelli  è nome  mafcoìino  diffettih’o  di  fing» 
lare  (comc  haucte  veduto)  ik|ual  vuol  dire  i cancelli, & le  gè 
lolle  delle  fineftre.Àl  cui  elièmpio  declinerete  tutti  i lè»ueà 
ti,i  quali  IcMio  lìrnilmentc  ma£clù,&  diffètciui  di  lingolar^* 
come  cancelli. 

Cani,Genitipó  canorum,i  capelli  cahùtl; 

Codicilli, codicillorum>i  codicilli. 

Faftiifaftonim>giorni  ne’  quali  lì  rende  ragióne,  & libri  do- 
' uc  lì  fcriuòno  le  felle, il  qual  nome  è ancora  della  quara. 
iFori,fororu>Ìa  cóuerta  delle  naui,oltre  à gli  altri  liguiScad, 
Infèri,infcrorum,gli  Iddìi  infernali.  . 

]^bcri,liberorum,i  figli  uoli,&  i defeendenti . 
Loculi,locUlorùm,la  bòria,  & cola  da  tener  danari. 
PofteriiPofterumji  pplleri. 

Superi,  lìiperorum  gli  Dei  di  lbpra,fimiiraentc  declinerete 
certi  nomi  di  Città,comc  i feguemi. 

PuteoIi,Putcolorum  fl’ózzuolo. 
Philippi,Philipporum>Fihppppòli. 
Pundi,Fundorum,Fundi,&  altri  non  dilÌImiÌi  à quelli. 

DoatM . 

NOMINATIVO  Dòmus . Gcnitiuo  dòihi.  Datiàò  do-, 
mo.  Acculatiuo  domum  non  ha  Vocatiiio.  Ablaciuodómo, 
& nel  plurale  ha  Iblamcntc  domorhm , & domqs . Etomus 
TuòÌdirlacala,&ènòmcfcjninino<liiffctriuo  di' tutti  quei 

cali 

■ - » 
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^fì  che  uoi  hauecc  ucdiico,bcnch’e’  fi  troua  ancora  declina 
nella  Q^rta:douc  egli  ha  tUEti  icafi  , come  allora  uc<- 
^cieino. 

Nomi  neutra  dtjfétttui  àt plurate , 

MMcellum . 

NOMINATIVO  macellum.Gcnitiuo macelIi.Dad 
uo  macello.Accufatio  macellum.Vocatiuomacellum.  Ablari 
uo  macello.Macellù  nome  neutro, diftèctiuo  di  plurale, vuol 
dire  il  macello , & ogni  luogo  doue  fi  vendono  cole  da  maii- 
ciarc . Al  cui  eflempio  dccliiiercte  tutti  gli  altri  nomi  neutri 
fimili  a quefto  che  mancano  di  plurale,  come  fono . 

Coenum,  il  Fango.  Crocum,rhe^badelzafFcranQ, 

Iuftitium,il  tempo,nel  qual  non  fi  tien  ragione . 
latum,  la  morte,  Lutum,ilfongo,ilk)co, 

Nitrum,il  nitro. 

pcenum,ladifpcnfà,&lecofe,chefidilpenlano,  ; ‘ 

Salum,ilmare. 

Seilium , la  vecchiaia.  ^ " 

Vcfoerum  jlafora.  ^ ^ ' 

Vifcum,la  pania^&fimiliiientci  nomi  de’metalli , come 
fono , 

Aurum, l’oro.  ' Argentum, lamento. 

Stannum,Io  feagno.  Plombum , il  piombo . 

Ferrum , il  ferro.  Oricalcum l’ottone. 

Elcdlrum,!  'ambratma  di  quefto  fi  legge  ele<ftra,&  fimilmcte 
i nomi  delle  biade, & dcirherbe,&  f^ecialtnente  quefti. 

Triticum,il  grano.  Millium,  il  miglio . 

Abrotanum,Ìabruocina.  Mcntaftrum , u mentaftro, 

Cuminum^il  cornino . i quali  tutti  fono  di  genere  ncutro,& 
mancano  di  plurale,cpme  difopra  fi  dille. 

pHomi  neutri  dtffetttus  dt  JtnguUrt. 

Armt*. 

PLVRALITER  Nominatiuo arma.Gcnitiuo armo- 
r&.Datiuo  armis.Accufatiuo  arma.  Vocatiuo  arma . Ablari- 
uo  atmis.Arma  è nome  netro  diffettiuo  di  fingolarc,  come 
voihauew  vedutp,&  lignifica  Tarmi,  & tutti  gli  altri  inftri , 
che  fi  adoprano  in  cialcuna  artefiquali  con  generai  vocabu- 
lo  m lariijio  fi  chiamano  arma , Al  cui  cftèmpio  declinerete 

tutti 
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lutti  gli  altri  nomi  dilfetciui  di  (Ingoiare  fimiglian  tra 
Ao  . come  fono  i (cguen  ti . 

Artaxata^Genitiuo  Artaxatorum,  città  d’Armenia . ^ 

Ba<Ara>badì:rprumjCÌttà,&  paclc  Orientale . 
Carchcfia,carche/Iarum,certa  Iqrte  di  vafi . 

CaÀra  caiiror um , ii  campo , onero  il  luogo  dout^it  -pone  il 
icampo . 

Cythera>Cythcrorum.  Ilbla coll  detta. 
Ceraunia>cerauniorum , monti  d’Albania . 
Crepundia,crepundiorum , gli  prnamenti  fanciullefchi , 
Cunabula,cunabulorum,]a  culla)ò  Zana . 

Extajextorum  rgl’iuteriori , che  fi  lacrificano  à glilddiij  * 
EfFata,efFatorum,.Ie  parole  dette  da  gl^  auguri. 
PÌabra,jlabrorum,i  foffiamenti  de’uenti . 
luftaduAorum , \ fiicrifici  che  fi  fanno  de’morti . . 

Adagalia,magahorum,Yjlleinlingua  Cartaginefe,  • * 
MapaIia,mapaliorum,cafeda’cpntadini.  ! 

Prarcordia,pra;cordiorum, gli  intcriori, 

Roftra,roflrorum,il  becco  della  nauc.  '■ 

Seria,feriorum,cqfedavcro^ 

Tcfijua,tcfijuorum, luoghi  afpri  j Se  malagcuoli , 
yina^e3,YÌnaceorum,le  vinacc,  & altri  fc  pip  fc  nc  trotta . 

, Heterocliti  mafch$  neLfngtlare^ 

n«l  ^l^trale  neutri. 

: ^ufr^uj. 

nominativo  auernus.Geòitiuo auerni.Datiuot 
auerno . Accufàtiuo  auernum . Vocatiuo  auerne  . Ablatiuo. 
auerno.  Pluraliter  nominatiuo  auerna.  Genitiuo  auernoru. 
-Datino  aucrnis,  Accufàtiuo  auerna. Vocatiuo  auerna. Ablati 
uo  aucrnis. Auernus  è nome  heteroclitq , ma  fblamctc  di  gc- 
nerc,pcrò  che  nel  fingolarc  è malchiq , & nel  plurale  è neu- 
trojdoue  egli  (ègiiita  la  decljnatione  del  neutro,com’hauctc 
. veduto  : n’cfce  però. della  dee Unation  fua  :eioè>  della  fecon- 
. da.  Al  cui  efsepio  dcclinarete  tutti i nomi  heterocliti cheuel 
fiugplare  Ibno  nìafchi , & nel  plurale  ncutri^come  fono  qfti. 

^ ^Itcus , Genitiuo  baltei . ^ 

. Pluraliter  baltca,balteorura , la  cintura  dc’foldati , 

. Orbafusjcarbafi. 

Pluraliter 
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^luraliter  catbara,carbaroiiun>vna  forte  di  lino. 

Dyiidimus , Dyndinu . 

Pluraliccr  Dyndima  > Dyndimoru^  nome  di  monte. 
Gargarus , Gargari , 

Piuralicer  Gargau  > Gargarprun^»  npme  di  monte . 
.Hiimants , Hi  (mari , 

piuralicer  hifmuadùfnvM^prui^nomé  di  monte . 

.LOCUS;,  ]Q(dt 

. Pluraliter  loci>  Iqcprnm  1 il  luogo . 

Iocqs>ioq. 

Piuralicer  ioc  j » iocoruin  ciocie  « & mota , 

Mcualus , Menali , 

.Pluraliter  Menala>Mcn^lprqm}nome  di  monte. 
^Pilcus,pilei.  r ^ * 

piuralicer  piicapUeprum»  il  capello. . , 

Sibilus , dbilit  , . ,vr» 

PluraUter/IbìIa{^bilorum,Ufifdbio  . /, 

Tartari»,  Tartari.  , . 

PJuraliter  Tartara, Tartarorum^luogq  dcirinfèrno,&r 
Inferno . 

.Tcnarus,  Tenari. 

PluraliterTenara,  Tcnarprum,  Promontorio  diLaconia 
coli  detto, 

Taigetus,Taigcq. 

Pluralitcr  Taigcta,Taigctoru,nomc  di  mote , & fomiglian- 
ti  le  pili  fè  ne  crqua,auucnga  che  quelli  ìópradetti  Baltcus  , 
Iocus,lìbiliis,iocus  lì  trpuano  ancora  mafehi  nel  plucale.on>: 
de  ppllìamp  dire  che  non  lìano  lèmpre  heceroclici . 

Nomi  hf  ter  oditi fenunim  ftel fin^oUre_ 

0 nei  fiutale  neutri, 

PergAmus  . 

nominativo  Pergami! s.Genitiuo Pergami. Da 
tiuo  Pergamo. Acci! latino  Pcrgamii.  Vocatiuo  ò Pergame  . 
AblatiuQ  Pcrgamo.Pluraliter  nominaciuo  Pergama.òcniti- 
uo  Pergaraoru, Datino  Ptrgamis.Accudtiuo  Pcrgama.Vo- 
catiuo  Pergama . Abló  Pergamis.Pergamus  è nome  hetero- 
clitp  digne  ; pcioche  nel  lìngolarc  è leminino^&  nel  plura- 
^|c  neutro  ;douec’manticnc la declinationc,  <^a  forma  del 

neutro 
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neutro’,  come  hauctc  veduto  : non  vfeendo  della  decliiiatt^ 
ne  Seconda,  & nel  numero  Angolare  fi^nifica  vna  citta  del- 
rAfia,5c  nel  plurale  le  mura  di  Troia  : rec|uali,pcrchc  erano 
alteli  pigliano  ancora  per  ruttigli  alù  edifici],  come  dicono 
ÌG  ramatici  apprcflb’oli  antichi  poetili  ttoua  nel  fi  Ago  lare 
pofto  per  eflà  Città  di  Troia,ò  per  la  Rpcca;  ma  io  non 
go  fein  tal  fignificato l’vfauano  nel gencr^eutro,©  fenuu* 
no.Aireflèmpio  di  qucfto  dcclinaretc  intibus . Cìeniduo  in- 
libi . Pluralitcr  intiba . Gcnltino  intiborum  fpecie  di  radio 
chio,o  di  endiuiatbenche  e’fi  potrebbe  dire,  che  cotal 
non  folle  Hetcrodito , feccndo  ancora  nd  fin^olare  intibQ 
in  f»cnere  neucfo:  come  apprellb  Plinio  vedere  n puote  > do* 
ne  everrebbe  ordinàwamcntc  à fate  intiba  nel  plurale,  però 
f h’egli  è vlàuia  de’ nomi  neutri  terminati  in  um,  di  far  lem* 
pre  m a,nel  plurale.Noiidimeno  trouandofi  ancora  nel  plu- 
rale Intibi  Intiborum  in  genere  mafcolinp , bifogna  CQn«l- 
làiCjChc  in  qualche  modo  c’fia  hetcrodito . 

lfqmfbeterocl$t$nelJìngolAre  neutri 

metf  lumìe  mìtfìaUni , '* 


NOMINATIVO  Codum . Gcniduo Codi . Datiao 
Coelo.Accufatiuò  Codum.Vocatiuo  ò Codum.  Ablatiiio  Cte 
lo.PIur.ìliter  nominatiuo  Codi . Gcnitiuo  Codqrum . Dati  • 
uoCoelis.AccufatiuoCodos  . Vocatiuoò Ca?U  . Ablatiuo 
Coclis . Codum  è nome  hetcrodito  folamcntc  di  "cncre:pcr 
che  nel  fingolarc  èdi genere  neutro , & nel  plurale  malcu|i- 
no , doue  c mantiene  la  dcclinationc  del  male,  come  haucte 
ceduto  :&  vuol  dire  il  Cielo  . Alj-cui  efiempio  declinerete  i 
^guenti  : cioè , Elyfium . Gcnitiuo  elyfij. 

Pluraliter  difij.Gcniduo  dyfiorum,  luogo,  douc  gli  andcJu 
poneuano  i beati . 

• Argos , Argi . 

Pluralitcr Argi,Argorum: la cittàd’Argo.  Maiquattrolb- 
guenti  ancora  ch’e  pofl’ano  eflérc  hcteroclid  , come  i foura- 
3ctd,nondimeno  c’poflbno  ancora  non  cilèrc , & coli  man- 
tenere il  genere  loro , 

Pilum,  fiMtfluraliter  fili, filo  rum, onero  fila,filorum,il  filp. 

' Prcniun,wni.  Pluralitcr  freni,  frcuorum,oucro  frena, 

freno 
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lrenonim,la  briglia. 

Porrura^porri.Pluralitcr  pom,porrorum,oucro  porrà,  por 
xorum , il  porro:  ma  di  qucftoulcjwc  porrus  in  Cornelia 
Cclibtfi  potrebbe  adunque  dire,  che  non  foflc  heceroclito. 
Kaflrum.ra(ìri.Pluralic&rraitri,raflrorum,oucro  ladra,  ra* 
ilrorum,il  radrello. 

Homi  heterocltt!  dt genere , ^ declinatione , cioè  nel 
Jtngolttre  neutrs , ^ dtlU  feconda , ^ nel 
f lumie femmm/,  ^ della  frtma 
Efulum. 

NOMINATIV  O cpulu.Genitiuo  epuli,Datiiio  epu 
lo . Accuiàtiiio  epulum.Vocaciiio  epuiri.Ablatiuo  epulo.Plu 
ralicer  nominatiuoepulx.Geniciuocpularum.  Datiuo  epu- 
lis.Accufàciuo  epulas  Vocatiuo  cpuI^.Ablaciuocpulis.Epii. 
lum  nome  heterodito  di  genere, & di  dcclinatione,come  na-' 
ucce  veduco,vuol  dire  la  viuando.  Al  cui  esèmpio  dcclinerc* 
te  i feguenri,cioè. 

Dditium,Gcnitiuo  delicij,^ 

Pluralicer  delici;,Genitiuo  dcliciaru,le  cofe  più  delcttcuoli. 
Nundinum,nundini. 

Pluralicernundinx,niindinarum,Ia  fiera. 
Amigdalum,amigdali. 

Pliiralicer  amigdda:,  amigdalarum , la  mandola , il  che  può 
anche  fare  nel  plurale  amigdala,amigdalorura. 
£alneum,balnei. 

Pluralicer  balne^.balnearum  & balnca,balneorum:  che  nel» 
l‘vno,&  nell  altro  modo  fi  dicc,&  vuol  dir  il  bagno. 

DecUnattone  de'  noma  G reci, 

Orphette . 

NOMINATIVO  Orpheus.Geniciuo Orphei,& Or 
phcos.Dauuo  Orphep,&  Orphci.Acculàciuo  Orpheum  ,& 
Orphea.  VocaciuoOrpheu. AblatiuoOrphco.  Pluralitcr 
Nominaduo  Orphci.Gcnitiuo  Orpheoiù.Daciuo  Orpheis, 
AccufiuiuoOrpheos.Vocatiuo  Orphei.  Ablatiuo  Orpheis, 
Orpheo  è nome  greco  mafc.&  vuol  dire  Orfeo, il  qual  dctli- 
. nato  alla  latina  ha  l’accento  nella  prima  in  tutti  i cufi,fuor 
che  nel  Geo  pluraleJo  chiamo  declinato  alla  latii^,quàdo  e* 
s'allòmiglia  ad  un  nome  latino  eiicmpli  grac.  dominus , mjh 

'c  deeli- 
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4c.*cIinato  alla  ?,rcca  > maticnc  la  greca  pronuncia  in  quanta 
airaccento,^  rpecialmcnte  nel  Geniriuo,  Datino, & Accufa- 
tino  finpolarc.onde  nel  Genitiuo  fi  dice  Orj  hei,&  orpheos 
acuu  la  penultima, perche  quello  fi  declina  alla  greca!  &c  nel 
Patino  Orphco,&  Orphci,circonfleflà  l’vlcima  della  parola, 
Orphei,  la  quale  per  hauer’il  dittongo  ei, nella  fine , non  al*^ 
trinionti  fi  pronuncia, che  le  (critto  lolle  Orphi, lenza  dittó- 
go,&  neirÀccufatiuo  Orpheum,&  Orphcf, acuta  la  penula 
rima  IH  Ila  voce  Or  phea  : benché  efià  pciuiltima  fiabrieue  ? 
pche  i Greci  nó  fi  curano,che  la  penultima  fia  bricuc,ò  lun- 
ga nel  poi  uisùraetéto, coir  e 1 latini, i quali  fempremai  ha- 
r.ocotaleauuertenza.  la  ragione,  perche  coli  pronunciar  li 
debbono  cotali  parole  greche , è quella  , che  q uando  i nomi 
greci  vegono  interi  nella  lingua  latina, eglino  arrecano  an- 
cora fcco  il  greco  loro  accento, come  dice  Martia  no  capella 
jnficme  con  alcuni  altri  Grammatici  antichi,  & certamente 
fenon  arrecainno  fcco  Taccenro  loro, e’ non  fi  potrebbe  di- 
re,ch’e'paflaflino  interi  nella  lingua  latina.  Ma  quatuuque 
il  Vocatiuo  di  quelli  nomi  fia  formato  dal  Nominatiiio  gre 
cd,rimofià  la  s,come  il  più  delle  volte  è vlànza  de’  nomi  gre 
ci, nondimeno  e’  mantiene  la  pronùcia  latiua;&  coli  ha  l’ac- 
cento nella  prima,  ouero  neH’antcpenultima  fe  di  più  filla- 
bc  Ibflè,  che  tre,  ilche  difiulàmétedilputato  habbiamo  nel- 
la nofira  Pronuncia  latina,  bora  uoi declinerete,  c pronun- 
cierete à fimiiitudme  del  fudetto  nome  tutti  gli  altri  nomi 
greci  malculinijfiniti  in  cus,come  i fcgucun. 
Tydeusjcioè,Tideo,huomo  coli  chiamato,  . . . 

I'hincus,Fineo,hnohio  coli  detto. 

Perfiiis,  Perfio , 

Thcfcus,Tcf.o,&  altri  limili  à quelli. 

Nomi  Girti  mttfìulini,^  fem/mpt  termttmtì  imos . 

Eli  man  tiene  alcuna  volta  la  declinationc  greca  ancora 
nel  Nominatiiio, onde  fi  dice. 

Priamos,in  vece  di  Priamus.Priamo, 

Qlimpos , in  vece  di  Olimpus,  il  monte  Olympo  ; ^ limil- 
mentc  ne’  nomi  latini, come, 

ScruQSjin  vece  di  Icruusdo  Ichiauo. 

Ìniquos,i  vcce,4 ’iniquus;  iniquo,  & altri,  come  Tcdcr  li  può 
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ne*  pili  antichi  lchccori:&  fpecialmence  in  Plauto>anzi  c]ue- 
ftatcrminatione  in  os,in  certi  nomi  greci  ma/Iìmamente  fc 
mininijin  tal  modo  piacque  agli  andehi,che  più  collo  fì  ve> 
de  eflcr  detto  Tenetlos,che  Teiiedus,rirola  Tcnedo , & Za- 
cinthoSjChe  Zacinthus , l’Ifola  Zante,  & ccfid’alcun’altro. 
Ora  quelli  nomi  greei  , Se  latini  terminati  nel  Nomina- 
tiuo  in  OS , fanno  tutti  l’Accufatico  fingolarc  in  on  man- 
tenendo ne  gli  altri  cali  la  declmatione  latina.  Adunque 
per  porre  uno  eflèmpio  . Priamo  fi  declinerà  in  quello 
modo. 

Nominatiuo  Priamos . Genitiuo  priami.  Datino  pria- 
mo . Acculàtiuo  priamon.  Vocatiuo  priame.Ablatiuo  pria- 
mO)  & leguentemente  come  Priamus , priami»  ouero  domi- 
nusjdomini, 

Komi  Greci  neutri  finiti  in  on, 

£ lòno  certi  nomi  Greci  feminini  di  donne»  che  hanno 
Ibrma  di  neutro  » anzi  nel  uero  Ibno  nomi  neutri»  per  oual- 
cheaccommodatafignificationeà  donne  podi , i quali  lòt- 
to il  genere  feminino»  come  neutri  fi  declinano  in  quef^o 
modo. 

Nominatiuo  Glycerium.  Genitiuo  glycerij.  Datiuogly- 
.cerio.  Accufatiuo  glycerium.  Vocatiuo  ò glycehum.  AÌ>la- 
■ tiuo  glycerio . Pluraliter  nominatiuo  gly cena.  Gcmtiuo 
glycerium.  Datino  glyceriis.Accufatiao  glyceria.  Vocatiuo 
oglyceria.Ablatiuo  glyceriis. 

Glycerium  vuol  dire  vna  donna  coli  chiamata.  Al  cui  e& 
{èmpio  declinerete  tutti  i feguentiteioè. 

Philenium,cioè  Filenio.  Gymnalium»Gimnafio. 

Silenium»Silenio.  Philen  ati  u m»FilenaciOk 

Philocomafium»  Filocomafio.  £rotium»£rotio. 
Adelphatium,Adelfatio.  Acroteletium,Acrotelec  io. 

Stepnanium»Stefanio.  PinaciumjPinacio» 

Allaphium»Allafio.  Crocotium»Crocotio. 

Phronelium»Fronefio»tutti  i nomi  di  donne»  & cofi  fi  de- 
clina fcortum»che  vuol  dire  la  meretrice»!  quali  nomi  termi 
nati  in  nm»fi  trouano  ancora  alcuna  volta  polli  à malchi. 
onde  fi  vrde  in  Plauto  Pignum*  Scortum  eflcr  nomi  xU 
maTchi. 


c a 
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Kom  t Crea  neutri  finiti  tn  on. 

I nomi  Greci  neutri  fi  trouano  alcuna  volta  declinati  al 
la  greca:onde  Ilium,Città  di  T roia,  fi  dice  nel  Nominatiuo 
Ilion.declinarafii  adunque  coli. 

Nominatiuo  Ilium  alla  latina»  & alla  Greca  Ilion.  Geni« 
tiuoIlij.Datiuo  Ilio.Accufatiuo  Iliu>&  alla  greca  Ilion. Vo- 
catiuo  Ilium, & alla  greca  lUon.Ablaciuo  Ilio . Trouafi  an-» 
cora  Uios  in  genere  fcminino. 

De’  Nomi  Barbari . 

Ne’  nomi  barbarircioè,in  que’  nomi , che  greci , ò latini 
non  fonojfi  fuolc  quafi  Tempre ofieruar  quella  Regola:  cioè 
di  ridurli  quando  comodamente  far  fi  può  alla  forma  decli 
nabile  in  quella  dcclioationc  che  pare  eller  più  conforme  1q 
ro.Perlaqual  cofa  declinaremo  Adam  in  quella  maniera» 

Nominatiuo  A damus.Genitiuo  Adami.Datiuo  Adamo, 
Accufaciuo  Adamutn,&  lèguentcmente  in  tutti!  cafi > come 
il  nome  dominus,&  coli  direte. 

Abraam,Abraàmus,Abrahami. . Caim.Caimus.  Caimi, 
Seraphim,  Seraphimus»Scraphimi.  Pcrcioche  fi  vede  coli 
hauer  fatto  il  più  delle  volte  i latini  fcrittori,&  chiuque  lati- 
namente ha  cercato  di  fcriucre.Io  dico  il  più  delle  volte,  per 
che  qualche  volta  fi  vede  gli  antichi  hauer  fatto  il  contrariow 
€Ìoc,hauer  vfati  cotai  nomi  barbarfeofi  indeclinabili,comc 
di  loro  natura  Ibnò.onde  Giullino  aliai  antico  Ifioriografò 
dille  Abraam,&  Giolcf,nel  Nominatiuo,  in  vece  d Abraa- 
mus,i&:  Iofephus,ilchefimilmente  hanno  fatto  gli  fcrittori 
moderni:croè,alcuna  volta  declinategli , & alcuna  volta  vlà- 
toli  lènza  declinarli , come  fi  può  vedere  in  M.  Antonio  Sa- 
bellico  ualente  Iftoriografo  de’  tempi  moderni , & in  Giro- 
lamo,&  Agofiino,&  fpccialmente  nelle  cole  della  (aera  ferie 
tura.Ma  di  quelli  nomi  barbari  acora  altre  volte  ragionare 
morperciocne  noino  habbiamo  dct:o  ancora  tutto  quelloj 
che  intorno  ad  efiì  dire  ne  bilbgna. 

Quelli  fono  quanti  nomi,  òìatini , ò greci,  ò barbari  noi 
uogliamo  declinare  in  quella  feconda.  All’ellémpio  de’  qua . 
li  tutti  gli  altri  declinar  potrete , bora  è bene,  che  noi  notia- 
mo alcune  reg  dette  vniuerfiilijlc  quali  vidarai^no  di  quella 
dcelinationcpiù  chiaro  lume. 

Ter- 
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^ ^ertAmationiy  ^ regole  del  Komméttimo pngoìém 
degli  altri  caji $n  ogni  numero . 

' II  nominaciiio  {ingoiare  della  fecotìda  ha  lette  termina- 
tioni,perciò  che  e’comprende  fette  maniere  di  iiomi  diucrù 
mente  finititcioè,in  us>comc  donùiiusk 
in  erj  comemagifter. 

In  ir, come  virv 
In  umjcome  . 

In  ciisjcofne  OrphehSi&  fimifi  nómi  ^redk  • 

In  OS , cóme  Priamos,&  feruos-. 

In  on  ì come  Ilion.  v 

C^ndo  il  nomiiiatitfo  finifcèin  r^comc  magiftcr,  il  Vp- 
catiiio  è fcmpre  fimile  à lui, cóme  difopralidillc^  ilche  ne  di- 
moftrail  nominatiuo  magifter.Vocànuo  magiftcf* 

Nominati  uó  vir.Vocaciuo  vir. 

Il  Gcnitiuo  fingolare  ha  due  tchninatióni , cohiehaucte 
VcdiKo,in  hcorne  dominion  eós,comc  Orpheos^. 

Quando  ilGenitiùolìngolare  finifee  per  due’ii,  come  An 
tonius AntoriijjOciumocij.TugUrium  tugu'rij i ei  può  pdcr 
nel  verfo  quell 'Ultimò  i , quando  piace  al  poeta , & coli  dire 
nel  Genitiuo  Anroni  in  uece  di  Antonij  : od  in  ucce  di  ociii 
T uguri  in  vecc'di  Tu'gùiij . 

il  Datiuo  fingolare  ha  due  terminationh  come  hauete  ve- 
duto,in  p, dome  domini  : in  tiiCùme  Orphei  > e notate,  che 
'quando  finifce  in  o,  egli  è Tempre  limile  all’ AbiatiUo  finoóla 
irejonde  fi  dice.Datiuo  dominò.  Ablatiiio  dòmino . ° 

, i-’abculàtino'fingolarehaquattrofimiin  umscomedomt 


num . 

In  a,come  Orphea. 

In  on , come  Priàmoh  V 
In  usjcomeyiriis'. 

Il  Vocatiuo  fingolare  ha  òtto  ^nf. 

In  e,come  domine.  In  er,come  magiftcr  * 

lnir,comeuir.  IniiCoinéAritoni'. 

In  um,comc  pihifh.  In  usicome  Deus,&  virus'» 

in  eu , come  Orpheu.  In  on,come  Ilion. 

L’Àblatiuo  fingolareha  folovna  cerauuadoneinoè  come 
Domino . 
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n Nomi  natiiio  plurale  ha  due  terminaàoni,in  i>come  do 
mini-io  a,come  pira. 

11  Geniciuo  plurale  ha  ordinariamente  vna  terminanone 
in  ortim.con  la  penultima  lunga;  onde  fi  dice , Genitiuo  do- 
niinorumtma  pchee’fitrouaaflàifiime  volte  fincopato,  coli 
appredb  gli  antichi  fcrittoriicomeapprcflo  i nuoui,noi  poi 
fiamo  dire, che  egli  habbia  due  terminationi,vna  in  orum>3c 
l’altrain  um  ; benché  c]iiella  in  orum  é la  più  frequentata  p 
ondefidirà.Geniriuo de5rum,&deum.  Virorum,&  virum# 
& tanto  nella  pro(a,quaiv^o  nel  uerlbrtanto  ne’nomi  Ibftan- 
tiui , quanto  negli  aggettiui , & alle  volte  anche  ne’prono- 
mi>  purché  fiano  voci  di  quefta  declinatione  t benché  tal  fi- 
gura fincopa  fi  troui  piu  frequentata  ne  poeti]  che  ne  profà* 
to ri, & quando  quefto  Genitiuo  è fincopato  » no  ha  I ultima 
circonflefià , come  molti  fanno , che  efiéndo  quella  fillaba 
brieue,com’ella  è, non  può  riceuer  cotale  accencoj  che  leni* 
pre  fi  pone  nella  fillaba  lunga . 

I Datiui>&  Ablatiui  plurali  hanno  fólamente  una  fine» 
cioè  in  is>come  Datiuo,&  Ablatiuo  dominis.  Datiuo>&  Ah» 
latino  viris  j perche  fono  fimili  a Datiui  > & agliAblatiiù 
plurali  della  prima, &lpecialmente  ogni  volta  che  quelli  no 
nnifeonoin abus,  comcDeabus  ; per cioche allora  ailbnù* 
ghar  non  fi  pofibno  à quelli . 

L’Accufàtiuo  plurale  ha  due  terminationi  » 

In  OS  > come  doniinos . 

In  a «come  plural. 

11  Vocatiuo  plurale  è fimile  al  Nominatiuo  fuo  pluiale>co* 
me  in  ogn ‘altra  declinatione  interuiene . 

Generi  dell  A fècondn. 

Nella  fècoda  fono  quattio  genen«come  forfè  pervoiftet 
li  hauetc  oiIcruato,cioè  il  mafehio  come  dominus  « il  ferale 
nino  come  pirusril  neuuo,come  pirum,il  Promifeuo  » conai0 
Coruus. 

DECLINATION  TERZA. 

De’ Nomi. 

La  terza  declinatione  de’nomi  finifee  nel  Genitiuofin» 
golaxe  in  is,&  in  certi  nomi  Greci  in  is  « & in  os  « come 

ne 
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tic  dimóftre  ranno  gli  eflèitipi,che  in  cllà  porrcino . Ma  voi 
douetclàpcrechcqueftadcclinatione  èia  maggiore,  & la 
più  ricca  > che  tra  itttte  le  altre  lìa:  però  chctì^ucdcin  eflà 
più  che  cinquanta  maniere  de’iiomi  tra  Latini , & Greci , & 
Barbari  di uerfamente  finiti  nel  nominatiuo>  & pcrconlè- 
guente  nel  Vocatiuò  : perche  il  Vocatiuo  in  quella  declina* 
tionc  Terza  è nuafi  Icmpre  limile  al  Nominati uo,bcchc  tan 
ta  disformità  fi  riduce  ne’cafi  obliqui  ad  vna  fomiglianza  U 
iè.che’  può  quali  dirc,ch e imparatone  quattro  , òìei,gli  al- 
tri fi  fappianojcomc  perèfpeuenzaconofcerete  . Ma  perche 
noi habbiamo  fatto  mcntiohede’cafi obliqui  , cglicbcnc> 
che  voi  lnppiate,clic  i cali  fi  diuidono  in  due  parri,  in  rcm,& 
obliqui,  rettili  chiamano da’Grammatici , il  lvominatiuo> 
c’I  Vocatiuo:  obliquigli  altri  tutti . maveniaTuo  alla  deeli- 
fiatione» 

■ti orni  l Ai  mi  mAfcMl$ni . 

Caio  « 

Nominativo  Cato»  Genitiuc  Catonls  » Daduo 
Catoni . Acculàtiuo  Catonem  » Vocatiuo , ò CatO.  Ablati- 
uo  Catone . Plurali  ter  Nominaciuo  Catimes.  GcnitiUo  Ca- 
tonum.Datiuo  Caronibus . Actulàtiuo  Caioncs . Vocatiuo 
Catones*Ablatiuo  Catónibus  * Catone  nome  mafchio  vuol 
dire  Catone:  il  qual  nome  vi  può  cllèr  generale  ellempio  p 
declinaregran  parte dc’nom ideila  terza:  ne  ciuali,ficome 
nelle  altre  declinationi , fi  vede  vna  conformità  non  pictio- 
latio  no  dico  ne  nominadui,&  Vocatiui  fingolari,<louc  Ipcf- 
fé  volte  fono  disformi , ma  ne  gli  altri  cali  : doue  il  più  delle 
volte  fi  aflòmigliano almeno  neirultima  fiilaba;  ndia  quale 
lì  confiderà  la  lomiglianza  della  dcdinatione . Pia  adunque 
quello  nome  Cato,come  è detto, generale  dièmpio , per  de- 
clinare gran  parte  dc’nomi  di  cotul  declinarione,  & partiio- 
larmcntc  per  declinare  i nomi , che  in  latino  finiscono  in  o > 
& ìnTofeano  in  òtìejCome  ne’figuer.ti . 

Cicero, Geni  duo  Cicerónis  > Cicerone  ► 

Vano,  Vai  réni  s , Vari  One. 

Labeo , Labeónis , Labeone» 

Pronto,  Pròli tohis> Proli ronc. 

Capito , Capitónis , Capitone  Ibmigliand,  & i nomi 

e 4 finiu 
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finitiin  ul,&incnjin  ar,&i»cr,comc« 

Con(ùI,Confiilis  j il  Confòlo. 

Proconliil,ProconfuIis,iI  Proconfolo. 

PrarfuLPrarfuIisjil  primo  tra’Saccrdoti. 
Tubiccn^Tubicinis£]udIo,che fonala  tromba. 

Corniceli. Cornicinisc]uello,chc fona  ilcorno. 
Tibiccn,Tibicinis>c|iicllo,che  fona  di  piffero. 
Flamcn,Flaminis,il  Sacerdote. 

Pcdlen , Pedinis , il  Pettine  da  capo , della  tela , & il  peeti« 
gnone. 

C.^  far,  Ca:fari<>,Ccfà  re. 

Lar, Lari s,riddio  del  fiioco,ma  tjucftofa  nel  Gcnitiuo plu- 
rale in  iumrciocjLarium. 

Pater, patris,  il  padre* 

Fratcr,fratris,il  fratello,&  fomiglianti,i  quali  fono  tutti  ma 
fculini. 

N orni  mafiht  de  Mefijatinamenìe finiti  w er. 
nominativo  Scptcmber.Geiiitiuo Scpttmbris, 
Datino  fèptembri. Accufatiuo Septembrem  Vocatiuo  Septé 
ber.Ablatiuo  Sep cembri. Plurali tet  nominatiuo  Septem- 
bres.Genitiuo  .Seprembrium.  Datino  Septembribus  < Accu- 
fàtiuoSeptembres,&  Septembreis*  Vocatiuo  Septembres* 
AblatiuoScptfmbribus.Septembcr,uuol  dire  Scttcmbrc^cot- 
me  eflb  nome  dimoflra  . Al  cui  cifempio  fi  declinano  i fe- 
guenti. 

O(5Iober,O(fl0brisi  Ottobre. 

Noucmber,Nouembris,  Nouembre. 
Deccmber,Deccmbris,Decembre.  n 

QtiintiIis,QuiiitiIisj  Luglio. 

Sextilis,  Scxtilis,  Agofto*  I quali  fono  tutti  mafcUlinf , 
fannoTAblatiuo  fingolarein  i,comc  ucdeftc  nel  nome  Sep- 
tcmber,&  TAccufàtiuo  plural  doppio:cioè , in  es>&  in  cis,& 
cofi  aucrrà  fempre , che  1 Gcniriiio  plurale  faccia  in  ium,co« 
me  5eptembriiim,&J>on  fìa  nome  neutro  folo,perocheallo 
ra  farà  TAccufàtiuo  I a,fb!o,  come  è ufanza  de 'nomi  neutri^ 
come  ucdcretcdifotto  ne’nomini  neutri  terminati  in  e. 

Nomt  mafculintfimts  mor. 

NOMINATIVO  Amor.  GeniciuO  amoris . Datiuo 

amóri. 

\ 
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amóri. A^ciilàtiuo  amorem,Vocatiuo  amor. Ablatiuo  amo* 
xc.Et  (èguentcmenrc,  come  il  nome  Caco.  & uuoldircl’A» 
morc.Al  CUI  cllèmpio  declinerete* 

Honor  honoris,  honore* 

Dolor,dolol:is,il  dolore* 

Ardor,ardorisi  Tardorc* 

*rimor,timoris,il  timofei  U paura^ 

Amator,amatoris,  l’amadore. 

Et  /omiglianti  nomi  finiti  in  Tofeano  in  ore  j Scoili  fini» 
ti  latinamente  in  as,&  in  cs,&  in  eis:come, 
Mcca;nas,Mccsnatis,  Mecenate. 

Eiraesilimitisjil  termine  de  campi. 
tDmes,fbmitis,maceriafeccad’accendcr  fuoco* 
Cdpes,cc^itis,piota  di  terra. 

Panis,pams,il  pane. 

JLapis,lapidis,la  pietra* 

Cinisjcineris, la  cenere. 

Aedilis,2diIis,maeilio  Romano  coll  chiamato* 
Menfis,menfi>,il  mefe. 

Ma  quelli  due  fanno  il  Genitiuo  pIurarcTium,cOmcà:di* 
Iium,&  mcnfitimlbenchc  quello  fi  legge  anche  per  fincopa 
mcrum,&  nciracculàtiuo  plurale  fanno  ines,&in  cisrfioéj 
menlès,menfi.is:atdilesiardilfis , I finiti  in  os , fi  declinano  fi- 
mi Imen  re  come  il  Cato>  come  Ibnoi 
Flos,floris,il  fiore* 

Kos,toris,la  rugiada, & là 

S'.m$  finiti  ih  ahi. 

N O MI  Nativo  quadraris.Gcnitiuo  quadratis.Da 
tiuoquadranti.AccufatiuoquadranrS.  VocatiuOquadrans* 
Ablatiiióqliadrante.Pluraliter  Nominatluo  quadrantes.Gc 
nitiuo  q uadrantium.  Datino  quadràribiis.  Acculàtiuoqua- 
drantesiflc  qtìadranfeis.  Voeatiuoquadrantes.Ablatiuoqua 
dran  tibus. 

Qnadrans  lignifica  la  quarta  parte  della  libra:cioè,crcdii 
cc.Al  cui  clicmpio  declinerete  i ìèguenti* 

Sextans,lèxtantisiun  lello;cioc,due  once. 

T odrans,dódrantis,noue  once* 

Lcxtans,dcxtantis,  dicceonce** 

Triens> 


t IL  FECONDO  LIBRO 
Trics>tricntis>la  terza  parte  della  libbra  > cioè  cjuàttto  Onci?* 
Dens>dentis,il  dente.  Et  i fimti  in  oits , corno 

Mons>montisjil  nìonte» 

Pons>pontis,ilt>ontCi 

rons,rontisjla  fonte.  Et  i finiti  itt  nux,comc. 

Calx,calcis,il  calcio.  Et  i finiti  in  alx  > come. 
Quinciinx)quincuncis>cinquc  once. 

ScptUn5c>fcptunciSi  (ette  once. 

I>cunx,dcunus>undeci  once. 

Nomt  mapuUnì finti i tH  è)t.  ^ 

nominativo  pollex.  Genitiuo  pollìcis  .iranno 
pollici. Accufatiuo  pollice. Vocatiuo  pollex . Ablatiuo  polli* 
ce:&  (eguentcttientcjcome  il  nome  Cato . PoUcX  Uuol aire  il 
dito  groflb. Al  cui  eflèmpio  fi  declina, 

Index, indicis,  il  dito  allato  al  groflb . 

Rex,kegis,il  Rè.  Eti  finiti  in  ix,  còme. 

Callix,calicis, il  calice , il  bicchiere. 

Fornix,  fornicìs , la  uolta  he  eli  edifici) , & il  luogo  publico 
delle  merellricijche  cofi  figninca  molte  uol  te  fornix. 
ttomt  femtntnt  terminati  tn  to. 

nominativo  leftio.G'enitiuo leAionis. Oatmò 
leclioni. Acci! fati uo  ledionem,Sc  feguentemente  come  il  nò 
me  CatOji:  è nome  nerbale  feminino,  éc  uuol  dire  la  leccio* 
nc,&  il  leggere. Al  cui  efiempio  declinerete  i feguenti  t cioè* 
Oratio,orationis,roràtione,ouer  la  parola. 
Dirputatio,dirputationis , la  difpuca. 
Accufatio,accUfationis,raccu(a. 
lma<jo,imaginis,  rimanine. 

Cu^dOjCupidiniSjildcììderiOi&lbmigliahti. 

Dcclin«fiancOra,comc  ifouradettijinomi  remimniifiai 
ti  in  et, in  òr, & in  as, come. 

Mulier,mulieris,con  la  penultiiìia  brìcue,  la  donna. 
Mater,matris,  la  madre. 

Vxor,uxoris,la  moglie. 

Soror,fororis,  h ibrclla. 

Arbor,arboris,ralbero. 

Ciuitas,citiitacis,Ia  Città. 

Bonitas,bonicacis , la  bontà. 
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Et  fimili  nomi  finiti  in  Tofcano  in  a,  co  l'accento  ncU'iil 
quali  in  beino  fanno  tutti  il  Nominatino  in  as. 

Declinanfi  ancora , come  i fòuratletti  i finiti  in  csjcome 
Scgesjfegecisjla  biada>quando  enei  campo. 

Ceres,Cereris, Cerere,  Dea. 

Abies,abieti<:,  l’abeto* 

5edcs,(èdis,la  Tedia. 

Ma  quello  Ta  il  Gtó  plurale  in  ium,&  certi  finiti  in  is>come» 
Cu^is,cufpidis,la  ponta, 

Cams,calTidis, l’elmetto . 

Nominatiuo  clafies.Gcnitiuo  clalIis.Datiuo  clalfi.Accu- 
fatino  claflcm.Vocatiuoò  clafils.Abbtiuo  clalIc.Pluraliter 
Nominatiuo  clafiès.Genitiuo  clalllu.  Datiuo  clalIìbus.Ac- 
culàtiuo  clallés>&  clalIèis.Vocatiuo  ò claHès.  Ablatiuo  elafi- 
fibus.ClalIls  uuoldire  rarmacadi  mare,  & qualche  uolta  fi 
piglia  per  Tordinc,  Se  è nome  femioino . Al  cui  elièmpio  fi 
declinano  i (èguenti. 

Vitis,uitis,Iauite. 
lis,Iitislaquelbone,ò  il  piatto.  • 

Nominatiuo  turris.Gcnitiuoturris.Datiuo  turri.Acculà 
duo  turré,& turrim. Vocatiuo  turris.Ablatiuo  turre,&  tur- 
ri.Pluraliter  nominatilo  turres . Genitiuo  turrium.  Datiuo 
tUrribus.Accufatiuo  turte«:,&  turreis.Vocaciuo  turres.b  la 
duo  turribus.Turris.uuol  dir  b torre, & è nome  feminino, 
come  i Ibu  rade  tri.  Al  cui  efiempio  declinerete  i lèguenci. 
Reftis,reftis  la  fune. 

Bipcnnis,bipennis,la  Teure. 
peluis,peluis  il  catino. 
puppis,puppis,la  poppa  della  naue. 

Nauis,nauis,la  naue. 

Torquis,uel  torques,torquis,Ia.cobna, 

Sccurisjfecuris  la  Icure 
Buris,buris,una  parte  deiraratro. 

Febris,fcbris,la  lèbre. 

I quali  tutti  fanno  l’Acculàtiuo  fingolare  in  em  »&  iniin* 
rAblatiuo  in  e,&  in  i ,come  il  nome  turris. 

Nominatiuo  ois . Genitiuo  uis.  Datiuo  ui.  Acculati uo 
ttim. Vocatiuo  uis.Abbciuo  ui.  Plutaliter  nominatiuo  ui- 

rcs  , 
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rès  Genitiuò  viriùm.  Datiuo.viribus.  Accufàtiuo  Virès  j i& 
rcis.  Vocàtiuò  vircs.  Ablatiuo  viribiis.Vis>nonic  feminino 
milmente  Vuol  dire  là  fbrzà . 

Nominariuo  dos.GenitiuodtìtisvDarioo  doti.AccuGitiuo 
dotem.Vocatiuo  dos.  Ablatiuo  dote . Elutalicer  hominatiuo 
dotts  .Genitiuodotiitm.  L^atiuo  dotibus  . Acciifetilio  do^ 
tes,&  doteis.Vocatilitì  doces.Ablatiuodoribus.Dos^vttoldi» 
re  là  dbre.Al  cui  cfleiA pitì  dcclinefctcì 
Cos , cotis , la  cote  pietra. 

Et  i finiti  in  anSjineiiSj&onS)  come»  . ' 

Glaiìs,glandis,la  gbiàiida  fc 

Mciisimentisila  mentev  ' ^ ? 

Lensdenrisjla  lente» 

Fn)ns,frbntis>lafrohtc.  ^ 

Et  i finiti  ili  ars,& in  ors:  cornei  ' ‘ . 

Pars,partis>la  parte; 

Ars , artis  j l’arte i . 

Cohors,  còhortis,  la  corte . 

Etifinitiin  vrbs  j incbsjinobsicbmei  " ■ 

Vi:s  i urbis  > la  Città  » 

Plesiplebis>  la  plebe; 

Scobsifcobisda  lcgàtuta,ò  lirtiàtlilfa.  Benché  c tói  pàic  hàUeir 
cròiiato  ancora  quello  nome  rtiafculino. 

Et  i finiti  in  ÌpSj&  ih  irpsi&  Uls,come  ; 

Stipsiflipisjper  yna  fiirtc  di  mercede  ; 

Stirps , ftirpis , la  pianta  > & la  radice  i 
Puls,pultis,vn  cibo  ahdco  fatto  di  fafirtàjmeÌeicafcio,T&uài 
èc  acqua  Et  i finiti  in  ax>in  aixdn  anx»in  arx»  & ih  ixj  fi  de» 
clinano  fimilmente  cornei  fburadctri  : onde  fi  dice; 

Far , facis , la  fiaccola  . 

Fornax  fornacisda  fornace  w 
Calx,calcis,la  calcintk  * 

Lanr,lancisdl  piattò. 

Bilanx,bilancis,la  bilanda . 

Ai-r»arcis:la  fbrtezzaiò  cittàdellàv 
Nix,niuisjla  ncue, 

Vi*flrix,YÌdlrids,  lavindtritei 

Expultrix,  expultricis  > la  difcàc€iatriee,àc  fòmigliami  nomi 

uer 


DEL  PRISCIANESE, 

nerbali.  & di  quefti  fi  dirà  ancora  nelle  dcclinationi  de  gli- 
Aggettiui 

Noiniiiaciuolex.Genitiuo  Icgis.DatiiioIegi,  AcculàtiuQ 
legem.Vocatiuo  lex.Ablatiiio  legi.  Pluraliccr  ntq  Icges  Ge- 
mtiuQ  legum.Datiao  legibus. Accufatiuo  Icgcs.Vocaciuu  le 
^s.Abladuo  Icgibus.Lex  vuol  dir  la  legge , nome  feminino 
limilmente  come  i fouradccci.  Al  cui  dlempio  declinerete 
Vibex,vibicis,il  legno  della  battitura, 

Nux  nucisjla  noce  albero,&  frutto,  • 

V ox,  vocisjla  voce. 

Nox,no»5tìs,la  notte.  £t  i finiti  in  auSjCome^ 
Lausdaudisda  lode. 

Fraus,fraudis,la  frode,ò  fraude. 

Nomt  neutri  latini  termmaiì  in  0. 
NOMINATIVO  cubile . Genitiuo  cubilis. Datiuo 
cubili.Accufatiuo  cubile.  Vocatiuo  cubile.  Ablatiuo  cubili., 
Pluraliternominatiuo  cubilia.Genitiuo  cubilium.  Datiuo 
cubilibiis.  Acculàtiuo  cubilia,  Vocauuocubilia.Ablauuo 
cubilibus.Cubile  nome  neutro  vuol  óirc  il  conile, Al  cuicl- 
Tempio  declinerete  i feguenti , come. 

Canile,canilis,la  ftalla  de’  cani. 

Ouilc,ouilis,la  ftalla  delle  pecore, 

Caprile,caprilis,la  ftalla  delle  capre, 

£oiiilejbouili:>,la  ftalla  de’  buoi. 

Equile’equilisda  ftalla  de’ caualli, 

Mare,maris,il  mare. 

Altare,altaris,raltare.Et  i finiti  in  al^  in  arjComeì 

Animabanimalisd’animalc. 

Cei  uical,ceruicaiis,il  guanciale: 

Veiftigal,  ueftigalis,il  dado. 

Laquear,Iaqueans,&  - Lacunar,Iacunaris. 

Qi^fti  due  lignificano  lo  Ipatio^ch’è  tra  l’vn  trauicelIojflC 
l’altro  pigliali  anco  per  d palco,&: ^er  le  traui. 

Torcular,torcuIaris,]o  ftrettolo. 

Per  liquai  nomi  noterete  quella  Regoletta,che  dice , ogni 
nome  della  terza  finito  in  Cjcomc  cubiicjè  neutro>  & fa  nel- 
1 Ablatiuo /Ingoiare  ini  j che  fanno  lìmiimente  ineutrifi- 
nid  in  aij& in  asjcome  haucceveducOi&ricerdateui»  chei 

neutri 
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neutri  fanno  {empre  tre  cafi  ad  vu  modo,  ^ ^ 

Nominatiuo  nomé.Gcnitiuo  nomiius,  Datiuo  nomini.  Ac* 
culaciuo  nomé.Vocatiuo  nomen.  Ablatiuo  nomine.  Plura- 
liter.Nomiua:iuo  nomina.Gemtiuo  nominum.Datiuo  no- 
minibus.Ailo  noTa.Vocatiuo  noia.  Abito  noIbus.Noipé,co 
me  apertamente  fi  vede»vuol  dire  nome , & qualche  volta  la 
detta, Al  cui  eflèmpro  declinerete  i copoIU  fuoi , come  lonor 
Pronomen,pronominis,il  pronome.  • r-  • 

C^ot^nomeniCognominisjil  cognomc,Et  coli  i leguenci  nnx<> 
n in  en, 

* Numen,numinis,la  deità, 

Acumen,acuminis>lo  acumc,&  fottilraza,^ 
Stramé,ftramiuis>lo  ftramc.Et  i finiti  X er,X  ortSc  t UTj  eom^ 
Tuber,tuberis,il  tartufo. 

8 uber,fuberis,il  fugherò, 

^quorjaequorisjil  marc>c’l  piano  d’vna  colà*  , 

Cor,cordis,il  cuore. 

Marmorjmarmoris,il  marmo, 

Robur,roboris,il  rouero,&  la  forra 
Guttur,gutturis,ilgorgozule,ò  il  gozo.Et  i finiti  in  cs,in  us» 
& in  utiCome,  As,atris,lo  rame. 

Corpus, corporis,il  corpo:cioèjtutta  la  perfona. 

Caput, capitiseli  capo, 

Occiput,occipitis,la  collotola. 

N9mi  communi  à due  term'snétù  in  9» 
NOMINATIVO  homo.Genitiuo  hominis  .Datino 
..  homini.'Acculatiuo  hominem.Vocatiuo  ò homo.  Abladuo 
homiue.  Pluraliter  nominatiuo  homines , Gcnitiuo bornia 
nu.Datiuo  hominibus.  Acculàciuo  homines.  Vocatiuo  ho- 
mines . Ablatiuo  hominibus  . Homo , vuol  dire  in  latino 
l’huomo , & la  donna:&  è nome  communc  à due , Al  cui  c(l> 
{empio  decimerete, 

Bubo,  bubonis,  con  la  penultima  lunga, il  gufò.  £t  i finiti  in 
il,in  ul,&  in  utjcome, 

Pngil,pugilis,il  giuocatorc,di  pugna. 

Vigli, vigilisela  guardia..  Exul,  ezulisjil  bandito» 

■ Fur,furiò,iUadro,&  la  ladra, 

T urcur,turturis,la  tortola. 
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AuguraAagijns>rau»ure,  Et  i finiti  in  es,in  is,in  oSj&iu  us* 
4omc, 

MileSaniilitisjil  folciate, & la  fbldatcflà. 
Yatqs,vatis,rindQuino,&:  rinciouiiWjficil  poeta, 
Caiiis,canis,il  canc,&  la  ca^na, 

5acer(ios,faccrdotis,il  facerdQtc,&  la  (àcerdotcllà. 

Sus.fuiSjil  porco, & la  troia, 

Grus,gruis,la  gru  malchia,&  la  feinina.Ec  i finiti  I ux,  come 
Dnx,Ducisjil  Duca,il  Doge, la  Duchcltà,&  la  guida. 

NOMINATIVO  infans , Qcnitiuoinfantis.Datiuo 
inianti.Adó  infantc-Vocatiuo  Tfàns.  Abito  infante.Plurali>i 
ter  noTatiuo  Tfànces.Gc.j infautium.  Datino  infainibns.  Ac- 
cu(àtiiiQÌnfantes,&  infixnteis , Vocaciuoinfimtes.  Ablatiuo 
iiifantibus.  Infans  è fimilmentc  nome communcà  due,  co- 
me i fopradetti , & vuol  dire  il  bambino , & la  bambina . Al 
cui  eflempio  declinerete  fimili  altri  communi, come. 
Amans,amantis,  Io  amante, & la  amante, 
Serpcns,(erpcntis,il  ferpc,&  la  lerpe, 

Parens,  parentis.il  padre , & la  madre.Ma  quello  fa  nel  Gè- 
pitiuo  plurale  più  Ipellb  parentum,chc  parentium, 

Nominat.uo  bos.Genitiuo  boiiis,Datino  boni.  Acculàti- 
uo  bouem,Vocatiuo  ò bos,  Ablatiuo  boue,Pluraliter  Nomi- 
natiuo  boues,Gcnitiuo  boum,  Datiuo  bobus,&;  bubus,  Ac- 
culatiuo  boues , Vocatiuo  boues.  Ablatiuo  bobus,  &:  bubus, 
8os,vuol  dire  il  bue,  & la  vaccame  mi  ricorda , che  altro  no- 
me fi  declini  come  quello, fc  non  femibos,mezo  bùo. 

Nomi  eommttm  A tre^ 

I Nomi  communi  à tre  fono  tutti  aggettiui , come  dilb- 

5>ra  fi  dille  nel  genere  de’  nomi.  Et  però  mremo  di  quefii  nd 
e declinationi  degli  aggetti u*.* 

Nom$fromtfcHt^^  ^rimA  i mapulìni. 
NOMINATIVO  pallèr  : Gto  palleris , Dto  pallcri. 
A<flo  pafièré.  Vocatiuo  jpalìèr.  Abito  palfere:  & feguctemete 
come  il  nome  Cato.Pauèr  è nom&promifcuo,&  vuol  dirla 
Pa fiera  mafcfiia , & la  fcniina . Al  cui  eflempio  declinerete, 
PiiIcx,puUcis,la  pulce. 

Cimcx,cimicis,facimicc,  . : . . 


Culcx, 
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Calex  >eulicis,la  zenzala. 

Eti  finiti  in  il,in  es,&  in  us,come. 

Pesjpedisjil  pidocchio. Benché  voglia  dire  anche  il  piedei 
Mugil,mugili<;,il  muggine 
MuSjiiiuris^  topo. 

Nomipromifcm  fem'mm't. 

NOMINATIVO  afpis.Gcniciuo  afpidis.DtS  alpidi. 
Aftó  afpidfi.Vocatiuo  afpis.  Abito  alpidc.  Pluraliter  ntó  alpi 
des.Genitiuo  afi  idum.  Datino  alpidibus.  Accufatino  afpi-. 
des.Vocatiuo  alpides.  Ablatiuo  afpidibus.  Alpis  è nome  prò-, 
mifeuo  fcmininò,&  vuol  dire  lalpido.  Al  cui  dlèmpio  deeli 
nerete  i lomiglianti  promifeui  feniniinhcome. 
CorniXjCorniciSjla  cornacchia. 

Coturnixjcoturnicis.la  quaglia.  Et  in  es,  & in  cns,  come, 
V ulpes^yulpisjla  volpe.  Lens,  lendis,il  lendine. 

Ma  YuJpes,^  lens.i'anno  il  Gtó  plurale. Vulpiurn,  & lendiu. 

Nom$  iucerti. 

NOMINATIV  O finis.Gto finis.  Datiuo fini,A(5lQ 
fine.  Vto  finis.  Ablatiuo  fine.  Pluraliter  ntó  fines . Genitiuo 
finiuihtDatiuo  finibus.  Accufatiuo  fines, icfiiieis,  Vocatinq 
fines. Ablatiuo  finibus.Finis  è di  genere  incerto, & vuol  dir; 
la  fine,ò  il  fine. Al  cui  ell'cmpio  declinerete  i feguenti. 
Scrobs,fcrobis,la  fona,e  la  fornella. 

Cortex,corticis,la  corteccia,ò  fcorza,ò  bùccia. 
Pumex,pumicis,la  pomice, 

Silcr,fihcis,la  pietra  focaia . Ma  quelli  tre  fannoil  Geniti* 
uo  plurale  in  cumjcioè,corticum,pumicum,&  lìlicum,.  * 
Nomi  mafcht  dtffettiut  del  plurale, 

nominativo  fanguis.Gcnitiuo  fanguinis.Dad* 
no  lànguini . Accufatiuo  fanguinc.  Vocatiuo  fanguis.  Abito 
fànguine.Sanguis  vuol  dir  il  fangue,  &ènomediJifectiuo  di 
plurale. Al  cui  ell'empio  declinerete  i feguenti. 

Sol,Solis.ii  Sole  Sal,laiis,il  lale. 

Hcnche  quello  fi  troua anche  neutro. 
Puluis,pulueris,lapoluere.  Vefper,velpcris.la  fera» 

Nomi  majcbt  diffettiui  di fìnguìare. 

'PLVRaLITER  nominatiuo annales.Gto annalium. 
Datiuo  annalib.  Accufatiuo  annàles  j & annalcis*  Vocatiuo 

an-» 
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aunaleC,Ablatiuo  annalibus.Annales  è nome  mafculino  di’f 
fcttiuo  di  fiiigolarc,&  vuol  dire  gli  annali,cioc  hiftorie  ferie 
te  anno  per  anno.  Al  cui  edèmpio  declinerete  i feguenti  mt 
felini  difFctriui  di  fingolare  fimilmcnte,cioè. 
Antes,antium,gli  ultimi  filari  delle  uiti. 

Caflcsjcafllumnc  reti.  , ^ / 

Mancs,maniuni,gl’Idij  infcriuli. 

Natalcs,natalium,il  cafiito,ò  la  fchiatta. 

Optimates , optimatum,gli  ottimati . Ma  di  quello  fi  legge 
optimatem. 

Pcnatcs.penatumj^ridij  domefiicL 
Piigillarcs,pugillarium,  tauolette  incerate , doucgli  antichi 
fcruieuano.Ma  di  quello  fi  legge  pugillarem,  pugillar.  Se 
pugillaria. 

Quiritcs,  Quiritumd  Roman  i .Et  di  quello  fi  legge . Qui- 
ritem. 

Salcs,  falium,le  piaceuolctzc,chc fi  dicono. 
Scates,lentium,i  pruni. 

Vepres,vcpriu,lpini,&:fimilméteinomcdc  giuochi  come 
Apollinares,Apollinarium,fcllcd’Apolline. 
Orccnfcs,circenfium,felle  che  fi  fiaccano  à Roma  nel  circo. 

I fieguenti  lòno  fimifi  a’nomi  lbiiradctti>ma  non  fanno  il 
Gaiitiuo  plurale  in  ium,comc  «rederetc. 

>'urfu  ICS,  fiurfu  rum,la  IcmoJa. 

3Lcmures,lcmurum>lc  anime  daniute,&  ombre  notturne. 
AIaiores,maiorum,i  maggiorivi  degli  anticlii  nollri. 
Jdiu5rcs,min6rri,i  delcendenti. 

ProcereSjprocerum,i  baronL  Ma  di  quello  fi  legge  proceri:, 
Carccres,carcerum,lcmoire.Benche  in  quella  ugnificatio- 
lac  anco  alle  volte  fi  troni  in  finsolarc. 

N omtfemtMni  dtfetnut  dt  fiutale. 
Nomina  t i V O fàmes.Genitiuo  fàmis.  Datino  fa 
XTU.Accufatiuofiamcm.Vocatiuo  fiames.Ablatiuo  fame.  Fa- 
jmes  vuol  dir  la  fame.&  manca  di  plurale.  Al  cui  eflempio 
declinerete, 

Indolcsfindolisd’afpctto. 
lulicntusjiuuentutisjla  giouciuà. 

X^bct,labis,la  macchia*  < ' 


I 
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Xucsjlqis,rinfluenza.  i 

Lux,lucis,la  lace.Ma  di  qucftofi  legge liiccs,&  lucibus, 
Mors,mortis.la  morte . Di  quefte  u legge  raoncs  j & xno^ 
tibus. 

Pix,picis;la  pece. 

Paupcrtas,paUpertatis>lapoucrcà. 

Proles,prolis,la  fchiacta.&  prole. 

Salus,falurisjk  la.lucc. 

5ene<Sus,feneAutis,la  vecchiezza. 

SoboleSjfobolis,  la  (chiatta.  Ma  di  quello  fi  legge  iòbolefi 
nel  plurale  in  Plinio. 

•Strues,llruis,la  malia  delle  legne. 

Tabes,tabis>la  corrùttione . Ma  di  quello  fi  legge  tabes , nel 
plurale. 

Tellus>tcllurisdacerca,  Tutd  nomifeminini  dilFettiuidi 
plurale. 

A Uri  nomi femìnini  diffettìui  dt  giurale. 

N O M I N AT  IVO  tuilìs.Genitiuo  tufiis.Datiuo  tuffi. 
Acculàtiuo  tuHim.Vocatiuo  ò tullis.  Ablatiuo  tulli  j & vuol 
dir  la  tolIè.Al  cui  cll'empio  declinerete  i lègucuti. 

Sids, (itisela  fetc. 

Buris,bu  risila  ftigola,ouero  lliua  dell’aratro . 
Magudcris,magudcris>vna  forte  d’herbaidctto  lalèrpitio , o 
il  gamboiò  la  barba  fiiad  quali  nomi  fanno  TAcculatiuo  fo- 
laraenteini:rii&  l’Ablatiuo  in  i*come  tulfis. 

Nomtfemmtn$  diffettiut  dtjìngolare^ 

^ PLVRaLITER  Nominatiuo ambages.Genitiuo am 
bagum.Dariuo  ambagibus,  Acculàtiuo  ambages.  Vocatiuo 
ambages.Ablatiuoambagibus.  Ambages  vuoldireleambao 
gi.cioc,ricorto!e.Al  cui  cllèmpio  declinerete  ifeguen  ti»,  ’• 
AcdeSiardinm , la  cala. 

Canccs,cantium,le  canne  de  gli  organi» 

Crates,cratium,i  graticci.  » ? 

Gadesigadiumillolacofidetta.  ' : . . •: 

ladesilatìiumilebudcllapiù  rottili.  . ' 

Sordesifordiuiriile  brutture. 

I feguenti  fono  difièttiui  di  /ingoiare  anch*clli , ma  nou 
iànnoil  Gcniciuo  pluralcin  iumimafolamente  in  un:  ondt 
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iìon  hanno l'acculàtiuodoppiojcomeifbpradctti.  • 
Opcs>opum^lericchcxzc,&  la  potenza, 

Prcccs,prccum,lc  preci, ò i prieghi,  Ma  <Ji  qucftc  fi  legge  nel 
/Ingoiare  precis, preci, prece . 

Nomi  neutri  dtffetttui  di  flurale^. 

NOMINATIVO  Cicer. Genitiuo  Ciceris , I^aciuo 
Ciceri.  Accufatino  Cicer.  Vocatiuo  Cicer.  Ablauuo  Ciccrcé 
Cicer,vuol  dir  il  cccc , Al  cui  eflempio  declinerete. 
Piper,piperis,il  pepe. 

Ver,veris,la  primauera. 

Lac,la£Hs, il  fatte, 

Mel,mellis,il  mele.  Ma  di  «juefto  fi  legge  nel  plurale  mcUa, 
rcl,Fellis,ilficle.  " 

N orni  neutri  di ffettìui  di  fìngolart^j, 
PLVRALITER  Nominatiu,o moenia.Gcnitiuo mee» 
tiium.Datiuo  moenibus . Accufàtiuo  meenia  Vocatiuo  m?- 
fiia.Ablatiuo  moenibus.Moenia  vuol  dire  le  mui'a  della  città* 
Al  cui  eflempio  declinarctc. 
palcaria,palearium,il  palio  del  bue. 

5ponfalium,la  promeflàdel  futuro  matrimonio. 

Nomi  di/efict^  giuochi  untichi^diff^ettiui  Jtmilmen^ 
te  diJtngoUre^  ^ neutri, 

PLVRaLITER  Nominatiuo  Saturnalia.  Genitiuó 
■SaturnaIiu,&SaturnaliorQ . Datino  Saturnalib.Acculatiuo 
Saturnalia.Vocatiuo  Saturnalia,Ablatiuo  Sahirnalibus,  Sa- 
turnab'a  vuol  dirle  fcfte  di  Saturno , & nerCenitiuo  è dcUìB' 
terza,&:  della  feconda, come vcdcte,5c  coli  tutti  i feguenti. 
Bacchanalia,Bacchanalium,&orum,Ie  felle  di  Bacco.  Ma  di 
quello  lì  legge  nel  Genitiuo  lìngolare  Bacchanal , 
Compitalia,compitalium,&  orum,nome  di  felli uità  antica. 
Paganalia,paganalium,&orum  le  felle  di  villi.  ‘ ’ 
Ploralia,flor^ium,&:  orum,le  felle  della  Dea  Flora  • 
Iouialia,Iouialium,&  orum  le  felle  di  Gioue.  ^ 

Neptunalia,neptunalium,&  orum , le  felle  di  Nettuno. 
Palilia,palilium,&  orom, le  felle  della  Dea  Palcs . 
Parentalia,parentalium,&  orum,  i facrifici  j per  li  morti . ; 
Tcrminalia  , tcrminalium  , U orum,  le  felle  dello  Iddi» 
Tamijic, 

f % Vttlea- 
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Vulcanalia,vulcanalium,5corum,le  feftc  di  Vulcano,&  lìmi 

li  fc  più  nc  fono.  . . 

Ma  oche  noi  non  habbiamo  fcritto  di  fopra  tutti  i Gcni- 
tiui  interi,voi  douete  Capere, che  nel  moftrare  la  dcclinatioii 
dc’nomi,&  anche  tallora  delle  altre  pam , che  per  cali  Ijdc- 
clinano,liì  coftunia  porre  folamente  il  Nto,  & il  Gto , il  No- 
itiinatiuo  per  moftrare  come  il  nome  finilce,  il  Gcmtiuo , p 
inoftrar  di  che  declinatione  e ha  .Vero  è,che’l  Gemnuo  per 
più  breuità  no  fi  fuole  fcriucr 'intiero . ma  1 ultima  liilaba  m 

cucilo,  ole  due  vlriinc,  come  habbiamo  fatto  nomi  ciucltt 

nomi  di  fopra , & anche  talhora  faremo , quando  ci  cornerà 
bcnc,amicrtice  di  lcggerli,com  c fe  intieri  Icritti  follerò.  . 
N'imt  communi  u due  diffettiui  dt plurale . ^ 

NOMINATIVO  nemo.Gcnitiuo ncminis. Datino 
ncmini.Accufatiuoncminé.  Vocatiuo  nemo.Ablatiuo  nemi 
jic.Ncmo  vuol  dir  nefl'uno , iic  mi  foccorre , che  altro  nome 

eommunc  fia  diffeteiuo . 

Nomi  dtfetnut  dì  CS  nwnert . 

E fi  troua,oltre  à i fopradctu, alcuni  diftettiui,!  qumi  non 
folamente  fono  difFettiui  di  numero , ma  ancora  di  cali , co- 
jnefono. 

Nominatiuo  fors.Vocatiuo  o fbrs.  Ablatiuo  force  » nome 
fcminino,&  vuol  dire  la  fortuna* 

Genitiuo  fpontis . Ablatiuo  fponte , nome  fenunino , SC 
vuoldiredifponuncavoluntà  jmadiqucfto  anche  fi  legge 

ipons  in  Aulonio.  . 

Acculaciuo  vicem.  Ablatiuo  vice . Pluraliter  nominatiuo 
Vices.Genitiuo  viciù.  Datino  vicibus . Accufatiuo  vices . Vo- 
catiuo viccs.Ablatiuo  vicibus,che  vuol  dire , lo  fcambio,  & c 
feminiiio . Ma  auerticc , che  quando  noi  diciamo  q weui , o 
oiiclli  nomi  effer  difFettiui  dffingolarc,òdi  plurale,©  d meli 
ni  cafi,noinon  intaidiamo  quello  tanto  fupcrftitmfamétc  » 
che  non  penfiamo  potere  alle  volte  auenire , clic  fi  troiano 
anche  alcrimentc . ra- leguitando  in  quello  , come  in  molte 
altre  cofc,le  pedate  dc’Grammatici,  gli  habbiamo  polli  co-, 
megli  trouiaAio  clTcre  flati  polli  da  loro,  come  che  in  molti 
liamo  flati  da  effi  difcordanii*per  hauer  trouaco  altrimcnte  , 

che  da  loto  non  c flato  deterniinaco  : anzi  { pcf  dire  il  nero  ) 

noi 
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noi  crcHiaino  che  «juah  ogni  cofà  fi  trouhche  diligcìucmea 
te  ne  cercafTe  ne  gli  auton,gciò  che  la  lingua  è inhnita,aIJa 
cuiinfinitànojiarriuaroflcniationc  de  Gr2matici,quatun 
que  fofiègrandifIìma.onde  auuiene  ehe  uó  fi  cade  foric  pii| 
figeuolméte  in  errore>chc  quando  fi  dice,qfta , ò queU’ahra 
cofà  no  fi  trouare  nella  lingua»Io  che  non  fono  però  il  mag 
giore  oflcruaror  del  mondo,ancora  che  molta  mduftria,& 
molto  ftudio  in  ciò  habbiapofto,ho  ofièruaco  a’miei  di  mil 
ie  cole  bclle,le  quali  & da’fcrittori  antichi,&  da’valentihuQ 
mini  mt^erni  io  ho  lectó^ò  Tenti  co  dirc>chc  non  fi  trouano 
mai.Maiononuoglio  entrare  bora  piu  adentro  in  qucftojr 
che  ctopj)0  m’allontanarci  dal  proponimento  uoftxo» 

kettrod$tè, 

N O M I N AT  ivo  fiipMllcx.Gnto  fiippelIe(5iiUs.Da 
liuofuppellcdiIi.Accufàtiuq  luppellCTihlcm.Vcó  fiippellcxi 
Abitò ibppelleclilc. Piu ralicer  nominatiuo  fùppelle^ilia» 
Cenitiuo  ruppclle<ftìliù . Daduo  fuppellcTUlib.  Accufàriuo 
fuppclledilia.Vctò  fuppelle^ilia . Ablaciuo  fuppelle<JdIib*'„ 
Suppcllesc  è nome  hcteroclito  di  genere  fblamcnte  > per* 
che  nel  fingoiare  è fèmiuinOj&  nel  plurale  neucroA  vuol  di 
Xelamaflència» 

Nominatiuo  uas.Genì  duo  Uafis.Daduo  uafi.  Accufaduoi 
tiastVocatiuo  uaSvAblaciuo  uafe.Pluraliter  nominatiuo  ua- 
là.Gcniciuo  iiafbru.  Daduo  Uafis  ^ Accufàduo  uafa  » Vocati* 
iiovafàkAblaciuó  vafis*Vas  è nome  heterocli co  di  declinano 
jie>pche  nel  fingolare  c neutro>&  della  terra , & nel  plurale 
è neutro  & della  feconda, & vuol  dire  il  vaio.  E ben  uero,che 
trouandofi  uafum  uafi  della  feconda  apprefib  à gli  antichi, 
& fpecialmcnrc  Plauto,fi  potrebbe  dire  > che  uas  fbfiè  piu  to 
ilo  nome  diifetduodi  plurale, che heteroclito. 

Vl«m$Grtc$,^  frtmat mAfeohnt. 
nominativo  Titan . GeniduO  TitJnis  * & alla 
greca  Ticanos , Daduo  Titani.Accufàduo  Titanem , &alla 
greca  Tirana. Vocaciuo  ò Titan. Ablatiuo  Titanc.Pluraliter 
nominatiuo  Titanes.Gcr.iriuo  Titanu.  Datiuo  Titanibus. 
AccufariuoTicanes, &alla  greca  Titanas.  Vocariuo  Tita.'» 
nes.Aoladuo  Titanibus.Titan  fu  fratello  di  Saturno. 
Nominatiuo  Pan.Gcuiciuo  Panisi  Pauo$. Datiuo  Panb 

i I i^ccuiàd- 
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Aaa&tino  l?ancm,&  Pana.VocatiUo  ò Pan.  Ablanao  Pàti 4 
Wu Iddio dePaftori,& dell’ Arcadia. come  drcon  ipoctfc 

NominatiuoLaocoon.GcniduoLaOcoonas.&^oc^ 
<mto  .Datino  Lcocoonti . Accnfatiuo  laocoome^^ 

coonta.Vocaeiao  ò Laocoon . Ablat.no  Laocoonte , 
dir  Ldocoontc.il  qnal  nome  ne'car.  Greci  hai  accento  acu- 
to l'adtcpcnnltima.comc  ne  dimoftrall  fegiw 

pio  del  cui  nome  Laocoon  declinerete  gli  altri  finiu  in  on  » 

DcmopSm°Dcmophoontis,St  Dcmophoontos . Pemo- 
Agamè™on,Agamemnonis,&  AgamCMnonos . Agameil!. 
Adanias,a(laniantis,&:  a^aitiaritos,il  diamante. 

Gio-as,ffiffantis,&gigantos, il  gigante*  _ 

fjominatiuoVlìxes.Gcnitiuo  Vlixis.Datiuó  VIki.  Acc^ 
fatino  Vlixem.  Vocatiuo  Vlixes.  Ablatmo  Vhxc.  Vlixes  , cd- 
me  manifeftamentc  fi  ucdc,uuoI  dirc.Vli/Te.Ad  eflcmpio  del 
cjuale  declinerete  tutti  gli  altri  nomi  greci  finiti  nd  Nomi- 
fatino  latino  in  es,  come  i feguenti. 

AchillcsjAchillis,  Achille. 

.ThucididesjThucididis, Tucidide.  . . 

-OreaeSjOreftis.Orcfte;  & fomiglianti . Ma  di  cotali  nomi- 
ancora  altroue  ragionaremo.  . 

Nominati  uo  Cnremes.Genitiuo  Chremis.Datiuo  Cnre- 
•jni  • Acculatiuo  Chrenien . Vocatiuo  Chremes  > & Chreme* 

Ablatiuo  Chreme.Declinafi  ancor  cosi.  ^ 

Nominatiuo  Chremes . Gcnitiuo  Chremensr^ 

metos.Datiuo  Cliremcti.Acciiratiuo  Chremetem  ,&Chrc- 
meta.Vocatiuo  Chremes , & Chreme . Ablatiuo  Chremctc. 

& è nome  proprio  d’huomo.  ^ • 

Nominatiuo  Hcros.Gcnitiuo  Herois,&  HeroOs.Daauo 
Heroi.Accunuiuo  HeroonA  Hcroa.  Vocatiuo  Herw.Abla 
tiuo  Heroe.Ht  ros  in  latino  uuol  dire  il  Seniideo,  & nuolca 
no  il  baronc,ò  fimili  huomini  grandinìi  cjual  nomehaa  acce 
to  ne’ cali  greci  ncirantcpcnukima  come  ucdetcjaiicora  che 
la  penultima  fialungarpcrchc  di  quello  non  tengono  curai 
Greci;  cioè,  iè  la  penultima  tè  brieue,  ò lunga  in  quanto  a 

raccento, 

A 
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l*àecStò>comc  habbiamo  detto  altre  uoltc . AlI*eflcmpio  del 
cui  nome  Heros  declinarete  Simols,5imoéntis , & Simoca* 

Cos  > il  fiume  Simo  . nta>&  le  più  ne  ibiio  limili. 

Noniinatiuo  Paris.Gcnitiuo  Paridis  > & Paridos . Datino 
Paridi.  AccuCitiuo  Patidcm,Parida,  & Parim  ^Vocatiuo  Pa- 
lis>&  Pari.Ablatiuo  Paridc.Et  è nome  proprio  d*huomo. 

NominariiìoMocris.GehitiuoMoens.  Datiuo  Mocri;Ac* 
cuCitiuo  Mociim,&  Moerin.Vocatiuo  Mocris,&  Meri.Abla* 
tino  Mccrit&  è nome  di  Rc,&  di  pjftore  Al  cui  esèmpio  do» 
clinercte  Alexis,&  Adoiiis,iiomi  propri). 

Nominatilo  pancher.Genitiuo  pàtheris>  & pantheros*» 
-Datiuo  pantln'rj.Accuiàtiuopaniheic,&  panthcra.Vocati-» 
aio  pantlì  -r.Ablatiuo  paiuhcrc.PIuraJitcr  Nominariuo  pan- 
thcrcF.Gtnitiuo  panchcrum.Datiuo  pantheribus.  Accufati* 
uopanthcres>&pantheras.  Vocatiuo  pantheres . Ablatiuo 
panthcnbus,&  uuol  dire  la  pantera, ouero  il  lupo  canario  di 
-uerfo  della  pantera, come  alcuni  uo^liono&  è promifeuo* 
s’iù  uon.m’inganno.Al  cui]  cllcmpxo  declioaretc. 
Craier,crateris,iina  Ipeciediuafo. 

Characler,charaderis,la  figura,  il  légno. 

Aer, aeri  3, l’aere. 

Acther,a:theris:  riiltimapanediropra  dell'acre.  Ma  quelli 
.dbnodilfcttiui  «li  plurale. 

- Nominatiuo  Haflor.Genitiuo  Hedoris.  Datiuo  Heiflo* 
xi.Acculàtiuo  Hedoié,&  Hedlota.Vocatiuo  Hedor.Abla» 
xiuoHedore.  Pluralitcr  nominatiuo  Hedores . Gcnitiuo 
Hedorum.Datiuo  Hecloribus.  Acculatiuo  Hedlores,&  He 
iClora.Vocatiuo  Hcdores.Ablariuo  Hedoribus,  & Uuol  di» 
xe  Hettore.Al  cui  eflempio  declinarete  i nomi  Greci  finiti 
in  or, come  fono  i légueiiti.Ncllor,A6ior,  Antcìior^cutti  no 
impropri. 

' Nominatiuo  Pelops.  Geni  tino  Pclopis,&  Pclopos.  Dati- 
uo Pdopi.Accufatiuo  Polopcm,  & PclOpa.Vocatiuo  ò Pelo- 
ps. Ablatiuo  Pelope,nome  proprio  d’hupmo . Al  cui  eflem» 
pio  declinerete. 

Hid  reps , Hidropis.  Et,  Actliiops.  Aetbiopis , & fimilù 
Nominatiuo  Calybs . Geuitiuo  Calybis . Daùuo  Cha» 
iybi.  Acculàtiuo  CliaJybcm  Vo'càtiuo  Calybs , Ablatiuo 
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ttalybc.PIuralitcr  nominaciuo  Chalybcs.Gcniriuo  Chaly- 
bum.Datiuo  Chalybibus.Accufàriuo  Chalybcs,  Vocatiu» 
Chalybcs.Ablatiuo  Chalybibus.  PopoU  cofì  detti:poiifi  an- 
cora per  il  ferro, 

Nominaciuo  Capys.Gcnitiuo  Capys . Datiuo  Capy.  Ac- 
cufàtiuo  Capym  Vocatiuo Capys, Àblatiuo  Capy , nome 
proprio  d’huomo. 

Nominaciuo  Phacax.Gcniriuo  Phacacis,  5:  Phasacos  . Da- 
tiuo Phxaci.Accufaciuo  Ph^accm, & Phzaca . Vùó  Phaeax. 
Ablaciuo  Phxacc,&  fcquenccmcnccnel  pluralc.Nomidipo 
poli  in  Corfu. 

Neo  Phryx.Gco  Phrigis,&  Phrigòs.Dco.Phrygi.  Acculà- 
tiuoPhrygem  ,&Phryga.  Vocaciuo  Phryx.  AbìaciuoPhiy- 
gc,&  fcgu'cn  ccmencc  nel  plurale,  & è nome  di  popoli, 

rec$ fem$n$ni. 

NOminaciuo  Dido.Gtó  Didonis,&  fcguccemencc,corac 
il  nome  Caco,&  è nome  greco  feminino,&  uuol  dir  Dido- 
lie.AJ  cui  eflempio  declinerete  cucci  i lègucti  nomi  di  dóne« 
Caliplb,  Caliplonis. 

Gallilo,  Caliltonis. 

Cocypto,  Cocipconis.  ^ 

Sappho,  Sapphonis. 

lo,lonis,&  umili . Benché  cocal  declinacione  fu  piùulàtà 
nella  lingua  ancica,che  nella  noua,&  à Qmiiciliano  n^ia-r 
ceua , quacimque  Celare, & alcuni  alcri  c^gli  declinaflora, 
Phoca  ancico  Grammatico  chiama  errore  il  cofi  dcdinargli« 
anzi  dilfc,che  li  deono  declinare  in  quella  guila. 

Ntó  Dido.Gtó  DidÓis.Datiuo  Didói.Ado  Didone.V<flo 
Dido.Abló  Didonc,  & coli  Caliplb.  Gcnitiuo  Caliplbonis, 
&giialcri,iquaJilipoflbiio  ancora  declinare*  alla grcca,Sc 
malTìme nclGcniciuo,& Acculàtiuo  inanello  modo. 

Nominaciuo  Dido.Genitiuo  Didus . Datiuo  Didoni  alla 
lacina.Acculàciuo  Didò.  Vocatiuo  Dido . Ablaciuo  Didonc 
allalatina,&coft  Òaliplb.Gcnitiuo  Calipfus.  Calillo  Gcni- 
tiuo Calillus.Io.Geiiitiuo  lus. Sappho. Sapphus.  Ma  di  que- 
llo Plinio  dille TAblaciuo  Sappho,iS:non  Sapphonc.  Cory- 
pto,Coryptiis,Clio,Clius.Hero,  Herus, Aledo . Alcdus , Sc 
tunigliandjdouc  B dee  nunccucrc  la  pronuncia  dell’accéta 

greco. 
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?jt€CO,(pecialmcnce  nel  Ccniciuo,Datiuo>  & accunitiiio  che 
orto  intieramente  nomi  greci. 

Nominatine  Troezen . Gcnitiuo  Troezenis  y &Troczc- 
nos.Datiuo  Troc7,eni.Accufatiiio  Troezenem>  & Troeze- 
iia.Vocatiuo  Troezen  . AblatiuoTroczene.  Nome  di  città 
della  Morca. Al  cui  eflèmpio  declinerete  Syren.Geaitiuo  Sy 
rcnis,la  Screna,&  fe  alcuni  altri  ne  fono  limili. 

Ntó  Sidon.Gto  Sidoais,  & Sidonos . Dto  Sidoni . Accu- 
-^tiuo  Sidonem,&Sidona.Vocatiuo  Sidon.Ablatiuo  Sido- 
iic.nomc  di  Città  in  Fenicia.  Al  cui  eflèmpio  declinerete  64 
bylon,  Babylonis,la  città  di  Babilonia,&  altri  Umili  le  più  ne 
Cono. 

Nominatiuo  Tigris  Gcnitiuo  tigridis  ,&  tigridos.Datt- 
ilo  tigridi.Acculitiuo  tigrim,&  tigrin.Vèlo  tigris»  Ablatiu» 
tigricle.Àlcùi  eflèmpio  declinerete, 

Pixis.Gcnitiuo  pixidis,&  pixidos,il  toflblo. 
Thctis,Thetidis,&  Tctidos.Teti  madre  d’Achille. 

Nominatiuo  Tèthys.GenitiuoTèthys,&  Tèthydos.Da 
liuoTcthyi.AcculàtiuoTcthye,  &Tèthin  . Vocatiuo  Tè- 
thy.AblatiuoTèthye.Pluraliter  nominatiuo  Tèthyos.  Gc* 
nitiuoTèthyu.Datiuo  Tèthydìbus.  Accufatiuc  "^ètliycs» 
& Tcthyas  . Vocatiuo  Tètnyes.  Ablatiuo  Tècnydibus» 
nome  di  Dea  maritima  , Aleni  eflèmpio  declinerete  R- 
rinnys , crinnys , che  uuol  dire  la  furia  infernale  , t.  altri 
Umili. 

Nominatiuo  Ncapolis.Genitiuo  Ncapolis.  Datino  Nea- 
p«li.AccufàtiuoNcapolim  . Vocatiuo  Neapolis.  Ablatiuo 
Ncapoli,&  uuol  dir  Napoli . lidie  propriamente  lignifica 
nuouaCittà,& ènomc  greco  feminino  cornei  lòuradctti. 

Nominatiuo  Amathus, Gcnitiuo  Amathuntis.Amathu- 
thos.Datiuo  Amathùti.  Acculàtiuo  Amathutem , & Ama- 
thunta.Vocatiuo  Amathus. Ablatiuo  Amathujitc,&  lècon- 
do  ch’io  credo  è nome  diftèttiuo  di  plurale  & lignifica  una 
città  in  Cipri,  Al  citi  eflèmpio  declinerete. 

Pellinus  ,PdTmuntis,luogoin  Frigia. 

OpusjOpuntis,  città  d’Acaia. 

TrapezusjTrapczuntis,città  fu’l  Mar  maggiore,  in  Arca# 
dia,&  in  fu’l  fi;no  Arabico» 

Emaus 


I 
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Emat!s,Eniàtìhtis>cictà  di  palcftina,  & fomigliaiiti*  ' 

No  minati  uo  Xyrins  Gcnitiuo  Xiiynthis>  & XiryntnOS# 

DatiuoTiryiithi.AcciifatiuoXirylithem,&Xirintha.Voca- 

tiuo  Xyrins. Ablatiuo  Xyrinthe.Cictà  nella  Morca. 

Nominatiuo  Styx.Genitiuo  ftygis>&'ftygos . Datiuo  fty- 
gi.Acculatiuo  ftygenip&  fìyga.Vocatiuo  liyx  ♦ Ablatiuo  ùy* 
gc,la  palude  ftygc. 

pHtronjmietfemìnmu 

Nominatiuo  Pelias . Geniùuo  pcliadis,&  pcliados . Da- 
tino pcliadi.Acculàtiuo  pcliadem,&  peliada.  Vocatiuopc^ 
lias. Ablatiuo  pcliade,&  uuoldire  nata  nel  monte  Pclio. Ai 
cui  esempio  declinerete  tutti  gli  altri  Patronymici  in  as,co- 
-me. 

Ilias,Iliadis  & rimili, 

Nominatiuo  Priamis.Genitiitò  Priamidis,&Pnamido*. 
Datiuo  Priamidi  Accufatiuo  Priamidem,&  Priamida.V  oca- 
tiuo  ò Priami , & Priamis.  Abitò  Priamide . Pluraliter  N(^ 
tninatiuoPriamides.Genitiuo  Priamidum.  Datiuo  Priami- 
dibuSiAcculàtiuo  Priamides>  & priamida , Vocàtiuo  ò Pria- 
mides.Ab latino  Ptiamidibus.Piiamis  patronimico  fcmini- 
lio  uuol  dir  la  figliuola, ò nipote,©  fauola,  ò hiftoria  di  Pria- 
mojcomc  fi  dille  difopra  ncpatropimicK  Al  cui  eflempio  de 
clinercte  tutti  gli  alai  patronimici  finiti  iu  is  » cerne, 

A encis,Genitiuo  iEncjdis,&  vEneidos, 

The{cis>Xhe(èidis,  & Xhefiridos» 

•Achillcis,Acbillcidis,&  Achillcidos» 

Thcbais,Xhcbaidis,&  Xhebaidos,&  fomiglìantiti  quali  ne*, 
tafi  greci  hanno  racccnto  nella  penultima,  ancora  eh  ella 
Ila  brieue.  Sono  alcuni  nomi  greci  feminini,  i quali  hann® 
forma  di  Patronimici,  ancora  che  Patronimici  non  fiano: 
onde  fi  declinano  cornei  Pationimici,&  come  quegli  han- 
no l’accento  nella  penultima  de’cafi, che  lono  al  tutto  grecj> 
come  fono  quelli 

Nominatiuo  Pallas.Genitiuo  Palladis,  ScPallados,  &lè- 
«nientemcntc, comari! patronimico  Pelias,  & uuoldiiela 
£)ca  Palla. 

Phyllis,Phyllidis,&  Phyllidos,  ^ 

Auiaryllis , Anuriyllidis  » & Amaryllido  S $ lìOflU  « Ninfe, 

ìfitai 
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Homi  fftect  neutri  terminati  in  4. 

nominativo  Epigramma-Genitiuo  cpigrama- 
ds.Datiuoepigrammati.Accurariuo  epigramma . Vocatiuo 
tpigramnia'Amatiuó  epigrammate . pluraliter  nominatiuo 
epigrammaca.Gcnitiuo  epigràmatum , & alla  gtcca  cpigra- 
inatOn. Datino  epigrammatibus,&  cpigrammatis.Acculati- 
.130  epigrammata.Vocatiuoepigrammata.  Ablatiuo  epigra' 
matibus>&  epfgrammatis , Epigramma  c nome  greco  ncu- 
.tro,&  uuol  dir  I epigramma. Al  cui  cUcmpio  decimerete  cuC 
ti  i nomi  greci  finiu  in  ayfomigiianti  % i quai  alTai Alme  uolce 
nel  Datiuo , & Ablatiuo  plurale  malllmamchtc  fono  della 
Tcr2a,&  della  (cc5da:&  però  fanno  in  bus,  & in  is,comc  ha- 
ucte  ueduto  fare  cpigramma,&  notate  che  ogni  nome  della 
terza  finito  in  a,c  neutro^  grecO,come  fono i feguena  The 
ma-GenitiuO  thematis,  la  pofitioiie* 

Problema, probkmatis,una  propofta.fono  ancora  i feguenti 
nomi  greci  neutri# 

Ncc'lar,ne<Aaris,il  bere  degl’iddi  j>3c  manca  di  plurale. 
Tibur,Tiburis,la  città  di  Tigoli# 
Thus,thuris,rincenio,mac)ucftoha  il  plurale. 

Moly^  Aep  y,  & Dory , fi  declinano  liimlmcnce  per  tre  caA* 
cioè. 

Nominatiuo,  Accufatiuo,&;  Vocatitio  : & fono  ùmilmen- 
te neutri  : onde  li  pollono  chiamare  indeclinabili , perche  il 
neutro  in  detti  tre  cali  fa  lèmpre  ad  un  modo . il  primo  è no 
•tned’unaherbaùl  fecondo  d’ una  città  in  Meiléuu  i il  terzo 
c‘un 'altra  in  Ponto. 

tjomi  hurhurt» 

NOMINATIVO  AnnibalAjcnitiuo  Annibalis.  Da- 
tiuo Annibali . Accufatiuo  Annibalcm . Vocatiuo  Annibal. 
'Ablatiuo  Annibalc.Nome  proprio  d’hucmo , Al  cui  eflem- 
pio decimerete  Afdrubal,AldrubaIis,Aldtubalc,huomo  coli 
detto, & fe  altri  nc  fono  ùmili. 

Nominatiuo  Gabricl.Gcnitiuo.  Gabriells . Datiuo  Gabrieli. 
Accufatiuo  Gabriclem.Vccatmo  Gabricl.Ablatù'o  Gabric- 
'Jc,&iiUol  dir  Gabriello, come  edo  nome  dimoftia. 

Al  cuicflèmpio  declmtrcrei  feguenti. 
KaphaebRaphaclis,Kafaellct. 
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WicliKMiclàdis.Mclwdc.  , ìb.  ^ . 

Dauiel,Daniclis,DanicIc}ina<iuefti  coli  tmi  nomi  Mnó  tSA 
Greci  ridotti  alla  fecomia  dcclinationc  : onde  fecondo  lo- 
ro haremmo  à dir  Gabriclusj  Raphaclus,  Michaclus,  5c 


Nominatiuo  Boftar . Genitiuo  Boftaris.  Datino  Boftarl, 
Accufatiuo  Boftarem . Vocatiuo  Bollar . Ablatiuo  Boftarc- 
Pluralitcr  Nominatiuo  Boftarcs.Genitiuo  Boftarum.Dati- 
uo  Boftaribus.Accufatiup  Boftares.Vocatiuo  Bollarcs.AbJ» 
throBo><?aribus,&cnomcdun’huomo.  Al  cui  eflempio 
declinerete. 

Amikhar,Amìlchatis  > Amilcare» 

GarpaT,Gafparis,Giufparrc. 

Balthafar.Balthararis,Balthaflarre.  ^ » 

Nominatiuo  Mofes,Genitiuo  Molis  .[DaduO  Moft . Ac-- 
cufatiuo  Mofem.Vocatiuo  Mofes . Ablatiuo  Mofe  : & uiiol 

direMoife.  , . 

Nominatiuo  Daiud.  Genuino  Dauidis . Datiuo  Dauidi- 
Accufatiuo  Dauidem.  Vocatiuo  Dauid.  Ablatiuo  Dauide.è 
Borned’huomo.Alcuicflcmpio  declinerete  Bogud,Bogu- 
disjnomcdi  cartello  in  Africa,&  di  Re , benché  qucfto  ha  la 


penultima  kmga.  ^ ± 

Queftì  fono  quanti  nomi  Latini  > Greci , o Barbari  jnof 
uogfemo  declinare  in  quella  terza  dcclinatibnc.  mediante 
quali  per  uoi  meddimi  tutti  gli  altri  declinar  f3prcte.Vcto|è 
:hc  per  alcune  regolctte  uniuerlàii , le  quali  dare  ui  uoglia- 
mo,auertirete  molte  colè,chc  ferie  lenza  crtèauucrtite  non 
haurerte. 

Termmarioni,  fregole  del  ttemikatiuoJtngolMrft 

de  ’glt  Mitri  enfi  m ogni  numero,  ^ ' 

QV  ANTE  lìnno  le  tcrminationi  del  Nominatiuo  hn 
Solare  della  Tenta  lì  dille  nel  principio  di  eflà  > & liinilmétc 
dei  Vocatiuo>dout*  dicemmo  eflcrc  ordinariaincncc  il  V®cn 
tino  liugolare  limile  al  Nominatiuo , come  p tanti  eflempi 
difopra  potete  hauerc  cóprelbdo  dilli  ordinariaméic  j rilpec 
to  hauendo  à certi  nomi  Greci.i  quali  hanno  il  Vocatiuo  dii 

forme  al  Nominatiu'ijloro.comc  hauetc  ueduto  * 

"Il  Genitiuo  lin”olaie  ( come  difopra  lì  dille  ] ordinana- 
° mente 
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tnentea(!ilefiut,vaaìnìs,pergli  nomi  Latini, & Barbari,& 
J 'altra  in  is,&  in  os,per  molti  nomicrcci,  come  haucce  veda 
to  in  cfli.Io  dilli  ordinariamente  riletto  a certi  nomi  ?reci, 
i quali  fanno  ancora  il  Gcuitiuo  in  l,comc  Vlixes . 

Genitiiio  Vlixi,&  Euripidcs.GenitiuoEuripidi,&  fomi<^liai\ 
tbd<;’quali,finitcle  cinque  dedinationi^più  lar<»amente  par 
laiemo.  ^ o r 

. Il  Datiuo  fin»ularc,fi  come  haiiete  potuto  vedere,  finifee 
Icmpre  in  Llìa  che  nome  (i  vuole. 

L'Acculàtiuo  fingolarcjiieprimi  nomi  Latinì,&  Barbari, 
ha  principalmente  tre  fini,vna  in  em,come  Catonemilaltra 
in  im.come  fitimila  teua  in  em,&:  in  im , come  Turrem  , & 
Tui  rim,fècurcm,&  lecurim. oltre  a quello  tante  lono  le  fini 
dcirAcculàtiuo  ne’nomi  neutri , quante  fono  quelle  del  no- 
xninatiuo  loro,lìano  che  nomi  lì  vogliono,  comedi  Ibpraha 
liete  potuto  notare.Ma  ne 'nomi  greci  quando  e man  ten^-o- 
no  la  latina  declinatione  hanno  ducHni,  non  contando! 
neutri  lorojvnain  em,come  Priamidem,  l’altra  in  im,  come 
rarim,&  quando  e’man  tengono  la  greca  declinatione  han- 
no tre  fìni,una  in  a, come  Priamida,! 'altra  I in , come  Parin, 
la  terza  in  o,come  Dido. 

L Ablatiuo  Angolare  ha  tre  fini , una  in  e,  come  Catone, 
^quella  è piu  frequentata  di  tutte.  Tal  tra  in  i,lolo,  come  fi- 
li ; la  terza  in  ej&iu,parimcnte,comc  turre,&  turri. 

T urti  i nomi,  che  fanno  l’Acculatiuo  in  im  Colo  ,lfanno  1’ 
Ablatiuo  in  i lblo,come  ne  dimoftra . Acculàtiuo  fitiin . Ab- 
latiuo liti  . Acculàtiuo  tuflim , Ablatiuo  tulli,&  lomiglianti 
notati  di  Itmra  nella  declinatione  loro . Fanno  ancora  l’Ab- 
latiuq  in  i,lolo  i neutri  terminati  nel  Nominatiuo  in  e,  & in 
al,&  in  ar,comc  di  Ibpra  li  difle  : onde  mare  fà  mari.  Animai 

animali , laquear  laqueari  ,&  lomiglianti  . Xutta  volta ap- 

preflb  iPoeu  li  troueranno  ancora  qualche  volta  fare  l’Alv 
latino  in  c,come  mare.Ablatiuo  marc,&  mari.  Rete,  AblatH- 
no  rete,  & reti. 

PreiK'fte  nome  neutro  di  ci tta,f il’ Ablatiuo  Prenefte. 
Gaulapelimilmente  nome  neutro,fa  l’Ablatiuo  t^aufapc,& 
vuol  dire  vn  panno  co’udli  da  dormirui  Ibpra . ° 

Imber , noiKc  laafcuiino,  che  vuol  dire  Ja  pioggia , fa  ordi- 
naria- 
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É^àriflmctìte  imbriitni  apprcflo  i poeti  Fa  imbrc>  & itnbn»  ^ 
I nomi  de’Mcfi  della  terza  declinacione  fanno  tutti  l*AbJatJ 
uo  in  i,comeSeptembcr,Septcmbri,0<aober  O«^tobri,como 

di  fopra  vedeftc  » . ^ . • #- 

Tutti  i nomi, che  Fanno  rAccufatiuo  in  em,&  in  im,  Fani 
no  r Ablatiuo  in  e,&  in  i,come  ne  moftra  Acculàduo  nirrg  , 
& turrim, Ablatiuo  turre,turri,Accufatiuo  nane , & nauiin , 
jAblatruo  nauc,&  naui,&  fimili.  Fanno  ancora  l’Ablaùoo  in 
c,&in  i,ifcgucnti, 

Ignisjfa  igne, &i"ni,il  fuoco. 

Auis,fa  auc,&  aui,ruccello, 

Veélis,Fivecl:e,&vcctiil  paldi  ferro.  ' ^ 

Ciuis,faciuc,&  dui, il  Cittadino.  ^ 

Amnis.fà  amnc,&  amni  il  fiume , 

An2uis,fa  angue, & angui, il  fcrpc, 

Poftisjh  porte, & portijil  cancello  dentro  alla  porta . 

Claflls,fa  clafle,Sc  clalT!,rarmata  di  mare , Se  fimili,(c  pii! 
ne  fòno.I  nomi  verbali  in  trix,fanno  fimilmcntc  in  c.  Se  in  J> 
onde  Amatrix,fa  amatrice,&  amatrici, 

Vidrix  fa  vidrice,&  vidrici,&  cofi  gli  altri  fimili . 

Il  Nominatiuo,  c’I  vocatiuo  plurale  hanno  due  termina* 
doni  ciafcuno,una  in  es,come  Nominatiuo  Catoncs . voca- 
duo  Catones  ; l’altrajin  a, per  i nomi  neutri  ,come  Nomina* 
duo  cubilia , Vocatiuo  cuoilia. 

Il  genitiuo  plurale  in  quanto  all'ultima  fillaba  ha  una  fi* 
ne  fola  ; cioc,in  um , perche  tutti  i nomi  fanno  in  tal  calo  in 
um  : ma  confiderando  Informa  di  tutto’l  nome,egli  ha  ^uac 
tro  fini:  cioè. 

In  um,come  Catonum,^  patrum. 

In  ium,  con  la  vocale  i nella  perniiti  ma  alianti  alla  uocale  C9 
me , Montium,&  partium. 

In  uum,per  due  uocali  uu,come  alituum  : ilche  fi  dice  anco* 
ra  alitum  per  fincopa  : ales  uuol  dir  l’uccello. 

In  orum,comeamorum,do(rtorum,&  fomigliaiiti,  ilqual  fi- 
ne s’aflomigliaal  Gcnitiuo  plurale  della  feconda,  iloualGe- 
- nitiuo come fapete, quando  non  èfincopato  , finifeein  o- 

rum , Ora  veggiamo  quali  fiano  quei , cke  fanno  il  Geniti- 
tioinitjmtpcrciochc  conofeitui  quegli  a ageuolmcntccoi 

no- 
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norcereino  gli  altri. 

Genittutin  ium, 

I nomi  terminati  ncirAblatiuo  in  ij(bIo>&  i finiti  in  c,  & 
in  i,parimé:e  fanno  il  Genitiuo  jilurale  in  ium,  come  uc  mo 
Ara  Cubile,  il  qual  fa  neirAblatiuo  cubili,  &nel  Genitiuo 
plurale  cubili, & altare. Ablaciuo  altari,  ic.  nel  Genitiuo  piu» 
rale  altariu,  8c  ignis,che  fa  nell’Abltó  igne , & igni.nel  Gc- 
nitiuo  plurale  ignium.Pur  di  quelli,  che  fannn  in  e,^  i,  & fi 
toglie  artifex,cne  fa  nel  Genitiuo  plurale  ar tificium,Sc  fup» 
plex,fuppliciu,&  Tigil,vigilum  , Oltre  quelli  nomi , che  nel 
X^ominatiuofingolarefinifcono  in  due  cólbnanti,  fanno  il 
Genitiuo  plurale  in  ium  lìmilmcntc,onde  quadrans  fa  qua» 
drantium,triens,trientium,mons,montium,pars,partiumi 
& coli  gli  altri  limili,  pur  di  quelli  fi  toglie  princcps , che  fa 
Principum,&  hycms,nyémum,chc  vuol  dire  la  vernata, 
la  tempclla  del  vento. 

I nomi  feminini  finiti  in  as , come  Ciultas , ancora  ch’c* 
polTano  làreil  Genitiuo  plurale  in  ium,  come  dicono  i Gra» 
mitici, tutta  volta  c'fanno  più  frequentemente  in  tumtondc 
Ciuitas  farà  più  tofio  Ciuitatum,chc  Ciuitatium, anzi (per 
dir  il  vero)  io  non  ho  letto  mai  Ciuitatium , & coli  gli  altri, 

I nomi  Greci  terminati  nell’Ablatiuo  in  ante , ò in  onte, 
come  Gigante,^  Laocoonte.firanno  fimilmente  il  Geniti» 
uo  plurale  in  ium,come  Gigatium,&  Laocoonnunv  auuen 

fa  che  in  quelli  fi  polla  fare  la  fincopa,  & dire  Gigàtum , 5c 
aocoontum,  Se  Ipccialmente  ne’  poeti, 

• I nomi  plurali, come  Pcnàces,&  xdes , fanno  anche'ellì  il 
Genitiuo  plurale  in ium,comePenatium,&a;dium,auueti 
ga  ch’egli  pofià  anche  dire  penatimi  per  fincopa , Nondi» 
meno  m quelli  nomi  plurali  fi  tolgono  tutti  quegli,  cheli 
notarono  nelle  dcclinationi  loro , come  opes , che  fa  opum  ì 
proccres,procerum, come  vederti  di  fopra, 

I nomi  delle  felle  de  gli  Iddi], come  Saturnalia,fanno  an» 
ch’erti  il  Genitiuo  plurale  in  ium,coine  vedcllc  di  Ibpra;  ben 
clic  e’  facciano  ancora  in  orum. 

Sono  ancora  altri  nomi,che  fanno  il  Genitiuo  in  iumico 
me  ual!is,Genitiuo  vallium,collis,collium,  & altri  fimili. 
Soup  oitra  di  quelli,  molti  nomi  aggettiui , che  fanno  i) 
. Genitiuo 
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GMmuo,tmm,maa^^  :v. 

ra  nturitiù  in  a,comc.pfgr5n,aa  qual,  fa...»  ..bus, 
eU,comcpar.c^ 

^’JITir^'^lu.nqueap'p.nbagU^^^^^^^ 

fauw  l’Accnfatiuofingolarc  allagteca  u. 

ccndl’Accu&tino  (ingoiare Pmnudc,&Priamida,8.n 

plurale  Priauddes.&  Ptiamidas,come  di  fopra  vedette. 

^ Ge»ert  deUater^. 

NELLA  terra  dcclinaciunc  fono  tutti!  generi. 

ri™  co.„“"l^c  ”■  il  “nérd”e\omo. 

ìlr“SltePelia..nadiquettif.  duàucgU  ag- 

fl'pro“raifeuo,comepa(Ier.  Lo  incetto, come  finis. 

QVARTA  DECLINATION]^ 

De’ Nomi.. 

T A quarta  declinatione  de’  nomi  fa  nel  Genitiuo  ringo- 
ia lare  in  us,&  per  i nomi  neutri,  in  u , come  nc  moltie- 

jannoifegucnticlTempi. 

Nomimapnt. 

N O M I N A T I V O vifus,  G enitiuo  vifus,  patmo  vi- 
fui.Accufatiuo  vifum.  Vocatiuo  ò viftis , Abito  uifu.  Plurali- 
ter  nominatiuo  vifus.Genitiuo  vifum. patmovifibus . Ac- 
cufatiuovilus.  Vocatiuo  viliis  . Ablatiuo  uifibus . Vifus 
è nome  verbale  mafculino,  & vuol  dir  il  vedere , il  qual  no- 
me vi  può  elfer  generale  eflempio  per  declinare  tutti  i 
della  Quarta, fuora  chei  ncutrij&  particolarmcte 
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Ilare  1 nomi  verbali  mafculini  : i quali  tutti  finifeono  io  us 
comeilèguenti.  * 

Auditus,Gcnitiuo  auditus,raudito,o  l’udire. 
Odoratus,odoratus,l’odorato,o  l’odorare , 

Guftus,giiftus,ilgufto,o  il  guftare,  * J 

Tadlus,ta<5lus>il  tatto^o  il  toccare.  - ' ^ 

Scnfus,lcnfus,il  fcnfo,o  il  lcntirc,o  il  Icntimcnto. 

, Gradus,gradus,ilgrado,olofcaglionc,oil  paHb,‘iquali  aflb 

miguando  cafo  per  calo  declinerete  come  il  nome  vifus  fo 
uradeteo  . 

Nqminatiuo  portus.Genitiuo  portus.Datiuo  portui,Ac- 
^fatiuo  portu.Vocatiuo  portus.Ablatiuo  por  tu.  Pluraìitcr 
Kominatiuo  portus.Gemtiuo  portiium,  Datiuo  portubus 
Acculatiuo portus  . Vocatiuoport'us.  Ablatiuo  portubu/ 
Porcus  è nome  mafedino , & vuol  dire  il  Porto . il  q ual  no- 
tte fi  parte  alquanto  nel  Datiuo,  & Ablatiuo  plurale  dalla 
oeclinatione  ordinaria  del  nome  vilus,non  facendo  in  ibu^ 
come  «rii  luole,main  vbus.ilchc  fanno  fìmilmentci  feo-ug. 
ti  mafculini.  ® 


Artus,Genitiuo  artus . il  membro . 

Arcus,arcus,l  arco  Lacus,lacus,  il  la»© . 

Queftus,queftus,il  ramarichio,&  i fèguenti  feminini , ^ 

Quercus,qucrcus,  la  quercia. 

Acus,acus,l*agodaculire.  Tribus,tribus,la  tribù,  c 
Spe^  à nome  neutro, & vuol  dire  la  fbelonca , o lo  fpeco,& 
nd  Paauo,&  Ablatiuo  plurde,fa  fj>ecubus,&  fpecibus , 

_ . . tfw/’  femènnù. 

Nqminanuodomus.Genitiuo  domus.  Datiuo  domui.Ao 
culauuo  domum.V  ocatiuo  domus.  Ablatiuo  domu.  Plurali. 
ter  nominatiuo  domus.  Genitiuo  domuu.  Datiuo  domibus, 
Acculatiuodomus.  Vocatiuo  domus.  Ablatiuo 'domibus. 
Domus  è nome  fcminino,&  vuol  dir  la  cafà,ne  manca  d’A* 
Watiuo  ringularc,comc  alcuni  fcriuono  : percioche  fi  le«^ac 
gli  anticlu  fcrittori:&  fpecialmente  in  Plauto:  ma  io  cre- 

dobenc,che  come  troppo  antico.  Cada  lafciarlo  aglianti- 

cm.Deelmafi  ancora  q*efto  nome  domus  nella  feconda,  co- 
tte  quiur  vedefte , ilciie&nno  mola  altri  nomi , che  qui  da- 
pieaotcreino;aoè,  ^ 


g Pinus» 
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pintts,t>ìnus:&  pinus,piiii>U  pino, 

'Cornus,cornu,&cornus,corni,ilcornxolo. 

Iicus,Hcus,&  acus,fici:il  fico  albero, & il  frutto . • ’ 

Laurus,laurus;Sc  laurus,  lauri,  i alloro . 

Quercus,quercus,&c]ucrcus,querci, la  quercia,  ^ j 

^us,colus,&colus,coU,la  rocca  da  filare,benche^  pm  antt- 

chi  latini  non  haueano  quali  nome  alcuno  nella  quarta,  ch« 
ancora  della  feconda  non  foflb . come  vedrete  alciiua  volw 
appreflb  Terentio,&  gli  altri  migliori  Icriccon.  Ma  di  tanta 
copia , i louraderti  lòlamente  fono  riraaftì  in  ulo  frequente, 

& »li  itri  lafciati  a gli  antichi. 

^ Delnome  Fic$tt . ’’ 

Quando  Ficus  è della  quarta,  & della  feconda  è di  genere 

fcnuTiino  folamentc,&  fignifica  lo  albero 

■ difoprallèdetto.nia  quando  egli  e mafchio , & dcUa  1^ 
conda , e’fignifica  fole  il  frutto , & vna  certa  malaua del  cor 

^^Nominatiuo  manus.Gcnitiuo  manus.Datiuo  n^ui.Ac- 
cufatiuo  manu.Vocatiuo  manus.  Ablatiuo  manu , Pluralitcr 
nominatiuo  manus . Genitiuo  raanuum . Datiuo  manibus  . 
Accufatiuo  manus . Vocatiuo  manus . Ablatiuo  nianibus. 
Manus  è nome  feminino , & vuol  dire  la  mano , & la  forma 
dclU  lettera  ; cioè , la  mano  dello  fenuete , & la  mano , oue- 
10  il  nalò  del  Liofance,3c  la  moltitudine.  Al  cui  cflcmpio  de- 
clinereteifequenti.  ^ 

5ocrus,lòcrus,la  fuocera^. 

Nurus,nurus,la  nuora , 

Anus,anus, la  vecchia.  ^ 

Nom$  neuffti 

Nominatiuo  cornu.Genitiuo  cornu.  Datiuo  cornu.Accu 
fatiuo  cornu . Vocatiuo  conni . Ablatiuo  coruu . Plurahtor 
nominatiuo  cornua,  Geniduo  cornuum . Datiuo  cornibus. 

Accufatiuo  cornua.Vocatiuo  coi  nua. Ablatiuo  cornib.  Cor- 

nu  : cioè,il  corno , nome  ncimo  indeclinabile  per  tutto  U 
fincolare,comc  è vfanza  de’iiomi  neutn  della  Quarta:  oncte 
fi  cauauna  rcgoletta>chedice,Il  nome  finito  in  u , èncutrc>» 
^ della  Quarta, & nel  lìngolaxe , iiideci.tìabile , come  lono*i 
Itgucni. 


• 
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TonicrUjtonitru,  il  tuono.  ~ » 

Veru>uerUjlo  rpicdone^^  una  (pccie  d’arma  in  alla. 
GcnU)Genudl  ginocchio. 

SpecUjfpccudo  Ipcco,  o Ipilonca.  • 

GcIUjgclu>ilgeIo:ma  quefto  manca  di  plurale. 

Fenujpenu, manca  fimilmence  ( come  io  credo  } di  plurale:» 
benché  e’fl  dice  ancora. 

Penus,peiìorismella  tcaa,purc  neutralmente,  &pcnum  pc 
ni,  nella  feconda . 


Nomi  d'sffetttui. 

Io  non  ueggio.cheinqucftaquarta^a  nome  latino  ma 
fchio  dilfettiuo , fuora  che  nacu,  che  uuol  dire  il  nafcerc,& 
è folo  Ablatiuo,ma  /x  bene  feminino,&  neutro,come  alcuni 
Icguenu.  . . 

Pluralitcr  nominatiuo  Idus.  Genitiuo  iduum. Datino 
idibus . Accufàtiuoidus . Vocatiuoidus . Ablatiuo  idtbus.I- 
dus  lignifica  quel  giorno  ne  i Meli , che  lì  chiamaua  antica^ 
mente  Idi:il  qual  nel  mefe  di  Marzo, Maggio,  Luglio,&  Ot- 
tobrc,erail  quiinodccimo  giorno.  & negli  aJui  tutti  il  deci 
Ao  terzo. 


Dolnometrìhus,^  alcuni  Altri, 

Tribusnon  èdilFettiuo  difingoUre , cornei  Grammatici 
dicono,perchecgb’ li  legge  nel  Cigolare  apprellb  di  Cicc- 
rone.Sonci  ancora  alcuni  nomi  neutri  dilfettiui  di  plurale: 
come  Gelu,&  penu,dc 'quali  lì  dille  di  Ibpra.Diu  lì  legge  Ib- 
lo  nell  Ablatiuo  pur  di  quella  declinationc,&  vuol  dire  il  di* 
& coli  noélu:cioc,la  nottc,&  allu  l’aftutia. 

Termtnattoni , ^ regole  del  tumtnat  tuo /infoiar  e delUt  . 

quarta,^  de gU altri Cé/i tn  numero. 

Laquartadeclinationea  comparanone  dell 'altre  Ibura- 
dctte,òdi  nomi  pouerilTima , perciochc  in  ellà  non  li  troua 
piu  che  due  maniere  di  nomi,  che  diucrlàmentc  finilcono 
nel  Genitiuo  liugolare:cioè,in  us,come  uilus,in  u,come  cor 
jìU.Quc^  non  ha  nomi  proprij  d'huomini,non  aggettiui  * 
no  greci  no  barbari,fuori  che  vn'Hcbreo;cioè,Ieìiis,ilqual 
fi  troua  dcclinato,&  fpecialmente  dagli  huomini  cccldìalli 
ciin  quello  modo.  ,, 

Nominatiuo  Icfui.  Gcniaiuolcfu.  Datiuolefu.  Ac- 

g ^ cufaduo 


sr?frrr.TsriS^.^"j.«« 

|ire,cnonfipuòdirc,che  a , poflbno, noi  diremo, 

“iSanoutccheil Gcniduo  anncamJcc  terminaua,ne;no 

mi mafchiA fcrninini ìiukA \f„ “‘„“i Daduo oi- 

„,ond.r.d.ceaanelGemuuou,^^^^^ 


4 


prendendo 
uiTum. 


Il  uòcaduo  angolare  finifce  in  us . come  uifus  A in  u^ 
xne  Icfu. 


me  Icfu.  ^ -r., 

L’ AbUtiuo  (ingoiare  finifce  Tempre  n.u»c  , Q-g 

Il  NominadSodAccn&riuoA  Vocanuo  pl«J^ 

prendendoi neutri.finifconomos,comcdt>rommaauo  nc 

colare,  & i neutri  finifeono  in  a. 

^ Il  Geniduo  plurale  ha  folo  vna  fine  in  vum  per  due  un,» 
«elmadilerenradeU^ccurari^^ 
fcein  um.per  o.folo  Qurfto  ^ 

lincopacoimadiradoioiidc  Virgilio  dille  Currum  in  u 

kli- ix di  Curriiuin*  . — 

usdA.  Il  Datino  A Ablatiuo  plorde  ^ ‘ultima 

jBtj<o>pji  bajiannonnafinefolain  busima  ntpi 

3II  un 

iisdcH^haur 


' . ‘K 
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lutti  finifcono  in  ibus;come  fa  uifìbus^in  fuòr  clic  quelli  no 
tati  dilopra^chc  fanno  in  ubus>comc  porcubus»accubus  » 
gii  alcrij&  tutti^ianno  la  penultima  biieuc. 

Centri  della  tjuarta, 
t gtìieti  della  quarta  fono  quattro* 

II  mafculin'o,come  uifus^ 

H femininojcome  domus* 

Il  ncutrojcome  cornu.  - / 

l;oiacertOjcome  penus* 

t^mtà  declìnmìane^^  ìitmu 


LÀ  quinta  4eclinatione  de’nomi  fa  ordinarianìenle  hdl 
Gcntuuo  fingolare  in  d,ne  può  entrare  in  eflà  alcun  no 
me  > che  non  fìnilca  in  es,&  non  fia  fon!iinino  Fuora>chc  un 
mafchio>&  uno  incerto)  come  uedretnO  ne’fotco  (crìtdct 
Icmpi. 

Nohìinatiuo  tcs . Genitiuo  rei . Datiuó  rei Accufàtiuo 
rcm.Vocatiuores.Ablatiuore.  Pluraliter  Ndhiinaciuo  re& 
Genitiuo  rerum . DatiuO  rebus . Acculàtiuo  rgs . Vocatiuo 
J:,es.AblatiuO  rebus . Res  è nome  femmino,&  uUol  dir  la  co* 
faM  cui  eflcmpio  declinerete  tutti  gli  altri  nomi  fomiglian* 
djcome» 

Species,fpeci6i,la  fpccie.  ÈfÉgies, effigici, lefEgie* 

ProgenieS)proffenici,la  progenie,!  quàh  tutti  hanno  il  pfo . 
jale,airdlèmpiOdc’quali  declinerete  ancorai  fèguenti. 
Caries,cariéi,lo  intarlare.  , * rides,fidei,lafodew 

PcrnicieSjperniciéi,la  morte.  Rabies,rabi£i>  la  rabbia 
5anics>fànici,il  fàngue  còriottó.Ma  quefti  mancano  di  piu* 
raletanzi  pochifomi  nomi  fono  in  quella  decliiiationc,chc 
habbiamo  plurale. 

Nominatiiio  dies  Genitiuo  dici . DatiuO  dici , Accufàti* 
uodiem  Vocatiuo ò «lies.  Ablatiuo die iPluralitcr  Nomi- 
natiuo  dies , Genitiuo  dicrum  : Daduo diebus  .•  Accufaduo 
dies  . Vocatiuo  dies  . Abladuo  diébus^  Dies  è di  genere 
incerro,corocdifopra  fi  dille,  per  tutto  ilfingutare:  manel 
plurale  è mafohio , Ai  cui  cllcmpio  fi  declina  Metidies , che 

g j . vuol 
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^oI  dire  il  Mezo  di.&  è noftic  mafehio,  & maca  di  pIuraTtì 
^ ^ regole  del  Nomstuttiuo  fingolare , GT 

de  gli  altre caft  m ognt  numero. 

Se’INominatiuo  (Ingoiare  di  quefta  declinationc  quin- 
ta ha  vna  (ola  terminacionein  es>come  habbiamo  detto  , Se 
dimoftrato  di  Copra  per  più  eflèmpi  > & non  ha  altro  genere 
che  il  fcminino,fuor  che  i due  nomi  dies,&  meridies , no  ri- 
ccuendo nomi proprij>nc  Greci,  nè  Barbari,  ne aggettiiii. 
com’clla  non  riccue,&  Ce  quei  nomi,che  fono  finiti  in  es,(ò-. 
noJama""ior  parte  diffettiui  ni  plurale  cornee’  fono, noi 
portiamo  dirc4queila  cflcre  la  più  picciola , & la  più  pouera. 
declinationc  di  tuócraltrc, 

IlGenitiuofiiigolarehala  terminationCua  ordinariain 
ér,come  rei,&  die,comehauete  veduto , benché  in  eerti  no- 
mi (I  vede  alcuna  volta  hauer  quattro  terminationijcioè , in 
ei,comediCopra,inij,in  cS,in  e,onde  fi  dice, 

DieSjGenitiuo  diéi,dij,&diè,&  cofi 
Pernicic.s,perniciéi,pcrnici),pernicics,&pernicic. 
racics,fiiciei,(acir,fàcics,&  facie . Ma  benché  tali  gcnitiui  fi 
veggano  ufati  alle  uolte  apprerto  i migliori  (crittori,  nondi- 
meno il  Genitiuo  in  ei , è più  frequentato  di  tutti  gli  altri. 

- 11  Datino  fingolare  ha  la  (ua  lerminationc  ordinariaT  ei» 
coni 'habbiamo  dimofirato , ma  ne’  nomi  fopradetti  ; cioè, 
dics,pernicies,  fàcies,  <Sc  fimili  > ha  tre  fini:cioè,in  ei,  in  ij,& 
Ùi  e, onde  fi  dice. 

. Datino  dici, dij,&  die.Datiuo  perniciei,  pernicii,  & per- 
nicic . Datino  f'acici,  facij,&  iacie  : ma  la  più  frequentata  è 
quella  i.i  ei. 

i.  Q^ndo  il  genitiuo.5:  Datfuo  fingolare  d ella  Quinta  ha 
per  fua  penultima  vno,e  fra  due  ij,ia  penultima  è lunga,co> 
me  ne  dimortra  Genitiuo  dic.Datiuo  diei*  ma  quando auan- 
ti  alfe,  è vna  cófonante,  è bneue,come  ne  moftra  Genitiuo- 
fidei.Datiuo  fidei>&  altri  fimili. 

- L’ Accufatiao  (Ingoiare  ha  folo  vnafineinem,  come  ne 
mofira  remùl  Vocitiuo  ne  ha  folo  vna  I es,come  res,i’Abla- 
txuo  vna  fola  fimilmente  in  è, come  Re.' 

- llnominatiuo  , l’Acculàtiuo , e’IVocatiuo  plurale  han- 
no vna  fine medefima in es,  .come  nomollra  Nominatiuo^ 


DEE  PRTSCIANESE.'  j% 

' xes.Accu/àtiiio  rcs.Vocaciuo  rcs. 

Il  Nominanuo  Angolare,  e’I  Nominatilo  plurale  hanno 
rna  medefima  fine  in  es , come  ne  moftra  Nominatiuo  res. 
Pluralitet  Nominariuores.  Benché  nella  quarta  ancora  in- 
f teruiencil  medefimo,mafiìmamcnte  ne’  nomi , che  non  (Or 
! no  neutri,  come  dimoftra  Nominaàuo  vilus , & nel  plurale 
' Nominatiuo  vifiisfimilmente. 

Il  Genitiuo  plurale  finifee  folamence  in  erum  ,con  la  pe* 
nultima  lunga , come  ne  moftra  Genitiuo  dierum , vera  cO- 
I ià  è, che  nel  nome  fpecics . Cicerone  volea  più  tofto  dire  ia 

1 tal  cafo  formarum,che  fpecierum,ae  nel  Daduo,&  Abladuo 

più  tofto  formis,che  fpeciebus. 

Il  Datino, & l’Ablatiuo  plurale  hano  vna  (bla  fine  in  ébus» 
con  la  penuldraa  lunga  , onde  fi  dice  Daciuo , Se  AblaùuO 
diébus» 

li J^f$é  delU 

r 

Come  molte  uolteìmedefimi  nomi  fono  - ^ 
‘ didiuerfe  dtclinaiLni, 

REftahorai vedere  diligentemente  alcune  altre  coft 
appar tencn ri  alle  (bp radette  declinationi  ,&  prima 
come  molte  volte  i medefimi  nomi  (bno  di  diuer(è 
dcciinationi,ancorach’einon  fiano  hcteroclid,  ilchegià 
potete hauer  veduto  per  q uello,  che  nella  quarta  fi  diflè  fo- 
pra  certi  nomi,che  fono  clclla  quarta, & della  (èconda , non- 
dimeno noi  ne  ragioneremo  iuquefto  luogo  piùà  lungo, 
& più  diftintamente. 

9mi  deilét  ter^éty^  delta  fnma. 

Noi  diciamo  adunque  primieramente , che  fitrouano  al 
quanti  nomi  finiti  in  es,che  (bno  della  terza , & della  prima 
come  i feguenti. 

Orontes.Gcniciuo  Orontis, della  terza,  & Orontes.  Oronte 
della  prima,cioè,Oronte. 

T imarchides , Timarchidis  : & , Timarchides,da:,  Timar- 
elude. 

Thucididcs,Thucididis:&:,  T hucidides,d9,  Thucidida. 

, g^  4 Vlixes, 


f 
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Vlixcs,Vlixist&Vlixes,xa2,Vliflc. 

Hcrodis  .Herodis,&  Herodcs,da:,Hcrodc. 
Horcftcs,Horcftis.&Horcftes,ft?,Horeftc. 

Heraclidcs,Hcraclidis:&  Hcraclides,d*,HcrachdC. 
Euripidcs,Euripidis:&Euripidcs,da;, Euripide. 
Mitridatcs,Mitridatis:&Micridates,ta:.N^ridatc. 

Ti^ranes  , Ti^ranis , & Tigranes,  na:  > TigranciK  hmiU, 
i quali  frcquenulTimamentc  fi  vfano  nella  terza. 

Déttiuo  della  ter^M  pel  Gemt$uo» 

Ma  quando  i (bpradetti  nomi  (bno  della  cerzaj  &nno  aL» 
cuna  volta  il  Genitiuo  in  i,ò  vogliamo  dire , fi  pone  J Dati- 
no pel  Genitiuo , & mairimamence,  nel  verfo  : onde  li  dice, 
Orontes,GenitfiioOrontis,&  Oronti,Datiuo  Oronu. 

Timarchides.Gcmtiuo  Timarcliidis,&  Timarchidi. 

Datino  Timarchidi.  _ 

Vlixes.Genitiuo  Vlixis,&  Vlm.Damio  Vlixi.  ^ 

Sono  ancora  alquanti  nomi  greci  della  Terza,  nau  dallo 
Accufatiuo fingolare,da* quali  finiti ^li  Accul^iuiina,  u 
fa  il  Nominatiuo  latino  della  prima  finito  in  a,  fimilmence« 
mutando  il  genere  di  malculino  in  feminino.  Per  la  qu®l  co 
ù.  dairAcculatiuo  greco  paiitEera , della  terza  mafculino  li 
fa  panthera , pan  ther*  feminino  della  prima , che  vuol  dire 
panthera  fimilmcntc. 

DairAccufàtiuoCratcra  della  terza  mafcuhnoli  hi  crate 
ra,ra2,lèminino  delia  prima,&  vuol  dire  vna  force  di  vafo,co 

medifopra.  rr  tei 

Dall*Acculàtiuo  Callida  feminino  della  terza  fi  la  caiiidA 

callida;. feminino  della  prima  fimilmcte>&  vuol  dired 
to . Vedefi  ancora  molti  nomi  ^reci  neutri  della  terza  finiti 
in  a,efler  declinati  da  gli  anticni  nella  prima  fotto  genere 
fcminino.come  fono  i feguenti. 

Schema,fcliematis,neutro  della  prima,la  figura. 
Schema,fchemjB  feminino  della  prima,la  figura. 
Sj'rma,fyrmàtis,ncutro  della  tcrza,&, 

Syrmadyrmq  feminino  della  prima  una  forte  di  uefte  cragi* 
c3l,2c.  lo  ftrafcico, 

Diadema,dudematis  neutro  della  terza:&, 
Diadcma,diademae,femininodella  prima,la  diadema. 

Ij  , Dogma, 
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Dogma, Jognutis,n curro  della  terza.  Et. 

Dogma,dognis,feininino  della  prima,una  conErniata  opi* 
liiDlìe,ò' decreto, 

Glaiiconia,glaucomatis,neutro  della  terza.  Et 
Glacoraa,giac6m*  féminino  della  prima  » un  male  a gli  oc* 
chitma  cotai  nomi  della  prima  non  fi  deono  ufare , per  cflèt 
troppo  antichi. 

Nomi  detta  quartétti  detta  feconda^ 

" Della  terza  , & della  feconda  dcclinatione  fono  fimili 
nomi. 

Achillcs,AchilIis  della  terza , & Achillcus,Iei  della  Icconda. 
VIixes,Vlixis, della  terza,&  Vlixens  , xci, della  feconda, & fi- 
inilisma  più  foequentaci  fi  veggono  quei  della  terza . Dicefi 
ancora. 

Titan,Titanisdcllatcrza.  Et. 

Titanus,Titani  della  feconda. 

DcIphin,ouero  delphis . Gcnitiuo  dclphinis . & Dciphinuy* 
nijdella  feconda:&, 

Hephas,Elcphantis:&  Elcpharttus,ti,della  feconda* 
Abax,abacis,  & abacus,  abaci,la  credenza:  della  fecondate  fb 
migliantx. 

1 nomi  neutri  in  ^ideila  tctza,alcuna  volta  fi  trouano  della 
feconda  fcruato  parimente  il  genere  neutro,  onde  fi  dice , 
Emblema, embleroatis,ncutroj&  della  terza:&, 
£mblematii,cmblemaci,neucro  della  feconda:  opera  di  mo« 
fàico,ò  di  Tarfia. 

Toreuma,torcumatis>ncutro  della  terzatSc* 
TorcumacU,toreumati,neutro  della  fccoda  opera d’itagllot 
Epigramma  cpigrammatis,neutro  della  terza:& 
Epigrammatù,epigramraati,neutro  della  feconda, l’epigra* 
ma,&  fimili, ma  rrequen temente  s’ufano  nella  terza. 

Nomt  detta  ter ^a,^  dell  a fecónda, 
rnomidetlaquarca,&  della  feconda  fono  quegli,  che  in 
efià  quarta  fi difie,&  di  piùi  feguenti* 
£ucntUs,euentas,mafculino  della  quarta! 
Eucntum,eiienti,neutro  della  feconda, rauuenimentó* 
Scnfus,fèiifos,mafculino  della  quarta:&, 

5enfum,fenfi,  neutro  della  fècondajil  cOncecto,onde  it  qùal* 
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dic^fferenzatrafènfusj&fenfum.  ‘ - 

Vultus,vultus,mafculino  della  quarta.&, 
Vulcum,vulci.neutro  della  {ècóda,  il  volto , & altri  Cc  piu  ne 
fonojma  frequenecmentes’vlàno  nella  quarta* 

Nomi  dèlU  ^ delU frimai» 

Nomi  della  quinta  j & della  prima  Toiio  queltì  >clié  al  prc- 
iènte  mi  ricordi. 

Materies,materiei,&  materia,materix,Ia  maceria. 
Effigies,efl[igiei,&  clEgia,cffigi?j  la  effigietma  quello  vlcùno 
è troppo  antico. 

Che  molte  uoUe  i nomttjèn^a  mntur  declinMÌoné , o^e-» 

, nere  .hanno  dtuerfi  fnt  del  N ommatiuo» 

I Nomi  molte  volte  lènza  mutar  declinationc.,  ò genere, 
finifeono  diuerfamentc  nel  Nominatiuo  lìngolare,  ilchc  an 
cora  che  po/fiate  hauere  comprefo  nella  prima,  quando  par 
lamo  de’ nomi  greci  feminini:  nondimeno  in  quello  luo- 
go più  dilFuramente  ne  diremo. 

Nomt  deUafrtma  diuerfamente  finiti  nel  N ominntiuo. 
Della  prima  li  leggono  ifeguentidiuerlàmcnte  nel  No-, 
minatiuo  tferminau. 

Auchilès,anchilìe,&  anchila,anchilÌE  alla  latina. 
Cometes,comctae,&  cometa,cometaz,la  cometa*  : ^ 

Pcnelope,penelopes,&penelopa,pcne!opaz, 
Nympnx,nymphes,&  iiympha  iiymph®. 

MiiJ(IcamauÌiccs,&  mulìca,muhcse.&  fomiglianti,dc’quaHfi 
dillè  nella  prima. 

ffomt  della/iconda  ditterfitmenfe finiti  nel  Nominatnto. 

„ I Nomi  in  er, della  lèconda , finirono  alcuna  volta  in  -us, 
onde  lì  dice. 

Tymber,Tymbri,&  TymbrusjT.ymbri, 
Euander,Euandri,&  Euandrusjdri. 

Leander,Leandri,&  Leandrus.dri. 

’réucer,Teucri,&  Tcucrus,cn.T urti  i nomi  propri),  & Gim 
liiiqualiquandofinifconoin  us>fànnoil  Vocatiuo  ingoia- 
re in  e,&  non  in  erronde  lì  dice. 

Nominatiuo  Tymbrus.  Vocatiuo  Tymbre. 

Nominatiuo  Eiiadrus.VocatiuoEuandie  limili,  ma  pili 

ftcqnentcmente  li  via  il  Vocatiuo  in  er. 

> Nella 


i3el  pRtsci  aneìe;  ^4 

Nella  medefima  feconda  fono  alcuni  nomi , c‘hanodiucrla 
- Nom  inatiiio,&  diueriò  generC)Come  qucfti, 
iJaciiIus,baculi,marcuIino,ac  bacuIum,Ii.neutro,  i 1 baftonc. 
Pnn(ftus,<fb.n)arculino,  & pun»flum,<ftì.neutro,il  punto. 
Tignus,tigni.marculino,^  cigmim,gnÌ.neucro  laTrauc. 
Seftcrdus,tij.vna  moneta  cofi  detta, & feftcrtium,tij.nciitro. 

ma  qucfti  due  uon  hanno  la  medefima  figli  ifìcatione. 
Clypeus,pci.mafculino,&  cIypeum,pci.neutro,lo  feudo. 
Spicus,fpici,mafculino,&  fpicuni,fpici,ncutro,la  fpiga.  Ma 
i quefto  fi  troua  ancora  ddia  prima,fpica,fpic?,& 
il  medefimo.  ® 

Curriculus,i!  mafcuIino,c  curriculum,li.neutro,iI  corfo. 
ChriftaI!iis,lli,mafciiIino,&  chnftallu,lh.ncutro,il  chriftal- 
’ io,  &fimili. 

N tmt  delta  ter^  d 'merftmente finiti  nel  Nominattuo. 

Cuciimis,cucumcns,&  cucumer,cucumcris,mafculino,  il  d 
triuolo. 

Cini^cineris,&  ciner,cineris,ma(cnlino,la  cenere. 
Puluis,piilueri.?,&  puluerrpulueri?,mafaiiiiiola  poluere. 
Vomis,vomeris,&  vomcr,vomcris,ni3fculino  il  vomere, 
Labor,laboris,&  Iabos,lalx>ris,maIculino  la  fatica. 

Hoiior, honoris  honos,honoris,mafciifino  l’honorc, 

Odor,odoris,&  odos,odoris,mafcuiino  fodore. 

P auoi',pauoris,&  pauos,pauoris,mafc  uliiio  la  paura, 
Vapor,vaporis,&  vapos,vaporis,nuftulino  il  vapore. 
Lcpor,Ieporis,&  lepos,leporis,mafculino  la  leggiadria. 
Clamor,clamuds,&  clamos  cIamons,ma(culino  iJ  grido, 
Arbor,arboris:&arbos,arhoris  femininoralbcro:  madi 
auefto  s’vfà  pili  Ipcflb  arbor,che  arbos. 

Plcbs,plebis,&  plcbcs,plebis,fvrr.iinnoIa  plebe. 
Scobs,fcobis,&  fcobis,fcobis.fcminino  la  [imarura, 
Stips,ftipÌ5,&ftipis,ftipis,feminiiiovnamoneta  ,ò  forte  di 
mercede. 

Apes,apis,&  apis,promi(cuo  l'ape, ò la  pecchia, 
Adeps,adipis,&adipes , adipis,mafculino  il  grafib  : & fimil 
mente 

Phoreyn  fphorcynis  ,&phorcys,phorcys,maj(cu]ino,  vn  fi- 
! gliuolo  di  Nettuno. 


Trachin 
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Trflc]Kìii>TmchiSi&  Xrachis>Xrachis,  citta  in  XcflàgliS» 
Éìearm,Elcufis,&  EleuHs , Elcufis , città  prcflb  ad  Atene,» 
fomigliaiiti.  ^ . f * 

KM*tdeU*tti*té$rtaamerjUmeHtefn$tt^l  NomftU^ 
tmorhuundotlgenert. 

Genu  seitiu,ncutro,  & genus  gciius  mafculino , il  gino«* 
cKio  ^ 

GeIugcIu,ncùtro,^gcIiiSi!tìarculihò  iìgieloi 

Cornu  cornù>ncutro,&  cornus  cornusk  mafculind,!!  corno* 

Xonitru,tonitrUineUtro&  tonitrus,  tonitrus,  mafculino,il 

"Dé*  Mini  èòtnpifti,^  lort  dintit^tfontf 
Q^ìi  Eano  i nomi  compofti  i interidefte  difopra , quan-» 
dò ìra^ìonnammò  delle  figure  de’nomitcioè , edere  quegli, 
che  no  fono  femplicitiila  tale  comj^ofitionc  fi  fuol  fare  prirt 
(Cipalmente  in  quattro  modi:cioè,o  egli  fi  compone  due  rct» 
ti  infiemcicìoèjdue  NOminatiui,ò  un  retto , & un’obliquo: 
toiè,un  NóminatittO,&  un  Gto,ò  due  obliqui:  cioè^duc  Ge 
iiitiuijò  fi  compone  un  nome , con  vna  propofitionc , come 

ìicdrcmok  . . . ^ 

Eficoponeducrcttiihficmeicióè,duc  Nominàmn  qua- 
tto di  due  nomi  ne  fa  un  folo  come  ne  dinioftra  qùefto  iw> 
me  ReQjublicajil  qual  è compofto  di  due  nomi  : cio^ , rcs,& 
publica,&  coli  diilenu  un  nome  iòlo. 

Si  compone  un  retto, 8c  un’óbliquo.-cio  è , iin  Nòminati- 
nt)&  Genitìuo*qu5dod’vn  Nominatiiio,&  d’un  Genitiuoli 
fàunnomelolOjCOmeiie  dimoftra  quello  nome  magiller^ 
quicum,  ilquale(lccòdo  alcuni  Grammatici  ] è compofto  di 
HiagifterNominatiiiòj&dicquitum  Geiiitiuo  plurale  della 
terza  dal  nome  cques , ehe  uuol  dir  caualicri.onde  magift^^ 

cquitum,uuoidiremaellro  de’caualieii.  ^ 

Si  compone  due  obIiqui:cioè,due  Geniti ui,  quando  fi  à-r 
tc  uniufni6di,&  huiufinódi,iftiufmòdi,  & limili?  de 'quali  fi 

dirà  ne’pronomi*  i j. 

Si  eòmpoilc  un  nome  con  uba  prepofitioiìc , quandc)  d una 

propofidone,&d’unnomejfi  fàun  nome 'folo, còme  nedi- 
moftra  Proconful,ilqual’c  nome  compofto , & fatto  tU  prò» 
ppofitione,&  cófulrilchc  tUttb  ifieiùe  lignifica  il  Proglolo, 
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Dm  retti  cpmpon$  tnJteme.fS  decimano  ametntue. 

Quando c fono infiemc  compofti,& congiunti  due  ret- 
ti, fi  declinano  amendue in  un  tratto,  in  quella  declinano- 
tic,  che  fono.  Io  dico  coli,  perche  egli  intrauicne  alcuna 
uoIca,che  i retti  non  fono  tutti  d’iina  medefima  dcclinatio- 
ne,ma  chi  di  una,&  chi  d’un’altrarilche  fi  uede  in  quello  no 
me  Kcfpubliea:doueil  primo  retto  : cioè,  rcs,è  della  quinta, 
come  {àpecc*&  publica  fecondo  rctto,è  della  prima.Dcclina 
fi  adunque  in  uu  tratto  ogni  rno  nella  forma  fuain  quella 
modot 

Nominati uoRelpublica,Genitiuo  Rcipublicf . Datino 
Reipublic^.Accufotiuo  Rcmpublicam.  Vocatiuo  Relpubli> 
ca.Ablatiuo  Rcpublica.PluralitcrNominatiuo  Relpublicf, 
Gcniciuo  Rempubli^rù . Datino Rebu/publicis . Acculati- 
uo  Rclpublicas,  Vocatiuo Rclpublic^'.Ablatiuo  Rebuipu- 
blicis.  * 

lufiurandum  ènome  compofto  di  due  retti  tl’unoèius, 
nome  neutro  della  tcrza,raltro  è iurandum  aggettino  della 
fi:conda,il  qual  tutto  infieme  fa  iufiurandum,  che  uuol  dire 
il  giuramentojil  qual  nome  fi  declina  nella  terza, & nella  fe- 
conda in  un  tratto  in  quello  modo. 

Nominariuoiurifiuradum,Genitiuo  iurifiuradi.Datiuo 
iuriiurando.Acculàtiuo  iufiurandum.Vocatiuo  iufiuràdu. 
Ablatiuo  iufciurando.Pluraliter  Nominatiuo  iureiurauda. 
Genitiuoiuriumiurandorum.Daciuo  iuribufiurandis . Ac- 
cuiaduo  iuieiuranda.Vocatiuo  iureiurada.  Ablatiuo  iuribuf 
iurandis . Benché  egli  fi  troua  ancora  declinato  nella  fecon- 
da folamente  in  quello  modo. 

Nominaduoiufiuradum.Gcnitiuoiufiurandi,  & feguen»- 
tendente  gli  altri  cali, le  già  i telli  non  fono  foorretti. 

Seelrettojì compone  con  VohUijuo p decima  tl 
retto,  ^ non  V obliquo. 

Ma  quando  egli  éinllemecompollo  un  retto, & un’obli- . 
quo(ciqè,un  Nominatiuo,&  un  Gcnetiuo)e’fi  declina fola- 
picnteilretto,&  l’obliquo  fi  Ila  Icmpre  fermo, per  tutti i ca 
fi,efièmpio  primo  ne  fiaquefto  nome  magillcrequicum,il- 
qual’c  cópofto  fecondo  alcun»  Gramniatici , & fi  declina  in 
qucRp  modo, 
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Nominatiuo  magiftcr  equitiim.  Geiiitiupmagiftrrcquì-i 
tam.Datiuo  magiftto  equicum. Accuiàtiuo  magiftru  eq'tii- 
tum.Vocatiuomagifterequicum.Ablatiuo  magiftro  equi* 
tum.Pluraliter  nominatiuo  raagiftricquitum.  Geniciuo  ra^ 
-,giflrorum  cquitufn.Datiuo  magiftris  equitum . Accuiàtiuo 
magiftros  equitum . Vocatiuo  magiftri  equitum . Ablatiuo 
1 magiflris  equitum.  Doue  uedeteoeclinaru  iolamente  il  rct- 
to:cioè,magiftcr:&robliquo:cioè,equitiun,ftar  Icmpre  fer* 
ino. 

Il  tribuno  della  plebe  fi  diceTribunus  plebis , & declintf 
ficofi. 

Nominatiuo  Tribiinus  plebis.  Genitxuo  Tribuni  plebis. 
Patiuo  Tribuno  plebis.Accuiàtiuo  Tribumum  plebis.Voca 
tiuo  Tribune  plebis.  Ablatiuo  Tribun(^Iebis.  Pluraliterno 
aninatiuo  Tribuni  plebis.GenitiuoTrioiinorum  plebis.  Da- 
tino Tribunis  plebis.  Accuiàtiuo  Tribunos  plebis.  Vocatiuo 
Tribuni plebis.AblatiuoTribunis  plebis. Doue  uedetede- 
clinarfi  il  retto:cioc,Tribunus,&  lobliquo  : cioè,  il  Geniti* 
no  plebis  ftar  fempre  fermo. 

Il  padre  della  patria  fi  dice  latinamente  pater  patriae^Sc 
declinali  nella  terza  iu  quello  modo. 

Nominatiuo  pater  patria:  Genitiuo  patris  patriae.Datiuo 
patri patrix.Accuiàciuo patrem patria:. Vocatiuo  pater  pa- 
triae.  Ablatiuo  patri,  patria:.  Pluraliter  nto  patres  patrùs. 
Genitiuo  patrum  patrif.Datiuopatribus  patria:.  Acculati* 
no  patres  patriae.Vocaciiio  patres  patria:.  Ablatiuo  patribus 
patria:.  j 

Il  padre  di  famiglia, fi  dice  paterfàmilias’,  & declinali  fi* 
jnilmcnte  nella  terza  in  q uello  modo. 

Nominatiuo  patcrfamilias.Genitiuo  patris  famiUas.Da- 
tìuo  patri  fàmilias.  Accuiàtiuo  patte  fàmilias . Vocatiuo  pa- 
ter fàmilias.  Abito  patte  fàmilias . Plurabter  Nominatiuo 
patres  iàmilias.Genitiuo  pacrù  fàmilias.  Datino,  patribus  là 
milias.Acculàtiuo  patres  fàmilias.Vocatiuo  patres  fàmilias. 
Ablatiuo  patribus  fàmilias, (Se  coli  declinerete  mater  fami- 
]iasrcioè,Ia  madre  di  famiglia. 

,11  figliuolo  di  fainiglia,lì  dice  filius  fàmilias , il  qual  fi  de- 
ilina nella  lècoftda  ih  quella guifà. 
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Nominatiiio  iìiius  familias.Geniciuo  fili;  familias . Dati- 
i «o  61io  familias . Accufànuo  filium  iàmilias  . Vocaduo  Hli 
I familias.  Abladuo  Elio  familias.  Pluraliccrnominaduofi- 
I li)  fimilias.Gcnitiuo  iìliorù  familias.  Daduo  filiis  familias . 

1 Accufaduo  fìlios  familias . Vocaduo  fiiij  familias . Abladuo 
’ filiis  familias.Voi  croucrecc  ancora  dirli  alle  volcc,&  nc  i mi- 
' gliori  fcriccori , pacres  familiz,  & pacres  familias:  & fili|  fa-, 
miliarum  : ma  il  Geniduo  familias  ( come  di  (òpra)  è più  fre 
^ quell  caco  . 

Senacufconfiilcitmtcioèda  d'eliberadone  facca  dal  Senaco, 

I è compofto  d’un  obliqiio>& d’un  rccco  : cio^^^di  Senatus  Ge* 

oiciuo  della  quarca>&  confulcum  neurro  della  (cconda>onde 

> fi  declina  fulameuce  confulcum , Se  Scoacus  rcùa  immobile 

> in  quella gui là. 

I Nominaduo  Scnacus  confulcum.  Geniciuo  jenatus  con- 
I {ulci.Daduo  Scnacui confulco . Acculaciuo  Senacus  conful- 
I tum.Vocatiuo  Senacus  confulcum.  Abladuo  Senacus  conful 
to.Pluraliccr  nominaduo  Senacus  confulca . Geniciuo  Sena- 
I tus  confultorum . Datino  Senatus  confultis . Accufatiuo  Sc- 
natus  confulca.  Vocaduo  Senacus  confulca.  Abladuo  Sena- 
I tus  confulcis . 

Plebifcitum  è compoùodi  plebis.Gcnitiuo  della  terza  col 
I to  uia  lo  S)  & di  fcicum  neucro  della  feconda:  onde  fi  declina 
I fcitum,&  non  plcbis  in  quello  modo . 

I Nominaduo  plebifcicum.Gcnitiuo  plebifcici.Daduo  plc- 

I kifcico,&  fegucncemence  come  Senacus  confulcum . 

I Plebifcitum  vuol  dirla  legge  fatea  della  plebe . 

Q^ndo  fi  compongono  due  obliqui  inficme  > non  le  ne 
i declina  nell'ano , come  inceruiene  in  aulìnodi  > huiulmodi  » 
illiufmodi , Se  altri  limili  de  quali  diremo  ne’pronomL 
I Quando  il  nome  fi  compone  co,n  una  prepofitione,c  non 
I fi  declina  alcrimence>che  folle  lèmplice^comcncdimollrail 

I nome  proconfuUil  qual  fi  declinain  quello  modo  . 
j Nominaduo  Proconful . Geniciuo  Proconfulis . Daduo 

I Proconfuli.  Acculaciuo  Proconfulem . Vocatiu.o  Proconful. 
Ablaciuo  Proconfulc . Pluraliter  Nominatiuo  Proconfules . 
Geo  Proconfulum.  Datino  Proconfulibus . Acculàduo  Pro- 
confuics.  Vocaduo  Proconfules . Abladuo  Proconfulibus . 

De 


I 
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Denomtdopp$.  loro  deelsnattone. 

Io  chiamo  nomi  doppi  corali  nomi, 
ton  Maria, Giulio  Celare , Scipione  Naffica , 
Ciccrone,Publio  Cornelio,Scipione  Afncano,& 
ti  nomi  facci  di  piu  nomi,ancora  che  pm  di  due 
li  non  altrimenti  fi  declinano,  che  i nomi  compoftì  con  due 
retci:cioè,tuta  in  vii  tratto , & fotto  vna  medefima  dccUna- 
tione,fe  di  vna  medefima  fono  : & fe  non  fono,culcuno  nei- 

Pier  Francefeo  adunque , fi  declinerà  nella  feconda  : per- 
ciò eh  celi  è della  feconda,in  quefto  modo  . 

NominatiuoPetrusfrancilcus  Gcniuuo  Petruranc^# 
Datino  Petrofraucifeo.  Acculàtiuo  Petrumfr^afcum . Vo- 
catiuo  Petrcfrancifce , Ablatiuo  Pecrofrancifco . Wuraliter 
Nominatiuo  Petrifrancifei . Genitiuq  Pctrorurnfranalco- 
rum.Daciuo  Petrisfrancifcis.Accufatiuo  Pecrqsfrancilcos. 
Vocatiuo  Petrifrancifei . Ablatiuo  Petrisfrancifcis . Et  con 
declinerete  Petrus  Paulus , Petrus  Philippus,&  ogm  altro  ir 

Anton  maria  in  quanto  al  primo  nome  è della  lèconda» 
& in  quanto  al  fecondo  è della  prima  ; onde  fi  declina  per  la 
icconda,&  per  la  prima  in  quefto  modo , 

Nominatiuo  Antonius  maria . Gcnitiuo  Antoni)  marus. 
Datino  Antonio  maria^Accufatiuo  Antoniuna  mariam.Vo 
catiuo  Antoni  Maria.Ablatiuo  Antonio  Maria . Pluralitcì 
Nominatiuo  Antoni)  Mariac . Gcnitiuo  Antonioru  maria- 
rum.Datiuo  Antoniis  maiiis.  Accufatiuo  Antonio^  marias- 

Vocatiuo  Tntonij  marije.  Ablatiuo  Antoniis  mariis.  Al  cui 

cflèmpio  declinerete , Antonius  Mula,  Pomponius  Mcla,& 
fimili , & di  piu , certi  nomi  feminini  d’alberi , come  fono  I 

feguenti.  M 1 

Malus  mcdica.Genitiuo  mali  medie?, il  melarancio. 

Malus  punica,raali  punica:,  il  melegrano. 

Malus  aurea,mali  aureac,il  mel  cotogno,  & fbmiglianti. 
Declinando  femprc  la  prima  parola  per  la  feconda  dcclina- 
tionc,&  la  feconda  per  la  dcclination  prima,  come  fi  là  nel 
nome  Antonius  maria. 

Giouani  Andrea  in  quanto  al  primo  nome  c della  cena. 
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Jtp  m quanto  al  fecondo  è della  prima:ondc  fi  dicje.  * 

!)  ; Nominatiuoloannes  Andrcas.GcnitiuoIoanis  Amlrcf. 

1 l>atiuo  Ioanui  Aadrea?.Accufàciuo  Ipaanem  Andicam.  Vu 
i caciuo  Ioannes  Andreas.  Ablatiuo  Ipannc  A«drea>&  feoue-r 
I temente  nel  plurale  declinando  per  la  terza,&  perla  prima# 

I & cofi  Ioannes  Lucas  Giouan  jLuca,&  liniìlì  / , . ‘ 

I Giulio  Cefare  è della  rcconda,&  della  terzajQDxlc  fi  dice., 

I . NominatiuoIuliusCaelàr.GenitiuoIuliiC^^is.Dati- 
uoiulio  Chiari.  Acculatiuo  lulium  Caefàrem.  Vocatiuo  Itili 
I Ca:far.  Ablatiuo  lulio  Caliere . Pluraliter  Nominatiuo  luli 
CatCìres.Gcuitiuoluliórum  Cefarum.  Datiuo  luliis  Caefa- 
i ribus . Acctilàtiuo  lulios  Catl^es . VpcauualuJy  Cffàres  • 
i Ablatiuo  Iiilijs  Cclàribus.  t.'  j. 

I Scipion  Nasica  in  quanto  al  primo  nome  è della  terza^Sc 

I in  quanto  al  fircondo  e della  prima,onde  fi  dice . 

I Nominatiuo  Scipio  Nasica.GenitiuoScipiónis  Nasica:* 

I Datiuo  Scipioni  Nafìc; , & regucntcmcutc j>er  la  terza  > de 
I per  la  prima.  , . ^ ‘ 

Marco  rullio  Cicerone,  in  quato  a’due  ppfai  nomi  è dcl- 
I l4  fcconda.&  in  quanto  al  terzo, è della  terza  « qf^dc  fi  dice.  ■ 

, Nominatiuo  Marcus  Tullius  Cicero  . Gcpùiuo  Marci. 

Tulli)  Ciceronis.Datiuo  Marco  Tullio  Cicerone  Àccufati-^ 

I HO  Marcum  Tullium  Ciceronem.Vocarilio  Marce  Tulli  Ci 

cero  .Ablatiuo  Marco  T ullio  Cicerone . Se  fi;gucntemento 
I pcrlafèconda,&perlaterza. 

I Publio  CorncIio^Scipionc  Africano  in  quato  al  primo  * 

I Se  fecondo, & quarto  nome  è della  fecouda,iu  quanto  al  ter- 

I 2oèdellaterza,ondefidicc. 

I . Nominatiuo  Publius  Cornelius  Scipio  Africanus.  Geni- 
I - • ciuoPublij Coruclij ScipionisAfricani,&  feguentementof  . 
&cofi  declinerete  ruttigli  altri  nomidoppùcioò,  confiderà 
do  prima  di  che  declinationc  e’fiano , & allbmigliandoli  a’ 
iburadetciiciafcuno  à quello , che  più  aflòmighare  fi  può.dc 
quello  bafti  inquanto  alle  cinque  prime  declmationi  de’no 
mi  fòflantiui; 

DELLE  DECLINaTIONI  DE’ 

Lnomi  Aggettiui. 

£ declioatiom  de’oomiaggcciuii^no  le  medefime  di 

£ j quelle 


IL  SECOiJDO  IT^RÓ  - 

ontlIede’riSmi  foftanriai , paciò  ch«  4lirà»gnt™ 

tre  (ieclìnatiói;  cióè,dcIlaprima,(lclIa  fecoaa,&  della  terza: 

però  che  nélld  quarti, & nella  g;nca  no  fon^ 

è che  ali  at^^etmii  della  prima,  & dc|la  fccondafi  decimano 
infienfc  1 mi  tratto, & qlli  della  terza  da  p fe,comc  vèderetc,» 
Inomiat^f^ettini  delle  due  prime  detlinationi  hanno  trò 
voci  diùerfc?ne!  Ntó:cioè,tre  paiole  diuéifaitìente  finite . 

La  prima  finifee  i us,come  bonus,  & qualche  volta  in  cr» 
come  niffer,&  calhora  i ur,comé  fatar,  laqual  iioce  è maf.o 
lina,&  della  iecpndatonde  fi  declina  èomè  un  nome  mafeo- 
lino  della  fec6da(efrempli  gratina  )domihn^,ò  magiaer,fe  el- 
la finifee  ih  erlLa  fecóda  uoce  fimfee  in  a,comebona,&  que  ' 
fta  è feminina,  & della  prima . La  onde  fi  declina , come  un* 

nome femininoi3< della  prima(effèmpligritià) Regina, o 

Mufa.La  terza  uòce  finifee  in  um,comcbònu.&  c di  genere* 
jieutro,&  della  faconda  (effempli grana  ) pii um,  o tempio. 
Adunque,la  voce  mafeoHna , & la  neutrale  di  queftì  agget- 
tiui,c  della  feconda, & la  uoce  femina  è della  pnma.La  onde 
comincia  la  décIìhiHone  di  cotàli  aggétmu  dal  a feconda  , 
faltando  nèlli  prima,&  di  nuouo  mornàndo  alla  feconda , - 
non  altrimaèljtJlic  feuoi  hauefle  à declinare  infieme  tre  no- 
mi foftaiSiùli  de’qnali  imo  folle  mafeolino  della  feconda, 
comcdoiriìnus  ,raltro  femininòdella  prima, còme  mufa,- 
c’f  terzo  naVtròdella  feconda, coradtemplum,*i  quali  decli- 
nerelle  in  quello  modo. 

nominativo  dominus,mufa,tcmplum.Gto do 
mini, miil^, templi. Dtodomino,muf^,  tempio . Accufatiuon 
dominum,mulam,templum.Vocatiuo  domine,  mula.tenn-- 
plum.Ablatiuò  domino,mufa,templo.Pluraliter  Nominati- 
uo  domini, miif?,tcmpla.Geniciuo  dominorum,musarum, 
templórum.Datiuo  dominus,mufis,tépliS . Acculatiuo  do- 
mi nos,mufas, tempia.  Vocatiuo  dv>mini,mufe,templa.  Abla 
tiuo  dominis,  mufis,tcmplis.  Cofi  adunque  declinerete  bo- 
nus,bona,  bonum,  dicendo . 

nominativo  'bonus, bona, bonu.Gto boni,bo- 
nXjboni.Datiuo  bono,bona:,bono.  Accufatiuo  bonu,bona, 
boiuun.Vocatiuo  bone,bona  bonum.Ablatiuo  bono,bona, 
bono.Pluralicer  Norainàtiuo  boni, bon*, bona.  Genitòbo- 
^ nórum , 


1>EL  PiRiSClANESE  • 

nis  Nd  DatiuoAAblauuo plurale  non  fidicele  uólre^ 

cicche  hauendo  il  Datiuo,  &l'AblaS  ùSélI?  ' 

«na  medcfi^afineccIDariuoAAblSXS,^ 

nim>&  neutn,e  bafta  dire  fòlamcce  vna  vnlJi^.  ^ 

.i  tre:douebo„is  è mafcoU„o/eSr&  g;à™l 
«flcmp.o  dicmcAo  nome  bonas.  voi  dech 

Maìsf  ì"l”'  voci.come  fono  i feoueuti. 

Malus,U,lum,che  vuol  dire  malo,&malua»io  “ 

Benignus,a,iim,bcnigno.  ^ 

SociuSja,um,fòcioi&  compagno 

fcritti  foirero,chealcrimerermrtlr  ’ 

«igrum.  Vocadui,  nige^n 

gra,mgro.Pluiahmtnomin"ad;ò£r4o„L-^ 

uomgrorammigratummigrorum.5driuo^ 

«o«|S»dX4S 

^ueftmeomefoop.  '>“■“»  «ggcmui  fimilia 

Sacer,cra,cru  m,facro. 

Pulchcr,cra,crum,bcllo. 

psSsSSaSa 

Regina, & ■ ^ ^ leguemcmece  comcil  nome 

b z / Nomi- 


IL  SECONDO  tlBRO  ^ 

Noimnatinobonum.GenmuoteniDaauobon8.^^^ 

èficoftumadi  declinarli  tutù  infiemc  pcrbrcmtà,  come 

noi  habbiamo  fatto difopra.  ^ r ^ ■. 

RegùU^rconofcereglt^ggeitMtyhéfìn  f 

à*yÌ3'p'*>»* c c •«« 
O V A N D O l’Aggetùuo  in  lingua  tofeana  finilcc  in  o» 

co^:ono,bcnignSWerbo,i..^ 

della  declinaùone  feconda,prima,&l«onda,&dcclmaUc«> 

me  bonus,bona,bonnm.  Adunque  fi  dira. 

Benigno,bcnignus,a,um-  ^ 

Maligno, maU^nus,a,unv 

feano  in  o,& 

Xungo,longus,a,um*  , 

r^oloìldo^pr^^^^^ 

din  tolcanoinOjSc  % 

Primo,primus,a,um. 

Secondo,fccundus,a,um.  ^ , ‘ 

Terzo,tertius^a,um.  Et  fimiU  nomi  ordinau  finiti  in  o» 

feano  in  o,&  ' , . 

Tofcano,Tufcus,a,um,&Ethrufcus,a,um.  , ' 

Italiano,Italus,a,um.  ^ -r 

Corfb, Corficus, a, um.Et  fimili  nomi  gentili. 

Komano^omanus,a,um. 

Pi(àno,Pisanus,a,ura.  - _ ^ I 

fiorcntino,Fiorcntìnus,a,um.Etfimilinomipatnj,K 

Virgiliano,Vireilianus,a,um. 

Ouidiano,Ouidianus,a.ura.  ^ /i-/r  • e*  ‘ 

Venereo,  Vcnerl<as,a,um.Et  fimili  nomi  poficffiuiiK 
I)otti/tìmo,do(flij(fimus,a,um. 

Belliflimo,pulcherrimus,a,ura,  , 

>^ilimrno,  agillimus,a,um.  Et  fomiglianti  nomi  fiipcrlati^ 
uì,tutù  finiù  tofeanamente  in  o,& 
Ncrctto,nigcUus,a,um. 


DrEL  PMSClANESBr  * $9 

T^an^cìettO)  canciiclulusia^uni. 

tTéheretcojlenellusjaj  um  » Et  limili  nomi  diminuciuij  8i 
Piti  dottorello>do(fliurculust  a>um. 

Pili  ignoranCQUOj  i^noranciufculusjajnm» 
PiùnercctomignÙKulusia^um.EtAmiglianti  nomi  comi» 
paraci  iu>&  diminilciui. 

Et  per  conofccre  de  gli  aggcttiui  tofcanamente'  finiti  in  o 
i quali  in  latino  finifcono  in  er>nella  prima  uocc^douece  ià« 
pere, che  quando  l’aggetciuo  tofcanamente  finire  in  gro.c* 
me  negro, & pigro, in  cro,come.acro,&  macroiin  tro,comO 
acro,in  ftro,come  <kftro>&liuifirOjiènipu  lacinameuccèS 
nico  in  er,onde  fi  diccj 
Negro, nigcr,gra,unu 
Pigro,piger,a,um, 

Acro,acér,a,um»  . 

5acro,làcer,a,um.  . 

Macrojmaccr,a,una.  ; ? 

Atro,ater,a,um. 

Dcfco,dexcer,a,umr  sr . 

Siniftro,finiftcr,  a,unu 
Tenero,tener,a,um. 

Profpcrojprofpcr,a,am» 

Per  liquai  fouradetti  eficmpl  potete  pienamente  eOtìolco 
xe  efièr  nera  la  regola,che  quando  raggettiuo  cofcànamcce 
finifee  in  o,in  latino  è di  tre  ucci , & dedinafi  come  bonus* 
bona,bonu,ò  come  nigcr,nigra,nigru,  come  diibpra  è dee* 
to, Nondimeno  ^fta  regola  ha  eccectioneiconie  Uedrece  nc* 
nomi  {e^uéri,!  quali  poìto  che  in  tofeano  fihilcOno  in  o>cu6 
taiiolca  1 latino  non  u declinano  al  tuccd,come  bonus>bona* 
lwnum,nè  come  niger,nigrainigru>  & ciò  aituiene  ne’Gcni 
tiuiA  Daciui  fingolaii.Béche  c’fipuò  dirCj  :he  quelli  due  ca 
fi  fiano  della  feconda  declinatione  de’pronOmii  come  vedrO 
te  nel  ruoluogo,&lbno  qfti,unus,ullus>nullus,lblusialter* 
alias, tocus,u  ter,  neucerj  i quali  fi  declinano  in  qfto  modo  • 

Nominaciuo  anU$,iina,unUiGcniciuo  uniust  Daciuó  vni 
acculàciuounnm,unam,unum,mancadi  Vocatiilo>  s’io  na 
m’inganno.  Ablaciuo  uno>una,uno.Pluraliter  Nominaciuo 
utii/Uiut>uaa.^  ièguéceioccc  come  il  nome  bonus^bona^bo 
uo  . E I Auia 


ILlECONDO*EtBRO 

num,&cofi  fi  declinano  gli  altri:  cioè.^  / 

Islominatiuo  iillusjUluni.  Genitioo  ullius.  DatwoVIIi# 


Solus,fola,folum.  Genitiuo  follus.  Datiuofoli, 

Vter>vtra,vtrum.  Genitiuo  vtrlu^.  Datino  utri, 

Ncuter,neutra,ncutruni.  Genitiuo  ncutrIiis.Dto  neutri. 
Et  (e^uen temente  in  tutti  i cafi,come  bonus,  bona,  boniun. 
ina  non  fogliano  hauereil  Vocatiuo  j & molti  dicono  , che, 
vnus  non  ha  il  Genitiuo  plurale, ilchc  nó  nego,  nc  afrermo 
per  non  me  ne  foccorrer’eflempio.^  < ,•  r' 

Vtèrque,utràc]ue,utrùnc]ue,ficoponedi  vter, utrautru 

& di  que,coniundàonc.Donde  ha  fempre  1 accento  nella  pe 
nultima , Se  uuol  dire  l’vn’e  l’altro , & dcclinafi  come  uter^ 
utra,utrùm,aggiungendo  ad  ogniuocc»&in  ogni  calo  là 

congiuntioneque, in  quello  modo. 

Nominatiuo  utèrquc,utràque,utrùmquc.Gt6  utriulq;. 
Dtó  utrique.  Accufatiuo  utrùmque,utràinque , uttùmquc. 
Ablatiuo  vtròquc,utraque,vtròquc.Pluralitcr  Nominatiuo 
mrlque,utr?q;  utràquc.Gcnitiuo  utrorùmquc,utrari\my, 
Wtrorùmquc.Daciuò;ytrirqiie.Accufatiuoutròfque,  utràfq; 
vtaque.  Ablatiuo  vcrifque  < Et  coli  declinerete , neuterque, 
i)eutràque,neutrùnique.Che  vuol  dire  ne  l'uno,  ne  l’altro. 
Et  notate  che  quelli  nomi  fopradetti,ò  buona  carte  di  loro, 
fi  trottano  apprello  eli  antichi  declinati,comebonus,bona, 
bonum,in  tutti  i cali  in  quello  modo. 

. Nominatiuo unus,una,unu.Geniciuo  uni,unar,uni.Dati| 
no  uno,una:,uno.A<flo  vnum,unam,unom.&fèguétcmcntc 
cornei  fopra,&  coli  gli  altri.Ma  cotal  dcclinatione , come 
troppo  àcicamó  lì  dee  ufare  , ancor  che  alcuna  volta  fi  troni 
ufàta  da  migliori  fcrittori,pcioche  qllo  farà  molto  di  rido. 
Pronuncia  ài  GemtmifiiuU  tntut^comeunim, 

I Geniriuiiìnitiin  ius,hannoin  profàla  penultima  liìga, 

& nel  ucrk)communc:cioc,horabricue,hora lunga, eccetto. 

alteri us,che l'ha  lèmpre  brieue,& alTus  fèmpre luga. Adun-^ 
^uc  diremo  in  profa  unlus>3c  ad  vcrfoivnjus,&  ulllBs>fct6' 


Nullus,lalum. 
Alter,ra  rum. 
Alius,alia,aliiid. 
Totus,tota,totum* 


Genitiuo  nullms.  Dato  nalli.' 
Genitiuo  altcrlus.  Dto  alteri.  - 
Genitiuo  alTus.  Datiuoalij, 

Genitiuo  totTus.  Datiuo  toti. 


©BL  PRIS^CIANESE^  6o 

do  che  ricerca  allora  la  mifura  del  uérfo , &cofi  proferire» 
mo  gli  altri  tutti  fuora  che  i due  eccettuati , aJierlus  fempre 
.brieue,&allus/ènipre  lungo,coni’io  dilli. 

I De/  nome  étheruter, 

E fi  compone  il  nomealterutcrdiaIter,&  uter,&  cofico- 
pofto  uuol  dire  ò l’uno,ò  l’altro, & declinali  come  vter,vtta, 

1 u rrum,in  c]  uefio  mo<lo. 

Nominatiuo  alterutcr,alterucra,alterlitrum.  Genitiuo  al 
•lcrutrfus.DatiiiOaltcrutri.AcculàtJuoaltctutrù , aitcxutra, 
altcrutrum^^tfcgucntcmentc  come  il  nome  bonus,  bona  j 
bonum,ma  fenza  Vocatiuo,  Benché  la  ragion  uorrebbe  per 
■eflerdue  retti  compofti  inficine, che  fi  dedinallcro  l’vno,& 
raItro,inqucftaguilà. 

Nomiiiatiuoàlteruter,aIter4vtra,alreruutrum.Geniti- 
no  alteri’ utrius.Catiuo  alteri  vtri.  Acculàtiùo  altera  vtrD , 
alteram  utram,alterum  utriim,&  Icgucntemcme  juita  uoi- 
taladeclinatipndilopracla  frequentata. 

Degli etggeutut  deUt€  ter^, ^ i«ro  d.tàlm*itione.  , 

GLI  aggettiui  della  terza  fono  quegli  , che  tofcanam€te 
rilnifcono  in  c,comc  felice,clegante,&  ìingolare,i  quali  in  la 
.tino  fono d’vna  uope  lbla,come  fèlix,pdiduc,comc  fingula 
fingiilarc,ò  di  tre,come  celcr,ceIerÌ5,celere.Gli  agget- 
tini  della  terza  d’una  uocc  fola  fi  declinano  in  quello  modo* 

Nominatiuo  felix.Gcnitiuo  felicis.Datiup  felici . Accu- 
làtiuo  felicera,&  fclix.Vocatiuo  fcIix.Àblatiuo  felicc,&  feli- 
jci.PiuraJiter  Nominatiuo  lcliccs,&  felicia.Genitiuo  feliciu* 

-Daciuo  felicibus.  Accufatiuo  felices,fcliceis,&  fcIicia.Voca- 
.duo  feliccs,&  feiicia.Ahlatiuo  felicibus.  Felix, uuol  dir  feli- 
ce, & è nome  di.generecommiinc  à trcrcioè,  malculino,fc- 
minino , & neutro  : onde  per  Icruar  Tordine  del  neutro,fà 
XicirAcculàtiuQ  perla  parte  neutrale , come  nel  Nominati- 
uo,&  Vocatiuo  parimére, benché  li  ancora  neutro  non  fol^ 
fe  per  la  regola  uniuerlàle  del  Vocatiuo  della  terza,  non  po- 
trebbe fare  altrimcnte  nel  Vocatiuo,  chp  nel  Nominatiuo, 
cllèndo  quelli  Icmpre  limili  tra  loro*,  Sc  mallìmamctenc’no 
jnilatini.Adeficmpiodclcui  nome  felix , declinerete  tutti 
eli  altri  aggettiui  d’una  ucce  foIa,come  fono. 

Jnfeiiz;Icjs,iufclicc*  Falla>,acis,i^iace,j  * . < 

h 4 Vclox 

V . ^ 


i 
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Vclox,ocii,utlocc,&romiglianti.  / 

Regole  de gUag^etttuf.che  in  tofìanofitufiem  m Cé^ 

I Nomi  aj»gectiui,che  tofcanaméce  fiiiilcono  in  ce,ibn» , 
in  latino  d’ vna  ucce  fola  tutti^come  in  tofcauo^  fanno  n J 
NcóiiiXjcOnuertica  la  filUba  ce, nella  litcrax.in  quefto  naó. 
rdict^fclix, fallace, fallax.Veloce,uclox,&  cofi  altri  fimili.  ; 

Nominatiuo  elegans.Gemciuo  elegantis.  Datino  clcgaa 
' ti.Accofariuo  elega'n  tcm,&  clcgans.Vocatiuo  clegans.  Abla 
tiuo‘elcgantc,&  clcganti.Pluraliter  Nt5  clegantcs , & elegi 
tia.G  tO  elcgan  tiu  m".  Dtó  clegantibus.  A'ccufatiuo  degan  tes 
'&  eleganteiSjclcgantia.Vocatiuo  cle^antes,&  clcgantja.Ab- 
ktiuo clegantibus.Elcgans,  vuol  dir  elegante,  leggiadro,* - 
o’aIantc;&  cnome  d'unauoce  fola,  & di  tre  generi, come  il 
•nome  fdix . Al  cui  efl'empio  dedinerete  cu^tigU  alui,  die 
in  latino  fioifeono  in  ans,&  in  ens,coinc. 

5tcllans,ftcliantis, rilucente.  » ^ 

Prudens,prudentis,prudente,&  fbmiglianti.  ■ -- 

Regole  iéHom  'iéiggettiut  che  $ntofcanofnifim9 
*•  i inante:^  in  ente. 

I Nomi  aggettinijche  in  tofeano  fìnifeono  in  ante , * ik 
ente,comc,degante,&  prudente, fono  in  latino  d’vnauocc 
{bIa,comc  in  tofcano,&  tutti  finifcono,in  ans,  & in  ens,coii 
ucrtita  la  fillabacc,nella  lettera  s,in  quefto  modo, 
i legance,clcgans.  Pruden  te,prudens,  & in  limili. 

Nominatiuo  iners.Genitiuoincrtis.Datiuo  inerti.Accijk 
fàtiuo  incrtem,&incrs.Vocatiuo  iners . Ablatiuo  inette , * 
inerti. PI  II  raliter  Nominatiuo  incrtes,inertia.  Genitiuoin- 
crtiù.Datiiio  inertibus , & fegu  éte  mente, come  ifouradetti, 
Allcflèmpio  dc’quali  dedinerete  i Icguenti. 
Concors,concordis, concordante.  • 

Vecors,uecordis,pazzo.£c  i finiti  in  us , in  ar,&  in  ex^  com<V 
Vctus,ucteris,uecchio.  • ‘ 

Par,paris,  pari . ^ ‘ 

Dilpar,difpìtris,difpari. 

Impar,impàris,non-pari. 

'Simplex, fimplicì$,fèmplice« 

Duplex,dupliiis,  doppio. 

Tnplcx,triplic)is,di  tre  doppi. 


• J -.  <n  ' . 
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DEL  PRlffCIANESE,  ' «« 

'o-  ; De'nónuutrbtiUmtrix» 

I nomi  verbali  fcminini  cérmìnad  io  crixjfl  crollano  alcn 
I sia  uolca  declinaci  aggetti uamente , e maflìnie  nel  numero 
r plur.come  ne  mollra  uiftrixjilqual  fi  declina  i cotal  guiiàu 

i w NominatiaouiArix,Genitiuo  uiclricis.Datiuo  uijJlrl» 

ci . Acculàtiuo  uiftricem . Vocaciuo  uidxiz.Ablaciuo  ui^jrà^ 

I ccAuiétrici.  Pluraliter  Nominatiuo  ui(ftrices , & uidlri- 
cia.Geniciuo  uidricium  < Daciuo  ui(Aricibus . Accuiàciuo 
ai Arices  , & uictriceis,uid:ricia . Vocaciuo  uiChicesjòui- 
«ftricia . Àblaciuo  uiétricibus . Al  cui  eficmpio  dccliueiecc  i 
fèguenti.  - 

Amatrir^macricis,araatric6.  . • ' 

Bellàtrix,trlcis,guerricra.  ‘ ‘ 

Inucutrix,trTcis,rrouatricc. 
£xpulcrixicrlcis)dircacciacrice>&  fomiglianci. 

Vero  ò,ch’io  no  mi  ricordo  hauer  lecco,  che  qfti  Cai  nomi 
habbiano  la  noce  neutra  nel  plurale  Fuor  che  ui(fFrix,c’ha  uj 
^ricia:  cucca  uolca  la  ragid  uorrebbe,che  la  poccfièro  hauer. 

AggetttHÌ  della  dt  dite 

G L I aggecciui  della  terza  di  due  uoci , fi  declinano  come 
gli  aggecciui  d’unauocefbla.fe  non  che  negli  Ablaciui  fin- 
golari  e’finifcono  m i,percioche  quando  il  Nominaciuo  fin 
gelare  finifee in  e,rAblatiuo  Tuo  ordinariamence  finiicc  in 
ijcomenemofirail  (eguente  clicmpio. 

Nominaciuo  fingularisjfingulare.  Geniciuo  fingularìs# 
Daciuo  fingularLAccufàtiuo  fingularé,  fingulare.  /mlaciuo 
fingulari.Pluralitcr . Ntó  fingularcs,fingularia.  Geo  finga 
lanorum.Daciuofingularibus . VdI6,ò  fmgulares , ò fingo* 
laria.Ablaciuo  fingtilaribus.fingularis(com’e’dimofb:a  apez 
co  ) uuol  dir  fingolare,&  nella  prima  uoce  è di  genere  coni 
mune  a due:cioè,  mafehio  & Femina,&  nella  feconda  è neu« 
tralè , Al  cui  efièmpio  dcclinerece  cucci  gli  altri  aggecciui  dì 
due  uoci,  come  (bno . 

Nacuralis,nacurale, Geniciuo  nacuralis* 

Huniilis,humile,  Geniciuo  humilis. 
CoeIc‘ftis,coeleftc.Gcuitiiio  cQclcilis.  ^ j 

rcrtilis,fcrcilc.Gcniriuo  fèrtilis.  ^ ‘ 

fioaonicnfisjfiouonicn(c,Gctnciuo  Bononieufisi  - - 

El 


it  (bmiglianti  ,.i  qi^ali  ji 4?4Ìnaao  per  tutti  i cafi  come  3 
pome,  fingularisjcomc  di.fbpra.,  ‘ 

. . i nomi  patri  jichctol^iiamp^efiniicpno  in  eft,comc  Bo 
logncfe>&  Lucchcfe,in  latiuQ  fono  di  due  uocirdellc  quali  Im 
prima  Hnifce  in  cnfìs>&  lafècondaiu  enlè:  la  onde.  . /,  ^ > 
Lnchdé,fa  Lucenfis,  Lucenié. 

Bolognefe,Bononicnfis,  Bononieulé. 
14clanefe,MedioIanenfis,Mediolanenlc. 

lodilfi  Luccnfisj&:  non  l^uccheniis  : pcrciochc  il  fao  nó- 
me primitiuo  Luccadatinamenteiìdice  Luca , & no  Lucca: 
& Bononienfis.&no  Bologncofi^pcrochcillno  nbme  pri- 
mitiiio  Bologna  fi  dice  Bononia , & noa  Bologna.bifc>gna 
adunque  in  qucftideriuati,anzi  in  ogni  deriuato  hauer  lem 
pre  rocchio,&  uedere  colpe  fi  declinano  i primitiui  loro. 

I nomi  patrij,che  latinamente  finifeono  in  a,s , come  ar« 
pinàs.  . ' 

,>Rauénas,&alciifimiIiiquantunque  e’fianodi  due  Uoci, 
éc  la  feconda  finilca  in  e^eproe  i nomi  di  (bpra,tiitcauolca  e - 
non  fanno  l Abiatiuo  ini  Iplo, come  quegu^anzi  &nno  in  e 
Se  in  i jCome  i nomi  d’vjia  yoce  fqla.come  Uederete  nel  lègue 
tecflènipio.  ! 

. Nommatiuo  Arpinas,Arpinate.€cnitiuo  Arpinaris.Da- 
duo  Arpinati. Accufariuo  Arpinatem . Arpinatc . Vocatiao 
Arpinas,Arpinace.Ablatiuo  Arpinatc, & Arpinati.  Plurali- 
ter  NominaciuoArpinates,Arpinatia.Genitiuo  Arpinan- 
um.Datiuo  Arpinatibus. Accuutiuo  Arpinates , & Arpina- 
tis,Aipinafia.Vocatiuo  ò Arpinatcs,ò  Arpinatia , Ablatiuo 
Arpinatibus.  Arpinas,Arpinate,vuol  dire  Arpinace:  cioè,di 
Alpino  città.  Aleni  eflempio  declinerete  tutti  i nomi  ag- 
gettila finiti  in  as,foniigliantià  quefio,comei  feguenti.Ra 
yennas,Kauennàte.  Gto  Rauennads  : Rauegnano , Fulgi- 
nis,Fulginate.Gto  Fulginatis,FuIginate,ò  da  Fuligno . Ca?- 
lenas,Cefcnate.  Gemtiuo  Celènads  . Di Cefena , i quali 
nomi  tutti  hanno  la  prima  noce  circonfleflà  nella  fine;  co- 
me ne  dimoftra  il  fegno  del  circonflefib , il  qual  foprapofio 
rhabbiamo.  Auuertirc  adunquedipronunciargliingui- 
là, che Taccenco fi iènp nell’ultima»  le  noA  uoletc barba* 

lamcntc 
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I (amcnce pronunciarli.  . ’-t  n 

Decltmatione  d**nomi  aanfraràtimu 
Inomiccunparaciuilònoaggectiui  di  due  ucci  andi*e{l 
I fijuna  ccrminaca  in  or  > & l’altxa in  us  > &dcclina£  ùiqadlo 
i snodo.  ' ’ ' I 

Nominatiuo  doiUor,do^us,pcI  neutro.  Qenitiuo:  doétìcM 
xis.Daciuo  dodtìori.  Acculati uo  docHorem , dodtius . Voca- 
duo,  ò do(Stior,ò  doilius^  Ablatiuo  dodtìòrc,  & &diori« 
Pluralicer  nominatiuo  do^rores,dodiora.  Genieiuo  do(fdo 
rum.DatiuodoCtioribuk.*Acculàtiuo  dodtìorcs:, doddora, 
Vocaciuo,ò  docì:iores,odò(5bora.Ablaciuododioribus.  Da 
Aioruuoldirpiù  dotto  j de  più  dotta,  come  di&ipralidtilè 
nei  ragionamento  de  comparatini. Aleni  dTempiddecUiìeK 
rete  tutcigU'altri  nomi  de’cómparatiui,  come 
Iguorantjordgnorantius, ri;  > io  i‘o> } 
IeIicior,feUcius.  ‘ r.o.  -.K  ;;  ..  .■*~c  , 7Ì<^|  ^ 

Sapiencior,rapìendasAgIiaItny  ' '' ' “ « ^ 

■I  * , ' ■ DelHòMefittf,  ' • I V 

II  nómcpiùs  nel  (ingoiare  èueutrd  (òliantiuo,  & ne*cafi 
obliqui  (fecondo alcuni)&  nel  plurale  è aggettiuo,&  declina 
£,come  uederere.  / vV.j  ‘ ‘ i 

< Nominatiuo  plus.Gem’duo'phiris.Datiuo  pluri.AccuIàd 
no  plus.Voatiuo  plus. Ablatiuo  plure , & pluri  \ Pluraliter 
Nominariiio  plures,&  plura'i&  airanrica  pluriaibéchc  que» 
fta  noce  fi  troui  achc  alle  liolt^  nfe'migliorr  fcrittori:  Geniti 
uoplurium.Datiuo  pluribuslAccnlàtnio  plures  ^ & pin'rcis, 
Plura,&  pinna.  Vocatìuo  f>lures;ò  plura,fit  pluria.  Aolatiuo 

{>luribu^.Plus  vuol  dir  più;dc  dimoUra  quatità:parmi  hauer 
etto  anche  plus  efièreaggetduamcn  te  pollo  tal’hora. 
■Doue,^  eomenaJca$lCénifdr*ttiuOf^  Suf*rlatt$M. 
nel  ragionamen  to  de  comparàtiui,&  lupcrladui  fi  dif 
le  da'qnali  nomi  e‘nalceuanò:ma  n6  fi  ’Àflc  aoue , ò come} 
dircmolo  al  prelcntc  ; percioche'  qDl  meglio  ci  irttenderctei 
che  quiiii  fatto  non  haurefte  .11  cOmparariuo  adunque  na- 
fte dal  primo  calo , che  finiftein  i , ' ilqual  fia  ne  gli  aggetti 
I ni  della  leconda  il  Geniduo  fin^olare,&  nella  cet%ail  Dati* 
uo,aggi ungendo  loro  qaelld^  lijlaba>or,&  cofi. 

Do<^us,a,um.  Geniduo  docti,fa  dodior.. 


Albu^ 
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Albus,a»um,GcnitiuoaIbi,faalbior. 
Candidus,a>óin.GenitiuoQiiididi)&  candidior. 
Ignórans-Gcnitiuo  ignoraà^^Dtoignoranci,  fa  ignoraclo^ 
Felix. Gcniuuo  Felicis.Dtdidici^fa  ^licior,&  cou  gli  altri» 
iKfuperlatiuo  nalcedal  Gcniuuo  della  lcconda>&  dal  Ge- 
nitiuodcUa  ccrza'à  qucUojdella  feconda  fi  aggiunge  jprimie 
ramcnce  uno  s,&  poi  cucita  vocefimus>&  di  do(^us>do 

dajdo^m.Gcniduo  dodtiifi  Fa  prima  doctis>&  poi  dodd/fii 
xnùstdi  albus,alba>alb.um.Geoiuuo  albi  « fi  fàalbiilìmus  > 8c 
cofi  de  gli  altri  fimili^  Geniciuoi  della  terza  > balla  folo  ag<* 
giungete  un  fimusj&  cofi  faredi  felix.Gcnitiuo  felicis>  feu* 
alfirous>&còfidegli  altri  i Ma  quando  il  nome  aggettiuo 
della  lecfida  fa  nel  Nominatiuo  in  erdl  fiipcrlatiuo  fi  fórma 
quiui  aggiuntoui  rimus.La  ondepulcher^  fk  pulcherrimuss 
tener  fii  tenerrimusj&  cofi  gli  altri  fbmiglianci . Ma  perche 
mola  nomi  nel  formar  dc’comparatiui,&  deTuperlatiuino 
mantengono  le  rcgolc,che  date  tu  habbiamo,  chilbgna  che 
uoi  ui  ricordate  di  queUojchenoi  dicemmo  di  Ibpra  ne*con 

l^aranui  dihonuSjmalus,i»agnusjdexcéri&cilis>&  gli  altri» 
(he  quiuifi  trattano. . • i . * 

DecUmatione  de*momi  iella  Ter!^  di  tre  uaci. 

. E fono  alquanti  aggectiui  della  terìa^noq  credo>chepal& 
DO  diedÀ  qi^(  come  dicono  i Grammatici  ) finifeono  nel 
Nominatiuo' fingolarcin  tre  uoci  diuerfe  : cioè>in  cr,  in  is» 
in  e.In  erjper  il  mafchioùn is»per  la  feminadn  e > per  il  nea> 
crOjbenche  in  alcuni  io  non  babbia  ttouata  la  ucce  termina 
ca  in  er^come  mediocerj&  altri . ;,Declinanfi  detti  nomi  dal 
Nominariuo>&  Vocatiuo  fingul^eia  fuori^comegli  aggee 
tiui  di  due  uoci)in  quello  modo. 

Nominatiuo  aIacer>alìicris»aUcte.Genitiuo  alacris . Da- 
tino alacri  .Acculàriuo  alacreniyalacre.  Vocatiuo  alacer>ala> 
cris>alacre.Pluraliter nominatiuo  alacresj  alacria . Geniri- 
tioalacrium  .Daduoalacribu^  . i Acculàriuo  alacresj&  ala» 
creis alacria . Vocatiuo alacrcsi alacria:  Ablatiuo  alacri- 
bus.  Alacer>uuol dire  allegro.  Alcui  efièmpio  dcclincze* 
teireguenri»  • 

Acer»  crisj  ere.  Vocatiuo  acris»acro. 

Cder»  zùj  re»  GenitiaQcd(iris>ueloce.  i 

Medio- 
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Mediocet  crìs>  ere..  . Gemmo  jmédiocris»  mediocre. 
Sàluber>.!-".bris,  bie,  Gefliriu.o(àlubris,(àIutifcro. 
Gclèbcr  bris,  brc.  Gtocelcbris>celebre>&  frequente^ 
Squefter»  'llris,  ftre.  Gcniti«aeqacftris,equeftrc. 
Campeftcr>ili3Ìs>  Are,  Gtp  capcftris , capeftrc , &:  piano. 
5^Iueftcr,  ftris.  Are.  Gt55yi«eAris,filu^ro,&{àluaticp, 
Auucuga>cheaIaccrtCcIer,mcdiocritcr.fàlubcrccleber,& 
cqueASr^poHaiOO  ancora  eifer  di  due  voci:cioè;fìnite  in  is  & 
in  c>(bIamcDce>doue  la  prima^roce  iàrebbe  ma(chla>&  femi» 
iia,&ralcra  i\cutra>&  declineranno^  co^. 

Nominaùuo  alacris>alacre.Gcniciuò  alacri$j&  Ceguene^* 
jneHtc,comedij(òpra:&  coli  fi  declinerà.  . 

Acris^cre.- :rr  Mcdiòcris,mediocrc. 

Cclcbris>cclebrc.  Cclcris, celere. 

Salubrttifi»lttbre.&  Equeftriii  CqucAre.  ' 

Nott«ucheròdire>chequcAajjQccacerC  txouaappret 
fo  i piu  antichi  Arittori^ncora  in  genere  Aminino. 

Nomi  aggecciui  delia  fecoda>p  rimasse  Aconda^come  bq> 
nus>a,umj&  della  terza^come  fiugularA^fingutaie.  ^ 

£ fono  intorno  a quiadei^  nomi  aggetti uì>come  pongo-^ 
no  igrammatici>i  quali  fi  pofiòjiq  declinare  t come  bouus> 
boii.a>bonunì‘^  udJa  terza>comcfingulariS)fingulare t che 
ibuoquefiii  •;  .1 

Acclruus>  ua»  um.  li  : che  vuoi  diir  erto, 

EfFrenus,  na,  mirti. >iffonza freno.  ìw...  ì... 

Eijugusj  ga>  gom.  r bijugijfbaoduecatialiivdttaccaà 
, ai.carro,  • “•  , 

Eneruusj  ua>  um.  'cncruato,òAnzanenio. 
Szanìmusy  ma^  mum.  Atn’aaima^oè>morto.  : .f, 
nirusj  ra,  rum.  lieto. 

ImbecilJus,  la,  Jum.  debole.  - .',’i  •; 

Jnermus,  ma,  mum.- Anz’armijOdifiirmatOy  •;  n* 
Inibmuus,  na  num...  Anza Tonno.  \ 

M^nanimus,  ma,  munì,  magnanimo, 

PumLanimus,  ma,  miim.  pumlanimo.  * 

Prodiiius,  ua,  um.  inchnato,'volco^  • 'ii  : . 

fubirmùis,  ma,  mum.  alto,  i r 
^mc'éius^  ra,  lom.  imeetOk 

• - ' Tnà 
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Vn*n1twMS,tha,mum,dWammo>&  concorde,  nzjr'l  ? ? 

I quali  póflbno  ancóra  declinare  ndlaterza,^om*io  idilli 
inqueftomodo. 

Noininaduo  acclTuis,&  aéoliué  pel  neutro.  Genitiuoac*. 
clTUis.Datiuo  accHui,&  fegiicnttiiiéce,come  il  nonic£ago« 
larc.&  coll altritonde  fi  diri. 

Bijugis,bi;iige. 

Effrenis>efFrcnc. 

Eneruis,enénic.  ‘ 

£xanimis,ezanime; 

Hilarisjhilarc. 

Imbecillis, imbecille. 
lncrmis,incrmc. 

In(òmni<;,infomnc. 


i: 


Gcniciuobijugis.'  ;■ 

- ’ Genitiuo  efirenisw  \ 

' y-  ^ Genidiio  eneruis. 

‘ r r~Genitmo  exanimls* 

' fri-  D Gcnldno  hilaris;  ' • jì 
Gsniduo  imbecillis;- 
Gen’itiuo  incrmis.  ij. 

Nj.  Genici  no  infomiiis.':. 
Ma^nanimis,magnankne.^  Gcmtiuo  ma  gnanimis.  ' 
Pumlaninli!r,pufillaniine,  Gailtiuo  puhllantmis. 
ProclTuis^procliue.  Geniduoprocliuis.  - 

Suf)limis,Uiblime.  •'  GcnitiuolUblimis.  ' 
Synccris/ynccre.  • fynceris.  * < 

Vnanimis>vnanimc.  ■ '•  Gridilo  unanimis.  . 

Io  non  iafeierò  di  dire^ch'io  no  mi  ricordo'd^haucr  Ietto 
in  Cicerone  buona  parte  dc’lbpradetd  nomi,comeaccliui«» 
bijugus,cfFrenus,cneruus,exanimus,inermusdn£bmnus,pi| 
ilTlanimis,  fublimis,  procIiuus><inammus:  neanco  bi  jugis* 
cfFrcnis,cneruis,exanimis>Tfi>mnis,magnanimis,pufillani* 
nùs,fynceris,&  unanimis  > ancora  che  da’  Gramadci  fiano 
tutù approuad  p buoni:ma  io  ci  harei  riguardo  nèli’vlàrglù 

£’  fi  trouano  molti  nomi  aggeedui  difietdui>&  mafllma> 
mete  del  numero  fingolare,come  tòno  i nomi  neutri  nume 
cali>fuora  che  vnus>una,undm,iquali  tutd  mancano  di  fin- 
golare,&  patte  fi  declinano,&  parte  nò,come  vedrete. 

Pluraliter  Nominaduo  duo,du?,duo.Geniduo  duorum« 
& duum,  duaritm,  duorumjdnum.Datiuo  duobnsy  duabus» 
duobus.  Acculàduo  dnos>duasyduo.  Vocatiuo>  ò duo  > duac> 
duo.Abladuo  dtiobus>duabus>duobus>,Duo,vuoldirduc,il 
quale  anricamentefàceua  nella  voce  mafcolina  dell’Accufà 
tino  duosjdc  duo:ma  poi  in  pcocefib  dirempo  fi  fere  che  pcc 

5 . Bufculuto 
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rnitcmiDO  (cruifìlc  (blamente  duos,&  pel  neutro  duo^  come  ^ 
fccaucte  ùcdttto  nella  declinationc  fua.  i * 

P ■L  V R A’L  ITER  Nomtnatiuo  trcs,tria.  Gto  trìura.  * 
©atiùò  cnbus.Acculatiuo  tres,&  treis^  tria.  Vocatiuo  tres  « 
trìa.Ablatiùo  tribiis.T res  vuol  dire  tie:mada  tre  in  sii  tutti 
gli  altri  infino  à cento  fono  indeclinabili, & plurali,&  di  o^. 
ncreconimunc  à trei  bada  aduncjue  (e  non  fi  declinano  (à»- 
pere  come  latinamente  fi  dicono  ,che  fi  dicono  cefi.  ^ 
Qiuctrój  cjuàtuor  Cinque/  quinque. 

Sei,  fcr.  Sette,  Teptem.  ..  • » 

Otto,  oéto.  ■ Noue,  nouem.  • -•'v 
Dieci,  dccem.  Vndeci,  viidecini . ’ ' ' 
Dodici,  ' duodeeim.  Tredeciy  .TredeciinJ  >1 

Quaroided,  q ua tuordeclm . Quindid,quindccim , ’ • 
Sdlcci,  Sùtdccim.  ’ ' '■ 

Dicialcctc,  decem,&fcptem,&(epténdecim. 

Diciotto,  dccem,&0(flo,ouerodùodeuiginti. 

Dicianoue,  dcccm,&  nouem,  oueròundeuiginti,  ‘ 
Venti,  uiginti.  Vent’uno,uiginti  unus , 
Vciif’una,  .^uiginti una.  ' '» 

Vent’unò  in  genere  neutro,uiginti  unum.  ’ *• 

Ventidue,  uigintiduo.  ‘ . f 

Vctiducs  egli  è femina  vigintidu?,  &fc  ncuÉro,uigmti  duo'" 
Ventitré.  uiginti  tres. 

Ventiquattro,vigintiquattior.  . ’ 

Vcnticinquc,vigintiquinque.Vcntc(ci,  uiginti  (ex. 

Ventifette,  uigintifeptcm. 

Vent’otto,  uigin  ti  oftojoucto  duodetri<nnta . 

Vcudiioiie,  uiginti  noueiiii  Bucro  uiidefriointa , 

Trenta,  triginta.  Trigiùtaunus?  > 

Et  fequehtemente  come  facemmo  nel  uenti. 

^aranta,  quadraginta.  Cinquanca,quinquaglnt«. 
^llanta.  fexaginta.  Settanta,  feptuaginta.  ‘ 
Uttanta,  oduagintai'  Nouanta,  nonagint^., 

• 1.  'Dngento,  trecento.  ‘ 

ht  tutti  gli  altri  infino  a inilJp,  fi  declinano  come  il  plu- 
rale di  bonus, bona,bonum>in  quello' modo . 

PluraJiter  Nominatiuo  ducenti,  duccouc,duccnta.  Gc- 

oiciuo 
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ftiriuo  Jùcentoram,duccntarum,dacctorufli.Ddtiup  du4f- . 
tis.Accufàtiuo  duccntosjdixentaSjduccca.Vocitiuo  ducen? 
ti^ducentar»ducciita.  Ablatiuo  dn^entis , Se  cofi 
Trecenti,  tac,  ta.  Quadringeuti,  t?,  ««  ' 

Quingcnti,  tac,  ca«  Scxcenri,  ^ tac,  ta.  - 

Scptingcci,  tac,  ta,  Qf^i»genti,  t«,  M» 

Noningcnti,  tx,  ta.  . .iiperfincopa  Nongenti,t^ 

ta.  Etlcguentamcnte'p«^*:‘^^“g^^^^*icali. 

Mille,<juando  vuol  dire  mille,  è norne  aggettiuo  plurale 
di  tre  gcneri,&  indecl/nabiiccpmc  cento  : ma  quado  c’vuol 
dire  il  migliaió>è  nome  foftantiuo  neutro  Ungolare,&  dccH 
jaa/i  in  quello  modo. 

Nominatiuo  mille.Gcnitiuo  mille.  Daduo  mille^  A^uo 
mille. Vocatiuo  millc.Àblatiuo  mille.  Pluralitcr  Nt5  millia. 
Geniduo  millium.  Daduo  niillibus . Accufàduo  millia.  Vo- 
cariuo  millia.  Abladuo  millibus,jper  lUfempre . 

Quando  ne’nomi  numerali  il  numero  maggiorejua  in- 
nanzi al  minore, come  ù.  è fatto  Icmpre  dilbpra.  Se  no  fi  po- 
ne tra  l’uno, & l’altro  la  copula,onde  fi  dice  uenduno,uigin 
ti  unus,venddue,vigind  duo  : ma  quando  il  numero  mino- 
re,ua  innanzi  al  nuggiore,  fi  pone  Tempre  tra  l’uno  ,& l’al- 
tro la  copula,in  quwo  modo . i . 

ycnt’uno,unus,&  uigind. 

Vendduc,duo,&  uigind.  . ^ 

Ventiquatro,quatuor,&  uiginti,  & coli  ne  gli  altri  tutti , & 
ipecialmente  infino  à cento:  nódimeno  uoi  troueretc  Plau- 
to hauer  detto  quatuor  quadraginta  lènza  copula. 

Ambo  vuol  dire  amendue , ò nitd  due  che  è una  medefi- 
gna  cofa,&  declinali  in  quefio  modo. 

Pluraliter  Nominaduo  an»bo,amb^,arabo.Gco  ambór  u> 
ambarum,amborum . Daduo  ambóbus,ambabus,ambób. 
Acculàtiuo  ambos,ambas,ambo.  Vocaduoambo,amb;,am 
bo.  Abladuo  ambobus,ambabus,  ambobus . che  quello  non 
manchi  di  Vocaduo , come  alcuni  diconò  fi  prona, tra  gli  al 
tri  Icriltori , per  Aulònio  Gallo. 

De  nomi  fingult,b$niy^  altri JimtU, 

E S T I nomi  finguli , bini,  terni , con  tutti  gli  altri 
fimih  fi  crouauo  rade  Tolte  dcclinad  nei  fingolarc  : decU- 
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^hft  adunque  quaiì  (èmpre  nel  plurale  per  ere  uocì  j come 
bonijbona;,Dona>iii  quello  modo. 

Pluraiicer  nominaciuo  lìngiili, lineala;, lìnguIa.Genitiuo 
fingulorum,lingiilaru,finguIoriim.Daciuo  fingiilis.  Accufa 
duo  fìngulos,lìngulas,lIngula.Vocacino  linguli,lìngu!a;,lia 
gula.Ablaciuo  lingulis.lìngnli,vuol  dire  ad  Tno,ad  vuujouc 
ro  cialcuno.Al  cui  cflempio  declinerete. 

Bini,binx,bina,chc  vuol  dire  due,&  a due  a due. 

Terni, terna;,cerna:Sc  trini, trina;,trina,trc,&  a tre  a tre. 
Quaccrni,quaterna:,quaterna,quacro,&aquatroaquatr<ii 
Qiniii,quma?,quina,cinque,&  a cinque  a cinque, 
Seiu,fena;,lena,rei,&  a lei  a lei. 

Septéni,lèptén5,lèptcna,fette,&  a lètte  a lètte.  . 

Odoni,odorue,odiona,otto,&  a otto  a otto. 

Nouéni,&  nouénx,noucna,noue,&  a nouca  noue. 
Deui,denat,dena,dieci,&  a dieci  a dieci. 
Vndeni,vndcn?,vndena,vndcci,&  a vnded  a vndeci. 
Duodèni, duodenx,  duodena  , dodeci , &adodeci  ado« 
deci. 

Ternidéni,  tern^n; , ternadena,  tredici , & a tredici  a tre» 
dici. 

Q^aternid?ni,quatern^ena:,quatern;dena,quatordeci,& 
a quatordici  aquatordici. 

Qmnideni,quin;denz,quin;dena,a  quindici,  & a quinded 
a qiundeci. 

Scnideni,  fen^denx,  lènadena,  fedici,  &arediciafedi* 

ci. 

Deni,&  lèpteni,denz,  & fcptenzjdeua , & lèptena,dicialct- 
te,&  a dicialètte  a dicialècee. 

Deni,&  ocl5ni,denx,&  odlonz,  dena,&  odlona,diciotto.  Se 
a dicioeto  a diciotto.& 
Duouicéni,duouicenz,duoiiicena. 

Dcni,&  nouèni,deiiz,&  nouenz,dena , & noiicna,diciano.- 
ue,&  adiciauoueadicianouc:&  undeiiiccnijvudeuiccn^, 
undeuicena. 

Yiccni,vicenz,vicena,vcnti,&  aventi  a venti. 

Viccm  linguliivictn?  lìnguia:,viccua  fingnla,veut*vno,  &a 
?6iit‘unoavcnt’uuo, 
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Vicilni  Wni,viccnjt  binac,  viccna  biua,vcncidue , & a vcntt» 
duc»a  uenciduc, 

Viccni  terni, uiccnar  tern«,uiccna  tcma,venutrc,&  a rcnti- 
treauenùtre. 

Vacehi  quatcrni.uicenac  quatcrna;,uiccna  quaterna , vena- 

quaicro,&  ventiquattro  a uentiquattro. 

Viceni  quini,vicenar  quinx,vicena  quiua,  venticinque»  K A 

venticinque  a venticinque.  r-  o -r*- 

Viceni  Ceni, vicenxfcn*,viccna  fena,ucntifei,&a  vennfei  a 

Vic'enTfcptcniiVicena;  fepten*,  viccna  fcptcna,vcntifctte , Se 
avenrifcttcaventiicttc, 

Viceni  oaoni,viccnaeoc'Vonx,viccnaodtona,5c 

Puodetricéni,duodctriccnx,  duodctnccnaiucimotto  » x a 
vent’otto  a vent’otto, 

Viceni  noni, vicenae  non*, vicena  nona, oc  ^ 

Vndetriceni,vndctricenac,vndc  triceua,vcntinouc,&  a ven- 
ti noue,avencinouc, 

Tricéni,triccn*,tricena,trcnta»&  a trenta  attenta. 

Tricéni  lìnguli,criccn*  fuigul*,triccnafingula, trentanno, 
& a trentanno  a trentanno  » & feguentementc  » come  s c 
fatto  difopra  nel  uiccni. 

Q^a  jrageni,quadragcnx,quadragcna,quaranta,&  a quara 
ta  a quaranta. 

Quinqu3geni,quinqiiagenjc»quinquagcna,  cinquanta,  oc  a 
cinquanta  a cinquanta,  ^ _ 

Sexao^cni,rexagcn«,laagena,fc(rantaA  a icUanta,  a Icilan- 

Septuagcni,feptuagcnaf,fcptuagena,fettanta,5ca  fetwnta  a 

fettanta. 

Oaiugéni,oétuagcnx,oftuagcna,ottanta»&  a ottanta  a ot 

tanta.  „ 

I:Jonageni,nonagen*,nonagena,nouantaA  nouanta  a no- 

uanta. 

Cencéni,centcn*,ccntena,cento»&  a cento  a cento, 
Pucenténi,duceutcn*»ducentcua,dugento,  & a dugeoto  a 
dugento. 

Tf  cccuténi,  trcccntenaf»  treccntena  » accento  » « a aoctn« 
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toàrreccnto. 

Quadringenténi , quadringenten*,quadringcntcua , qua- 
trocencO)&à  quactroceutoà  quatcrQCcmo. 
Qaingentcni>quiugenccn?,quingentena»  cinquccento,&  k 
cinquecento  à cinquecento . 

Sacenccni>rcxcencen2,rexcentcna>j[èicejito  » & à feicento  a 
fticcnto. 

5cptingentcni,repungenten?,{cptingentena , fcttcccnto,& 
à fetteccntoà  fctcecento. 

Oftingeiitcni,odingcntena:>oftingcntena,  ottocento , & a 
ottocento à ottocento. 

J4oningcnteni,noningenten«,  noningcntcna,  nouec^to, 

& à noucccnto  à noucccnto . 
>iilléni,millen?,millcna,mille,&à  mille  à mille. 

Etamiertite  diligentementedinon  errare  nella  declinà- 
tiojie de’fouradetti  nomi  > & fpecialmcnte  quando  e’iono 
<loppncioèjdueinfieme,comc  ternideni>  qtiaternidenijqni- 
indcni>uicenifingu]i,&  (bniiglianti  : percioche  allora  fi  de- 
dina  I’una>&  l'altra  uocc^pcr  cflèr  due  retti  inliomc>&  que- 
ilo  ne  fia  per  efiempio . 

Pluraliter  No*ninatino  ternideni,ternaedena:,&  ternadc- 
na.Genitiuo  ternorum  dcnorum,tcrnarum  denaru  materno 
xum  denorum . Datiuo  teruis  denis . Acculàtiuo  ternos  dc- 
ros,  teruasMenas,tcrna  delia.  Vocatino  ternideni,  tern^dc- 
jna;,ternadeua.  Ablatiuo  ternis  denis,  & cofi  tutti  gli  altri  fi- 
miliàquefio  . £ ancora  da  notare,  che  quelli  nomi  hanno 
tutti  la  penultima  lunga.  Se  nel  Gcnitiuo  loro  molto  loggia 
dramente  patifeono  la  fincopa  nella  noce  mafcolina,  3c  neu 
traleipcrche  con  più  grada  fi  dice  Denum , chedenorum  , 
Viccnum,chcvicenorum,Centcnum,chcceutenorum. 

Del  reUttHO  fttot  ctmfojtu. 

, Nominatiuo  qui,qua:,quocLGenitiuo  cuius.  Datiuo  cui . 
Acculaduo  qucm,quam,quod.  Ablatiuo  quo  & qui , qua  & 
<jni,quo  & qui.Plu  tali  ter  Nominariuo,qui,qux,qua:.Geni- 
tiuq  quorum,  quarum,  quorum.  Datiuo  queis , &.  qiiibus. 
Accuiariiio  qnos,quas,qi)a:.Ablatiuo  qiieis,A:  quibus.Qua- 
do  quello  nome  non  è relatiuo  ( ellèmpli  grana  ) quando 
egli  c iuccrrogatiuo,(I.doclinain  quello  m<^.  r 
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Nominatiuo  quis,&  qui,quae,quod.Geninuo  eoiits, 
Datiuocui.Accttiatino  qucm,ctuam,qnod,&  fegucntcmeti» 
tc>come  difopra . Quis,  & noi ,e  nome  interrogatiuo  e vuol 
dire,quale^  & chi? come  diiopra  nc|cl  interrogariui  fi  diflc . 
Al  CUI  cflempio  fi  declinano  molti  uioi  compwi,  non  però 
al  tutto  fbmiglianti  à lui, ma  nella  maggior  patte  dc’cafi,co 
me  vedcrete  ; & auuertitc,che  quid  femplicc  ò compofto , è 
foftantiuo,&  però  non  l’habbiamo  declinato  infiemc  col  re 
)atiuo>ò  co  rinterrogatiuo  qui, qua; ,quod,come  fanno  tut- 
ti i Grammatici>&  io  anche  pel  pafiàto»  però  che  non  me  n* 
era  accorto. 

Nominatiuo  Quifputas,qua;putas,quodpntas.  Gcnitiuo 
ciiiufptitas.Datiuo  cuiputas.  Accufàtnio  qoemputas,  quam*> 
piitas,quodputas,&  Aolatiuo  quoputas,  quapntas , quopu- 
tas.Pluraliter  Nominatiuo  quiputas,qu5putas,qujpput3s . 
Gcnitiuoquoruputas,quarumputas,quorumputas.Datiuo 
quibiifputas.Accufatiuoquofputas,quafputas*qua;putas. 
Ablatiuoquibufputas.Quifputasvuol  direquale?òchi?  con 
la  penultima  bricuejbenchc  io  non  mi  ricordo  haucrio  tro- 
Matq  ne’buoni  fcrittori.  Al  cui  ellèmpio  fi  declinano  i feguc- 
tijcomc  vedcrete. 

Nominatiuo  Quirpìfam,quq>iam,quodpiam.  Geniciuo 
cuiufpiam.Datiuo  cuipiam.Accufntino  quempiam , quam- 
piam  ,quodpiam.  Ablatiuoc]uopiam,quapiam,quopiam* 
Pluralitcr  Nominatiiio  quipiam,qua;piam,qu^piam.  Geni 
tiuoquommpiam,quarumpiam,quorumpiam.Daciuo  q^ui 
bufpiam.Accafàtiuu  quorpiam,quafpiam,quxpiam . 
Abfatiuoquibufpiam.Quirpiam  vuol  dire  alcuno. 

Nominatiuo  ecquis,ecqua,ccquod.  Genitiuo  eccuius.Da 
tiuo cccui.  Accufàtiuo ccqucm, ecquam, ecquod,  Ablatiuo 
ecquo,ccqua,ecquo . Pluralitcr  Nominatiuo  ccqui,  ecqux, 
ccqtia,Genitiuo  ecquorum,  ecquarum,  ecquorum . Datino 
ccquibiis.  Accufàtiuo  ecquos,écquas,ecqua.  Ablatiuo  ccqui 
bus,Ecqnis  vuol  dirc,è  chi?  ò chi  ? 

Nominatiuo  quirnam,qu?nam,quodnam . Geniciuo  cu- 
iufnam.Daciuo  cuinam.Accufaciuo  quemnam»  quamnam, 
quodnam.  Ablatiuo  quonam,quanam,qiionam.  Pluralitcr 
Nominatiuo  quinam,qu^nam,qu^nam.  Genitiuo  quorum 

nam  , 
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ttaffi|<}uanlmnam>quorumnam.Datiuo  quibufnam.  Accù* 
^tiuo  quofnamjquarnaAi.  c]uxnamv  Ablaciuoquihurnanu 
t^ifnam  vuol  dire  qtìale  ? ò chi  ? 

Nominaciuo  quidam,quaÈdam>qUodda . Geniciuo  cuiuf- 
dam.Daciuo  cutdam^Accufaciuo  cjucndam>quatidam>quoi 
dam.  Ablaciuo  qUodam>quadam,quodatìi.  Pluralicer  nomi- 
natiuo  quidam, qu3edain,qujedam.Gcnitiuo  quorundam, 
quarundam  > quorundam . Datiuo  quibufdam . Acctìfatiuo 
quofdam,quaIdam,quaedam^  Ablatiuo  quibulHam  .Qmda 
Vuol  dire>un  certo» 

Nominati  uo  quilìbct>qua;libet>  qiiodlibet  » Getìitiuo  cil- 
iudibet.  Datiuo  cuilibet.  Accula  tiuO  quemlibeti  quamlibet> 
quodlibet.Ablatiuo  quolibet)qualibet)quohbcc . Pluralitefi 
Nominatiuo  quilibet,qua:libet>quaelibct.  GenitiuO  quorum 
libct,quarumlibet,quorumlibetkDatiuO  qiiibullibet . Acca-* 
fatino  quollibct>quanibet,quxlibet  » Ablatiuo  quibul1ibec% 
Quilibet  vuol  direogn’uno,ciafcuno,&  qual  ti  piace» 

Nominatiuo  quiuis,qu^uis>quoduis»Genitiuocuiufuisv 
Datiuo  cuiois  . AccuratiuoquéuisìqUamuis>qui)duis.AbIa 
tiuo  quouis>quauis,quouis.Pluraliter  Nominatiuo  quiuis  > 
quxuis,qua:uis.Genitiuo  quorUmuis,quarUinUis>quoriun<* 
uis. Datiuo  quibulìiis.  Accuratiuo  quortus,qua(uis>  quasuis  « 
Ablatiuo  quibuliiis»Quiuis  vuol  dire  q Hai  u voglia . 

Nominatiuo  quilquc>quaK]uc,qUodquekGcnitiuo  cuiuf» 
que.Datiuo  cuiqiìeAicculàtiuo  qucmque,qUamque,quod* 
que. Ablatiuo  quoque, quaque,quoqUc»Pluraliter  Nomina* 
5Ìuo quique,quaKiue, quoque»  Gciiitiuo quoriirtiquc,qua* 
Iumque,quorumque.Datiuo  quibulqUe.  AccUlatiuo  quol* 
quc,quarque>quaeque . Ablatiuo  quibulque»  Quilì^ue  vuql 
dire  ogni . 

Nominatiuo  quicilnqUe,  qu2tcunqUe>quodcunque.Geoi 
tiuo  cuiufcunque.DatiUo  cuicunquci  AccufatiUo  quemeutt 
que,quamcunqueiquodcunqite»AblatiuO  quOcunqiie>qUa« 
cunque,quocunque. Pluraliter  Nominatiuo  quiciinque> 
qua:cunque,quqcunque.Genitiuoquorumcunque>quarura 
cunqucjquorumcunque.DatiuoquibufcunqueiAccUratiuo 
quolcunquc,quafcunque,qua;cunque»AbIati&oquibulcua 
que.Qmcuiique  vuol  oue  qualunque  » ò chiunque»!  tre  no^ 
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mi  rr'^nenti  Tono  fi mil mence  confdrmi  à’nomi  fopra,fuor* 
che  nella  noce  fcminiiia  fingolarc  del  Ncjmitlàtiuo,  & nell» 
uocc  neutra  del  plurale  doue  Tond  disfbrmi,cortie  vedrete. 

Nominatiao  fiqiiis,fiqua,fiquod.Genitiudficuius.Daa- 
uo  fieni. Accufaciud  fiqucm,fiquam,fi.lilod. Ablatmo  fiquq,  . 

fiqua.fiquo.Plurahter  Nominatiud  fiquijfiqinjjfiqua.Genis- 

tiuo  fi.iudrum.fiqaaruin,fiqitoruni.Datiud  fiquIbus.Accu- 
£itino  fiquos.fiqua/iquas.Ablauuo  fiquibùs.  Siquis  vuol  di 

re,fcalcund.  , ^ . i*  -• 

Nominatiuo  aliquis>aliqua,aliquod.  Genitiud  aHcnius  • 

Datiuo  alieni.  Accufatinoaliquem,aliquam,aliquod.  Abla- 
tiuoahquo.alkiua  ,ahqud.  Plurahter  Nominatiuo  aUqui , 
aliqu?,ahqua.Geniciuo  aliquorum,aliquarum,aliquótum, 
Datiuo  aliqaibus.Aecuratiuoaliquos,aliquas,aIiqua.Abla-' 
tino  aliquìbu<:.Al^quis  vuol  dire  alcuno. 

Nominatiuo  ncquis,nequa,ncquod . Genitiuo  nccuius  « 
Datiuo  necui.Accufariuo  ncqucm,nequam,nequod.  Abla- 
tiuo  nequoj  nequa»  nequo . Plutalitcr  Nominatiuo  nequi  ^ 
nequccnequa.Gcniciuo  ncquórum,  ncquarum,nequorudi* 
Datino  nequibus.  Accuraciuonequos,ncquas,ncqua.  Abla-» 
tino  nequibus.Nequis  vuol  dire, nè  alcuno. 

Nominatiuo quifpisj&qiiidquid  pel  neutro.  Accufatiuo 
fluidquidjpel  neutro.Ablatiuoquqquo  ,quaqua,quoquo  , 
(enza  gli  altri;ma  quclla-parola  quidquid  è fofiantiuo. 

De  nomi  n^gettiHt  dofpt. 

Nomi  aggettiui  doppi  chiamo  io,  come  (bno  certi  agger 
tiui  ordinàTr(  efiempli  grada  ) decìmiis  tcrtius , dccimus. 
quartus,&  cernidem,&:quaternidcni,&  fimili  trattati  di  fo-^ 

praydc'quali(comcquiui  fi  dific)fi  declina  l’una,&  1 altra  vò 

ce  in  un  trattdiperciochcc’lonoduc  retti inueme.quefto  (e 
gueiicenefiacli'empio.  ^ * » - 

Nominatiuo  decimustcrtius/Iccima  tertia,decimum  ter 
tium.Gcnitiuo  decimi  terdj , decima:  tenia: , decimi  ter  ti  j • 
Datiuo  decimo  tcnio,decimae  tertije, decimo  terdo.  Accula 
tiuodccimum  tertium,decimam  tertiara , Jecimit  tcrtium, 
Ablatiuo  decimo  certio/.lecima  terna,  decimo  tertio.Plura 
JitcrNoniinatiuo  decimi  tcrtij,decim?  tertiae,decima  terna, 
Ccaitiuodccimoruin  terdorumjdecunarum  tertiarum,dcr' 

cimorum 
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teràorUin.Datiuo  declmis  tetti js  * A^éùfatiuo  dc» 
cimos  tettiosjdecimas  tcrtiàSideciitut  tertia . Ablatiuo  deci* 
tcttiis,&  cofi  declineretCi 

l3ccimus<]tiarfu$>deciitiat]nartà,dcdtìiuni  (JUaftiiiiì*  ,> 
DccimtisguiiituSjdeciiltiaqUitJtajdecimUmtjuintum. 
Decirtnis  i^tUs,dccimà(extaKleciMuttì  fextuih. 

Decimus feptimus, decitila (eptimaj  decimuni  {epnmutH*- 
Dcamtis  ochttiis, decima  oflatia>dccimum  oibuuitijil  qua 
lefìdiceant^ora* 

Duodcuigesìmusidifodetiigciima  j d,Uodeuigciimutìi* 
Decimus  fidhUsjdecima  tìona  j dccimumnontita  ^ ilquàle  (I 
può  dite  alicOra< 

Vndcingeiimus>Ufldelilgciima,UtìdeufgeÌimtitil, 

£t  Te  il  numero  minore  fofle  aUanti  al  maggióre  i cioè, (Ìj 
- in  luogo,di  decimo  ccrtio,&:  decimo  quarto, Sdicefle  tertiO 
decimo  i quarto  decimo  jiimilmeti  te  fi  declinerebbero  co^ 
me  driòpra* 

Nominatioo  tcrtius  decimUs,fertÌadccitìia>  fetdum  dedi 
mnm.Genitiuotertij decimi , te rfi$ decimati  tertijdedimi* 
Datino  tcrtio  dccimo,tcrti?  decim^,fertÌO  decimo,&  fegtié 
temete  per  tutti  gli  altri  cafi^Chiamiamo  ancóra  aggettiui 
doppi  certi  nomi  numerali,comc  ibno>  ucc’vno  nctidUe,  vd 
titre:&  quel  Uen ti, ò trenta, ò quaranta, fi  ila  feOipre  indecli 
Jiabile,come  egli  è per  fua  natura, adunque  fi  dira  cofi, 
Nominatiuouiginti  unus,uigiilti  Una,uiginti  uniyn,Go 
nitiuo  vigiliti  uniu#iDatiuO  tìiginti  Uni,  Acctifaiiuo  Uigin- 
tiunum,uigintiunam,  uiginti  unum,  Ablaciuo  uiginti 
ano,uigintiuna,  uigintiunó,  fenza  plurale  fé  io  non  mi 
inganno, 

Pluralicef  Nominatitio  uiginti  duO,tìiginti  dUa?,  viginti-* 
duo.Genitiuouigintiduórum,&  vigintiduum,  uiginti  dua 
tum,(iigintf  duortim,&  vigiliti  diium.  DatiUo  uiginti  duosi 
buSjVlgintiduàbUs/Uiginti  duobUs,AccufatitiO.  uiginti  duo 
fiigintf  duas,uigintidlio.Vocatiuo  Uisintiduo,Uigintiduas, 
uiginti  duo,AblatÌUo  uiginti  duobus, uiginti  duabtls,  uigiii 
tiduobas, 

Plufaliter Nóminatiuo  uiginti  tres,  uiginti  cria,  Ge- 
fticiuO  uiginti  uitim<  Datino  uiginti  tribus  , Accuiatiuo 
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tJiginti  trcs,&  uiginti  trcis , uiginti  tria . Vocariwo  tiigiaf# 
tres>òuiginti tria.Ablatiuo uiginti  tribus.Et  cefi  farete m 
trentanno}  trentaduejtrentatrc>quarantaunOj(juarantadu^ 
& ne  gli  altri  fimili. 

De  gli  accidenti  degnami  aggettiut,  ^ 
Nc’nomiaggcttiui  lonoi  medefìmi  accidenti}  che  né  Co^ 

ftantiui:cioc,{pecie}Ceneri}numeri}figure } & caii . Per tai>- 

to  fi  potrebbe  far  (enz’altro  dirneipur  nc  diremo  alcuna  co 
fà,ilchc  auifo  Ili  douerà  piacere. 

Specie  de  gli  aggettiui. 

Gli  aggettiui  fono  di  due  (pecie  > come  i (bftantioi  : cio^» 
priinitiiii,&  dcriuatiui.primitiiii  Ibno  cjuegli,che  non  deri- 

nano  d’aItronde,come  Donus,bona}bonum;albuS}  alba 

‘bum.dcriuatiui  fono  quegli}  chederiuanq,  oda  altri aggec* 
tiui}ò  da  foftantiui,ò  da  altre  parti  della  lingua  J^a  altri  ag* 

gettiiiijcome  diminutiui}eficmpi  gratia. 

Da  niger}nigra,nigtuin}deriua  mgelluS}nigella}  nigcllunj. 
Da  tener}ra}rum  dcriua  tcnelluS}tenclla}tcnclIu } & di  piu  f 
Comparatiui,&fuperlatiui,  de 'quali  la  maggior  parte 
-gli  aggettiui  nafoC}Come. 

Da  niger,nigrior}&  nigerrKmus. 

Da  tcner}tcnerior}&  tcnerriraussquantunqiic  tunii  Coni 
paratiui>&  fopcrlatiui  della  lingua  fiano  dcriuati  nafeano 
donde,c’  uogliano. 

Da’foftanriui,comc 

Da  Roma}Romanus,Romana}Romanunii 
Da  GrecÌ3,GraecuS}Gr3eca}Gr?cum.  ' ’ 

Da  Ouidius,OuidiànuS}Ouidiana}  Ouidianum. 

Regolette  uniuerjali  ne  gli  aggettiUi  deriuati. 

Ma  perche  pochiflìmi  fono  i foftantiui  da’quali  non  derl 
nino  ag2ettiui}però  ne  porremo  alquate  rc^olettc  vniuerft 

li, le  quali  auirodoucruieflcrciiuliirime}&  fono  quefte. 
Da’nomihetcrocliti  della  primajcome  mufica  , Grammy 

tica.dcriuano  gl  j aggettiui  terminati  in  cus,  con  la  pcnulù* 
ina  brieue,come 

Da  mufica,Muficus,mufica}muficum,  mufiMle. 

Da  grammatica } Grammatictts,  grammatica , grammati» 
cum,graramaticaJc. 
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Da  1ogica>logÌLcus, logica, logitum^logicale. 

Da  retorica, rhetoricas.rhetOrica.rhetoricuiMjrecorico. 

Da  phyfica>physKcus,phv(ica#phvfiaim,fificaIc. 

Da  mctaphyfica,metaphy’sicus,mecaphyfica/  nictaphyficu* 
metafincale,  e cofì  da  gii  altrù  barbaramente  aduncjué  (i  dU 
ce  muficalisjgramma cicalisi  fimiii  voci,  Icquali  da’  nomi 
ibpradecti  nafeendo^non  in  alisjma  in  cus , terminare  deb- 
|)Dno,com  è detto. 

De’  nomi  propri)  della  feconda  finiti  ia  ius,  come  Anto- 
masnaiconp gii aggeitiui finiti  in anus, conia  penultima 
lunga:perciò  che. 

Da  Viigiliujdi  fa  Vifgili5nus,ha>num,Virgilia»io,  òdi  Vit 

DaDomitius,fi  fa  Domitianus , Domiciana,  Domicianum 
di  Domitio,&  cofide  gii  altri  non  disformi  a quelli. 

Da’  nomi  Graed  della  iecoda  finiti  in  eus , come  Thclèiw 
fialconogliaggetciiiideriuatiin  eus  fimilmente,  ma  con 
la  penultima  Junga,perche, 

Da  Theseìis,fi  fa  Theséus,Thefca,Thelèum:  doè,di  Tefco> 
DaOrphèuSifi  faOrpheus,Orphea,Orpheum,di  Orpheo, 
Se  cofide  gli  altri. 

Da’  nomi  de  gli  animali,  dico  d’ogni  forte  d’ani mali,  3C 
fiadichedediiiation  fi  voglia, nafcouogli  aggettiuiin  nas» 
con  la  penultima  lungaiperciò  che. 

Da  Aquila  naice  Aquilinus, Aquilina, Aquilinumt  cioè,  A- 
quilino,ò  di  Aquila. 

Da  mula,mulrnus,mulina,fnuIinuni)mulino,ò  di  mula. 

Da  formica, formTcinus,formicina,formicinu,  di  formica* 
Dacoruus,corulnus,cotuina,coruinu,coruino,  ò di  coruo. 
Da  vulpe,vulpTnus,Yulpina,vulpiiium,  vulpino,  òdi  volpe. 
Se  cofi  daglialtri.Nondimcno  da  gallus,nafcegallinacèus, 
a,um,&  non  eallinus,gallina,gallinum. 

Da’  nomi  de’colori, delle  piaiite,&  delle  gemme  nafeono 
fimilmente  gli  aggettiui  in  inus,ma  co  la  penultima  breue^ 
Laonde. 

Da  coccus:cioè,Ia  grana, nafee  coccinus,a,um« 
Dalaurus:cioè,raIIoro,IaurInus,a,um, 

Da  adUmas:cioè,diatxuj3ce,oarcca^auotmas,a,um. 

Udii 
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JUiit  è m6lro  degno  d’eilèt  notato^pcrciò  che  facihncAtc  fi 

cer^a  mafcolifìi  hniti  in  o^come  Cato,tia^ 
^oiio  gli  aggecciui  in  anus  t con  la  pennlcima  lunga  i p et<« 
ciojche*  ^ 

pa  Caco  narcè  Caconiàtius^na  t noni  : cioè, Catoniano, ò di 
Catone. 

Da  Cicero, Cieetonianus,na,ntìtìi>CicctOfiiano  ,o  di  Cicef* 
jrone,&  coli  da  gli  altri  fomiglianti. 

Da’nomi  della  ttria  , che  nel  Genitiuo  h^no  la  pc** 
tiuhimabrieue>  comeHcdor,He^ldrisi  narconogli ag- 
geotini  finiti  in  teus  , con  la  penultiina  btieoci  perciò^ 
che. 

Da  Hc(5l:or,fi  fa  HeélofcaS,a,  tini . HettOfcO»  6 di  Hettore* 
Da  Neftor  Neftoreus,a,um,Neftoreo,ò  di  Neftorc. 

Da  Hercules  Herculdus,a,urti,Hetculeo,òdi  Hercole. 

Da  molti,&  diuerfi  nomi>&  di  diuerfe  declinatioi  naiconO 
aggeteiuiin  ofus,con  la  penultima  lunga ,rCome 
pa  hcrbajhcrbórus,hcrboia,herbofiim,herbofo. 
pa  luxuria,Iu3turi6fusdu*uriola,Iiixuriofuni  jluflutioló* 
Da  raxojfaxóruSifaxofitjfaxofutti  j làfiòfo  * 

Da  genere, generofusjgenerolàjgcncrofunii  gcncrofo* 
X4ondimcno  da  virtus  no  nafee  uimioftts,  come  molti  cfO< 
dono;pcrche  uirtuolo  fi  dice  latinamente  uirtute  praditus^ 
che  uol  dire  ornato  di  virtù,dc  non  vinuolus , ikite  è il  me- 
defimo  di  uinuofus*  . ’ 

Naicoiioanchora  da  molti  nomi  (bfiandui  aggetciuiiif 
alis,&  in  iIis,con  la  penultima  lunga, come. 

Da  natura, naturàli$,iKitura]e:cioe,naturale« 

Da  caput,capitàlis,capicale,eapitale< 
pa  uirgo,uirgiiialis,uirginale,  virginale* 

Pa  lè:iex,rcniIis,léniIe,lenile,Nondimcrto  da  humuj,  nafetf 
humilis,humileKh’vuol  direhumile  & bafib,&  ha  la  penul- 
tima bricue,&  non  lunga,  come  i fouradetti.  . 

Da’pronomi  non  dcriuano  altri  aggettiui,lé  non  chee/u 
fono  aggettiui,  come  moftreremo, quando  fi  ragionerà  de’- 
pronomi. 

Dauerbideriuanomohe  uolcc  agge(tiui>  come« 

Da 
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"Da.  amOjamabilis,amabile:cioèjamabilc . 

Da  (èquor,reqacndus>da , dum,da  reguicare  # 

Da  capiojCapax:cioèjcapacc . ‘‘ 

Da  morior}moribundus,da,dunij  moicnte» 

Da  fero,fcrrilis, fertile, fertile . ; 

Da  utor,utilis, utile, utile. 

Regolett^  di  fronuucÌ4» 

Ma  i nomi  terminati  in  ilis,  che  nafcono  da  uerbi  hannc» 
la  penultima  bricue,comc  utìlis,da  ucor,fcrtilis  da  fcro:&  i 
nari  da'nomi  l'hano  lunga,comc  {ènilis,da  fenex,  iuuenilTs 
àz  iuuenisjcomc  di  {bpra,fiior  che  humìiis,chc  Tha  brieue, 
Da’partecipij  non  deriuano  altri  aggcttiiii,  ma  efll  aggec 
fini  fono,come  vedremo , (c  non  che  quando  e’ibno  diuen- 
tari  nomi, e fanno  comparaciui,&  fuperladui,come  meglio 
dichiareremo  nel  luogo  fuo. 

Dalle  propontioni  deriuano  alcuni  aggectiui , come 
Da  extra, extern us,na,num,foreftiero . 

Da  fupra  rupernus,na,num,fuperno,ò  di  (òpra,  fenza  che  d* 
alquante  prepofitioni  nafcono  i comparatiui,&  fuperlatiuij 
come  difbpra  fi  diflé. 

Da  gli  auuerbi  deriuano  aggettiui  fimilmcnte,  come 
Da  hodic,hodiernus,na,num.liodicriio,ò  d’oggi. 

Da  hcri,hcftcrnus,na,num,hefterno , ò di  hieri . Oltre  che 
da  alquanti  auuerbi  nafcono  comparatiui  ,&  fuperlatiuifi- 
milmente,  come  habbiamo  veduto  ne’comparitiui . 

Dalle  intericteioni , & congiuntioni(s’io  nó  m’inganoo) 
non  nafceaggechuo  alcuno. 

G entri  de gli  aggettati , 

Negli  aggettiui  fi  uede  cinque  generi.  ^ 

II  mafchio  , come  bonus. 

11  feminino , come  bona . 

Il  neutro , come  bonum . 

Il  commune  aducjComefingularis. 

Il  communeà  tre, come  felix,3c  fallax.Ma  notate quefte  bel 
le  rcgolettc  uniucrfàli  del  genere  de  gli  aggetriui . 

Quando  l’aggettiuo  è di  tre  iioci,comc  boiius,  bona,  bo- 
fium,la  prima  c mafclua,Ia  feconda  fcmina,la  terza  neutra , 
Qi^udo  egli  è di  duc,come  fingularis,fiugulaic,  dodici* 
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ec  <toftias,la  prima  c commune  à due , la  feconda  è neutra  4 
Quàdo  egli  èd’una  foIa,&  lìa  che  aggettiuo  fi  vtiole,  egli 
è di  tre  aeneri:cioè,marchio,femina,&  ncucio.  & quando  T 
Ablatiuo  finifeein  e,&  in  i,comc  felice, & felici, luna,&  Tal 
tra  è di  tre  »eiierì.Et  quando  TAblatiuo  plurale  finifee  in  ea 
& in  eis,diftonoTo  l’una,&  laìtra  è commune  à due . ma  del 
venere  de  gli  a^eteiui  fi  ragionò  ancora  difopra  trattando 
Se  nomi  fortantiui . 

Nttmert,^  fgttre  degli  ^ggeftmi. 

N E <^li  aggeteiui  tono  i medefimi  numeri,  che  ne  toltan 
liuircioCii  fingulare,&  il  plurale»e  i medefimi  cafi,comc  ha 

«eteueduto.  > - 

Le  figure  de  gli  aggettiui  tono  due  > femplice , & compo- 
fta,come  nc’fo/lan  tiui:  perciò  che  tutti  gli  aggettiui  fono  o 
femplici,ò  compofti. 

Scmplici,comeiuftus,&fanusv  ^ 

Compofti, come  iniuftus,  &inlàntts  .madc'nottii  templicf» 
& compofti  fi  ragionò  di  fopra  nelle  figure  de’nomi  » 

‘ / nomi  àiggetnui  f ojfott»  diuenUre  neU*  mee  lar§ 

neutra  mmt  f>Ranttui  » 

E"lì  ò diligentemente  da  notare,che  i nomi  aggettiui»  fò 
non  tutti,almeno  gran  parte  ditoro,  poflbnOdiUenirein 
©trni  loro  Yoce  neutra  nomi  toftantiui,  i quali  cofi  diUeiiuti 
trnto  fignificano,quanto  /àrebbe  il  feminino  loro  con  qu<^ 
fia  uocc  res.dico  che  tanto  tudI  dire  ( eflèmpli  grada]  bonu 
neutro  di  bonus,bona,bonum,quàto  bona  res>che  vuol  dir 
bona  cola,adunque  s’io  uoglio  dire  in  latino,  buona  colà  è. 
lo  poftb  dire  in  due  modi  cioè,  bona  res  eft , & bonum  efl  s 
doue  rUno,&  1 altro  vUol  dire, buona  cofaè , & gran  co(k  è» 
magni!  eft,  Scmagua  res  cft.Gra  colè  fono,  magnar, res  fùnr  . 
Se  magna  fiint,dolce  cofa  è,dulds  res  eft,&  dulce  eft.  piu  dol 
ce  cofa  c,dulcior  res  eft,&  dulcius  elLelegantillima  cola  c , 
degandlTima  res  eft,&  elcgàdlTìmum  eft.  Per  li  quali  eficm- 
pi  potete  ageuolmente  conofceie  efler  uero,quanto  difopra 
c detto,anzi  ui  dico , ch’egli  fi  ufa  piu  frequentemente  1 ag- 
gctduodiucnuto  foftantiuo,  che  non  fi  fa  il  feminino  fuo 
accompagnato  col  nome  res* 
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tìttinom$fòflat$u$  fi  riducono  nlcunn^olta  àgli  dggetttut, 
1 Qomi  foflanciui  (ì  riducono  alcuna  volta  all’aggetriuo , 
come  interuienc  ne’nomi  di  ca(àri>&  delle  città,  & delle  prò 
uincie,pcrciò  ch’hauédofi  à dire  in  latino  ( edèmpli grada) 
legge  Giulia,  fi  dirà  lex  lulia , & ftelJa  Giurta,Iuiium  fydus  : 
doue  vedete  il  nome  del  calato  di  Giuli)  ridurfi  à forma  ag- 
getti ua.il  fimìle  fònno  i nomidelleCittà  & Prouincie:cioe« 
li  riducono  aU’aggcttiuOjOndc  fi  direbbe  Anton  da  Lucca  , 
A ntonius  Lucenlis,Francerco  da  Milano, Fràcilcus  Medio- 
lanenfis,Confiantinodi  Grccia,Conllantinus  Gr;cus,doue 
vedete  i nomi  foUannui  delle  Città>comc  Lucca,&  Milano , 
& delle  Prouincie,come  Grecia,  ridurfi  al  nome  aggettiuo. 
barbaramente  adunque  fi  diee,come  molti  fanno,  Fracefeo 
da  Milano,Francifcus  de  Mediolano. Collantino  di  Grecia, 
Collantinus  de  Grecia:  perciò  che  fi  deono  ridurre  aj^ome 
aggettiuo  com‘è  detto. 

CAtf  t nome  rotti  fi  deono  ridurre  à gl' mt ieri  loro . , 
Egli  è vlànxa  nella  lingua  tofcana,&  in  molte  altre  fimil- 
mentc,&  Ipecialmente  nella  plebe,ò  nc’contadi  di  proferire 
i nomi  rotti;cioè,non  proferirgli  intieri,  ondefi  luole  Ipcf* 
fo  dir  Chri(lofano,Tofano,Bartolomeo,Mco,  e Baccio, Do 
minico,Menico,Mcnco,e  Beco Francelco,  Cecco,  & Fran- 
cia,e  nelle  fcminc,Margherita, Giura,  Caterina,  Tina , Co- 
franza,T ancia,!  quali  in  latino  fi  deono  ridurre  al  nome  lo- 
ro intiero.&  coli  dire  Tofàno,Chriftophorus,cliecofifidi- 
eejin  latino, & non  Tolànus.Mco,&  Baccio , Bartolómcus  , 
& uon  Meus^Sc  Bucci us,&  Cecco,Francilcus,  & coli  gli  altri 
ritornandoli  Icmprc  a loro  nome  intiero. 

che  certi  dtmtnut ini  fi  deano  ridurre  a.  gl' intieri  lare, 
Efifuolancor  vfare  in  tofeano  certi  diminutiui  il  più 
delle  uolte  per  uezzi,ò  per  derilione,  onde  fi  dicc.Fràcclco  , 

Cecchino, A»tonio,Tonino,&Nino,Paolo,Pagolino,&Pa 
goluccio,Coftanza,Tancina,&fomigIianti,iqualiinlatino 
fi  deono  ridili  re  al  nome  loro  intiero.  Etmallìmamcntc  fé 
coli  di  minuti  fono  per  derifione.&  coli  fi  dee  dire, Cecchino 
Francifcus  ,&  non  Cccchinus,  Tonino,©  Nino,  Antonius, 
Tancina,C6ftantia,&  coli  gli  altri  Vero  è,chcfo’l  propio, 
& diritto  nojne  folTc  coli  làcto(efi'cmpli grada)  PagoliiK>,& 

non 
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non  Pagolo,Aiuonino,&  non  Antonio,Bectino,&  non  Bo» 

' nedcttojc  non  fi  ridurrebbe  allora  airinticro  fuo,  anzi  fi  di- 

rebbe,Pagolino  Pauliniis,&  n6  Paulus , Antonino  Antoni- 
nus^&non  Antonius>Bettino,Bettinus,&  non  Bencdidus  - 
D $ certi  nomi  in  accio inene. 

Noi  tifiamo  ancora  certi  nomi  finiti  in  accio  > come  Al- 
I>crtaccio,Francefcaccio,  Simonaccio , & cofi  Lettionaccia» 
Cafaccia,&  certi  finiti  in  one,  come  Fraiicefcone , ò Cecco- 
nc,Giacoponc,Librone,  Grammaticone , i quali  in  latino  fi 
deono  ridurre  airintiero,&  uero  nome  loro,  come  s’è  detto 
(le  gli  altri  dilopra, perciò  che  i latini  non  hanno  nomi, che 
per  fe  pofiino  efprimer  quelli  nomi  in  accio,&  in  onc.  Vera 
cofa  è,che  fé  quelli  tali  fodero  nomi  ueri,&  diritti , e'nd  fi 
ridurrebbero  allora  altrimenti,  come  dcTopradettihabbia- 
inoc^tto.  là  onde  elTèndo  alcuna  uoltaAlber  taccio  nome 
intiero,e’fi  dirà  latinamente  Albertaccius,  & non  Albertus: 
& perla  medefima  ragione,  Fràcefcaccio  fi  dirà  Francifcac- 
cius,&  no-Francilcus, perciò  che  fi  come  noi  erreremo, chia- 
mando Francclco  vno  chehauefiè  nome  Franccfcaccio , fic 
uno  Alberto,c’haucflc  nome  Albertaccio , cofi  ancora  errc- 
reremmo  in  latìno,chiamando  Frandfcus  uno,  che  hauelTc 
nome  Franccfcaccio:&  Albertus  uno,  che  haucllc  nome  Al- 
bertaccio  ilche  fimilmeute  de’nomi  terminati  in  oue,come 
.Giacopone, 

D i certi  nomi ^com e fère^^  mejfcre, 

Reda  bora  a dire  di  certi  nomi  , che  noi  fogliamo  pre- 
porre à nomi  propri)  come  Ibno  ferc,&  meflcre,  don,  mac- 
llro,fignore,monfignore,&  nelle  feminc,  mona,madonnà» 
(ignora, fuora,&  altri  Ibmiglianti,  i quali  non  hanno  luogo 
in  latino,  nè  parola,  che  e^rimere  gli  polla  ; adunque  fi  la- 
feiano  nella  penna , togliendo iblamen  te  il  nome  à cui  fono 
prcpollijondc  fi  dice. 

Ser  Antonio,Antonius>&  non  fet  Antonius , 

Mellèr  Antonio,  Antonius,&  non  dominus  Antonius. 
Waellro  Antonio,  A ntonius,&  non  magillcr  Antonius . 
Signor  Antonio,  Antonius, & nondominus  Antonius. 
Don  Antonio, Antonius,&  non  Don  Antonius,come  molti 
,barbaiajnctefanno:  ilche  finfilmeutefi  dice  ne’nomi  femi* 

nini; 
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ninudoèjMona  Antonia>n  dice  in  ladino  Antonia>&  Molla, 
iì  lafcia,come  s’ella  non  ui  fbflc^  Se  coli  ne  gii  altri  nomi  io-: 
jnigiiand. 

Cime  inomimn fi  decimttno  tutti,  ( 

Egli  fa  mcftiero,auand  che  noi  vfeiamo  di  cj  nella  prima, 
parte  della  lingua  dire  alcuha  colà  Ibpra  i nomi  indeclinabi 
fcipcrciochc  auéga  che  noi  habbiamo  detto  di  fopra  : & prò» 
nato  con  infiniti  c/Iempi,che  i nomi  fi  declinano, 

T utea  volta  noi  potete  haner  comprefo , che  e’  non  fi  de- 
clinano tutti,&  malfimamCte  per  quello, che  fi  diflè  nella  le 
còda  (oprai  nomi  barbari, & nella  quarta  fopra  i nomi  neii 
tri,5c  nelle dcclinationi de  gli aggettiui (oprai nomi  nurric 
rali,per  la  qual  colà  volando  più  chiaramente  parlare , uci, 
duucte  làpere,  che 

E fono  molti  nomi  lbllàtìui,8c  aggettiui  parim6te,  i qua- 
li non  fi  declinano  tra-follantiui,ohre  a quegli, che  nella  fe- 
conda,Se  quarta  notad  lòno,fi  trcuano  finàpi,cioè,  la  feiia- 
pa.  & gùmi  la  gomma,elI'erc  indeclinabili, & di  genere  neu- 
tro,auéga  che  fi  trouino  declinati  ancora  nella  terza , lòtto 

fcncrefeminino.cioè,finapis,  & gummis.  Git , fimilmentc 
nome  neutro  indeclinabile,  & è una  herba  da  gli  andehi 
coli  detta. 

. I nomi  delie  lettere  latine  come  a,b,c,&  i nomi  delle  gre- 
che come  alpha.uita,&  delle  hebree  cpme  aleph , beth,  & le 
altre  tutte  fono  Ideclinabili  fimilmcte:  & di  genere  neutro  , 
ben  ch’io  credo,  che  nellun  nome  di  lettera  del  modo  fi  de- 
clini La  onde  ballaua  dire  i nomi  delle  lettere  non  fi  declina 
Ho,iSc  fono  di  genere  neutro, 

Ca?pe,vuol  dire  la  cipolla, Se  è neutro  indeclinabile  fimil- 
jnente,bcnche  e fi  può  anche  dire.  Crcpa,  crepsc,  nella  prima 
declinatione  lòtto  genere  femininino. 

Nil,&  nihil,fono  nomi  neutri  indeclinabili  fimilmcte,& 
iioglionodir  niente,ouero  ninna  colà , bcche  c fi  troua  an- 
cora nihilum,ncutralmentc  declinato  nella  fcconda,ma  leii 
Jw  plurale. 

Cetp  è nome  nentro  plurale  indeclinabile , Se  vnol  dire  la 
baìv’n'i?^ 

Q^Ai  fono  quand  nomi  foiladui  mi  ricordi  al  preTeute 

efler 
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eflèr  indeclinabilijoltxea  quegli^cbc  difopra  notati  Iiabtnai 
mo  nelkdeclinationi. 

Tra  gli  aggetdui,oltre  a’  notati  difopra,  croaiamo  ncqui» 
nome  iii4ecliuabile  per  l’vno,& l’altro  numero, & di  trcge-* 
ncri,&  vuol  dir  maliiagio. 

Trouafi  ancora  ellèr  indeclinabili , & di  tre  generi  huiu(^ 
modi,&  huuifccmodi,che  vogliono  dir  tale . Illiufmodi,  co 
tcflo  tale,cuiufmodi?quale?&aIiu£inodi,altrimenti;  & altri 
limili,  i quali  com’iudeclinabili  poflbno  e/Terfingolari , 6C 
plurali, come  ui  piace. 

Tot,vuol  dir  canti,quot,quanti,aliquot,alquanti,&  fono 
pTurali,indcclinabili,&  communi  a tre  gcnenicioè,  alma* 
^oliiio,feminino,&  neutro. 

Tancundem , vuol  dire  altretanto  , Se  parte  G declina  , & 
parte  nò,in  quello  modo. 

Nominatiuo  tantundem.  Genitiuo  tanddcm.AccuGiciuo 
tantundem,  & è neutro  diifetduodegli  altri  cali  fìngolari* 
Aia  nel  plurale  d dice,totidem  indeclinabilmente  per  tutd 
i cafi  forco  trcgenexi,maicuIino,ièraiuino,&  neutro. 


Il  fine  de'  nomi  parte  della  prima  della  lingua  Latina^ 
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ONVENIENTEMENTE  .doppo  ì 

nomi  fegiiono  i pronomi , i quaU  fono  ter- 
te  parole  della  lingua,che  fi  pongono  in  Ino 
gode  nomi  propri),  &appellatiui. 
due , Io , & Tu , i quali  fono  pronomi,  & la- 

.rt  • o “".^'J‘'"^«?*fono,Ego,&'ru,nefiano 
clicmpio.  Perciò  che  parlando  io , il  cui  nome  è Francc- 
tlco,&  dicendo , ,o  Ieggo,io  canto  : quella  parolaio,  vuol  di 
, ^ Franwicojcome  s io  hauelli  detto  io  Frau  celio  leggo  « 

IO  Francelco  canto . La  onde  quell’io  fi  uien’a  porre  i^ui> 
go  del  nome  proprio  : cioè,  di  Francefeo , & fc  parlando  ad 
jin  fignorc  lo  dicelTi . T u reggi  con  lòmma  giuftitia  il  popo 

10  tuo,chi  non  vede  che  q nella  parola  Tu,  vuol  dire  alfhora 
ru  Signore?  la  qual  j^cc  fignore  è nome  appellatiuo , come 
s io  hauc/Ti  detto . Tu  Signore  reggi . Meritamente  adun- 
que fono  dette  quelle  parole  pronomi,  ilche  fuona  in  ucce , 
oin  cambio  di  nomi.  Ora  quelli  pronomi  fono  vna  delle 
J)iu  brieui  parti  della  lingua  Latina , conciofia  coli  che , fc, 

. condo  lacommuncopinionedc’Grammatici  e non  pallino 

11  numero  di  quindici,quantunqueperladiuerfitàloxo  fi  di 
Uidonoin  quattro declinationi,  lequali quando  in  parte, 
quando  >n  tutto,  s allomigliano  a quelle  de’nomi . de 'quali 
pronomi folamcntc quando  hanno  il  Vocatiuo:  cioè,  tu, 

, ineus,noftcr,&  nollras , come  in  elfi  declinando  gli  vedere- 


"Prima  decrmathnede'Vronomì, 

A pnmadeclinatione  de’pronomi  finifee  nel  Gtofin- 
/ gelare  i i,3c  nel  Dc6  in  i,nmilmète,c5prcndcdo  tre  prò 
^xxu  Joiamente  : cioè,  ego,tu,fui,in  co  tal  gui  là  declinati , 

' E Nomi- 
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Nofnmaciuo  ego.  Géniciuoinei.  Dàciuo  ftiihl.  Jtccufàd* 
«o  me  Ablaiiuo  me.  Pluralicer  Nominaciuo  nos.  Gcniciuo 
noUri  Datino  nobis.  Acculàtiuu  nos.  Ablatiuo 
nobis.Ego  vuol  dir’io,eomc  difbpca  fi  diffè, . 

Nomiiiatiuo  cu.  Gcniciuo  cui.Datiup  cibi.  Accufaduo  cc. 
yocaciuo  o cu.  Ablatiuo  ce.  Pluralicer  nominaciuo  uos.  Ge- 
niciuo  ueflrum,&  vefiri.  Daciuo  uobis.  Acculàciuo  uos.  Wo* 
caciuo  o uos . Ablatiuo  ùobis . Tu , vuol  dire  tu  > come  la- 
pece. 

Geniciuó  fui.Daciuo  fibi. Accufàeiuo  (è.  Abladuo  fé , & nel 
plurale  fimilmence.Geniciuo  fui.Datiuo  fibi. Acculàciuo  Te. 
Ablatiuo  Cc.  Suijvuol  dir  fé. 

< 

Seconda  declÌMÌme  de*  Tronomì , 

La  feconda  declinatione  de’pronomi  Fa  nel  Gcniciuo 
fingolarein  us,&  comprende  cinque  pronomi:  cioè>i 
feguenti  declinaci,come  vedcrecc. 

Nominaciuo, hic  hxcyhoc.Gcniciuohuius.  Datino  buie. 
Acculàciuo  hunc,hanc,hoc>Ablatiuo  hoc,hac,hoc.  Plurali- 
ter  Nominaciuo  hi,ha;,hacc.GcnitiuQ  horum,harum,  hofU. 
Daciuo  bis.  Acculàciuo  hos,has,ba:c.  Ablatiuo  bis.  His  vubl 
dir  quefto,eflb,c|uclli,&  collui. 

Nominaciuo  irta , ifte,iftud.  Geniciuó  illlus . Datino  ifti. 
Acculàciuo  illuni, iftam.iftud.Ablatiuo  irto,  illa, irto.  Plurà- 
Jiter  nominaciuo  illi,ifle,illa.Geniciuo  ill5rum,illaru*ifl:o- 
rum. Daciuo  iftis.  Acculàciuo  iftos,illas , illa.  Ablatiuo  iftis. 
Ifte  vuol  dir  cotefto,corcllui,&  co  celli. 

. Nominaciuo  illc,illa,illud.Gcniciuoillius.  Daciuo  illi.  Ac 

cufaciuojillum.illam.illud. Ablatiuo  ilio,  illa,illo.  Pluralicer 
nomili  Iti  lo  illi,ille,iIla.Genitiuoillorum,illarum,illorutn. 
•Daciuo  illis . Acciifatiuo  ilIos,illas,illa.  Ablatiuo illis . Illc, 
▼uoldj^’cgli,qu.llo,.olui,&qu^Ii. 

Nominaciuo  iplc^ipfa.ipfum.Genitiuo  lpsìus,Datiui  ipfi. 
Acculàciuo  ip'àni,  ipfam,  ipfum . Ablatiuo ipfo,  iplà,  iplb. 
.Pluralicer  nomi  atiuo  ipfi,ipfe,ipfa.  Gcniciuo  ipforum;  ip- 
fum, ipforum , Daciuo  ipfis . Acculàciuo  ipfos,  ipfas,  ipfa. 

Abla- 
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Ablatùioipfis.  Ipfèjvuoldir’cflò, 

Regoletté!  dt pHnunctM,  . 

Ifòpradem  Geniciuiin  ius,comciftTus,ipsrus,iIlTus  han 
Jio  in  pro(à  la  penultima  lunga,&  nel  ucrlp  communc , co- 
jne  di  (opra  lì  dille  d’alcuni  nomi  Umilmente  declinati . 

Nominatiuois,ea,id.Genitiiio  ciiis.  Datiuo  ei.Acculhti- 
uo  cum,eam,id.  Ablatiuo  eo,  ea,  eo . PluraliterNominatiuo 
*ij^ca:,ea . GeniciiiO  eorum,earum,eorum.  Datino  ijs , & eis. 
Acculàtiuo  cos,cas,ea.  Ablatiuo  ijs,&  eis.Is,vuol  dir’edb,  ic 
oucftO)& quello tale>&nel  plurale  > dou'cgli  èieritto  per 
aueij:cioè>nel  Nominatiuo,Datiuo,&  Ablatiuo,  lì  pronuii 
eia  per  unto  i,lblo,come  lèlcritto  follè  Nominatiuo  1.  Dati- 
uo Ablatiuo  is. 

Ter^decUmtionede  Tronomi» 

La  terra  declinationc  de’pronomiclamcddìfnade’iio- 
miag^etriuiditrevoci;comcbonus,lx)na,  bonum  . 
'Adunque  e la  {cconda,  Se  la  prima  dc’uòmi , & comprende 
cinque  pronomi  ; cioè,ifèguenti,in  cotal  guifa declina- 
ti. 

Nominatiuo  meus,mea,mcum.  Gcnitiuo  raei,meat,  mei . 
Datiuo  meo,mc5>mco.Acculàtiuomcum,mcam,mcum.Vo 
- catino  mi,mea,meum. Ablatiuo  meo,mca,  meo.  Pluialiter 
nominatiuo  mei, mex,mea.  Genitiuo  meorum,  mcaruni , 
• meorum . Datiuo  meis . Acculàtiuo  meos , meas  mea . Vtó 
mei, me?, mca. Ablatiuo meis.  Meus  (come  apertamente 
fi  vede)  vuol  dir  mio . Al  cui  ellèmpio  declinerete  i prono- 
mi feguen  ti. 

Tuus,tua,tuum,tiio . 

5uus,fua,(uum,ruo . 

Nofter,noftra,noftrum,noftro. 

Ma  q ucfto  hà  il  V ocatiuo  limile  al  Nominatiuo  in  ogni 
numero. 

. Vcllcr,veftra,vcftrum,voftro. 

Il  quale  anticamente  lì  diccua  anche, 

Vofter,  vdlra,voIlrun.  ' 

k 1 Quarw 
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« jt 

j^artaihclmatmede’Tronomì* 

f 

La  quatta ieclimtione  dc’ptonoinr  èia  terza  dcViomi 
apunco->&  comprende  ^blamente  due  pronomi;  cioèià 
feguentiin  tal  modo  dccIinatL 

Nominatiuo  noftras»noftratc.Genitiuonoftratis.  Dati- 
no noftrati.  Accufàtiuo  noflratcm , nollrate  » Vocatiuo  no- 
Rras^nodrate.  Ablatiuo  noftrate,&  noftrati . Pluralitct  N6- 
jninatiuo  no(lrates>ao(lratia.Genitiuo  noflratium.  Datano 
noAratibus.  Acculàtiuonoftratcs , 3c  noftrateis  «noflratia. 
Vocatiuo  noftrates,noflratia,  Ablariuo  noftratib.Noilras  , 
•vuol  dir  noArale^o  diuro  paelè  > & ha  lacccnto  circonfleflb 
nella  finejcome  ne  moftra  il  fuo  legno . Al  cui  esempio  dc- 
clincrete,&  promiiKieretc  veftras,  veftratc>chc.  vuol  dire  d* 
voftro  pac(è,come  le  voi  dicelle  voftrale*  ma  quello  non  ha 
Vocatiuo. 

^cf  sdenti  de  pronomi . 

Voi  potete  per  voi  llelfi  haucr  conofekito  almeno  in  par 
te  quali  lìano  gli  accidenti  dc’pronomi:cioè>Ie  colè  > che  in 
elfi  accaggionojchc  fonofci:cioè,fpecie,  generi,  numeri>fi** 
gure,perwne , & cali . 

Specse,  ^fesseti  de'fronomi , 

I Pronomi  fono  di  due  A>ccie,come  i nomi:cioè,prtmiti- 
fii,&  dcriuatiui,primitiui  lonogli  otto  primi  : cioè,ego,tu» 
liri,hic,ille,ille,iplè,&  is>deriuaciui  fono  i leguSti:  cioè,  me- 
tìs,tuus,liius,nofter,&  vellcr,noftras,&  veftras,  i quali  fono 
detti  deriuatioi , perciò  chederiuano  da’Gcnitiiiidc’prinai 
tre  pronomi  primitiui:cioè,cgo,cu,rui,  perche 
Da  mei.Genitiuo  di  ego,deriua  meus,  mea,  meum . 

Da  tui.Genitiuo  di  tu,  deriua  tuus,tua,tuum . 

Dal  Gcnitiuo  lui,deriua  ruus,lua,fuum. 

Dal  Genitiuo  plurale  noftrum>&  nollri,  deriua  nofter,  no« 
llra,noftrum,&  noftras. 

Dal  Genitiuo  plurale  veftrum,&  veftrìjdcrìua  vcftcr,vcllra, 
veftrumA  veftras.  ' 

I generi  dc’pronomilòno  cinque. 

Mafeu- 
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«iafcniinojCOme  meusw 
ì^cniiiunojcome  mcà. 

Ncutro,c6inc  mcum. 


Communc  à due,come  iioftrasjJfe  neftraJ. 

Commime  à tre^comé  <^o,tu,fai>  & auuertìte,clici  ptonò- 
muono  tutti  aggetttuk  * 

. dé'fromb/tri. 

I nttmcri  de  prortomi  fono  due,coitìc  tìe  nónri:doè , fin- 
golare,&  plutalcifingolare,come  ego,pluralc,  come  nos. 

. Le  figure  de  pronomi  fono  duccomc  ne’ttomijfcmplicc» 
&coinpofta,pche  tuttnpronomi,s4  comclealcre  parti  dcl^ 
k hngua,fonb  rcmplid,o cópofti/emplid  come coò, &bj 
comporti  come  cgomct>tutcmet>perche  dtoucte  fàpenr,che  I 
pronomi  fi  compongono  con  più  cófé:cibè,coh  altri  prond 
mi,co’nomi,con  le  prcpofi rioni, con  gli  aUuerbi,  & cole  SI- 
labichc  aggettioni  v Con  altri  pronomi,  cbmeiftic,  & illic. 
colcirconflcrtondi’ultimardoue  Fonocopófti  inficine 
& hic,&  illc,&  hic,ma  in  eflà  cSpofirionc  k h , fi  toglie  via  ^ 
& declinanfi  in  quello  modo.  ® 

Nominariuo  iftic,iftaic.iftoc,&  iftut,  Àccu&tiuo  > irtunci 

iftanc,iftoc,3c  iftuc,  Pluraliter  Nominariuo, &Accukciu6 

iftaic  nel  Neutro  folamcntcìlftic  imol  dire,qUanto  irte 
Nominariuo  ime, ifiatc,iUóc,  onero  il^  AccufatiUo  ik  • 

Iunc,illanc,tlIoc,oueromuc.lMiiraliter  Nominariuo,&Ac- 

cuktnio  illatc  rieutralriiente.Illic  lauto  uuol  direquanto  il* 
le,raa  è troppo  anticò,&  coli  diciamo  di  irtic,iila:c,  iftuc.ucu 
ra  cola  c che  irtzc  nel  plurale  fi  truoua  ulàtO  ancora  apprei^ 
Ibi  migliori  fcrittori.  Là  onde  don  fi  fuggirebbe  n3la  lin- 
gua nuouai 

Co’nomi  lì  compongOno,qtfandofidicé  huiulhi5di,ilH^ 
ttImodi,eiulm6di:de’quaIifi  dilTe  difòpra  ne  gli  aegemui 
indeclinabiIi,doue  uedete  fatta  la  compofitione  di  ^c  Gt- 
nitiui,il  primo  pronome,^  faltro  nomeruera  colà  è,  che  tO 
fi  comporti, fi  potrebbe  contcnderciclic  nOn  fodero  prono- 
jm,ma  nomi  aggettiui  Indeclinabili , Se  di  tre  generi  > com« 
nel  predetto  luogo. 

Con  le  prepofitiòni  fi  compongono,  eomiÉ  portea,  che 
Huoi  dir  dipoj/Se  incetta  , in  querto  mezo,  de’quali  diremo 
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nelle  prepofitioni  compoftc*^ 

Con  <^liauuerbi,come  quando  fi  dice. 

Beai m, che  fecondo  alcuni  uuoldiiecccceum  : cioè,cccolo#. 
Eccain,eccc  eam,cccqla, 

Eccos,eccc  eos  .eccoli. 

Eccas, ecce  eas, eccole.  * • 

Ellum,ecce  illuni,  eccolo. 

Ellos,ecce  illos.cccoli. 

Ma  fono  parole  troppo  antiche, & da  non  ufàrle.  • 

Con  le  fillabiche  aggettioni , come  quando  fi  dicc,cgdmct. 

' DellefìUMh$€keaggett$ont. 

Sillabiche  aggettioni  fi  chiamano  certe  aggio  te  d’vna  liU. 
laba  fola,lequali  fi  aggiungono  non  {blamente  a’pronomij 
' ma  ancora  ad  altre  parti  della  lingua,quelle  che  fi  aggiugo- 
iioa’pronomi  (òno  quefte,ract,te,ce,pte,dcm,lcquah  come 
che  folo  nicte  fignifichino,n5dimeno  aggiunte  a’ptonoitii- 
quafi  fempre  fanno  alterare  la  fignification  loro,come  uede 
rete.  Met  fi  aggiunge  a’due  pronomi  primi  per  tutti  icafi 
- inqucfto  modo. 

Nominatiuoegbmet.  Gto  meimet.  Datino  mihimet» 
Accufatiuo mcmct.Ablatiuo memet. Pluraliter  Nominati- 
uo  nofmet.Genitiuo  noftrummet.  Datino  nobifinet.Accu- 
, {àcino  nofinet.Ablatiuonobifmec.Eg6mct,uuol  dir  io  mc- 

defimoj&ioftellò. 

Nominatiuo  tut^met.Genitiuo  tuTmec . Datiuo  tibimet^ 
Accufatiuo temet.Ablatiuo temer, che  cofi  comporto  non 
credo.chehabbia  ilVocatiuo.Pluraliter  Nominatiuo uof- 
mec.Genitiuo  ueftrumec.Daciuo  uobifmer.  Accufatiuo  uo(. 
met.Ablatiuouobifmct.Tutemet  uuoldirtu  medefimo,ti» 
ftcfib,&  nel  Nominatiuo  fi  dice  tutemet , con  due  fillabiche 
aggectioni:cioc , tè , & met,quantunque  la  ragion  uolcfiè»' 
chcfidkcfrcturaet.  Te  s’aggiunge  al  pronome  tu,  mz 
non  per  tutti  i cafi . La  onde  u dice  Nominatiuo  tute . Ac- 
cufatiuo  cete . Tute  uuol  dire  tu , ò tu  ftcflb . Ce  fi  aggiun- 
iicua  anticamente  a tutto  il  pronome  hic,  haec,  hoc  : oudefi. 

CU',  . 

Numinaciuohicce,h?cce , bocce. Gto huiusce.  Datiuo 
huiccc. Accufatiuo  huncce,hanccc,hoccc , Abladuo  bocce» 

tacce* 
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hacccjhocce.Pluralitcr  Nominatiuo  Jiice,&  fefrtientcìiicDtfl 
per  tucto’l  plurale,*  tato  ualcua,*  ualc,c]  uà  to  hic,h^c,hoc. 
ma  nella  lingua  nuoua  Ci  aggiunge  folaméteà  quei  cajfi  che 
finifeono  in  s:cioè,al  Geoitmo  fii'^olaic,*  al  Datino, Acca 
/àcino,*  Ablaciuo  plurale.Ondeftdice  Geniciuohuiiifce,* 
od  plurale. Daciuonirce.Adlo  hofce,harcc  Ablatiuoliifce,* 
molto  frcquentcmcce  Ci  rroua  apprcfló  i migliori  fcrictori  • 
Aggiungeua/i  ancora  quefta  fillabicaaggettioneà  quei  prò 
nomi  aliti chi,iftic,i{Uc,iftoc,oucro  iftuc,*  illic,iU«c,  ilfoc> 
ouero  tlluc:onde  fi  diceua. 

Nominatiuo  ifticce,iftajccc,iftoccc, ouero  iftuccc.Gemd 
uo  iftiufee.  Datino  ifticcc.Accu/àtiuo  iftucce,iftancce,iftoc« 
ce, onero  iftucce.  Ablaciuo  iftocce,iftacce,iftoccc . Pluralitcf 
Nominatiuo  ifticcc , iibtcce , iftaccc . Geni  tiuo  iftorumee# 
iftarumcc,iilorumcc.  Datino  iftifee  . Accu/àtiuo  iftofe# 
iilafcejiftecce.  Ablaciuo  i/Ulcc.Idicce  tanto  vuol  dire  quia* 
co  ifte. 

Nominatiuo  illiccc , ilixcce , illoccc,  ouero  illucce . 
illiulce.  Datino  illiccc.  Acculàciuo  illunccc,illanccedHocco 
onero  iIlucc.Ablatiuoillocce,illacce,  illocce.  Pluralicer  No* 
minaciuo  illiccc,ill5ccc,iliaccc.GtóilIorumcc,  iilarumcc,il* 
lorumcc.  Datino  ili ifee.  Acculàtiuo  illofce,  illarce,illaccf. 
Ablaciuo  illilcc . Illiccc  tanto  naie , quanto illic,  ouero  ille. 
Ala  q udii  tali  pronomi,come  troppo  uecchi,/!  deono  lafcia 
rea  gli  ancichi,ancora  che  Tene  crouaflé  alcuna  parola  nc* 
migliori  fcrictori.Pce, lì  aggiunge  a qudU  cinque  Ablaciui 
/Ingolari,meo,tuo,ruo,noftro,&  ucftro:ondeudice  Ablati* 
uo  meopte,mcapce,mtopte,tuopcc,tuaptc , tuopte , fuopee# 
fuapte,lu<K)tc,noftropce,  noftraptc,noftropce,uellroptc,uc* 
ftrapte,ueuropre.Ma  io  no  credo,che  tuctte  qfte  noci  fi  ero 
uinoné*mighon  Icrittori.Dcm,  s’aggiunge  al  pronome  is, 
ea,id,p  tutti  i cafi,fè  non  che  nella  prima  uocc  del  Nomina 
tiuo:cioè,is,fi  toglie  uia  Io  s,&  rimane  lo  i,&  nella  terza  uo 
ce  fi  licua.ihd,*  rimane  i.fimilmcnte  in  cucilo  modo. 

Nominatiuo  idem,cadcro,idem.Genicuio  eiurdem.Daci- 
no  cidem.Accu  latino  eundcm,candem,  idem . Ablatiuo  eo- 
dem,e3dcmc5dcm.Pluralicernominaciuo  ijdem , ea:'ié,ca- 
dcm.Gcoitiuo  coruodem^carundem  ,eorundem.DcC  ùCdép 
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‘Se  ei(3cm.  Accùlàtiuo  eofdeni,  cafdS,cidcm . AblatiiIoijfS^ 
& eifitcin.Idem  vuol  dire  il  iticdcfimo  . Vero  è, che  nel  piar* 
le  i jdem,  & i jfdcm  fi  pronunciano  per  unò  i,folo , & esèdezA 
per  una  e/ola,come  fcritto  foflc  laeinjedenì,&  Ifdeffl. 

^ E fi  fuole  ancora  comporre  rAccufatiuÓ  fingolare  di  ego» 

■ cioè, me  con  un’altro  me,&  l’Accuiatiuo  fingolare  di  tu,<^ 
un’altro  tc(fe  già  non  è allora  fillabica  aggettiOnci  come  io 
difii  difoprajonde  fi  dice  Accufatiuo  meme.  Accufàtiuo  tete# 
Dicefi  ancora  Acculàtiuo  iefe,&  unto  uogliono  dire, quan- 
to me,te,fe. 

' Perfine  tonimi. 

Le  perfonc  de’pronomi  fono  crcjchiatnate  pfona  primi» 
perfona  feconda>perfona  terza.perfona  prima  fi  chiama  gc 
neralméte  tuttoil  primo  pronomejcioè.cgOima  particolaf 
mete  prima  perfona  è il  Nominatluo  fingolare, eM  plurale» 
cioè,ego,&  nos. perfona  feconda  fi  chiama  gcneralmétc  tue 
to  il  fecondo  pronomercioè , tu  : ma  particolarmente  i No- 

■ minatiui  di  qucllo:cioè,tu,&  uos,&  i Vòcatiui  de’pronomi 
& nomi,  fono  anch’effi  detti  da’Grammatici  pfona  fecoda, 
*adunq;  il  nome  ha  anco  egli  qucfto  accidente:cioè,di  hau« 

le  perfonc, con  tra  quello, che  ne  hanno  determinato  i Gra- 
matici.Pcrlona  terza  fi  chiamano  tutti  gli  altri  pronomi, & 
nomi  della  lingua.Eflcndo  adunque  domadati,  che  perfon* 
fia  ego,rifpondcrcmo  efler  perfona  prima  fingolare , & nos 
perfona  prima  pluralc:&  tu, diremo  efler  perfona  focóda  fiti 
golarc,&  vos,fcc6da  pluralc:&  dominus  & Antonius,&  Fra 
cifcus,&  fomigliami  diremo  efler  perfona  terza  fingo!arc,ic 
domine,&  Antoni, & Francifce  diremo  effere  (ccódà  fintola 
rcrpcrchc  c’fbno  Vòcatiui , & cofi  refponderemo  di  tutti  gii 
aItri:cioè, efler  fempre  perfona  terza, purché  no  fiano  Voca- 
\ tiui,&  auuertite  ch'egli  è molto  neceflàrio  nella  lingua  lati 
tia  conofccrc  ottimamente quefte  perfonc. 

Litttnnmente  nonfidtce  nei , ^ uoffro  ni  un  fide. 

Non  è manco  neceflàrio  di  fapcrc,  che  in  latino  non  fi  di 
'cc  uoi,&  uoftro  ad  un  folo,comein  Tofoano,  ma  tu,  & tuo# 
alla  pcrugina,fia  chi  fi  uuolc.pcrciochc  latinamcte  parlàdo 
uoi  $c  uoftro,fi  dice  folamcnte  à’più.adunquc  uoi,&  voftro* 
'li  riduce  al  cu , & al  tuo . & però  le  tofcanamcntc parlandd# 
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lo  Sce/!ì  ad  anojuoi  ueramente  non  amate  la  patria  voftra* 
latHiafnentc  direi.  Tu  quidem  patriam  tua  no  amas<  Voi  di 
rprezzatc  l’honòr  volito , honorem  tuum  contemnis  : ilchc 
Barbaran^ente  fi  direbbe  allora.  Vos  quìdem  patriam  vedrà 
non  attiatisjuos  honòrem  uedrum  contemnids . petcioche 
c’fi  parla  ad  mi  lbIo,à  cui  latinamente  non  fi  può  dire  uoi» 
nè  uoftro>ma  la  plbna  prim^  fi  può  bene  ulàre  nel  fiugola* 
re,&  plurale  come  ci  cotna  meglio, & come  frequentemen* 
teli  ulìi  nel  parlar Tolcano.  La doue  un  Iblo  parlandodile 
■può  dire  io  dilli ,&  noi  dicemmo, io  rifpOndo,  & noi  rifpon- 
^iamo,come  più  li  piacc.hauendo  io  adunque  à dire  in  lad- 
no.Io  dilli, io  potrò  dire:dixi,&  diximus,  io  rifpondo,  & re^ 
^ddemus,come  più  mi  lìaà  gradoiilche  non  è lecito  fare» 
u non  nella  perlbna  prima,  com’è  detto. 


Delfnmmtifjii  de'eaji  dc^fromomi, 

H pronome  iprc,lpla,ipfiim,àncora  ch’egli  fia 
na,nondimeno  e’ii  ^ne  talhora  per  la  prima  perfona  g 

la  fecondaconde  fi  dtcctio  amo,iple  amo:tu  ami , iplè  amas: 
colui  ama , ìplc  amat  r noi  amiamo , ipfi  amamus,lcguente« 
inente  ner  tutto  il  uerbo. 

I can  de’pronqmi,come  hauete  ueduto  in  elfi,  lónoi  me* 
defimi  che  quelli  de'nomi.  ^ 

fl^mc  de  f rottomi  deUa fttrteficoHdd  detU  tin^out  Lstima^ 
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della  significa* 

tigne  DE’  NOMI, 

et  PRONOMI  PER  TVTTI 

i cad  loro* 

V A N T V N QV  E c’paia , che  noi  ai  hab* 
biamo  ifpeduo il  parlar  de’nomi,& prono- 
mi , Konainieno  e’non  (e  a è ancora  aceto  a 
baftanzajnon  haiicndo  dcttodelle/ìffnifica- 
tioniloro  tutto  ciucilo,  che  dir  ne  bi(ògna> 
pcio  eh  epodo  che  noi  habbiamo  Tcnipre  mo 
drato  quello, cne  figiiJ^ano,diccndo(ucrbigratia  ) domi- 
nus  vuol  dire  il  fignorc,&  nofter,nodro;nondiiTicno  c non 
s’c  ancora  di mortrato  à pieno(comcio  dcfidcro){e  cotale  fi* 
gnifìcationc  è Tempre  lamedefima  per  tuttii  cali, ole  ella 
putii uaria,5edouc,& comc.doueréadnnq;  laperc  chela li- 
gpificatioiic  del  Nto,AcculàtiuOj&  Ablatiuo  è iina^cola  me 
ocfima:pcrcioche tanto  uuol  dire dominus  nel  Ntó,quan* 
todominum  neirAccuràciuo,& domino  neH’Ablatiuorche 
in  tutti  uuol  dircii  ltgnore:&cofi  nel  plurale  tanto  vuol  di- 
re domini  nel  Nominatiuo  ,quantodominos  nell  Accufà^ 
tiuo,&  dominis  nell  Ablatiuo, che  in  tutu  vuol  dirciligno- 
ri.ManclGcnitiuojScDat  uonon  iftà  la  colà  coli, &anckc 
tal  bora  nel  Vocatiuo,perciochc  , 

Nel  Gcnitiuo  lidiccdel , di , de , ò de  gli  > lecqndo  c inlc- 
gna  la  lingua  ideda. Laonde  dominine!  Gcnitiuo  vuol  di- 
re del  lignote  , ò di  Ugnore:  & dominorum  nel  Gcnitiuo. 
plurale  de’fignori:&  hominum  de  gli  homini,&  Tomiglian- 

Nel  Datino  fi  dice  al,  & a , & à gli , fecondo  che  la  lingua 
idellà  ne  modra.& perciò  domino  nel  Oa::uo  vuol  dire  al 
fignore, onero  à lignote, & dominis  nel  Datino  plurale  a fi- 
gnori,òallifignori,&  . . » t» 

Nel  Vocatiuo  fi  dice  come  nel  Nominatiuo,o  come  nelP 

Acculatiuo, 
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Acca(àciao,(è  non  che  fi  lafcia  ( s’ella  vi  è ) quelJafilJahetca  ' 
<Jd  Nominatiuojò  Accu(àriuo,che  dice  il,lo,  la,  8c  nella  plu- 
raJe,i,Ii,gIi,le:perciochc  il  Vocatiuo  fi  pone  lènza. Adunque 
quello, cne  nel  Nominatiuo,  & Acculàtiuodirà,il  fignore» 
nel  Vocatiuo  dirà  fignorc,fenza  quello  il,&  quello , che  nel 
Nominatiuo,&  Acculàtiuo  plurale  dirà  i fignori,  nel  Voca- 
tiuo dirà  fignori  fenza  quello  i . Ma  e fia  bene,  ch’egli  Ce  nc 
ponga  qualche  efièmpio  intiero,il  quale  più  ordinàramcce 
ui  dimofiri  la  cola, 

Nominatiuodnsilfignore.  Genitiuo  dni,  del  fignore. 
Datino  domino,  al  fignore.  , 

Acculàtiuo  dominum,il  fignore, come  il  Nominaciiui»  > 
Vocatiuodomine,fignore, lènza  quelloil.  • 

Ablatiuo  domino, il  /ìgnorc,comcil  Nominatiuo. 

Pii:  nominatiuo  dni,i  Ììgnori. Genitiuo  dnorum,dc’fignori 
Datùio  domiti  us,à  fignori.  Accufatiuo  dnos,i  fignori, 
Vtfló  dni,fignori  lènza qllo  i.  Ablatiuo dominis , i fignori, 
Nominatiuo  Cato,Catone*  Genitiuo  Caconis,di  Catone^ 
Datiuo  Catoni,à  Catone.  Accnlàriuo  Catone,  Catone. 
Vocatiuo  Cato  Catone.  Ablatiuo  Catone,  da  Catone* 
Pfr  Ntó  Catones,  Catoni,  Genitiuo  Caronù,dc’Catoiii, 
Datiuo Catonib.  à Catoni.  Acculati uo  Catones,Catonr, 
Vocatiuo  Catones,Catoni.  Ablatiuo  Catonibus,daCacofìi, 

Nominatiuo  bonus, il  buono,ouero  buono,lcnzail* 
Genitiuo  boni,del  buono,ò  di  buono. 

Datiuo  bono,al  buono,ouero  à buono. 

Nominatiuo  cgo,io.  Genitiuo  mei,  di  me. 

Datiuo  mihi,à  me. 

pfcguentementepergli  altri  cali , come  diccfte  difopra 
nei  nome  Cato,o  dominus,&  coli  direte  in  tutti  gli  altri  no 
nii,&  pronomi,&  partccipirhauédolèmprc  riguardo  di  no 
errare  ncGeniciui,&Datiui.percioche  ne, gli  altri  cali  non 
fi  può  errare  ancora  chi  uolellè,  chela  lingua  iftefià  natu- 
ralmente porge  quello  che  fi  ha  da  dirc.Nondimcno , accio 
che  ne  fiate  più  ficuri,  hauendo  più  occafionc  di  praticare 
la  cola,  noi  porremo  una  quantità  di  cflèmpi  diftincicalb 
per  calo,  come ucdcrctc # ilchelbn  cerco  che  ui  iàrà  uti- 
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> CJl^Utim  con  le  lerofgn^cnùont  tefcmne^^ 

Nenàn*tmiJ$Hf^dr$,  (^flurdUt 


Poeta>U  poeta. 

Mufa,larau(à. 
Dominassi  fignorc. 
Pirus>iipcro 
Pirum>U  pera. 

Caro, Catone. 
Cubile)  il  couile* 
Vifus,il  uederc 
CornUjil  corno* 
Resala  colà. 


PoetaCii  poeti. 
Mu{àS)lemufc. 

DominUnguorL 

Piri)i  peri. 

Pira)le  pere. 
CatoueSjCatonik 
Cubilia)i  couiti. 
Vifus>i  uederi. 
Cornua>le  coma* 
RcSjlecol& 


GemtiimfinptUri  ^ ftmtdlk 


Poetac,delpoctìU 
Mufx>dcila  mula. 

Domini, del  fignoi^ 
Thescbthcs^s,  dii 
CatonÌS)di  Catone* 
Cubilis>del  coullew 
Vi{us,del  vedere* 

Cornu  del  corno» 

Rei  della  colà. 

Mei  da  cgOjdi 
TuidatU)dite. 

HuiuS)di  quello,  di  colluL 
lillus>di  cotello , di  cotellui. 
llliusidi  qllojdi  lui,  di  colui. 
Ipslus  di  ellb. 

£ius,di  eflb,di  lui. 

Mei, da  meus,dcl  mio. 
Tui,da  tuus,del  tuo. 

Sui  da  fuus,  del  Tuo . 
Nollri,da  noRer,dcl  noRro. 
Vellri,da  veder , dal  uodxo. 
Nodiacis»dei  nodrale. 


Po^tarumjdc'póetk’ 
Mulàrum, delle  mule. 
Dominorum,  de’lignotL 
'rhelcorum,&  dc'Tclèi* 
Catón  u ra,dc’  Catoni, 

Cubili  um , de  conili. 
Visuum,de’ucderi. 

Cornuum, delle  corna* 
Rerum,delle  colè. 

Nodrum,  nodri>di  boi* 
Vedrum  uedri,  di  uoi. 
HorUidi  quedi,di  codons 
|dóru,di  cotedi.cotcdoro* 
IUoru>di  qlli/li  loro  » di  colo* 
/p(brum,di  edì.  (to> 

£5rum,di  ein,di  lOro* 
Meorum,de’miei. 
Tuorumide’tuoi. 

Suórum,  deTuoi. 
Nodrórum>de’nodrL 
V edr  órum,  de’uodri» 
Nodiatium»de’nollrali. 

Vedtads 
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Vcftradsj  di  vollro  paefc.  Vdlracium  di  aoftio  paelc^ 

DutiuifingulariXS  fittralr 


PoeCf.al  poeta. 
Aiur^jallamuià. 
Atulz^allamula. 
Serux^alla  fchiana» 
Domino>aI  fìgnoie» 
Thcsèo,a  Tofco. 
Thcsèis,aTcfci. 
Piris,a’  peri, 
Piris,alle  pere. 


Po^tis,a’ poeti. 
Mu(ìs,allemu{è.  ; 

Mulabus,alle  mule. 
Seruabus,alle  fchiaue. 
Dominis,a’ EgnorL 
Thesèi,aTeieo  fiinilmente» 
Piro,da  pirus,al  pero. 

Piro  da  pirum,aÌIa  pera. 
Hoinini,aU’huomo,alla  dona 


Hominibus,a  gli  huonùni,  alle  dònne. 
Cubilis,al  couile.  Cubilibus,a  conili. 


Vifui,al  vedere. 

Partui,al  partOf 
Cormi,al  corno, 

Rei,alla  colà. 
Wihi,nobis,amc,a  noi 
Huic,a  qucfto,a  coftui. 
Ifti,a  cotefto,&  a coteiliii. 
Illi,a  lui,a  colui,a  quello, 
Ipfi,ip/ìs,adeflo,ad  elli. 
Eis,&  i js, ad  eflb,a  loro. 
Tuo,tuis,aI  tuo, a’  tuoi. 


Vilìbus,a’vedcri.  ' v' 
Partubus,aparti.  ' i 

Co  rnibus, alle  corna.  ' 

Rebus,alleco(c. 

T ibi,nobis,a  te,a  uoi. 

His,a  quefti,a  coftoro. 
Illis,a  cotcfti,a  cotefloro. 
Illis>a  loro, a coloro, a quelli. 
£i,ad  elfb,a  lui. 

Meo,meis,al  mio,  a*  miei. 


Suo,fuis,al  ruo,aTuoi. 
Nro,nJis,al  noftro,a’  nolbri.  Vro,veftris,al  uoftro,a* uo/bi. 
Noftrati,al  noftiale.  Noftraribus,a’  noftralù 


Po^tam,poetas,il  poeta,!  poeti. 
Dominum,dominos,il  lìgnore,i  /ignori. 
Thcséum,Thc/ca,Tc/èo.  Thesèos,Thefci, 

Pirum,da  pir  us,il  pero.  Piros,i  peri, 

Rrum  da  pirum,la  pera.  Pira,Ie  pere, 

xiominein,rhuomo,&  la  donna. 

Hornincs, gli  huomiiii,&  le  donne. 
Cubile,cubilia,il  conile,!  conili. 
yiiuiJì,virus,il  vedere,;  vederi, 


Cocnii, 


IL  SECONDO  LIBRO 
Cornti>cornua)il  corno,!c  corna.  ’ • ’-'T  - ' .T 

Rem>res,Ia  cofa,Ie  cofc. 

Spem,rpe$,la  (^ranza^e  fperanze. 

HanCit]iicfto,coftui.  ^ ' 

Hos,qnefti,coftoro.  ' Iftum,  cotefto,cotcftui. 

I{los,cotcfti>cote(loro.  lIlutn>quello»lui. 

II  los^quelli, coloro.  Iprum»  ipfos>eflb)  efli. 

Vcftratcm,di  uoftro  paelé.  Vcftratcs,di  uoftro  pae(c^ 
Noftratcm,noftralc.  Noftràtcs,noftrali. 

Vocatiui^ngtdarti^  plurMi. 

Po^ta,o  poeta.  Poetae,o  poctL  ' 

Domine,©  fignorc.  . Domini  o , fi^nori. 

VirgilijVjrgilio.  Virgili],  Vitgui. 

Pire,pero.  ' Piri.peri. 

Pirum,pcra.  Piri.perc. 

ThelciboTcfco.  Thcfci,o  Tcfci. 

Ocornu,o  corno.  O coriiua^o  corna.  ' 1 

O res,p  res,o  co(à,o  coic.  • ’ 

O fpesiO  IpeSjO  fperanza,  o fperanzc. 

AlfUtiuifinguUrt^  ^ pturmli. 

Quefto  o auucrbio,  come  fàpctc , fi  può  porre  auanri  ai 
V ocatiuo,&  non  porre  : però  rnabbiamo  hora  pofto , hof a 
non  pofio. 

Poeta,poctis4I  poetaci  poeti. 

. Mula,mulabus,la  mula,lc  mule. 

Thcsèo,Tcfco.  Thesèis,Tefci.  - - 

Piro,da  pirus,il  pero.  Piris,i  peri. 

Pirodaplrum,lapera.  Piris,lcperc. 

Cubili,cubilibus,il  coiiile;!  couili. 

Vilii,vifibus,il  vedere, i vederi.  > 

Xlanu,manibus,Ia  mano,lc  mani. 
Cornu,comibus,ilcofno,le  corna.  ’ . 

Re  rebus,Ia  cofa,Ic  cole.  ‘ 

Spe,la  fperanza. 

Cape  onfup inpeme finguUriì^ fluredì* 
Poetarnm  de’ poeti. 

Seruabus  Datiuo,alle  ichiauc. 

Penelope  non  eflendo  Datiuo, Penelope. 

; Penelope 


I 
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Penelope  Datiuo,a  Penelope. 

EilijStDàciuoja*  figliuoli.  Filiabus  Datiuo  alle  figliuole. 
V iaiydella  via.  Ciceroni  ,3  Ciccroue. 

srte*  ArciibuSiaile  membra. 

Priamiden,figIio,ònipotedi  Priamo.  : 

Priamidan.il  medefimu  che  Priamiden, 

Tuariim,dcllccuc.  C?saris,di  Cefarc. 

Soróruin, delle  forclle.  Gigancum.de'  giganti. 

«Domui.alla  cala.  Nerines.dclia  figlia  di  Mereo. 

Caslicblum.dc  gli  habicacori  del  ciclo. 

Mulices,della  mufica.  Orpheos.di  Orfeo.  / 

Adamanti  ..del  diamunte.  Turrium.delJe  torre. 

Pafseri.alia  pallcra.  Didus.di  Didone. 

Mceniuni.cklJcraura.  Ambàrum.di  tutte  due. 

Malórum.deanaJuagii  PuIcliriGeqitiuo  del  bello. 

Pulchri  Nominatiuo  i belli.  Dodlióxis.dcl  piu  dotto, 

Do(fli  ulcul5rnm.de  piu  dodoretli  .• 

Cuius.del  quale, di  cui.  Cui.alquale.aciii. 

Quis  ? chi  ? quale?  • Cuiuldamdiun  cerco. 

Pulchcfrim5rum.de’ bellilfimi. . 

H umilimi  Genitiuo.deH’humilimo. 

Humilimorum.  degli  humili/fimi. 

Omni  datiuo^ad  ogu’vno.  Amatoris,deIl'amadorc. 

Aliciiius.di  alcuno. 

Ora  porremo  prima  le  fignificarioni . & poi  i cali  latini, 
ina  cqnfìilamcte. quantunque  uoi  polliate  aucorueglicf- 
iempidilQpra.direprimaIelignificationi.&  poii  calfìoro. 
&fpccialmcntc  quando  in  quello  modo,  che  ordinatigli 
habbiamo.ue  gli  pare  làpcrc. 

Di  Peuclope.Penelopcs.Penelop*. 

di  Priamo.Priamidarum.Priamidum. 

A figliuoli  di  Priamo.PriamIdis. 

%^^uoJcdi  Priamo, Priamidum, 

Alle  figliuole  di  Priamo,Priamidibus. 

De  gli  habitatori  del  Ciclo,c?licolarum,coclicolum, 

Alia  mufica,muficx.&  raufice  lènza  dittongo. 

Alle  mufiche,mufipis.  Delle  niufichc,mufic5nim. 

La  mufica.nel  NoraqiaduD,Mufica,Mufice. 
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Della mufica,all’aiuica,muficai.  ' 

Di  'Alba  longa,  Albae  longaj,&  Albai  longai  all  anaOe  > ' • 

Della  fortuna  aU’anticajFortunai.Fortunas.  * ^ 

Della  terra, all'antica, terrai, terras. 

Della  famiolia,familiae,familias,familiai. 


Allafamiglia,fan^i*  ’• 
Alle  animr,animi$. 

Alle  Dee,deabus. 

Alle  figliuole,  filiàbus»naclbas« 
A’  caualli,equis.  ' 

A’ difcepoli,difcipiiUs, 

A’ maeftri,magiftris,  * ^ 

Agli  orli, utfis. 
Alleafine,afinabus, 
Debonijleoaunu 


il.  t 


ut 


AH’anima^animze. 

Agli  animi ,animis. 

Agli  Iddi j DijsjDeis. 

•A  figliuoli,filijs. 

Agufchiaubferuis. 

Alle  cauallc,equabus. 

Alle  difcepole,difcipulis. 

Alle  maeftre,magiliris. 

Alle  orfe,vrfis. 

Alle  ccrue,ceruis. 

A’leoni,leonibiis, 

Al  lionfante,elephanti,  clcphanto . 
A’lionfanti,elephantibus>elephantis, 

Delle  cagne, canum.  A’buoi,bobus.  - ^ 

Alle  vacche,bobits,iiaccis.  Deidi,diéjdics,die>dij* 

Al  di,diei,die,dij.  ^ : 

Della  progenie, progeniei,progcnics.progenij , progenie 
Alla  progcnie,progenici,progcnie,progcnii. 

Della  ^eranza,lpa.  * 

Delle  meranze,non  ha  Genitino  plurale. 

Delle  ^ecie,foeciei.  Alla  fpecie,fpcciei. 

Delle  lpecic,formarum.  Alle  fpecie,formis 

Di  Atene, Athenarum.  Di  Pila,pisarunu  ' 

Di  PozzuoIo,Puteólorum.  ’ 

Delpaefedi  Venetia,Vcnetiac.  , ‘ 

Delle  Città  di  Venetia,Venctiarura. 

Di  melTer  Antonio. Antonij,Di  don  Antonio, Antoni). 

Di  maefiro  Antonio, Antoni). A Bartolo, Bartolomeo» 

Di  Ceccone,Francifci.  Di  Cecchino, Franci(ci. 

Della  Ghica,Marghaiita.  Di  Gerardo.Gerardù 
Del  melarancio,mali  medicai.  * 

Delle  melarance,mal5rum  medicanim. 

De*  mdi|dc‘ped|maloram>pixoiunu  ^ -t 
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De*  melagrani^malorum  punicarum. 

Delle-mele>clelle  pere>maIurum>pirorain. 

Di  Marco  T uliio  Cicerone.  Marci  Tulli;  Ciceronis  ' 
Algufto>&  al  cacco,guftui,ta;^lui. 

Agliarchijarcubus.  Alle  fortezze  arcìbus. 

Del  pino»piuL  Del  fico^ficus^fici. 

Di  Vliflè,  Vlixe,Vlixei,Vlixis. 

Di  Oronte,Orontc,Oromis,De’m6ticeiJi,  mondculotuna. 
Delle  letcionceIIe,lc«5tiuncularum. 

Alle  cofectejreculis.  AUeopere«operibus. 

Alle  opcreccc>opuicuIis. 

De  gli  amanti.amanciuniiamantuni. 

De’ dentijdentium  OTonino,o  Antoni.  ' 

O Iddio,o  Deus.  Di  Giesùjcfu. 

AGicfu,Icfu.  O Giefu,o  Iclu. 

Al  valò,uafi>uan>ua(Is. 

Del  vaibjcie'  vafijualìsjvalòrum. 

Della  raluce«falutis.  Nelle  lalutij  non  ha  plurale. 

Dcll'orojauri.  De  gli  ori,non  ha  plurale. 

A’ giardini  hortis. 

Alla  forza>alle  forze>ui,uìribus. 

Del  padre  di  famiglia>PacrisfamiIias.  . . 

Alla  madre  di  fàmiglia^matris  fàmilias. 
A’figlidifamiglia,Ì51iisfamilias.  .. 

Al  padre  della  patcia>patripacria^  . -..y. 

Della  Republica,Reipublicac.  * 

Alla  Repbblica^Rèipublicae. 

Al  Luoeoteneutedcgato.  Al  vice  confolo,  Proconsuli . 

De’  tradltorhprcditorum.  Di  certi^quorundam. 

Di  un  ranto^tanti.  Di  altretanto,tantidcm. 

Di  chiedi  cui?cuius>  Di  quali,  quorum. 

Di  quanti, quot.  Di  alquanti,  aliquot.  *• 

Di  tutti  due,amb6rum.  Di  vno,vnins 

Di  due,&  di  Uic,duoru,trium.  Di  cento,centum. 

Di  diigaiTo,ducentorum.  Di  trcceiito,trecentorunu 
Di  nouccento.noniugcntorum. 

Alèttecento,lcptingenris,  A noiiecento,noningcntis, 
fA  Oiill^roillci  Di  miglia, milium. 

1 A più 
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A' pìù»a*  meno»pluribus,paucionbus. 

piqualunquc»aqaalimque,cuiurc»inquc»cvucunqttC« 

Pel  tutto, a tutco,totius,tori. 
Pcirvno,&deiraltto,utriufque,  ’ • * - 

Pciraltro,altcriiis,  Dell  ageuolc.fecilif* 

All’35^cuole,a^li  J^euoU»faciU,wciubus*  ^ 

A’  malagcuoli>dimcilibus.  • \ 

a’ più  •ualagcuoU»difftcilioribus« 

A’ malageuoUflTimijdifficilimis.  ^ 

Al  buono,al  iTiigliore,bono,mchoni 

All  Ottimo, optimo.  De*  belli, pulchrorum. 

Pc*belliflimi,pulcherrimorum. 

De  gli  huoùli,di  più  humili,hiimihum,huimUorura, 

Pelli  humiUlTimùhuniilimorum, 

De' deftri,de  più  dcftri,agiUum,agjliorum. 
Pc*dcftriflrimi,agillìmorum,  ^ . 

pe  ®lHnferiori,de’ fupcriori,inlenorum*fupcnorum, 
Pe’*boniirimi,opamorum. 

Pc‘ più  dotttarelli,dodiufculorum, 

Pe‘ piu  tenerelli,teneriufculorum. 

Pe’  più  pictofi,magis  pioruip.  . . ; . 

Pc’  più  utiU,utiliorura.  De*  ucrdi,viridium* 

Pe’  più  verdi, viridiprum. 

Pe’ verdi(rxmi,viridi(Timorura. 

Pella  decimaquarta,decima: quarta^ 

Alledecimequarte,  dccimisquartis,  . , 

Pi  un  tcr20,terri£  partis. 

Pivn  fello,  C.-xtxpartis.  Di  diece,decenu 

Di  dodici  ccntinaia,millc  duccntorunu 
Pi  vcntifci,vigintifex,rex,&  viointi. 

Et  quelli  ui  ballino.  Copta  iquali  cllcmpi  v’ing^nerc» 
di  fare  vna  pratica  tale , che  incontanente  per  tutti  i modi# 
che  domandati  ne  fiaie,otcimamente  gli  làppiatc  dite,ilchc 
(s’io  non  m’inganno  ) ri  giouerà  fopra  modo, 

llJìnÉ  del/ècottd»  Uhrt,  / 
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J>tLLU  L^ATlKlyi. 


D E'  V E R B l, 

A P O I che  noi  habbiamo  Hichiararo  Fa  pri 
ma,  & la  fccóda  parte  della  lingua  latina  , & 
detto  quàto  intorno  ad  ella  parcua  che  fi  ri-, 
cercafie  di  dirc,cóuencuolméte  feguica  ncl- 
lordinc  la  terza  parte  di  qlla,  chiamata  Ver 
bi:parte (opra  tutte  l’altre  bella , & di  mae- 


iion  per  cali, come  1 nomi,&  pronomi , ma  per  lue  pei  Ione, 
numeri , tempi , & modi,  come  vedercmo  aiiòtto . Verbi  fi 
chiamano.cotai  parole,qualifi)noamo,adoro,aro,  femino, 
& infiniti  altri  de’qualicialcunopartorifce  di  fé  un  nume- 
ro grande  di  parole  per  la  declinatione , & dcriuatioii  fua  , 
come  nel  luogo  loro  apertamente  vedere  te. 


Sonotjucfte  cotai  parole,  cofi  chiamate  in  lingua  latina  , 
Verbi,p  vna  certa  eccellcnza,che  le  là  piu,che  le  altre  degne 
d’eflèrernteic  loro,quado  verbi  fi  dice,  fi  come  aùuiene  qua 
do  fi  dice  il  Filofofb , & per  cccellcza  s’in  tende  AriAotile  : Se 
per  il  poeta  ne’latini,Virgilio;  Scappreflòi  Greci , Omero' 
come  che  altri  poeti,5:  Filofofi  fiati  fiano.  rccccllcza  loro 
ch’elle  fono  anima,&  vita  delle  altre  parole  : percioche  lèn- 
za qfte,tutte  l’altrc  poflòno  eflcr  dette  morte , o quali  mor- 
te: non  potendo  per  fe  fiellè  partorire  alcuna  renrcza,&  che 
vorrebbono  dire  ( poniamo  per  efièmpio  ) quefte , le  quali 
col  verbo  fono  vn  bclliflimo  detto,fc  fenza  il  ucrbo  fi  profeè 
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Per  qunl c agirne fìano  chiamati  Verhi . 
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«ITerom làaio  con  la  Tir tù  la  Fortuna?ccrtamente  non  W 
jibbono  dir  colà  ninna  , poiché  ninna  lentcnza  tianrc  K 
puo,ma  fc  le  proferiamo  col  nerbo , & diaamo . Il 
iiince  con  la  rimi  la  Fortnnanredete  incontanetc  quelle  for 
fi  Tiue  per  la  parola,vince,ch’è  il  nerbo,  & di  fc  partorir  len 
tenia  perfetta.  Non  fi  porca  adunque  chiamar  cofi  fatte  pa- 
role per  nome  piu  conueneuolc  che  chiamarle  Verbi , ci 

®arole.Parole  veramente  dell'al  tre  parole,  poi  che  tanca  èia 

èccellenia  loro,che  le  altre  per  quelite  viuono:  & fenza  fono 
morte, o quafi  morte . Ne  io  porca  forfè  nella  prima  giunta 
con  pin  agcuolezza  dimoftranii  quali  fiano  le  parole,che  U 
chiamano  Verbi  : quantunque  noi  fpwiamo  porui  tutta  la 
cofa  innanzi  a gli  occhi  fi  aperta,  & chiara  , chc  forfè  giu<^ 
cherece  niun  altra  parte  d^a  lingua  cflerpiuagcuolc  adm 
tcnderc,&  pofl'eder  di  quefta  , ancora  che  nel  primo  afpecio 

lunga,&  malageuole  fi  dimoftri. 

D$uifionede<«erb$,C5Jimhro,  ^ 

Semiitandoadunque  il  ragionamento  noftro,  dico,chc  i 
r nerbi  latini  fi  diuidono  in  due  parti , in  ucrbi  perfonali , & 
Terbi  imperlonaliji  quali  hanno  diuerfi  fini,comc  vederete . 

I verbi  perfonaU  finifcono  nella  puma  perfoiu:cioe>pri- 
tna  parola  loro  in  cinque  modi. 

In  o,corae  amo . • c * 

In  or , come  amor  : & quefti  due  fono  i pm  ftequentaa  tini 

de’verbi. 

In  i,come  memini,coepi,&  odi. 

In  am,comcinquam, lenza  piu.  _ «.  r • 

In  um,come  fiim , & forfè  dieci  altri  componi  uioi  • 

I nerbi  impcrfonali  finifeono  in  lei  modi. 

In  at,comc  deleiflat.  I n et,come  pcrtinct 

In  it,come  accidit,&  couenit.  In  eft,  come  interelt. 

In  ert,come  refert.  In  tur,  come  amatur. 

Docecur,legitur,&  fomiglianti  : de  quali  a partea  patto 
f agionercmojcominciando  da’ V erhi  perfonali . 

Delle  cmtugéttsont  de'^erie  ferfoneli 
term$ruti$  tn  e. 

lucrbiperfonali  terminati  in  o , inquanto  alle  declina- 
riooifono  di  quatuo  maniere  diucife:  per  la  qual  è di 
* neceUica 


DELPftlSCUKESfc  I,- 

fiatto  miattro  fórme,  douc  ciafcUno  net 
¥ fj?  ^ P?”*  » Jc  quali  fonine  fono  chiamate 

da  Gr5maQci  comugationl,quantunquc  chiamar  le 
potc/fero  déChnacioni  > come  c’  fèecto  nel  nomeX* 

fofle  piaciuto  loro  , perciocheancorai  vcrbifi  aedi- 

nano.  Ma  per  pm  diftintamente  parlare, piacque  loro 
tóiamarle  ne  nomi,declinationi.&  nc*pronomi,mo 
di:&  ne  uerbi  coniugacioni , prefo  il  nome  dal  verbo 
cqnmgare,ilquale  in  latino  propriamente  vuoi  dir  co 
guigere  rotto  un  meddimo  giogo . Tutti  quei  verbi 
adunque  fono  focto  un  meddimo  giogo  coneiuntì 
che  fotto  yna  meddimà  forma  ii  ritrouano.  aÉ  fi  co! 
me  le  dechiiationi  de’  nomi, & pronomi  fi  conofeono 
al  lecodo  caio,ch’e  il  Gt5,cofi  le  cóiugatiohi  de 'verbi 
fi  conofeono  alla  fecoda  parola,chc  fi  chiama,  pfona 

feconda,  come agcuolmentcvcdcfete nel luògófuot 

Veli»  primi  umugMÌm  di'  nerbi  firiti  in  o. 

La  prima  conlu^atìoite  <Je  nerbi  eetminatì  in  Oi 
nniice  nella  fecóda  perfóna  del  prefèntc  in 
come  ne  moftra il  feguente  efièmpio , Amoia- 
mas,  il  qual  fi  dcdina  in  quella  guifa»  bt/o 

iHdfCAttBQi  èmf& 

Amojarnàs  àmàt.PIuralitcr  amómusianidtiii^hlantyè/y». 
Amabam,  amabas,  amabatPluraliier  amabàmlisi 
mabatis,amabanr4 

Amàui,amauifti,amauit.PlnraÌiteramàttimusiamaij^/« 

Uiftis,amaiierudt,&  amàucre;  Ptet^ 

Amau{ii:am,amauerasi  amauerat*  Pluraliteràmauc- ww 
^mus,amau<^ratis,àn1àuèrant.  piuchà 

Aamabó,amabis,àmabif.Pluraliicr  amablnmsiania- 
bius,amabunc4 

A .^oàotrnpèrkiÌMé  to, 

Ama,amet.Plur^^ter  amifmus,amafe,àmént.  J»nw* 

Aniato,amayo,Plaralitcr  amcmusiamatòtciaiiuntto,/‘«ro« 

«amanto(«i 

1 » M.J. 
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ModoOttéftmo. 

^ im  Amareni, amares,araaret.  Pluralicer  amatcmus,aitta 

* fetta  retis,amarent.  ,•  ./r 

^^//<,Amaui(rem,amaiii/rcs,amaui(Iet.Plurahtcramaiuflc 
tt  ptìi  mus,amaui(Ietis,amauiflent.  ^ ^ . 

ffjgp-  Ameni, ames,amet.Pluraliter  amemus,ameus,amer« 
feti;  MoioSaggiunttm. 

Tutti'  Ameni ,ames,amet.Pluralicer  amemus,amctis,amer(» 
ta . Amlrem,amares,amaret.Pluraliter  amaremus>ama-* 
recis,  amarene.  . i- 

ìmper  Amauerim,  amaiieris  ,'amaucrit . Pluralitcr  amauc-r 
fetta.  rìmu':,amaiieritis,amauerinc.  • 

/^r/^MmauilIem,amauiaés,amauilIèt . Pluralitcr  amanif- 
ta.  (l*mns,amauifletis,araauiflènt. 

Più  Àmauero,amaueris , amauerit . Pluralitcr  amaucri-r 
ehep-  mus,amaucrhis,amaucrinr. 

^ Moda  wjìnitiuo. 

Tu/ti‘  Amare,  Amauirtè. 

fP,  Amaturum,oucroamaturumcflc. 

p/inte  Amo,amas,fta  per  amarctclic  coli  dice,quan(!o  vo 
aliamo  moftrare  la  generai  fignificatione  de’ucrbi: 
cioè, lignifica  amarernon  che  propriaméte  quelle  pa- 
p fetta  role  anio,amas, vogliamo  dire  amare,ma  che  tutto  il 
et  ptù  verbo  dal  principio  alla  fine  lignifica  araarerpciochc 
ihep  in  cllb  di  nullaltro  fi  ragioiia'clie  di  amare, come  a^ 
fttto  tamenee  uederemo  quando  la  fignificanone  de’ycrbi 
Futu  parola, per  parola  trattaremo.Ad  efsépio  del  cui  ver- 
bo amo,amas,fi  declinano  tutti  i nerbi  terminati  ì o, 
che  loMO  della  prima  coniugationc,coinc  i feguenti  • 
A domo, adornas,per  adornare. 

Can  to,cantas, per  cantare , 

Domo  ,domas,per  domare,  & Ibmiglianti . 

Z>/  certf  cuft  prmctpult  del  ^erba^  onde  na- 
/cono  l altre  parale  /uej. 

Maauanti  che  noi  ci  partiamo  da  quella  prima  Co 
iugadonc  e 'fia  benefaperc,  chc’l  verbohain  fedae 
capi  principali , da’quali  nalbono , & deriuano  quali  - 
rotte  Poltre  parole  fue.II  primo  capo  è il  tepo  prclèa 
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tejdell  rrtditàtiuo, come  ambiil  fecondo  è il  Ureteri to,comd 
amano.'pei’ciochc  qUandO  (i  dice  preccrico,(cnza  dire  àlcro^ 
-S’in  tende  il  pretcrito>pci-fcttO  dell'IrtdicatiuOi 

Dal  primo  capo!cioò>dal  prefenccj  come  amò  > halce 
mieramèce  il  preterirò  imperfetto,  che  incoiitahcnte  ' 

cioè,amabam,&  di  più  tutti  gli  altri  prefcnti,af  preterii  im 
JJcrfettl.Sd  futuri  feglicnti, eccetto  il  futurodel  foggiuntiuò 
iic’quali  tempi  dcriuati,non  fi  potendo ageuoiihéte  trraìc*. 
faremo  intorno  ad  cllì  piu  paròle; 

Dal  fecondo  capo; cioè, dal  preterito  perfetto 3 cotneèn-* 
mauimafee  principalmcte  il  preterito  più  che  perfètto  ,chd 
incontanente  fcguc,&  di  più  tutti  gli  altri  preteriti  pctfèttii 
Si  più  che perfettiici  futuro  del  fogglunduò.Ne’tjualitem- 
pideriuati  fameftierodeclinàdò,fiailctfcmprc  l'occhio  ad 
elio  praiterito,  onde  elfì  deriliano  J altrimenti  ageuolmentc 
crrerefte.Pcrcioche  i uetbi  d’vna  coniUgatiòiie  nò  liaiiO  tui 
ti  il  preterito  fatto  ad  Un  modo, anzi  bene  fpello  l’hanno  di? 
formelio  nó  dico  disforme  nella  fincipcrchc  tutti  finifeonO 
ad  un  mod6,ma  disfotme  in  qiiatòà  tutta  la  parola»  Perche 
hauetidoioà  decIirtarc(pOnjamO)domò,dòmàs,&  utdeòdo 
che  nó  fa  il  preterito  fuo  in  aUijcome  àmo  amasj  che  fa  ama 
liitanzi  fa  domili. io  hatò  fèmpte  rocchiojcoiftc  io  diflìiiie’- 
tempi  detiuati  da  quello  ad  elio  preterito,^  però  fapèdoio 
ch’egli  fa  nel  prjeccritOdomui, io  dirò  nel  più  che  perfetto 
fcguenredomucram,S:  nOrt  domaueraml&nclpiù  che  pfcÉ 
co  dclI’ottatiuo,domtiiflcmi&  noddmauiHèm,&  nel  perfet- 
to del  fo^giantiuO,dOn1ueri'm,&  noli  domaUcrim,&  licl  più 
che  perfetto, domuiflcm.&  noti  domatiiflemicome  nelfottd 
tiuo;&  nel  futuro  domilcro,&  nó  domaiieto  f & nel  più  chd 
perfetto  definfinitO  domuillc,&  nOn  dò’mauifléiadunque  è 
dinccelTìtàfàpere,cOmeiIuerbo  fàccia  nel  preterito  fuo à 
tiolcrfapere  declinare,' & eflòpreteritoi&ciòche  dae/Tòdc 
rìua,(énZa  che  ptlò  interiicnirc,’che’l  pterito  nó  vi  lìa  ,comc 
in  alcun  nerbo  aUuienc  : doùc  di  ncce/Utà  niancaho  alicòni 
tutti  i tempi  chfe  da  effb  nafeonofù  come  mancando  il  pre- 
fènte,cOme  alcuna  uolta  accadeyma/tcanO'ancora  tutti  gli  al 
tri  tempi,clic  deriuano' da  qUellOi-perchc  egli  è molto  ragid 
iKUok  che  mauoando  la  caufà^manchi  l’efletto  fuo. 
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.Deptfini,  i 

Egli  è ancora  ncceffàrió  pàpere  un'altro  capo  prìndpaler 
il  quale  è fuor  del  uerbo>ma  molto  importante  alla  declina- 
rione  di  quello , chiamato  fupiiio  > conciofìa  cofa  che  lènza 
quello  lupino, come  uederete,non  li  può  faperc  veramente 
la  declinatione  del  uerbo>pcrlaqual  cofadouetcfapetCiChc 
il  fupino,ò  uogliamo  dire  i fupinifperche  fono  molte  uolte 
due)  fono  parole  del  uerbo  terminato  in  o,  ma  fuora  di  ellb 
nerbo,  com’io  dilfi,  perche  détto  nel  verbo  non  lì  troua  pa- 
rola alcuna , che  lì  chiami  fupino . bilbgna  adunque  im^i. 
narlì  un  modo  di  ncrbodopporinfìnito,chclì  cniamilupi 
no  ò fupiniji  quali  fupini  no  lì  declinano>nè  fono  di  genere 
alcuno,nc  hàno  numcri,ò  pfone,ò  tempi, come  gli  altri  mo 
di  del  uerbojde’quali  fupini  il  primo  lìnifee  Icmprc  in  um» 
e’I  fecondo  in  u,comc  ne  moArano  amatiim , amatu , Alpi- 
ni di  amo  amns  : Se  cancacum,caiitatu , fupini  di  canto  : Se 
domìftumdomitujfupinididomo.’ilquale  non  hai  lupini 
Tuoi  Anitiinatum,&acu , come  amo  ,&  Amili  uerbi . Per- 
che A cornei  preteriti, inquanto  à tutto’I  corpo  della  paro- 
Ia,non  fono  lemprc  Amili, come  difopra  A dille , coli  i Alpi- 
ni conAderando  cucca  la  parola  non  hanno  lèmprc  lomiglia 
za  in Aemc,anzi  bene  Ipellb  Ibno  dilfimili  tra  loro,come  che 
tutti  habbìano  una  medeAma  Ane  in  um,&  in  u,com’io  ho 
detto. 

D é!  fufsni  deriuitno  molte 

DeTupini  nafcono,&  deritiano  molte  colè,  come  fono 
partecipi, nerbi  frequencatiui, nerbi  deAderatiui , & alquace 
maniere  di  nomi  uerbali,come  più  auanci  meglio  incedere 
tc.Tra  le  quali  parole  nafeenti  da 'Alpini  lè  ne  uede  una  ter- 
minata in  rum,come  è amaturù,la  qual  A forma  dal  primo 
fupino  rimoAà  la  m,dalla  Ane  di  quello:&  poAoui  rumton- 
de di  amacum  A fa  amacurumtdi  porcacum , portaturum,di 
domltum,domiturum:&  coA  degli  altri  Amilitla  qual  paro 
la  Anita  in  rum,non  A declina,&  non  A varia  mai  altrimen- 
ti,& p queAo  fempre  Anifcc  in  rumtnon  è mafculino  ne  fè- 
minino,nc d’alcuno  gcnere,ò  numero, ma  coA  fàc»  lèrue  i 
fare  il  futuro  deirinfinito  del  uerbo  terminato  in  o , come 
amo,&  d’olcuni  verbi  terminaci  I um,come  fum.Oude  dicia 
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iChoneU‘infifucodiamo,amaturum)Ouero  amattiru  cflèjco 
me  haucte  ucduto  difopra:&  nel  infinito  di  fum , futurum. 
onero futurum clic, come  ucdcrcte  nella  dcclinationc fiia* 
11  fupmo  adunque  è potente  cagione, che  noi  pofiìamo  fini 
re  la  declinationcdi  cotali  uerbi, formando  eoli  la  parola  in 
rum, la  qual.ci  fcruc  poi  per  il  futuro  dell  infnito  foro.  Per 
la  qual  cofa  no  fa  mefticro  ch’io  ui  dicaquato  fia  di  ncceffi- 
tà  lapcrc  il  fupino  dc’uerbi:cioè,comc  ci  finifca , ò in  atum, 
come  amatum,o  in  itum.come  domitumtòin  fum, come  ui 
fum,ò  in xum,come  pcxu.chc  in  tutti  quefti  modi  gli  ucde- 
rcte  finire.-poi  che  fcnza  elio  no  polfiamo,nc  lippùmio  fini- 
re la  declinatione  del  uerbo.pcrcioche  come  làperò  io , (è  io 
ho  a dire  nel  futuro  dcirinfinito  di  domo, pili  torto  domita 
rum, che  domaturu,s  io  non  sò  prima,  ch’egli  fà  nel  lupino 
domitum,&  non  domatuin?&  perche  dirò  io  piò  torto  nel 
mcdefimo  tempo  amaturum.che  amiturum,  s’io  non  sò  pri 
jna,che  amo  fi  nel  fupiuo  amatum,&  non  amitu?  & oltre  à 
quello  (e  1 nerbo  maca  Uè  di  lupino,  come  alcuna  volta  auie 
nc,che  dirci  io  in  elio  futuro?ecco  il  nerbo  timeo,3c  mettio, 
non  hanno  fupino,che  dirò  io  adunque  nel  futuro  de gl’in 
finiti  loroPccrtb  io  non  diro  altro, le  no  che  nò  Io  po/ìbno 
haucre,non  hauédo  il  fupino,chc  formar  lo  poUa.Aduquc 
n detto  habbiamo  infin’à  q ui  della  declinatio- 

nc,de  qcrbijC  fi  può  conchiudcre,che  à uolergli  làpere  per- 
fottanicrc  declinare,bilbgna  prima  hauer  perfetta  notitia  di 
quattro  primi  capi  Ioro:cioc,di  quattro  parole  loro  princi- 
pali,mcdiate  le  quali  fi  dimoftra  la  declination  del  nerbo  lo 
ro*.cioé,delJa  prima  parola  del  prclcnte,  per  lapere  cornei! 
nerbo  finilcc. 

Della  feconda  del  medefimo  prefente,p  faperedicliecó- 
iugationcfia,&  per  fiper  dccIinar’cUo  prclèntc,&ciòchc 
ncdcriua.Veroè,chcne’uerbiimperronali,  douenon  èia 
pcrfona  feconda,nonfi  può  hauer  còiugatione  di  lei,  ma  nel 
la  terza,per  elTerui  la  terza, & non  la  feconda . Della  priitu 
del  preterito  loro,p  fiper  declinare  quello,  & ciò  che  ne  na 
fce.DcJ  fupino,p  fiper  come  habbia  a dire  il  futuro  deirin* 
finito  del  uerbo,chc  ha  il  fupino, ilqual  fi  forma  da  llo,co 
ane  io  dilTìilcuza  che  da’fupini  fi  forma  molte  altre  cole  co- 
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fiit  habWamò  eletto  di  fopra>&  più  chiaramente'  diremo  at« 
rroue.Adfiq}  nó  bafta  fapcte  le  prime  due  parole  principa/t 
del  uerbo(elIèmpli  gratia)amo , amas  5 ma  bifogna  làperc  U 
preterì  to>c’l  fu  pi  no  in  cjuefto  modo* 

Amo, amas, amaui>  amàtum. 

Porco, porcasjportaui,  portatum. 

Domo,domàs,domiu,domitum.&  fomiglianfi:  altrift?cntl 
no  raprcfte,nè  potrefte  deliramente  declinargli . Or  di  cjui 
nafce>chc  quando  fcriuiamouerbii  dnota  folamcncc<luo« 
ftc  quattro  paiole  principali, in  quello  modo» 

Amo, amas,arnaui,amatum, per  amare, 
porto,portas,portaui,pOrtatum,pet  portare, 
Domo,domas,domui,domitum,per  domare. 
Do,das,dedi,datum,pcrdarc,&lomigliami.  ^ ^ 

Ma  di  quelli  capi  principali, 6c  fpcaalmente  dc*pteteritij 
&fupini  ragioneremo  ancora  altre  uolte. 

DelleHbbreuàMtioniiehefi ujàm  nelloJcriutftUde* 
thnatiomde  uerb$. 

Egli  è ancora  à propollto  auanti  che  noi  palliamo  alle  al 
tre  coniugationi,che  uoi  fappiatc,come  p breuicà  dello  Ieri 
nere  li  fuole  nel  dillendere  la  declinationc  del  nerbo,  ferine* 
re  folameiitc  le  ultime  fiUabc  fue,'eccctto  le  prime  parole 
del  fingolare,&plurale,lc  quali  fi  lògliono  fcriucrc  in  que- 
llo modo.  ^ ^ *•/♦  t 

Amo,as,at.PlitraUtcr  amamiis,àtis,ant,in  ucce  di  fcriue- 
le.  Amo,amas,amat.Pluraliter  amamils,amacis,amant,&  co 
fi  ne  glialui  tempi  feeuenti,«  negli  altri  uerbiima  Ipccial- 
mente  li  ufa  quello  nello  fctiitere  i capi  principali  del  uerbo 
in  quello  modo. 

Amo,as,aui,atum,per  àmare,t)Uerd  cosi* 
Amo,as,aui,atuin,in  uecedi  fcriuete. 

Amo, amas, amaui,amatum.  • ^ . 

Aucrtite  adunque  di  non  errate  iri  cOtali  abbreuiàtiOttil 
cioè, di  leggere  la  parole  inriere,bcnche  fetitte  non  lìano  in 
fiere  ‘ douc  fe  pcrauèciira  dubitalle  in  aldina,  più  fecuto  da 

ildomaudarncjcheconfidardalgiUdiCio  fUol  perciochechi 

tko  uuolc  in  quelle  cole  latine  errare  Ipello  > fi  debbe  aliene- 

tc  dalle  cofe  dubbie.  . * ■ _ „ 

Della 
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Della  feconda  conìugationede'f^erbK 
terminati  ino. 


s# 


La  feconda  coniitgatione  de  verbi  tcmiinàti  in  o». 

fa  nella  feconda  perfonafingolare  del  prciènce 
in  csdungo,benche  cal  lunghezza  pronunciando  no 
fi  conofca  fc  non  nel  pluratejcome  ne  moftra  il  (éguc 
le  eflèmpio,  dojeo,  doces , il  qual  fi  declina  in  quella 
maniera.  * 

Indicatim. 

Doccio, doccs>docet.Pluralicer  doc^mus,  docctis,do- 
cenr.  **f*t*9 

Doc(ìbam,docebas,  docebat . Plurab’tcr  docebamiis,y^^^«  • 
docebaris,docebanc.  • 

Docili  docuifti , docuic . Pluraliter  docuimus,docni-  P*** 
fìis,docuerunc,&docuèrc.  , chc^* 

Docueram,docueras,  docuerat . Pluraliter  docucra-^/w. 

mus,docucratis,  docuerant.  ftétur» 

Docebojdoccbisjdoccbit.Pluralicer  docebimusjdocc 
bicis,doccbunc.  Futu* 

ìntfetéttiuo,  ro . 

Doce,docèat.Plufaliter  doceamus,  doccte,doceat  • /’n/tf 
Docecojdoccto.Pluraliccr doceamus,docetote,doc£-  ^ 
to,&  doccntote. 

Ottdtiuo.  Sfitto 

Doccrem,doceres,docerec.  Pluraliter  doccrettiits>do  e*  fitit 
• cerctis.docerent.  chej>» 

Docuiflèm, docuifiès, docili fict . Pluraliter dccuifsc- fitto  • 
mus,docui/Ietis,docuiflènt.  Fntu* 

Doc<iani,doceas,doccat.Pluraliter  docéamusjdocèa-  ra , 
tis,doccanc,  pv\tt 

Soggiunttuo»  imfe- 

Dociiani,doccas,doceat.Pluralitcf  doceamusjdocea- 


tis,doccant. 


tt  ptf* 


Doccrcm,doceres,doceret.PlutaIitcf  docerertiusi^o- 
- ccretis,  docerent.  fitfo* 

Docuerim,docueris,docueiit.Plura  literdocticrìmu» 

docue» 
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rmHà-  docnerìtis>docUerinc. 

f#  Doc(urscm>(locuifleSjdociiiflec . Plufaliccr  docuifl^ 

pfiute  milSjdocuilTetis»  docuifTent. 

^ i;i,Docu^rO)docueris,docueric.  Pluralicer  dococrImus> 

sfitto.  docucrTtÌ5,docucrint. 

perfèt^ 

Docerc.Docui/Tc.Dodurumj&doélurumeffc, 
f$pÌM  Doceo>doces, docili, doftum>per  infc^iiare. 
fife  per  Al  cui  cflèmpio  declinerete  tutti  gli  al  tri  uerbi  ter 
fette  . inati  in  o>che  fono  della  feconda,  come. 
tutu-  Habco,cs,bui,habìtum,per  bauere. 

^ Rideo,es,ri(ì,rifum,per  ridere. 

Video,cs,uidi,ùifum,per  wederc. 
Timeo,es,timui,fenza  fujftno  per  temere  (orni- 

glianct. 

l>dlei  ten(a  còmgatme  àé  uerhi  terminati  in 


LAtet%à  eoniugatione  de’ttctbf  terminati  in  t>  > 
finifee  he|la  fecónda  perfona  fingolarc  del  prc- 
fente  in  is  brieue  ì benché  tal  breuitil  pronunciando 
non  h conofca,(è  non  nel  plurale  > come  ne  moflra  il 
feguente  c(Tempió>legó,legis>il  qual  li  declina  in  qiic 
Ro  modo» 


^Tentt  . is>ìegit;PIuraìitctle^!mns,legttis>legur» 

tìnper-  teg5bàm,le2ébas,lcgcbat.PluraTiter  Icgcwmus 
fiua  oatis,legàant. 

ìfetto  l-egi>l«g»l“»icgicJ’luraliter  Ìcglmn5>legi!ìtìl5jlcgcrut, 
fa  » & lettere» 

Leg^r^>lcgcfàs,legetàtPluralitcr  legcramus>legc- 
ratisjlegerant. 

■C  Lega,  leges,Ieget.PluraÌiter  legéttlus,legetis>  Itgeiiti 
* **  tmperMttuc\ 

Lcgc,lcgat,PìuràUterlegamusilcgitc,ìegant. 

*'  Lefeito>legito.Pluraliter  legamtts,legit5te,legunto, 
reguntóte»  ^ 

, Otta. 
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Ottat$M0.  ffèntè 

Leg^freni}  Icgercs,  Icgcrct . PluraUtei  Icgcrcmus,  le-  éS  i”* 
gcrcds,legcrent.  Perfit^ 

LeeilTeni,legifreSjlegi(Iet.PluralicerleeilscmaSjle^i/a. 

fcds.IegiSèut.  ® sfitt, 

Legam>legas«legat.Plui:aliter  Iegamus>le£^tisilegàc . ^ ftU 

So£g$$$Ht/MO,  thè 

, legam,  Icgàs,  Icgat . Pluralitex  legamus  , legatis , le-^/r«. 

ga«t.  pfent». 

Legcrcin,lcgercs,Iegerct.PluraIitct  legeremtts>  kgc-  $mper 
rctis,lcgcrenc.  ‘ 

Lcgèrim>Iegcris,Iegcrit.Pluraliterlcgcr]tmus,lcgcrì-«ft//a 

tis,Iegcrint. 

Legillèm,legi(res,Iegifret.P]uraIiterIcgi/remus,Ic2ÌffA/*. 

fetisjegiflèuc.  ^ ^ 

lcgl‘ro,lcgcris,lcgerit.  Pluralitcr  Icgcrimus , Icgcrl- 
tisjlcgcriut 

InJÌHttino. 

Legere.Legiffè.Le<a:urum,ouero  Icfturum  effe . 
Lego,Ìegis,Iegi,lcéluni,per  leggere . 

Al  CUI  efl^pio  declinerete  cu  tri  i ucrbi  della  terza  , 

coniiigacione  teriniuaci  in  o>come  i lèguenci  • 
Scribo,{cribis>fcripfi,icriptuni,pcr  ilcriuere. 

Inceli  igo,incelligis4nccllexi,intclJe<aum,  per  Itcderc 
Trado,cradis,tradidi,traditum,per  dare . 
Rado^radis^ra/ì^rafìinij  per  radere. 

A4ctuo,mecuis,xnctui>^nzafupino»per  cemere«&  lò* 
migliali  ti. 


Vcl/a  Qjtarta  coniugatone  de*ver- 
bì  terminati  ino, 

T ^ coniugationc  de’vcrbi  terminati  in <5, 
**7^  nella  feconda  pcribna /ingoiare  delprefènte  fi« 
iiifce  in  isjlongoy  benché  tal  lunghezza  nel  pronun- 
ciar  non  fi  conofca»fc  non  nel  pluralc>come  ne  dimo 
ftra  il  feguènte  eficmpio,audio^udis  t ilqual  fi  deeli* 
H5un  quella  gmfà,  • 
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ffent9  Iniicaùùo.  . , , 

^$m  Audio  audis  audit.Pluralicer  audimus  audirìs^audiuè 
j/r/’/fl  Audicbamaudiebas  audiebac.PluraIiccr  audiebàmus. 
jfeUa  audicbatisaudiebant. 

AudTui  audiuifti  audiuit.PIuraliter  au^ulmus  audi- 
ehe  ùiftis,audiuerunt,&audiaére. 
fitt» , Audiuerani  audiucras  àudiuerat,PluraIitcr audiucra, 
futu-  jnusaudiueratisaudiuèrant.' 

Audì^am  audie  saiidiet.Pfr  aiidicnms,audietis  audicc» 


r« 


p/ènte  lmperMt$$*9. 

futu  Audi  audiat . Pluralitcr  audiamus  auditc  audiant. 

Audìto,audico.Pluraliccr  audiamus  audicoce  audiun 


TO 


ffente  £0>&  audiuncócc. . 

OttMtìm. 

Audiremaudires  audiret.  Plurautcraudiremus  aud* 
^ retis  audirent. 

Audiuifl'em  audiuiflTes  audiuiflct.  Pluralitcr  audiuif* 
€he2~  (èmusaudiuiflècisaildiuiflcnr. 
fetto . Audiam  audias  audiat . Pluralitcr  audiamus  audiatis 
lutH-  audianc. 

fo,  Sog^untiuo. 

pfento  Audiam  audias  audiatTPluraliter  audiamus  audiatis 

gr^pcT  audiant  • 

fetta  . Audirem  andires  audiret.Pluralitcr  auditemus  audi- 
fetta  retis  audirent.  , 

et  ptu  Audiuifrimaudiucris  audiuerit.Pluralitcr  audiueri- 
' mus  audiueritis  audiucrint. 
fetu.  Audiuiflémaudiuillcs  audiuiflct.  Pluralitcr  audiUiU 
femus  audmiflctis  audiuillcnt . 
*/?«r*eAudiuetoaudiuerisaiidiucrit . Pluralitcr  audiucrl- 
' tm  audiucritis  audiucrint . 

xf»">  lofollm’-  . 

Jfillc-  ..  Audliuflè., 

Auditu,um,  o auditurum  cflc . 

Audio, audi,auditum,  per  udire . 

Alcuieflèmpio  declinerete  tutti iuerbi  finiti  ino» 
Futù-  quarta  coniugatione , come 

Mumo»inunisjrauniui,rauuItunbpcr  fortificare . 

, Impciu 
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Impemò,impercis,impertTui,impertTtù , per  far  partecipe. 
Inuenio,inuciiis,inucnijinuentum,per  crouare. 

Scio, fcis/cIiUifcituin, per  fàpcre. 

Nj;rcio,ncfcis,nefciui,nercTtum,pcrnófàpere,&fomi^liari. 

Doue potete haiier veduto,  chela<juarta,&  terza coniu- 
gatioiie  molto  fi  aflbmigliano  inficine. 

D egli  acddentt  del  uerbo. 

Seauati,  che  piò  oltre  fi  proceda  nel  ragionare  de’ verbi,- 
noi  vi  moflrianìo,c}uali  fiano  gli  accidenti  loro,piu  a^ciiol- 
mentc  intenderete  c]uello,che  detto  ne  habbiamo.&  c^uello,' 
che  fiamo  per  dirc.Per  tanto  douete  fàpere,che  gli  accidenti 
del  verbo  : cioè , le  cofe,che  accaggiono  al  verbo  fecondo  f 
Granimatici,lbno  otto:  cioè,modi,tempi,perfonc,numcri, 
generi,(pecic,figure,&  coniugationi. 

Modt  del  uerbo, 

I modi  del  uerbo,comc  uoi  haucte  ucduto,fono  cino;  : cioè, 

1 ndicatiuo,Imperatiuo,Ottatiuo,Soggiutiuo,&  Innnitiuo, 

Indicatiuo,vuol  dir  dimoftratiuo. 
Imperatiuo,comandatiuo. 

Ottatiuo,defideratiuo. 

Subiuntiuo,lbggiontiuo. 

Infinitiiio,indeterminaciiio,ouero  non  determinatiuo. 

1 erche  noi  habbiamo  cinque  modi  di  parlare,  o voglia  dire 
cinque  modi  scfprimono  tutti  i parlari  della  Iinguarcioè,  ò 
li  dimoltra,o  fi  comanda,o  fi  defidcra,o  fi  foggiuhge,ò  fi  par 
la  per  parole  non  determinate,  oo  & r . 

E fi  dimqllra,quando  fi  dicc{  esempli  gratia)  io  amo , m 

dimoftra,cne  li  ama- 

Et  dicendo  io  amaua,tn  amaui,&  fi  dimoftra , che  s'amaua. 

Et  dicendo  io  amai,ouero  io  ho  amato,c  fi  dimoftra.che  s’ò 
amato. 

Et;dicendo io haueua amato,  tu  haueui amato, & fimili,a 
dimoftra.ch’egh  fi  era  amato. 

Et  fe  diciamo  io  amerò, tu  amerai , & fimili  parole , fi  di- 
o a,c^  ^ adiìquccotalmodo  di  parlare dimo- 

ra,com  eg  i ia,ragioneuolmente  è chiamato  in  latino,mo 

ca  diVoftr^rc  ^ verbo  Indico,  che  figni 

Noi 
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Noi  comandiamo>quando  diciamO)ama>amate:l^gi 
gete: corri, correte,  & fimili  parole , nelle  quali  fi  vede  mani* 
fellamente  un  modo  di  parlare, che  comanda.per  la  qual  co 
èdettoin  latino,Imperatiuo:cioè,comandatiuo,dal  uer- 
bo  imp^ro,imperas,che  vuol  vuol  dire  comandare. 

Noidefideriamo,quado  diciamo  ( eHempligratia)  Iddio 
yolellèjch’io  amallì,Iddio  hauelTc  uoluto,ch’io  hauelli  ama 
to.  Iddio  voglia  ch’io  ami . Iddio  voglia  che  tu  impari  ( che 
coli  fi  dice  nell  Octaciuo)  douefivedo  manifellamcnteun 
modo  di  parlare, che  defidcra,per  la  qual  cofa  è detto  in  lati 
no  modo  Ottatiuo:cioè,defideratiiK),dal  verbo  opto,  opeas» 
die  lignifica  defiderare. 

Noi  Ibggiungiamo  quando  noi  parliamo  in  modo  ch'e- 
gli è di  necellità,chc  un  verbo  fi  foggiunga,airaItro,  per  po- 
ter trar  del  parlare  perfètta  lèntcntia,&  quefto  è quado  noi 
diciamo  ( cllèmpli grada]  conciofia  cofa,ch’ioami  levirtù, 
io  merito  d’ellcre  amato,fe  tu  folli  venuto  in  piazza,io  ci  ha 
rei  veduto, le  tu  lludiain,cu  impararelli,&  limili  parlari,  nc* 
quali  non  balla  porre  la  prima  parte:cioè,il  primo  verbo  co 
le  appartenenze  fue,fe  vn’altra  partc,o  vogliamo  dire  vn  'al- 
tro verbo,  non  fi  aggiunge  a quello,  a voferne  cauar  perfet- 
to (èntimcnco,  & ime  vorrebbe  dire,  cÒciofia  colà  ch’io  ami 
le  virtil, onero  le  tu  folli  venuto  in  piazza,oueramente  fc  ca 
iludialli?cercamence  s’io  no  ui  Ibggiungelfi  vn 'altro  verbo, 
che  finilce  la  lcntcnda,e’  non  vorrebbe  quali  dir  nicte.  Me- 
ritamente adunque  cotal  modo  di  parlare,è  chiamato  fubiix 
tiuo:cioè,lbggionduo,dai  verbo  lubiungo,rubiungis,ilquai 
ìf:  in  tolcaiK^gnifica  fijggiongere. 

JB  li  parla  per  parole  indeterminate,  quàdo  noi  pigliamo 
le  parole  dell’Innnito,le  quali  per  le  medefime  non  oetermi 
nano  piuqlla  pfona,  che  quella , ò piu  quello  uumero,che 
quello,mapo(Tbno  riccuere  iiidillintainentcogni  pcrlbna, 
éc  ogni  numero , ilche  non  inccruienc  ne  gli  altri  modi  del 
lrerbo,&  fpecialmence  nc’  verbi  perlbnali.Ma  perche  la  coiài 
^ alquanto  o{'cura,&  mal^euole ad  incendere,  noi  ci  sforze 
remo  di  farla  con  vnrii  clfcmpli  chiara.  Auuerdce , adunq;, 
che  s’io  diccin  un  fimil  parlarc,ch’io  ami  la  virtù  è colà  lode 

uole,ilchc  ia  limo  fi  dircbbc:mc  amare  viicuce,mlaudabile 
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^.Qnella  parolaiamare^fàrebbe  pcrfbna  prlmai  Se  numerò 
fiiigolare>pcrcioche  ella  feruirebbe  alla  pcrlòna  prima^  & ai 
numero  iingulare  del  jpnomc  : cioè>  me.  £c  s'io  diceflt  cc  a- 
tnare  vircuccm, laudabile  ed  ; amare  farebbe  piena  Icconda» 
& numero  (Ingoia rc>perche  c’ (criiirebbc  alla  feconda  piè- 
na {ingoiarceli  pionome:cioè,tc.Ecs’io  dicedi  hunc  amare 
oircutem, laudabile  cfteamare  (arebbe  perlbna  terza  j & nu- 
mero fingolarc>perche  c’  leruirebbe  al  pronome  huuc  > ch’è 
flona  Bcrza,&  numero  {ingolarc,{ìmilmentc.Ets’iodicclli. 
Nos  amare  uirtutem , laudabile  eli:  amare  farebbe  perfona 
prima, & numero  plurale, pcioche  c’fcniircbbc  al  pronóme 
tios,ilc)uarè  fiinilmcntc  perlona  prima , & numero  plurale. 

s’io  dicelfi.uos  amare  vircutcra,laudabile  eftramarc  farcb 
he  pièna  lcconda,&  numero pluralcrperciochc  c’/èrui rebbe 
al  pronome  vos,ch ’è  limile  pcrlèna,&  (imil  numero.  Et  s'io 
iiicelli  Kos  amare  virtutem,faudabilc  ell,amarc  farebbe  piè-  * 
na  cèrza,&  numero  plurale, pcioche  c feruirebbe  al  prono- 
me hosjilqual  è perlona  terza, & numero  plurale  dmilmcte, 
& coli  Iteruieuc  nelfaltre  parole  dcll’inlìnito.La  onde  li  ve- 
de manifedaméce, che  quelle  parole  deirinfinito(comc  dice 
ano  diCoprajper  loro  mcdelimo  no  determinano  più  quella 
perlona  che  quella,o  quello  numero,che  quello,  ma  polso- 
no  riccuere  indilFerentementeogni  numero,  & ogni  perlb- 
na,come  hauece  veduto  negli  elsépi di lèp ra.Ilche  ne  gli  al- 
tri modi  del  verbo  perlènale  non  imeruiene,comc'è  dee  to. 
conciona  colà,che  ncirindicatiuo,  & Imperatiuo , & Otta 
tiuo»&  nel  Soggiótiuo  è femprc  determinata  la  perfona,& 
il  numero, in  ciafcuua  uocedcl  vcrbo,come  vedercte  dilètto 
quando  ragioneremo  delle  perfoue,&  dc’numeri  fiioi,doue 
meglio  porrete  intendere  quello,ch’habbiamo  detto,  per  ve 
der  quiui  quali  liano  le  perlène,  & quali  i numeri . Hora  le 
quello  modo  non  determina,&  non  dilfinilce  leperfonc,ci 
numeri, come  habbiamo  dimolliaro,ma  tutte  le  riceuc  indi  - 
ilintamcnce:cioè,quando  l’vna,&  quado  1 altra,&  coli  I nu- 
gneri  rettamSce  è chiamato  da 'Grammatici  modoinliuiti- 
no:cioè,indeterminatiuOipcioche  e’  non  detcrmiua,comcè 
dexto.PuolIi  anco  chiamare  modo  infinito,  perciochc  in 
Dea  è finico/O  dcternjiiuco  la  perlèaajo  il  Dumero,comc 
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gabbiamo m<).ftraco 4» fopra,  , t ” T 

Temft  del  ^erkà% 

- Hora  perchec’  no  fi  può,  pariarc  féi,i*^ tempcbSc il  v?rb« 
^ figno^e  del  parlare , raoionéunbuevite  il  reii\po  è attribui- 
to al  nerbo.Ma  perche  irYerbojiò^.fplarnence  dimoftra  to- 
po piefente,ma  ancora  tre  fl>cci<e  di  rcrnpo  pafiato^Se  di  più 
fi  futuro,  > però  è detta  haue*i>.cin<^uc  rcnapq  ^ i quali  come; 
hàuecpyedutOjlbnQchian^ati cofi.  . v 

Tempo  prefente,ilprii>io,  ■ 

Preterito  imperfetto (ècondp. 

Preterito  perfetto.»^  terzo.  ; . 

L>rcterito  piu  che pcrfettodl quarto,-.  - . . • “ 

p uturo.  il  quhi to,Però  (jh.e  ?hi  non  sàjche s’io  dicQaÌQ  amo* 
ilche  fi  dice  in  lacinotego  amo>io  dimoftro.  tempo  pre(èntC5 
cioèjch'iq  amo  hora,£t  s’io  dieo,io  amaua^che  latiname^ncc 
^ dice, ego  amabam>ÌQ  dimoftro  tempo  preterito  imperfet^. 
to:cioè, tempo  non  perfèttamente  pafiatoipcrciochc  diceiv 
dOjio  amauaj,e’  pare  tempo paflàtcncioè^ch’io  non  ami  più:; 
purce'nonèpal&to  perfectameittc  > perdoche  io  poftoa^ 
mare  ancora,  Adunque  rettamente  è chiamato  preterito  in\ 
perfetto:cioèj,pttfiàto  non  perfettamente , Et  s’io  dtcojio  Sn 
mai, che  in  latino  fi  dtee  ego  amaui,  io  dimoftrq  tòpo  al  tut- 
to pairatQ.cioè,ch’Ìo  non  amo  più,  & però  fi  chiama  q Uefto> 
tempapreteritQ  perfetto:  cioè,pafiaco‘j^rfèttamence,5Q  s’io 
i^co  io  nanena  amatO:^ilche  latinamente  fi  dice  ego antatie<> 
xam>io  dimoftro  tempo,ch’è  piu  che  paftàtOx&  pmlotanojt 
che  dirc„ia ho  amatOj&  p queftofi  chiama  piu  ehe  petfmtoi 
doc  paftàto piu cheperfettamen te latinamente plufqua 
pcrfedlum.Ma  s'iodico  io  amerò.,  ilché  m latino  fi  dice  ego 
amabo:ÌQ  dimoftro  tempoj,  che  ha  da  yepire  j cioè  , ch’io  ho 
ancora  amare,&  però,  detto  tempo  futuro?  cioè*  tempo,,  che 
ha  da  efière,Q  che  ha  da  vcnire,&  cofi  vedete  i tempi  ne’  ver 
bi  eficr  cinqne,come  dilopra  fi  dilfé;  dnq  uc  dicQl  ogifi  mo 
do  dal  nerbo  inora  che  ncli’imperatiuo,nel  quale  è folo 
icnte  e’I  futuro , perdoche  noi  comandiamo , o che  fi.  fecaa. 
vnacolà  al  prefentc,ò  che  la  fi  faccia  per  l’auciiirc,&  cefi  im 
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tal  modo  di  parlare  (ono  neceflàri]  due  tépi  foliicioè,  il  p 
4ciite,^  d futuro, Ma  uqì  uorrefte  iàpeie  hQ^a,pehe  nelf  « 
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ca^uo  il  prcfcnce  fi  cogiungc  infieme  con  l’imperfetto,  & il 
preterito  col  piu  che  perfetto, & cofi  ndlinfinito  : uoi  Io  là* 
prete  in  altro  luogo , doue  ci  pare  piu  a propofito  il  dichia- 
raruclo,  perciò  che  io  non  intendo  al  prclcn  te  ragionarne 
più, ne  forfè  apco  lèmpre  Cegnarli  nel  declinare  i iTcrbi , co- 
me colà  horamai  piu  che  a baldanza  nota. 

Delle  ferfòne^^  numer$  del^erho, 

. Il  nerbo  fi  dice  haiier  perfone,&  numen,non  che  nel  ue* 
f o e’fia  cofi , ma  pcrciochc  egli  ha  le  noci  fue  accommodate 
d feruire  le  pfone  del  pronome,5c  del  nome  neH’uno,&  nej- 
l'altro  numero  come  uedercte,ma  làfciato  quello,  & dicédo  * 
come  dicono  i Grammatici  - Il  ucrbo  ha  generalmente  due 
rùmeri,& tre pcrlbnc nell’uno, & nciraltro numerorcioò*  * 
tre  noci  nel  fingoIare,&  tre  nel  plurale , come  hauete  vedu- 
to,onde  nel  /ingoiare  fi  dice  amo,amas,  amar,  & nel  plurale 
amamus,'/matis,amat,  & cofi  negli  altri . Amp  prima  uocc 
del  verbo  è chiamato  prima  plbna:amas,reconda:amat,ter- 
*a;&  nel  plurale,  amamus  fimilmentc  prima  perlbna  ama- 
tis,fecunda  amant,terza.  Amo  è detta  prima  perlbna  /ingo- 
iare, peioche ella  Icrue alla  prima  plbna  /ingoiare  del  pro- 
Home;GÌoè,cgo.Onde  fi  dice  in  latino^io  amo,  ego  amo . A- 
mas  è detta  (econda  perlbna  /ingoiare , percioche  ella  /eruc 
olla  /èconda  perfona  /ingoiare  del  pronomc;cioè,tu:onde  la 
linamente  fi  dice,  tu  ami,tii  amas.Amat  è detta  terza  perfo- 
na  /ingoiare,  perche  ella  fcrue  ad  ogni  terza  pfona  del  pro- 
nome,& del  nome.onde  fi  dice  T latino  colui  ama,ille  amar . 
Alefiandro  ama, Alexander  amat,&  fomiglianti.  Amamus  è 
chiamata  perlpna  prima  plurale,  pcioche  ella  fcrue  alla  pri- 
ma per/bua  plurale  ; cioè,  nos  : onde  fi  dice  in  latino,Noi  a- 
miamo,nos  amamus.Amatis  è perfona  feconda  plurale, per 
ièruire  alla  feconda  perlbnapluralc  del  pronome:  cicc,uos, 
pnde  fi  dice  in  latino . Voi  amate,Tosamatis.  Amant,è  per- 
(bna  terza  plurale,  percioche  ella  Icrue  adegui  perlbna  ter- 
za pluraledSc  del  pronomc,&  del  nome  : oncle  fi  dice  in  lati- 
iio,coloro  amano,  illiamant , i poeti  amano, j octxamant, 
$c  lomigliantirilches’intendc  fimilmcnte  in  ogni  altro  temr 
po,&  in  ogni  altro  modo  del  verbo,  & in  ogni  uerbo  perfo- 
rale,fuora  che  ncllo.infinito  ; percioche  le  uoci  dello  iafi- 
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Ulto  fi^  ha  no  numeri>o  pcrfonc  dcterminate>  & diftinte,» 
tne  difopra  (i  diflejadunq;  fé  ne  eccettiu  quefto  (blo . Ma  ne 
gli  altri  modi  la  prima  pcrfona, quando  ella  u’è(che  ui  fuole 
fempreeflèrfuor  che  nel  prefente  dell‘Impcratiuo)feruc 
ièmprc  alla  prima  del  pronome  > & la  feconda  alla  feconda  « 
éc  la  terza  alla  ter2a(com’èdecto)di{lintamenterunadall’al 
tra>nè  pu  ò feiuire  l’una  doue  l’altra^  nè  un  numero  doue  L‘ 
altronl  che  nò  interuiene  nell’Infinito  > come  vedere  di  lo- 
pra.Ma  c da  (apere  che'l  feruire,  che  fi  fa  dalle  fopradette  pa 
xolede’primi  quattro  modi  del  nerbo  alle  plbnede’propo- 
mi,&  de’nomi)S’intcnde  fcmprecon  quella  conditione>chc 
le  dette  gfone  de’nomi  » & pronomi  fin^olari  fiano  cafi  no- 
tninatiui  fingolari,o j)lurali,fecódo  che  mno  fingolari>o  piu 
rali  i nerbi',  pcioche  (e  Genidui>o  Daciui  fofièro»  nò  potreb 
be  ellèr  c6cordia,o  cócordaza  tra  loro , che  nò  potrebbono 
con  vienien  temente  (lare  infiemc.  Dellaqual  concordanza 
per  eflèr  necefl'aria  a fapere  > ui  ragioneremo  ai  prefente. 

Detta  CoucordaM^  del  Vfroo  col  Homtfuttiuo . 

Comicngono  tanto volontieri  inficme  i verbi  perlbnali  « 
nc’primi  quattro  modi  loro  co’Nominatiui,  che  fi  veggo- 
no fcmpre  efler  cócordi  infiemei  perlòna&  numero:  come 
fc  folle  tra  loro  v\n  patto  inuiolabile,  che’l  uerbo  folle  tcnu 
to  lèmpre  ad  cflere  vn  medcfimo  numero>&  una  medefima 
perlòna  che’l  Nommatiuo,  e’INominatiuo  vn  medefimo 
numero ,&  una  medefima  perlbna>che’l  uerbo.La  onde ftan 
no  bene  infiemc  cj  Ile  parole,ego  amoitu  amas,  illeamat . & 
nel  plurale,nos  amamtis.uos  amatis>illiamantj&fimili.nel 
le  quali  parole  uedete  sépre  il  nerbo  eficre  un  medefimo  nu 
nicro,&  vita  medefima  pcrlbna,che’l Nomi natiuo,c5  cui  fi 
accòpagna,  & il  Nominatiuo  eflerc  un  medefimo  numero, 
& una  medefima  perfona  ch’è  il  nerbo,  c6  cui  egli  è acc6pa- 
gnato.percioches  io  dicdfi  ( poniamo)  ego  amas,fi  rompe- 
rebbe tal’accordo  tra  loro,  nè  potrebbono  cefi  polli  Ilare 
rcttaméte  infiemc, ellendo  ego  perfona  prima  A amas  Ceco 
da  : onde  verrebbero  a difeordare  in  perfona , nè  importa- 
rebbe  ch’è  concordafiero  in  numero:  cioè, che  l’uno, & l’al- 
tro foli'c  numero  fingolarc,pcrciochc  fono  tenuti  feinpre  a 
concordare  in  iuinacro,&  in  perfona, com’c  detto. A uodere  . 

adunque 
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a4uA(];  ch’è’cohcordino  in  tutti  duc>  bifòj^tìà  dìrt tgó  ambi 
doilc  rvna>&  l’altra  parte  è c6cordc,per  elìcle  vn  raedefimo 
liumerO)&  urta  medefima  peribnà . Et  s’io  dicclfi>ego  amar, 
di/corderebbe  folamente  il  uerboin  pcrlbna  >come  neH’clsS 
pio  dilòpra  eHèndo  amat  perlbna  terza,&  ego  prima  > douc 
a uolercjche  e’cocordino  in  pecfi>na>&  uumeroj  bilbgna  di 
tc  ego  amojcomc  difòpra* 

Et  sio  dicelTì , ego  arnamus  > dilbordetcbbe  (blaménce  in 
®uraero>ellèndo  amanlUs  numero  pluralc)£é  ego  (ingoiare^ 
doue  à uolerc,che  iiarto  concordi  in  pérfonaiàc  in  numero, 
bifbgna  di  re,ròo  amò,comc  diiòpra. 

Ets’iodiceiu,egoamatiSjdlfcordcrebbeil  ueibò  dalNo« 
minatiuO  Tuo  in  perlbna, & in  numero,ellèi1dò  amatis  pet% 
fona  leconda,&  numero  plUtalcjdc  ego  prima,&  fingolare> 
doue  a uolere,che  liano  concordi  in  cuttò  bifOgna  dire , eg<^ 
amo>come  difopra* 

Et  s’io  diceflliCgo  àmantidilcòfderebbe  dmilméce  il  ver^ 
bo  in  perlbna.&in  numero , edèndo  amant  perforta 
Se  numero  pluraléj&  ego  prima  lingOlareidirailì  adiin<^Uc> 
ego  amo* 

Ecs’^lidiéeircjtuamOidilcdrderebbe  Ibbimentein 

fona,elIendaitmo  perlbna  primai&  tu  lècondaidiràUi  ddUii 
^ue.TuamaSi^  coli  concorderanno  indemeiu  numerb,fit 
In  pcrlbna* 

^ s’io  dicelibcd  émar>dircdrderebbe  fìmilitléttf  in  peHb 
jia/adunqiie  li  dira,tu  amas 

Et  dicendo, tu  amamns,difcordcrebbc  i*H  humerd,&  pld« 
Ha  edéndo  arnamus  perfond  prima  plurale,^  tu  féeoda  fiii« 
golafc/lira/fi  adunque  ttìairiasi 

EtdicendoytUamatlSjdircOrderebbe  lbUiiìelite  ili 
ro^ercioebe  in  quan  to  alla  perlbna,ogn’tina  é ièéondajdi^ 
tal»  adiinque,tu  arnasycom'e  dilbpra.- 

Et  s’ egli  ddicellè.il|[e  amO,difeorderebBe  il  iidibò  in  plir* 
fonalblanifeme,edèi]doamOperlQrnd  priniaiÀ  illetehùiia^ 
dunque  lì  dee  direnile  arnat>lÉ  finalmente  in  qadlaiique  mO 
do  fi  guada  l’ordine  dato  dilbpra,lètripre  dilcordcr^ùo  ài 
ficmej&difiort&ndo  lìardniiofempre  male  jìsc  còfilèinpriii 
il  pdrùtsanufcicfie  uoip4l/ru(c  imparare  a meri* 

^ i 
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te  cotale  concdrdaii2à>noi  lareplidiereitio  co  piu  Brìeiii 
tolcjin  cjuefto  modo. 

II  verbo  perfohalc  ne*primi  quattro  modi  fuoi,  cocordl 
fempre  col  Nominatiuo  in  numcro>&iii  perfona , come  ne 
moftrà  ego  amo* 

£ ft  tdcctono  motte  uoUè  i UfomiHdtèuii^ 
ctutiui  s'tntenàom. 

Egli  li  tacciortd  molttllìme  iioltei  Nommatiuij&  ipeciaf 
mcti£eleprimc,Sc  iecoiide  perfbrtc  dc’pronomi  \ cioè  » ego# 
& tU:HOs,SC  vos  iStpet  quello  il  uerbo  tìOn  (igoifica  menOi 
che  s‘elle  ui  fodero  cfprcdc  l pefcioche  tanfo  figtiifica  ( cf. 
icmpligratia)amo,qu3titoegoamo,&:  tanfoartiasiquafitd 
tu  amas:&  tanto  amamusiquauto  nos amamus;&  tanto  a« 
matisjquato  Uos  amatis^perciochc  non  fi  potendo  in  modop. 
alcuno  accommodare con  le  prime, & feconde pcrfijnc del 
Merbo,altre  pcrlone  che  le  prime, & fecode  de’prortomi  egli 
è necefiario  che  hauendouifi  ad  intendere  alcune  perfi)ne,YÌ 
a'inteddano  quelle*Là  onde  uolédo  iodire  in  latino  io  aitioj 
io  poflb  dire^s’io  uoglio,amo  lènta  metterui  egoS&  tu  amii 
amasilènta  dire  tu  noi  amiamo  amamùs  j ^nza  ilos . Si 

tioi  amate, amati$, lènta  uos^,&  còli  ne  gli  altri  tempi  di  que 
flo,&  d’ogni  altro  verbo  plbrialcianti  vi  dico,ch’cgli  è moU 
to  più  frequentato  il  non  uc  le  porre,che  poruele,il  che  n5 
internieiie  nelle  certe  pcrlbne  del  Uerbo  J pefcioche  inefic 
non  fi  può  incendere  piu  la  certa  perlòna  del  pronome,chC 
del  nome!conciofiacolà)cheogni  Certa  pedona  ui  fiabuo>« 
na  pur  che  non  fi  diCcordi  in  numero.  Per  tanto  egli  értecef 
fario.poruelaifaluo  fé  intendere  nonvifipotcllèageuolmé* 
tcjcome  Ipefiiflime  uolteauuiene* 

Generi  dei^erlot 

Il  genere  non  s’in  tende  ne’uerbi,cdmc  ne*nomi , & prO- 
ii0ini:cioò,ch’egli  uoglia  dimoftrare,ò  mafehio , ò ftminaj 
ò neucro,perciòchc  il  uerbo  non  ha  quelli  generi, uUole  adu 
que  dire  in  quello  calo  gcncrationc,ò  forte, ò Ipecicj  & queS 
Ilo  s’incende  folamcnte  ne’iierhi  perlbnalijpercioche  wrim-* 
pcrfonalinafconoda  loro,  onde  fi  dicciuerbt  perfonalicli 
Icr  di  cÌqucgcnen:cioè,di  cinque  gencrationi,  ò fOrtifeioè, 
nerbi  acóui,ucrbipalfiai^uerbi  neutiiitierbi^  cómùni,&  ver 

bi 
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\>i  <icpàne’nti,dc’quali  patticoUrmentc  ragiòhcremó<juai|k 
to  in  quefló  lUogó  fi  ricerca. 

be'’ùérirÀiìiui. 

t ' 

Verbi  àtciui>fecòiido  i Gràrhmacici , fi  chiàtna'nó  queglù 
thè  hcilà  prima  noce  lóro  fìnifcono  in  o,cbmc,amo,qoccò> 
4audib>Iego>&  fanno  di  te  il  nerbò  pafiìub  io  pr,aggiùcò  nel 
la  fine  uno  r.Laondèvàmo>fa  amóri  dóceò  docéprilcgóle* 
goriaudibatldiori&còfi gli  altri.  1 quali  nerbi  finiti  inbr^ 
fono  detti  paffiiiiicome  dimòftreremb  dilbttò  ; Qn^ifiiii*. 
ho  cofi  chiamati  aaiiiiiperchè  c'ditnoftrahò  attioheidbè,fii 
re  alcuna  cola  ò in.fciò  ih  aitri:detti  dal  nerbò  ago>  agi$>ché 
ftà  per  fatejqitafi  iierbi  faHtiui,iIche  a&euolmccefi  conofce'i 
quando  per  lóro  fi  park.perciocbe  s’iòdico  amò  me  j cioè> 
io àitió ihc : ló dimbftrò  ch’io  ifò  alcuna  cofa:  cioè,  chcio 
rimò  me;  Et  s’ió  dico  amo  te.iò  dimbftrò  fimilmentc,chè 
io  Fò*cibè,chcióamote.Ets’ibdicbleho  VirgilÌ4m,iòdi- 
job^rò,ch’iò  fò.-cioè, ch’io  leggó , & di  qui  nalceichcqùefli' 
herbi  attilli  ùogliónò  Tempre  il  Nómihatiuo  agente  i cioè* 
*heqiiellaÉola,chéfa,fiapoft3  nel  Nóminatiuo  j col  quaìó 
egliintehdónò  còricòrdare ih  huiiicro  , & perlbna,  com’è 
«lettoiic  la  colàich’è  patictc  iìogliòho,chcfi  pòhga  neH’Ac- 
culàtiùojche  cofi  ricerca  cotale  gcrteratione  di  uerbi.  Adun-i 
qiie  s’ib  dicó,io  àmò  la  uirtuidi  qllella  parola  ioipcfchc  ella 
èagcntcifia  porta  ticl  Nonàinatiiió , che  dirà  egb  t & quelli 
parola  uirtù,petche  ella  è patieiitc:cioè , patirte  d'cflerc  a- 
mata  i fi  porrà  lieirAccufatiuó  \ fche  fia  uirtiitem , clie  tUtto 
infiemedirà  égo  amouittuterrl  ,doue  iiói  uedete  ilverbò 
eflèrc  co  11  cordato  col  Nomihatiuò  inpèrfoiia,  nume- 
ro i & il  Noniinatino  cón  lui  i come  ricerca  l’accòrdo  ló- 
ro. Ma  perche  egli  importa  aflài  i anzi  il  tutto,  cÒnòfeC- 
re otcirtiamehte  ragcntc,5c  il  paticiite,io  uógliò  fare  pitìui 
con  elio  tiol , cóme  fè  rifpòndere  mi  potefte  i cofi  in  lin- 
gua iloftra  Fiorentina  le  ubi  lo  còiiofcetc  bene,  tìiteihl 
adilnqiie  s’ió  dicclll.  Alelìàndro  ama  lònimaniehte  gli  ami- 
ci Tuoi, chi  è lo  agente, & il  patiente  in  qiicdo  parlare  ?feh^ 
tó  che  tacitamente  mi  riljiòndete  j l’agente  lenza  dubbiò  i 
AleUàndrotf  gii  arnia  fuoi  cil  paticintej  pcròch’egli  ama,5t 

ih  4 loro 
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toro  pàtifcOno  d’cfler  amatirEt  s’io  diceflì , còftui  non  tttH0 
Iddio^ilpótlercfti  cflèrc  agente  coftui  a & Iddio  patiencc.Et: 
s’io  diceffijio  amo, tu  ami, colui  2ma,noi  amiamo,  noi  ama* 
tCiCoIoro  amano  le  uirtù  ? rcrpondcrefte  quelle  parole  , ic^ 
tii,colui,noi,uoi,&coloroeflereloagentc,&:le  uirtù  cfTeze 
il  patiéte.Et  s’io  dico,rafino  porta  la  foma?  rifpondcrcftc  !• 
anno  eficr’agentcjpercioch  egli  porta,&  la  (orna  il  patiecc^ 
■perch’ella  patifee  a’efler  portata . Et  non  ui  dia  noia,corac 
«flcr  potrebbc,ch’cgli  paia, che  l’agente  patifea  alcuna  cola 
in  cotalparlare,pcroche  nel  nero  ogni  agente  nel  farej>ati- 
fcc,comc  dice  il  filofofo.Perchc  come  poflb  io  amare,ò  leg- 
gerc,ò  inlègnarcjò  udire,ò  portare,ch’io  no  patifea  in  qual 
<hc  modo  anch’io  ? fé  l’agente  adunque  per  qualche  uia  pa* 
dfcc,per  quefto  non  è,che  agente  non  fìa« 

De'ue^t  fajs$ui» 

I nerbi  panlui  finilcono  in  or, eccetto  fio,co*c5pofti  liior^ 
&nafconodu’ucrbi attilli,  come  ne  gliattiuifi  diflc,fon<> 
chiamati  paffiui  da  una  certa  paJTÌone:cioè,da  un  certo  pati 
.re,che  elli  dimollrano.Per  la  tiual  cola  hann  sepre  il  Nonu- 
natiuo  paticnte:cioè,la  Cola  clic  patilce  nel  Nominatiuo  c6 
cordanao  có  quello  in  numero, & in  perlbna , com  c ufanza 
di  tuttii  pcrlbnali,ondclatinamentclidicc.Iolbno,amatOj 
ego  amor.Io  lònoinfcgnato,cgo  doceor,Io  fon  letto, ego  le 
gor,&fomiglianti;doucfiucdclacoGi,chc  patilce  cllcr po- 
lla nel  Nominatiuo,come  ricercano  cotali  nerbi. 

De  uerht  neutri^ 

I uerbi  neutri  finifeono  communementein  o,  cornei  vcf 
•bi atdui.ma non  pollbno fare  ( eccetto  alquanti.)  il palfiuo 
inor,comcne  moflranoi  Icgucnti. 

Abundo,as,pcr  abondarcjil  quale  non  fa  abtindor. 

Carco , es  per  mancare,il  quale  non  fa  careor. 

Viuo,is,pcr  uiucrcjil  q ual  non  fa  uiuor.  & coli  gli  altri. 

Io  di(li,chccommuncmcntc  llnilcono  in  o , nauendo  ri* 
fpctto  à certi  nerbi  ncutri,che  altramente  finifeono , come 
fono  i uerbi  terminati  in  iim:cioò,fuin  con  tutti  i fuoi  com- 
polli:&  certi  terminati  in  i,comc  memim:&uno  termina- 
to in  am:cioè,m(]uam.  Io  dilli  ancora  che  no  poflònofare 
il  palliuo  in  or,cccctto  alquanti, uolcndo  intendere  de  neu- 
tri 
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tri  tra/ìciai>i  quaIi,come  moftrcfcmo  nel  luogo  fbOjI<^o(l 
Iqno  fare  figuratamcute.pcrciochcofdiliariamcncc  erti  faq 
AD  (òlo  il  paffiuo  nella  terta  perlbna  iiilgulare>&pluralet 
Quelli  ucrbi  fono  coli  chiamati  neucriirtoMrchc  nolano 
né  IVno  nè  lalcro  ; cioè , nè  ardui,  nè  palfiui  come  hiona  il 
nomeneutro;chc  uuoldire  nè  l’un  nèl  alciOi  ma  fono  detti 
tofopcrcioche  no  fono  nè  al  tutto  attdui,nèaj  tutto pallìui 
come  altra  uolta  meglio  incendere  potrete: 

De  ntrhi  communi. 

1 uerhi communi fini'cono in  or>eome  i ucrbi  palHui. Et 
fono  detti  communi  pcrhauerc  la  iiguiiicadonc  comune: 
cinè,acdua  8c  palUìuaiComc  ne  dimollra  percudor  uerbo  co 
niunc,cKe  uuol  dire>to  domado,&  fono  domadato:&  fobri- 
cor  io  fabrico,&  fono  fobricato  p fa  o ual  colà  il  Nominati- 
tio  loro  è bora  agente, bora  padence,(^ondo  la  fignificado 
ne, che  elfi  hanno.percioche  fc  io  dicono  doman<Ìo,chc  lad 
riamente  lì  dice  per  quello  uerbo  ego  pcrcunAor,c*lia  agcn 
te:&  fc  io  dico  io  fono  domandato  che, lì  dirà  medelìmamS- 
tc,ego,percun(Hor.cfìapadécc.Ilcl|eauuicae  in  cucci  gli  al» 
tri  communi.  ^ 

De  Mtrhi  deponenti, 

I nerbi  deponencifono  terminaci  in  or>  cornei  paHIuijft 
comiinit& quali  cucci  hanno  la  lìgnificationeacdua«conui. 
ne  mollrano  i feguend.  . 

Minor, che  uuol  dite  io  minàccio* 

AuxiIior,io  aiuto.  SequOr,iorcgulto* 

I quali  fono  detti  deponenti  per  uarie,3c  diuerlè  cagioni 
come  altre  uolte  meglio  in  tender  potrete. 

Delle JJtecte  de'uerìte, 

I uerbi  fono  di  due  fpecie,Come  tutte  l'altre  pard  delle  lift 
gua:doè,primitiui,&dcriUatiui.  Primiduilbno  quegli, che 
da  niuna  cola  deriuano,comc  amo , doceo , lego , & audio^ 
Dcriuaciui  fono  quegli, che  da  qualche  colà  deiiuarelt  ueg- 
gono,come  fono  primieramente  i uerbi  pallìui,!  quali  den- 
nano  da  gli  ardui , & i communi , Se  i ponenti , i quali  deti- 
uano  da  certi  loro  uerbi  antichi  cerminad  in  o,chc  ho  fono 
più  in  vlò.Sono  ancoraalcrclpccicdc’ucrbidcriuati,corae 
1 Uerbi  ireqiicntaduid  nerbi  ddidcraciui:iuerbi  incoaduùi 

nerbi 
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taetii  (ìimìntttiuiidc’quali  (i  ragiòhcrà  più  àiiàbri.' 

Ft^ure deìterìt$t,  ^ 

Le  figiire  dc‘ùcrbi>c»mé  delle  àltirc  j^àrti  Tonò  dùc  i scpii-s 
tc & compòfta^  percioche  tutti i iicirbi  hahno  Vna delle dUè 
fbriUeiciocjòrohòfemplicijòeopòÙi»  Templici  cóme  fonò 

2ueÌli>ne’quaIì  ho  fi  uede  còmpblitÌDheàlcuna,comeamoi 
océodego,audiOitórtipbfti  Fonò  quegli, che  con  le  pirepofi 
tibni.ò  con  al  ire  patti  della  lihgua  h compbngónbicomc  lek 
ho  pétàmò,perdóc^O,petlegb,eSàiidio.Madìquéftà  cópl-j^ 

ficiohe  dé’ufcrbi  fi  di  rà  più  à pieno  tìelle  prepofìtióni. 
DeUecoAtUFationi  deUerìfi, 

tecbnmgàtietìidc’Uetbi)fetótìdo  laittàggiór  de* 
Grammatici  fohòquàttrbi&  fecóndo  àlctini>Ìbnb  »:rc,foctd 
le  cui  fbrmeUógliohOithe  fi  detliiiinb  tutti  i Uer’oi  della  lirt 
guajda  qllattto>ò  cirtqUe  ì fuòri*  die  fi  chiamai, o anttmali* 
per  no  feguitàre  la  redola  delle  altte  cohiugàrAonis  Ma  tjùei 
fta  lorb  òpihibhe  quatò  fia  UefàjàgeUólmetitc  còhòfce  Ògù 
»lnó,chec6nfideta  (juatàpbfcà  fomigliart'^a  habbianò  ihfié 
meiuetbi  tetmirtati  in  bj&i  finiti  ili  orhSsè^ì  gratià)iàtìid> 
&^hiÓr,i  quali  dicbhó  edere  d’urià  mefiefima  coiu^dtitìhéi 
cio'è,dcllapfìmà.Pcrlaqilalc6laho  v».olehdò  rioi  leguifcàW 
Ibpinioh  Ibtòjlà  quale  le  no  è al  turco  falfa*  almcntì  è mól- 
to cbnfuratdiciaftiO  che  le  cbniUg^Atiom  de’Uetbi  fotìtt  Òttoi 
quattro  pet  declinate  i Uètbi  fih.iti  irt  óicòme  Kàbbiàmò  fac 
lo  difoptaù  terminati  ih  i * còh  le  meihihi  * & Uhò  termiha» 
Ib  in  àm.‘CÌoè,ihqhami&  di  pUì  glilmpéribttdli  firiiti  in  at^ 
ttìme  delcdatifii  in  ceipetciiiL*t,&  ih  ic*  cortié  àcciditi  eccet- 
lUandò  di  tutti  qUeftiUetbi  ahorAali.l’altrt  quattro  per  dei 
dinàte  i uetbi  terminati  ih  or:  rdoè  > i pàflluiji  communi,^ 
ijdepoHchtii&di  piu  gl'impctf  Anali  tetminati  ih  tiir,  comé 
amatUrvEfpediamb  adUnqUe  y rinia  tutto  qùellpiche  fi  ricer 
ta  intbrnb  alle  qUacrb  prime  f'Sc  dóppo  quanto  fi  tichiede  in 
totnb  alle  feguentii 

Ke’Uetbi delle  predett  i qiiattrò  cónlùgationi,  fiucdéil 
'qUati  che  per  hauer  dificltò  in  fe,&  rnancamctoiqiial  di  vha 
co(a,&  qual  di  uri  altra  appartenente  alla  deeli natione  loro’ 
fono  chiamati  diftcttiui>come  mfihitìij  & altri  feguenti. 

Me 
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■ * Memini  è ucrbo  difFettiuo  della  tetza  ct'iilMtioiiCjdilfci’ 
tiuo  dico  del  prcfente,&  ,deirimpelrfetto  dell  indicatiuo,co 
^ua/i  ciò  che  tìC  deriuà.Conlincia  adunque  dal  PteCerito  pcif 
icttoj&declirtafiper  tutto  quello  per  tuttii  detiuafidà 
quello, cóme  fé  uoi  dcdiftaflc  > Icgi,  legiftij legit.prctcrito  di 
lego>legis,in  quella  guilà. 

InàtcMìuo. 

Memihi  mcthiinlli,mertiinit.Plufalicct  mcminirtU«,me 
Jaùniftis>raemirtcrunt,&  memiiicre. 

Memin^ram,mertuneras>rtiemirtcfàt.Pluralitcttócttune 

Jfamus,meuineratis,tneminei-ant. 

tmpetaùuo. 

Memento,  Plui-alitef  mcmentote . tata  quelle  bòcina^ 
icobodai  prelclite  antico, che  no  è pili  in  uib,perciòchedal 
preterito  non  poilòno  barcéfe>  non  dlèiido  ndl’impeirati** 
41©  pretdJrico, 

ùttdtìUd* 

f 

^ Mertjniffcm,meminilles,  meitiini/tèt.Rlutalitcj^  inenu* 
i»lflcmus,meminiflctisimchiiniflcnt. 

Soggiuntiuo. 

Memlnerim,mciiunel‘isjmcniineriC*  Plutalitcìf  incmineit* 
inus , mem  i nerltisimemi  n tri  n t, 
Meminiflemjmeminiires,meminirtet.pluralitei:  bieminif 
Icmiis>ttieminillctisi  hieminiflcnt, 

Memirt èro>meminerisjmemineri t.Pìufalitct  Inctìiiricrlt 

tAU$>meminèrìs>  meminèirint, 

indttdtiito. 

Methlmflc.ftiartcà  di  tutte  l’altreboci.  Mcfiiini  buoi di- 
te,io  mi  ricordo,io  mi  ricordai  j & foihmi  ricordato  : che 
tutti  quelli  fcntimenti  le  gli  eonilengonò»  Al  dii  eflemptO 
declinerete  eommcmini  contpoftoVuOj  &di  biùi  duefc'» 
guenti. 

Odi,qdilliiodit,pef  haUef  e in  òdio. 

Coepijcoepillhcttpir, per  cominciare* 

Ma  quelli  non  hanno  Uoce  aldina  neÌÌ’tmpcratiùò. 

Il  Ucrbo  Inqitam  édilFettiuO,&  della  terza  coniugatiòne# 
& declinali  in  quella  guilà  nell’indicatiuo* 

Inquam^ 
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InftOamjirtqms  >Ìnquit.  PlutaliterinqaìmUs,Ìhlqtiiune>A 
licirimperfetco  inquibat,&  nel  Mrfecco, inquini , inqliltiSt 
nel  futuro  inquies,inquiec>8:  nclrimperatiuo.inqué  j &in- 
quìco  &inel  piente  del  foggiutiub , inquiat*  ne  ha  più  uod, 
che  io  mi  ricordi.InquS  uuol  dire, io  dlcO,ò  diint&  io  rifpo- 
do,ò  io  rifpòlijche  tutte  quelle  fignificatioili  fe  gli  coulgo* 
bo:come,cnc  la  uoce  non  Ita  di  Preterito.  & è fólo  di  tutti  i 
aerbi,chenelprcrcntefinifca  inamìbéche  alcuni  uoglioiio 
che  in  quella  ucce  egli  poITa  fare  inquà,&  inquiotma  lo  no 
mi  ricordo haucr  Ietto  inquio  giamai. 
t Aio  è uetbo  difFettiuo, della  tcr2a  cóiugationeidc  declina 

fi  in  quello  modo  ueirindicatiuO. 

Aio,ais,ait.Pluralitcr  aiunt,&  neirimperfetto* 

Aicfbarn)aiebas>aiebat.PluraUtcr  aieoanlus>  aiebàtls»  lue* 
bant.&  nel  pfctto,ait.&  nel  futuro, aiesv&  nel  prefente  dell - 
Imperdtluoaiatià:  nel  futuro  dell’OttatiUo  aiatìs  ^s&a  più* 
Aio  uuol  dire,io  dico,&  affermo. 

Qua:fo  è diffettiuO  della  tetta  couiugatiohe  fimilittCtìte* 
& d^inafi  in  quello  modo  neirindicatiuo. 
Qu^Ib,quà:fìs,qUaÈfit  Pluraliter  quesimmus  fbtattiente,do« 
tie  molti  dicono  quesìlmus  per  ujina  non  dicono  behe,& 
neirinfinito qu^fère folamente,& manca  dogii 'altra cola* 
qua:fo  Uuol  dire  io  ptiego. 

Faxo  èdilFctduo,&anomàlO,&  pare  della  ttrlà  cOnliiga 
tioiie(cKe  cola  fia anomalo  diremo  difotto  ) de declirtahfi  g 
quelle  uoci  faxo,faxisifaxit.PlUralitcr  faxint,fcnza  più . Le*» 
quali  fi  pógono  pet  lo  futuro  dell’indicatiuO  di  facio,  facis. 
Cioè,faciam:&  per  lo  futuro  dell’ OCtatiuo,&  pet  lo  prcfentc 
del  foggiuntiuo:cioè,faciam  fimilmertte,come  vederece  poi 
ne  <^li  aiitOri  della  lingua,ònde  faxo  Vuol  dire.  Io  farò . Cc* 
dofperfonalècondahngolarcdel  prefente  delrittiperati- 
tto.&  uuol  direjdij&  da  * Cedo  ubi  cccnalicris  ? dimmi  douc 
tu  hai  ceiiatOPcèdopallium, dammi  il  mantello,  nè  altra  uo 
ce  fi  troua,chc  quella, che  nel  prefente  delrlmpcraciuo  fini» 
Xca  in  o,nè  ha  Pacccnto  nella  nncicome  molti  penfimo  j ma 
nella  prima. 

Meio  è diltèttiuo  della  terza  ha  quelle  uocf  nel  pre- 
‘ "***'  IcntedcUo  ladicaùuo^  Melo  màs*  nello  ùnperauuoa 
, , . , . ^ ineie* 
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Vnde)meidt.PIuraIicer  meiamus)indce:&  nelfaturo  meito« 
Se  nejrinfìnico  mei^re.Mcio  vuol  direào  urino. 

Ap^gc  à diffetrìuo  della  terza  fimilmente:  & ha  quelle  vo 
d neÌrimperatiuO}Ap^ge,Pluralicer  apagl^ce  (blamente. 
Apage  uol  dirc>partiti  di  qui>o  nmouiti  di  qui. 

Forg  c difFectiuo  della  terza,  & ha  quelle  uoci  ncll’ottati- 
tio,&  nel  foggiuntiuo.  Forem,forcs,  fbret.  Pluraliter  fotSe, 
&neirin(ìnito  fbre.Forem  vuoldire.IofolIì,&  làrei. 

Aue,&  làlue  Ibno  diifcttiui,&  della  lèconda,&  hano  que- 
flc  noci  ncll*Imperatiuo,Aue,Pluraliter  aucte,  & neirinfini 
Ciuo  auerc,&  cofi  faluc,faluece,&  làluere.Aue,&  làlue  fi  dice 
in  latino  ad  vno:quando  fi  làluta,cioé.una  di  quelle  uoci:  6c 
a piu  fi  dice  auete , ouero  faluetc.  parmi  ancorahauere  lec- 
to,faIuebis,&  credo  lìa  in  Cicerone. 

Sono  alcuni  altri  verbi , che  mancano  della  prima  parola 
del  prclcnte,comei  lcguenti,Furis  farit  : ilqual  non  ha  furo 
nella  prima  uocc,&:  manca  di  preterito,^  di  ciòcche  dcriua 
daini. 

Daris,  verbo  pallTuo  di  do,  das , non  ha  dor  nella  prima 
ce. 

Faris  verbo  deponente , non  ha  Ibr  nella  prima  Ucce  CmiP> 
aliente. 

Ne’  nerbi  neutri  ne  Ibno  alquanti,!  quali  ordinariamSte 
il  declinano  nella  terza  perlbna  (ingoiare,*  alcuna  uolta  nel 
la  plurale,  & qualche  volta  fi  trouano  anche  ncll'alcre  plb- 
ne,come  i leguenti. 

Pluit,pluebac,pluit,perpioHcre.  - 

Craudinat,grnndinaWr,grandinauit,per  grandinare. 
Ningit,ningebat,ninxit,perneuicare. 

Tonat,tonabat,  toiniit  per  tonare. 

Cotufeat , corufeabat , »corufcauit , per  balenare.  Se  Ibmi-? 
glianti. 

I verbi  pallìui,chc  nalcono  da’  verbi  neutri  tranfitiui,  Ib- 
ghono  dfclinarfi  Iblamcnte  nelle  terze  perlbne  fingolsri» 
& plurali , comepiu  auanti  mollreremo , ilchc  fimiunente 
fumo  certi  verbi,  che  Ibnoproòrijdegli  animali  quadru- 
pedi , & de  gli  vccclli , & de  gli  inlètti  r come  fono  i le- 
guciiti. 


Mugit^ 


ILTERZO  libro 
MugittSe mugiunt,per  mughjarc;proprio de’buOi» 

Rugic,^  rugiunt,pci  rugiaic;proprio  dc’lioni . . 

Jdit]nit)Sc  hiuniunr,per  annKtire;proprio  de’caualU . 
CacàbatjS;  cacaban t ,per  cantare,proprio,dcUe  ftamc,5f  (b 
UUgliantifpcrcioche  fono  iTìolto  piu  alfai, 

^onoaiKora  altri  verbi  perfonali  diiFettiui,dc*quali,^ml 
fnàcadi  pretori  to,qualdeirirnperaciuo4&  qual  di  fupiuo» 
come  ne  luoghi  loro  nioAraremo, 

I verbi  imperfonaIi(comc  vcdcrcte)  non  hanno  altra  wo- 
ce  che  la  terza  Angolare  in  ogni  tempo  ,&qucftobafti  per 

hora  de’uerbi  dri^ctiui, 

De^erhi  stnom^lì. 

Verbi  anomali(comc  Tuona  il  nome)  Ibnoi  chiamati  certi 
Ucrbi,i  quali  non  Tono  fpianati  nelle  altre  cómgationiteioè, 
tion  Teguono  al  tutto  lordine  di  alcuna  coniugationc,  qua- 
tunque  molto  fi  allbmiglino  alla  terza, & alla  quarta , come 
Tcderetc.QueAi(s’iQnon  m'inganno)  fono  da  Tei  in  tuttala 
linguafintendendo  mafiimamente  de  gli  inderijcome  fero, 
cdQ,fio,uolo,fum,Sc  co,  co’Ioro  comporti , dc’quali  fero , -fc 
cdo  Ibno  attiui;fio  pafiìuo:uolo,rum,&;  eo^bn  neutri,  ^ dc« 
cUnanfi  iq  querto  modo , 

(r$dic4$tiuo^ 

Fcro,fers,fcrt  Pluralitcr  fcrtmus,fcrt!s,  ièrunt» 
Fercbam,fercbas,icrebat.PÌ’r  fercbamus,fèrebacis,  ferebac, 
.Tuli,tuUfti,tulit,Pfrtulimus,culiftis,tulcrunt,&tulctc. 
.Tulcram,tuleras,tulerat,Pft  tuleramusjculeralis,  tulcranc^ 
Feram,feres,feret.PluraIiter  fercmus,fcrctis,fbrcnt , 

fmferAtmo. 

Fer,ferat.Pluraliter  feràmus,  ferte,fcrant. 

FertOjferto.Pluralitcr  feramuSjfcrtotc,fcrunto,&ftr3tOtC* 

Ott  attuo . 

Perremjferres,ferret.  Pluralitcr  ferrèmus,fcrretis,  ferrea  t. 
.TnUircm,tuUrtès,tulifi'et.Pluralitcr  tuIiflèmu$,tUlinétis,tu 
Jifiènt. 

vFeram,feras,fcrat,Pluraliter  fcramus,ièratis,fcraiit. 

Sog^tUKttMO, 

- . Feram , fcras,ferat.Pluralitcr  feraraus,feratis,feranr. 
■Fcrrem,ferrcs,fcrret.riaralitcr  ferrému$>ferrccis,  ferrcnc. 
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Tul^rim.mleris,tiilerit,PJ'rtulcnraus,tulerKÌs,tulerint. 
Tulincm,tul4fl«,tuliflct.PFr  ciili()èmusjtuli(Ietis>  tulillèiit, 
Tu|èro,t4lerisj,culcrit,Pfr  tulerimus.tulcritisjtulerint, 

In^ittuoy 

Ferrc,  . , ' Tuliflc,  ' 

X4tqrum,5c  laEÙrutn  cfl?, 

f cro,fers,tuli  latq,per  poftarc4irc,patirc,dcfi<ler9r«:,4l£  prq 
durre,è  lomigUà^? alU  teria  come  hauctc  veduto, Al  cui  ef- 
(ìjmpio  fi  declinanQ  tutù  ; cópofti  Cuqì  , c^ic  fpuo  i feguend^^ 
Aft<fro;iafièrSxamilij,allatum,per  portare, 
Antefero,antefcrs,antetuli,aÓ?elacum, per  preporre, 
Circun  fero, circupf^rs^circun  culi, circunlatump^r  portar^ 

attorno.  ' . 

OfFerojoffèrs,obtuli,obIatum>pcrQflperire, 
Pra:fèro,pr«Efers,pr*ctuIij|pra:;latum,per  prefèrire,&  pporrc, 
PerferQ,perfòrs,pertuÌi,perlatum,per  porcare,&  patite. 
Transfero, cransfcrs,tranftuli,tranllatuni,  per  trasferire,  6^ 
trafportare,  . • ; 

Aufcro,Aufers,abftuIi,abIatum»perrimouerc, 
Pefcro,tlefcrs,detuJi,clelàtura,pcraccufàre, 

5tfero,c|Tcrs, gelili, elafum,  per  inaiare , ^ portare  a leppo 
' lire, 

Proféro*proftrs,protulì,proJlatnmj,per  pronunciare, 
Inlèro,infers,intuli,ill5tutn,por inrcrire,&  portare  detro, 
SuperfeiOifup^rfér^jfu  ptuli,lupcrldtuim,p  portare  dilòpra, 
Didero, diffèrs,di^ulijjmlàtiim,per  differire,  & prolungare, 
Refero,refers,retuli,relatum*per  riferire,5^  raccontare, 
Confero,confers,contuli,eollatum,per  parangonare. 

I quali  nella  prima  noce  dd  prefènte,^  del  preterito  hai^ 
no  tutti  la  penultima  breue,&  nella  voce  prima  dell 'Impera 
duo  fanno  tutti  I cr,come  ofFcr,aufcr,5c  umili.&  fono  tutti 
ardui, & per  quedo  hanno  mcti  il  padiiiQ  in  or^ 

lu4*ca,t(uo^ 

Edo,es,cft,Pluralitcr,edimus,editis,cdunc, 
E4ebani,edcbas,cdebat.P^,edebamus,edebaris,edebant, 
Edi,edifti,edic,Pluraliter  edlnms,cdiftis,edcrnnt,3£;  edere, 
Ede.ram,cdcras,cderat.Pfr  ederamus,ederàds,ederant, 
Edain,cdes,c4ct,Pluralitcredcinus,cdcds,eticn^‘ 

I» 
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ImferMtèu».  * 

C(!eje()at.PIuraliter  edànms,ed7ce»edant. 
EdicOjedico.Pluralicer  edamus,edicÒte»eduiito>5c  cdantoCQ 

Ottuttm» 

Ertèmjcflèsjcffct.PIuraliccrcflcmuSjclTèrisjcflcnt. 
EdilIetiijediflcsjedinèt.PB:  edi(sémusicdineas>edincnu  J 
£dam^as,edat.PIaraliccr  cdaraus>edads,edant« 

S»gg$untiU9  * 

Edam,cdas,cdat.Plura!iter  cdamHS>edatiSjcdant. 
E(Ièm,cfles,cflct.Pluraiitercflemus,efIetis,cflènt. 
EdcrTm*ederis,cderit.PluraIicer  cderTmus,ederitis,  edcriiit. 
Edirséiedi^eSjCdiflfcc.Pluraliter  edi(sè'mus>cdi^reds>  cdi(sét« 
£dcrOjederisjedcric.Pluraliter  ederimus,ederlds>  cdcrint» 

lnjìn$t  iit9 . 

Eflc.  Ediflc. 

Esurum^ouero  esunim  eR& 

£do>eSjedi,efum  per  mangiare. 

Al  cui  elièmpio  declinerete  tutti  i cópolli  fuoi  quali  lbno« 
Comcd0jcomcsjcomcdi.comcrum>permangiare. 
Adedo>ades>adedi,aderum,per  mangiare  il  tutto 
Percdo,peres4perèdi)peremm>p  mangiare  con  appedco 
confumare>&  fomigliad.  Q^llo  nerbo  edo  fì  troua  ne'  pid 
andcbi  Icritcori  dedjinaco  tutto  Poeto  la  terza  coniugatione* 
lènza  eBcre  anomalo  in  parte  alcuna  in  quello  modo. 

Imdicattua, 

Edo>edis,cdic.PluraIitcr,edìmuSjcditis,edunt. 
£dcbam>edebas  jcdeba  t.PH  edebam  us  >edebarìs  >edebant. 
£di>edi{lijedit.Pluraliter  edimus>ediHiSjederuntj&  edere. 
£dera>ederaSjederat.Plu  cali  ter  cderamus,edcratisjederant^ 
£dam>edes>edet.Pluralitcr  edemus>ededs>cdent. 

ImferMtiuo . 

Edejcdat.Pluraliter  ed^mus^edltcìcdant. 
EdltOjcdito.Pluraliter  edamus>cditótejcdunto>&  eduntot^ 

Ottatiu». 

£dcremjedercs>ederet.PluraIiter  ederemus,cdereds«  ede^ 
jent. 

Ed  ilTemjcdi  flès,edilIct.Prr  e dilscmusiedifsetis,cdifscnii 
Eda  nijcdcs^cdcttPluralicci:  cdcmusicdcc  is^edeaCi 
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Edam,C(Ias,cdat  Pluraliter  edamus,edaris,cdant. 
Edèr6,cderes,ederct.Pluralitcr  cdcrcmus,edcrctis  ,cdcrcm. 
Ederim,cdcris,cdcrit.Pluraliter  ederìmiis,ederìtis,  edcrÌHC. 
Edifsè,cdiflcs,ediflct.PluraIitcr  ediITemus,ediflètis,  cdifsó. 
Edero,edcris,edcrit.PIuralitcr  cdcnmus,ederlcis,cderiut. 

It^niuuo, 

Edere.  Ediflc, 

Esuruna>ouero  cfuruin  cflc. 

Et  cofì  intcnicrràjchc  moke  volte  i compokt  fuoi  fi  trouc- 
Xanuo  anch’eflì  declinati  in  quello  modo  all’antica  »fen^ 
efière  in  parte  alcuna  anomali. 

. Il  verbo  fio j fi^declinerà  doppò  la  quarta  coiugadone  <}c* 
Terbi  terminaci  111  or. 

IndicMtìuo.  ' : 

Volo,uis,vuIt.PluralitervoIumus,viiltis,iioIunr. 
Vol(fbam>volebas>uolel>ac.PJurali  ter  uolebàmuSjUolcbati^f 
volebant. 

Volui,voIuifti,voluit.Pluralitcr  uoIuimuS)Uoluillis>  uolue* 
runt,&  uoluere. 

Voluilramjuoluerasjuolueracjplttraliceruoluecamusjuolua 

racis.uolueranc. 

Volam , voles>uolet . Pluralicòr  vol&nus»  voIetiSi  uolenr* 
non  ha  Imperatiuo^ 

Ottatima. 

VclIcm,vellcs,vcllet.Pluraliter  vellcmus,vclletis , vcllenr. 
Voluilse>voluìfiès>voluifièc.Pluralicer  uoluifsemus»  uoluiT- 
iècis^voluifiènc. 

y elim>velis>velit.Pluralìter  velrmus>velicis>velinc. 

Soggiunt$ito. 

Velim,velim,vclit.Pluraliter  velTmus, veli ris, veline. . ' / 
Vellem>velles,vellet.PIuraliter  vellèmus,TelIetis,vellenr. 
Volucrim>volueri$>olueric.  Pluraliter  voliierlmusj,  volue- 
ritis  voluerìnc. 

V<5luiHcm>voluifies.voluifiècis.PluraIicer  voluifsémq^*  uo* 
luiflccis>uoluiflènc. 

Voluéro>volueris,voluerit.Pluiali(cr  uoluerlmus  » uòlueiir 

lis^uolueiìliCt  ' 

^ ' ft  Infine 
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Injimtwo^ 

VoUuVe , fcnza  futuro.Volo,uis,volui  fenza  fu  pino  per  vojc 

re.  Al  cui  esempio  declinerete  icompoftifuoi;aoe*uolo,^ot 

& malojin  «)uefto  ingdQ. 

jndic4tiuo. 

Nolo,nowuis,nonuult . Pluralitcr  noliimus,nonuuUls,na* 


Nolebam,nolebas,nolcbar.Pluraliternolcbamus,nqlcba- 

tisjiìolebant.  , _ , .«• 

Molni,i)oluitìi,  noluic.  Plurali  ter  noluxmus , noluiltrs , no- 

runc,5c  noluere,  ...  i - 

>Jolueram,nolueras}nQlucrac , Pluraliier  nolucramus  » »Q- 

lucratis,noluciauc.  . v 

I^QUra,noles,nQlet,PluraliternQldmus,noIc«s,Dolcnt.  ^ 

» 

Imperati*!»* 

Noli/olamentc.Pluraliter  nolite. 

Nolico J^luralitcr  nolicotcjfc  io  non  erro, 

Ot/attuon 

Nollcro,nQUcs,nolIec.Plmalicer  noUEmus,nollcns , nol^ 


NoluilÌem,noIwflcs,noluiiret,PluraUtcrnoluift^^ 
luiireùs.noluillcnt,  . 

NoIim,nQlis,uoUc,PUitaIiternolimus,noutiSjnoUnt, 

Soggiunttuo*  ^ ^ 

Nolim,noUs,noUt.Plnraliter  nohmus»nQhtis,noUnc, 

Nollemjnollcs,nollct.PluiaUterhollénìus,noUcus,nqUcnt. 

Noluerim,nolueris,noluerit.PluraUter  nolucumusj  nojup 
ritis,noluerint.  ^ i 

N9luiflcm,noIuifles,nQliuflct,PluraUtcr  noluifsEmus , no- 
luiflctis,iioluifsent. 

MoInero,nolueris,nolucric,Plurahtcrnoluenmus,nolucrI. 

tis,nolucrint. 

In^ntùu»» 

KoUc. 

Noluifse/enza  futuro.  • 
Ì'lolOinouuis,iioluij(cnzafupinopcr  non  volere. 


Indi. 


A* 
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p lnd$CAtt$to. 

Malo^mauis^manolc . PluraJiccr  maliimus  j mauulcis  « ma* 
lunt. 

MaIébam,maIcbas^malcbat.Pluraliter  malèbamus^maleba 
ris,malcbant, 

MaJui,maIuifti,maliut.PluraIiter  maluimus,maluiftis,  ma- 
luemnc>  & malucre . 

.AlaluéramjmaluerasjmalueraLPluialicermalueràmusjina 

lueracis^malucrant.  • 

Malem^maleSjmaletPiiiraliter  malcmus^  maletis>  malent 
non  ha  Impcratiuo , 

OttAtiuOi 

MaIIem^malIes>mallet.Pjuralicer  mallcmus^malletis , maU 
lent. 

Maluinèmjmalui(res,maIuiflèLPliiralitermaluinèmus>ma 

luifTetis^maluident. 

>lalim>maIis^malit>P]uraliccr  malrnms^nialTtis>maIinc . 

So^tuntmo. 

Malim>malis>malic,  Pluralicermalrmus  mallris^ma- 
lint. 

iMalleymalleSjmallec.Piuraliter  mallcmus,mallctis«mallcc, 
>ialucrim^maluerìs,iiialueric.Pluraliter  xnaiuerimus  ^ ma« 
luencis^maluerinc. 

hlaluidèin,maluides,maluiflèc.Pluralì(ccrmalui0emus>ii3a 
1 Ili  d'etis,  molai  dèiit. 

Molli  cro,malueris>maluerìc.Pluraiitcr  maluerlmus^malue 
xTùs^maluerinc. 


Malie. 

Maluidèflènza  futuro.  Malojmauis^molui,  lenza  (ùpino^p 
voler  più  redolii  cui  preterito  imperfetto  deU'Ottatiuo , & 
foegiuntiuo  anticamente  faceua>mauellem , mauelles*ma> 
uelIet.Pluraliter  maucllcmus,mauelJetis>mauellaitj&  nell’ 
infinito  mauellc. 


IndicMtiuo. 


Sum  es  cft.Pluraliter  fumus  edis  funt . 

Eram  > eras  , erat.Pluralitcr  crómus,cracis»erant. 
rui,fuidi,fuit.pluralitcr  fiiìmusjfuidis,fucrunt,  & filerei 

n X Fucram, 


X ^ - 

X 

X 
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EuSram,faeras,fucra^PluraUcei:fucr^mus,fucatiS, filerà^ 

Ero,eri5,enr.Pluralitcicrimas,cntis,crunt. 

Intferuttuo, 

SiseSjfit^luraliwrCttwiscftefint. 
Efto,efto*Plur^iterfimus,eftotc,funto,&tantotc»  ^ 

Ottatm(y» 

Effcmjcfres,efIct.PlHraliter  eirctnus*cflcris,cflMt.^ 

Iui/rcm,faiircs/uiflètPluraUterfuiflèmiis,fiiiflctis 

Sim,fis,fic.Plnralitcr  fimus,firis,finu 

Stggttmttuo, 

Sim,fis,lic.Pluralkcr  Wus,fitis,finr.  , 
Lflèm,circs,efl'et.Pluralkcr  e(fcxnus,cffcus,cflent. 

IuerirTHfiKris/uerit.Pluraliterfuerimus,fuc^ 

Euific,fuiffcs,fuiflet,PluraUter  fmffcmus,  fuiflcus,  fuifeat. 

•racro,fucris/iicrit.Pluralttcr  foetlmu5,faicnas/ucnnu 

Ir^ Hit  tuo 

E(Tc  Fuiflè.  * , 

rutuiu’m,&  futatu  cffe.Siira.es,  fui  Tenta  fupino  p cflere,é 
«Iccto^erbo  foftaiitiuoàlciuafc  anucamaire  f«cutt  neWutu 
IO  dell  Octaùuo , & nel  prefente  del  So^giunauo  ficm,  li«, 
iict.Pluraliter  ricmus,fietis,ricnu  Adcllem^  del  quale  di- 
cimerete  tuttii  componi  lùoi,che  fonaqueuii 

Adfum,adcs,aftui,percflère  prefente. 
Abfum,abes,abfu»,per  eflcre  lontano, & ducoito* 
Intcróim,interes,intcrfui,pér  eflcre  preleutc. 
Protnm,prodes,profui,pcr  giollare^ 
Obfum,obcs,obiui,pcr  nuocere. 

Dcfum,decs, defui, per  naancare. 

Pr2rum,prajcs^ra5fui,per  elTcrc  prcpofto.  ^ 

Infum,incs,infui,pcreflèr  dentro. 

Supcrrum4upiires,rupcrfui^er  e^rc  di  lopra. 
Sub{um,fubes,fubfìii,pcr  cflcrcdifotto. 
rofl'um,potes,potui,p«r  potere.  i • t • 

I quali  tutti  màcano  di  fupino, & hano  la  penultamabne 
uc  nella  pnmaplurale  del  prc(cnte,&  per  tutto  l’imperfetto 
fingolarc,&  tutto  il  fùturo:Sc  in  al  tri  luoghi,  come  nc 

(Ircrà  qacftocflempio:ilqualcdcciincrcmo,(blo  permoftn 

re  la  quantità  di  effe  penulume.  ■ 
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Indicatiuo. 

Alluni, adcs  cft.PIuralitcradsumusadeftisadfont . 
Adéram  adcras  aderat.Piuralitcradcràmus  aderatis  adèraf,. 
AfFìii  affuifti  ,|aiFuit . Pluralitcr  affulfmusatffuiili  alfucrfic> 
& alfuero. 

Affueram  alFuèràs  aifiierat^  PluraKtcr  aftucr3mus  affucra- 
tis  afFuerant. 

Adèro,ad^ris  aderir . Pluialiter  aderimas  adedùs  «d^rint  • 

imfftrJttmo. 

A D S I S,&  ades,adfìt.Pluralitcr  adfimùs,adcftc,  addne . 
Adefto,adefto.HiH:aIker  adfimas,adcftotc>  adfitoto,  & ad* 
(untore. 

^ttAfiuo^ 

Ade/Jem,adeflfcs)ade(Ièt . Pluralitcr  adclìcinùs  àdcflcti*,  a« 
deflèut. 

Affuiff^,afF\iiiTcs,afiui(rrt.Pluraliter  afiùiflà 

cistafFuifTenr. 

AdEm,adfisjadfir.Plaralitet  adslious^addasjàd&iii 

Sogg$tmt$M9. 

Ad(ìmjad(ìs)adfit.PIuraliter  adsrmtis>adsuisjadCnc . 
Adcflcm,adeflès>adcflct.Pluraiiteradc(feinùs>adcflèrisiad* 

euent. 

Affi^rim  aiFueris'atfttcrit.Plaralitcr  affiicrrmusiafFueriti& 
alFiierint. 

AfFui/lèm  siruiflèsaffuidet.Plttralirer  atfùillèmm  a^uiflè>* 
tis  afFuiflent. 

Afferò  aiFueris  afFutrictPluralitei  aj^uarlmus  atfticxitss  alT 
fuerinu 

tnjhnùìio. 

AdeUe,  AÀuidCw 

AfFutururti,  & afFutiirum  elle  > & coli  prolfiuocxei'ece  le  ^ 
nultimc  di  tutti  gli  altri  compofti  di  fum . 

^ Eo  > verbo  anomalo  molto  (bmigliancc  alla  quarta  con* 
iugacione>il  qual  (ì  declina  in  quello  mòdo  4 

. tttdètMtÌMO, 

E 0,is,it.PluraIiter  imùsjitis>eUnr.  ' 

Ibam,ibas,ibar.PluralitcribamUs,ibah'Mj>àliti 

IuMiii(U,iuic*Pluraliter  iuimtoMiùftisiiucfubX  & iu?re  » * 

ìi  9 Ittlfranji 
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IuJ5ram,incras,iuerat.Pluralitcr  iueràmus,iueratis,iueraiic# 
lbo,ibis,ibit.Pluralitcr  ibimus,ibitis,ibum:. 

ìmperatiuo,  \ . 

l,caf.Pluralìter  eamiis,ite,eant.  . . 

ItOjùo.Pluralicer  camus,it5tc,eiinto,&  cuntotc-^ 

Ircm,ircs,irct.PluraIitcr  irémus,  ircds.ircnc. 
IuifIcm,iuines,iiiifsec.Pluraliccr  iuifsémus,iuiflctis,iui(sct« . 
Eam,cas,cat.Pluralitcr  eamus,cacis,cani. 

Soggiunttm  t ..  '' 

Eam,eas,eac.  Pluraliter  càmus,eatis,eantv  „ 

Ircm,ires,irct.PluraIiteriréraus,iretis,ircnt, 
Iuerim,ineris,iucrit . Plurali  ter  iuerlmus,  iuerTdSjiuerìnC. 
IuilTem,iui(Ibs,iui(ret.PluraUteriairsémus,iuiflèds , iuilséc 
Iuéro4uetis,iueric.PluraÌiter  iueritnus,iueritis , iueriat« 

Ire  luirtc. 

Iturum,&  ituruna  cBc.Eodsjfta  per  andare. Al  coi  eUcmpla  * 
declinerete  tutù  i compofti  fuoijcorae  fono. 
Redeo,is>diui,reditum,per  ritornare. 
Tr.anfco,is,siui,cransicum,perpaflàrc.  ’ ^ 

ObSo,is,iui>obItum,per  morire, & fomi^Hand . I qoaE  IicI 
Lupino  loro  hanno  ratti  la  pennldma  bnene. 

' Regùle  umuerfàU /òpra  i uerih  delle  epuutro frème  eetuié 

gatton$^(^  foprAgU  anomalè. 

' Noi  giudichiamo  eflér’hora  molto  à proposto , ageu^  \ 
larvi  con  alquante  regole  uniuerlàli  la  dcclinarione  delle  p- 
dette  quatto  coniugadoni,&  de  gli  anomalirpercioche  mol 
te  cofe  mediante  quelle  auuerdrctc,  che  lènza  forlc  auucr ti  * 

IQ  Jion  &prcfte.Per  tanto  doucte  fapere,  che , Ogni  uerbo  , 
delle  dette  quacro  coniugadoni  fimlce  nella  prima  peilbna 
(ingoiare  del  prelènte  in  o , come  ne  moftra  amo , doceo  t 
lego, audio, & limilireccetto  inqua,&  furis , uerbi  dillètdui*  . 

& fum  con  tutti  i compolli  ruoi,&  meminijcoepi  « & odi  > 
altri  dilFettiui  mancanti  di  prelente. 

Ogni  lèconda  perlbna  Engolare  finilce  n ella  lettera  s,co 
me  ne  moftra  amasjamabas^oces^  docebas  > eccetto  la  le* , 

cooda 
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eendadcl  preterito  per fei;fo,  ch’è  finita  in  i,comeamauififi 
docuifti , lenirti:  & la  feconda  fingolarc  deirimperatiuo  dò 
Uè  non  fiilifcé  nlai  in  Sicccetto  nel  pjtcfente  del  iietbò  fumé 
&fuòi  comporti.  * 

Ogni  perfona  terza  Angolate  finifcè  hcllà  lettera  ficotne 
&mat,alnauit,amabat, fuori  che  lie’&turi  de  gl  Impcratiuii 
dotie  finifce  in  Oi^ome  amàto^docètoi  ° 

Ogni  prmia  perfona  plurale  finifce  in  ftiUs,comeaina- 
irms^atnabahiUs. 

rOgni  feconda  perfoha  plilrale  fiiii/ce  ih  tisjcòrtie  amidi 
amabitls>legitis,legcbatÌs:eccctto  glimperatim,  duue  fini- 
fce in  ejcottle  amateiaitiatóteidocc'tcjdOcetbte* 

••  Ogni  cerià  perfona  plhralc.finifce  ih  ut, come  ahiat  ama 
Dantjdocent,docebaiKÌ.Mane’pretcriti  perfetti  finifcean* 
che  ili  ertjCOme  Èie  mortraaniiucre,docuCre*  r>Jel  futiuod^ 
gl  Inlperatiui  finifce  ili  Oj&  ih  e,  comc.amaiuo  i **cainanto- 
te>docento,  & doceiitotei 

Ogni  pcr/bna  plurale  è maggiore  di  t|uclle  del  fingoiarej 
ciòCjdi  piu  lettere, come  per  utìi  mcdefiini  potete  agcuolind 
tcuedcrein  ogni  uerbó,à  in  ogni  tempo. 

«Ogni  prima  perfona  fingolarc  dcirimperfctto,  & del  pili 
che  per  fetto  finifce  in  ih  peònie  amabarn  j amàlieram  j ama-» 
J-emamauifièiht 

egeU  ne  frtt  etiti  « 

Ogni  prima,  & feconda  perfona  fingolarc  del  preterito 
|»crfctto  finifce  in  i,córrte  amaui,amauirti,  docili,  docUifti. 

^ Opi  prima  perfona  pltiralcdi  tfib  pictcrito  ha  la  pchul 
fima  DtieuciCOThe  aiiiauimus,dociiimusi  legimus  ^ fuimusj 
& tutti  gli  altri. 

Ogni  terza  perfona  plurale  di  erto  preterito  c dóppia, & 

finifce  in  rulit>&  in  ere,con  la  peniilciina  lungaicome  ama-» 
lieriint,&:amàuérc,legcrunt,&legereiilchc  Èauefe  notato 
di  fopra< 

Ogni  nèrbo  della  prima  cOningatiohc  fa  hcl  preferitola 
auiicoine  amo,  3mas,amauf, canto, cantasi  canraut,dc  gli  al» 
tti, nondimeno  fc  ne  eccettua  i fcgticnti,&i  comporti  forojl 
quali  non  fanno  il  preterito  in  atiiicoihc  licdcictc. 

il  4 Cubòj 
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Cubo,cubas>cubiii>cubItum,pcr  giacere* 
Po,das,dcdi,clamm,per  dare. 

$co,ftas,fteti,ftatum,pcr  iftareiii  piedL 
Domojdomas,domui}domìcum  per  domàrCL 
Seco,fccas,fccui,fe<flum,pcrtagliare. 
,$oiio>ronaS)(bnui)(bnì(cumjper  fonare. 

Tono,tonas,tonìu  lenza  fupinojper  tonare. 
Vcto,uetas,uccui,uetItum  per  uiecare. 

IuuojiunaS)iuui)per  aiutare. 

Erico,rticas,rncuijfri(n;uinj  & fricacuin  per  fregare^ ÀrO* 

picciare. 

Lituó* 

. Lauo  > fecondo  che  dicono  i Grammatici  > & che  fi  uede 
ufàto  in  CiccronC)&  Virgilio,&  alcuni  altri  migliori  fcritcr 
rijè  verbo  della  prima  coniugatione>&  della  tenatonde  fi  di 
ce>Iauojlauas,iSc  lauodauiS}&  fecondo  alcuni  quando  egli  è 
della  prima  fa  nel  preterito  lauaui:&  quando  egli  è della  ter 
za  lauijilche  no  fbfcperauentura  fia  ucro:percioche  io  non 
ho  eflèmpio  doue  e’faccia  lauauixlirei  adunque^per  direaU 
Ja  ficura  infino  che  io  non  trouafll  altro^auoj  lauasdaui.  £c 
lauo,lauisjlaui  fimilmente:&  nel  fupino  direi  Izuatum^lau* 
tum  A lotunvchc  cofifi  uede  fare. 

Crepo. 

Crcpo,crepas, fecondo  che  i Grammatici  roedefimidico 
no,&  Virgilio  u’òtcftimone,fà  nel  preterito  crepui:ma  e’mi 
par 'anche  hauer  letto  crepauijcomc  ch’io  non  mi  ricordi  al 
prefcntc  doue.Increpo  fuo  cópSfto  mi  fa  credere , ch’io  no 
ciri:ilqualfa>&apprefIo  Cicerone  increpui^&  increpaui:bc 
che  cócrcpOjConcFcpas  fuo  altro  cdpoflo  fàccia  > per  quato 
io  habbia  oficruato  in  quello  fcrittore^folamente  cocrepui. 

Neco. 

Neco7necas>fànecauhnecàtum}per  quanto  io  mi  ricor* 
do  hauer  letto  in  CiceronC)&Liuio:noii  ofiantc  cheiGra- 
matici  uogliano  che  faccia  etiandio  Necuhnetflum  : & fano 
ui  certa  dmerenza,  che  quando  egli  fa  nccaui»  necatum« 
fignifichi ammazzare  con  ^ei'ro:&  quando  fa  necui  nedlunx 
Ciiza  ferro, la  quale  ditferenza  non  pare  che  fia  uera.pcr- 
cioche  c’fi  dice  appreflò  Cicerone  uenSno  necatus  ; cioè, 

;unmaz* 
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ammanato  con  ueleno,ò  morto  di  ucleno:  & in  Quintilia^ 
aio  fi  Jcggc,famc  necacus>ammazzato  con  la  famc^morto 
difiimc,n6(limcno  Liuio  dific,fngorccnc<aa, morta  di  frcj 
dall  perche  uoglio  inferire,  ch’io  non  ardirei  di  dircene* 
^us>d’uno  che  fòlle  morto  con  arrai>ma  necatus , & d’uno 
she  foflè  morto,©  ammaizato  con  altra  cofi,dirci  nccatusj 
enedus. 

PUc«. 

^.Plico,Plicas,fi  compone  co 'nomi  > & con  te  prepofitio* 
ni.  Quando  fi  compone  co’nomi,  egli  fa  il  preterito  in  aui> 
come  fi  uede  nel  ucrbo  multiplicb,multiplicas,multiplicaui 
daplico,diiplicas,duplicauiJ.Ma  quando  fi 'compone  con  le 
prcpofitioni,fahorainaui,&horat  ui,fupplico,&  replico, 
fanno  Tempre  in  aui,&  coli  fa  explico , fecondo  ch’io  ho  ot 
ièruatojfc  mafiimamente  in  Cicerone,appllco  > fàapplicaui 
applicuijSc  implicai» 

DÌfH$C0» 

Dimico fimilmente(s*io non  erro  ) i&dimicaui , &dimi« 
cui.ondc  pare  che  mico  debba  fare  anch’egli  micaui  &mi* 
ciurma  perche  non  tue  ne  occorre  cflèmpio  al  prefènce,  ió 
non  Tafiermo. 

Pif'freteriù  geminati, 

. .Preteriti  geminati  fi  chiamano  quegli,  i quali  in  ogni 
perlbna  Ioro,&  in  ciò  che  da  loro  deriua , hanno  geminata: 
cioè,raddoppiata  la  medefima  lettera, ò la  medefima  fiUaba, 
come  fi  uede  ne’preteriti  de’ucrbi  feguenti. 
Ifò,dasidedi,datum  per  dare. 

Sro,ftas,fteti,ftctum,per  illare  in  piedi. 

Spondeo, lpondes,fpopondi,fponmm , per  prometterei 
Cano,canis,cecini,lcnza  fu  pino, per  cantare 
Tango,tangis,tctigi,tadum,per  toccare . 

Doue  è geminatarcioò,  raddoppiata  la  medefima  fillaba:  ' 
20  dico  quella  ch’è  auanti  alla  uocale  della  prima , & fecóda 
lillabadel  preterito» 

Tondeo,tondcs,totondi,tonfiim,per  cofarei 
Alordco,mordes,momordi,morfum,per  mordere.  I 
Pcndco^pcndcs,pepcndi,penfum,  per  pendere. 

Tendo,  tcndis,  tccendi,cenfum,&  cencum,  per  tendere#  ì 

Tondo 
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*fùn  jo.tundisjtutudii  tufum,à  tunfam,per  pelare. 
Difco,dif(;is,didicijfeliia  fiipili0>pèt  itti|)aral-e. 
Eallo>fkllis,fefellii^lfutn)pc^fàllairc,&  ingannare.  : 

Pofc0ip5rcÌSip6poitìj{*chtafUpiiit),per  domandare. 
Currojcurrisjcucurrijcutfumjpcf  corretei&  limili  * Doue  è 
geminata  la  prima  tìllabàìcidèichc  ui  fi  replica  due  Uoitc. 
Ne'qiiàU  preÉcriti  geminati  quando  fòno  cOrtipOfti  3 fi  dà 
ttna  regola  molto  importante  a fàpere,  cK‘è  queftai 

I (Geminati  nella  compoficione  non  fi  gemmano!  doèjno 
di  ra^doppianoicome  ne  moftrano  i feguentii 
Kcfpondeo.rerpondes,rcfpohdiiteipohfum,  per  rilpondere 
eompofto  di  rcj&  fp6dcò»ondc  fa  tefipódii  & nò  re^opòdi* 
Contlng03continglsicònt?giic0n£acfum>  per  toccare. Còni 
pofio  di  cOn,&  tangoionde  fa  contigii  & non  cohtègi . 
ExccndóicXtcrtdiSiCScteHdiiCJttenl'umi&cxtentiim,  perdifté 
deteicompofto  di  cx>&  tchdo  i ohde  fa  extendij  & non  exté»  • 
tendiA  tofi  gli  altri* 

£ ccetNone  dettd  ti^oU /oprk  deiid  ne  Retiti 

dojiìoidipoi^ fo/cb.  ^ ^ 

^ Quefta  regola  iia  ccccthone,perciòthe  l tompofti  di  doj 
Ró^^cói&pòlcOimantégono  la  geitiinatione  dc’fèmplici* 
loroiónde  fi  diec* 

CircUndd,dtClindàs,circiindcdi,circundatuttiipcf  circòda-» 
rcJcOmpòftù  di  eircum,&  do  das. 
Condo,cóndi^>condìdijCòndìcum3per’  edificare  ! compòfid 
di  c6n,&  do, das* 

Reddo  jrcddiSircddìdis,fcdd!cUni,pcf  tendcreicOrtìpofto  di 
J'e,&  dOjihterpofttìiiL  _• 

Trado>tradis,tradidij  ttaditUni  3 pei*  dafeiCÒnfiodi  traiiSi 
& do,&  abbreuiar^  la  prepofiion* 

Dcdoidedisjdedidiidcditumipct;  dàfeicompoftodi  de, 8:  dO. 
Fefi'uildo3pèfiundaSjpefiundddijpefi'undatu>p  cacciare  fot 
X tOpicdi,rOmdate,5CprOfondàrc.*còpoftòdipefsù  j&do.- 
Venimdo,uenundas,ii6nundèdiiUeniindaciiiiii  per  béderej 
comportò  di  Uenum  fupino,&  do.- 
Rrifcrtoipràdìas,pr*rtitijprajftÌtiim',&  pratftatumiper  frfpe'M 
re,&  fare,  com  porto  di  prae  & rto. 
Obfto,obftasjobrtitijobftatùni,per  Opporfi/  • ' ‘ 

< Conrto 
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Cohlto,conftans,conftiti,conftitum,&  cóftatam,p  coftartf 
Refto,rcftas,rcftiri,refticuiHipcr  rcftarc,  & cofi  gli  altri  com 
-,.poAi  di  fto. 

Dedifcoidedifcis,  dcdidki , fenza  fupino«  per  dimenticare: 
comporto  di  dc,&  difeo. 

AddiicOjaddifciS)addidici>(cnza  (upinOy  per  impararc!co 
porto  di  ad,&  di  ico. 

Edifco,edircis,cdidici  j lenza  Tapino  per  imparare  a mente- 
fcompofto  di  c,&  difeo , & cort  ne  gli  altri  comporti  Tuoi  : 
Repo(co>repoicis>repopo(cij(ènza  lupino  jp  ridomandare: 
comporto  di  rcj&pofco.  ; 

Nc  quali  preteriti  comporti  fi  mantiene  la  geminatione« 
come nauete  uedutojcontra  Tulànza  di  quegli  difbpra»  AU- 
uertice  adunque  di  non  errare  nelle  declinationi  loro* 


Componi  di  curtó, 

I coporti  di  curro, curris,quando  c’mantcngotio  la  gemi 
natione,&quado  nò,come  ne  mortra,deciirro  decurris,che 
ià'dccurri,ecdecucori,n6dimeno  egli  accade  più  Ipefib^chc 
la  perdono, che  erti  la  mantégono,come  ne  mortra,  occurro 
occurris,occurri,occurfiim,per  farfi  incontrofil  quale  fa  oc 
curri,&  non  occucurnjct  concurro,concurris,  ilquale  Bi  co 
curri,&  non  cócucurri,per  Concorrerci^  quefto  dc’prctcri- 
ti  geminati,^  comporti  loro. 

Depretertt$fincopatt,^  deriuMtiUro* 

Ogni  preferito  della  prima  coniugatone  terminato  iit 
aai,patirtelafincopa  in  tre  perlbnc,nella  ieconda fingo- 
lare, nella  ieconda  pìuralc,et  nella  prima  noce  delle  due  ter- 
ze pluraii.onde  fi  dice,amaui,amauifti,ouero,amarti  per  fin 
copa,c  nel  plurale amauimus,amauirtis,oucro,amaftis,ama 
uetunt,onero,amarunt:cantaui,cantauirti,  onero,  cantarti! 
canrauimus,cantanirtis,oucro,cantartis;caraacrunr,ouero 

^ncarut.£t  cofi  in  tutti  gli  altri  preteriti  perfètti  terminaci 
xnani.io  Ìco  terminati  in  aai,perciochcic  terminafièroìn 
ui,OTme  la  domo,domasKlomui,e’n5  pacirebbono  la  finco- 
painnertunlnogo.Adunque  nelb  prima  cóiugatiouelblcr 
ipretcriti  in  aui  ibno  fincopati,  com*è  detto. 

^ Gli  altri  preteriti  pfecci,&  più  che  pcrfccti,eci  futuri  de' 


fog- 


1 1 


V 


Uhm. 


-^Og- 


»a- 


c' 
c_o 

“joOa" 


'HaSBIilHS 


►'OOO'- 


IL  TERZO  LIBRO 

feggluntimderiuatiui  da’prctcriti  in  aui , patilcono 

copain  ogni  uocclororondcfi  dice  (ciiiafin^pa. 

Csuiuiicram,cantaueras,cantauerac . Pluralità:  cantauera- 
• mus>canaucracis,cantaueranLEt  iincbpatamcntc. 
Cantaram,cantàras,cancarat.Pluralitec  cantarainus,canta» 
rads>cantaranc.  Etlcnxalìnropa. 
Cantauiflcm,cantauifles,cantauiflec.  Plurali  ter.  cantauillc- 
musjcantauiflctisicantauiflcnc.  Et  con  la  ftneopa. 
Cantaflcm,cantalfcs,can  taflct.Pluralitcr  cantaflcmus>caii- 
caflttis,cantaflent.  Etfcnzafincopa. 
Camauèrim,cantaucns,cantaucxit.  Pluralitcr  cantauen- 
, mus,cantaucritis>cantauerint»  Etfìncopatamcntc. 
Cantarmi, cantàris,cantarÌLPluralitcr  cantarlraus , canta-  • 
ritis,cantarintv  Et, 

Cantauiflcm,&  cantafsera  > per  tutto  il  perfetto , & piuche 
perfctto,comc  difopra»  Et, 

Cantauéro>cantaueris,cantauerit.  Pluralitcr  cStattertlnUS» 
canuucrltis , canuucrinu  E fincopataraentc.  » 

Cantaro>cantaris,cantàrit.PÌura  licer  cantarimus , tamari* 
ds,cantàrinc.  Et  nell 'infinito.  Cantaui{sc>&  cantalÈc. 
Et  coli  in  tuta  gli  altri  uerbi  fimili  à xjucftit  cioè,  che  hano  i- 
preteriti  terminati  in  aui . V ero  è,  die  nel  più  che  pfetto  di 
amo:doè,amauera,&  nd  prcterito,&  futuro  dello  lòggiun 
tiuo;cioè,atnaucrim,&  amauero,io  non  mi  ricordo  mai  ha 
uer  trouata  la  fincopa  còn  tutto  che  c’nafcono  dal  précerìco 
terminato  in  aui.ma  in  tutti  gli  altri  Uerfc)i,che  hano  i|  pre- 
terito in  aui,lcnza  (allo  alcuno  fi  fàjòfi  può  fare  la  fincopa 
in  tutti  quei  luoghi, che  noi  habbiamo detto, 

I preteriti  che  hanno  u,uocaledauatiallàì,comedomui, 
da  domo,domas,&  docui,da  docco,doces , & (pui , da  (può, 
(puis,&  tutti  gli  altri  fimili,fiano  diche  coniugationc  fi  uo- 
gliano,non  paci  (cono  la  fincopa  in  alcun  lu'ogo , & coli  i de- 
liuati  Ìoro:il  che  è molto  utile  Ìl  (àpcre. 

I preteriti  in  iui,comc  fono  petiui , & cupiui , preteriti  di 
peco,&  cupio,uerbi  della  certa  c6iugaàonc,&  tutti  i preeen 
ti  della  quarta  terminati  in  iui,&  dlpiù  il  preterito  de  eo,is 
• & di  cucci  i cÒpolb  fuoi,pati(cOno  la  fincopa  p cucce  le  uoci 

Ìoid^&coÌììa  tuccclcuoàde  dcriuati  loro,  onde polfiama 

li.  ^ 
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Alfe  con  vna  parola,iljprctcrito  in  ini  > fa  la  fìncopa  p rattf» 
& per  tutti  i aeriuati.Diccfi  adunque  (enza  fincopa^ 
Petiui>peduifli>petiuic  Pluraliter  pctKjmus.petìjllis,  petiif« 
JTunr^  petiere.  Et  per  fìncopa. 

Pctìj,petijfti,petì(jt.Pluraliteipctljmus,petìjftis,  petiefrunt* 
& petiere.  Et  nel  più  che  perfetto. 
PiJtiucrà,pctiueras,pctiuerat.PluraIitcr  pcduUramas,  pctt- 
ueradsy  peduerant.  Etperfìncopaa 
Petièra,petieras,pcticrat>PluraIitcr  pet  erajnus>  pederads« 
petierant.Et  nel  piu  che  pfettodeirottaduoj&foggiuduo. 
PetiuilTcm,&  pedjfsé,  p fìncopa.  Et  nel  preterito.  Se  futuro 
del  foggiuntiuo.Pednèrim,&  pcrierim,periucro,&  penero, 
per  fìncopa,&  nel  più  chcj>erfètto  dell  infinito,Pcriuiflc,  & 
pedjfìè  per  fìncopa,&  coli  in  ogn’altro  preterito  terminato 
in  iui,doue  fono  da  notar  due  cofc.L'vna,che 

Ogni  verbo  che  ha  il  preterito  terminato  in  iui  ha  detto 
preterito  doppio,cioè rintero,&  il  fincopato , & cofì  fìmil» 
mente  doppio  ogni  altro  tempo  che  da  efìb  nafcc.ilchc  qua 
tofìaudle,  & neceflàrioafaperc,lafcicrà  giudirarc  a uoi. 
. X’altracofà  che  fi  dee  notare  e , che  i pretcridin  iui  hanno 
ìz  penuldma  lunga,come  ne  moftra  audluijcupuii,  & fimili 
quando  fono  fìncopad  l’hanno  brieucrpcrciocnc  egli  hano 
allora  nella  penultima  la  TocaIe,auauri  la  vocale  ,chc  è bric- 
ue,come  ne  mofìra  cup!j,petìj,audrj,&  fbmiglianri.  & que* 
{lode’  preteriti  fìncopad,! quali  fivlàno  parimente  nella 
profà,&nclverfì>, 

Regola  de  la  uocale  auamti  la  uoeate» 

Io  di/Iì,chela  uocale  auand  la  uocale  { ouero  rantiuoca- 
le,che  cofì  anco  chiamarla  po/fiamo  ( è brieue  : la  qual  è re- 
gola,che  per  fua  vdlitàmeritad’efìèrdichiarata  meglio.Di 
remo  adunque  che  l'anduocale  è brieue  nelle  parole  latine, 
fiche  manifdhmiente  fi  vede  in  quelle  uoci,audIo,audrj,do 
cHo,docai, Italia, Gneda,iullitTa,&  Ibmigliand,  doiie  la  pe- 
nultima è brieue,&  pell'cr  l’anduocale.  ma  fìa  penultima  o 
qual  fìllaba  fi  voglia,pur  ch’ella  fìa  anduocaJe,  sepre  fìa  bre 
ue. Adunque  fpuo,fpius,rì4o,ruis,mèo,mèas,  & fimili,  han- 
no la  prima  breue,perellcruirantiuocaIe, la  quale  fe  non  fi 
. couolce  con  la  pronuocia,ficonofcepoi,quaudo  cUa  diucn- 
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in  ficìoA  fpccialmcnrc  quando  fi  compone  con  le  prcpofi- 
• tioni,comè  ne  mofira*  perficio>pcrfeci>pfè(^um , comporto 
di  pcr,prepofitionc,«Sc  £àcio>c6ucrfoin  ficio.Diciamo  adun 
qucjchei  comporti  difiicio^douefacio  fi  conlèrua  intieio^ 
ranno  rimperatiuo  in  ac,circonflcflàrvItima.La  onde,Ca- 
< Jcfàcio>ca]efàcis,cal(ffèci>caIefaclum>per  rilcaldare^ra  cale- 
fac^calefaciac, 

frigefacio,  frigefacis,fi:igcicci,Trigefa^lum,pcr  raffreddate^ 
fa  frigefacjfrigefaciat. 

Tepefacio,tepefacis,tepcf«ìci,tcpcfa^um,  per  intepidirc,Ta 
tepefacjtepcfàciat, 

Manl'uefacio,marucfàcis,manrucicci,manfucfaéhim>  p-far. 
inarucro^fa  manrnerac,marue&ciac,&  cofi  gli  altri  fimili* 
Redola  di  fronHntm  ne  comfofig  di fiteto* 

Ogni  coperto  di  facio , doue  fi  confcrua  intiero  ha  nella 
feconda?^  la  terza  perfona  fingolare  del  prefciite  facccnto 
acuto  nella  penultima,béche  ella  fia  bricue,cotnc  ne  mortra 
calefacio,calefacis,calefacit,ftigefacio,frigefacis , frigefa- 
cit,  & gli  al  cri  notaci  dilbpra , ilche  è parec  della  eccettione 
della  Regola,chc  dicetQiwndo  la  pcn  ultima  è brieued’acef- 
’ to  fi  pone  ncirantepenultima, 

/ mfefuuMo  de'  copoflt  di  fedì  doue facio f conuerfe  in feto, 
I comporti  di  fàciojdoue  facio  fi  conuerre  in  fido,  fanno 
rimperatiuo  in  ce,có  la  penultima  brieue,onde  perfido  pfi 
ds,fa  perficc,perficiatt  conficio , confids,fa  conficca  confi- 
dac,&  cofi  cucci  gli  altri  fimili, 

Imferatiuo  dico,dtctSt^  fìtoi  comfefH, 
Dico.Dicis,dixi,di(rtfi,fa  nell'lmperaciuo  dic,dicat,5f  cofi 
i coperti  fuoi,douc  la  fillaba  dic,è  sépre  circófiefià.  La  onde 
Pra:dico,pra?dicis,pr«dixi,pr?cdidum,pcr  predire, fa  prxdic 
prxdicac, 

; Edico,edTcis,cdixi,qdi<rtfi,per  comandarc,fa  edic , edicat,i8c 
cofi  indico, indicis,&  altri  fimili  comporti  di  dico. 

, / mferatiuo  di  duco^duets  fìiot  comfort. 

Duco,ducis,duxi,  duirtum,  per  guidare , faneirimperatiuo 
diic,ducatA  cofi  ratei  i compoiu  fiioi,circonflefi'ala  fiUaba 
duc.La  onde 

. Perduco/perduciSfperduzi jpctdudlUi  p condurreinfinotd 
^ fine 
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finc,faper<!uc,pcrducat.  ^ if  t 

Adduco,addùcis,a{Iduxi,adda<!l5,pera<idurre,!aa(lnac,a<t- 

ducac>&  cosi  conduco,induco,&  altri  fitniU>bcnchèalctt 
pa  uolca  li  crollano  finiti  in  ce>come  adduce. 

Imperattuo  d$ferOy(£ péO$ 

Fero  co’  Tuoi  compofti  fa  neirimpcratiuo  in  cr>eoinc 
delle  difopra. 

l mf er attuo  di fìtm  p*oicomfoBi. 

Suni)CO*  fuoi  compofti  >fa  rjmperatiuo  in  es>&  in  is  » co- 
iDc  uedefte  di  Ibpra  nella  fila  declinacione . Et  notate  > che 
o^i  Imperatiuo  nella  prima  perlbna  plurale  del  futuro  è u 
mile  alla  prima  plurale  del  prelente  ilio»  comenemoftra». 
amemus.nel  futuro, amemus  nel  prefcnce. 

Ogni  prima  perlbna  liiigolare  deirotcaciuo>&  Soggion» 
duo  nuiice  nella  lettera  m,tuori  che’l  futuro  del  Soggiund- 
uo,come  potete  ageuolmcn  ce  vedere. 

Ogni  futuro  defi ’Octatiuo  è limile  al  prelen  tedel  Stagni 
duo  in  tutte  le  perlbne , & MEmperfetto , & piu  che 
• dell’Ottaciuo>a  l'Impfetto,&  piu  che  pfctco  del  Soggiuriuo 
Ogni  futuro  deirOctatiuo  della  lècóda,  terza,  & quarta* 
coiu^done  finilce  in  am,&  nella  prima  in  em.comc  ne  mo 

ilra doceam,legam,audiam,& nellaprima amem.  ^ 

Ogni  futuro  dell’Occatiuo,col  piente  del  Soggiuduo  del 
la  terza,&  quarta  coiugatione,  nella  prima  pfqna  fingolaae 
d limile  alla  prima  sigmaredel  Futuro  dell’Indicatiuo  loro* 
ma  nell  ‘al  tre  plòne  tono  diuerlì,come  ne  moftra  lcgà»lcg^* 
kgat  nclToctaduo,&  lcga,lcges  nellidicaduoySclbmiglud, 
Regole  dt  pronuncia. 

Ogni  prima, & feconda  perlbna  plurale  del  prelcnte  del- 
riiidicaciuo  della  prima  coniugadone,ha  la  penultima  lun- 
ga,come  ne  moftra,amàmus,amatis,cautamus , cantacis,dC 
Se  fòmigliati,fuori  chedamus,&  dari?  * co’i  fuoi  compofti,i 
^uali  Inanno  brieue.Là  onde, 

Circundo,circundas,fa  circundamus,circundids.Et*  ^ • 
Penundo,pelIundas,  fa  peirundamus,peirundaci$.Ec* 
VeDundo,vcnundas,fa  venundamus,venundads. 

Quelli  corali  copofti  di  do,das,hàno  ancora  la  penulrìma 
bneuej^  cucco! fingolare  d’ogn'iF^ecco  loto*  de  nella  tea» 

plurale. 
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J)lara1cj&  di  più  p tucto’l  futuro  deirindicaciuo.  onde  iì  df- 
ce  Circundaoamjdccundàbasycircundabac.Pluraliter  circa 
dabamus>circundabatis,circuudabanc.circundabo,circun> 
ddbisjicircundabic.  Plurali  ter  circundabinnis  « circudabicis> 
eircund'abunt,&  negli  altri  imperfetti  deirOttatiuo,&  Sog 
giuntiuo>eircuhdarcmiCÌrcundarcSjCÌrcudareti&  nella  ter-* 
za  plurale  circundarent,&  coli  gli  altri:auuertitc  di  non  er-^ 
xare  nella  pronuncia  loro. 

Ogni  Prima, & feconda  perfbna  plurale  del  prefènte  dcl- 
•|*Tdicatiuo  della  fccóda,  & quarta  coniugatione  ha  la  penul 
rima  lunga , fenz 'alcuna  ecccttionc:  come  ne  moflra  docc- 
mus,docctis,audimus,  auditÌ5. 

Ogni  prima, & feconda  perfbna  plurale  del  pfèn  te  delPln 
dicatiuo  della  terza  coniugatione  ha  la  penultima  bricue,^ 
Come  ne  moftraleg?mus,leg](:is,dicimus,dicìftis,&fimili. 

Ogni  prima,&  feconda  perfbna  plurale  d’ogni  tempo  im 
perfètto,^  piu  che  perfètto,ha  la  penultima  lunga,come  ne 
jmoftra  amabam*,amabatis,amaueramus,amaucratis,  ama- 
j:cmus,amaretis,amauifsemus,amauirsecis,&fbmiglianti. 

Ogni  prima , Se  feconda  perfona  plurale  del  perfetto  del 
fbggiuntiuo  ha  la  penultima  bneue , onde  fi  dice  amaucri* 
jnus,amaueritis,docuerimus,docucrì(tis,&  fomiglianti. 

Ogni  prima,&  fecóda  perfona  plurale  del  futuro  del  fbg 
giuntiuo  ha  la  penultima  luga,come  amauerlmus,  amaueri 
ti$,docuerìmus,docneritis  : ancora  che  molti  non  lo  fapeii- 
do  la  pronunciano  brieue. 

Ogni  prima,&  fèconda,&  terza  parola  deH’Infinito  della 
prima  ha  la  penultima  lunga,come  ne  mrflra  amare,  ama- 
uifse,amaturum, eccetto  i cumpofli  di  do,  das , i quali  nella 
prima  parola  hanno  la  penultima  brieue, come  circundire,' 
& venundare,&  cofì  gii  altri. 

Ogni  prima,  & feconda  parola  dclflnfinito  della  fècoda, 
& quarta  coniugatione  ha  la  penultima  lunga,fènza  alcuna 
eccettione,come  ne  moflra  doccre,&  audire. 


Regola  d/pronuucia  nefreter$t$  difetUabi  ^uàdo fono  cepojlì» 
J preteriti  pfetridifnilabi,onerobifHllabi:cioè,diducfìllab« 
cómuneméte  hano  la  prima  luga,bcche  co  la  jpnuncia  non 
couo/ce  s’ella  è lunga,o  bcieùc  » CQiuc  fi  vede  ne’  feguenti. 
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Le»o,legis,legi,lcftum,per  leggerci  . 

Facio,facis,feci,failum, per  fare.  * 

EmO)emiS)Cmj>empcum.per  comperare  • 
Vcnio,vcnis,veni,vcnciim, per  venire, 

I quali  quando  fono  còpofli  hanno  in  elJi  preteriti  la  pe^ 
nultima  lunga,percioche quella  ch’era  (tllaba  prima  diui!ca 
penultima, & ma  tiene  la  fua  quatità , com’è  vlanza  delle  pa- 
role femplici,quado  fi  c5pongono,come  fi  vede  ne’  iegucti, 
Perleoo,perl5gis,perlégi,perle<flu,  per  legger  pfectamente. 
Perficio,pcrficis,perféci,perfedum,per  finire . 
Pcrimo,perimis,pcrcmi,percmptum>per  amazzarc* 
Jnuenio,inuenis,inuéni,inuenturapcrcrouare. 

Et  cofi  ne  gli  altri  verbi  fimili. 

Eccettione  detta  regdétt 

Io  difiìjche  i preteriti  bifiillabi  commtinemente  hanno  la 
prima  lunga.Volendo  dire^che  le  ne  troua  alquanti|Che  l'ha 
no  brieue,comc  fi  vede  ne’  feguenti  uerbi,  , 

Dos,das>dedi>datum)pet  dare. 

StOj(las>(leti>fiatum.per  iilar  in  piede. 
Bibo,bibis,bibi,bibitum>  per  bere . 
Eindo>findis>fidi,finum,per  fendere. 

Scindo, fcindis,fcidi,fciflum,periftracciarc.  ’ 

Eero,fer$,tuli>Iatum  per  portare. 

Et  di  piu  tutti  quegli , che  nel  preterito  bifiillabohaniKa 
la  uocalc  alianti  la  vocale,come  (bnoi  leguenti. 
Sum,es>fui,fenza  Alpino,  per  eflère. 
Ruo,ruis,rui,rutiim,per  rouinare. 
Spuo,fpuis,fpui,fputum,perifputarc. 

I quali  efièndo  còpofii  hanno  la  penultima  brieue,  peio- 
che  quella  fillaba, ch’era  prima  brieue,diuéca  penultima , &, 
mantiene  la  Aia  quantità:cioè,fi  matieue  brieue,come  fi  ve- 
de ne’ Arguenti  compoAi. 

Circundo,cìrcundas,circfid^di,circundatum,  p circundare  • 
Pcfliindo,pcflundas,peflundedi,pcfsudàuim,  per  rouiuare.- 
Venundo,vcnundas,venundedi,vcnundatum , per  vendere* 
Rcddo,reddis,reddidi,Tedditum,  per  rendere. 
Condo,condis,condidi,conditum.per  edificare. 
Pracfto,prxilas,praeftrti,pra:fticum,&  prseAacù,per  fupcrar^. 

Gonfio, 
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Conf(o,con{ì;as,conAiti,con{luutn,&  coiiftàcum  >pcr  colU 
ic&perfcucrare. 

Combibo,combrbis,combibi,combibitij,pcr  bere  inficme, 
Refindo,(lis,refi(li,refifsiim,pcr  rcfindcrc. 
Abfcindo,dis,abfcidi,ab(cifsum,pcr  mozzare. 
Affcro,ers,actuli,alIacum, per  arrecare  . 
Profero,ers,protiili,prolatum,per  proferirc,& altri  compo 
fti  di  fero . 

Profiim^desiprofuijfènzafupino.pcrgiouare, 
Adfum,ades,adfuiifeiizafupino,per  ellerc  apprelso,&  altri 
comporfti  di  film . 

Corriio,is>corrui,per  rouinare . 

Con(piio,is,conlpiu,conlpunim,per(putareadorso,&  altri 
loro  coiTipofti,ma  della  pronuncia  delle  parole  compofte  ra 
gioneremo  anche  nella  line  delle  prepoheiom. 

D E’  S V P I N I. 


XI  El  ragionamento , che  noi  facemmo  dc’hipini  dopo  la 
INI  prima  coniugatione,hauendo  detto,che  lenza  e/Ii  non 
jfì poteua  intieramente haucre  la  declinatione  de'uerbi,(i 
inoftrò  che  coll  fiano  i fupini  : cioè  * elserc  parole  de’ucrbi 
terminati  in  o^ma  fuora  d’cfli  uerbi»  & come  molte  uoltc  t 
fono  diie,&  che  finifeono  in  um>&  in  u>&  come  da  eili  deri« 
nano  molte  coCe,Sc  come  mancando  loro, mancano  tutte  le 
cofe  che  da  loro  deriuano>&  fìnalmcntc  dicemmo,  che  altre 
volte  ne  ragioneremo.Ilche  principalmente  faremo  in  que 
fio  luogo,  pcrciochc  volendo  piu 'minutamente  ragionar- 
iie,che  allhora  non  fi  fecc,&  ridurre  tutte  qncllo,che  fi  può 
a regola  uniucrfàle,diciamo,  che  alcuni  ucrbi  Jianno  due  fu 
pini, alcuni  un  fblo,alcuni  nefsuno. 

Q,uegli,chc  hanno  due  fiipini,fono  i vetbi,c’hanno  il  paf 
fiiiOjCccctto alquanti, che  notaremo  diletto.  Adunque tut- 
c’i  ucrbi  attiui,&  neutri  traufitiui,da  alquanti  in  fuora,han 
no  due  lupini , come 

Amo,amas,aniaui,amatum.  ' * 

Honoro,as,aui,atum, 

Et  limili  verbi  a ttiui.  Et, 

" * Aroj 
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^co,micas,micui,pcr  giocar  alla  mora.  Se  ri/plcii(Jere, 
Virco,uircs,uirui,pcr  efler  uerde. 

Arcoxarcsjarciipcr  effèr  (ecco. 
Macrco,macres,macrai,pcrc/Ièrc  mioro. 
l>ingQcOxpingues,pingui,per  clTcr  graffo. 
PngcOxfriges,frigui,&  frixi,per  clter  freddo* 
Tepeo,ccpcs^tepiti,pcr  cflèr  tcjJldo. 
PJorco,floTes,florui,pcr«fler  fiorirò. 
Albeo,albes,albui,pcre£ser  bianco.  • 
Nigreo,ni<;re^>nigrui,pcr  elsa-  negro. 
PalIeOxpaIies,pallui,pcr  elserpaUioo, 
Rubco,rubes,rabui,pcr  elser  rofso. 
FuIgeojfuigeSifuIfijpcr  ri^Jendere. 
Luceo,Iuces,hixi,pcrriIuccre. 

Tiimco>tunies,tumiii,pcr  elset  gonfiatOv 
Pauco,paucs,paui  perhanerpaiòra. 
Scupeo,ftupes,ftupìii,per  ftupire, 

Scridco,ftrides,ftridi  per  iftridere. 
idorrco,horres,horrui,pcraccapricciarfi, 
M^co>majres,fenza  preterito,pcr  efier  meftd^ 
Abuiiico,abftijies>abftinui,per  aftenerfi. 

Egeo,  cges,egui,per  hauer  bifbgno. 
Studco,fludes,ftudiii,per  iftudiare.  ‘ 
Comiuimrco,conquinifciSiconqucrci,  per  ioclinar'iì  capo, 

DegOjdegj  s,dcgi  ,pcr  uiuerc.  * 

P*^^terico,per  impazzare. 

Glifco,gIifcis,fcnza  preterirò, per  crefcere,&  defidcrare» 
Luo,Iuis,lui,per  pa^rc. 

Rudo,rudis,rudi,pcr  raggiare. 

PIaIlo,plallis,p(àJJi,per  cantare, 

Sterto,ftcrtis,ftertui,perru(sare. 
Satago,fatagis,fatègi,per’hauer  che  fare  da 
Tremo,tremis,tremui,per  tremare. 
Obcdio,obcdis,obcdriiiiperobcdire. 

Volo,uis,uolui,per  uolere. 

I quali  culti  imncanodinipinofuo.òfempli.M.fì'.fi..,^ 
ocompolti,eccettoxcompo{huotatid[i/bpra.  • • 

‘ o j De' 
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Oe^uerht  terminati  sn  or  fin  guanto  al/ù^mg. 

1 Verbi  palTlui  (enTii  fallo  macano  di  {'upinoj&  fio  pafiiua 
di  facio  co’fuoi  ccmpoftì . Ma  che  diraiio  noi  di  quei  fu- 
pii)i,che  pare, che  iiafcano  da’ucrbi  communi , & deponéti, 

' come  dirc,percumflatum,iienatum,&  fomiglianti?  Diremo 

noi, che  fiano  fupini  d’efil  communi, & deponécircioc , nati 
da  loro?non  cerco, che  farebbe  errore  il  dir  cosi:  ma  diremo 
cflcr  fupini  di  cerri  nerbi  antichi  terminati  in  o , onde  fono 
nati  i commiifii,ei  deponenti, i quali  uerbiamichi  nò  fono 
più  in  ufo.l’cr  la  qual  condiremo  uenacuniiiion  efscrfupi- 
^ no  di  uenor,uenaris,ucrbo  deponetc,ma  di  ueno,  uenas,ve 

naui,uenatnm,uerbo  ancico,ondc  è nato  uenor,&  fimilmé- 
te  percUU(n:atum,non  efier  fupino  di  percun(flor,percun<fta 
ris  nerbo  commune,ma  di  percQ(5to,as,aui,atum:  onde  è na 
to  percunftor,&  cofi  tutti  gli  altri  fupini  fomiglianti . Il  fi- 
mile  diremo  de’ fupini  in  ani, come  miratu,&affatu,  che  tal 
iiolta  fi  leggono  ne  gli  autori, come  in  Plinio  nella  naturale 
hiftorÌ3,legià  non  uolefiimodire,che  follerò  nomi  nerbali 
' della  quarta.Se adunque  i nerbi  communi,& deponenti  na- 

turalmente macano  di  fupino,com’è  ufanza  de’uerbi  termi 
nati  in  or,quclIi  fupini, che  paion  loro,non  fon  loro  ( come 
habbiamo  dimon:rato)cioè,nati  da  loro, ma  fono  fupini  de’ 
loro  nerbi  antichi, come  habbiamo  detto . Et  fé  pur  uoglia- 
rnodircjche  fiano  fupini dc’ucrbi  comuni,  & deponéri,pur 
che  non  diciamo, che  fiano  nati  da  loro,non  fia  errore,  per- 
cioche  fi  potria  incèdere, che  fiano  acconimodati  loro  da  lo- 
ro nerbi  an  tichi,onde  potremo  cfir  cosi. 

I nerbi  deponéii  hàno  (òlo  il  primo  lupinoteioù , il  termi 
nato  t um,prcftato  loro  da  i loro  nerbi  antichi,  eccetto  quei 
deponenti  che  iion  hàno  preterito,  come  medeor , ucfcor,& 
fomigIianti,i  quali  in  modo  alcuno  non  hanno  fupino. 

l nerbi  communi  gli  hanno  tutti  due  accommodatifra 
loro  da  i loro  ucrbi  antichi  fimilmcntc , come  fi  c detto  dc’- 
deponenci. 

I nerbi  incoitiui,come  ftigcfco,&  tepefeorei  ucrbi defidc 
ratini, come dicdurio,Sc cocnatiirio  fono priuidi  fupino,co- 
roe  ne  ragionamenti  loro  mofircremo. 

Sum,es,fui,con  tutti  i fuoi  cumpoili,&  mcmini,&  odi,& 
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f>gh‘alttó  tiianicra  di  uerbi  difFettiui,fono  priuati  di  fgpino 
lìniiJfnente,Alor.i  che  cóepi,cóbpilb>chc  hd  coeptum, capta, 
I Uerbi  itnpcrionali  > cOine  aifemOucl  luògo  Aio  j Air.il* 
' Mence  Maticàilo  di  (Upinoi 

• Ke^olette  uttiuerfAÌi  jòfrdì  fufihi  Àeìtef  htÀtUét 

au*rta cohtttg4ttn>n^ * 

1 Supihi  de’uerbi  della  prima  coniugatioiltf  Anifeonoin 
^tum>&  i fecondi  (quando  vi  fono)  in  acU>  co  mene  baoAra  « 
A mo,a  màs>amauiiamatumjamatii . 
■Canto>cancas>c:àntaui,cantatiim, cantati!, 

3Eccéttó  quegli  che  hafconó  da’Uetbi , il  cui  ptaecerìtb  è ter* 
minato  in  uijchc  non  finifcolio  ili  atum>comc. 
Crepo,crepaSicrepui,ct2pitum. 

CubOiCubas>cubUt,  cubitum . 

tc  Amili  notati  difopra  nelle  regole  de*preteriti. 

1 Alpini  della  quartaicommunementc  filiifcoiioihuuitt^ 
toii  la  penultima  lunga>comc  ne  moArano, 
Audio>audis)audiui,audltum, 
Vcftio,ueAis,ueAiui>ueftItUm,&  Amili. 

lo  dico  communemctc,ri{pccto  à certi  delia  quatta  * che 
nuli  hanno  cocal  fine>cOme  A uede  he’Uetbi  feguenci  > & lo* 
to  comporti* 

Apctio>pcrÌs,apcrul,àpèrtum>pct  aprite. 
tarcio,isifarA,faltum,per  inlaccare, & empite» 
Ì*ulrÌo,is,fulA,fuhum,pet  loftclitare  i ' • 

Haurio,isjhauA,haUftiim, per  attingere» 
Salio,is,làliuiiralcUm)pet  laltaic» 
Sepelio,pelisjfepelTui,fepelithm>pet  fepelire. 
Scntio,tis,rcnA,lenAim,pcr  accorgcrA,&  haUete  bpihibhe» 
VeniO,isiUenijUentnm)pcr  Utnire,  v 

Vinció,isiuinxi,uindlum  j per  legate» 

Sa!io,is,faliui}il  quale  fa  falAim,&  fàlrtumi  per  infàlare  » 
Sancio,iSj(ànciui,fanxi)fàncicum,&  lan  cium, per  rtabilire*  - 
1 Alpini  de’Uerbi  della  fecOndaj&  terza,pet  la  molta  vatie 
tà  loro  noli  A pofsolio  àgcuolmentc  tcftringerc  Aitto  rtgo» 
le  uniuerfali,&  però  balli  deTupini  per  al  preA-nte  j perciò- 
che  del  rimanente  ragioneremo  àlcrouc» 
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DE’  VERBI  FREQVENTATIVr. 

COnucncuolmcnte  tratteremo  inqucRo  luogo  de'ueiu 
bieche  dcriuano  da  fupini  ,&  fpecialmcntc  cerminan* 
do  quegli  in  Ojde’qaali  dura  ancora  il  ragionamento  no* 
ftro.Da’fupini  adunque  deriuano  i nerbi  frcqucncaciui , Sc 
defideratiui. 

I nerbi  frequentariui  fono  coll  chiamati,  perche  fignifica 
no  far  la  cola  frcquenrcmence:  cioè  fpeflb , come  uederemo 
difócto,i  quali, fecondo  i Grammatici,  na(cono,ouero  fi  fot 
mano  daUVicimo  riipino,mucato  lo  u,in  o,&  (ccudo  noi  dal 
primo  mutata  la  fiilaba  um,in  o,come  ne  mofira  dormltu» 
primo  fu  pino  di  dormio,dormis^a  cui  nafee  il  frequetati* 
vo  dormIta,dormIt3s,dormitaui,dormitatum,pcr  dormire 
frequcntcmcnte:cioè,fpcflò,&  fugitum,  fucino  di  fugio,fii 
gij;,da  cui  nafee  il  frcquctatiuofugito,  fugicas,fugicàui,fu* 
gicatum,per  fuggir  frequentemètc,ò  fpclfb.  Vero  c,  che  i fo- 

{">ini,che  nano  lo  a,nella  penultima,  come  uoIatum,&  appel 
acum  .conuenono  quello  a,in  i,bricuc , & poi  fanno  il  fre* 
quentatiuo.LaondeuoIatum,fupino di  uolo.uolas, diuen- 
t^uolitum,5cpoi  conuertitoin  um,in  o,fail  frequentatiuo 
fuouolito,uoiitas,uolitaui,uolitatum  per  uolar  frequente* 
mcnte,&in  tal  guifa  appellatum,fa  appellito,  appellitas,ap 
pellitaui,appeliitatum,per  chiamar  freq uen temente, & coli 
tutti  i fomiglianti. 

Alcuna  voltainteruienc,che  un  frequentatiuo  ne  genera 
un’altro,comc  ne  molfra,dido,di<flas,dièlaui,dièfatum,fre 
quentatiuo  di  dico,dicis,iI qua]  dido,dièlas , dal  fuo  fupino 
iiidatum,conuertito  in  dicirtum,fa  didlto,  didrtas,didica 
ui,dicHtacum,pcrdirfrequcntcméte:&  fcripto,fcriptas,fre- 
qucntathio  di  lcribo,fcribis,fa  fchptIto,fcriptitas,  (criptita* 
ui,lcriptitatum,per  ilcriuerc  frequcntemcrc:&  fado,tadas 
frequentatiuo  di  facio,facis,fà  faduo,faditas,  fadicaiii^fa- 
di tatù m,per  fare  frequencemcn:c:&  lcdo,ledas,£rcqucta- 
tiuo  di  lcgo,lcgis,fa  lcdito,leditas>leditaui,lcditatum  ,pcx 
leggere  frequcntementc,&  ha:fo,lw:fas,  frequentatiuo  di  h* 
ieo,h£res,fa  hxsito,hxfitas,luefitaui>hxiicatum>per  fiate  in 
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Aab!o:ma  di  tjuefti  molte  uolte  lì  u(à  il  rccondo>  & no  il  pri* 
mojcome  inceruiene  in  fa<flo,fà<flas,&  hatfb  h«fòs:i  quii  nc 
migliori  lcrictori(ch'io  làppia)iilàrc  non  fi  (bgliono.  & coli 
[ ucdetcchci frequentatiuifi  fi^rmanodaTupini,  comeèdct 

[ ■ to.iIche>come  nelle  regole  fuolc  accadere  > patilce  ccccttio- 
nc:perciocheeTene  uede  alquanciichc  alcrouefi  (ormano» 
come  Qu2rito,qu2ricas,qu9ricaui,  qu3critatum,pcr  cercare 
, frcqiientcnTence,nato  da  quurOiquxris.Et  no(cito>  nolcitas 

per  conofcerc  frequcceméte,dcriuato  da  nofco,nofci  s,  & (c 
élor  (èaaris,(edatus  fum,dc.riuato  da  fc<flo,feibs  frcqucca 
tiuo  antico,&  forfè  de  gli  altri , i quali  no  fi  licggono  clTcre 
nati  da’fupini,ma  più  tofto  dal  prefirnte  di  effi  uerbi.Pcr  tan 
torà  licuro  u^re  folametc  quegli , che  fi  ttouano  apprefio  i 
buoni  fcrittori  senza  curarfi  molto  di  fapcrc  la  loro  forma» 
tionctpcrcioche  ogni  verbo  non  forma  rrequentatiuo. 

I freqiicntatiui  fono  della  prima  coniugationc  :&  hanno 
ilfupinojcome haucte ueduto,&  Geruncti  , & finalmente 
tutte  le  cofe,che  hanno  i primitiui  loro.là  onde  quegli,  che 
nafeono  da  gli  attilli,  hanno  il  palliuo,  & coli  dc'ncutri 
I tranfitiuiigli  altri  non  Thautanno , percioche  non  è ragio» 
neuole. 

DE’  VERBI  DESIDERATIVI. 


I Verbi defideratiui  fono  detti  davn  certo  dcfidcrio,che 
dimoftranojcomc  uedremo  finil'cono  in  rio,  come  ccena* 
turio,&  di(flurio:&(  fecondo  i Grammatici)  fi  formano  dall* 
ultimo  fupino  dc’loro  primitiui  aggiiintoui  rio:  & fecondo 
noi  dal  primo, rimofla  la  m , & aggiuntoni  rio  fimilmente» 
onde  cxnatum  primo  fupino  di  cceno  canas,fa  cocnaturio. 
cocnatùris,coenaturiui,phauer defiderio,ò  uoglia  di  ccena- 
re.Didum  primo  fupino  di  dico  dicis  ,‘fadifiurio  dn^ris» 
di(fliiriui,pcr  hauer  defiderio  di  dire. 

Cacatum  primo  fupino  di  caco,cacas,fa  caca  tu  rio, cacarti 
xis,cacaturiiii,p  hauer  defiderio  di  fcaricarc  il  uentre . cfum 
primo  fiipino  di  edo  es,fa  cfurio,csùris,cfuriui,p  hauer  uo- 
glia di  mangiare.  Parcum primo  fupino  di pario,paris,fa 
parturio,partùris,parturiuiper  defidcrarc  di  partorire.  Di 
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• fili  non  mi  riccrdoipcrche  il  numero  di  quelli  nòti 
' to grande. 

I de^clcratiui  fono  della  quàrtà  coniUffàtìonc  non  hatl* 
no  paHiuo  j ch’io  habbia  letto  ne’buoni  Tcrittori  j nè  anche 
rupini>come  difopra  li  tlifsc:&  nella  Iccondai  & terza  perlò^ 
‘ na  lingolare  del  prelènte  hanno  la  penultima  brieue  > 

DE’  VERBI  INCOATIVI. 

VErbi  incóaciui  fi  chiamano  certi  uerbi  deriuàtiui)  i qué 
lifinifcono  in  fco*  comefrigefcói&tepefco  : ne’qUali 
non  li  può  dar  regola  generale  da  che  da  nerbi  c.’nalcortó  * 
pcrciochc  rifpetto  al  gran  numero  de’uerbi , che  fono  nella 
lingua, gl’incoatiui  Tono  pochiHìmi  > de’quali  alcuni  liafcO- 
no  da  gli  attiui>comeconciipilcO)&’  pertimcfco,  ma  la  mag 
gior  parte  nafcono  da’neUtri>&  rpccialmcnte  dà  quegli, clic 
hanno  il  Nóminatiuo  paticnte,  & l’Ablati uo  agente , còme 
fono  quelli, Frigerco,frigefcis, nato  da  frigeo,  ifriges,&  ca* 
lcfco,calercis,natò  da  caIeo,calcS)5t  tt^elcO , tepefcis,  da  tc- 
neo,tepes,&  altri  llmiliiiquall  tutti  1Ì  formano  dalla  fecon- 
da peribna  lingolare  del  prelènte  di  ogni  coningatioilc,  ag* 
giuntoui  cO.La  onde  germino, getminas  fa  germinafeo,  fri 
geo,ftiges,fa  frigclcoS  cupio,  cùpis,  cupifeo  t dormio,dor- 
mis,dormifcot&  cóli  gli  altri  che  He  fanno , iquali  incoati- 
Uilbno  tutti  della  terza  cOniugatiònelSt  naturalmente  md- 
càrtodi  preteritoi&  legucntemented’ògn’altro  tempo, che 
daelsocieriua,nèhanno  fupino,comc  difopra  li  difse  Veto 
è,chc  quanto  al  preferito  i Grammatici  dJcoiio,che  faccet- 
tano da’primitiui  loro  1 8t  eoli  frigefcò,frigefcis,fa  nel  pre- 
terirò frighi  ò frixi,&  caIefco,ealclcÌs,fa  caìiii,tcpclco,tcpc- 
fcis>tephi,&  coli  gli  altri» 

Nafeorto  ancora  alcuni  iucoàtlui  dahiomi,  come  ne  moftta 
5iluelcO,hIUcfcis,nato  da  lilua4  Et , 
Arborefco,arborclcis,hato  da  arbore.Etj 
Herbefcó,herbefcis,nato  da  hctba.Et, 
Lapidelcò,lapidefcis,nato  da  lapide.  Et, 

Dicfcit,in  tertia  perfona  lblaracnte,nato  da  die»£f, 
No»flslcitidajio<ile.  Eci  . » » 
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r Vcfperafcicjdauefpere. 

' I <]uali  io  pen(aua,chc  non  poccflcro  haiicrc  preterito  in 
modo  alcunoiiiódiincno  io  ho  letto  poi  aduelpcraui&ct  in 
Plinio  ne’lihri  della  naturale  hiftoria. 

/«  f&tr  Jìéi  differente  I a /tgniji  cattane  de gV tneoatìtùiia 
a nell  a de  prtmttiui  loro. 

La  difFcrclua  ch  e tra  grincoatiui>&  primitiui  lorofpar- 
lo  di  quei, che  Inno  i primitiui)c  quefta,  che  grincoatiui  n5 
dimoilrano  la  perfettione  della  cqra,come  i loro  primitiui, 
onde  fiigcfco,uuol  dire,io  mi  raffreddo, & frigco.io  fon  fre 
doA  floVfco,io  fioril'co,&  floreo,io  fon  fiorito,  & però  lati 
liamcntc  li  dircbbc.Quello  albero  fiorilce . Arbor  illa  florc- 
fcic.&,  Qiidloalbcro^ fiorito,  Arbor  illafioret.  Diremo 
,adunqi!c,cheflorco,flores  ftà  per  elser  fioritO.&  fiorelcc),flo 
refcis,per  fiorire,©  per  faifi  fiorito,&  cofi  gli  altri  fiinili. 


DE’  DIMINVTIVI. 


FSono  alcuni  uerbi, ma  pochilTì mi, chiamati  diminutiui 
daU’effettOjch'eflì  fanno:  cioè , perche  diminuifeono 
la  fignificatione  de’priiniriui  loro,  come  ne  rroftra  forbil- 
.lo.lòrbillasjforbillaui , Ibrbillarum  per  inghiottire  alqu.ito 
cioè  meno  che  non  dimoftra  lbrbco,(òrbcs  ,1'oprai  quali  dr 
miniitiui  non  efscndo  altro  che  dire  d’importanza  palscro 
mo  alle  coniugationi  de’uerbi  terminati  in  or. 


Delle  conìugatwnì  de'uerhi  terminati  inct. 


I 


Econiugationi  de’uerbi  terminati  in  or,  comedifo- 
prafidiìsc,ronoquattro.Iequalifi  conofeono  alla  fe- 
conda perfona  fingolarc  del  prelcnte,come ne’uerbi  tetmi- 
natiin  o,maèda(apcrc,cheiuerbi  terminati  in  or, da  per 
loro  medefimi  non  hanno  preferito,  ne  alcun  tempo,  che 
da  dii  deriiiiA  nódimcno  non  ne  mancano:  conciofia  colà 
che  mediante  il  participio, & il  nerbo  fum,nu  Iblamente  hii- 
tiO  preterito, ma  l’hàno  doppio,&  doppio  ogn’alcro  tempo» 
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che  da  e/Ib  nafcc , & udite  come  e’iiafce  dall’ultimo  (ùl>ind 
<ii  quc’verbi^chc  l’hanno, come  iie’participi  molh:arcmo,il 
participio  terminato  n tus,ò  in  fus,ò in xus,(ècondo  dici 
lupino iìnirccaggiuntoui uno s, però  diedi  amato  ultimo 
lupino  di  amo,amas3nalce  il  participio  anvitus , amata,ama 
tum,didodu  ultimo  lupino  di  doceo,  il  participio  doctus, 
doda,docLum.di  Ictlu  ultimo  fupino  di  lego  > il  participio 
.leclus,leda,lcdum.di  auditu  ultimo  lupino  di  audio,il  par- 
ticipio auditus,audica  audituni.di  uilii  ultimo  fupino  di  ui- 
deoyil  participio  uifus,iiifa,uirum,  di  fìxu  vhima  lupino  di  fi 
^ gojil  partici  pio, fviUSjfixajfixu.  & coli  gli  altri  fimili  > i qua- 
li lì  chiamano  participi  del  preterito, & formali  da  l’ultimo 
fupino  dc’uerbi  terminati  in  orcoine  è detto  per  accomodar 
aie  i nerbi  loro, terminati  in  or:i  quali  non  fanno  participi, 
comenc’participi  diremo. 

Hora  à uoler  fare  il  preterito  perfetto  del  ucrbo  termina 
to  MI  or,poniamo  per  edèmpio  anior,li  toglie  primicrame- 
le  il  participio  nato  dairulcimo  fupino  del  nerbo  luo  primi 
tino  nel  calo  Nominatiuo,clie  fiaaniatus,3cilprefcntc,&  il 
preterito  di  fum:cioè,liim  ,&  fui  : & coli  dirà  amatus  fura, 
,&  amatus  fuuilquale  tia  preterito  doppio  di  amor,  amaris, 
& à fare  il  più  dìe  pfètto  di  eflò  ucrbo, fi  toglie,il  medefimo 
participio  amatus,&  rimpfetto,3:  più  che  perfetto  di  fum, 
cioò,cram,&  fueram,&  coli  fi  dice  amatus  era  5:  amatus  fiic 
ra.Et  per  fare  il  preterito  pcrfetto,&  il  più  che  perfetto  del- 
l'ottatiuo  fi.toglic  il  detto  participio  aniatus,&  ilprcsétc,&: 
rimpcrfctto,&  di  più  il  pfctto,&  il  più  che  perfetto  dclfOt 
ratino  di  funneioò,  eirem,&  fuill'cm,&  cefi  tutto  inficme  di- 
rà amatus  ellem,&  amatus  fui/ièm.&pfare  il  pcrfcttodel 
Ibggiuii  tino  fi  toglie  eflò  participio  amatus,&  il  prcfentc,& 
perièteo  del  foggimi  tino  di  funncioù.fini , & fucrim , *c  coli 
tutto  inficme  dirà  amatus  fi m,&  amatus  fucrim.  5:  pfueil 
più  perfetto  fi  toglie  edbparcicipio  amatus,  & riinpcrfet- 
ro,&  il  più  che  perfetto  del  Ibggiuntiuo  di  fui  ; cioè,  cUcm, 
&fuillèm,cofi  fi  dice  amatus  cileni,  & amatus  fuilIcm.Et 
per  fare  il  futuro  fi  toghe  cllb  participio  & futiiro,dciriii- 
iiicaciuo,5:dclSoggiuntiuodifum:cie,ero,&  fucro,&  coli 
fi  dice  amatus  cro,&  amatus  fucro:  Sy  per  fare  il  perfecco,& 

più 
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più  che  pfetto dcH’infinito,  fi  toglie  elio  participio^ 
Hfia  finito  in  ura>&  il  prcfi:nte>&  imperfetto,  & eh  pia 
il  pcrfetto,&  il  piu  che  perfetto  dell’infinitodi  film  : 
cioè  e(lc,Sc  fìiifiè,&  cen-fi  dice  amatum  efiè , & ama- 
tum  fuifle>&  per  fare  il  futuro  dell’infinito , fitoglic 
il  primo fupino,&  quella  uocc  iri,&cofifi  diceama- 
tùiri,  & intalguilàfi  fa  il  preterito  d'ognaltrorcr- 
bo  terminato  in  or,conciò  che  ne  dcrkia,.&il  futuro 
dell'infinko , come<{ifopra  è detto.  Per  laqualcofa 
chi  sà  ben  declinare  il  nerbo  fum , fi  può  quali  dire  ^ 
ch’egli  fàppia  declinare  il  verbo  terminato  in  or.  M» 
notate, che  fe  il  verbo  on  nalce  il  rcrminacoin  or>ma 
calIcdrliipino>cgIi  mancherà  ancoradipamcipio,Ia 
onde  il  uerbo  Ilio  terminatoin  or , non  porrà  nauer 
preterito, ne  altro  tempOicheda  el]òderiui,nè  il  funi 
IO  dcirii)fi«ito.*^percioche  rimoflà  la  cagione, fi  rimo 
nera  reffetco.Per  tanto  noi  polliamo  dire,chei  nerbi 
attiui  mancanti  di  fupino,  che  lècondoi  Grammati- 
ci fono  da  diciotco,o  uen ti,notati  dilbpra,no  hanno 
pterito , nel  palliuo  loro , nè  altro  tempo,che  da  ellb 
acriuir  néri  futuro  deirinfinito , come  è detto  difo- 
pra. ilchefimilmente  s’intcndein  ogn 'altro  uerbo 
mancante  di  fupino,o  attitio>o  neutro,o  niiouo,o  an 
tkofchcdi  a fàcelfè  pnlIìuo,o  commune,  o deponen 
te  ; percioche  in  elfi  deriuati  manclaeià  il  preterito  co 
tu  tto  q u elio  clte  ne  der  ina , & il  fu  turo  dcH’in  fini  to^ 
com’è  detto.Ma  per  fàrui  la  colà  piu  chiara,  noi  mo- 
ftreremo  turti,o  la  maggior  parte  de’uerbi  terminati 
in  or , che  non  hanno  preterito,  dilètto  nelle  con- 
iugationi  loro . 

Trima  conhgatìonede'verhì  terminati  in  or . 

La  prima  coniugatione  de’ucrbi  terminati  in  or, 
ncHa  Icconda  perlòna  fingolare  del  prclèntc  fini 
fcc  ili  ans  5 & are , come  ne  mollra  il  Icguentc ellcm- 
oio . Amor  amaris  & amare,  il  quale  fi  declina  in  quq 
ilo  modo. 

indi- 
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ffinte 

Indsctttiuo. 

^ /^i-Amor  amariSjOuero  amare  amatixr.  Plurali  ter  ama- 

ferfet-  imir  amamini  amantur. 

So.  Amabar  amabarisjouero  amabare  a mabatur.  Plurali 

ter  amabamur  amabamini  amabantur. 

Amatus  su,amatiis  cs,ainatus  cft.Plurali  ter  amati  fii 
miis, amati  eftis,amati  funt,ouero 
Amatus  fui.amutus  fuifti,  amatus  fuit.  Pliiraliter  a- 
mati  fàiimus^amati  Fuidis  > amati  Fucrunt  > oucro 
amati  Fuere . 

P/Àf Amatus  era,amatus  cras,amatus  erat.PIuraliter  ama 
thè ci eramus,amati eratis,ainati  crant, oucro  < 
fett9,  Amatus  Fuìiram,amatus  Aicras,amatus  fiierat-Plura 
Jiter  amati  flieramus, amati  Fucratis,amati  Fuerar, 
Vutu’-  Amàbor  amaberisjouero  amabcrc,amabitur.  Plura- 
ro.  Jiter  amabimur,amabimini,araabuntur . 

Iinferat$uo. 

Amarcametur.Priamcmur,amamini,amcntur. 
Futu~  Amator>amator.PFr  amcmur>amaminoriamantor, . 

^ • OttatiMO, 

ffente  Amarcr,amaréris,oucro  amarcre,amaretur.Piurali- 
tmfer-  ter  amaremiir,amaremini,amarentur, 
fetto  . Amatus  eflèm^atus  edés,  amatus  eflct . Pluralitcr 
gfetto  amati  dlèmus,amati  drctis,amati  dl'cnt,  oucro 
etftu  Amatus  Fuiflèm,  amatus  Fuiflés , amatus  ftiiflct . PFr 
chejf.  amati  Fuiflèmus, amati  Fuiflétis, amati  Fuiirent. 
fetto.  Amer,amdis, oucro  amerc,ametur . Plurali  ter  ame» 
Futu-  mur,amemiui,amcntur. 

ro,  ' Seggi  unti $49. 

Ametiameris^oucro  amere, ametur . Pluralitcr  ame- 
tmfer  miir,amaminijamentur. 
fetto  .Amarer,amareris, onero  amarere,amarctur.  Plurali- 
ter  amarcmur,amaremim,am:ircimir. 

Amacus  firn , amatus  Jlsjamatus  Fu.  Pluralitcr  amati 
fimus,amati  finis, amari  fiut, oucro 
.Amatus  fucrim, amatus  Fueris, amatus  Fucrir.Plurali 
ter  amati  Kicrimus, amati  fucricis,  amati  Fucrint. 
Piìt  Amatus  cfscui, amatus  dses,amatus  dsct.  Pluralitcr 

ama- 
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; :aJiaatìenèmus,amacienecis>amaciencnt}Ouero 
Amatus  fuinèm>aamatus  fuidcs^amatus  fuidet . Vìtche 
. amati  fuillèmus^amacifuinccisjamacifliincnc.  fèttt, 
Aaroatus  erOjamatus  cris^amams  eric.Pluralicer  ama 
ti  crimus, amati  cr!cis>amaci  crunc«ouero 
. Amatus  fuero^amatus  fueris>  amatus  fucric.  Plurali- 
ter  amati  fucrìmusjamati  fueritis^amaà  fuerint.  Futft^ 
Infimi  iu*. 

Amari,&  per  figura  araaricr,. 

Amatum  eflè,ouero  amatum  fuide.  ffint9 

Amatù  iri, Amor  amaris, amatus  fum,pcr  efle amato,  im . 

Al  cui  eflempio  dèciinercte  tutti  gli  altri  ucrbi  termi gfetto 
nati  in  or,della  prima  eonmgatione>  come  fono.  ^ fetta 
Ornor,ornaris.  Preterito ornatus  funi, oucro orna- 
tus  fui,per  eflère  ornato.  (he  £• 

Adoror,aris,atus,fum,pcrefl'eradorato.  fitto.  ‘ 

Portor,arisjatus,fura,perefierportato.  Futu^^  - 

Medicor,aris,atiis,(um,pcr  medicare.Verbo  deponS-  ^ 

tc,e  fi  nota  per  breuità  dello  (criuere  un  preterito 
folo,beuchc  fiano  due. 


Seconda  conìugatione  de'  uerbì 
terminati  in  or. 

La  feconda  coniugationede‘uerbi  terminati  or, 
fa  nella  feconda  perfbna  fingulare  del  ptelcntc 
in  cris,&  in  crc,con  la  penultima  lunga,  come 
nedimoftra  il  icguente  edempiodoceor  ,doccri$,  & 
docére,ilquaIe  fi  declina  in  queda  guifà. 

Indi  catino. 

Doccor,doccris,ouero  docére,docetur.  Pluralitcr  do  ffinté] 
ccmur,docemini,docentur. 

Doccbar,docébaris,oucrodocebare,docebatur.Plura*A^/^' 

literdocebamur,docebamiui,docebantur. 

Do(flus  fum,do(dus  cs,doftus  eft,Pluraliter  do6H  fii-  «fitto 
mus,dodlieftis,do(di  funt,oucro  * 

Dodlus  fuijdodus  fiiifti,  doÀus  fuit.  Pluralitcr  do(di 
fiiim*,dotdi  fuidisjdo^ii  fuer  ut,ouero  dodli  fuere 
. ■ Doftus 
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Do^as  eram,  <ìo(flus  eras,  doilus  erat.Pluralitcr  d®» 
Pili  dHeramiiSjdoéli  eratiSidoifli  crantjoucro 
€he Doiflus  fueram,do(flus  fucras,do(5ì:us  fuerat. Plurali* 
fitto . ter  dofti  fueramus,do6H  fucratis,do6tì  fucranc. 

Doccbor,doceberis,ouerodoccbcre.doccbitur.Pluni 
JFutU‘  licer  docebimur,docebimini,docebuntur. 

ro,  ^ 

Doccre,doceatur.  Pluraliter  doccamur  » doccamini* 

ffente,  doceantur. 

FutH  Docccor,docctor.Prr  doceamur,doccaminor,doccn- 
cor,  Ottatiuo. 

Docerer,doccrcris,ouero  docerere»doccretur.Plura- 
jSfentt  licer  doccremur,docere  mini, doccrentur. 

^ tm  Doftiis  e/Ièm,dodlus  e(Iès,docT:us  eflec.  Pluralicer  do 
* fetta  elsemus,do(fli  cfsctisjdocfli  efsenc,ouero 

o fette  fuirsem,dodus  fiiifses,do«5lus  fuilsec.  Plura- 

€t  più  fuifsemus,do<fli  fuifsecis,do<fli  fuifsent. 

€hep-  Doccar,docearis,ouero  doccare,doccatiir.Pluraliccr 
fet$o  doccamur, doceamini,doceancur. 

Futa-  SoggmntiMO. 

Docear,docearis,ouero  docearc,doccatur.Pluralitcr 
doceamiir,doceamini,doceancur. 
Doccrcr,docereris,ouerodoccrere,docerctur.Plurali 
imper  cerdoccrcmur,doccremini,docerencur. 

^ Do<fhis  firn,  doclus  lis , doélus  fic.  Pluraliter  dodi  11- 
Perfet  rous,dodifiris>dodi  fint,ouero 

Doelus  Aiérim,dodus  fueris,dodus  fuerit . Plurali* 
ter  dodi  fucrimus,dodi  fucritis,dodi  fucrint. 
fA-l^o<^tusefs6,doduscfscs,doduscrsct.  Pluraliter  do* 
di  efsemusjdodi  efsetis,  dodi  elscnt,oucro 
Dodus  fuilscm,dodus  fuifses,dodus  fuifset.  Plura* 
J*  ^ licer  dodi  fui(scmus,dodi  fuifsetis,dodi  fiiilseiit. 
**  Dodus  ero . dodus  cris, dodus  cric.  Pluraliter  dodi 

crimus,dodi  cricis,dodi  crune, ouero 
Dodus  fu(fro,dodus  fucris,dodus  fuerit.  Pluralicef 
dodi  fucrimus,dodi  fuerìtis,dodifui:rint» 

Infìnttiuo, 

DoccriA  fi<;iiracamencc  docerier. 

Oodun^ 
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Pomato  e/rè>ouexo<k>i^uin  fuiflc. 

Doccumirì, 

X>&ceor>docéns>doccus  fum,pcr  cflcr  infègnato.  j^er 

Atcuiefjcm pio  declinerete  tutti  gli  altri  verbi  tuffetto  , 
minati  in  or^della  feconda  coniagationc,comc  fono.  « 
Hab^otjhabffris,  habitus  fum,  pcreflcrehaauto:&‘^/»,^ 
tenuto,  . 

^tdéor^rideris/rifus  fum,pet  ellèr  derì{b}&  dileggia 

Timéor,timyris,fcnza  preterito , p<ir  eflfcr  temuto  • ^ * 

Arc<for»arceris,{cnza  preterito,  per  eflerfcacciato  * ' 
Vrg<for,vrgcris,fenza  preterito , per  effere  corretto, 
lAèdbor,mederis, (enza preterito,  per medicarc,ucr-  . 
bo  deponente.  ' ' 


Terxàconuigatìont  de'mhi  umìnatì  m or. 


r v.*  '-  V»? 


La  terza  coiugatione  de*  verbi  termi  nati  in  or,fa 
nella  (ècóda  perfona  ilngolare  in  cris , & in  ere 
con  la  penultima  brieuc,  come  ne  moftra  il 
guentecflempio.  Jmfer 

Legor,lcgèris,ilqualfideclinainquefta  goiià.  fitto, 

Imdteatiuo. 

Iegor,Ieg^ri$,  onero  Iegère,Iegìtur . Pluralicerl^*^/(r/e. 
mur,Ieginiiiu,ieguntur. 

Leg2bar,legebaris,ouero  legebare,légebatur.  Plurali  k* 

ter  I«gebamur,legebamini,legcbantui; 
icctus  xum,Iect*es,lcdus  cft.  Pluraliter  lecci  fumusj  < ' 
lecci  eftis,Ie(fli  fune, ouero 
Leccus  flii,]edus  fui(li,le^us-fuic.  Pluraliter  le£l;i  fui 
mus,lecti  ftùAis,  lecci  fuerunc,ouero  lecci  fuéic. 

Lccrus  e ram, leccus  eras,  leccus  crac . Pluraliter  lecti  Pm 

eramus,lecti  eratis,lccti  erantjouero  chf  jj- 

Lectus  fiièram,lectus  fucras,  lectus  fuerat.  Pluraliter  fetta . 

lecti  fueranius,lecti  fucratis,lccti  fueranc.  Futto* 

Legar, legeris,  ouero  legere,  Icgctur.  Pluraliter  lege-  ra . 
jnur,legemini,legcHtur. 

p 
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Pfite  ImferAtim,  “ . ^ JZ: 

Jrutu'  Legete, legata r.Pluralitcrleg3mur,legìnuui  ,.lcgaiK 
r« . cut , ^ 

LcgitQr,Icgicor.?fe  Iegam»r,legl[minor,lcguptor..  '' 
Prue.  OttAHuo, 

$m  Lcgercr,lcgererìfs,ouero  tcgerere,Iegeretur*  riaraij> 
^ fetta  terlegcremurjcgercminijlcgcreiitur, 

Jferto  Lecìus  cflèm,ledtus  eflcs,le^us  clIct,.’Phiralitet  le^Vt 
€t  f$ù  eflcmus>le«flieflètis,Ie^H  cflèntjoucra 

^-Lc£lus  fuiflerojeclus  fuirtès,ledi»s  fuiflèt.PhuraJiteì' 
fetP9  k<fti  fuiflcmus>ledU  fuiflctis>IeiH  fuinenc. 

Jut»-  Lcgar,legaris,ouero  legare,  Icgatur.  Plurijlitqr  Ic^ 
jra.  ',jmxr,lcgaJninUegantur» 
f/ènta  Sog^tunttuo.  . 

éf  im  Legar  ,legàris,oocro  legare,  legature  Phiialiter  lega^ 
j^etto  mur,lcgamini,lcgantur. 

LegcrerJcgereris,oucro  legerere,tegerctur;Ì?lilràU 
terle2crciTìur,IegereminiJ[cgerentur, 
^/r//«Lc^us  fir^lcdiLs  fis,Ieclus  fit.  PluraUter  le<5li 

le^tifitis,ledl'i /int,ouero  V 

^ PsM  Ledus  ruerim*le<fl«sfueris4eclusfueiit.Pluraliter  lc 
che  ^ f uerimus,ledìi  fu  eritis  Je(fli.fueriut> 

fetta  ; Le(ft.us!cflèm,lcclus  cflès,  Icdus  cflct.  Plutaliccr  ledi 
c/Tcmusilcsfti  ciletis,le<fti  elìcnt, onero 
fntt»^  Leàus  riu/lcm  jc^usfìiillcs,le«i^usfui(lèt.  PIuraKtct 
fo.  ledi  fuiilémusjedi  fuirtctisjedi  fui/lènt. 

• Ledus  ero,  iedus  cris,lcdas  crit»  Pluraliter  ledi  ert- 
mus,led»erìtis,lccti  erunt. 

Prue  Lcctus  fut^roJectus  fucris,lcct«s  fuerit.  Pluraliter^ 
^ cti  fuerimusjccci  fueritis,lecti  fuerint* 

t fetta  Ittfittitiuas 

t/èr/o  ^egi,&  per  Sgura  legier. 

Lectum  efse,oucrolectum  fuifte. 

^heper  ^-eetumiri.Legor,  fegcris,leaus  lum,  per  efser  lett<\ 
Al  cui  esempio  decimerete  tutti  gii  altri  uerbi  delta 
. terza  coniugàtione,corae  fono 

5cribos,lcrib^ris,fcriptus  fum  per  elser  Icritto; 

C vpXor,cup  cris,cupl  tus  fiun,per  dscr  defiderato. 

latcl- 


) 
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Inte!Kg6r,inteIlig<fris,intelIcdus  fum,i>  c/?c.‘t'intcro. 
Caluos,caJuerts,ìeiiza  preterito,  per  clìcr  ingànato . 
Canor,cancrisJcnza  preterito , pcrcflèr  cantato. 
Cernor,cernèris,fenza  pretcrito,pcr  elici  ut-duro. 
Comperar , compcfccris , lenza  precciito , per  dlèr 
raft'renato. 

Difcor,difteris,lènza  preterito, per  efler  imparato. 
Xambor,lamberis,fenza  preterito , per  eliér  leccato , 
2.inquor,lÌ9qutiris,fenza  preterito , per  ellcr  abbau- 
donato. 

Pofcor,pofc?ris  fenza  prctcrito,pcr  e/Icr  domàd^ito. 
Kenuor,renuèris,(ènza  preterito,  per  eflèr  rifiutato, 
Re^uor,relpul;ris,lènza  preterito , p efier  rifiutato , 
Ve(cor,.ue/ccris, lenza  prctcrito,pcr  alar  di  magiare, 

...  Io  non  mi  ricordeuebe altri  uerbi  terminati  m or, 
manchino  di  preterito,  le  non  che  i compolii  di  tutti 
i fopradctti,p  leguitare  la  natura  de’femplici  loro,  fi- 
milmente  ne  mancano, come  dcdi(coi,dcdirccris,fcii 
za  preterito, per  ellèr  dimenticato,compollo  didc,& 
dilcor.&  coli  gli  altri, fuor  che  i compolÙ  di  linquor  , 
i quali  hanno  tutti  il  preterito  come  ne  molUa 
PcreIinquor,derelÌQqaèris,derdi<fhis  funi,  per 
re  abbandonato, 

Hel:nquor,relinqu^$,reli(fhis  fiun,perdlcr’al:4)an‘> 
donato  fimilmente. 


Q^arm  eomugamne  de*verbì  terminati  in  or  » 


La  quarta  coiugatione  de’uerbi  terminati  in  or, 
fa  nella  feconda  perfona  fingolare  del  prelèutc  , 
in  Iris,&ìn  rte,coti  la  penultima  longa,come  ne  mo 
lira  il  lèguentc  eflèmpjo,audior,audIris,&  andirc:il 
qual  fi  dedin^  in  quella  guilà . 

Iitdicattuo, 

Audioc,audrris,ouero  audrrc,auditur.Pluralitcrau- 
. drmur>audimìni,audiuntur. 

Audiebar  , audìebaris , ouc;o  au4u-b5rc,audiebatur, 

P z Plura- 
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ftrfit  Pluraliter  audiebamur,aii(iiebamini , audiebatnf^ 
to,  Auciitus  fu  ni,  audicus  cs,audicus  eft.  Pluraliter  audid 
rumus>auditi  eftis^audùi  funt»ouero- 
Auditiis  fuùaHdinis  fui{U,auditus  iùi6.  Pluralicer  aiN 
dui  fdimus>audici  fuiftis^atiditi  fueniiic>oii(Uo  an 
diti  fucrc. 

che  Auditus  eram,  auditus  eras,auditus  crac.  Pluraliccr 
ferfet^  audicieramusjaudittejrarìsjaudidefant^oaero  ' 
te.  Auditus  fueram>auditus  fucFas, auditus  fuerat.Plura 

Jutu-  li  ter  auditi  fucramusyauditi  fueratisj  auditi  fuer  àr. 

te.  Audiar^audieiis,  ouero  audicrc  >audicturi  Plucaliter  ' 

Pvite  audiemur>au<lieininÌ4audicntur^ 
futu^  Imferattue.. 

te.  Audire>atKliatur.PlV  audiamurjaudiainini,  audiatur. 

Audttor>au(tic.or.P&  audiamurjaudiminor>  audiun> 
ffen,.  tox..  Ot/a/èuo. 

^ tm  Audi  rcr,audircris>ouero>audirSre>audiretur.  PluraH- 
^ fette  audircmur>audireinini,audirentur. 

Audi<cus  eilènijauditus  e(ses>  auditus  efsec.  Pluralicer 
w fift  auditi  crsemus>auditi  e(sctis>auditi  efsentjouero 
thè Auditus  ruifsé, auditus  fuìfses>auditu5  fuiiset.  Plura* 
fttto  licer  auditi  ftifleraus>auditi  fuiflctis^auditi  fuifséc. 
JFUtu-  Audiar^andiaris^ouero  audiare  > audiatur.  Pluralitcr 
audiamur}audiamini»audiantur  ^ 

^ente  . . ’ Soggiuntine, 

tmfer-  Audiar>audiaris>ouero  audiare»  audiatur . Pluralitcr 
fitte.  audiamur»audiamini»  audiantur. 
sfitte.  Audirer,audireris,oncro  andirere,audiretur.Plurali- 
tcraudìrcmur,audircmini,audircntur, 

Auditus  fìm>auditus  fìs»  auditus  (it.  Pluroliter  audid 
iìmu5»auditi  fìtis»auditi  lìnt»ouero 
Auditus  fuerim»audicusfucris,auditus  fuerit.Plura» 
liter  auditi  fuerimus,auditi  fucritis,  auditi  fucrICf 
Tm  Auditus  eflcra,auditus  efles,  auditus  eflet . Pluralitcr 
auditi  eflèmus,auditicflètis,audiricflènt,  ouero 
fitte.  Auditus  fuUlciUjauditus  fuifles»auditus  fuiflet . Pfr 
auditi  fuilTemtis»auditi  fui(Ietis»auditi  fui^ent. 
/wnìTtf^lluditus  eto*  auditus  crisiaudii’  erit»  Pluralitcr  audi- 

■ * ■ ti 
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;;  tièrunaS)au(tìÙ€ricis*audirì  èrunc>ouer(K 
Àodicus  fuero^audicus  fueris>auditus  fìicric . Plur^w  ^ 

ter  audici  fuerlmus^audid  fuericisiaudid  fueiioc, 
Infinitiuo. 

Atìdiri>&  per  figuram  audir ler.  . ; 

Àudicum  eite>oucro  audicum  fui/iè* 

Auditum  iri. 

Audior,audiris,aodittis  (um>pcr  efiere  ^to.  Px\n% 

Al  cui  cflempio  dcclinarccc  tutti  gli  altri  uctlndel  ^ im 
la  quarta  coni  ugatione,come  fi>nro  i (VgHetid.  ^ fi 

Àperior,apenris>apertus  fam>pcr  eflère  aderto.  gfetté 

Farcior^farcmsjfàrtus  furo,pcr  edere  jpienó.  ^ 

Fi«lcior,fuIcrris,fultus  fum,per  edere  loftcntafo.  che 

Io  non  mi  ricordo , che  alcun  nerbo  terminato  infetto, 
Oi  della  quarta  coniiigatione  manchi  di  pì-eteritCK  Puté^ 
D$  certi  Mcrb$  che  ne  fr^enfi  lot'o fi  àeclntAno  rok 

'comeiuerhipapiuì. 

E fono  alcuni  nerbi , i quali  nc’preteriti  loto  d de- 
dinauo>come  i verbi  pa/It^uiy&  in  tutto  il  rimaneiice^ 
come  gli  attittié&  fono  queiU. 

Gaudeo , gaudes  -,  gauims  fum>  per  tallegrarli , Ò pel: 
clscre  allegro. 

Audeo,aiides3aufus  duitì,perhaùcrcardirei 
Solco, foles,folitus  film  per  folcrc; 

Dcclinerand  adunque  in  quedo  Modo.  ^ 

IndtcMtiuo. 

Gaudeo, gaudcSigaudenPluraliter  gaudéihus,gdudé>  ffiiiìli 
cisigaudent.  ^ 


v.,gauifus  eli . Pluralitctgai 
fumus^auificftisimuili  funtioucro. 

Gauifus  fui,^auifus  fuifti^aiiifiis  fuit.Pirgauifi  ful- 
mus,gauin  fiiiftis,gauili  fuerùtjoucro  «jaiiilì  fUcrc 
Gauifosffam>gauifos  eras,gauifus  craniSuralitcr  ^a  Pih 
Ùid  éramus,gauid  eratisjgauifi  erant , bUero;  ché g* 

Gaiufus  iiicrfim,gauifus  fueras, gauifus  fuerat.PIura^//c* 
licer  gauili  fueramus,gauid  fneratisi  gaudi  fuerac. 
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/«/V-  Gauficbo,g.imlcbis,»aiidebis.PIuraUtcrgatl<!cbimttS| 
rj  gaudcbìcis,gaucJcbunt. 

Pi\fè.  Imferéttiu»^ 

ì'^tu-  Ct  laclcjgauctcar.PFr  gaudeamus , gaudéte, gandeanCw 
ro.  Gamie  o,"aiid?to. Piu ralitcr  gaudeamusi gaudccocc^ 
gaUdenco,&  gaiidencóte. 
p finte  Ottaffoe, 

^ sm  Gaudere,gaudercs,gaiulerct.PIuraliter  gauderemus^ 
perfit  gaiidcrccis,gaudercnc. 

to.  Gauifus  crsciTiigauirus  cftes>gauifus  efset . Pluralilcr 

infette  gauiilcfscmasigauiflcfsetis.gauiiìcfsentjOUero  , 
et  ptft  Gauifus  fiiifsern, gauifus  ftiifsesjgauilus  fuifscc.PIiirà 
ehe  p btcr  gauifi  fui?semus,gaiii(i  fiiifsetisigauift flii(s^ 

fettZ  Gaudeam,gaudcas,gau(icati  Pluraliter  gaudeamus, 
Futm  • gaudcacisigaudcaiit. 

. So^iUnttàe. 

Gaudeam,gaudeas>gaudcàt.PluraIiccr  gaudeamus 
gaudeacis,gauJcant. 

Gaudérc,gaudcrcs,gauderet.  Pluraliter  rauderemus 


Prese 

te. 

tmper 


gauderccisjgaudcrenc. 

Wffo,  Gauifus  lim,gWfus{ìs,gauifusfit,'PluraIicer gauifi  fi 
‘ pfetto  musjgauiìt  fitis, gauifi  fine, ouero 


Gauifus  lucri m,gauifus  fueris, gauifus  fueric.pluralìi 
ter  igauifi  fucfimus>gauifi  fucritis)gauifi  fuei;int. 


Futu- 

re. 


ehe  p-  cfscm>gauifus  efses , gauifus  efset . pluraliter 

fetta  ?‘'*i”fi  efsemuSigauifi  efsetis,gauifi  cfscnt,ouero 
• • ’ Gauifusfuifsem>gauifusfuifses,gauifusfuifsct.plura 

liter  gauifi  fuil^emus>gauifi  fui  fsetis, gauifi  fuifséc. 
Gauifus  cro>gauifsuseris,  gauifus  crit.  pluraliter  ga* 
nifi  erimus.gauifi  eritis, gauifi  erunt,oucro 
Gauifus  filerò, gauifus  fucris , gauifus  fuerit.plurali- 
ter  gauifi  faerlnms,gauifi  fucrltis,gauifi  fuerint*. 

J w 

Infintttuo, 

Gaudere. 

Gauifum  efsc,ouero gauifuin  fuifsc* 

_ Gauifum, onero  gauiforum  efse. 


Prese 

te. 


r^^Et  cofi  declinerete  Audeo,audes,&, folco,  fblcs  .ucra 
^ colà  è,chc  Ibleo  fa  anco  folui  alle  uoltc. 

DelU 


to 


Phie. 


»Ét  I^kìSClANÈiE.  Ti« 

Della  deehnatéone  del  uerke fio , 

?io  nerbo  pafTìuo  di  Facio>è  anomalo  > & in  molti 
itìòghie  molto  fimile  a’uerbi  cetmiuati  in  o>  delia  rA? 
iquarca)Àioca  che  nc’prcccriti  perfetti  douc  c’Ìì  dccli fitto. 
ha  c^ic  i Top  rad  ctti.ciòè  alla  pallìua  I qndlo  modo,  fu/»- 

rndtcattuo. 

. Fiò,lis,fit.Pluraliter  fimiis,Etis,fìttnti 
‘rfeba>fictos>fiebac.PrrifiebaraUs,ficbatis,fiBbant.  _ 

fum,  fadus  és  > fadus  eft  k Pltìralitet  fadi  fu-  ifr, fer 
mus,fadi  eftis,fadi  funtjoucro.  ff/*o> 

tadus  fui>  fadus  furili , factUs  fuit»  Pluraliter  faai f.fiùo^ 
fuimus,fàcti  Juiftis,facti  fuerut,  onero  focd  fucrc* 
'jpÀctus  cram,factus  erasjfactus  crat  » PluraJitct  facd  che 
,,efamas>iàcti  eraris,factierant, onerò  fetio\ 

Ifactus  Aicram,factus  fueras,fàctus  fut^r.PlutaJitér 
•facti  fueramus>facti  fueratisi  facci  fucrann^ 
-Jiain>fies,fiet.Pluràlitcrficmns,fiéds>ficnt»  > futm^ 

Imperai tMo.  ...  ro, 

" ’FijfiatkPluralitctfìamnsjfitCifiant.  • pn/# 

]^ito  fitOkPluraliter  fiatò usjfitóceifiuntòy<&  nuntÒte  » put»- 

* " Ottatmo^  . * ’ 

Fièrc,fieres,ficret.plu  raliter  fiercmiisificreòsjfleréc  4 
F.actuseflcm^factuseflesjfactuseflèt  Pluraliter fàcei 

èilémus, facti  elIètiSjfàcti  elIènt,oucro  ^éttè 

‘Factus  fuiflèm,factus  fuiflès,  factus  fuirtèt*  Plhraji 
ter  faed  fuiflèmus,facti  fuiflctisi  facti  fuiflene  4 
Fiam4fias>fiat.PlacaIiter  fiamus>fiacis>fiaiit  4 

• So^iuntiuoi  ^4; 

• , Fiam,fiasifiac.Plura!itcrfìaraus,fiads,  nanCi  ; 
Fiercmjfieresjficret.Pf’r  ficremlis,  ficretis,  fiercnt . 

Factus  fimjfactus  iìsifatftusfioPluraliter  facti fimusj 

facti  fitis, facti  finti  . , pCenté 

Fadus  fueritnjfadiiS  fncrls,fact:ns  fuerit . Pluraliter 

fidi  fucrimus,fadi  fiicritisj'fadi  fucrint . ^ 

Faclus,eflèm,fad(is  cllcsjfidus  efietiPluralitcrfadi'v 
cfl'Gm«s,fadidrecis,fadicfiènt,ouero 
Fadiis  fuificm,fadus  fuiises,iàcciis  fuifiìct.  Plurali- 

ter  facti  fni^WmHs>^àcdfu^^seds,ficc:■fau^en^  1 

. Pi' 
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pKtu-  Fadus  cro,fa<aus  eris,radus  cric.  Fluralieer  fidi  di* 
fro,  mus  radlicritis,f3ccicrunt.oucro. 

fartus  fucrojfatìus  fucrisjfaftus  Aicnc-PIufaliccr  A 
(Sii  fucrimus,fa<Sli  fucrms,fadH  fucrint. 

Infinitiuo. 

Fieri.  Faàum.c/Ic,oUcroFa<Slumfui/Tc. 

Vxìte  Facflumiri.  Fio,fis,fit,pcrdrerefaclo,èdcclina 

^ tm  to  da  Grammatici  nel  modo  predetto , benché  io  n6 
^fetto  mi  ricordo  haucr  Ietto  alcune  fueuocijcome  fouo^ 
sfitto  fitis,fi,fìtotc,5i  fìuntote.  ma  fito  iìtocc  fi  trouano 
^ftìt  ufatene glifcrittoripiù  antichi  Quello uerboèlblo 
che  dc’paflliiijche  finifea  in  o,co  ’fuoi  compoAi>i  quali  fb- 
fe/ìB.  no  da’Gra minatici  declinati  nel  medefimo  modo,& 
/bno  quelli. 

CaJcfiojcal^Sjcalcfadus  fum^p  efler  ii(caldacò>  pap 
fiuo  di  caleracio  attiuo. 

- Frigcfio,frigefis,frigcfà<Slusfirm,perc0crra£&eddai- 
to,pafIìuo  di  fìigcfacio  attiuo. 

Tcpcfìo,tcpcfis,  tcpcfadlus  fum  ,p  edere  intiepidito 
palFiuo  di  tepefàcio  attiiio,&  cofJ  gli  altri, 

\ Alcuni  nerbi  fi  declinano  nc’prctcriu  all'attiua)&  al}  ■ 

paffiua  parimentcjcomc  q uefti. 

, Foto,pocas,potaui,&  potus  fum  per  bere. 

Coeno,coenas,cocnaui>&  cocnatus  filmjpcr  cenare, 
TitubO)titubaSjtitubaui>&  titubacus  su>pcr  vacilar^ 
Iuro,iuras>iuraui,&ittracus  fum, per  giurare. 

Placco, places,placui,&  placitus  fum,pcr  piacere, 
Pateo,pates,patui,&  pafsus  fum , per  ei/ère  aperto, 

Prandco,prandes^randi,&  prafus  fìim,pcr  degnare. 

Nubo,iTubis,nupfi,&  nuptus  fum,  per  eflèr  maritato 
Fido,fidis,fidi,&  fifusfum,pcrfidarfiw&  dmili , fc  pià 
ne  fono.Hanno  adunque  tre prctcriti,vno  in  voce  ac 
dua,&  due  in  noce  pa/lìua. 

, Ke^ele  UH$Herfe,U  ne'uerbtfafstMi,  (S  »e £l$  mitri 

termmmt$  tn  or. 

, Noi  daremo  bora  alquante  regolettc  unhierfàli  ne 

nerbi  terminati  in  or,accioche  uedute,&  confiderete 
quelle  con  più  ageuoIczza>&  fìcuxcà  declinare  gli  fap 

piate> 
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pUte>&anaerdace  alcune  cofc«  che  forfè  non  auherùrcftet 
Notate  adunque, che. 

O^ni  pcrlòna  del  uerbo  paflluo  comincia,  come  l'attiuo 
fuo:cioè,dellamede^ma{i(laba>&  rpeciaimcnce  ne’cempi» 
che  DO  fono  ò preterì  to>ò  deriuati  da  ellb,ò  fu  curo  dcirinfi- 
nico,comenedimoftraamo,chenel  paflìuodice  amor:5ra« 
mabo,amabor,&  am*)amarc:&  amato,  amacor  : amenu 

amcc:&  coli  ne  gli  altri  uerbi:ma  nc’precerici,  8c  deriuati  lo« 
xo:&  ne’fucuri de grinfinlci non  èlempreuerala  regola, co 
me  ne  mollra  Fero,iIqual  fa  nel  prctenco  arduo  TuU,8c  nel 
pafnuolacusfum , &coIo,  che  ^nell’acduo  colui  ,&nd 
palliuo  culcus  {um,&  n5  colicus  /ìim,&  fa  neiracrìuo  fefcl^ 
li,&  nel  pafliuo  falfus  fum,&  coli  de  gli  altri  limili 

Doue  il  uerbo  attiuo  finifee  in  o,il  palCuo  finifee  in  or,ec 
*Cetco  il  futuro-d»  Soggiunciuo , come  ne  mollraamo,  che 
nel  palHuo  fa  amor:amabo,amabor,aniaco,amator  : amato 
amantor;&  gli  altri  nerbi  Umili. 

Doue  il  uerbo  attiuo  hnifee  nella  lettera  ita,fuora  che  ne* 
preCerirì  più  che  perfètci,il  pallìuo  finilce  nella  lettera  r,co« 
mene  moftrà,amabam>  amabar,amarem>amarer«amem,a- 
mèr,&  cofi  ne  gli  altri  verbi. 

Ogni  pcrlbna  Iccohda  (Ingoiare  d'ogni  uerbo  terminato 
in  or,c  doppia,fuora  che  ne  glimperatiui,  come  ile  mòlira» 
amàri$,ouero  amàrc)amabàus , onero  anubare  i amabèrìs* 
onero  aniabcrCjSc  lìmiln 

Ogni  terza  pcrlbna  lliigolate,  3c  plurale  finifee  in  tur,cou 
me  ne  moftra,amatur,&  amancuneccetco  i preteriti  co’dcn 
uarì  loro,cheaIcrimenrì  lìnircono,&  futuri  de  grimperati- 
ui,che  finifeonoin  cor, comejamator,&  amanco,  amancote, 
doccntote,&fimili parole de’fucuri  de  grinmerariui  ateiui 
non  mi  ricordo  hauer  letto, che  bedano  pamuo. 

Ogni  feconda  pcrlbna  plurale  finifee  in  mini,co  la  penai 
urna  brieue,comc  nc  mofira  amamìni,  amabimìni , aliare- 
mini,&  amemini:&  coli  ne  gli  altri  ucrbi,ruora  che  uc’prc- 
tcriti,&  deriuati  loro,doue  àltraracnte  finifee,  & i futuri  de- 
gli Imperatiui,4oucel^  pcrlbna  finilcc  in  minor, come 
amaminor. 

Ogni  prima  uocc  (Ingoiare  del  prefente  dell’Impcratiuoe 

fimild' 
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fimile  alla  (ècpnda  Hngolare  al  prelènctf  deUTfldicaciuOÌ 
'quadocllafinilce in e>comc  nemoilra  amore deirinipcrad 
uo,&  amare  deirindicaciuo,  (locete dell’lmpcratiboj  À:do 
cere  dcll’Indicatiuo,&  coli  negli  altri  nerbi  limili» 

Ogni  feconda  perfono  plurale  del  prefence  deHlndica* 
tino  è limile  allo  fecondo  plurale  dei  prefente  deirindica-* 
tiuojcome  ne  moftra  amamini  neirimpcratiuo , & amarne 
nineirindicatiuoidoceminincirimperatino,  & docemini  ; 
neirindicatiuOj&  limili. 

Ogni  primo  pcrl'ona  plurale  del  futuro  deirimperaciuo  ^ d . 
iìmilcolia  prima  plurale  del  prclènce  di  qilcUo)  come  ne  mo 
ftraamemur  nel  futuro, & amemut  nel  prclcuce  : doceómut 
nel  futuro,&  doceamur  nei  prefente. 

^gui prima  perlbna  plurale  del  prelcm^pdell’Imperatiuo  . 
della  ^Òda,&  terza, & quarta  coiUgationc  finilcc  in  amili: 

' come  ue  moHra>doceamur,lcgamur,audiamur)&  della  pri-  . 
ma,in  cmur,come  amemur. 

■Ognilccondo  perlbnadcl  plurale  del  flmiro  dclflmpera 
cibo  finilce  in  mìfnor>con  la  penultimo  brieue>come  ne  mò« 
ùt)ì  amaminor,doceminbr,legiminor,audii\unor, 
Dé*freterit$perfettiy^  loro  dertuati 
Ogni  preterito  perfetto,  & Ilio  detiuoto,  è doppio,  co*  \ 
me  bobbiomò  dimoHroto  dilbpra;maauueicite, che  quando 
il  parla  in  genere  feminino,  lì  toglie  il  participio  feminino 
in  ogni  numefo,comeragioneuole,& quando  li  parla  in  gc 
nere  neutro, lì  toglie  il  participio  ncutro.onde  fi  dice  in  gc* 
nere  feminino. 

Amata  fum,amaa  es,amata  cft.Pluralitcr  amacai  fumusj 
amata:  elHs>amata:  fnnt, onero. 

Amata  fui,amaca  fuifii.amata  fui  t.P&  amata:  fuimu<; , ama- 
ta: fuiftis,amat.'efueriintjoucro  amaca:  fucic.5c  coli  negli 
altri  tempi,&  nel  genere  neutro  fi  dice. 

Amatum  rum,amacumcs,araatumeft,  Pluralitcr  amata fu- 
mus,amata  cllis,amata  funt  onero. 

Amatum  fui, amariimfinlh, amatum  fuit.  Pluralicer  amaca 
fuimus, amata  fuiftis,amata  fiictunt, onero, amata  fucre.Ec 
feguentemente  in  ogni  tempo  deriuato  dal  preterito,  &in 
•ogni  uerbò fimile.  Ma  notate che'l  Participio  lì  pUÒ  pre- 
porre 
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^rirè>  &pofporre  al  verbo  in  ogni  tcnipo,f  crciochefi  pu6 
^lirenelpreceriro.comedilbpra^amatus  fìim^  amaciis  Hii» 
fum  amàtuS)&  fui  arnacus>&  nel  più  che  perfeteo  amatus 
'cram,5^  aitianis  fiietanij&  eràamaciis>&  fueram  amacus,& 
cofiinognalcrotcmpodcriuatodal  preccricodi  quello ^ Se 
«Toga'aìcro  nerbo  IbmigliaiUc. 

V 

DE’  VERBI  IMPÈRSONAtt 


T Verbi  della  lingua  latina,  come  difoprà  lì  difse , (bno  d2-< 
uilì  in  diic  partijin  urtbi  pctronali , & ucrbi  imperfonali. 
De’ucebi  pcrlonali  s’èdctto  inlìn’à  quì.Diremo  al  prefenco 
de  grirnperlbnali.I  nerbi  Imperfonali  adunque  fono  chia- 
mati cosi,pcrciochc  e'ibno  perlbnali  : cioè  ,non  hanrtolc 
qàalitÀ  de  nerbi  pcrlbiialijcome  apertamente  li  uede  nelle 
perfone, delle  quali  grimpeffonah  lòiio  difTettiui,  fuor  che 
delle  tette  fìngolari,comc  ucdrcfcnellé  loro  decUnatioUi. 
D $ che  co»ttigat ione ftano  t uerb$  imperfòrMli. 

I nerbi  impcrlbnali  lì  diuidono  in  due  parlirirt  verbi  Im- 
olbnali  di  ucce  attiua,  & nerbi  Impcrlbnali  di  noce  palHua. 
‘Verbi  impcrìbnali  di  noce  attiua  Ib  noquegli,che  finifeono 
nella  lettera  t,come  dele(flàt,&  pcrtinct.percioche  il  t,è  prò 
pria  fine  dc'ucrbi  attiui  nelle  terze  perlbne,  i quali  forfè  n5 
^giungono  4 cinquanta , come  difetto  uederemo . I nerbi 
'irhpcrlonalidi  noce  pafliUQ  Ibno  qgli , che  finifeono  in  tur 
come  amatur,&docetur,pcrochc  la  lettera  r,è  propria  fine 
de  verbi  palfiui  nelle  certe  pcrlbne.ma  di  quelli  non  fi  può 
alsegnarcilnumcrorpcrciocheno  Ibno adunati  tuttiinfie' 
meda’Grammatici,comelbiiogrimper(bnalidi  ucce  atti- 
ua.Polsono  adunque  efser  tanti  quati  Ibnó  i uerbi , che  for- 
mare gh  polsono,come  uedremo  difetto. 

ÙtmfìàneAe'uerht  imper fonti  It  in  dueftirti. 

I uerbi  imperlbnali  di  uocc attiua,  fono  delle  quattro  cf>- 
iugationi^e’ucrbi  terminati  in  o , & i ucrbi  Imperfonali  di 
uocc  pa/Iìua,  fono  delle  quattro  terminati  in  or,fuorache 
certi  anomali,!  quali  Imperfonali  fi  conofeono  commu- 
nemenre  di  che  coniugationc  c*fir.no,non  alla  feconda  pcr- 
fona  lìngolare  dei  prcfentc,pcrche  c'n6  f hano,ma  alla  terza 
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io  Sài  £ommunemente:perochegrimpcr(bnaIi  4i  uocetì;^ 
riua  della  terza,'&  della  quarta  no  fi  polsono  conolccre  l’tt 
no  dall’altro  alla  terza  perrbna  del  prc^ìite:  perclie  non  £b« 
no  tra  Iqro  punto  difFertnti  : colELofceranofi  adunque  io  al« 
tfi  luoghi  dc’uer  bùcOrne  dirotto  moftretetuok 

» 

yerbi  ImperfonaU  dì  uoce  ^Attiua,  della 
pYìma  coìimgatì&nc^, 

1 Verbi  Impcrfonali  di  noce  attilla  della  prima  coniuga» 
tìone  fanno  nella  terza pcrlbnafìngolarc  delj  prelcnte  iil 
atjcomctìcjftòftrailfegucnte  cfsempìo  delciftat,  ilqualc4 
declina  in  quella  guifa. 

IndicAtiuOi 

t)elc^at«dele^bac»  delectauit  « delcctauecat  j delectabir* 

Ìmfer4tfu»* 

t)clcaet>delcctalo.  , , ‘ 

Ottétt/UOé 

I>electaretfdeleccauillct«dclectetv  ' 

S<fggfttnt/UA 

Delectec>4eìcctàtct>dclectaueritjdelectauifiet)delectauetiu 

Tn^niùtto. 

Deleccare>delectauifie.niaca  di  futUro>comegli  altri  ver- 
Biimplonali  di  uoceattiuatDcleccatidelectnuit,  lU  p dilecca 
re.Al  cui  ersepio  declinerete  gli  altri  impcrfonali>  che  laucn 
di  quella  comugatioiieicioè,!  legUenti. 
VacatjUacauit}perhauereagio>ò  tempo.  . 
5pectat>rpectauit>per  appartenerli. 

ConllatyConllitit>per  efler  manifello. 

PraEftat>prsEllitit,per  ellcre  meglio. 

Reftat,tcllitit,pcr  rellare. 

Iuuatyiuuit>per  giouare* 

yerbiintperfonali  Suoce  Mm 
della  feconda  conugatìone, 

I Verbi  Imperlònali  di  uoce  attiua  della  (èconda>  fiai- 
iicono  nella  terza peifona fingolarc  del  prefence  in  et,  co* 

me 
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- ime  nc  moftra  il  fcguente  cfl'cmpio  pertinct>ilqaalc  fi  decli- 
na in  quello  modo. 

ìnd'tCMtÌHO» 

Pcrtxnct,pcttinebac,pcrtinuit,peranu  2 r at,pcnincbit. 

Pcrtin&itipertiuéto.  . » 

Ottat$uo^  . 

Pertinéretipertimiiflct,peran<ìat.  ; • 

Soggiuntiuo, 

Pertineat,pcrcinerc,pcrùnugrit,pcrtinuiflc,perunùcrit. 

ìnfintùuo.  ^ 

Pertinere,pertinuifièi  lenza  fupino , & fta  per  appartenerfi. 
Al  cui  clicmpio  dechnerecegli  altri  ImpcrfònalidiTOce  j^ 
riua  della  feconda: cioèdkguen ti.  * 

Attinet,attinuit,per  appartenerfi.  ^ 

Liquctjlicuit,  per  eflèr  manifefto,  ' . 

Place  c, Piacili  tjper  piacere, 

Libcr,libuit,perj)iacare.  ‘ . ‘ 

Collibet.Collibuit,per  piacere. 
Dirplfcet)dirplicuit>perdifpiac^e. 
licctdicuitjperellcr  lecito.  , 

Decet>dcciiit>perconuenirfijOUcro  efièr  conuenieQtCì&e^ 
fèr’honorcA  ftar  bene, che  quali  è il  medefimo 
Dcdiicetjdedecuitjper  difconucuirfijcfièr  dishonorCi  &iUt 
•màle. 

Opor  tec,oportuit,per  effer  necelIàrÌ0i&:  fiu:  bifògno, 
Pudet,pu(luit,per  vergognarli, 

Pocnitet,pocnituit,per  peijtirfi. 

Depudetydepnduit  j per  non  vergognarli , o per  non  hauec 
ucrgogna. 

T?det,tjcduit,per  hauer  tedio,&  rincrefeimento. 
Pertcdet,pertedìiit,per  haurr  tedio,&  riucrefeimento* 
Difl:5edet,difta:dnit,pcr  attriftarll  molto. 

Piget,piguit,per  attriftarfi. 

Dcbet,dcbuit,per  douerc. 

Benché  alquanti  di  quelli  ne’  preteriti  perfetti,&  ciò  che  dc- 
riua  da  quelli  fi  jpoflono  ancora  declinare  allapallìua  : cioò» 
come  grjmpcrK>nali:ilche  meglio  molUcremo  dilbtto. 

Verbi 
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Verbi  mperfonalì  dì  uoce  attìua  della  terifu  \ ‘ 

I Verbi  imperfonali  di  uoce  attiùa  della  terza  finin:ono  nd 
la  terza  perfòna  /ingoiare  del  preicncc  in  it,  ma  nel  futu- 
ro delI’Impcratiuo,&  dcll’lnipcrfetto  dell’Ottatiuo,5c  Sog« 
giuntiuoj&deirin/ìnito  hanno  la  penultima  brienc*.comc 
ne  moftra  il  feguente  c/lcmpio  Acddic , il  qual  fi  décliiia  ii| 
quello  modo, 

ìndioatitt*. 

Acciditj^ccldcbatjaccìdic<accidcraciaccidct«  . 

\ 

Imferé$tÌM§, 

Accidat^accidlto , J 

OttatwK 

Accid^xCjaccidiiTetjaccidat. 

SO£gtUt>tÌ09» 

Accldatjacctdetetjaccid^ricjaccidiiretiaccrdilric.  . . . 

' _ _ Injtnsttuo. 

Acci<|l^w»accidi/Ic,fcnza  fu  turo.&  (là  per  accadere.  ' 

Al  cui  eflerapio  dedineretegli  altri  impafonalidi  noceat- 
tiua  della  cerza,chc  fono  quelli . 

Contingit>contlgi  t,pcr  accadere, 

Suflicit,fuiFccit,pcr  ballare, 
Conducit,conduxitjpercflcfutile, 

Incipit, inccpir, per  cominciare. 
J?csinic,dcsuiit,perccllàrcj&finire.  , 

i 

Verbi  imperfonali  di  uoce  attiua  della  quarta^ . 

T Verbi  Imperlbnali  di  uoce  attiua  della  Quarta  finifeono 
A nella  terza  peilbna  fingolarc  del  prclèntc  in  it,comc  quei 
“ella  ceeza:  rnancl  futuro  dcU’linpcratiuo , S:  nel  Preteri- 
ta iuipciitrto.dcil’Ottaùuo , Soggiuntiuo  > Se  infinito, 

hanno 
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j Mno  Ut  penuirìma  lunga,  com'è  viànza  de’  verbi  della  tjuar 
ta:ilcbc  ne  dimoftra  apertamente  iliègueme  cflcmpio , co-" 

. uèoit,ii^ual  fi  declina  in  quello  modo, 

- • ' ’ ' IndfcatiUQ. 

Couiiènit}Conueni^batjConu(lnit,coxiaSQèratACoinuenicc. 

V • 

Imferatitt»* 

Cohiieniat>conucurto. 

Ottafiuo^ 

Couuemret,coimem£sct,conueniac,  . 

Soggiunttua,  .A 

ConuQiuat,coouenrrec,cduuenSht  conuenil^etj  coucuerjjfc. 

lufnttiuoK 

Cohuenrre,conuenilse,fi^  ftà  per  conuenirfi. 

Al  cui  efierapio  lì  declinano  gli  altri  impezlbnalì  ^ voce  au 
riua  della  quarta:cioè,ilcguenti, 

Eu^nit,eucnis,pcr  accadere. 

Exj»ódiiexpedluit,perclser’vtilc,&ilpedicntc,  , • ’ 

0 ' ' . ^ ■ 

i ,Ne  grimperlbnali  di  voce  ateiua  fono  cinque  anonial^ 
Interelr,inccrfuic,per-clscr’vtilc,&imporcarc,  ./v 

Relcrt,rctiaic,per  cfser  vtiJe.  ,,  * 

Malcfit,malelàctum  ell,per  làrfimale. 

5acisfie,làcislàctum  eli, per  Ibdisfàrlì, 

Benefitjbencfàctum  eft,per  farli  bene,  ' > 

l'quali  li  declinanoin  quello  modo, 

IndicMUua.  / 

Inccreftjiutcx^acjiuterfuiciinterfucratiiiitctéiit.  . 

{ 

imperatiuo, 

Interficjinterello.  . 5 

Ottatiuon,  • V*  ■ 

Itìcerclseointcrfuifsci^texfic,  . . • . . i 

• ‘ ‘ , Sog» 


/ 
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Soipuntiuo,  . 

Intcrlic>in6crelsct>intcrtucrit4nterfuiisct,iiitcrBicriiv 

If^nstiua, 

Interefse>interfuifseirenza  futuro. 

In  quefto  verbo  non  è alcuna  4iificu Irà  a declinarla!  perche, 
(come  vedete)  li  declina  in  efsojfiim,es,cftdn  tutcclcfiie  ter 
ze  perione  fìngolarij  preponendo  a ciafeuna  voce  la  prepo^ 
óoneiuter,  ; 

IttiKAtmo* 


Re|èrt!referebat>retulie!retul^rat>reférett 

lmferatiu9* 

Referacjrèfero. 


Ottéuimo,  , t 
RcfèreCiretulifserjreferac. 

Séggiufitiue. 

Rerérar!rerrec>retuierit>rctulifsec>retulcrìc. 

Referre  retuliise  (ènza  futuro. 

Nel  qual  verbo  fi  declina  fero, nelle  fiie  terze  perfohe  fingo* 
lari^come  vedetejòndc  è ageuolifiima  colà  il  declinarlo.  Di 
malefic>benefit>làtisfit!fi  dopò  la  dcclinadone  de  gfitn 

|>erlbnali  di  voce  palllua. 

> : Onde  Ma/com  iuerhiimperjòtu^i  di  ucce  Mttmét. 

V I verbi  imperlbnali  di  noce  ardua  nafeonO}  come  habbia 
ino  mollraco'dianzi>da’  perfonali  loro:cioè>(bno  le  terze  p* 
iòne  fingolari  di  cerd  verbi  attiuÌ!&  neutri^  quali  fono  ho 
xa  perlbnali»horaimperlbnali:eccctto  alquanti , iquali  ne* 

I piu  nuoui  tepi  della  hngua  fono  quali  Tempre  imperlbnali* 
quando  adunque  e*  Ibno  perfonali,!!  declinano  per  tutte  le 
perfone  fingolari, & plurali  com’è  vlànza  de’ perfonali,  ec* 
certo  quegli, che  fono  diifettiui.Ma  quado  e*  fono  imperlò* 
nali  fi  declinano  folamente  nelle  terze  perfone  fingolari, co 
mchabbiamo  mollrato  di  fopra. 

y erb/  bora perfinnbjhora  imperfònnli, 

I Verbi  lègucnd,fono  horaperlbnali , hora  imperlbnali* 
ma  quando  c’  fono  perfonali,  n declinano  inderi  : cioò,pct 
’ tutte  le  perlònc,pur  chee'  noofiano  dilictdui* 
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IDeIedo>aSjaui.per{b.attiuo>&  deledbit,auit>iinper(bDalew  >■ 
IuuOjas>iuui.perlb.acciuo>&iuuacjiuuit»iinpcrlona]c. 
Speéh}«aS}aui,p(o.auiuo,&  fpedbt,  fpe^uic , impcr(ònale> 
Vaco>as  aui.per{b.ncu,tro,&  vacat,uacàuic  >imper/bnalc. 
GonfÌojas>àciljpfb.ncutro>&  cóflat  » fpnAitic.  imperfbnale^ 
Pj?cfto,as,titi.perfo.ncucro,  & prac^j  pfticit,  imperfonale. 

' Rcfto,as,dti.pctfo.ncutro>&  reftat,rclbtit>impcrlbnalc. 
PIaceo,es,cui.perIò.ncatrb,&  plgcec>  placuic  > iuiper/ònalc. 
Difpliceo,es,cui.pcrfo.ncutro,&  difpIicet,difplicuit,impro. 
Debeo,es,dcbui.per(b.neucto,&  dcbct,debuit  iroperlbuale. 
Soleo,es,folitus  luin.perib.neutio,&  folce, folitucft,irap{b. 
Conduco,is,zi.perfo.acciuo,&conducit,conduxiedmperfo. 
Contingo, is,tigi,perfo.atduo,&  contiugic,cócigit.  impfo; 
IncipiO;i$,cepi.perfo.  acciuo,&  incipic,inccpi:,imperfonale.  • 
• DesTno,is,sTui.perfo.neutro.&  dcsuiit,  decime,  inipfoualc. 
Conuenio,is^uEni.perfo.aedtio,^  còucnit^  coucnic,inu>fo. 
£xpedio,is,iui.petio.atduo,&expcdic,acpcdiuic,ini'pcrfona. 

Ma  ^ da  notare,  che  corali  perfonali  non  hanno  (empre 
la  medefima  figuificatione  de  ‘ pedonali  loro,pciochc  alca-' 
xii  di  elll  fohb,^e  la  uariano,lì  come  conducit  imperfonale. 
che  hgnifìca,è  udle,iiche  non  vuol  dire  condiico,che  Aà  pei; 
condurre,&  expedit  ùmilmente  uuol  dire  è utile , ilchc  aoa 
^gnihea  expediojche  ita  per  fpedire. 

yeryia»ométli,horaferfimMli^horétimffer/èiuilL 

» 

luterfom^nrerfui.perfo.neucro  A intcreft,in  terfiiit,impcr 
fonale.  . . 

Refero,refcrs,cuIi.pcrfo.acduo,&refcrt,retuIir,imperfona. 

1 feguenti  dmilroentefono  bora  perfonali,&  bora  inmer 
. fonali  : ma  quando  e’  fono  perfonali  non  fi  declinano  ( fo  ip 
non  mi  inganno  ) fo  no  nelle  terze perfone  hugolari,&  piu. 
x^.peraochc  delie  altre  fi  veggono  efière  (empre  dincc* 
dui. 

Pertìnet,pcrrinuit,pcr(bnalc,&  imperfonale. 
Acdnet,acdnuit,perfouale,&  imperfonale. 
Liquetilicuic,pcr(bnale,&  imperfonale. 
iibco  libuiCipcrfoiulc«&  impcrfojialc. 

q Col- . 


IL  TERZO  LIBRO  ^ 

Coinbe*,coUibuit,pcrfonalci&itnpcf  fonale.  . 

Pccct,dcc&it,perfoualc,3c  impcrfonalc,  • 
Pcdccct,declccuit,petronalci&:iqìpcrfonaIc.  '• 
AccLUc»  accJd  it,perf6nalc,5c  i mpcf  fonale. 
Competit,compctTuit,perfonalcAìniipcrfonaIc. 
£u^ic7euSnit,perfonalc)^iinperronaIer 

^tmfio  (UUa.  declmofim»  de  Mtr^i/ofrddciti^ 
, » ^UMido/òmof  erJòt$4€U^, 

\ ' 


» lndic4tÌM% 

FertKneCf&pluraHter  peninenc,  > 

Pcrtincbat,Pluraliterpcmncbaut. 

Perunuit.Plura]iter  percÌQuemnt*&  percinuSre. 
PertinuSrat.Pluraliterperdnucrant,  ^ 

Peroncbit,Pluj:aliccrpcràncbuntf  - 

Imper^ttmo,  r V 
• Pertineat.Plu'raliter  pcrtiocant, 

Percioéco.Pluraliter  pertinencOj&  peidnencotCt 

Pertincr?t,PluràIiterpertincrcnt.  - « 

Pei:tinm(ret.Pluraliccrpcrtinuinéiu  ! 

Perùncac«Plu;alitei:peruneaai:.  ‘ ^ • 

So^mnttma^  V 

^ Perdncat.PIaralitct  pertincant. 
Pcrancrct,Pluralitcrpcmncrcin. 
Pcriìnucnt.Pluralitcrpcmnueriiit*'  * ii  ' 

Pcnìnainèc.PIuraliicrpcrtinuinent. 
Pcniottcri(.PJuraliccrpertÌDuerinc.  ^ 

Penincre,  * '--■ 

PcninuiiTcjrepza  futuro. 

Et  cofi  declinerete  actfnet,libct,lì<5ucti  cofUfbctjlicct , de- 
cctidedccct  » <]uando  fono  pcrfbnali  j cioè  fblantence  nelle 
terze  perfbne  loro  dngolari)&  plurali>ma  quando  fono  im» 
perfonalij  gli  declinerete  folamente  per  le  terze  itngQlZri« 
come  Yedeftc  di  fopra. 

1 uerbi  fegacnti  fono  impcrfonali  folatncntc,  no  che  an- 
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ticamSte anch  cflì  pcrfopali  non  foflcro,  ma  |>erchc  nc’pift 
moderni  tempi  della  lingua  non  fi  crouano  ulàti  alcrimcti^  ^ 

che  imperlbnaJmentr>ò  molto  di  rado , fono  adutjuc  da  cl** 
ier  declinati  (cmpre  nelle  terze  pcrfonc  fingolari , come  de 
cl’Imperfbnali  èjulàn2a,&  fono  ciucili.  - ^ * 

Oporcct,oportuir,perfardibifogno.  • r 

BcncheTcrentiodiccfleoportent.  .1  1 

Piidet,puduir,perhaucruergogna,òpcrucrgognarfi.  j 

Poenìcctjpoenituic,pcr  pentirli . 

Taedct,txduit,per  naucr  rincrcfcimcntc. 

Pcttasdct,pcrt^uit , fimUmente  per  hancr  rincrercitnenM. 
Pigetipiguit,pcr  dolerli.  . ^ ^ 

Malcnt>TnaIcfà<flumeft,per  farli  male.  • ’ j 

,Satisfìc,làrisnii5tnra  eft,per  fodisfarli. 

Bencfit,benefa<5lum  clipper  farli  baie.  • • . ' ' 

Madelladeclinationediqueftitrculrimificliràdilptto.  , 
dopola  declinacioncdegrimperfonalidiuoccpallìoa,co-‘  j 

me  di  fopra  fi  pronicfie. 

Ve' verbi  ItHperfonali  dinoce  paffiua , & 
loro  declinatìonl 

I Verbi  Imperfonali  di  uoce  pailìua  j:cncralmente  nafoo-' 
no  da  ogni  nerbo  terminato  in  o , clic  ha  il  Nominatiuo  i 
agente.  Nalco no  adunque  folamentc  da  gli  attiui  , &da' 
miclla  parte  de*netitriy  chchaniio^l  Nominatiuo  agente  -/ 

V^ali  nano  quelli  tali  ncntti  fi  dirà  nel  libro  (elio , quando 
ragionercmodcllaloro  cofinittionc.  lo  dilli  gcneralmen-  * 

ogni  ucrbo  terminato  in  o>  che  ha  ilNominatiuoagé  ’ ; 

tCfhaucndo  rilpetro  a cerei  ucrbi  attiui,  & neutri, (quali  con 
'tutto  che  lìaiio  terminati  in  o , & habbiano  il  Nominatiuo 
agente , non  fogliono  fare  1 Imperfouale  in  uoce  pallina  > 
ma  in  attiua , come  ne  mollra  deleòlo,  dclcclas,  uerbo  attig- 
uo, il  qual  fa  per  rimperfonalefuo  (s’io non  m’inganno) 
dcle<ilac,dc  non  dcle^tur,&  placeo,places,  verbo  nemro,il 
qual  fa  placet,  & ii5  placet , & cefi  alcuni  altri  polli  di  l'opra 
nei  ragionamcmodcgrimpcrlcuali  diuoccattiua.Adunqj 
. ogni  oltramanicradi  verbi  òneucii,  ò pallini, o c(*  imiidiò 

4 l 
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deponenti  che  fiano>fono  efclufi  dal  poter  gcncrairc  di  le  in 

«erfónale.  Nondimeno  elfi  legge  in  Plinio  nel  libro  ^ii).^ 
della  naturale  hiftoria, nella  fine  del  capo  {ccondoopiuctur 
imperfonalmente  pofto,(c  già  egli  non  fbflc  impcrlbnalc  in  ^ 
turjdi  opino  filo  ucrbo  antico.  - 

tìiiqutdferfinaàe'lorofrimiÙMt  n^fc«M0gl  Imfer- 
Jhnttls  di  Mcce^fstH^  • 

Nafeono  grimperfonali  di  uoce  pafiiua  della  terra  perlo 

na  ringoiare  del  prefentedc’primitiui  loro  aggiuntoui  vr,8c 
cofi  di  amar,  terra  perlbna  di  amo>na(cc  amatur>di  docet  ter 
zapcr(bnadidocco>docetur>dilegit  terza  perlbna  di  lego» 
legit«r,di  audit terza  pfbna di audio>auditura Secoli  dagli 
altri  fimili. 

Cheimerhiimpfr/ònktidiuocejfafsiusddUrt» 

Befstmnhéinnaf  ritento.  ■ 

' I nerbi  imperlbnali  di  uoce  paffiua  per  loro  ftelll  no  han 
fio  pretcrito,nè  alcun’acro  tempo,che  da  eflb  deriui  > come 
dilbpradictmmo  nc’termiiiati  in  or,ma  con  l’aiuto  del  fupi 
jio  terminato  in  iim  del  uerbo,onde  nafeono , fc  delle  terze 
perlbne  fingolari  dal  prcfente,&  perfetto  di  fum  > non  fòla- 
mente  non  ncmacano,marhaniio  doppio,  & doppio  ogni 
nitro  tempOjch'e  deriui  da  <jucfto.La  onde  amacur  imperlò^ 
fiala  di  amo,ha  per  fuo  preterito  amatum  eft,&  amatù  fiiit, 
&doccturimpcrfi>nalcdidocco,hadoctumeft,&  doftnm 
£uit,&  legitiir imperfonale  di  lego,ha  leftum  eft , & Icftuni 
fuit,&  anditur  imperfonale  di  audio,ha  audituna  eft»&  audi 
tnm  fuic,&  cofi  gli  altri, togliédo  ciafcuno  il  fupino  dal  veri 
l)o,ondce’nafce,com’èdctto,Mapcr  fare  il  piu  cheperfet- 
to,fi  toglie  il  raedefirao-fupiuo  , che  s’era  tolto  nel  prcteri- 
to,&  la  terza perfbna dell'imperfetto  & piu  che  perfettodi 
fum  : cioè,ecas , & fticras  , & cofi  di  tutto  infieme  fi  fii  Ami- 
tum  erat,5c  amatum  fucrat,do<flumerat,&  dodum  fuerar, 
& c^ofi  nc  gli  altri  nerbi, fi:  per  farcjl  piu  che  pfetto  delI’Ot- 
utiuo  fi  toglie  il  fupino,8c  la  terza  pfona  fingolarc  dei  per- 
fetto. 
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fetto,&piu  che  perfetto  dcll’Ottatiuo  di  fiim;doè,  cfset,  &' 
fui(^t:&  coH  n dice>amacum  erscC)  & amatu  ftiifset , doctu 
e(set,&dodum  fuirsec,&  cofi  ne^li  altri.Et  a farcii  preteri* 
to  del  (bggiuntiuo  fi  toglie  il  fupino>&  la  terza  perlona  fin- 
gulare  del  prefente,&  del  preterito  di  fuin:cioèifit^&  fucrir» 
& cofi  fi  dice  amatum  fit>ouero  amatu  fueritJEt  a fare  il  pio 
Ac  perfetto  del  foggiufttiuo,fi  fk  come  neirOttaciuo , pcr* 
ciocne  c’^no  fimili>&  cofi  fi  dice  amatum  e(sct>  & amanini 
.fuifset,&  cofi  ne  gli  altri>&  per  fare  il  futuro  del  foggiutiuo 
fi  toglie  il  (upino>&  la  terza  perlbna  fingolarcdcl  imniro  de 
rindicatiuOj&  (bggiitnuuo  di  fum:cioé,crit,^fucrÌt,&  cofi 
fidicejamatiimerit,&  amatum  fùcrit>&cofi  ne  gli  altri,  de 
per  fare  il  petfctto,&  piu  che  perfetto  dell  infinito,  fi  toglie 
li  fupino  medefimOj&  le  due  prime  noci  dèlìmfinito  di  sfi: 
'cioè,elIé,&  fuifiè:onde  fi  dice  amatum  dfe>&  amatum  filili 
fè,&  cofiiie  gli  altri  p fare  il  futuro  delfinfinito,  fi  toglie 

il  fupino, come  di  fbpra , & qfia  noce  iri , 8c  cofi.fi  dice  ama» 
tumiri,doccum  iri,&fi>miglianti.Hora(èil  nerbo  imperio 
naie  Hi  uoce  pafiìtia  non  ha  preterito  perfetto, fc  no  media» 
tcil  fupino,&  il  uerbn^,ne  ièguc  di  necefsita,chcoghi  voi 
ca  chC'I  uerbo,onde  naicc  l’imperibnale  manca  di  iupin'Oj 
che  fimperfonalc  manchi  di  preterito,^  di  ogn'altra  colà* 
che  da  efso  deriua,&  di  piu  del  futuro dell  indicatiuo,  come 
iiiteraienel  tutti  gl’impcr fonali  nari  da’nerbijittiui  macao 
ti  di  mpino,&  da  uerbi  neutri  fimilmente  priuati  di  fupino 
i quali  imperfonali  fi  noteranno  tutti  dilbtto , coniugatio- 
nc  per  coniugatione, 

yerbììmperfonatidìuocefajjiua  della  prima 
coniugatione^* 

T Verbi  Imperlo nali  di  noce  pafiìua  della  prima  coniuga- 
i rione  finilcono nella  prima  uocc  loto  in  atur,  come  nc 
moftra  il  Icgucntc  efsertipio',amàtur,  ilqoale  fi  dccHnain 
quello  moilo.  ' 

\ Indicatiuo, 

\ 

% 

• Am5t«r,aniibattir, amatum  ell,oamatnm  fuit>  amatum 

q J CBttt, 


X 


IL  TERZO  LIBRO  ' 

ctBt,oamaCutn  fueraCiamabitur. 

ImferatiMO, 

Ametiir,amator, 

OttUtìuO,  , ;•  - 

Amarecur,amatum  eflét,o  amatura  fuiffct,amEtarj.  * ' 

SoggittnÙM. 

Atn5tur,amar(!tur,amatum  fic,&  amatum  fuerit , amatft 
cflétjO  amatum  fuiflóc,aiTianim  erit,  o amaturnm  fuent. 

• lnfintùu9. 

Amari,amatum  cflé,o  amatum  fuiflé,araatura  in.  (là  per  ' 
amarfi.  ' y . . ' 

Al  cui  éllémpio  declinerete  tutti  gli  altri  impcrfonali  di  up^'  . 

ce  pallina  della  prima  coiiiugacione,come  fono, 
prnatur,ornacumc(l,per  o.rnarfo  . 

Ì)omatur,domltiim  cft, per  domarli. 

Iuuatur,fènza  prcterito,pcr  aiutatlL  / , . ' 

Lauatur,lotum  cft,pcr  lAuarfi.  > ;'"'l 

tricatur,fridum  eft,pea  fregarli.  - . 

Sccatur,fcctum  dì:,pcr  fcgnarlb&  tagliarli. 

Vecatur,uctitiim  cll,per  uietarli.  Et  li  fcriue  per  bteuìti 
uu  preterito  foloj  ben9hen’habbiìmo  due. , 

; FerbiìmpetfonaliéuocepaJpuA  della  feconda. 

T Verbi  imperfonali  di  noce  palliua , nella  prim^  uocelo» 
ro  fìnifeono  in  etur,con  la  penultima  lunga,comcncmo. 
lira  il  lèguente  ellempio  doct(5ur,il  qual  li  declina  in  quello 
modo. 

Jndicéttiy». 

Docétiir,doccbaturjdoilum  ell>  o do Atum  fine > do^lum  c» 
iat,o  doÀum  fiicratjdoctfbitur. 

ImferMtiuOw 

Doceatur>docctor.  i 

Ottaùua, 

- Docerctur^dotHuni  dietro  dodum  fuifle^doceatur. 

> o doéiom  file* 

xitj 


Sog^ìunttuo. 

Doceatur>  doceiet^»  dodlum  lìt 
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titjdocram  cflct  > o do^iun  ruiflet»  do^um  etàc>o  doluta 
. ^cfir.  • ' 

, DoccriVdo<aum  c/Tco  doftum  fuiflc , d<xftum  iri . A4  pec 

Jnfègnaru. 

AI  cui  ertèmpio  dcclincfcte  tutti  grimpetfoiuli  di  ttoce paf- 

fiua  della  IccondaiCotné  fono4  , 

HabUtutihabitum  eft,per  haucrfi» 

Timctur>fcn2a  preterito,  percU  timeo  non  ha  Tapino , pet 

* cemcffi,  c r 

■ Arcccur/enjta  preterito, perche  atceo  non  ha  Tapino,  perda 

Vrg?tur/enza  preterito , perche  urge©  non  ha  Tapino , per 
coftrengerfi. 

Studgfur,ieuza  preterito, perche  ftùdeo  non  ha  Topino,  per 
ftudiar/i.  > ^ 

Abftinetu/jTenM  pretcrito,^ef  che  abflineo  non  ha  Tapino^ 
peraftenerh.  ’ 

5cdgtur,Tcflum  eft,&  felluni  Tait,^  iéderfi . 


' r. 


Verbi  ImperfonaU  di  ucce  Tafjiua  della  terx^  • 

I Verbi  imperTonali  di  uoce  palfiua  della  tem  nella  prima 
noce  loro  firiifi:ono  in  itur,cqn  la  penultima  brieiic  , co- 
me ne  dimoftra  il  feguentc  eflcmpio,legìtnr,  il  qual  d decli- 
na in  queAomodot 

ìndie  Ai iuo^ 

Iegicur,Iege^atur,Ieftum  cft,qjeàvun  Tuie,  Ic^um  etatilf- 
Aum  Tuerat,lcggtur.  ^ 

' df*fPeiTAÙ$eOt  , ... 

tegatur,legrtor.  • • 

Ottétiuo»^  -y  f 

.Legeretur,lectume(lct)Olcccufn  fuidetlcgatar,  i f. 

.<  ' ‘ * » > _ _ ' ‘.i 

èo£gÌ$tHtÌlM*  * > ' 

. LcgaturdcgeretUrdeccum  Ut,  olectum  Tucricylecjtumcf*- 
(ec,o  Jectum  Tuinèt,lectDm  cric,o  lectiun  Tuerit..  . 

^ 44  Infiiiito. 

^ \ 


V' 


/ f 


r 
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lnfin$t$U9,  ' '■  ‘ 

Legi,Iedum  c/Ic,  oucro  ledum  faiflè . ledum  ir!  > ftlpd 
Icggcrfi.  . ^ ’ 

tAlcui  eflètnpio  decHÀefete  tutti  gli  altri  imperfonali  di  ao  . 
ce  paiCua  della  terza^come  fona.  • ' 

.vl5icitur,<iictunìcft,pctdixfi. 

Ambigitur,(cnia  precerito>pcr  diibitaifi«  ; ‘ ^ 
Calu?tur,pcringannarfi, 

;Ccruitur,pcr  ucdcrfi . 

Cbmpefdtur,per  raffrcnarfi, 
dDtlcIturypcr  impararli.  / 

La  mbltii  r,  per  leccarli. 

-linquitur>per  abbandonarla  . 

Liquitur,per  liqucfàrll. 
jPolctlur,per  dimandarli» . ■ ^ 

Mctuirur,pcr  tcmeirll.  ^ 

Rcnultur>per  rifiutarli, 


.j  . 


>> 

*1' 


.t‘:  ’i 


Rcfpuìtur,per  rifiutarli. 
“e/cl‘‘ 


Refcllitur,pctriprodarlik  ' 

. Vjsitur,petandarfia  iiedcrc. 

; s,  ^ iifiieutfìà 

Scanditur,per  montarli.  ; ••  , ^ 

Trcmlnir,per  tremarli. 

Iì>eg!tur,per  uiuerfi.s  A 

Plàllitur,pcr  cantarfi*^—  ‘ rr  - ‘ - / 

Sternuitur,pcrftranutirli,&lbmiglianti.  ' ' ' 

I quali  mancano  di  prctcrito.pcroche  i nerbi  laro  perlq> 
lìali  non  hanno  làpihòVcomc  ncTupini  vedemmo . 

4 

Verbi  Imperfonab  di  uocepaffiua  della  quarta^ , 

I Verbi  impcrlbnali  di  uoc*palIìua  delia  quarta , nella  pri- 
ma uoccloro  finifconoin  itur  j con  la  pepultima  longa> 
comenemofirail  legucntc  elièmpio  audltur«  il  qu^l  fi  de- 
clina cofi . 

Indtcntmo. 

Audltur»  audicbanit}  auditum  elljo  auditum  fuit  j andi* 

lum  eratiO  auditum  foerat^auciictur.  ^ 

^ Impe» 


I 
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Imfetéttitui 

Àu^enr>iU(iracòh 


M 


AibÌiretur>aailitam  dIècjO  aaditutn  foiflc^iauduturV 

' Audtacur>au<{iretur,au(nrum  audiram  |tierìt>  audi» 
tum  eiiiècjO  ai^ditum  ftiiirect  audinimcnt^  teucro  aadlcuxa* 
iueric.  '•  f , . 


Audiri^auditum  eflè^  ouero  auditìini  firìdè  > aadinim 
.&  ftà  per  udirfì.  Al  cui  cilcmpio  declinerete  tutti  gl’alcri  Ver 
bi impcrlbnalidclia quarta coniugadoncjCOmeiEQno» 
Apcrìtur,apertum  cft,pcr  aprirfi. 

Farcìtur,ferctura  eft,pcr  empirli. 
'Hauritur>h3uftumcft,pcrattinKrlL  ' ‘ 

Obedìtur,lcnza  preterito,pcr  u^idirfi.’ 

De'^efhtimberfoiMlld!ih^o<efufsÌMAétnomaH, 
<^ualifianoi  uerbi  anomali  fi  mofiròdi  Ibpradoppole 
coniiigationi  de’verbi  terminati  in  o,da  tre  de’quaIi*cioè,f« 
xo>cdO)&  eo,&  lorofOmpold:  nolèonogli  imperlbqali  ano 
mali  di  uoce  pa/Tiuari  quali  impcribnaii,  fi  cómeibrirfiitiui 
|oro,noH  lbnod’aIcu'naconiugàtione:cioè,non  leruanoai 
tutto  Tordinc  d alcuna  coniugatiòìiè , behehe  con  alcuna 
di  efiè  nablnano  non  picciola  Ibnuglianza  « come  dilbtto 
moftrerenio.  ,*  ■ «- 

/ mferfen^U  di  ^Qcef»fs$Mt$  i$ fìrài  ^ fìat  compoffi . ' 
Gli  impcrlbnali  di  fero,&  luci  comporti , finilcono  nella 
prima  noce  loro  in  crtur,&  hann^  Ibmiglianza  cogli 

imperlbnali  dinoce  partìuadcUa  terza)  comune  moftra  il 
fcgucntc  ellcmpio  fcrtur,  il  qùal  fi  declina  in  quello  modo^^ 
• ’ lndtcmt0MO  ^ '''  • ■ ’ 

Fertur,fcrcbàtur,latum  crt^oucro  latum  fùitjacum  crar» 
oucco  latum  rucrac,fcrctur.  . . * 

ImferMtiuo, 

Feratur,lcfór.  » ^ ^ " 

• Ottatiuo.  ' ' . • ’ ' 

Fcrrccur«laciim  elièCiOucrOjlacum  fuillctifcutur.  . ■ ' 


So£fsunt$uo. 

lPeramr>feKeQrilactrmac>oUerolattitt  /ttene>latfì  6^^ 
t>aero  lacum  fuineCilatum  cHc>ottero  ktum  fuerìè  * 

,'•»  \ . ttì^muo* 

rerfijiatum  crtcjouerplacum  ruiftcìlàtuiH  irf.  ftà  |>er  pd/ 
taifi . Al  cui  elTempio  4?cjinerece  gli  altri  imperlOaaU 

natida 'compóni  di  fero>conie  lono. 

Affcrcur>allatum  cftjimpvifbnalc  di  afferò. 
Circunfercar>circunlàcum  eli;  > impcr/bnale  41  dreuìi/èifoi 
&fbmiglianti.  ' ^ 

• ImferJontiidimctfd/siMdt  p^oèe»mfoiìit 
' Gli  irapcrfónali  di  cdo,5^  funi  compoAi  fbfto  al  cimo 
inili  a grimperfbpali  di  uOce  paflìua  dlela  ccrza^di  manierai 
che  noi  potremmo  dire  > che  non  follerò  anomali  > & malli- 
inamente  della  prima  noce  in  fuoraicioé,eftnr>&  fuoi  com- 
polli come  ne  mollraUfcgttentc  eflcmpio,cllùfjo.Ucro 
turjquaUi  declina  in  fucila  forma. 

...  ..  indicatmot  . 

. -Ellur,^  cdtcur)edei>acur)cfum  eUjOuero  efum  iiiiCi^ni 
(tat>oaexbefumiuerac.edccur.  . 

Jmferatiuot  • 

£dacur,editor«  , ^ 

. f J . ÓUdUUC,  ' ^ 

. , Edcrctur,cfiimjcflcr,ouc'ro  efum  fuilTec,cdatui’.  * 

•1  Sóg£Ìunt$U9  « 

Edacurjederemrjefum  m>ouero  efum  fueriCj  efttitl  tSctf 
o'efum  fuiUk^efum  eriCjO  efum  fueric. 

' It^nsttuoé 

Ediiefum  cfTe,o efiim fuilTe,efum  ir! . Ai  per  mangiarfi . 
^1  citi  cflcmpio  declinerete  grimperfbnàli4i  uocepa/Huai 
^dcTuoicompofUicioé^iilcguenti . • 

Comelliirjo  comedimrjpreterito comefum  efldmperfbna- 

ledi  Comèdo.  , , 

AdeAur  o.adedicuriadefum  eH.imperfonale  di  adedo  « 
Perellur  o,peredIrur,percfum  eHjimperfonale  di  per  èdo,& 
(bmiglianci  t vero  é , che  io  non  uferci  quella  noce  finita  in 
ilur.come  troppo  andcai&  vecchia,  & fpecialmencc  in  que- 

«•»»*•  i . . . i 

Imperi 
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TmftrpmàU  dt  noce  fapiutt  dèe  eo^ès»  ^ fùói  cemfefii. 

Gli  imperlbnali  di  eo>iSj&  dcTuoi  comTOfti  (bno  molco 
fimiliaonmperlònalidi,uocc  pafGua  delia  quarta  > fùora 
che  nel  futuro  dcll'IiKlicatiuo.  Tuttauolta,per  no  fcruareal 
tutto  l’ordine  di  quelli^fonoda  efler  polli  tragl’Imperlbna. 
li  anoiTÌali>come  ne  ^odrail  feguente  edérapio  ituc  : ilqual 

fi  declina  in  quella  guUà.  ' . ' • 

-V  s /mdèctttèue,  ^ ' 

: 'Iturdbatarutum  di'»  onero itiitn  ruiCiiciimd:aefOiloo 
ìcom  fuerat»ibitur. 

/ ImfcTdttèue,^ ' ^ 

^ ^Eatur,itor.  * . 

r ^ Ottatèua.  ‘ ? 

Irctur,itumeirct,oueroitumfuilIcr,eafur.  * "*  ' ' ^ 

^ Soggiunttuo. 

£anir»ir^tur,itum  lit  » ouero  icum  fuerit  » itutn  eflée»  ouercl 

itum'^ruinct>itumerit»oucroitum  fuerit.  >> 

Infnit$Mo.  ■ *'  : 

Iri'»itum  cllé, ouero  itum  fijillc,inim  iti.  Uà  Jper  ancbrlijO 
irli.  Al  cui  ellempio  » declinarete  i compolli  liioi , come 
lobo.  ‘ , 

. AdTtur,adit«racll>impcrlònaIcdiadèo,adis. 
Anteicur>anrercumcn3Ìm|^rlònale  di  antcco>  ante».  ' 
Circumrtur»circiimltum  eil»imperlbnaledi  cilcumeo  is»Ae 
.lùnili.  • f ■ . 

, c Volo  uèSf^  fiioè  campo  fi/, 

VoIo,uis,&  ! fiioi  compolli  non  fanno  itnpctfonale  alcu- 
no»con  tutto  che  fìano  terminati  in  o»&  habbianoil  nomU 


natmo  agente. 


Verh/  èmperfònalè  dì  uoetMttèua  declinétti  He*preter/tè,^  la* 
ro  dern/Mt è hIV 0/t t/Uétt  ^ allj/  p.tfstH0*Jol0tmente, 

E fono  alquanti  imperlbnali  di  uocc  attiua,i  quali  (como 
di  Ibpra  nella  fccódaco|iiiigationc  de  gl  lmpeilonalidi  ùo 
cc  attilla  lichl?e)nc’pretcriti  loro>&  in  ciochc  ne  deriualì  » lì 
podòno  ancora  dcdinarc,comegriniperlbnaIi  di  uoccpaC 
diu>diremo  adunq  uc»chc  lì  declinano  in  quegli  airactiua»& 
dia  painua,conic  fanno  quelli.  , 

Elacec»precerito  p4cuit»&plac)ltum  cll»oue(o  plaCnu  fiiir. 
r • • . Dxlpli- 


\ 
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pi{plicct,difplì(cuit,&  difplicitum  eft, 

LIbet  libuit,&  libitum  eft. 

Collibet>coIlibuiC)&  collibinmi  eft. 
licet)licuit>&  licitum  eft. 

Per^zdeCjpercaK{uit,&  pert^fum  eft. 

I»iget,pigtiir,pigitum  eft.  T urti  della  coniugadone  (econda> 
per  la  dcclinadon  de’quali  ft  porrà  iWeguentc  efserapio.  • 

IndictttiuQ,  . 

■ * Placet5placebat,placuit , oucro  placitum  eft  ,&  placiruni 
IUic,placu^raCjOUeroplaciciimeraCj&placitiun  fuerat^pla*.  ' 
cebit.  ' 

tmferat/Mo'.  . ‘ 

PlaceatjPIacetOj  ' A "t'  * 

Ottati»»,  - 

. Placeret}placuilsec>ouerò,placicuni  elsetj&  plaeitum  fuiP> 
fèt>placèac.  ' 

So£gi$^tsite, 

Placeat,placerct,placueric,oueropIacittim  ftt,  & plaeitum 
fucrit,plaeuìrs«,5£placitHm  elset,oucro  placitG  fuiftet,pla 
cnerit,placui(sct,&  plaeitum  efsctioiiero  placitu  fuifset,plà 
cueritiée plaeitum  erit,oii wo  plaeitum  fuerit* 

ipJtnit$Uo  , 

Plaeere>plaeuifse>  & plaeitum’ efse, oucro  plaeicum  fuifte 
manca  di  futuro  deelinaudoloallattiuatma  allapaftìuaha 
urà  plaeitum  ili, & ceft  declinerete  tutti  gli  altri  umili, ben- 
ché logli  declinerei  per  piu  ageuolczza  allattiua  da  per  fc, 

& da  per  (è  alla  paftìua. 

Verhs tmferfinaU  di uoce  ttf/iuét ieelntétti  ne'freteriti,C$ /o. 
roderiuati  alla'pa/siMMfòlamffttc^. 

5olet,{blitum  eft, oucro  (olitum  fiiit>  per  folere. 
Mis^rct,mifertumcft,pcr  haucr  milcricordia.  \ 
Malefit,malcfàdhimeft,per  &rfì  male 
Behefitft,bcncfaélumeft,pcr  farfi  b^e.  * 

SatisHt,làtisfàdfum  eft,per  fodisfaru:  Et  limili  ìmperfonaH 
da  compofti  di  Fiori  quali  fono  tutti  anomali,  com’ò  detto. 
Declmutione  dt  Méilejit , Qf  de  fimigltanti  a ini, 
IndtCAttuo. 

Malefitj  maleficbat>  male  ladani }.  eft,  oucro  malcfa- 
- * . ftum 
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€b\txi  fate  > maleiàélum  eracjouero  maldfa^lum  fiierac,  ma. 
lefiec.  , . 

tmferMtiu9\ 

Malc£at, malefico.  . 

Ottatiuo. 

MalefiereCjmalefadumdIèc>oueromale£i£him  fuillct> 
malefiac.  , 

, SoggiuntfHo. 

Malefiat,malcficrec,malcfadum  fic,ouecomalefaélu  fuc 
rit,maIefacVum eflet,ouero malefadum  £uillet,malcfo«au 
crìc^oucro  malefaéluin  fuerit.  , 

• Jnfnttmo, 

Malefierijinalcfiidlum  dlèjouero  malcKt<flu  fuificimalq* 
fiiAum  iri . Et  cofi  declinerete  Benefit  » & Sadsfit,  & altri  a. 
luilbmiglianti. 

Regole  unìuerjàh Jlpra  tutti  gl'imper/òtuUi. 

Ogni  imperfonale  manca  di  tutte  leperfonè  eccetto  le  eco 
ze  fingolari. . 

Ogni  imperfonale  di  ucce  attiua,fìnifce  nella  lettera  t. 
Pgni  imperfonale  di  ucce  pafliua  per  fc  ftefÌò>  nuca  di  prcr 
terito. 

Quando  il  ucrbo,ondcnafccrimpcrfònaIe  di  noce  pa/IIua> 
non  ha  fupinod’impei  fonale  Tuo  non  ha  preterito.  ' 

Ogni  imperfonale  di  uocepaflìua)quadoh^  preteritolo 
ha  doppio, iSc  cofi  ogm  tempo  dal  preterito  deriua. 

Quando  il  preterito  dell  imperfonale  è fatto  di  fiipino,& 
di  fum,il  fijpino  fi  può  preporre , & profporrc  : pcrcioche  fi 
può  dire  ijcl  preterito  di  amatur,  amatum  eft , & cft  amata; 
amatum  fuit,&  fuit  amatum,S?cofi  ne  gli  altri  tepi  deriua- 
ti dal Prcterito,& in  o^ni  ucrbo imperfonale,  che  ha,fimile 
preteritola  qual  cofa  edegiia  da  notare. 

Nefluno  Imperatiuo  de  gflmperfonali  ha  pia  che  due  vo 
citeioè , la  terza  fingolare  del  prcfènce,  de  la  terza  fingolare 
del  futuro. 

^ Ogniinfinicodegrimperfonalidiuote  attiua  è limile  al 
1 infinito  del  ucrbo  perfbnale, onde  c^nafcc,ma  no  ha  fii tu- 
ro,come  uedefle  di  fopra  nellliifinito  dcle<flare,delc(flauiflc 
flouc  non  ha  futuro, come  quando  egli  è perfonale. 

V Oirni 
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OgnunfinitodegUImpcrronalidi  voce  padìóa  è 
tutto  airinfinìto  de’ verbi  terminati  in  or:  & coH  amatur  hà 
rinfinitoHmilcaiuerbo  an1or;docctuc  all 'infinito  di  do* 
ceor:&  cofi  gli  altri  imperfonali  in  tuf.% 

Niun  verTO  imperfonale  ha  fiipini^ò  gerundi  ) ò partici* 
pi«ò  di  radorcomc  ne'Gerundii&  participi  diremo. 

DE’  GERVNDI. 

^ Gertindilbno  certe  parole  della  lingua  per  (ua  natura  in* 
H declinabili,denuatida’uerbiperfònal’  & terminate  in  in . 
4i>dum^  do>co^e  ne  mofira  amandi>  amando^  amandum 
doccndi>docendum,doceiido, Gerundi  di  an^o^&doceo. 

I Gerundi  fono  Tempre  ttc,ò  niuno;&  generalmente 
icono  dalla  prima  perfona  fingòlare  dell'Imperfetto  d’ogni 
verbojchc  nonjè  difiettiuo  di  c[iiella,eccettoa^uanti:nmo£ 
là  da  eflà  prima  plbna^'ultiroa  fillaba,che  dieej  barn , ò bar» 
&pofioui  lan,clafiUabadi:&auefioper  farcil  primo 
rundio:percheà  fare  il  (ccondo  fi  a^iu  nge  lai  n,  & la  fillaba 
•dum;5t  afarciltcrzodanj&lafillaba  do,5ccofi.  \ v 
Diamabamififaamandijamandumjamandor  ' 
Didoccbam>docendi>docaidum>docendo.  • t'  . ‘ ' 


Di  l^ebam,legendi,legendum,legendo. 
.Diaudiebamjaudiendi>audiendum>audiendo. 


7 


Dilcc|ucbar,{èc]ucndi>fequcndum,{cqwcndo. 

Et  coli  degli  altritondc  mani  fcftaraen  te  appare , & che  i 
Gerundijche  nafeono  da’ucrbi  della  prima  coniugatione  fi- 
nifeono  in  andijin  andumi?  ando.&  qnelli>  che  iiàfcono  da* 
verbi  della  fccóda  terza,&  quarta, fini  (cono  icndi>  in  endu> 
in  endo.Vero  c,chc  i Gerfidi  della  Terze-;,  Se  Quarta  antica- 
niccc  terminano  anche  in  undi,in  undum,*in  undo  ; onde  fi 
■diceualcgendura  lcgendo:&  legundi.legundCi,  Icgnnda  : Sc 
audicndi:audienduin,audiédo:&  audiùdi  ,aiidiundum,aù- 
diundo,&  cofi  ne  gli  altri  fimili  :i  quali  Gerundi  terminati 
- in  undi,in  undum,in  undo,quatunq;  antiche  noci  fiano,pu 
• re  fi  trouano  alcuna  yolta  vtàte  nt’migliori  fcrittori' . 

’ - lo  dilli , diti  Gerundi  generalmctc  nafeono  dalia  prima 
pcrfijnadcÙlmperfatOjhuucndo vigiurdo  a’Gerundi  dei 

vcibo 


I 
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tierbò  cOjis>&  Tuoi  cópofti:  i quali  nafcono  non  dall'impcr- 
^Ro,comegli  alcrijma  dalla  prima  perfbna  del  prcfcntc^co 
toc  ttc  moftra  eundijeundumjcundojgerundojdi  eoj  if  • & a 
deuadijadeùndum»cundo,gerùdio  di  adco>adis  : & glialcri« 
che  tuter  nella  prima  noce  iìnifeono  in  eundi«Di/n  ancora* 
che  nafcono  da  ogni  nerbo  perlbnalc , che  non  è diffetriud 
della  prima  perfona  dcirimperfcttOiCccctto  alquanti:  volen 
do  dire, che  nafcono  da  gli  acdui*da’  paflìui,da'neucri>da  co 
muni>&  da’  Deponenti, eccetto  fum,6c  Gojèc  uolo(come  al- 
cuni uoglipno)  con  li  loro  componi  : iquali  con  tutto  ch'e- 
gli habbiano  la  prima  pfona  dell'imperfetto , per  qfto  nòn 
hano  per  lorogcrundi,edcndi,cnèndum,elIèndo>  & hendi; 
fiendumjfìendo,5c  uolendijuolcndumjuolcndo*  come  mol- 
ti credono . Ora  fc  adunque  à fare  il  gerundio,!!  ricerca  la 
prima  pcrlona  del l’i^nper retto,  fuora  chenc’gcrundi  di  co, 

' is,&  fuoi  componi,  (egue  che  tutti  quelli , che  Ibno  priui  di 
cHaperlona  non  polibno  hauere  gerundio.  AdQque  i verbi 
tnemiui,cccpi,&  odi,&  gli  altri  dinèctiui,  che  non  bSno  im- 
j>crfètto,&grimperlonaIi,che  fono  priuidella  prima, & fo- 
*^onda  pctfona  nÒ  haradó  geruiidi,&  fc  pure  litroua  alcuna 
uoce,cnc  paia  gerundio  de  gl  'impcrfonali,  come  pudcndu|, 
pigendum,penitendum,  diremo  quegli  eflcr  gerundi  non 
dc^ verbi, che  bora  fonoimpcrfonali,maquanaoanticamdn 
tc  erano  perfonali:doue  dcclinadoli  per  curtele  pcrfone,ve- 
niuano  ad  hauere  la  prima  dcirimperlècto,  come  gli  altri 
impcrfonali, & coli  poteuano  hauere  i Gerundi. 

’ Cte  $ gerundi  degù  fMfs$u$dn  moctr 

fono  una  medejima  cofa, 

I Gerundi  de*  nerbi  ateiui , Se  palltui,in  quanto  alla  Uocè, 
fono  vna  colà'mcdcfima,come  ne  moftrano  i foguenti.  i 
Anaandi,amàndum,amando,gerundio  di  amo,amas.£t, 
Amandi,amandum, amando  gerundio  di  amor,  am.aris.  Et, 
Docendi,docendum,docendo,gerundio  di  doceo,doccs.£c, 
Doc2di,docepdu,docendo,gerundio  di  doceor,doceris.  Et, 
Xegcndi,legcndum,Icgcndo,gerundiodi  lego,  Icgis , Et. 
Legendi,lcgendum,lcgendo,gcnindio  di  lcgor,Iegci  is , Et, 
SomigIianti,qiiantunquc  nella  iìgniiìcation  loro  c’haiio  di 
ttcrfìjcome  inoltreremo  nel  luogo  Tuo. 

Che 


f 
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i gerundi  malte  uoludiueut Monomi aggettmt, 

1 Gerundi  de  uerbi  attiui>pa(nui}&  communijmolceuo- 
tc  diuentano  nomi  aggccciui  di  tre  voci  della  lècoda , & nri*  • 
ma  dcclinatione,&  coli  (I  declinano  per  ogni  cafo,comc  lx>-. 
nuS|bonajbonum>o  fimile  aggcttiuouiduiujue  amadi>a^> 

^ dum>amando(le  cjuai  noci  elicndo  »erundi,fono  iudeclina>> 

bili)  diuenuci  nomi  aggettiui>fi  dcaincrano  in  qfto  modo» 
Nominatiuo  aman^'s>amanda2amandu.  Gcniciuo  ama- 
di»amandae,a  mandi.  Da  ti  uo  amando,a  man  da:,  amando.  A ^ 
culàtiuoamandQ,amandam,araandum.Vocatiuo'amando^  » 
amanda, amandum.Ablatiuo  amando,amada,amando.Pla-  , 
ralircr  Nominatiuoamandi,araand-c,aniada,Genitiuoama  , 
dorum,amandarumtamandorum.Danuo  amàdis.  Acculati 
uo  amandos,amandas,amanda,yocatiuo  amandi,amaQdae« 

I amanda.  Ablatiuo  amandis.£t  cofi  tutti  gli  altri  gerundi  de*  - 
uerbi  lbp]^detti,quado  fono  diuenuti  nomi.  Qucfto  mede- 
fimo  fanno  i Gerundi  de’  nctitri  tran (ìtiui, come  aradi,  arai^ 
dum,arando,gerundio  di  aroj&  lèminandi , IcminandQ,  fo- 
rni nado,gerudio  di  lemino.ciocpolibno  diucuir  nomi  ag- 
gettiui,&  declinarli  come  di  fopra  i Gerundi  de  gli  altri  neu 
tri,che  non  fono  Tranlinuì, non  fogliono  diuentarc  aggett 
dui , nè  lìmiltncte  gerundi  de’  uerbi  deponenti  ordinaria^ 
jnénte,n  è di  ^ue’  verbi  antichi,che  di  fopra  dicémo:  pure  fc 
ne  vede  alquati,chc  do  fànno,cioè  divengono  nomi  de* 

clinanll  come  gli  altri,comeda  per  uoi  llelfi  leggèdo  troua- 
vete.&  queftq  ne’  gerundi  per  al  prefonte,  pcrcioche  d’ogni  ' 
ntnanenteloro,&  fpecialmcntc  ^lalì^iincatione,  & pdic  , 

'•  X detti  gerundi,!!  dirà  di  fottb  dopo  la  ligaificaaonc de* 

Terbi  imperfooali.  > 


HcUa  fignlfi catione  de*  uerbi  per  ciafeuna  per  fona»  r 

TJ  Sfondo  ilpcdita  la  dcclinationc  de’ verbi,  & detto  auan- 
Xh  to  fi  riccrcaua  intorno  ad  elTì,  eonueneuolc  cofae  mp- 
ftrarc  la  loro  fitriiificationc  per  ciafeuna  pcrfoiia  .JVdun<luc 
ne  porremo  Cernii  cflctnpi , acdochc  mediante  quegli, 
àgcuolmcntc  gii  altri  per  voi  ftcfl^comprcndcr^ollratc,, 
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AmOiéumMS  ferc$4^e$mMf9^fìf^  ' 
^mo>Ì9^mo>amastuami.  . \ 

Amac>ama.AmamuSjnoi  amiamo. 

Ajnatis,uoiamace>  Atnant  amano. 

Amabamjio  amaua.. , Amabis  cu  amaoi. 

Amabac,amaua.  Amabamus.noi  amanamy^ 

Amabacis>uoi  amauate.  Amabanciamauanow  ^ 
Amaui>io  amai>  io  hebbi  amaco>io  ho  amato. 

Amaftìjcu  amafti>cuhai  amatojcu  haucfti  amato.  ; ^ 

Amaui(U>cu  amafUjCU  iuii  amatoria  hauefti  amatow 
Amauic>amò«ho  amato, h^be  amato. 

Amauìmus,noi  amàmo,habbiamo , amato  haaemoainatoii 
Amauiflis,uoi  amaile,hauece  amaro, haucftc  amaro. 
AmauerunCjò  amauerc>  amarono  » hanno  amato  « hebWtii 
amaro.  , ' 

Amauéram, io  haucua  amato.  ’ 

Amaueras,tuhaueui  amato.  % * ' 

Amaueracyhaueua  amatp.  . ' 

Amaaeramusjuoihaucuamo  amato.  , . 

Amaueratis,uoi  haueuacc  amato.. 

'Amauerant,haueuano  amaro. 

Amabo, io  amerò.  Amabis,tuamerd«  Amabis^aiaQtiL 

Amabimus,nòi  ameremo. 

Amabicisyuoiamerecc.  Amabnni,ameranno 

Imfttétttuo, 

Ama>ama.  Ametami.  Amemus.amiamo»  v 
Amate,amate.  Amene  amino,  > 

Amaco,amcrai.  A maro  amerò.  Amemus.ameremo^ 

Amaro ce,amercte.  Amanco Aiimantoce  ameranno. 

Ottutiuo. 

Amarem,ioama[fì.  Amares,tu  amaHì.  Aznarcc,ainai^. 
Amarcmus,aoi  amaflimo. 

AmarcciSjUoi  amafte.  Amarentyamaflìno. 

Amaui(Ièm,iohaue/n  amato. 

Amauiilès,  uoihaueJì!  amaco.^ 

Amauiilèmus,nei  haue/Iìmo  amato. 

Amauinècis,uoi  hauefte  amato. 

Aav^uiilcn  tthaKcilino  amato. 

^ ' « Amcm, 
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Amem^qami.  4i”csjtuami.^  Amcc>araL 
Amcmus,nói  amiamo.  Amecisjuoi  ainiatc.Ànicneiainin6«* 

SoggiunttH», 

Amemjio  àmL  Amcs,tu  ami.  Amet>arai. 

Amemus>noi  amiamo.  Amctis,uoiamiatc.Amcnt,amino, 
Amarem,ioamaflì, io  amarci.  ■ ' ' 

AmaresjtuamaiTìtca  amarcfU,  ■'* 
Amaretiamaflé^amarebbe. 

Amaremus,noi  amaflimo,noiamatciBmo»  ^ 

Amarecis^aoi  amaftc,uoi  amarede.  , " 

Amarcnt,amaiTìmo,airiarcbbono>  • 

^Amauerim,iohabbia  amato*  v - ; 

Amaueris, tu  babbi  amato.  ' 

Amaucrit^abbia  amato.  • 

Amauerimus»noi  habbianó  amato  • 

Amauerici$>uoi  habbiate  amato. 

Amaueiinc>habbiamo  amato.  ' V 

Amauiflcm,iohaucinamato,io  harciaraato.  - • 
Amaui/Iesjtu  hauefll  amato>cu  hàredi  amato.  ' 
AmauidetjhauefTe  amacojharebbe  amato. 

Atìiauiflcmiis>  noi  hauedìmoamato,noi  haremmo  amato» 
Amauidctis»uoihaucdeamato>uoi  harcdeamato, 
Amauincnt>hauciTìno  amato,harebbono  amato. 

Amauerojio  amerò,io  barò  amato. 

Ainaueris>tu  amcraijCu  barai  amato. 
Amauerit>amcràjbaaerà  amato.  ' 

AmauerImus>noi  ameremo^noi  hàremmo  amato» 
AmaucrTciSjUni  amarcte,voi  barete  amato. 
Amaucrintjamcrannò,ba ranno  amato.  ~ 

Infitttt/mo. 

' .AmarCjamare.  . Amaui(ic)bauere  amato. 

Amaturu,o  amaturum  cfl'c,eflcr  per  douer’amare  » & liaucr 
amare.  Al  cui  efscpio  cfporrete  nella  l'ua  fignificationc  ooni 
altro  verbo  attiuo>  & ogni  verbo  ncùtrorpur  cb’cgli  habbia 
la  dgnificationc  attiua,come  amo, dicèdo,  docco,  ioifcgno, 
Hoccs,tu  infcgni.docet  ilcgna.leg  ao  leggo,lcgis  I tu  leggi , 
lcgit,!^ge,&  cofi gli  alti!  fimili.adomigliadocliligcnccmen 
ac  ogni  perfoua  loro  a quelle  di  amo,amas»  tempo  p tempo.' 

- . Signi- 


> 
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/ ' '■  SìgHtJìcAiioHe  di  fum  ^fercutjcutuiftfrfìnéi. 

IndicétttUo. 

Sum>ìofbno.  Es^tufèi.  Eftjè.  Sumus,noi(Iamo,- 
EftiSjiioi  fece.  Sunr>  (ono. 

Eram,iocra.  Eras,tueri.  Erat^era. 
Eramus.noicrauarao.  ‘1 

Eratisjuoierauàte.  Erant>erano. 

Fuiiio  fono  ftato>io  fui.  Fuifti,tu  folli,  tu  lèi  (lato. 
Fuit,fù,è  (lato.  Fuimi!ls,n6i  fummo,uoi(ìanM>  ftan . 
Fuiftis,uoifofte,uoi  (cteftari. 

Fuerunt,&  fucrc,furono,fouo  (lati. 

Fueram,io  era  (lato.  Fucias,tu  cri  flato. 

Fuerat,era  (lato.  / 

Pttcramus,noierauàmoftari.  - 

Fucrads,  voi  erauarc  (lati.  . 

Fucrant,erano  (lati. 

Ero, io  (arò.  Eris, tu  farai.  Erit,(àrì. 

£rinaus,noi  (àremo.  Eri  tis,  voi  farete.  £runt,(àianno^, 

^ Im^erAtiuo, 

Sìs.fij. . Sic,fia.  Simus,(ìamo.£(le,(Iate.Sint,(ìano. 
E(lo,(àrai.  £(lo.(àrà.  Simu$,(àrexnò«  £(loce,(àretc« 
5unco,funcote,(àranno. 

Ottaùuò.  ' ' 

Eflem,io  folsi.  E(Ics,tii  fède.  Eflct,fo(Ic. 

£(lèmus>noi  fb(simc.Eflctis,ùoffollc.Éflcnt,fo(sino . 

F ui(lem,io  fofsi  (lato.  ' » Fui(res,tufo(n(latou 

Fui(ict,foflè  (lato . - ■ ' 

Euinèmus,noi  ibfsimo  (lad.  FuifTetis , voi  fofte  (lati. 

Fuiflènt,fo(Icro  (lati.  ' . ' . 

Simiioda.  Sis,mfij.  Sit,lìa.  Simus,noi  damo. 

Sitis,uoi  (late.  'Sint,(ìano. 

' So^giuntiu9. 

Sim,io(ta.  Sis,tù(ìj.  Sit,(ìa.  Simus,noi  damo , * 

5iris,uoidate.  ; Sint,dano.  ■ . 

Edènico  (bfsi, io  (àtei.  £dès,tu  fofsi, rù  (àrcfli. 

Edct,  folle , (àrt|)bc.  V 

E(Tcmus,noi  fbfsìmojHoi  (àreirmo.  \ .‘i 

EirctisiUÓifófUiUoidircftc.EdcncifodeToiri'cM  ^ 

•-  'V  t a Fuerim?  • 


f’ 


3*  ^ 
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■JFaerim,ìo fia'ftato. . Fueris,tu  fi)  flato.  Eucnt, (U flato* 
Jucrimns,noi  fiamo  flati.  Fueritis>uoi  fiate  flati» 
lucrintjfiano  flati. 

Fuiflcm,io  foflcflatOjio  farci  flato. 

JuifTesjtu  fbfsiftatOjtu  fàrefti  flato. 
ruiflètjfoflcflatOjfarcbbc  flato.  ^ 

Tuifiemus, noi  fofsimoflati>noi  fàrcrarao  flati.  > 

JuilTctis,noi  forte  ftatijuoifàreflc  flati.  . ' . 1 

Iuifl'cnt,foflcro flati, farebbono flati.  .-if-!.  . • ‘ 

Fucro,io  farò,io  farò  flato. 

Tuerisjtu  farai, tu  farai  flato.  * .- 

Tacrit,farà,e’farà  flato.  • " 

IaerTmus,iioifaremo,noi  faremo  flati.  ' 

Tueritis,uoi  farete, uoi  farete  flati. 
jFaerint,fàranno,faranno  flati.  f 

Injìnttiuo. 

, Efrc,eflcre.  * Fui  flc,eflérc  flato. 

Tuturum,o  futoru  eflc,per  douer’eflére,haucre  ad  efière . 

Al  cui  cflèmpio  efporretc  nella  fignification  flia  buona 
parte  dc’compoftiiuoi , dicendo. Adfum  io  fono  appreflb  j 
adcs,tu  fèi  appreflò,adert  è appteflp . Abfum  io  fono  louta- 
jio>abes,cn  fei  lontano, per  tutte  le  perfone  loro. 

Nel^rc  la  fignificatione  à’ucrbiperciafcunaperfbna> 
jioifcomc  uedetejgli  fcriuiamp  altriménti,che  quado  fi  feri 
«ono  per  imparare  la  loro  dcclinatione  icioè,  allo  ipgiu,in 

Sueflo  nertro  modo  nuoiip,bcnchc  tutto  torni  inuno.  fic  ^ 
o facciamo  p piu  diftintione  loro,  & piu  ageuolezza  di  chi 

f li  ha  da  imparare,  pcioche  fcriuendoU,comc  fi  ufa,.&  dado 
>ro  la  fignificatione  per  ciafeuna  parola,e’fi  fa  una  cófufio 
ne  tale  di  parole  latine,  & uolgari , che  mal’ageuole  cofa  è a 
poterne  cauare  le  mani,  ma  i qfto  modo  ogni  parola  latina 
< da  per  fe,l’una  feguédo  fotto  l'altra  col  fuo  uolgare,o  fuoi 
wolg'ari  al  dirimpetto . Tal  che  fènia  una  fatica  al  mondo  fi 
pofmno  imparare, & mafsimamcnte  pigliandone  un  tempo 
p nolta.&  bora  dicendo  prima  il  latino,  & poi  il  uolgarc,&i 
bora  prima  il  uolgarc,&  poi  il  latino  infino  a tanto,  aie  per 
xutti  I ucrfi  lo  lappiate  bcnifsimo . Il  che  preflifsimaméte  ui; 
^ocrra  fatto  j &giouerauai  nurauigliofiun^teal  far  pietica 
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^eDa  eotieòlxìanza  del  nerbo  cól  Nominaduo  : 8c  ftiàmnuù  « 
•mente  per  le  primc>Sc  feconde perlboe  del  uerboda  qual  co-  ^ 
cordanza>fe  ben ’haurece  incela  > & (pccioimen ce  quella  par- 
'te>che  dice: che  molte  apice  i Nominadui  fi  tacciono}  & cac- 
ndtid  ui  s’incendono  > ui  farà  gran  lume  in  quello  dare  la  fi* 
^nificadone  a’  uetbi  per  ciafeuna  perfona.  . 

E aiKora  da  aUuerdrc  con  diligenza,  che  in  qualche  tem 
po  particolare  fi  danno  ( come  ucdcce)  ad  vna  parola  ladna 
piu  volgari, & fpecialnicnte  nd  preterito  perfètto  deirindi- 
caduo.&  dcirimpcrfetto , Se  piu  che  pcrtccco , & futuro  del 
fbggiuntiuo.  però  che  tuta  quei  volgari  ui  fi  conuengono» 
conciofia  colà  che(efièmpli  gratia)amaui , non  voglia  fòla- 
mente  dire,io  amaiuna  uuol  anche  dire,  io  ho  amato , & io 
hebbi  amato.&:  amarem,nel  (bggiunduo  non  vuol  fblameii 
te  dire  io  amaffi,ma  anche  io  amerd^  Auuerdce  aduque  pio 
diligentemente  che  far  potete, quali  fiano  qnei^cempi,o  ql- 
le  parole,a  cui  piu  uolgari  fi  conuengono  : accioche  non  ai 
confondiate  in  effè:anzi  lappiate  conuerrire  il  latino  in  uol 
gare,&  il  volgare  in  ladno,o  uno,o  due,  o piu  che  fiano  per  < 
ciafeuna  parola  latina , con  quella  prdlezza,&  ageuolezza* 
che  fi  ricerca  od  parlare. 

DelUfigni^eatiùi^e  de  uerbiféipitùfer  eia/cuna fer/mét» 

A uolereageuolmeiuefàperela  fignificadone  de'  uerhj 
pafiìui  per  ciafeuna  perfòna,bifogna  fapere  oedm^ente  la 
fignificadon  di  ciafeuna  perfbna  del  nerbo  fum>&  del  parò* 
cipio  del  preterito  de’  detti  paflìniiperdochei  n ogni  pfona 
loro  è la  ugnificadone  di  sù;&  di  elio  parcicipip:  come  apet 
tamence  ne  moflra  il  feguente  efiempio  difotro,aRior,atna- 
ris,doue  fé  auucrdrece  bene  in  ogni  uoce  è la  fignificatione 
di  fum,  per  ciafeuna  perfbna  fua:&  dclpardeipio  amatusi 
cioè,io  fono  amaco,cu  (èi  amato,&  reguenccmencc  doue  ^1- 
le  parole, io  fbno,&  cu  feitfbno  le  fignificadói  di  fum,  es,  efl« 

& amato,èla  fignificadone  di  amatus:parricipio  del  pcecert 
to  del  verbo  amor  : che  tutto  infieme  ta,  io  fono  amato  y eia 
lèi  amaco,&  coli  feguen  temente  per  le  altre  perfone.vcro 
' che  nelle  terze  per(onefingolan,&  plurali , oltre  alla  figni- 
ficacionedi  rum,&  del  participio  detto,  fi  danno  ancora 
molte  uoicc  altee  efpofidoni»comcaedececet  & primierai* 

t I mence  ‘ « 
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jnHte  nella  terza  ^(Qua  am^tunlaqual  uuol  dire^éamatofl" 
ama,&.  amafi.douc  quelle  due  parole  fi  ania>&  amafi>nó  ha- 
no  à far  n ié:e  co  la  figaificatione  di  eft, terza  plbna  di  fum; 
bieche  nel  ucro  tutte  tornano  in  una.Chi  fedQqucbencIa  fi 
gnifica-tione  di  liim,p  ciafeuna  pcrfonai&  del  participio  dee 
tOjlaprà  ageuohnéce  quella  di  aafeuna  plbna  de’ucrbi  palli 
ui:pci^he  tutta  è una  medefima  colà)COine  conolccrc  p jp« 
ua/fetc  neTcguécicfsépicodiligétiafia  davoicófidcrata. 

S$gmtficatione  dt  amar^amMriitftr  aaJiHnéiftrjwSm  ■ 
i - Amor>io  fono  amato.  . ' 

AmariSjò  amare,cu  lei  amato.  ' ■ • 

Amatur,camato,fi  ama,amafi. 

Amamur>noi  fiamo  amati.  . 

Araaraini,uoi  fiate  amati. 

Amantur^fono  amatijfi  amanoiamaufi.  / . •.  - 


Ainabar,  io  era  amato.  . . ' 

Amabaris,  òamabare,tu  cri  amato.  > 

Amabaturjcra  amaco^fi  amana^amatiafi.  > ^ 

Amabamur,noipr3uamo  amati.  • v" 

Amabaaninijuoi  erauate  amati.  c 


Àmabaneur>erano  atnati>fi  amauànO)  amananfi. . 

Amacas  fum^ò  amatus  foi^io.  fili  amato>io  fonofUto  ama 

to.  ^ ^ , 

Amatus  es>ò  amatus  fuillijtu  folli  amato,cu  lèi  fiato  amato 
Amatus  efijò  amatus  fuit:fn  amato  > è fiato  amato  > s'amò» 
amolfi. 

Amati  fumuSjò  amati  fuimus^noi  fummoamad»  noi  fiamo 
fiati  amati. 

Amati cfiis>ò amati foifiisjuoi  folle  amati»  i|oi  lètefiati 
amati.  • 

Amati  funr»ò  amati  fuerant»amaci  fliere»  ftiiono  amati;fo)( 
no  fiati  amatigli  amarono»  amaronfi. 

Amatus  cram»ò  amatus  fueram»io  era  fiato  amato» 
Amatus  eras»ò  amatus  fiieras>tu  eri  fiato  amato.' 

Amatus  erat.ò  amatus  fuerat»era  fiato  amato.  *■ 

Amati  eramus»ò  amati  fucramus/uoicrauamo  fiati  amatv 
Amati  eratisjò  ama  ti  fueratis»uoi  erauate  fiati  amati» 
Aniaci  erantjò  amaci  fucraiit»eraoo  fiaù.amaci. 

; Amabor» 


DEL  PRISCIANESE. 

■ ARuboffio  (arò  amato. 

,-Atn&bctisjò  amabcrcycu  (arci  amato. 

Amabitur>farà  amaco,amera(n>  fi  amerà. 

Ama^bimur^noi  faremo  amaci. 

Amabiminijuoi  (àrcceamacL  . 

Amabuncatiiaranno  amaci>ameta2^^  araeignnoi» 

ImfcréUuf, 

Amare>(i|amaco.  .•  . - 

Ameci\rj(laamaco>amifi.  < . t 
Amcmur,fiano  amaci.»;  . * 

Araaminijfiate  amati.  * • ' ' ‘ 

Am<;ft£urjfiano  amad>amiufi.. 

Amator,(àrai  amato.'  ’ > s 

Amacor,farà  amaco.t  • • 

. Amcmar>fiano  amati,  ' • ‘ ^ 

Amaminor,farete  amati.  • 

Amaacoriàrannoamadiameranifi.  ^ ^ 

Ottéittuf» 

- Amarcr,ìofbflìamato  ... 

Amarerisjò  amarercjcu  fo(H  amat9^ 

♦Amaretu]f,fbflè  amato . 

'‘Amàremur;noifofsimo  amati.  ' 

Amarcminijuoi  (òdi  amaci. 

Amaren  tur>fo(Tcro  .amaci. 

- Amatus  e(Tem,amatus  faifiém4o  fotsillacoamatOi 
Amatus  eflès,ò  amatus  fui(ses,tu  fofsi  dato  amato. 

; Amatus  edét^ò  amatus  fQÌdec>(òfle  dato  amato. 

Amati  e(Tcmus>ò  amaci  fuidemtìs , noi  foifnmo  dad  amati 
^AmatieikcistòamacifuiilcciSjUoifodidaci  amaci,  : 

Amati  edèncjò  aina(i  fuidenc^foiTero  dati  amati» 

/.-Amer  io  fia  amato.  ^ ^ • 

Ameris,òamerc,tu(ij  amato. 

-Amctur,fia amato.  vi  - 

Amcmur,noi  fiamo  amati,  ' ' 

AmcminijUoi  fiate  amati.  ^ . 

Ameiitur,fiano  amadjfi  amati.  ' 

h.  So^tua/if/Ot  ' • • 

Amcr,iofia amato,  Aracris,  ò amefrc , tn  Irj affiato 
st  .■  r 4 Ametur, 
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Àiòetufjfia  amato, fi  ami,  Amemur,no  fiamoain^ 

Amen-lini, uoi  fiate  amari.  Amétur,fiano  amarijfi  aminoli 
Amarer,io  fo6i  amatorio  (arci  amato. 

AmarcrisjO  amarerc,tu  fofii  amato, cu  iàrcfiiamaco* 
Aaiaretur,folTc  amato, (àrebbe  amato.  ^ • • 

Amarcj©ur,tioi  fofsimo  amati,noi  ikrcmmo  amari»  - :ì 
Amareminijuoi  forte  amatijuoiiàrcftc amati.  ^ y 

Amarentnr,  fortéto  amati,fàrcbbono  amari.  "Vti- 

Amatus  firn, òamatus  fucrim,iofiaftato  amato»* 
Amatusfis,òamatusfiicris,tufijftaco  amato. 

Amatus  fit,òamatus  fucrit,fia  fiato  amato.  ' 

Amati  fimus>òamati  fiierimU&,noi fiamo  fiati amadii  ' 
Amati  fitis,ò  amati  fucritis.uoi  fiate  fiati  amari.  .•  ^ 

Amati  fintjò  amati  fuerintjiano  fiati  amati, 

Amatus  ertém,ò  amatus  fmllèmrio  fof^  fiato  amatòrio  fi» 
rei  fiato  amato.  À"  " ' ‘ 

Amatus  ertes,ò  amatu$.fUirtèstcu  fb/fi  fiato  amato>  tu  iàce* 
fii  fiato  amato. 

Amatus  crtct,ò  amatus  fuirtecifbrtc  fiato  amato»  (àrebbe  fta 
to  amato.  - • 

Amari  crtcmus,ò  amari  fiiirtèmus  » noi  fortimo  fiati  amati  / 
noi  iàremmo  fiati  amari.. 

Amati  crtètisiò  amari  fuirteris»uoi  fòrte  fiati  amari»  uoi  faro 
fic  fiati  amari. 

Amari  ert'enc,ò  amari  fuirtèut>fo fièro  fiati  amaci  »fàrebbo« 
no  fiati  amati 

Amatus  ero»  ò amatus  fuero»  io  faro  amato» io  farò  fiato 
? amato.  * . . 

Amatus  eris»ò  amatus  flieris  » cu  farai  amato  » tu  forai  fiato 
amato.  ' i 

Amatus  erit»ò  amatus  fuerit»fàri  amato»forà  fiato  amato»fi 
amerà, ò amerartì. 

Amari  erìmusjò  amaci  fuerImus>noi  faremo  amati  » noi  fa* 
remo  fiati  amari. 

Amari  ericis , ò amari  fuetlris  » uoi  farete  amati  » uoi  fàreca 
fiati  amati 

Amati  erunt»ò  amati  fuerint  » faranno  amari  » faranno  ftari 
amati»ameianiì>fi  meranno.  . 

Infi. 


»JI 
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Ìnjìn$tiu9, 

A mari  jC/Tère  amato,am  aril 

Amacume(^,aimcumfui(1è>e(Ierfiatnata  i 

Amacnm  iri,doucr’cflcr’amato,haucr’ad  e(7èr*amato. 

AI  etti  cfl'cmpio  efporretè  nella  fua  fignificarione  ogni  al 
teo  nerbo  pafliuo>dicendO)doccorjio  Ibn’infègnaco^  Icgor  t 
io  fon  letto , audior  io  fon  udito»  Se  lèguentemencc  per  tue* 
tc  le  altir  perfonc , come  nel  nerbo  amor.  ^ 

StgmJìeMione dei^erbo^aftUoneMro  dè^oce  Mttimé»,  MJU 
Jìzn^cMttout  pafsiMpey  ciMpunétfafim^ 

ìndicMtim,  • ' . . , 

Vaptìlo.io  fon  battuto  ' , - _ ’ ‘ 

Vapulas»tufci  battuto,  ’ ' 

■Vapulat>è  battuto.  ' ' ' • • .,t 

Vapulainus , noi fiamo  battuti*  . ' . 
Vapulatisjuoi  fetc  battuti . 

Vapulantjfono  battnti,fi  battono»battoti4k  ' 
Vapujabam,io  era  battuto . 

Vapuìabasjtu  eri  battuto. 
*Vapulabat,erabattuto,fi‘battcua,battcuafi 
Vapulabamus, noi  ctarómo  battuti. 
Vapulabatisjiioicrauatc  battuti.  ' ‘ . 

Vapulabant,erano  battuti,fi  battcuano,battcuanfi. 

Et  fcguentcmentc  per  tqtto’l  ucrbo,comci  pà/Tiuià  pun- 
to.Et  coli  clporrctc  nella  fila  fignificadone  ogn’altro  uerbo 

meendo.  Exulo,io  fono  sbandito. 

Erulasjtu  leisbandrwr*.  ' “ * ' - ^ 

Veneo,io  fon  venduto  , 

Venisjtu  feiuenduto.,  . , ^ 

Caleo,io  fon  caldo.  CaIcs,mfcÌdado;  ‘ . 

Frigeojio  fon  freddo.  • 

Gaudeo.io  fon’aIIegro,ò  io  mi  rallegro.  Se  fomiglianti . 
S$imifcM$(mtd$  fÌ4reo^erk«  Meutrwfer  tiafcMmé^ ftrpmtin 

Ind$CiH$mo^  V .. 

Hxreo,  lom’accofto.  ?’  ‘ 

Haercs,  tu  t accolli . • v . i\  t i 

H«rct,fiaccolla,accoftafo  ’ -"V  ; 

Hercmus^uoiciaccefiiaaio.  \ 


ir:‘ 


A 
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Kfc-cris,uoi  u "àccoftatc. 

Hircnc,s  accoftano,accoftanu, 

Hacrcbam,io  m’accoftaua.  ' V 

Ha:rci)asA5u.t:accoftaui. 

,H^rèj>at,s’ac^  . i 

‘Hircbàmurjnpi  ci  accoftauamo.  , 

'Haetebati^^iioi  u'accoftau^., 

H*rébant,s'accoftaiianp,4cc9ftaiian)5  ^ . 

m’accoftai,iomiip^i’a(;<oftat<».  , . . v 

~llSfti,tuVaccoftaftijtùtifeÌ4ccp  . ' " 

Hx(ìt,s^tt<>ftò,'s’è  accoftaco,accpftosfi. 

Hqfimtis,noi  ci  accofta<hiriò,npi  pi  fìamo  accpBatì. . ^ 
Hx{ìftis,uoiu’accoftafte,uoi  Ili  Iiatc  accodati,  . ■ 

Hxferunr>ò  haelère^  fi'accoihtono/(bn(ìaccoilau>a€cóil#^ 

ronfi»  -,  *.  / 

Hxferamiio  m’era  accp'llato» . . , 

H?feras,tu  ti criaccoftato»  . 

Hxfcrat,s’eraaccoftatOjerafi  accoitaw. 

Hxicramus,noi  ci  crauamo  acco^Vati^ 

H^feratisiuoi  ui  craiiatea<;coftnti. 

Hxfcrancjs’crarib  accofiatjjcran^  afrcoiUti* 

- Hxrébo,io  m’accoftcrò'.- . 

Hxrebis^u  t’accofterai 
H.?rebic,?’accpftcrà  accoftcrafli.,  .. 

Hxrebìifms,noi  ci  accoftcremo, 

Hxr^bicis>uoi  u’accoftcrefc. 

Hxrcbant,s’accoderhno,  accofteran^ 

ìmftTMttUO, 

Haerc,accoftati.  . ■ 

Hxrcat  accpftifi.  • • 

HxrcamfiSiaccóftlanìoci.  - 

Hjerccc,accoftatem..  ■ 

H«rcant,accoftinfi.  ; 

' ‘ Hxfeto,accofterati. 

Hxrcto,accofterafil. 

Hxrcamus,accoftiamoci,  ♦,  j. 

Hxrctote.accoftereccui.  ^ , 

Hau:encoJherentocc>accoileraI^}p^  ; 

Ottaduo  < 


• Al'  •• 


- .—V  - 
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/ ‘ OtféUÌti9^ 

H»crem>io  m'accoftaiG. 

KxrercSjtu  tiaccofta/lì. 

Hacr«ct,  s’aocoftafle.  ^ 

!HaercreniUj>nQÌ  ci  accofta/Iìmo^  ' 
Hxrcrctis,uoi  u!ac(oftaftc. 

HxrcrenCyii  accofladìnb. 

HxfifTeniyio  mi  fo/H  accoftato^  • . 
H^fifllcsytu  ti  folli  accolUto. 

H^ftlfetyii  foilè  accodato.  3 

H^fìnemnsyuói  ci  fodìmo  accodati* 
H^fìdètisyuoi  ui  fodc  accodata 
Hxfidèncyd  fodero  accodati, 

Hxreamyio  maccodi. 

Hxrcas, tu  t’accodi,  / ' 

HxrcatyS -accodi.  • 

Hxreamusynoi  ci  accodiamo* 

Hxrcatisyuoi  u’accodiatc,  - . r 
Haereantys’acéodino*  , « 

SoggrnMtmt»  -, 

Hxream>io  m’accodi.  ' . 

H^rcas,  cu  t’accodi. 

Hcrcat  s’accodi. 

H*reamus,noi  ci  accodiamo^  . m 

Hxreatisyuoi^u’accodia  cci 
Hxrcant, s’accodino.  jo 

. ’•  "‘Hxrcrcm  ,io  m ’accodaflI,io  m’accodcttù' 
Ha:reres,tu  t’accodaflìytii  t'accoderedi,.  . 
H?rcrct,s’accodaise,s’accodercbb^  . 
Hxreremus,noici  accodaremmo,  i ' i 
HxrerccisyUòi  u’accodade,uoi  u’accoderedcv 
Hxrercncys’accodallimo,  s’accodcrebbono^ 
Hxferim,io  mi  fia  accodato,  I ' . 

Hxlcrisytu  ti  da  accodato, 

Hxfèricyd  da  accodato, 
Ha:ferimus,noicidamo  accodati  ^ 
Haferitisyiioi  ui  date  accodaci  ^ 

H*krim,d  dano  accodati,  1 1,^  . 
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MjKfiflcmjiomi  fofli  accoftatOifàrcmi  accofUfoJ 
Hacfirtcsjtu  ti  foflì  accoftato/arcftiti  accóftatoi  " * : ; 
Ha:lÌrt‘etjÌifollèaccoftato,rarcbbc{ia<;coftatOi  ^ • 

H*firt*eitius,noi  ci  foiTimo  accoftati , faremmoci  accolUA  ; 
H?fi(Ù:tis>itoi  ui  folle  accoftatijfarcfteui  accoftati;  1 

Hc/iftcntjftfofTcro  accoftati, farcbbonfiACcoftati. 

Hjefcro,io  m’accoftcrò,io  nu  (arò  accoftaeo.'  ' • ‘"cl 
Hiferis,tuciaccofterai,ti.faraiaccoftato.  . 

H*fcric,fiaccofterà,ftraràaccoftato.  ^ • 

HxfcrImus,noi  d accofteremo,  noi  d faremmo  accoftatjy^ 
Ha:fcritis,uoi  ai  accofteretc,uoi  ui  farete  accoftati. 
Hacfcrint,fi  accoftatanno, fi  fàranuo  accoftati*  ■' 

Ha:rcre,accoftarfi.  Infmtiuo.  . 

Haefiflèicfierfi  accoftato. 

Hxrurum,o  hasfur»  efTc,per  <Jouete  accoftarfi^iauere  accch 
ftarfi , Al  cui  eflempio  ef^orrete  ogn’altro  nerbo  ; la  éui  ge- 
nerai fignificationc  finifea  in  fijcome.  ■ •' 

Abeo,àmis,abiui,abi  rum, per  partirff ► > ^ ^ 

CaIcfco,cicfcis,pcr  rifcaMarfi,&  fbmiglìanti.-..  • - 

Io  chiamo  generai  fignificationc  del  nerbo  qlla , che  noi 
gli  diamo  poftii  capi  Tuoi  principali , come  ih  qfti  difopra» 
^ partirfi,&  per  rifcaldarfi.Diciamo(  adunque, che  uoi  elpofc 
rete  alfe  flempio  del  verbo  H*reo  ogn’altro  verbo,la  cuige 
neral  fignificationc  finifee  in  fi.Direcc,adùque.Abcoi  io  mi 
parto.  Abis, tu  ti  parti:  come  dicefte.H*rc:o,io  m’accofto. 
Ha;rcs,tn  ti  accofti.Ec  cofi  direte: Calcico  io  mi  rifcaldo.  . 
Calcfcis,tu ti  rifcaldi:& feguentemente  ptr ogn’alcra  perfò 
Ba:dt  di  quefto,&  d’ogn’aitto  nerbo  fimile. 

S$gn^cationed$Mem$tnfer€u$Jcufuiperfitut. 
Memini,io  mi  ricordo, mi  ricordai, mi  Ibn  ricordato*  • 
Meminifti,tu  ti  ricof  di,ti  ricordafti,ti  fd  ricordato. 
Meminit,fi  ricojaia,ricordoflì,clfi  ricordato. 
Meminimus,noi  ci  ricordiamo>  ci  ricordamo  > d fiamo  ri- 
cordati. 

Meminiftis,uói  ui  ricordate,ui  ricordafte , ui  fete  ticordan* 
Meminerunt,ò  memiucrc,fi  ricordano  i ricordaronfi,  fi  fo- 
no ricordati. 

Mciiùneram,io  mi  era  ricordato*  ' 


Me'mine- 


r- 
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MendneraSjtu  ti  e;i  ricordato. 

Mcmiiierat^n  eia  ricordato. 

AIeminerainu7jDoicieiauamoricordatit'  -r 

Alcmineratis.uoi  ai  erauàce  ricordati.  r 

Memineraut,fì  erano  ricordacL 

Memwtoyricorderaci. 

Liementote^ricordareteui  • 

a 

Ottstm», 

MeminiiTeindoraifuisiricordaco'.  ^ 

Mcmini/Tcsycu  ti  foisi  ricordato . 

MemiuinèmuSjnoi  ci  rofsirao  ricordati» 

Lf  emiiii/?è(is,uoi  ui  fofte  ricordati , 
lHcininiflcnc,fi  follerò  ricordati . 

Meminèrim>  io  mi  fìa  racordato,» 

Mcmincris,tu  ci  lij  ricordato . « 

MemincriCjlt  lìa  ricordato. 

Memiuerimusmoi  ci  liamo  ricordati.  ' 

Meminerìcisjuoiui  fiate  ricordaci. 

MeminerinCjfi  fiano  ricordati . 

Meminillèm>io  mifofsi  ricordaco>  io  ini  farei  rìcordatow 
Mcmin  jflcs,tu  ti  fofsi  ricordaco>cu  ti  farcfti  ricordato. 
Meminifiec,fi  fofle  ricordato,  fi  farebbe  ricordato. 
Mcmininèmus,noi  ci  fofsimo  ricordaci,  & faremmo  rìcotr 
. dati. 

MeminifIctis,noi  ui  fòlle  ricordaci,  ui  fàrefle  ricordaci . 
Mcminiflcnt,fi  foflèro  ricordati  fi  (àrebbouo  ricordan. 

Memincro,ìò  mi  ricorderò,  io  mi  farò  ricordato, 
Mcmiucris,tu  ti  ricorderaijtu  ti  farai  ricordato . 
Memineric,fi  ricorderà, fi  1^/à  ricordato. 
Memincrimus,noi  ci  ricorderemo^ci  faremo  ricordati* 
AieminerTcis,uoi  ricorderecc,ui  farete  ricordati. 
Memineriuc,fi  ricorderanno, fi  faranno  ricordad. 

lnpH!t$UO, 

MeminifTè,ricordarfi,cfIcrfi  ricordato. 

Al  cui  efiempio  cfporrcte  il  Tuo  comjofto  commeminf ., 
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^igH^ìcéttsone  dt  eojiyfcrcU/cutMférJtmd»'  " 

fnd$cAti$to.  ' 

Eojiouò.  Ifjtiiuai.  It,uà.Imus,nqi  andUitio- 
Ids,uoiàiidate.  Eunt>uannò.  Ibamdoandaua.  ' 

IbaSjtu  andaui.  Ibat^andaua.  Ibanjusihoj  àndauàttìò. 
Ibausyuoi  andauare.  * Ibanc  andauano. 

lui, io  andai, io  fbn’andato.  I«ifti,tu  andarti, tu  fci  andaco  • • 
luir,andò, è andato.  luimus  noi  andamo,OOÌfiamo  andati.  ' 
luiftis;,uoi  andafte,uoi  fetc  andari. 
Iucrnnt,iucrc,andarannq,lbnoandati. 

Iueram,io  era  andato:  lucras,tii,cfiandato.  ' , 

Iucrat,erat,era  andato.  lucramtis,  noi  erauàmo  affdati'  “• 
Iueraris,uoi  erauàte'andati.  luerant,  erano  andati. 
lbo,io  anderò.  Ibis,tu  anderài.  Ibit,anderà. 
lbimus>noianderenio.  lbitis,uoiandaréte;lbutanderano.  * 

Ifnferattf^. 

I,uà.  Eat,«ada.  Eamus,àndiamo.I  te, andate, . 

£arit,iiadano.  Ico,anderai.  Ito,anderà.£amus,anderenio 
Itote,anderete.  £untò,euntotc,anderannò. 

Ottatiuo. 

Irem,io  andarti.  Ircs,tu  andarti . Iret,andartè. 

lremus,noi  andartìmo.  Iretis,uoi  andarti,  noi  andafte* 

lrent,andartino.  luirtem,  io  fortTe  andato, 

luirtcsjtu  forti  andato.  Iuirtct,fbrtè  andato. 

Iniflèmus, noi  fortìmò  andati . 

Iùiff'cris,uoi  forte  andati.  Iuirtént,fortcro  andati.  * ^ 
£am,iouada.  £as,tuuada.  Eat,uada. 

£amas, noi  andiamo.  £aris,voi  .indiate . £ant,nadano. 

Soggiuntmo . 

£am,io  uada.  £a5,tu  linda.  £at , uada. 

£annis,noi andiamo.  £atis,uoi andiate.  Eant,uadino. 

I rem, io  andarti, io  andcrci.  Ires,tu  andarti,  tu  andercfti,  - 
Iret,andart’e,and.ircbbe.Iremus,noi  andartìmo,noi  anderS- 
Irctis,uoiandaftc,uoi  andarcftc.  (niq.' 

Ircnt,andaf3Ìno,andarcbbono. 

lucri  m,io  Ha  andato.  Ineris, ni  (ij  andato. 

Iuerit,rta andato.  Iulrtiimis,noi  fiamo andati. 

lueritis,uoi  (late  andari.  ' * luènnt,fìaoo  andari. 

• ■ luirtem. 
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Tuìflcni>iofbflìandacojtorareian(laco*  ..•*  r::,  . - ^ 
lui/Tes^cu  fuflì  andato^tu  iàrdU  andato.  ‘ 

raiiffcejfof[èandaco,(àrebbe  andato.  ' 
lai7Icnius>noi  fb/lìmo  andati, noi  làrpnuno  aiijdati. 
Itìifleiis,uoi  foftc andati, noi  (àreftc  andati.-  •’  ’ ’i 
JuiiJènt.foireroandati.fàrebbonoandati, 

' Iuifro,io  anderòjio  farò  andato. 

Iucris,tii^anderai, tu  farai  andato.  ,.t  > > , 

Inerir, anderà, farà  andato.  ‘ . il 

Iiierimus,noi  andarcnio,noi  (iremo  andati*  •' 
lutti  tis,uoiaudcrete,iioi  (irete  andari.  - 

lueriut,auderanno, (iranno andati.  « t .1  lì 

/rtJ/cafMo, 

Ire,andare,ire.Iui(Iè  cflerc  andaco,cffcfcito. 

Ituru,  o ituru  e(Ic,hauere  andare,  o p douer  andàtc.  ' 
Al  cui  cfsépio  efporrcte  nella  (ignification  fua  tutti  i 
compolli  (noi  (bmiglianti  à lui  ì (ìgnificatione,comc 
dire.Adco,io  vò.Adis  tu  vai.Tran(eo,io  paflò.Tran- 
fis,  tu  palE.ExeOjio  e(co.£xis,tu  e(ci.£t  (èguentemen 
te  per  ogni  pcrfòna  loro. 

DeU^Jigntp c >*tion  del  uerho  comune^  e$Mfcunajfi ' 
Nel  verbo  comune  ( come  difopra  (I  dilTe  ) può  e£- 
fere  I una,&  1 altra  (ìgnificationcrcioè , latciua  , & la 
jùdìua.ondefijpuò  clporrein ciafcuuaperfònaali’at 
tiua,&  alla  palli ua,in  ciucilo  modo. 

Peieun(flor,io  domando,io  fon  domandato. 
Pcrcuaaris,o  pcudarc , tu  domadi,tu  (ci  domadato. 

Et  feguentemente  per  ogni  perfona  ; ma  p minor  co 
fii(ìone  c’  fio  raerdio  efporlo  allatiua  da  p (c,&  da  p Ce 
alla  palliua,cbe  ha  piu  agcuole,  & co(i  dircairatcìua. 
Pcrcunélor.io  domado.l.*ercu«^abar,  io  doniandaua. 
PcKundlatus  (ìim,o  pcrcuncflatus  fui  domandai,  io 
no  domandato.  i 

Peicun^tus  eram  o percundlatus  fucram,'io  iiancua 
domandato.  . . 

PcrcuiKflabor,  io  domanderò. 

per  tutte  le  pcrfbnc,  conv;  (c  nue-. 
Ilo  (ohe  un  ueioo  attiuo.Ec^lia  paiÉoa  direte. 
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Pefdinftowo  fon  domandato. 

Percunftabar,io  era  domandato» 

Pcrcun^latus  ^um^o  pcrcundlatus  fui»  io  fui  donuui*' 
dato^iO  fon  ftato  domandato. 

Percunc^atus  eram>o  pcrcnnc^tus  fuerani)  io  era  ^ 

to  domandato. 

Percun<5labor.io  (arò  domandato  > & fegiien  temente 
per  ogni  pfbna.aflbmigliandoil  verboamor,am* 

I ris  , & facendo  cofi  in  ogn’altro  nerbo  commuac^ 
Si{mfìcat$one  dt f*erbo  d efonent  e. 

Ogni  verbo  d?ponentc>che  ha  la  fignificationc  at«  - 
duajtiponein  ciafcuna  perfona  * come  il  verbo  atti* . 
uo  in  quello  modo. 

Sequor,io  feguito  . : 

Sequ(ìris,o  feq  u^re^tu  (èguid* 

Scquìturjlèguita. 

Preje-  Scquebar,io  (eguitaua.  ^ ^ ^ • 

te.  Seoitus  (um,o  ìccutus  fui, io  feguitai,io  ho  (èeuitat# 

tmfer  Secu  tus  er 3 m,o  (ccutus  fueram,io  hauea  fcguitato. 
^fetto  Sequar,io  fcguiterò.Et  cofi  per  tutte  le  parole  fuciCO 


€t  ftU 
thè 


me  fé  folle  un  verbo  attiuo. 

S$gn$Jì catione  di  l ator  nerho  defonente. 


fetta,  Lastor,io  mi  rallegro.Laetaris,o  betare,tu  ti  allegri. 
t fette,  ..Et  feguentemente  per  ogni  perfona,come  difopra 
Fttttt  neìverbo.Haerco.  All’eflèmpio  del  cui  uerbo  lator  ^ 
efporrcte  ogn’altro  nerbo, del  quale  lagcneral  figni- 
Preti  ficatione  finifee  1 fi, come  triftor,trillar^s,p  armiti 
fe^  Glorior,gloriaris,pcr  gloriarli. 

Tutu-  Stgntjìcatione  de'  uerht  tmperfonali  fet  ciafìunafzrfé 
tea,^  frimu  de gV tmperfìnalt  dtuteeatitUMh 


ro, 
Phte 


IndtcattnOi 


^ tm-  Deleclat, diletta. 

p fetta  Delc<flabat,dilettaua. 

% fetta  l^cle^aiiit>diictcò,ha  dilettato# 

flit 


che  g- 
fetta. 


Delciflaucrac, hauea  dilettato. 
Delcdlabicjdilcctcrà. 

Imperattma, 

DcleAcc>dikcd«  Dclc^tOjdilvttAril* 

Otwtihe 


I>EL  PRISCIA'NESE.  137 
Dclc^httct,delcaa/Tc* 

Deloflauiflct^hauc/Tcdclcttato.  Dclcact,<lilctti.  ""^fenu 


impèri 
fetta  . 
iftto 
- />/ji 
che  p- 
fet'to^ 
Tut/a^ 
rai,  •• 
f finta 


Soggiuntitte, 

I5elcftct,dilctn. 

Pele^arec,dilcttaflc,dilettarcbbc. 
l^eJcftauericjhabbia  dilettato. 

Peleaauillèt,haue/Ie  dilcttato,barebbe  dilettato 
Cdedaucri  t,dilettcrà. 

Infinttiuo* 

Deleftarcjdilettarc. 

E)elcaauii?è,hauer  dilettato. 

Al  ciù  edempio  erporrcte  nella  fignificatio  fua , o»ni 
altro  verbo  imperfonalc  fomigIiante,cojnc  fonoffe- 1, fetta 
guenti.  fuuat,iuuit,pergioiiarc,&dilcttarc. 

Placet, placuit^per  piacere.  VJ  ^ 

Stgmf catione  d,  confai  ucrhoim^finUimce  attiua.  fb^p. 

Indtcatiuon  A.. 

Conftat,èmanifefto.  jttta^ 

Conftabat,era  manifedo. 

Conftitit,fu^  è dato  maniMo. 
Conftitcratjcraftatonianifello.  ' 

Conftabit,farà  mauifefto. 

Et  feguentemen te  per  gli  altri  modirdoue  ucdrctc  in 

«aduna  perfona  prim?eramète  labVnificati^^^^^ 
let^eper/onefingoIaridisu,&pdiaaeftauo^ 

mani?eftu,erat  mani 
fcftu.Al  CUI  efscpio  efporretc  nella  fua  fignificatione 

iTnif  fomigliante,  cornei  lèguenti. 

LiquetJicuit,pcrcrrermanifcno.  * 

Prxftat^pr^ftititiper  elTcr  meglio, 

Expddit>cxpcdiuit>per  efler  vtile. 

Intcreftdnterfuit,  per  eflèr  differente. 

Rciert,rctuht, per  appartenere. 

_ . , . ' indicattHO , 

Pemnet,sappartienc. 

Pcrriuet,s’apparteugua, 


f Per 
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Pertinuit.s’appartcnne. 

Péirti  nu  èratjS  era  ap  parccmito. 
feuo»  Pcrtincbit, s’apparterà.  Et  fegucn temente  per  gli  af- 
ife/to.  tri  modi,&  coli  efporrete  nella  fignification  fua  ogni 
altro  verbo  imperlonalc  fomigliante,  come  fono» 
ebgp-  Spe<ftat,rpcdauit.  ‘Dccet,decuit. 
feUe.  Stgatfc^$one  degl'imperfonalt  di  uocepMfstu*  ■ 
fu/M—  por  etafeunaferfina, 

Indtcat$uo.  -* 

Amatur,s’ama, amali. 

Tutti-  Amabatur,s’amaua,amali. 
yg  Amatiim  eft,ò  amatumfuit,s’amò>amoin. 
p\^g  Amata erat,o  amata fuerat, sera amato,erali amato 
^ AmabiturjS  ’ amerà,amcrallì. 

tfiltc  . 

f fetta  Amctur,araiu.  Amator,ameram. 

^ 

ehe  p-  Amaretur,s  amaflc. 

f ^ Amatumelletjoamatumfuillètjlìfbffeamato, 

Tutù-  Ametiir,li  ami.  • 

Soggiuntìuo, 

Phte  Amctiir,fi  ami. 

. _ Amarctur,s  amanè,amarcbbefi. 

Amatum  lìt,ò  amatum  fuerit,(i  Ila  amato. 

* f.  * Amatum  efl'et,ò  amatum  fuillctilì  follè  flato  amatOj 
larcbbefi  amato. 

Ptu 


, * Amata  erit^ò  amatum  fuerit)  s’amerà,  fi  farà  amato. 

^ ^ Injìnittuo. 

Araari,amarfi. 

Amatum  elìè,ò  amatum  fuille , ellcrfi  flato  amato. 
Amatum  iri,doucr’amarfì. 

Al  cui  efsepio  efporrete  nella  fuafignificationeoga* 
^ altro  imperfonale  fomigliante, come 

jferfo  Docetur,dodlumell,perinfcgHarfi. 
gjetto  Lcgitur,lec!lum  cfl,per  leggerli. 
et  ptu  M^cfit,malefadum  efl,pcr  mal  farG,o  farli  male. 
Stgntjìc attorte  de  Jup mi. 

fetta  I]  primo  fupino  ha  la  fignificatiouc  della  prima  liocc 

del- 
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«Icll’inEnifo  del  verbo  fuo,ponédoni  un  (oloa,ò  uno  ad  in* 
xian2i,pcrcioche,Amatri.vuoldire,ad  amare.Le<fluni,à  Ic*r- 
^ere.Do<fhim,ad  infegnare.  Auditum,ad  udire:  ch’c  qiiaff ì 
puro  la  fignificationcdeirinfìiiito  amare, doccrc,  lc<»erc,au 
^■fe;&  però  uapuIatum,vuol  dire,adcflèr  bartiuo,  & non  2 
battcre.Exu1atum,ad  eflère  sbandito,&  non  h sbandtre.Na 
ptum,ad  effer  maricata,&  nóà  maritare.  Venù,ad  cfser  uen 
<luro,&  nò  à védererpcrcioche uapu lare,  vuol  dire  eEer  bar<* 
tuto,Sc  non  bactcre.£xularc,ef$er  sbandito,  & non  isbandi- 
re.Nubeic,efser  maritata,&  non  maritare. Vwirc,efscr  uc- 
duto, Se  no  vcdcre.Per  la  qual  cofa  non  è (empre  nero  qud, 
che  alcuni  dicono:cioè,clie’l  primo  fupino  habbia  la  fi<ynifì 
catione  attiua.Percioche  egli  na  la  fignification  della  puma 
uocedell  infinito  del  fiio  verbo  (comebabbiamodimoftra* 
jo)il  qual  può  efser  di  fignificatione  attiua,&  pafiìua. 

L’ultimo  fupino  ha  là  fignificatione  dell’infinito  del  paf- 
lìuo  del  fuo  verbo  nella  prima  ucce , poncndoui  un  fole  dii 

0 uno  ad,innanzi.  La  onde  amatu>vuol  dire  d’elscrc  amaco> 
Olierò  ad  efsereamato.E)o(au,di  efsérein(cgnato,ouero  ad 
cfsere  infegnato.  Lcftu,  di  efser  letto , onero  ad  d'ser  Ietto , 
Audìtu,di  ef^rc  udiro,ò  ad  efser  uditotia  qual  è quafi  à pu- 
to  I3  fignificatione  dell’infinito  amari,doceri,Iegi,audiri:  p- 
cioche  amari  vuol  dir  efsere  amato.  Doceri,  elsercinfegna- 
to.Legi,eisere letto . Anditi , efsere  udito , & anche  talfiora 
«ogliono  dire,di  efsere  amaro,di  efsere  infegnato , di  efsere 
letto, di  efsere  udito,&  cofi  oli  altri  infiniti  umili . Adunque 

1 ultimo  fupino  ha  la figni^atioiie  paflìua,  comchabbia* 
mo  dimoftrato . 

DellaJtgniJìcmttoKe  del  gerundio» 

Il  Gerundio  ha  la  fignificatione  del  nerbo  fuo;  cìo^.atti- 
ua,ò  paffiiia,ò  commune,come  ha  il  ucrbo,ond’ci  nafee.  A- 
dunquei  Gerundi  degliattiui,rhanno  attiii.i,&  de’paflìui-, 
pafTiua.&  il  Gerundio  de  neutri,  che  hanno  il  Nominatiuo 
haattiua:& diquegli,cherhaiino  paiiétc,  priflìua. 
il  che  Umilmente  auuienc  nc  Gerundi  dè’dcponenri . Mai 
Geiiindij  de  communi,!  hanocommunc;  cioèactiua,&  pai 
fiua,com  èia  fignification  dc’vcrbiloro.  ilchcdilòtioper 
gli  cfsempi  dati , meglio  intenderete , 
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deC erundt  degli  Attmù  ^ frimM  ^ 

det^erut$d/o  dt  amo  • . ^ , 

- f # 4 

Amandi>vuol  dire  di  amare. 

Amandum,amare.  ; 

Amando, amando, & amare.  ^ • t 


E cofi  tutti  i gerundi  de’uerbi  di  fignificatione  attìua* 

S$gmfcatione  de'gerund$  de' Pafsiut.^  prima 

del  gerundio  di  amor, 

o 

Amandi>di  eflèr’amato.  ^ , 

Amandum,eflèr 'amato. 

Amando, eflèndo  amato.  ...  ^ 

Et  cofi  tutti  gli  altri  Gerundi  deVerbi  di  fignificatione  pafli 
ua.Ma  perche  i Gerundi  de  gli  attiui, quanto  alla  noce  fono 
lina  cowmedefima,noi  gli  poflìamo  porre  mfieme,ouero  di 
due  farne  iino,&  darli  la  elpofition  cloppia  ; cioè,  attiua , SC 
f afilua  in  quello  modo . 

Amandi, di  amare, & d’efier’amato . 

Amando  m,amarc,&  efler  amato. 
Amando,amando,amarc,&  efièndo  amato. 

Eccoli  in  cucci  gli  altri  gerundi  communi  a’uerbi  attmi,& 
paflìui. 

Perche  il gerundtofia  chiamato  (osi, 

Hora  perche  il  Gerundio,  comehaucte  uedutq  negli  ef- 
Icmpi  dilopra,porca  feco  runa,&  l’altra  fignificationcteioè, 
attiua,ò  pallìua,  ò commune  : però  ragioncuolmente  è det- 
to Gerundio,quafi  gerens  duo;cioè, portante  due  cofe , che 
fono  due  figmficationi,non  perche  egli  le  porti  Tempre , ma 
perch’egli  c atto  à poterle  portare. 

ìlfite  do' uerhi  Parte  terejt  della  Jittffta  Latina» 

DE*  ' 
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Vepartìcbij  parte  quarta  della  fìngua  latmét^i 

Participi)  fono  certe  parole  della  lìngua^che 
nafconoda’ucrbi  ,&  da  quelli  rìceuonoil  té- 
po,&  la  figuificationc,&  la  conftruttione,co 
me  uederemo  di  fotto,&  declinali  cornei  no 

_ mi  aggettinijanzi  tato  fi  aflòmiglia^o  a que 

glijchc  quali  chiamar  fi pofiono  nomi  aggcttiui.C^cfti  nel 
Nominatiuo  loro  fingolare  finilcono  in  lette  modi. 

In  ansjcomc  fa  amans.  In  ensjcome  amacus. 

In  fusjcome  uifus.  In  riis,come  fixus,  ^ 

la  duSjCome  amandus.  Et  fomiglianti. 

Che  i partici fìjrM/eono/òlo  da gU  étttiui,  ^ 

daneutr$tC^  doue^  ' 


I Participi]  non  nafoono  da  ogni  njaniera  dc’uerbi  come 
xrolti  diconoima  folamcnte  da  gli  attiuij&  da’neutri,  adua 
que  i palfiuiyi  communi«&  deponenti, & gl’imper  fonali  (co 
me  piu  auanti  mofireremojnon  ne  fanno  alcuno . I luoghi 
propri)  douc  nafeono  i participi], fono  le  prime  pcrfonc  fin 
golari  de’preteriti  iraperfctti,&grindicatiui , c i fiipini,ue« 
ro  è,che  i participi , che  finifeonoin  dus,nafcouo  da  altri 
parcicipi,come  uederete. 

Dalle  prime  dette  perfone  de  grimperfetti  oafoonoi  pa 
ticipi  finiti  in  ans,&  in  ens.comc,amans,&  lcgens:in  ans« 
quando  il  uerbo  è del  la  prima  coniugationcnn  cns  ,quàdo 
egli  è delle  altrc,&  tal  nafamento  fi  fa  in  quello  moao,c.fi 
limuoue  la  fine  delle  dette  perfone:  cioè  quella  fillaba  > riie 
dice,bam,&  iu  quella  ucce,&  pone  uno  n,&  uno  s-,  & coli  di 
amabam.fi  fa  amans,di  doccbara,docens,d  j IcgcbvmjIegOs* 
& cofi  de  gli  altri  fimili.Mu  nel  nerbo  eo,is,  Si  fiioi  compo* 
ili.fi  lena  la  fillaba, barn, & ponuifiens , &cofi di  ibam , 
iens/li  tranfibam,tranfieiu  di  redibam  > redicns, .&  cofide 
gli  altri  limili  nerbi  compofli  di  eo,is.Ncl  nerbo  fimi, 
muouc  fiaùimencei’iiluina  ^aba  della  prima  perfona^deV 

r*  } luoii 
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rimperfctto,&  ponuifi  uno  n,&  uno  s,&  co(i  di  cratn , fi  fa 
ens;  il.^nalerariisimeuolceèufato  da  gli  fcritcori  Latini: 
ina  da  i Filofofì , & Dialettici  tempo  noftro  è ufato  afiai  , 
& coli  nafce  potcns  da  poteram  imperfetto  di  pofTum . Nel 
■verbo  aSfu  radi  forma  il  participio  abfens  da  ella  parola  ab-" 
fuin,riinoilà  u,3c  m,Sc  portoni  ens  : Se  cofi  prelèns , di  prae» 
fumd'e  già  non  uogliamo  dire  quello  efser  nome,comc  pare 
ragioneuoIc.Ne  gli  altri  comporti  di  fum,non  nafeono  par^ 
ticipi incus, come adfum,interrum,&  gli  altri.  Da’primi 
Lupini  nafeono  i participi  finiti  in  rus,nmolsa  la  m,  della  fi- 
ne del  rupinn,&  aggiuntoui  rus,&  cofi  di  amatum  primo  fu 
pino  di  amo.fi  fa  aràaturus,didodum  primo  fupinodido- 
cco,fi  fado  :l:urus,S:cofi  de  gli  al tri:&  quelli  hanno  tutti  la 
penultima lunga.Da gli  ultimi fupini,i quali  finilconooin 
tu,oin  fu,o  in  xu,nafconoi  participi  finiti  in  tus,in  fus,&  in 
xus,aggiilncoui  al  fupino  nella  fine  uno  s,come  di  fopra  nel 
ucrbo  fi  difse,onde  diamato,fi  fa  amatus,diuifu,uifus,&  co 
de  gli  altri  fupini  fimili.I  participi  finiti  in  dus,  nalcono  da* 
geaiciuifingolaridc’participi  finiti  in  ans,&in  ens,  muta- 
ta l’ultima  Sìllaba  del  Genitiuo  : cioè , tis , nella  fillaba  dus, 
&cofi  diaraantisjGenitiuodiamansjfifa  amandus,dido- 
ccntis,Gcnitiuo  didoccns,fi  fadocendus , di  legentis , Ge- 
nitiuo di  Iegcns,fi  fa  legendus, Secoli  degrialtnfimili.Maè 
' da  fapere,cnc  dal  ucrbo,che  non  ha  palIiuo,no  nafeono  par 
ticipi  in  dus. A uolere  adunque,chc  i participi  in  dus,  porta- 
no nafcereda’finiti  in  ans,&  in  ens, bifogna  che’l  uerbo  lo- 
ro habbia  il  palIiuo,comeinteruiene  ne  gli  attiui  & ne’ ver- 
bi neutri  tràficiui.  Li  cui  participi  in  ans,&  in  ens,  fanno  tut- 
ti i participi  in  dus.Q^gliadunquc,che  nalcono  da  quella 
parte dc’uerbi  neutri  ,che  hanno  palliuo  , non  faranno 
di  le  cotali  participi.  Laondepugnansparticipio  di  pugno  , ' 
pugnas,uerbo  neutro , lenza  palliuo  non  fara  pugnandusi- 
nèrtudensjdaftudeo,  fàralludendus,ne  currens  da  curro, 
farà  currcndus,ne  altri  fimili,& quantunque  fi truoui  carc- 
dus,Scdolendas,iquaIi  paionoparticipidi  careo,Sc  doleo, 
nerbi  neutri  fenza  partiuo,nondimeno  e no  fono  participi, 
ma  nomi,comcaltrouemollrcremo,&  quello  baffi  dclna- 
icimeaco  de’panicipi. 

Man- 
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JiiMncando  le  far  ole  onde  nufcono  ifart$cifi,  mancano  ancora 
$farttc$ finche  nafcono  da  tjuelle, 

Hora  perche  mancandala  caufa,macarcfFctto  di  quella, 
egli  c da  Iapere,chc  nò  haiicdo  il  uerbe  quelle  parole,  onde 
nafcono  i participi,non  ha  ancorai  participi,  che  fogliono 
nalcerc  da  qucllc.La  onde  mancando  la  prima  pfona  fìngo» 
Jaredeirimperfecto,manca  il  participio  in  ans,o  in  cns,  che 
nafeeda  quella,comc  intcruiene  ne’ncrbi  memini,  ccepi , 
odi, che  fono  lenza  imperfetto, & ne  grimperfònali  lìmilm6 
te,i  quali  no  hanno  alcuna  pryna  pcrfbna,&  perciò  fon  pri- 
lli de’parcicipiin  ans,&  in  cns,tiittauolta  fio  ns,e  i compofti 
di  fum  non  raacano  di  cotali perlòne,&  nientedimeno  ma 
cano  di  cotali  partici  pi,  fuora  che  abfum,&  pofi’um , chegli 
hano,come  fi  uede di fopra.Quandomancano  i participi ia 
ans,&  in  ens,mancano  ancora  di  neccllìtà  i participi  in  dus 
che  da  quelli  nafcono. Per  la  qual  coiài  fopradetei  ucrbi  me 
mini,c(rpi,&  odij&grimperfonali,mancherano  ancora  de* 
participi  in  dus,fi  come  c’macano  de 'finiti  in  ans,  & in  ens, 
Perciòche  benché  fi  trouino  certe  uoci  finite  in  dus,  & nate 
da  grimpcrfonalijcome  pigendus,poenitendus,  & altre  fimi 
li, per  quello  non  fono  da  ellère  dette  participi,  manomù 
Quando  nc’verbi  manca  l’ultimo  fupino(comc  dicemmo  ia 
teruenire  ne’verbi  neutri, che  non  hanno  pallìuo  mancherà 
ancora  il  participio,che  nafee  da  quello.Per  la  qual  colà  ca-. 
xeo,cares,ucrbo  neutro  harà  cariturus,&  non  carìftus,&  fcr 
uio,feruis,harà  feruiturus,&  non  fcruitus,&  coli  tutti  gli  al 
tri  fimilijtuttauoltaqfta  regola  falhfce  nel  uerbo  gaudeo^ 
&in  certi  altri  neutri, come  difotto  ucderemo.Quàdoil  ucr 
bo  manca  di  tutti  i fupini,e'maca  ancora  di  produrre  i parti 
cipi,che  nafcono  da  quelli, come  interuiene  in  tutti  quegli, 
che  (opra  furono  notati  nel  ragionamento  dcTupini:  adun- 
que mctuo,&  timeo,&gli  altri fimili non  produriano  cota 
li  participi,&  coli  ucderetc,che  no  folainéce  i uerbi  della  Un 
gua  non  fanno  tutti  iparcicipi,ma  quegli, che  li  lanno,noii 
gli  fanno  tutti  di  pari  numero,ma  chi  piu.  Sechi  mcno,fcco 
do  chegli  hanno  piu,&;  meno  faculcà  di  potergli  fare. 
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citelli  étttiui  ^ ttranjìtifti,  donAno  parte  de' fétrtìeifì» 

* , che  fùnm  apafsiut  loro. 

Ma  egli  c da  fàpere  de’vcrhi , che  fanno  tutti  i participi, 
che  iòne  gli  attiuii&itranfitiui,  non  mancando  di  fupino, 
non  gli  fanno  tutti  per  fe,ma  per  donarne  parte  a’paifiui  lo 
ro.fanno  adunque  per  fe,&  per  fc  ritégono  i due  primi  .cioè 
i finiti  in  ans,&  in  cns,&  il  finito  in  nis , & gli  altri  tutti  per 
accommodarne  i pafiiui  lororonde  polliamo  dir  cofi. 

I nerbi  attiui,&  i tranfitiui,che  no  fono  priui  di  fupino, 
hanno  da  per  fe  due  participi  ciafcuno:cioè,i  finiti  in  ans,Sc 
in  ensj&  il  finito  in  rus. 

Amo  adunque  nerbo  attillo  ha  per  le  aman  s , & amaturus. 
Doceo,hadoccns,&  doélurus. 

LcgOjha  legcns,&  ledurus.  Et  cofi  gli  altri  attìui. 
Aro,ucrbo  neutro  tranfitiuojha  arans^&  araturus. 

Semino, ha  feminas,&  feminaturus,&  cofi  gli  altri  trafitiui. 
\ I nerbi  attiui,&  i trafitiui,che  fono  priui  di  fupino , han- 
no per  le  vn  participio  folo:cioè,quello,che  fi  forma  dall’im 
perfètto.  Adunque. 

Metuo,mctuis,Ka  folamente  raetuens. 

Timeo,times,ha  tiraens. 

Difcojdifoijha  difeens . & cofi  gli  altri  mancanti  di  fupino. 

I qerbi  pafiiui  non  mancanti  di  preterito,hauno  due  par 
ticipi  cialcuno,ma  donati  loro  dai  loro  attiui:cioè,  il  partici 
pio  in  tus,o  in  fus,o  in  xus,&  il  participio  in  dus , Adunque 
Amor,amaris,ha  amatus,&  aman  dus. 

Doceor,doccris,ha  dodus,  & docendus. 
Legor,legèris,haled:us,&kgendus. 

Et  cofi  oli  altri  pafiiui  non  pnui  di  preterito. 

I ueroi  palli ui,che  mancano  di  preterito  hanno  ciafounQ 
un  participio  folo:cioè,ilfinÌ£oin  dus. Adunque, 

Di lcor,difccris,ha folamente  difccndus, 

Timeor,timcris,ha  timendus. 

Metuor,metucris,ha  metuendus. 

Et  cofi  gli  altri  pafiiui  fimili. 

I ueroi  neutri, che  no  hanno  pafiiuo,che  fono  quafi  neii- 
tu  tuttijfuor  che  i tranfitiui,haucdo  il  fupino,hano  due  pa»* 
acipi  cialcuno  : cioè,  in  ans,in  cns , & lo  io  lus  • Adunque 
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Rcpù^o,rcpugnas,ha  rcpugnans,&  repugnacurus» 
Curro,crfrris,Iu  currcns,&  curfunis. 

Seruio,{cmis,ha  fctuicns,&  (cruittiros. 

Ec  cod  gli  altri  fimiliicccctto  i (cgucnti,  quali  ancora  che 
fiano  prillaci  dcll’iilcimofupino>&  del  pallìuoj  nondimeno 
•banno  ere  participi, come  ne  modra. 

Titubo,as,aiii,&  titubatus  fum,per  uacillarc,.il  quale  ha 
Titubansjtitubaturus,&  ti  tubatus. 

Gaudeo,es,gauifus  fu  m , ha  gaudens,  gauiforus . & gauifus* 
Placeo  cs,ha  placens,placitiirus,&  placicus. 

Fatico  cs,ha  patens,paflurus,&  panUs . 

Audeo  es,ha  audens,aururiis,&  aufus. 
Soleo,cs,hajblens,folicuriis,  & folitus, 

Wubo  is, ha  nubens,nupcurus,&  nupeus. 

Fido  is,ha  fidens,fifurus,&  fifus. 

Quiefeo  isjha  quiefcens>qiiieturus,&  quietus,  & cofigli  al- 
tri limili, fc  piu  ne  fono. 

I nerbi  neiicri,che  non  hanno  nèpallìuo,  nè  (hpino,han- 
no  folamente  il  participio  ddi’impcrfecco  ; cioè, lo  in  ans,o 
in  ens,adunque. 

Scudeo  cs,ha  folamente  ftudens. 

Stridco  cs,ouero  ftridois,ha  ftridens 
Volo,uis,hauolens,&cofiglialtri,che  non  hanno  lìipino. 
jiuerbt  communi , ^ deponenti  fono  donnti  farttctpt. 
da  $ nomi  uerhi  antichi. 

che  diremo  noi  de  verbi  communi,  & deponenti,! 
quali  non  fanno  parcicipi,nè  apertamente  li  uede,  onde  ha- 
ucrc  gli  portano, &pure gli  hano.Diremo,cheliano  donati, 
q prcrtati  loro  da  i loro  nerbi  antichi  terminati  in  o : i qua- 
li mancando  di  ertere  ufati,lafciarono  tutti  i participi  loro, 
a loro  partiui,chc  bora  fono  detti  communi,  & deponenti; 
onde  portiamo  dire  coli. 

I nerbi  comuni  hanno  quattro  participi  ciaG:uno:cioè, in 
tutti  quelli,  che  fi  portono  hauercrma  donati  loro , come  dè 
Ibprafi  dille, adunque. 

Percundlor,aris,ha  pcrcuntflans,percun(Aaturus,percudla- 
cus,&  percuntandus,&  coli  gli  altri  commmuni. 

1 depoucnti,che  hanno  prctcrico,hanno  tre  participi  ci» 
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tunò>ma  donati,©  prcftati  loto, come  diropra:doè,mttì<juc 
eli, che  non  finifconoin  dusrpercioche  quelli  fono  nomi,u6 
participio, come  difotco  moftreremo.  adunque 

ImItOE,aris,ha  imitans,imitaturus,&  imitatus. 

S<;quor  eris,ha  fequens,fecuturus,  & fecutus,&  coli  gli  altri 
deponenti  limili. 

I Deponenti,che mancano  di  preterito, hanno  vn  participio 
folo. 

Mcdeor,medcris,adunque,che  è fenza  preterito  ha  lolamc- 
te  Medens. 

Vcfcor,uefceris,ha  folo  uefccns. 

I uerbiimperfonali(comedifoprafidiflè)non  hanno  par 
ticipio,per  no  hauer  doue  formarli,nè  chi  gli, prefti  loro,  & 
coli  uedete,che 

II  verbo  ha  quando  quattro  participi,quando  trc,quando 
due,quando uno,S:  quando  ne/Tuno. 

Quattro  participi  hanno  folamente  i communi.  Trcide- 
ponenti,&  certi  neutri.ccime  gaudeo,&  quelli  notati  di  fo- 
pra,diie gli  attiui,&ipafllui,&i  neutri  no  mancanti  difupi 
no,uno  gli  àttiui,&  i neutri  mancati  di  fupino , & patiméte 
i pafouiÌ&  deponenti  mancami  di  pretcrito,&  certi  compo- 
ni di  fum,che  hanno  folo  il  participio^.del  fu  pino, come  pro- 
fum,&  fonili,nc(luno,come  gli  imperfonali,&  memini,con 
tutri  gli  altri  verbi,che  non  hanno  faculcà  di  potergli  forma 
le.Vèggiamohorala  decliiiationedi  eflì  participi:«&poi  uc- 
dcremo  quali,&  quanti  fìano  gli  accidenti  loro. 
Decltnatisne  de  part/ctpi. 

I participi  in  ans,3c  in  ens,fono  della  terza  declinatione, 
& d’una  noce  folatoiuk  fi  declinano, come  i nomi  aggettiui 
in  ans,&  in  cns,ellempli  gratia,elegans,&  priulés:in  quello 
modo. 

Nominatiuoamans.Genitiuoamantis . Datino  amanti. 
Acculàtuio  amantem,amans.Vocatiuo  amas.Ablatiuo  ama 
te,&-amanti.Pluraliter  Nominatiuo  amanres,amantia.Gc- 
nitiuoamantium,&per  fincopa  amatum . Datiuo  amanti- 
bus.Accufatiuoamantcs,&:amanteis,,amantia.Vocatiuoa- 

mantes,aiTiantia.  Ablatiuo  amantibus,&  coli  li  declina  in  o« 
£11  altro  participio  in  ans, 

Nomi- 
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. Nomìnatiuo  legcns.  Genitiuo  legentis , Oaduolcgcnn. 

Accufatiuo  legentem,Iegens.Vocatiuo  Icgciis . Ablatmo  Ic- 
gciKc,&  legenti.Pluraliccr  Nominatiuo  legentes , Icgcntia- 
Geniciuolcgentiiim,&  pcrfincopalegentum.Datiuo  Icgan 
dbus.  Acculaciuo  legentes, & Iegcceis,legcntia . Vocariuò  le- 
gentes,Icgcntia.Abìatiuo  lcgentibus.&  cotogni  altro  par- 
ticipio iuens. 

Nominatiuoicns.Genitiuocutis  Datiuo  canti,  Acculati 
uo  euntem,iens- Vocatiuo  icns. Ablatiuo  cuntc,&  cunti.PIu 
raliter  Nominatiuo  euntes,euntia  Genitiuo,  euntium.Dati 
uo  cuntibus.AcciifàtiuoeuntcSj&euntcis,  euntia.  Vocatiuo 
cuntcs,euntia.  Ablatiuo  euntibus.Et  coli  ogni  participio  co 
porto  di  eo,is,coraeTran(iens,Rcdiens,&  (omiglianti. 

I participi  finiti  in  us.comc  amaturus,amatus,&  amadus 
fono  di  tre  uoci,&  della  declinationc  (èconda , prima , & rt- 
coiida,la  onde  fi  declinano,comegli  aggettiui  di  tre  uodref 
Icmpli  grana. Bonus,bona,bouum  in  cjucfto  modo. 

Nominatiuo  amaturus,amatura  ,amaturum.Genitiuoa> 
maturi, amatur^,amaturi.Datiuo  amaturo,amatur9,amatu 
ro.  Accufatiuo  amaturum,am‘aturam,  amaturum.  Vocatiuo 
amature,amatura,amaturù.  Ablatiuo,  amaturo,  amatura,a 
JUaturo.Pluraliter  Nominatiuo  amaturi,ia:,ra . Gcniciuo  a- 
maturorum,raru,roruni. Datino  amaturis. Acculatiuo  ama 
turos,ras,ra.Vocatiuo  amaturi, ra:,ra.Ablatiuo  amatuiis.£t  i 

cofi  ogn’altro  participio  finitiuoin  us,come  anutus,amaca, 
amatnm,inTus,uifa,uifum,fixus,fixa,foum,doccndus,docc- 
da,doccndura,&  fomigliami. 

^cndentt  del  f/trt$cip  't».  ^ 

Gli  accidenti  del  participio:cioè,c;uclIc  cofe,che  accaggio- 
no  in  eflò/ono  lèi:cioè,gcneri,càfi,{ignificationi,cempi,nu 
• raeri,&  figure. 

Generi,  cafì  del  participio. 

I Generi  del  participio  (bno  cjuattrorcioè,  il  comune  a n’c> 
il  mascolino, il  fcminino,c’l  ncutrorpercioche  ogni  partici- 
pio in  ans,5t  in  cns,è  di  genere  communc  a trc:&  ogni  parti 
apio  in  us,nclla  prima  noce  è mafcolino.neil.-i  fecóda  femi- 
nino,neIla  terza  neutro:&  cofi  doue  egli  ba  una  noce  fola, è 
14nilméte(licregaicri:coracne’Datiui,&  Ablatiui  pluralu 
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' T cafi  del  participio  fono  ièi  in  ogni  numero»  come  hane» 
teueduto. 

SigHtfic*tì$HÌ,C^  tempi  delpÀrtici^o. 

Lefignificacioni(ic*parcicipijÌbnocali,<]uaIi  fono  quelle 
de’ucrbi  loro:aduiique  fono  acciue,pailiuc,neutrali  comma 
ni>&  dcponentali. 

I participi  de  gli  attiui,hanno  la  fignificatione  attiiiajco- 
me  nc  dimoftra  amans,&  lcgens,amaturus,&  letìurus:però 
che  amans>uuol  dire  amàce,amado,  che  ama , che  amaiia^Sc 
fimili,pur  che  tutto  rilguardi  al  piente,  o all’imperfetto.  Le 
gens, uuol dir  legentc,leggendo,chelcggC;chc  leggeua,&  lì 
mili,pur  che  tutto  rilguardi  il  prefcntc,o  firn  pfetto,  & coli 
fi  elpone  ogni  participio  in  ans,&  I ens,ch’è  di  attiua  fignifi 
catione.Ma  perche  quelli  uolgari  riguardano  il  tempo  prc- 
fente,o  il  preterito  imperfetto,però  fi  dice,  ogni  participio 
in  ans,&  in  ens, edere  di  tempo  prefente,  & preterito  imper 
fetto. Amaturus  uuol  dirc,pcr  amare, che  amerà , ch’c  p do- 
uer’amare,che ad amarc,&  fimili.che  tutti  tornano  in  vno » 
pur  che  fi  rilguardi  il  tempo  futuro. Lccilurus  uuol  direpCr 
jeggere,chc  leggerà, ch’c  per  doucr  leggere,  ch’è  p leggere  » 
che  ha  a laggererche  è tutto  una  cola,  & coli  fi  elpone  ogni 
participio  in  rus,di  attiua  fignificatione . Et  pche  quelli  uol 
gari  rilguardano  tutti  il  tempo  futuro,pcrò  fi  dice,ogni  par« 
dcipioinrusell'erdicempo  futuro. 

1 participi  de’pallìui  hanno  fignificatione  palfiua , come 
ocdimollraamaius,&:  amàdus,&  fimili.percioche  amatus> 
uuol  dire  amato,che  fu  amato,ch  è fiato  amato,o  ch’era  Ha 
coamato,che  tutto  quali  torna  uno:&  coli  fi  elpone  ogni  p 
ticipio  pallìao  finito  in  tus, in  fus,&  inzus  .Et  perche  tal’e- 
rpofitione  rilguarda  il  preterito  perfetto,o  il  piu  che  perfet 
totperò  fon  detti  fimili  participi  edere  di  tepo  preterito , & 
piu  che  perfetto. Amandus  uuol  dire, che  farà  amato , eh  è p 
douerc  (fer  amatorch’è  p edere  amato, che  ha  ad  edere  ama 
to,&  fimili, che  tutto  torna  in  unoipur  che  fi  rifguardi  il  fu- 
turo del  padiuo.  Al  cui  edcippio  fi  efponc  o^ni  parricipio 
padiuo  I dns.Ma  perche  cotale  cfpofitionc  rilg  uarda  tutto 
il  fu  turo, però  diciamo  ogni  participio  in  dus,cdcre  di  tem- 
po futuro. 
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T partici  pi  de ’u.rbi  neucrì>chc  hanno  il  nominariuoagS 
te,fono  di  actiua  Egnificacfonc  parimente , come  i nerbi  lo- 
ro:come  ne  moftra  aracus^jc  araturus  : {èruicns , & /crmtu- 
rus.'i  quali  efporrecejcome  amans^Sc  amacurus:legeusj  & le 
4^urus,&  fomiglianti . 

I participi  ck’uerbi  neutri,che  hanno  il  Norainaduo  pa- 
ticnte»{bno  di  fignification  palTiua  : come  ne  dimoAra  Va- 
pulans,&  uapulaturus:participi  di  uapulorlaonde  uapulas» 
vuoi  dir  batta  Ojch’è  battuto,ch’e*ra  battuto , ò fìmile , pur 
che  tutto  riguardi  il  prefente,  ò rimperfetto.Vapulaturus» 
vuol  dire  per  efl'er  battuto , che  farà  battuto , eh  c per  cfler 
battuto, che  ha  ad  eflèr  battuto,  & limili,  pur  che  fi  riguardi 
il  tempo  futuro.  Et  coli  fi  efpone  nella  fignification  fuao* 
gn  altro  participio  fimilc,come  nubens,&  nupturus,exuias> 
& exu!aturus,&  fimilL 

.1  participi  de’communi  terminari  in  ans,  &in  etjs , Se  in 
rus,lbno  di  fignificationc  attiuarcomc  ne dimoftra  pcrcun- 
^ns,&  percun«Aaturus,&  Ibmiglianti  ; perciochc pcrcun- 
tìans,VL’ol  dirdomandame:domandando,chedom5da,chc 
domandaua.Pcrcun(flaturus  vuol  dire,  che  domanderà, eh* 
c per  domandare, che  ha  à domadare,&  fimili:&  cofì  fi  cipo- 
lle ogn  altro  participio  Ibmigliante. 

I participi  dc’communi,  clic  fono  di  tempo  preterito  per 
fetto,&  piu  che  perfetto  hanno  la  fignification  communc  : 
cioè, bora  attiua, bora  palTIua:  ilchc  ne  moftra  pcrcÙdatus  j 
^bricatus,&  fimili,perciochc  percun<ftatus,qu5do  egli  è di 
fignificationc  attiua,vuol  dire,chcdomadò,  ò che  ha  doma 
dato.&  quando  egli  òdi  fignification  paftìua,uorrà  dire,do 
mandato,che  fu  <lomandato,  ch’è  ftatp  domandato , ch’era 
fiato  domandato,lèmpre  in  fignificationc  pafllua.  Al  cui  et 
tèmpio  fi  efpone  ogni  altro  participio  fimile. 

^ardeipi  de  comuni  in  dus , fono  fèmprc  di  fignificati’ó 
pamuadlche  ne  dimoftra  percun<ftandus,fabricandus,&  fi- 
inilùpcrcioche  pcrcunèlandus  vuol  di  re, che  farà  domanda- 
to,ch’c  per  cfler  ò per  doucr’cfl'er  domandato,  che  ha  ad  et 
ter  domandato. Et  coli  fi  efpone  ogii’altio  participio  in  dus. 
Ma  la  fignificationc  de’part.cipi,  fc  pur  ui  parefle  alquanto 
jnalagcuoIe,allora  ui  fi  farà  agcuoliAima,  & piana,  quando 
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nel  fefto  libro  fé  moftrerà  la  loro  coftruttionc/  ■•i"-’  ’ <• 

I participi  de’ verbi  deponenti,  che  hano  il  Noniinatitiò  ‘ 
agcte,fono  tutti  di  fignificatione  attiua;  come  ne  moftra,(c 
<]ueris,(tcuturus,&  (ecutus,participidi  Icquor:  perciochcfc 
quens,vuol  dir  fegucnte,f^uedo,che  Icgue,  che  Icgin'taua 
&fccuturusvuoldire,perfeguirare,cheleguiterà,ch’è  j>  Ce 
^aitare, eh ’è  per  doiier  feguitare,che  haà  icguicarc . Et  lecu. 
tus,vuol  dir  kguitatOjc’ha  feguitaco,c’hauea  feguitàto,  all’ 
clTempio  de’quali  el porrete  tutti  gli  altri  participi  fomiglia 
titcioèjche  fono  di  fignificarfone  attiua. 

I participi  de’verbi  deponenti , che  hano  il  Nominatiuo 
patiente,fono  parimcte  di  fignificatione  paflìua,come  i ver 
biloro,ilchenedimo(lralxtans,l£taturus,la.*tatus,&fimiIi, 
percioche  l^etans  vuol  dire, che  fi  rallegra, che  fi  rallegraua  , 
& rallcgrandofi  Se  fimili.&  l^tatunis,  che  fi  rallegrerà , ch’è 
per  ralfograrfi,&  lxtatus,che  fi  rallegrò , che  s’era  rallegra- 
to,& fomiglianti.Et  cofi  fi  dpone  ogni  participio  fimile. 

Numer$iC3 figure  de  ftirticif  i, 

I numeri  de’participi  fono  due:cioè,il  fingolarc , c’iplu- 
raletSc  le  figure  parimente  fono  dne,fi:mplice , & compofta, 
fecondo  ch’è  femplice,©  comporto  il  verbo,  onde  erti  nafeo* 
no . adunque  amans  da  amo , è di  figura  femplicc , Se  perìl- 
mans,da  peramo  è di  figura  comporta. 

Perche  il  fartteipìo  fia  chtitmato  cofi. 

Voi  potrete  hora  agcuolmentc  intenderc,per  qual  cagio 
ne  il  participio  fia  chiamato  cofi . E adunque  detto  partici- 
pio dalle  patti, ch’egli  piglia  dal  nome,&  dal  uerbo:  le  quali 
fono  quegli  accidenti,  dc’quali  habbiamo  ragionato  : douc 
voi  hauete  potuto  vedere,  che  il  participio  piglia  dal  nome 
il  generCjC  1 cafo:  i quali  non  può  pigliare  dal  uerbo  j & dal 
uerbo  piglia  il  tempo,&  la  fi~nificatiOnc , come  hauete  uc- 
diito,&  daU’uno,&  dall’altio  il  mumro,&;  la  figura,  poten- 
dogliene l’uno, & l’altro ageuolmentedaie:però  che  l’uno, 
fc  l’altro  l’hanno.  E adunque  detto  grammaticalmente  par  * 
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tSiu<h,quafì  participium  » da  parceÀ  capio , quafi  pigK». 
tordi  parti. 

Che  molte  itoci  h/tnno  ftcent  di  fttrticiftOt 
^ fon  mmt , 

Refta  hpfa  il  dirui,comc  molte  voci  hanno  fàcdà , & fo- 
iniglianrà  di  pamcipio,  & fon  nomi , come  le  fottoferitte. 

• EIegans,cheuuol dire  elegante. 

Prudens>prudentc. 

Haftacus, armato  di  hafta. 

Xhoracatus,armato  di  corazza. 

Galcatus, armato  di  elmetto.  • , 

Togatus>ueftito  di  toga.  • 

Palliatus  veftito  di  mantello.  ' • 

Caligati! s,&  con  le calzc,& fbmiglianti. 

Le  quali  uoci  non  potcr’cflcr  participifoltrc  alle  altre  ra 
gioni,  che  dir  fi  potrebbono)nedimbfii;aquefto,ch’cllen6 
iiafcono  dal  nerbo, come  al  participio  fi  coni! iene, 

I verbali  della  prima,&  quarta  dcclinatione  come  Icriptii 
ra,c6miffura,&:  vilus , & ornatus,  & altri  fimili , ancora  che 
nati  fiano  da  uerbi,&  molto  a participi  fi  allbmigliancy)cr 
quello  lYon  ne  pollono  far  dubitare  di  cllcr  participi,  elTcn- 
do  nomi  follati ui,ilche  ne’  participi  non  intcruicne,  i quali 
(come  dilbpra  habbiamo  dimollrato)  leraprelbiioa<^getti- 
ui.  Et  quello  balli  per  al  prefciue  de’^artiapi. 

llfnede'féirticifh^delter?^lthr0^ 
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LIBRO  OJT  ARTO. 

Delle  Trepofittom. 

AVENDO  noi  cfpedito  il  parlare 
delle  quattro  parti  dlla  lingua  deeli 
nabili) la  medierò , che  noi  vegnia- 
mo  a qlle  che  indeclinabili  fono  : 
delle  quali  ersedo  prima  le  ppofido 
ni,primierai1iéce  diremo  di  loro. 

Le  prepofitioni  adunque  fono  cer 
te  parolette  Tdeclinabili,  le  quali  p- 
ciochealle  altre  parole  ordinaria- 
mente lì  prepongono,  prepofitioni  chiamate  fono . Quede 
corali  parolette  u trouano  ulàte  in  tremodi  ; cioè , ò ^ ca- 
lò,© Lenza, ò compode. Quando  elle  hanno  il  calò,  ò elle  ha 
no  l’AcculàtiuojòrAblatiuo,  òr  vno,&  l’altro  . Quelle  che 
hanno  rAcculàtiuo,fi  chiamano  prepofitioni  acculatine.  ql 
le  che  hanno  l’Ablatiuo,fono  dette  ablatiue.Qi^lle  che  han 
no  l’uno,&  l’altro  fono  chiamate  prepofitioni  comuni . Ma 
quando  elle  fono  lenza  elfo  ,&  non  fono  compode , fi  chia- 
mano auuerbi:&  quando  elle  fi  compongono  con  altre  pa- 
role,fi  chiamano  prepofitioni  compode:  auuenga  ch’alqua 
te  di  loro  non  mai  altrimenti,  che  cÓpode  fi  trouino  j come 
di  tutte  particolarmente  uederemo  ; cominciàdo  da  quelle, 
che  acculàtiue  fi  chiamano. 

Prep(^tiont  aecufatiue. 

Le  prepofitioni  acculàtiue:cioè,quellej  che  reggono  il  ca- 
lò Accufatiuo  fono  trciuauua:cioè, quede,  ad,ap"ud  ,antc,ad- 

uerfum, 
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%etfumi&  aduerfus>  cis>  òcra,  circa^circiter  > contra , cxtra> 
crga,intcr,incrajinfra,iuxta,  ob,  ponc,pcr,  propc,  propccr* 
poft,praetcr,pcnes^fccundum,(ècus,  fiiprajuaus)  ultra,  viq;. 
VrepoJitioHt  abléttiue. 

Le  prepolìtioni  ablariuc,  cioè  quelle , che  reggono  il  calò 
ablatuio>(bno  quindici, cioc,a,ab,abs,cuai,coram,clani,dc, 
C,cx,pro,prae,palam,Cne,ab(que,tcnus. 

Prepo{ition$  commutu. 

Pr.^ poficioni  comuni,  fi  chiamanó  quelle, che  fono  bora 
accufatiue,hora  ablatiuc,le  quali  fono  quattro, cioè,!, fub,fii 
per,fubter.Veggiamo  bora  quello , che  le  fopradette  prcpo- 
iicioni  lignificano, dando  per  ciafeheduna  alcuno  cilcmpio: 
accioebe  apprendiamo  infieme,&  le  iìgnificatiouiloio,flcia 
parte  il  modo  di  (àperle  vlare, 

S$gniJicéition$t^^  ejf empi  delle frept^tioM  ^ggetiiui, 

^d.  ^ 

Adjfignifica  in  Tofoano,  ad,  al,à,  che  tutto  torna  in  vnt\ 
Onde  fi  dice  in  latino.  ^ . 

Alla  immortabtà.  Ad  iramortalitatcm 

A Modenaw  Ad  Mutinara. 

Alla  Città.  AdVrbem. 

Alcuna  uolta  uuol dire  apprcfib,&  in  sù.Ondefi  dice»  ; 
Appreflblemiira.  AdMurum. 

In  fu  le  mura.  ^ Ad  murum.  . , . 

In  fulTcuerc.  Ad  Tiberini.  . 

Alcuna  volta  fignifica  fecondo.Et  cofi  fi  dice. 

Secondo  la  volontà.  Ad  uoluntatem.  -j  : • 

Secondo  la  verità.  Adveritatem.  \ 

Alcuna  uolta  vuol  dire  incorno.  Onde  fi  diee 
Intorno  alle  colende.  , Adcalendas. 

Intorno  a dugen co.  Adducencos.  x , , i 

Alcuna  uolta  fignifica  infino.Ec  cofi  fi  dice. 

Infino  al  Gcnaio.  Ad  raenfem  lanuarium. 

Itifino  allVIcima  vecchiezxa.  Ad  lummam  Icncdutcm. 

Alcuna  uolta  uuol  dire  per.  Onde  fi  dice. 
Perlaftacua.Adftacuam.  ' Per  ripolb.ad  quieterà. 

^pud. 

Apud,  vuol  dire apprcflb,ipp  j,prcflb, allato . Onde  fi  dice. 

t ApV-rcllb 
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Apprertb glialtri  FiMofi.  Apud  cetcros  philolbphos.  . 
Apporne.  Apud  rac. 

Predo, o allato, a Cartagine  nurua. 

Apud  Cartaginem  nouam. 

Alcuna  volta  lignifica  con.Ondc  fi  dice. 

Con  Pompeo.  ApudPompeium.  Meco.  Apud  me. 

Alcuna  uolta  uuol  dire  innanzi 
Innanzi  a Pontifici.  Apud  Pontifices. 

Alcuna  uo  Ita  uuol  dire  al. 

A gli  Anfitrioni.  Apud  Amphidioncs.  . 

Alcuna  volta  vuol  dire  in,o  nel. 

: Nel  Senato.  ApudScnatum.  , , ’ 

Ante . 

Ante  uuol  dire  innanzi,diuanzi,&  auanti.Onde  fi  dice . 
Innanzi  a gli  occhi.  Antcoculos. 

Innanzi  dì.  Anteluccm. 

Alcuna  uolta  lignifica  tempo.In  quefio  modo. 

Innanzi, che  coftui  folle  Pretore  Ance  iftum  Prsetorem. 

Innanzi  a’  tempi  di  Gioue.  Ante  louem. 

Trouafi  ancora  quella  prepofitione  diète  ablatiua,comc 
inoUrercmo  nel  libro  fello, ragionando  del  tempo. 

Alcuna  uolta  lignifica  tCj)o,o  luogo,  & ponfi  fenza  calo, 
Pi  quelle  cofeio  ti  haueua  innanzi  Icritto  il  fallo. 

Peh  is  ante  ad  te  falfum  fcripferain. 

Non  patena  che  fuggifse  innanzi,ma  airindietro. 

Non  antc^fcd  retrojfugcre  uidebatur. 

Aduerfum,^  aduerfUs,  ^ 

Aduerfum,&  aduerfus  uoghono  dire  contra , Se  tal’hora 
inucrfo.Ondefidice. 

Contra  gl’ Iddi j.  Aduerfus  Dcos. 

Conrra  chi  ? Aduerfus  qiios? 

Inucrfoelli.  Aduerfus  eos. 

Cts. 

Cisjvuol  dire  di  quà,&  fecondo  i Grammatici,!!  Tuoi  por 
re  co  i propri)  nomi  .le’  monti,&  de’  fiumi.Iii  quello  modo. 
Pi  qua  dal  monte  Tauro.  Cis  Taurum. 

Pi  qu.i  d J Pò.  Cis  Padum. 

Cis, fi  può  anche  dire  tal  uolta  cicra.fi  come. 

Di 


Di  qua  dal  fiume  Rubicone.  Cicra  RubicónemjS:  finali . 
• , Cifra. 

Citra,fignificaaoch’clla  di  quà.Ondc  fi  dice. 

Di  <]uàda  leUcade.  Citta  Icucadcm. 

Di  tjiia  dalla  terza.  Citratcrtiam. 

Alcuna  uolta  lignifica  lènza.  Però  fi  dice. 

Senza  fanguc.  Citracrborcro. 

Senza  l’autorità  del  Senato.  Citta  Senatus  au^florìtaccin. 

Crrcum, 

Circum,vuol  dire  in  torno,d’intorno,attorno,&  d’artor- 
no:&  cefi  fi  dice. 

Intornoa  Capua.  CircumCapuam. 

D’attorno  alle  mura.  Circnm  mccnia. 

Alcuna  volta  vuol  dire  pcn  però  fi  dice. 

Per  le  noftrc  uillctce.  Circum  villiilas  ntoftras. 

Circa. 

Circa, vuol  dire  intorno,d’intorno  & dpj^fiò . Ondefi  dice. 

Intorno,©  apprefib  le  radici  de ’mou ti'. 

Circa  montuimradices. 

Intorno  a le.  Ci  rea  fé. 

» * • 
Intorno  a Capua.  Circa Capuam. 

Circi  ter, 

Circitcy,fignifica  intorno:  & fi  Tuoi  riferire  a tempi,  oa 
numero.  ' In  quello  modo. 

Intorno  alle  calendc.  Circiter  calendas, 

Intornoa  quindici  di  Luglio. 

Circiter  idus  Quintiles. 

Quando  quella  prepofirionc  c pollatraduecafi , ella  fuolc 
hauére  il  medefimo  calò  dipoi,ch  ella  ha  innanzi.Ondcdrf- 
le  Plinio. 

Con  il  leggcrcintorno  a due  migliaia  di  iiolumi. 

Lcclionc  uoluminum  circiter  duum  millium. 

Cwlra. 

Contra,vuol  dir  ccutra,cóntro,airincontra,incontTO,& 
limpctto.  Dicefi  adunque, 

Contragl’Iddij.  Centra  Deos. 

Centra  noi.  Contranos. 

Contra  a’mici  iniqui.  Contra  iniquos  itlkos. 
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4 rimpetto  d’Italia.  Contra  Italiani. 

Ttouafì  ancora  lenza  cafo,&  uuol  dire  il  contrario,  Se  si* 
Vili  co  11  tra.Però  fi  di  ce. 

Io  farò  il  con  erano, che  fi  fuol  fare  nelle  altre  caule. 

Vaciam  contra  acque  in  c^teds  caufis  fieri  folce. 
Eoloall'mcontracofi  ripole.  Aeolus  haec  contra. 

Extra. 

Extra, uuol  dire  di  faori,fuori. 

Euor  della  porta  collina.  Extra  portam  coUinam. 

puoi-  della  congiura.  Extra  coniurationem. 

puordimodo.  j Extra  raoduni.  . > 

Alcuna  uolta  uuol  dire  cccetco,&:  in  fuor  che. 

Eccetto  me,&  fuor  che  me.  Extra  me. 

Eccetto  te  folo  . Extra  te  unum. 

Alcuna  volta  fi  troua  lènza  cafo.  Onde  fi  dice. 

Noi  comprendiamo  co  i fentimenci , & con  l’animo  quelle 
cofe,che  fono  di  fuòri:fenfibus,&  animo  ea,quae  extra  fune» 
pcrcipimus. 

Erga 

Erga,naoI  dire  inucrfo,&  ver  fo. 

Inuerfo  me.  Erga  me. 

Inuerfo  gli  huonaini.  homines. 

Inuerfo  l’amico.  Ergaamicum. 

Inter,ùuol  dir  tradita,  & intra. 

Trai  Tuoi  equa  li.  Silos  inter,?equalcs. 

Tra  i caualier  Romani.  Inter  equltes  Romanos* 

Intra  loro.  Inter  fo.  . 

Tra  noi.  Inter  uos 

Intra. 

lncra,uuoI  dire  dentro,&  infra. 

Dentro  al  monteTaiiro.  Intra  montem  Taurum. 

Dentro  alla  bocca  deH'Occano. 

Intra  Oceanumollium.  ; 

Infra  dieci  anni.  Intra  decem  annosa  t 

Infra. 

Infra,vnoI  dire  fotte, di  fotto,&  doppò. 

Sotto  Sarurno»  ‘ Infra  Saturnum. 

Poppò 
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DoppòEutrapelo.  Infra  Eutrapelum. 

T rouafì  alcuna  uolta  lènza  ca(b,E  come  concia^  & altre  fi 
jnili  prepoficioni.  \ 

luxté.  ‘ 

Iuxta,iuiol  dir’0pprefib,preflb,allato. 
ApprefiblauiaAppia.  Iiixcauiam  Appiani.* 

Trouafi  alcuna  uolca  lènza  caro^&  uuolair  parimcntcìò 
non  altrimcnte. 

Tu  nonlaintendialcramentejchenonmi  fàcciaio. 
iuxta  mecum  rem  tenes. 

oh. 

Objuuol  dire  per  cagione,per  amore>per>che  tutto  òyoj» 

co  fa. 

Per  cagion  di  quella  colà.  Ob  eam  rem. 

Per  amorcdiqualche  peccato.Obalicjuoddclidum, 

Alcuna  volta  uuolairc  dinazi.Onde  diciamo. 

Dinanzi  à gli  occhf.  Ob  ocìilos. 

Alcuna  uolta  fi  pone  per  la  ^pofitione  ad>&  mafiiinam(« 
te  da’piii  antichi  fcrittoti.  La  onde  Eunio  diflè. 

Guidare  le  legioni  a Koma.Ob  Romam  legiónes  ducere, 

Propter. 

Propter, lignifica  il  medefimo  di  ob?Onde  fi  dice. 

Per  la  paura.  Propter  metum. 

Per  la  numanità.  Propter  humanicaccm . 

Per  la  utilità  mia.  Propter  ufum  meum. 

Alcuna  uolta  uuol  dire apprcilo,&  però  fi  dice. 

Apprefib  la  ftatua  di  Platone.  Propter  Platonis  ilatuam. 
Apprefibà  lui.  Propter  illum. 

Apprcllb  la  chicladiVoIcano  Propter  £dem  Vulcani» 

Pone. 

Pone,uuol  dir  dietro, dirictrOiò  doppo.  Et  coli  fi  dice. 
Dietro  à quali.  Pone  quos. 

T rouafi  ancora  fenza  calb,fi  come  in  qucfto  efièmpio* 
Dinanzi  jdietrojà  dcftra,à  finiftra. 

Antc,ponè,ad dcxtram,ad  finifiiam. 

Pcji. 

Poft,uuol  dire doppòjòdirietro.  Dicefi  adunque.  ^ 
Doppo  alquanti  meli.  Ahquotpoft  menici. 

X j Poppo 

^ijOpOOqY 
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DoopobcaificanondiRoma.  Pofturbem  cónditam. 
Diri  rcfà  tinte  le  cofe.  Poftomrua. 

Qaefl.i  fi  troiia  ancora  eflere  aWatiua.  Onde  li  dice. 
Po^i  giorni  cbi-po.  Pauf is  poft  diebus. 

DoppdmoUUmH.  Multis  poli anms. 

' T roùalt  ancora  lbla.Et  dicefi. 

Seguita  poi.  fcquitur. 

Per, 

Per,uuol  dire  pcr,ò  pel,&  per  mezo.  Onde  fi  dice 


Per  tutte  le  colè. 

Per  la  coperta  de’nauili. 
Per  gli  alberi  de’nauili. 
Per  inczo  mio. 

Per  mezo  d.el  Procuratore. 
Per  mezo  d’alni. 


Per  omnia. 

Per  foros.  i. 
Per  malos> 

Per  me. 

Per  procuratorem. 
Per  ali  um. 


tr  mezo  o iiiuj.  i r j* 

Qncrta  ppolitioue  s’adopraacora  nel  giurare.onde  fi  dice 
Per^'UfiM  immortali.  Per  Deos  immortales. 

Per  molti  Iddi).  Perplures  Deos.  ^ 

Viali  alcuna  uolta  nel  pregare, & confortarerPero  fi  dice» 
Per  l’amor  di  Dio  Ipacciat  -.  Propera  per  Deos. 

Per  l’amor  d Iddio  abbraccia  coftui. 

Per  Deos  huncamplexarc. 

Alcuna  volta  lignifica  tcmpo.In  c|ucfio  modo. 

Per  cinque  giorni.  Per  quinaue  dies. 

Per  dieci  anni.  Perdecem  annoe^ 

Per  tanti  anni.  Per  tot  anos,&  IbmigHatv 

Piope, 

Prope  uuol  dire  appreflb,pre/Ib,ò  allato. 

Apprellb  me.  Propeme. 

Allato  alla  riiia  del  Teueronc.  Prope  ripam  Aniénis, 

Predo  alle  calcde  d’Agofto,Prope  calcndas  Scxtiles. 

Predo  alle  mura.  Prope  muro >. 

Io  uolcua,chc  tu  lòdi  in  qualche  luogo  approdo. 

Volebani  prope  aliciibi  ed'e<‘,&  talhora  uuol  dire  quali. 

Io  me  ne  lono  quali  diiiieuticato, prope  oblitus  fum. 

Alcuna  uolta  fi  ciuuuahaoere  doppofc,à>ò>ab.  Onde  fi 
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PrelTo  a Sicilia.  Propc  à Sicilia. 

Tanto  preflb  à ca/à.  Tarn  propè  adorno. 

PrAter, 

Pra:tcr,viioI  dire  eccetto, fè  non,&  fuor  che . Et  cofi  fi  dice  • 
Eccetto  me,ò  fuor  che  me.  Pratter  me. 

Puoi  che  una  Praeterunam. 

Alcuna  volta  vuol  dire,oltre.  Ondcdiflc  Plinio. 
OIcrcairhuomo,icaualli,i  cani,  i buoi,  le  pecore»  le  capre 
fognano. 

Pr^tcr  hominc,equi,cancs,boues,  pecora,  capra»  (bmnianr. 

Alcuna  uolta  uuol dire  fenza , & ttouafìcon  l’Abiatiuoc 
Onde  fi  dice. 

Senza  i condennati.  Pr?cer  condemnàtis . 

Alcuna  uolta  uuol  dire  contro,  ò fuori,  ma  eoa  PAcctt* 
fatino  in  quefto  modo. 

Fuoridnnovlo.  Prarter  modum. 

Fuor  di  Iperanza.  Praeterfpem. 

Contro  alla  confuetudine.Pretcrcoiifuetutlinem  » 

Alcuna  volta  uuol  dir  più  chc.Diccfi  adunque. 

Più  che  gli  altri  fenfi.  Prarter  cxtcros  fenfus. 

Più  che  gli  altri.  Pra:ter  ceeteros. 

Alcuna  nolta  uuol  dire  innanzi. 

Innanzi  à gli  occhi  di  Eolio.  Pra.’ter  oculos  Lolli. 

Aggiungefi  à quefta  ptcpofitionc  la  particella  Quàm,  & 
cofi  ritiene  la  medcfimaiignificationc  eli  pra:ter. Ma  perche 
alihoraellaè  coniuntionc,  il  cafo  chela  feguitaè  umile  a 
quello, che  le  uà  innanzi.  Ondefi  direboe. 

Ogn’un  ti  uuol  bcnc,fuor  che  Bruto.  Omnes  te  amant  » 
pra:cer  quam  Brutus . Ladoue  Brutus  è caloNomiuatiuoj^ 
pcrciocne  omnes  è Neminatiuo  fimiimcntc. 

Praitcrqiiam  quod,uuol  dire,fc  non  chc,ò  eccetto  che. 
Onde  Plinio  difiè. 

Tutte  le  colè  ci  andarono  bene,  fecondo  ildefidcrio  no- 
li ro,  le  non  die  noi  udimmo  nel  camino,  noftra madre efi 
fèr  morra . 

Omnia  nobis  ex  uoto  fuccefierunt , pr^terquam  quòd  In 
itinere  dt  fundam  matrem  audiuimus. 

Pra:tcr  prQpter,('cCondo  alcuni,è  una  parola  fòla,  U qual 
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uuol  (lire  per  altra  cagione, che  pcr.perche  Ennio 
E fi  uiiic  per  altra  cagione,che  per  uiucrc , 

PrjEcerpropter  uitam  uiuitur. 

Penes. 

Pencsjuuol  dire  in,ò  ucl,appreflo,  ò in  podcftà . La  ond# 
fi  dice. 

Nella  feena.  Penes  feenam. 

Appreflòjò  in  potcftS'di  Celare.  Penes  Catlàrcni» 
Inpotcftàdicoccftui.  Penes  iftum. 

In  potcftà  tua,ò  in  tuo  dominio.  Penes  te. 

Apprcllo  un  folo  autore . Penes  unum  autorem  « 

Secundum. 

Secundum,vuoldire,fecondo,  apprefiTo , ò lungo  òdop* 
po. 

Secondo  la  natura.  Secundum  naturam. 

ApprelTbjò  Ingo  rorecchia.Secundiim  aurem. 

Lungo  il  mar  di  fopra.  Secundum  mare  fiiperum . 

Doppo  tc.  Secundum  te. 

Doppo  gl’Iddij.  Secundum  Dcos. 

Alcuna  uolta  uuol  dire  in  fauore.  Et  cofi  fi  dicf . 
Giudica  in  fàuor  nollro.  Secundum  nos  iudica. 

In  fauor  di  Piorio.  Secundum  Plotium. 

■^allhora  uuol  dire  in,  ò ncl,comc  quando  fi  dice, 

Ndlla  quiete,©  nel  ibnno.  Secundum  quictcni. 

SeesH, 

Secusjfccondo  i Grammatici,uuol  dire  apprellò  ò alató*. 
La  onde  uogliono  che  fi  pofl.i  dire. 

Allato  alla  uia.  Secus  uiam. 

Ma  io  non  mi  ricordo  hauer  Ietto  mai  cotal  prepofitio- 
nc(fc  prepofitione  è ) col  cafo,ma  fèmpre  lenza:  & cofi  vuol 
dire  altrimenti.  Onde  fi  dice. 

A noi  pare  altrimenti,©  bene,©  maledo  uederempoi  • 

Nobis  alitcr  videtur,rc<fle,fccus  ne  pofiea. 

Io  non  dilli  altrimenti,che  comela  intendeua. 

Non  dùci  feais,ac  fentiebam.  ' 

Sufrm. 

Supra,cheallc  uolte  fi  c detto  lìipcr,uuoI  dir  fopra , o di* 
fopra. 

Sopra 
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Sopra  rhumane  forze,  Supra  humanas  airc8« 

Difopra  la  Luna.  Supra  Lunam. 

Sopra  la  terra.  , Supra  terram. 

Sopra  il  tribunale.  Supra  tribunal. 

Alcuna  volta  fi  pone  lènza  cafi>,onde  fi  dice. 

Ninna  cofii  può  c(^r  fbpra.Njhil  fiipra  poteft  effe. 

Vuol  dir’anche  talhora  più  difopra. 

Quefto  è più  difópra,che  cpicllo.Hoccft  fupra>quàm  illud* 

Trans. 

Trans, uuol  dirdi  là>perchc  fi  dice. 

Diladalfinmc.  Trans  flumea.  ' 

Di  là  dal  Tenere*  Trans  Tybcrim. 

Di  là  dal  mare.  Trans  mare. 

Vltra. 

Vltra,imoIdireilmcdcfimo  di  trans. Ondefidicc. 

Di  là  dalla  Sicilia.  Vltra  Siciliani. 

Di  là  dalla  Etiopia.  Vltra  Aethiopiam. 

Alcuna  uolta  fi  truoua  séza  ca(b,&  cofi  pare  che  uoglia  dire 
più  oltre, ò piùlàiperoche  fi  dice. 

Più  oltre, ò più  là,chc  no  bifogna  Vltra  quam  fatis  eli . 
Non  ricercate  mente  più  oltre.  Nihil  ultra  requiratis. 

Direbbefiancora,nil  ultra  poteft  effe,  quello  che  difopra 
dicemmo,nihil  fupra  poteft  e/Tc, 

Vpiut. 

Vfqiie  uuol  dire infino,infino,& fino, ch’è  tutto  uno. 

Là  ondefidicc. 

Infine  al  monte  Etnai  VfqucActnam. 

InfinoàRoma.  VfqueRomam. 

Infinoà  l'ozzuolo.  VfquePutcòlos . 

liifino  aH’Aurora,e’l  Gange.Vfquc Auroram , & Gangqm. 

Alcuna  volta, anzi  lene  fpeffi)  fi  troua  accompagnata  co 
le  altreprcpohtioniin  quefto  modo. 

Infino  alle  aledcd  polmone. Ad  palmo nes  ufiiue. 

Infili  di  là  dall’Alpi.  Trans  alpes  ulque, 

^nfin  a quefto  tempo.  Vfquc  ad  hoc  tempus. 

Infin  à’tempidi  Publio  Mutio  Pontefice. 

Vfque  ad  Pablium  Mutium  Pon  tificem. 

Dicefi  ancora. 


V 


InfiiiQ 


l ' i 
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Infine  da’ Romolo.  Vfcjucà  Romolo. 

Infindaqucl  Prencipc.  Vfqueà  Principe  ilio, 

InfìndiPcrfla.  Vfqui  è Perfia. 

Infin  di  Etiopia.  Vfquecx  Acthiopia. 

iTrouafì  ancora  con  gli  auucrbi  in  quefta  giiifa. 

Infine  a tanto, ò canto.  Vfqiieco.  . . ‘ 

Infili  di  cofià.  Vfquc  ifiinc. 

Infili  di  quindi.  Indcufqiie. 

Infin  che  Gioue  terrà  il  Regno. 

Vfque  dum  Regnum  obtincbit  Iilppiccr. 

Et  qualche  unirà  uuol  dir  fémpremai,in  quefto  modo. 

Io  mi  fono  fèmpremài  temperato. 

Vfque  mihi  tempcraui. 

In  acro  à me  fata  fempre  à core. 

Mihi  qaidem  nfquecura;  ctit. 

Signtfi cattane  del! e prepa^ttcnt  A hlutiuet 
, A uuoldircda.Ondefidice. 

Da  Gabinio  confblo.  A Gabi'iio  Confule. 

Da’noftri  maggiori.  ' Anoltn^  inaioribus. 

DaDemoficne.  A Dcn.oàÌKnc. 

Qnefta  prcpofirione  non  niiolt  i cafi,i.heda  uocalc inco- 
minciano,pcuioche  no  fi  può  dire  da  Antonio, à Antonio  , 
daAlcfiàndrOjà  Alellàndrojrifpctroal  mai  fiinno, che  fanno 
quelle  due  uocahinlicmc.Dictfi  adunque  in  quella  voce, ab 
Antonio, ab  Alexandro,chefignificail  mcdtfiir.o.Perciothc 
taro  naie  ab,prepofitionc,qnàto  à,comc  uederemo  difetto. 
Ben'è  vero, che  fi  può  dire  da  G!Ouc,&  da  Venere,  à loue 
Venere, ò ai  cri  fimili,perciochei,<S:  u,alIora  nò  fono  no 
cali,ma  con(ònanci,comcdi  fopra  uedèmo  nel  primo  libro.' 

Ab. 

Ab,mioldireda,òdal , comela  prc'pofirionc  à,&princi- 

fialmcntcìuiolci  cafi,che<la uocalc  incoirinciauo,pcflcrel 
a di  natura  contrarrà  alla  prcpoficioneà. Onde  fi  dice, come 
di  fopra  uedcftc. 


Da  Antonio. 
Da  Aleflhndro, 
Dalle  armi. 
Datura. 


Ab  Antonio. 
Ab  Alexandre. 
Abarmis’ 

Ab  omnibus. 


Vuole 


I 
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Vnolc  ancora  quelle  parole  , che  cominciano  dai«&Uf 
con  fonante, come  f^profitioncà.La  onde  fi  dice. 
DaGioue.  w Abloue. 

Da  Venere,  Ab  Venere, come difopra  nedefte 

Concentafi  ancora  delle  parolc,ch'incomiuciano  dalle  li. 
quide.  Et  fi  dice. 

Dallionc.  Ablcohe. 

Dalla  legge.  Ablcge. 

Del  Re.'  AbRege, 

Da  Romolo.  Ab  Romulo. 

Bench’ella  fi  troni  ancora apprcllo  i più  antichi  latini, & 
qualche  uolcane’migliorifcrittoriprccedere  alle cÒfonan» , 
ti . La  onde  trouerete  in  Cicerone. 

Dii  la  leena.  Ab  fecna. 

Dal  l*nncipc.  Ab  Principe. 

Dal  fingolare  amore.  Ab  fingulari  amore. 

Etalcricfièmpijco.ncclieqneftofi  facciadirado  rifpcttoal' 
l’ordine  difopr.i. 

Ab,&  aialcunai!olrauoglior:o  dircdoppo,&  cofifi  dice. 
Doppo  la  loro  età.  Ab  illorum  ?tate. 

Doppo  la  terza  hora.  Ab  hor.i  tertia. 

Doppo  la  morte  del  qual  c.Cuius  à niorte. 

Dicefi  ancora.  Preximus  à poliremo , che  uuol 

dire  il  primo  doppo  l’vltimo. 

Abs,uuoIdire  il  medefimo  delle  due  fopradette,  ma  nude 
folam ente  quelle  parole,chc  dalle  lettere  t,&  q, incomincia- 
no. Onde  fi  dice. 

Da  te.  Abs  te. 

Da’quali.  Absquihus. 

Doue  fi  può  anchedire  co  la  picpoficionea,ò  re,&àfitibus. 
pcrciochc  la  ppofitione  a , fi  può  ufare  in  tutti  quei  luogfii, 
douc  la  prcpoficionc  absrma  non  per  il  contrario. 

Cum. 

Cum,uunl  dire  con, coI,co.Et  coli  fi  dice. 

Con  ièuerita.  Cum  fi-nericate. 

Con  piacere.  Cum  uolupcacc.  . 

Con  le  udire  menti.  Cumucflnsmentibus. 


Col 
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Col  lcrro<  Cum  ferro. 

Co  uoftri  animi.  Cum  ucftrisanimis. 

Ma  à’pronomì  mc,te,(c,nobis,&  póne  doppojéfc 

ncMue  ultimi  tira  l’accento  airvlcimafillaba , perche  fi  dice» 
Mcco,ò  con  mecojò  con  c/Ib  meco.  Mecum. 

‘TecOjò  coó  tecbjò  con  eJlb  teco.  Tecum. 

5eco,ò  con  lui,ò  con  cflo  lui.  Secum. 

Con  elfo  noi, con  noi,  Nobifciim. 

Con  efib  noi,  Vobifeam, 

Non  oft5tc,chc  apprefib  i piu  ahtichi  fcrittori  alcuna  fia 
ta ancora  fi  poneflc  innanzi.Diccndofi  cum  me,cu  te,  8c  gli 
altri:quello,che  poi  fi  dific,mecu, tecum. Ilche  ella  fi  ri  ferbò 
/blamctc  negliablatiuidel  nome  quis,&  qui,  qU^,qd  : cioè 
di  poter  cfler  porta  innaxi,odoppo,  come  ci  torna  meglio, 
percioche  eli  può  dire  cii  quo,&  cum  quibus,  & quocùm  & 
^uicu&quibufciim;doue  cofi  pofta  doppocllaliótirarac- 
ccro all’ultima  fillabadeirablatiuo  quibus  come  ne’prono- 
mì  nobis,&  uobisnna  ella  rtcrtà  s’inUàlza,&  diuenta  acuta, 
come  fe  l’Ablatiuo,&  ella  fb fiero  una  fola  uocc,che  l’acceto 
nella  fine haueflé-Aiiucttite  adunque  di  non  errare,  come 
ageuolmcnte  fa^ potrerte in  cotal  pronuntia. 

Quando  Quella  paroletta, cum, c fenìa  calo, ella  Uuol  dir 
alcuna  uolta,quando,&:  quatunq;  da  certi  antichi  più  curio 
fi, non  per  c,ma  per  q,lcritta  folle,  nondimeno  l’vlo  cómii- 
nc  ottenne,che  per  c,fi  fcriuclIe.Ponfi  adunque  in  cofi  fatta 
fignificationccoQ  rindicatiuo,&col  Soggiiitiuoin  quello 
modoi 

Cum  lego. 

Cum  Icg^bam. 


Quando  lo  leggo. 
Quando  io  leggeua* 
Quando  io  lem. 


Cum  legi. 
Cum  legerara. 
Cum  legam. 


Quando  io  hauea  letto» 

Quando  io  leggerò. 

Èt  nttSoggtuntiu». 

Quando  io  leggelli.  Cumlcgc'rem. 

Quando  io  hauelli  letto.  Cum  Icgillcm. 

Quando  io  haro  letto.  Cumlcgero. 

Alcuna  volta  uuol  dire,c5ciofia  cofi  chc,ò  cócio  fofiè  co 
la  che,&  ordinariamSce  fi  pone  col  foggiùtiuo  I quello  mu, 

Con- 


\ 
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Conciofia  coìà  ch’io  legga.Ciim  Icgara. 

Concio  foflecofa  ch’io  haueflì  letto. 

Cumlcgiflem.  Et^cniglìauti. 

Alcuna  uolta  vuol  dire,&  come  in  altro  luogo  moftrcremol 

Coram, 

Coram,uùól  dire  in  prefentia,&cofilì  dice. 

In  prcfentia  di  Publio  Cufpio.  Corani  Publio  Cufpio. 

In  prefentia  del  mio  genero. Coram  genero  meo. 

Alcuna  volta  fi  troua  fenza  cafo:&  coG.  pofta  uuol  dire  in 
prefentia, dauanti,infieme,a  bocca. 

Venoa in  prefentia, o alla prelcntia.  Veniat coram. 

10  mi  ueggo  dàuanci.  Intueor,c:oram.  . ^ 

Ma  queftt,&  altre  cole  maggiori  infieme,  o a bocca, 

Sed  hajc,&  alia  maiora  coram.  • • 

Quando  noi  fiamoinficme  Cum  coram  fùmus. 

Nè  ha  l'accento  nella  fine,come  fanno. 

Clam,  ■;  , 

Clam,uuol  dir  di  nafeofo , onde  fi  dice. 

Dinafeofo  a loro.  Ciani  ijs.  ^ 

Di  nafcolb  a noi.  Clam  uobis. 

11  che  anche  fi  dice.  Clamvos. 

Pcrciochc  quella  prcpofitione(come  nota  Donato,&  Ser 
Ilio) può  hauere ancora  fAcculàtiuo,  come  fi  uede  apprefit» 
migliori  fcrittori.Trouafi  fenza  cafopur  nella  medeumafi- 
gmficationc:&  coll  diciamo. 

Po/Tìede-di  nafeofo.  Clam  pollldct. 

De. 

De,uuoI  dir  principalmcnte,de,di,b  del , &cofi  uienead 
liauere  la  naturai  fignificatione  del  Gcnitiuo,come  nc  mo« 
Urano  quelli  efièmpi. 

De’pefi.  Deponderibus,  , 

Dell’amicitia.  Dcamicitia,  , 

Di  quella  cofa.  Dehacre; 

Degliu/fieij.  _ Deoffieijs.  ‘ 

Pel  fatto.  De  fatto. 

Ma  con  tutto, che  la  fignificatione  di  quella  prepofitionè 
&.del  Gcnitiuojfia  una  nicdtfima  colà:  nódimenoiion  han» 
iioiuogo  un  lato  raeddimo,  pcrciochc  il  Genitiuo  ordi- 
naria- 
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nariamcteha  luogo  quando  gli  uà  innanzi,©  dppi^  un  ^ 
mc,da  cui  regger  fi  po(ra,comc  fi  uede  in  cotan,?uèmpi. 
Natura  de  ^animali.  Natura  animalium. 

PMolcdcPoifti..  ^ Verbapoetarum. 

Sententic  defilo  lòfi.  ' PhilofophoruYn  fentcnti?. 
Doue  uedctf  quei  Gcnitiui  hauere  innanzi , o «toppo  le  no* 
xni,da’quali  regger  fi  poiibno.  Adunque  s’io  diceffi. 
Tcofrafto  fcrifle delle  piante.  1" 

Manilio  delle  cofe  celefti. 

Plinio  della  naturale  hìftoria,o  fbmigfianp.  Quella  parola» 
che  pare  il  uolgaredel  Genitiuq,  & che  al  Genitiuo  manda 
re  ci  uoglia,  non  ci  mandarebbe  allora  . percioche  non  po- 
trebbe cflcr  Genitluo,nó  hauendo  un  noine  fc(^ , dal  quale 
regger  fi  potcfIè,ma  un  nerbo.  Ha urebbe aduno;  luogo  qui 
uiTà  prepoficione  dc,&  non  il  Genitiuo,&  cofi  fi  direbbe. 
Theophraftus  fcripfitdc  plantis.  " 

Maniiius  de  rebus  coelefiibus. 

Pliniusdcnaturali  hiAori.a.  Il  perche  s’io  dicefC.  . ^ 
Arifiotele  fcriflè  della  natura  de  gli  animali. 

Lucretio  della  natura  delle  cofe.  Vi  potrebbe  hancr  luogo 
& la  prepoficione  de  ,&  il  Genitiuo  parimente,  percioche  la 
prepoficione  ui  haurebbe  il  calo  fuo , & il  Genitiuo  un  uo- 
me,ondc  regger  fi  potefle . onde  fi  direbbe. 
Anftotclesicripfitde  naturaanimalium.  , 

Lticretius  de  natura  rcrum. 

Per  la  qual  cofà  tutti  i titoli  dell  e cofe,lcquaIi  nc’cr  mponi 
meri  fi  trattanò,houi  efIendo  donde  il  Gtó  regger  fi  polla , 
fi  poilòno  efprimcre  con  la  detta  ppofitioac  de>  & cofi  drrfi  * 
De’laghi.  , De  flumini^ius.. 

l)c’fiumi.  * Delacubus- 

De ‘pelei.  _ _ , ^ r De  pircibus:& (òmiglianti. 
Come  uederete  poi  p nqicflefn  ne  gli  fcriccori.iquali  di  coca 
li  Ablatiui  co  la  prepoficione  de, fi  crociano  pi-u^ , & fpecial- 
mencc  nc’capi, orticoli  delle  cole.Ma  qu.itunqucla  prcpofi- 
ticnccx,&  Cjhabbiaiiola  inedcfiina  fignificationcdella  pre- 
poficione de, come  difotco  moftreremo,  nondimeno  elle  no 
nnno  luogo  iic’iòpràdctci  modi  di  parlare,  doue  ha  luogo 
la  prepofitioue  dc,pcroche  non  fi  potrebbe  dire 

Theo- 


ì, 
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^heophraftus  fcripfìtex  plantis,oucro  c planns.Ec> 

Pliniusc  naturali  hiftoria,chc  non  fi  direbbe  bene. 

Wa  de  pian  ris,&  de  naturali  hiftoria,comc  disopra. 

Quefia  prcpoficionc  de,  vuole  alcuna  volta  dice, fecondo. 
Onde  fi  dice. 

Secondo  la  lénccntia  di  Gioue.De  louis  firntencia. 

Secondo  il  tuo  parere.  De  tua  fencentia. 

Alcuna  volta  vuol  dir  da,ondc  fi  dice. 

E’  fi  può  (apcre  da  M.Marcello. 

De  M.Marcello  fciri  poteft. 

Io  l’ho  intefo  da  Mario.  De  Mario  accepi. 

A'ia  ecco  da  trauerfo.  Ecce  auccm  de  tranfiicrfo. 
Alcuna  uolta  vuol  dire  per,o  pcl,in  quefio  modo, 
furon  uenduti  per  <]uelJa  cagione. 

De  ea  caufà  venieainc. 

fx. 

E,&ex,hanno  le  medcfimefi^nificationirvuadeiraltra. 
& primieramente fignificanoiruiedcfimo,cljea,ab,abs;cioè 

da,&  cefi  fi  dice. 

Sapere  da  alcuno.  Exaliquofcirc. 

Dalla difoiplina,  E difciplina. 

Da  quel  dì.  .cadi  e. 

Alcuna  uolta  voglionodire,di,o  dcl.Ondc  fi  dice. 

Statua  fitta  di  rame.  Statua  ex  a:rc  fatila. 

Di  t.ante  fòrti.  ÌEx  totgeneribus. 

Eghcvfcito  della  vita.  E uira  eiccfiìt. 

Alcuna  uolta  vogliono  dire  peripei  ò fi  dice. 

Per  le  lettere  pafi'ate.  Ex  fupcrioribus  literis. 

Per  le  tue  lettere.  Ex  tuisliceri?. 

Perfe  ftc‘fio,&  per  fua  natura.Ex  fe>&  c*x  fua  natura. 

Alcuna  uolta  uogliono  dire  fecondo,&:  cofi  diciamo. 
Secondo  la  legge.  Ex  leo-e. 

Secondo  Evrilìti  della  Republica.È  Republica. 

Ma  auucrtitedi  no  porre  la  prepolìtionc  e,  amaci  alla  uo- 
cale,come  farcbbe,fèdiccillmj  da  Antonio , è Antonio , da 
Alcflandro  > e Alexandro  > per  il  mal  fuono  , che  farebbono 
q uelle  due  vocali  inficme  : come  dilòpra  fi  dilfe  della  ppofi- 
tionca.  Harauui  adunque  luogo  la  ex,  onde  ne  rifuJta  mi- 
glior 
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glior  fuonojcome  fi  ve(ie,diccn(lo  ex  Antonio^  et  Alcxadro 
ma  auanci  alle  confonanti,taiito  fi  pone  la  e , quanto  la  ex: 
pcrcioche  l’vna,&  l’altra  ui  può  haucr  luogo , eccetto  il  no- 
me Republica,doiiei  maftri  dell  artc  uo^iono , che  fi  die» 
piu  tolto, è Republica,che  ex  Rcpublica , come  difopra  facc- 
mo  ncU’vltimoeircmpio. 

Pro, 

Pro,ha  molte  fignificationi  > & primieramente  vuol  4irc 
in  cambio,  in  vece , in  iuogo,che  è tutto  vna  colà , Onde  fi 
dice. 

In  cambio  di  mercede.  Pro  mercede. 

In  luogo  di  premio.  Proprarmio. 

In  nece  del  praetorc.-  Pro  prartor'e. 

Alcuna  uolta  lignifica  fecondot&.cofi  fi  dice. 

Secondo  la  tua  prudentia.  Pro  tuaprudentia. 

Secondo  la  dignità-  Pro  di^nitate. 

Secondo  il  voìtro  fapere.  Pro  ucftra  fapientia^ 

Alcuna  volta  uuol  dire  in,o  nelrpcr  che  fi  dice. 

In  ringhiera.  Pro  roftris. 

Nel  tribunale.  • Pro  tribunali. 

Alle  uoltc  lignifica  in  dcfci^lione:pcro|li  dice. 

In  defenfione  di  Quinto  Legario. 

Pro  Quinto  Ligario. 

In  defenfione  di  Deiotaro.  Pro  Deiotaro. 

Talhora  lignifica, pcr,pel,pcr  cagione,^  per  amore:  onde 
fi  dice. 

Per  morto.  Pro  occilb. 

Per  allbluto.  Pro  ablbluto. 

Per  la  ingiuria.  Proiniuria. 

Ilche  può  anche  dire,  per  cagion  della  ingiuria , 6 pei  a- 
mor  della  ingiuria. 

Per  amor  de'  tuoi  gran  benefici."  . 

Pro  tuis  fummis  bcncficiis. 

Per  la  fua  gran  virtù.  Pro  fua  eximia  virtiuc*  , 

Alcuna  volta  vuol  dire  dinanzi, o dauan  ti. 

Dinanti  a tutte  le  Chiefe.  Pro  omnibus  xdibus. 

Dinanzi  alla  Chiefa  Caftore.  Pro  a.*de  Caftoris. 

Alcuna  uoka  fi  tace,&  taciuta  ux  s 'intende . onde  fi  dite. 

Per 
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PerlemeTinu.  , Tuis  uirtutibus. 

Perlatuahununicà.  Tua  h umani  cacc. 

Per  cagión  di  leggere.  L^endi  grada., 

Doue  s’inteiide,pro,di  neceflità.Ma  s’ionon  nj’ingano, 
non  ui  fi  può  cfpriraere , percioche  io  nó  pcnfo  che  fi  dicefi, 
caufà  doccndh&  prò  legcndi  gradalo  altri  fimili. 

Pro  alcuna  volta  cauuerbio,o  iiucrictdonc,  & ponfi  col 
Vocatiuo,&  con  l’Acculàtiuo/Jimoftraudo marauiejia j Se 
dolorerò  fdegnojin  quello  modo.  ^ . 

OlbmmoGioue.  Pro  fummcluppitcr, 

O fedeli  Cittadini  di  Tebe.  Pro  fidiXhebani  ciues . 
Poter  d’iddio,  Pro  Deù  atq;  honunum  fidfi, 

Pra. 

Pri,o  col calbjò  lenza  calò,vuol  dire  principalmente  di' 

nanzho  innanzi,o  dauanti . Onde  fi  dice. 

Dinanzi  a gli  occhi.  Preoculis»  . / . 

Vàinnanzi.  .1,  « : 

Alcuna  uoltauuol  dire  per^o  pel. 

Perlallizza.  _ Prxira. 

Per  la  cupidigia.’  ' Pra:cupiditatc.  ?.  * . 

Per  il  guadagno.  - , Pr?  lucro,  ..  . 

Perlafualàlute.  . •,  Prar  fua  làlute. 

Alle  uoltc  vuol  dire  a comparatione. 

A comparatione  della  fua  Capua.  Pr®  Piia  Capua. 

A comparacion  di  nollri  verfi.  Pìe  nollris  carminibus. 

PaUm. 


•j> 


Palam>vuol  dire  in  prelcntia,  & radi/fime  volte  fi  truoua 
giunu  col  cafordi  maniera,  che  molti  affermano  qiiejla  no 
cHèr  prcpofitionc,maauuerbio,nódimeno  (le  ben  mi  ricor 
do)OuidiqledicdeilcàlbA  dille.  ^ 

Et  in  preièntia  mia.  Mcquepalam. 

Onde  ne  fcgi;ita,chc  alle  yolte,bencheraolto  di  rado(co^ 
me  IO  difri7clla  fia  prcpofitionc.Trbuafi  adunquc,quafi  lem . 
ore  fola,&  vuol  dir  palele,o  paletmentCìp  in  pubJi(o,o  pu- 
blicamcntCìO  alla  (coperta, che  tutto -è  vna  cola, onde  fi  <iicc. 
La  vecchia  1 ha  fatto  palcfc.  Anus  palam  fecit. 

Egli  ò publico.  Palameli. 

Egli  ha  Ceco  armati  alla  feoperta'.  Pala  fccu  habctai-matos 

u Nc  ' 
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N^haVacccnto  nel  fincjcomc  molti  pcnlàno,  ? w 

SmCi^  ahpjue, 

Sinc,&  ab(quc,tìogliono  dir  fcnza,pcrche  fi  dice. 

Senza  indugio.  Sine  cuhclatione,  * 

Senzacrrorc,  Sincerrorc. 

Senza  alcuna  verità.  Sinc  ulla  veritatc. 

Doue  fi  potrebbe  anche  porre  abfquc  chi  uoleflc , come 
che  fine  fia  molto  piu/requentata,  anzi  in  Cicerone  non  mi- 
ricordo  hauer  letto  abfquc  giamai. 

Tenus,  ’ V 

Tenus,vuol  ditcihfino,&  fino,ch’ètutto  una  co(à,&  pò- 
fi  dopò  il  cafo  fuo.onde  par  ch’ella  non  meriti  di  eflcr  cma«^ 
mata  propofitione.Dicefi  adunque. 

Infino  al  monte  Tauro.  Taiiro  Tenus, 

Infino  alla  bocca.  Ore  tenus. 

Infino  alla  coda.  Cauda  tenus. 

Alcuna  volta  fi  troua  col'Gcnitiuo,&  mafiimamcnte  qua 
do  egli  è plurale  jche  altramctc  non  lo  vorrebbe*  onde  fi  di- 
ce. 

Infino  a Cuma.  . * ' Cumarum  tenus. 

Infino  a’  lombi.’  Lumborum  tenus.  )i 

Parmihauer  trottato  quefta  prcpofitione  ancora  con  lo 
Accu(àciuo,credo  fia  in  Valerio  Flacco*,il  qual  dific. 

Infino  al  fiume  Tanai.  Tanaim  tenus.  ' -.j!,* 

Segiàilteftonon  ibflemendofo.  > /I 

Ss£n$^c*t$ons  delle  prepojttioni  communi,  ■ 

In. 

In, è vna  de  le  più  belle , & piu  vaghe  prepofitioni  che  fia 
in  tutta  la  lingua  ,pcioche  ella  fi  adopera  in  molti, & diuerfi 
parlari  co  molta  leggiadria,&  cofi  ha  molte,  5c  diuerfe  figni 
ficationijonde  primieramente  vuol  dire  in , nc,ncl,  che  tut- 
to è vna  colà  ,&  quando  nel  plurale  fi  dimofirafiare  é Abla 
tiua,pcrchc  fi  dice. 

Io  lòn  in  coterto  parere.  Egoinifiafumlcntcntia. 

Io  non  poflòpiù  lungamente  dimorare  in  quello  luogo, 
Nonpollùmdiutiusin  hoc  loco  commoraì’i. 

Ma  quàdo  fidimollia  mouiméto  è Accuiktiuo,ondc  fi  dice. 

Non.  ■ 


Non  cadono  iu  ogni  cauTa.Non  in  ocm  cauGiin  inciducV 
£ mi  è ucnuco  in  mence»  Mihi  in  mencem  nenie. 

Diuifà in  crepacci.  . Diuifà in  parceis  creis . 

Coniicrticain  cenere.  Vcriàincineres. 

Conuercico  in  toro.  Verfus  in  caurO)&  fomigHacù 

Perciochc  quancunquein  corali eflèmpi, come  fono  t tre 
ulcimi>n5  fi  uegga  cofi  manifcfiamiccj  come  ne'qnaccro  pri 
xni>nondimcuo  egli  pure  u’è,chi  ben  e lo  con  fiderà  > fc  non 
manifefto,alnacno  occuUo . Ma  auucrtice>che  bi(bgna,che 
tal  mouimenco  fia  da  un  luogo>ad  un’altro  > o da  una  cofa  > 
ad  un’altra . perciochc  non  bafta  ogni  mouimenco  a fare  q- 
fta  prepofitione  Acculàciua..  conciofia  co6  che  s io  dicefli  • 
Camillo  corrcua  in  piazza  in tédédo  eh  egli  in  piazza  fbfl'c , 
io  clircilatinamcte.Currebatin  forOi&  non  in  fòrum.  Per- 
cioche  auuenga  ch’egli  fi  muoua>n6dimeno  cgh  ftà  nel  luo 
go  dou’egli  fi  muouc:cioèy  in  piazza , Per  la  qual  cofa  s egli 
in  piazza  non  fbfiè,bifi>gnerebbe  dire  in  fòru,  & non  in  fo- 
ro.Pcrcìochc  il  moiiiméto  farebbe  da  luogo  à luogorcio^yda. 
vn  luogo  fuori  di  piazza  in  piazza.  Ec  quefto  baftì  p la  rego- 
la dello  fiarej&  mouimenco . perche  non  foìamencc  in  que- 
lla prepofitione>ma  in  alcune  altre aucoraj&  negli  auucrbt 
locali  deresifeome  nel  luogo  filo  demoftraremo j è di  nccef- 
lìtà  il  fàperla.Ma  pchc  ogni  regola  patifcccccctcione>doue 
ce  fapcrcjche  lo  (lare  s’efprime  alcuna  uolcajpcr  lo  Accufàd 
uo>&  il  mouimenco  per  TAblaciuo , perche  fi  dice  calhora. 
Èfler  in  poceftà.  Eflc  in  potcllatem. 

Edere  in  amicick.  Eflcinamiciciam.  ‘ 

Edere  in  ucilicà.  Edèinrcm. 

Chi  fu  arbitro  in  quella  colà?  Quis  in  cam  rem  fiiicarbìter? 

Doue  non  fi  mofirando mouimenco» pare  piùifofto , eh* 
egli  fi  hauedea  dire  per  PAblaciuoiche  per  rAccu(àciuo,co 
me  che  il  dire  cofi  pare,  chchabbia  maggior  gratia,  che  per 
PAblatiuo  forfè  non  hauerebbe.  ilche  paceeciandio  che  Jii- 
ceruenga , quando  alle  uolce  il  mouimenco  s’cfpcime  peri 
Abiaciuo,comc  in  corali  edempi. 

Riceuuti  nella  Città.  In  ciuìtatc  recepti. 

Si  cufTano  in  mare.  Se  in  mari  mergunr. 

£ gli  ficcò  la fpada  nel  pecco.," lUi  gladium  in  lacere  defixir, 

u z Acccuc 
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Attene  tecò  molte  cme  Htili  nella  ulta  de  gli  huommu 

Athcnaemulta  utilia  in  nitaliominum  attulernnt. 

Xa  potcntia  è polla  nella  forta>&  nelle  armi. 
Potentiain.ui,&armis  polita  eli.  •' 

Gli  Egittij  pofero  tutta  la  cura  loro  nel  conofccre  !e  ftelle*  ' 
/Efyyptij  omnem  curam  in  fiderum  cogni tiene  pofucrunt  « 
*t)oue  fe  cófideriamo  beiie,il  riccucrc,il  tuffare,  il  ficcare» 
lo  recare,&  il  porre  non  fi  fa  lènza  mouimento,  & nondime 
no  il  mouimento  fi  ^rime  in  elii  per  TAblatiuo  , & mailì- 
jnamente  in  limili  ellempi , doue  la  prepofitiohè  è ablatiua. 

E ancora  qiicflà  nollra  prepofitione  ablatiua , quando  la 
iignifica  tra,fra,aldÌ4nAfUjComein  quelli  ellèmpi. 

Eglic  tra  i clarillimi  cittadini.  In  clarillìmis  ciuibus  eft«  * 
Quelli  non  è da  lAettere  fra  di  huomini  grandi. 

Hic  in  magnis  uiris  non  eli  nabendus. 

Egli  Ipalleggia  ai  Sole.  Ambular  in  Sole  , 

. £ fiaiciugano'alSole.'  Siccantur  in  Sole. 

£ gjaceua  al  Sole.  '*  lacebat  in  Sole. 

Ilmedefimofifuoldiredinnbuonlcruo.  J 

Idemin  bouoicruodicilblet.  , - * . . 

Xe  pecchie  fi  pofarono  in  fu  le  labbra. 
Apcsinlabcllisconlèderunt.  i 

V no  feiame  di  pecchie  s’era  pelato  in  fii'crìni. 

In  iuba  examen  apumeonfederat.  ' 

Ne  màca  d’eficre  acculàtiua  ogni  uo]ta,chc  ella  ha  il  aoL 
gare  deile  prepofitioni  accufatiue , come  molte  uolte  inter» 
ufene:perciochealle  uolte  uuol  dir  contra,3cin  uerlò^oodc 
fi  dice. 

£gli  erra  conrra  fe  llelTb.  In  Iciplum  peccar,  . " 

Infiammare  i popoli  centra  i ribaldi. 

Infiammare  populos  in  improbos. 

Sarebbe  una  cola  ingiulla  conrra  la  patria* 

Iniullum  in  parriam  ellè . 

Centra  la  cupidigia  di  collui.  In  illias  cupiditatem  • 
Centra  Pilone, centra  Verrc.  In  Pilbncm,in  Vcrrera. 
Ilche  potrebbe  ^nche  dire  in  biafimb,o  in  uituperio  di  Pilo 
Jie,&  di  Vcrre,anzi  in  quello  può  anche  dir’alle  uolte  in  lati 
«dcjilchc  c degno  da  eucx  notacoipczche  fi  dice  talhora . 

Epi- 
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Epigramma  di  Catullo  in  laude  di  Kolao. 

Epigramma  Catulli  in  Rofciiim. 

Seri  ucr  uerlì  in  laude  di  alcuno. 

Scrivere  carmen  in  aliquem.  y > 

Perciociic  quando  fi  dice  in  biafmOjòuiniperiOid  in  daa 
no>ò  per  il  contrario  in  laude>in  honore>ò  in  utilità  di  alca 
no>quefia  ppofidonc  è Icmpxc  acculàtiua , onde  nafee  forfe 
che  quando  noi  diciamo  il  tale  compolè^ò  fcriflejò  fece  vno 
cpigrammaiò  argomento, o proemio, ò comento,  ò oiferuair 
tioni,ò  caftigationi in  Plinio,òin  Cicerone,©  fomi^ianti 
ella  è acculatiuo  fimilmcnteTpcrcioche  fi  direbbe. 
Hormolao  fcriflè  le  cafiigationi  in  Plinio , Se  pipr  Vittorio 
in  Cicerone. 

Hcrmolaus  fcripfit  caftigationes  in  Pliiiium.  Petrus  Vidio- 
j^ius  in  Ciceronem.  Et  cofi  ancora  fi  direbbe. 

Argomento  neH’Andria.  Argumeatuia.in  Aodriam 

Lettere  di  Cicerone  nella  Topica. 

Cicerottis  epiftola  in  T opica. 

Prol^mio  negli  uffici. 

Proi^miumin  libros  officiorum. 

Cemento  di  Seruio  nella  Gcorgica  di  Virgilio  (oprala 

Georgica. 

Semi)  commentariain  Maronis  Georgìca,&  fomiglianti. 

Vuol  dire  alcuna  uoltalècodo, come  in  quello  eflempio» 
Es’è  facto  una  deliberatione  del  Senato  (ècondo  la  fcncea« 
ria  di  /^franio. 

Scnacufconfulcum  fadlum  eli  in  Afiranij  (èntentiam. 

Alcuna  fiata  uuol  dire  pex..onde  fi  dice. 
Peraafchedunoiugero,  Iniiisctum. 

Per  ciafeun  piede.  In  pedem. 

Per  ciafeuna  libbra.  In  libras,  in  fingulas  liliraa 

Per  il  refto  del  tempo,  ’ In  rcliquiim  tempus. 

Per  molti  anni.  In  multos  annos. 

Per  la  vfura  d’un  mele.  In  ufiiram  raenfiruanì* 

Per  làlute  del  popolo  Romano.ln  làlutempopiUi  Romani 
Par  grande  Ipefa  per  un  definare. 

Magnum  fiimpcura  in  prandium  facete. 

Accattare  per  ilpcnderc.  Mumariin  fumpctìm. 

. " 5 , Speij.« 
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Spen<Jcre  gli  danari  per  rannata  di  mare. 

Pccuniam  in  claflem  erogare. 

Si  fcibaper  Teme.  Scruaturin  femen.  v 

Si  ferha  per  farne  prato.  Seruaturin  pranim. 

' Allcuolteuuol  dire  infino,ò  infino, onde  ti  dice. 

Si  femina  infin’à  Genaio  Scritur  in  mclcm  lanudriu«  ■ 
Infine  à un  gran  pezzo  di  notte.  In  multam  no(ifcrn. 

Diteti  ancora  per  (juefia  prepofitione  Accuf^tiua. 
ln<]uefto  modo.  In'hunc  niodura. 

'Incredibilmenrc.  Incredibilemin  modum,  / 

A guilà  di  nemici.  Hoftilem  in  inodum. 

E domanda  il  Conlblato  in  luogo  di  Bruto. 

Petit  Confulatum  in  Bruti  locum. 

E parlò  in  quefta  maniera.  Dixit  in  hanc  (èntentiam* 
È dille  qiicftc  parole.  Locutiis  eftin  ha:c  verbo. 

10  ho  anche  dato  precetti  in  quella  colà. 

In  id  quoque  prxccpta dedi. 

Affaticarti  per  alcuna  colà,  jt , 

Inlumere  laborem  in  aliquam  rena. 

Et  molti  altri  limili,  cie’quali,bechc  buona  parte  ti  potef 
le  ridurre  lotto  regola  di  quello,ch  ’è  detto  di  lbpra,n5dimc 
no  in  quelli  ralie(lèmpi,la  prepotitionein,nonmicotiapcc 
ce,&  chiare  le  fuc  tignificauoni,come  per  uoi  medetimi  co- 
prender  potrete. 

- . Sulr. 

Sub , uuol  dire  principalmente  dilbtto , nòti  ni  etiéndo 
mouimentOjó'prepotitione  Ablatiua,pcrchc  ti  dice. 

Sotto  il  nome  della  pace  ti  nalconde  la  guerra*  ' . 

Subi  nomine  pacis  bellum  lacet. 

Huomini  che  habicano  lòtto  la  terra. 

Homines  lìib  terra  habicantes. 

Quando  ui  dii  mouimcnco  è Acculànua:onde  ti  dice.  * 

11  cielo  ti  ucde,&  rocca. 

Codum  fub  alpcélum  & cadlum  cadi  r. 

A leu  Ila  uolta  tignifica  tempo,&  coti  è Acculaciuo  / pero* 
che  ti  dice. 

In  fu’l  leuar  del  Sole,  Sub  Solem. 

In  tii’l  far  del  giorno.  Sublucenu 

Su’I 
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notte*  Subno<ftem. 

Alle  unite  lìgnificà  ne>ò  nel>in  quello  modo. 

>Jel  medclìmo  tempo*  Sub  idem  tcmpus. 

Nella  medelì ma  bora.,  ^ Sub  tandem  bora. 

*NelIa  bora  della  ìtiiifa.  _ Sub  bora  pu«n*. 

Talbota  uUol  dire  doppO,ò  incontanente  ooppO. 
iDoppo  qUelleiincontanenjf  lì  IclTero  le  tue  » 

5ub  eas  mtim>tecitat£  lunt  tua». 

Su^er. 

Super vuoldite  ilmedelìmo  di{bpl*a>&èAccu(àtiua3e 
Ablatiuojcome  le  due  fopradcttc.Auueiiga  cbe  alcuni  Gra- 
duatici dicanojche  TuperiS:  fubter>lbflèit>  piamente  coma 
dii  ne’primi  tempii^  poi  rimafero  Acculàtiui . ma  egli  non 
è cositperdocbe  gli  rcrittóri  de’più  nuoui,&  più  febd  tcm» 
"pi  della  lihgua,dimollrànò  cllcte  il  contrario, come  vedrete 
nc’reguenti  loro  elicmpi. 

Sopra  il  monticello  della  terra. 

Super  tert£  tumulum, 

Sedere  IbpraelTa. 

Sopra  qUelb  cola. 

Sopra  la  legàtione. 

Tutte  parole  di  Cicerone^ 
tn  sù  la  fralca  uerde. 

Sopra  Priamo* 

Sopra  Hettorc. 

Parole  di  Vi  rglKo» 

Benché  aldini  dicono  1 cbe  quando  ella  è in  quello  modo 
AblatiUa,ellàUuol  dircdci  &non  fopra>  pure  quello  non 
fa>eb 'ella  AblatiUa  nbn  lia.  \ 

Quella  prepolitione  alle  Uolte  ha  la  iignificatione  di  ul* 
tra>&  eoli  UUol  dire  di  lAiOiide  diffè  il  po^ta  * 

Di  là  da’Garamantii&  gUtidiàni. 

Super  Garamadtas*&:  Indos* 

Di  là  da  mela  notte*  Ko^e  lìiper  media* 

Talhoraii  troua  Ccttn  Calb*in  quelló  modb  * 
lo  lòn’opprcflb  da  gl’afFani  di  qua, e di  Ià,dilbpra*e  difottO* 
Hiiic  atque  binc>ruper/ubter<|tte  premor  anguUiis  * 

Parole  di  Plauto* 

4 Alcuna 


Super  eam  a/Iidere* 
Hac  fupcr  re. 

Super  legàtione. 

Prende  rupe!-  uiridi  * • 
Super  Priamo. 

Super  Hc«£lore. 
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Alcuna  uolta  ufiol  dire  ólcrà  fjueftò . Là  onde Virgiiyi 
Etolrraquéftòcfli  Ti-oiaiii.  Et  fupcripfi  Dardanidte, 
Ilchcfidiceancora,infupcn 

T rouafijanche  inficmc  quefta  ucce  (àtis  in  ^Ucfto  modo.  • 
5atis  fuperqueich  e iiuol  dire  à ba(lanza>ò  più  che  à baiUzo^ 
E fono  più  che  à baftanza  prudenti . 
Satisrnpcc<^ucprudcntcsfunr4  ^ ■ --i 

Centra  l’Epjcnros’è  detto  à baÉanza.  - C 

Centra  Epicuriinifatisfuperquedi(5himefK  * 

Modo  di  dite  certamente  bcUiflimo. 

Suhfef. 

Subtcr,iiuoI  dire  fótte,  contraria  di’  ^gnificationell|a  §• 
pofirione  fuper,&  fiipra,&  troiiafi  anch’ella  (com’io  di/fi  di 
nan2Ì)ne’piu  felici  tempi  della lii^a,Accufatiua.  & Abla- 
tiua,benche  aflài  più  fpeffo  Accufatiua , come  fi  U(tde  parti- 
colarmente in  Cicerone!  in  cotali  cflèmpi. 

Sotto  la  coda.  * Suotercaudam.  ‘ 

Sotto  fe.  Subter  fc.  ' 

Come  chequi  non  fi  polTà  conofcercfé'l  cafo  è AccufatiuOj 
ò Ablatiuo.Virgilio  la  fece ablatiua  in  quello  cflémpiò.  ' 
Sotto  la  teftuggine.  Siibter  tellùdinc . 

^ Liiiio  la  fece  Accufatiua,&  mafTimamcte  in  qfte parole. 
Sopra, St  lotto  terra.  Sitpfa,fubterque  terrahi. 

Trouafianchealleuoltcfenzacafo . LaoudedifìeM; 

Tullio. 

Sotto  fopra  riuoltandofì.  Supra,rubterque  rcuolucns  fefé. 

Quelle  fono  le  fìgnificatiom  delle  prcppfìtioni.-io  non  di 
co  tutte, percioche  io  non  mi  fòlio  curato  di  racc6taric  tut- 
te,r^fpetto  hauendo  al  non  cfser  troppo  lùgo,fenza  che  chi 
confideralli  bene  quelle, che  raccontate  ne  habbiamo,  diréb 
be  che  fi  poteua  ancora  fare  fenza  dirne  tante , cociofia  colà 
che  fi  uede  manifèflamcntc,che  molte  vòlte  più  Egnificatio 
ni  ritornano  in  una,laqual  cofàauiiiene,  perche  ninna  co- 
fa,ò  pochiffime  fon  qiiellc,che  in  diuerfì  modi  dir  no  fi  pot 
fano,fempre  lignificando  il  medefìmo. 

Che  le  frefojttsomulcttna^iolta^  tacciono. 

Io  ui  dilli  difbpra , ragionando  della  prepofitione  prò  > 
ch’ella  fi  taceua  alcuna  uolta;&  hora  ui  dico,  ch’ella,&  delle 

alrlrc» 
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a]tre;»mo]t^  iiolte^i  ucdono  * Se  iMcialmence  nell4  lingqa 
poScica,perciochepo^qcamcnteli<licc.  * 

Vennein  Italia.  Italiamocnic.  ' 

In  ue^edidiretin  Italiamuenic. 

Vada  alla  dotta  Atene . Dd^as  eat  Atl^enas. 

In  eanibio  di  direjad  do£laS  Athenas.Et  altri  limili  ; fo- 
nie pcf  uoi  fteflì  poi>lc^gédo  i poeti, ad  ogni  parola  troucre 
te . Auuenga  che  i proìàtori  /ìmilmcntc  ìoguono  anch’elli 
tacere  alle  liòlte  le  prepolìcioni:ma  non  canto  quanto  i poé 
ti,nètantolpeflb.  • 

Ip  hoonètuaco  che  tacciono  la  prepofidone  pro>&ia« 
pure  aliai  uoltc.Onde  dicono. 

1 Liofaild  portano  due  anni  il  parco  nel  uentre« 

Elephan  ti  bienniiim  gerunt  utero. 

Dóùe  lì  dice  utero, in  cambio  di  dircjin  utero* 

Io  pen lo  che  tu  mi  fia  in  luogo  di  fratello. 

T e mihi  frattis  loco  ellè  duco. 

La  colà  è in-bon i/lìmo  luogo.Per  bono  loco  res  eli. 

Dòue  s’incende  la  in  prepolìtionc  deH’ablatiuo  loco , la 
quale  ui  lì  può  anche  porre, & dire,  in  loco. 

Alle  uoltc  la  tacciono,percioche  non  par  loro , ch’ella  vi 
(ì  porta  efprimere.  Onde  dicono, 

E non  lì  farà  in  alcun  modo>Nullo  pallio , nullo  modo  fiet. 
Come  farai  tu  quello?  Quoniam  patio  hoc  etlìcics? 

Doue  non  pare,che  lì  polTa  porre  la  in,&  dire.  , 

In  nullo  patlo,in  nullo  modo  fiet. 

Et  quonam  patio  hoc  elHcics  ? 

Non  per  altra  ragionc,fe  no  perche  non  fi  colluma  di  di 
te  colì.dipro,fi  diede  eflèmpli  ai  Ibpra  nei  ragionamento 
filo.  ^ 


AIcum  yoUa p tace  $l  cafò  della  prepoptiene,  ^ la  , 

• prepoptsofte  s e P>rtme. 

Egli  interUiene  alcuna  volta  il  contrario  di  quel , che  fi  è 
detto  dilbpra:  cioè , che  fi  tace  il  calo  della  prepoficione , Se 
ella  s’elprime.Ondcfi  dice. 

Io  Ibno  nella  chielà  di  Tellure.  Sum  In  telluris. 
louò  alla  chielà  di  Tellure.  Eo  ad  Telluris. 

In  cambio  di  dire.  $um  in  aede  Telluris  & eo  ad  xdc  Tei 

luris. 
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lutis  aè<}fem  .*■  Ilchc  è comitìUfìe  à l^rOfetoti>  Si^  Pò^  pàli* 
inclite.  , ' ' { 

Lefrefì^ioìii J7 p'òtt^óìio  atcuHA  nultA  tfd  t Agttiiuh,  , . 

Pet  pilli  ìe^giadria>  &pcntileìzà  del  pai-late  » aeeade  aìlè 
ìioltcjche  le  ptepofitioni  fi  pDllgbtìtt  Ita  Taggetciuó  > tl  fi>* 
ftannuo.lfi  cjueftofftodot,^  . , , 

liìtàtteletcne.  ’ OmbìbUsin  lòrtis»  . ; . 

In  che  luògo)  JQbbinlocoi 

/ l)clle  ci)iiai  cofe»  Q^busdctcbUs^ 

PcrehcVpaTe,chèpìli  lcg§(iadrainclite  fi  dicacòfi>  tliédi 
jre.ln  omnibus  tcrris.In  c]Uoìoeb?&>Dcc)UibUs  tebUs. 

Ancota  che rvlto,&  l'alcto  fi  pòfia  dite  àc  nella  pto(a>&  hd 
uetlb.  Aluicnga che i poeti  molto  piu  fpcilb  (c  (oglianó  in* 
tcfporfcjchc  iptofàcori  i petdiochc  à cofi  fare  gli  eoilrlngà 
la  neccfiìra  del  UcribtÙnde  dicono. 

Per  gli  alti  ia/Iì*  SnXa  pct  alcàv 

Sotto  cfib  moiite* . Monte  rubipio» 

Nell’alto  fiume.  Flurtilne  in  àlt0»ò  FJumerì  ìft  atcUMi 

Lat^Ualco(à>  ò non  ditebbouo  i probatori  > ò molto  di 
aado. 

LéprtpcfitiohiitlcutìA^òltìtJtpòft^ehodQppàyò  perHi^ 

V cffittàcommMtesbperttfan^poetic*. 

• le  ptepofitioni  fi  pongono  alcuna  uolta  doppo  petdilft 
eagioni:cioc,ò  pet  neCefiità  commuuc,  ò pct  ulaniza  politi*  . ] 
<a.pcr  ttecefil  tà  còmmunc,COme  quando  fi  dice  mectim>teC 
cum,{écUnijNobifcum,Uobifi:um,Ofe  tcilusjà:  Idmigliantì: 
douc  cctta  neccflità  cofttiAge  i poeti, i profatori  patimd* 
te  à cofi  Fatc.Pcr  urania  poStiCaj  come  q uando  fi  dice>uiam 
pcr,faxapcr>in  uccedidire.pUiam»pct  (alta.  Benché  fipo* 
irebbe  dire, che  ciò  faccfièto  coftfetti  dalla  necefficà  del  vet 
fo . Pure  fiacorne  fi  Uuol  > che  qliefio  è ptOpriO de’pO^thSC 
non  dc’ptoiàtori,ò  almeno  molto  di  rado» 

^t*»doie  prepofinoniJlnojènT^Cìtfi^JicttM^ 
ffiétnù  Mttuerìtn 


Noi  dicemmo  di Ibpra , che  quando  le  ptepofitioni  noti 
hanno  calo, nè iòno  compone,  elle  fi  chiamano  aUuetbi:  il 
che  no  interuicne  in  cutcc>ma  in  buona  patte  di  loro, come 

Tono 
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fono  antè>cocr^)extrà>!ufrà>ÌQxt^>ponèt  propè>fècus>(uprl 
ruper,uIcra,ufqud}COràm)Clàrn,palàni>&  /èaicre  nefbno.Le 
c|uali  crou^rece  cucce  alcuna  uolcafenza  calò:  doue  alcun^ 
hauranno  la  medcfìma  n^nificacionc>che  quando  elle  Ibno 
prepofì cloni, & alcutte  ne  nauranno  preià  un’altra»  come  di 
giàpocecehauerueducoin  elle» 

Delle  frefo^tiofU  Cèmfofltt 

Egli  fi  c decco  difopra  più  volce,chck  prepoficioni  fico» 
pongoi\D,&  altre  pafei  fi  compongono  con  ioro.&  horaut 
diciamo  più  apertamente,  che  le  prepoficionifi  compongo, 
no  piu  che  altra  parte  della  lingua  Latina.io  non  dico  ratté 
con  quefia,ò  con  queiralcra  parte  della  lingua»ò  c6  quella» 
ò con  quell’alcra  parola, ma  chi  con  quella , & chi  con  qlla» 
& chi  non  fi  compone  giamai,come  uederete.  Compongóli 
adunque  primicramcce  con  altre  prepoficioni,  & di  piu  co  i 
"Nomijcoi  Pronomi,con  gli  uerbi,co  i participi)  > & con  gli 
auuerbij,&con  le  coniiigacioni.adunque  con  tutte  le  parti 
della  lingua, fuor,chc  le  incerieccionu 
Con  le  prepofitionijcome  ne’lègucnd. 

Pcr,onde  fi  dice  pcrclàmrcioè, molto  nalcolàmcntc, 
Pr5tcr,pr?ter  proptertper  altra  cagione  che. 
Circuni,circum  circaid’ogn’in  torno, 

Pro,propalam;molto  palclemcntc. 

In,insùper:oltra  quello.  l 

Co‘noiùi,let*egucnti,lccondo  ch’io  ho  òfi*eruatO, 
Ad,comeadmòdum,auuerbio  compollo  di  ad  moduhlj 

che  uuol  dir  grandemente. 

Cis,come  CilàlpinuS,di  quà  dalle  alpi.  ' 

Inter,comc  interregnu,  il  tempo  della  kdiàUacantedel  Rè. 
Circum,comecircumforanèus»ilriuendicor  delle  corcper 
le  piane. 

Per, come  perlludiofiis,^randcmerttc  fiudiolb.  7 

PropèjCome  propemòoum;  cioè,quafi. 
Trans,comcTraiilalpinus,di  là  dalle  alpi.  ‘ " 

Et  delle  frep^tjotrt  nbUttue, 

A,come  amen  sJcioè, pano. Ab,comc  abauUs,  il  bifàuola..  ‘ 

Abs,come  abllcmius, colui  che  non  beue  uino. 
Dcicomedciucns:cioè,pazzor 

E,  come 
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E cóme  egelidus,nc  caTdo^nc  freddo.  ^ 

Ei>comc  wtorris,di(cacciatO  dalla  Terza, 
Pro,cpmeProconful,ilProconfòIo. 
Praejcomepr3elongus>lunghilfimo.  ' 

Et  delle  commtUNrn  ^ 

* In,coiftcinìmìcus,ncmico.  * : 

Sub, come  fubalbusjbianchctto. 

Super, come  fupércilium, il  ciglio.  . ./  .V 

E.t  delle  frefolitiont fimf re  tomftfù 
RcjCome  requicsjil  ripolb. 

Con,comc  condifcipulus,dilcipulus,difcepolo  infremeT 
DeIleprefo(it$ont  fèmpre  compofte» 

Noi  dicemmo  nel  principio  delle  prepoutioni  > come  at* 
cune  di  loro  non  fi  troqano  maiic  non  compofte.  & per- 
che pure  dinazi  ne  habbiamo  fatto  mctiOne,egli  è bene,chc 
iioi  ni  moftriamo  al  prefèii te, quali  elle  fiano.Le  prepoficio 
ni  adunque  (empre  compóne  fono  ici:cioè,di,dis,re*  (è, am* 
& con,lc  quali  da  per  fc  niente  fignificanoì  ma  eitendo  com 
pofie,fànno  il  più  delle  uoltc  alterare,  o murare  la  fignifica- 
tione  delle parole,con  cuicompoilc  fbnoicomeii  uede  nc*- 
ièguenti  eflèmpi. 

Di  onde  fi  fa  Diripio,Uerbo  còmpOfto  di  di ,'  Si  rapio  ,ra, 
conuertita  in  ri,il  qual  rapió  uuól  dire,io  rapifco,&  diripio 
iofacheggio. 

Dis,ondcfifàdilbp5no:cioè,iodiipóngól  uerbo  compo- 
.fiodidis>3cpono,nqualuuoldireio  pongo. 

Re,òndc  fi  dice  Reduco, io  rimeno  Uerbo  compollo  di  re,&‘ 
duco,che  uuol  dire  io  mcno,5c  io  guido.  • 
i Se,onde  fi  fa  lèplro:cioc,io  feparo,  uerbo  compollo  di  le 
& paro,il  qual  uuòl  dire, io  apparecchio. 

Am,onde  fi  la  ambigò,che  lignifica  io  dubiio:uerbo  com 
pofto  di  Am,&  ago, conuertita  a,  in  i , &aggiuntoui  il  b : il 
qual  uerbo  Ago,  oltre  à molte  altre  fignincatioui  uuoldi- 
re,io  fb. 

Con,onde  fi  fa  contcmno,che  Uuol dire iodifpregio,vcr- 
bocompo(lodicon>temno,ilqual  uuol  dire  finulmence 
odifpregio,adunquein  quello  luogo  non  lì  altera,nè  muta 
iaiìgnificationc. 

Gó*  " 
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Co*pronomi  fi  còmpongono  intorno  ù.  fette,  a otto  prcpo- 
iìcioni,come  io  ho  oficruaco,che  fono  le  feguenti. 
Ad,corae  Acffiìcc  r cioè,  oltre  di  quello,  amierbio  coiiipollo 
di  ad,&h;c  pronome.  — 

Ante,come  antearcioè,  dauand  .auuerbio  compoflo  di  ao* 
te,&  ea  pronome.  . 

Inter,cohicintcrèa,inqucftomczo.  .*• 

Pòft,come  poftèa,poi,opofcia. 

Pr3ctcr,come  pnctcrèa  ; oltre  a quello, 

Propter,come  propterearper  la  qual  cola  : auucrbi  conipo* 
Hi  delle  dette  prepofitioni,&  ca  pronome.  ^ 

T enus , come  haèlenus , infili  ’a  qui,  auuerbio  compoflo  dì 
hac,&  tenus.  ^ 

Co  ucrbi,fènecomponc(feio  noncrrojintornoatreta:  ' 
pcrcioche  p.ochiflìmi  nerbi  fi  trouano,  co’quali  non  fi  con- 
pongono prepofitionirio  non  dico  tutte  con  uno , ma  qual 
con  quello, & qual  co  quello,&  doiie  piu  prepofitioni,  & do 
we  mciio,recondo  ch'è  piaciuto  a’iatiui.  Compongonfi  adu' 
<}ue  le  feguenti.  ° 

Ad,comè  adóro:cioè,io  adoro,compollo  di  ad,&  c ro. 
Ante,comeautepono,io  propongo,compolio  diante,&po 

Cis,comccifjfello,iodifcaccio,compollodi  cis  ,&pello . ^ 
Circunijcome  circunfcro,io  porto  atorho,compollo  d idr- 
cum,&  fero.  * 

’ Còntra,comc  còntradIco,io  contradico,  compollo  di  con-. 
tra,&dico.  ^ 


Extrajcome  cxtraho,io 
• & extraho. 


cauo,io  prolungo , compofto'di  ex. 


In tcr,come  interdico, io  uicto,  compollo  di  in  ter , & dico. 
^ cuo"*'  “ò  errando  3ttorno,compollo  di  ob,& 

^'fcro”'  por  to,io  fopporto,compollo  di  pcr,& 


^^pfo  SlJ'ro allungo,  & proferifco,compollo  di 


Pr?ter 


1 L,  l A • 

Pra;ter«come  prxtermittOjio  lafcio  indietro  ycotnpofto 
pt^tcr  & mitro. 

Supra.comc  fupradico^io  dico  difbpra»  compoflo  dinipra*' 
&dicd/ 

Et  delle  éiìUéttfu^ , . 

A>come  amitto  » io  perdo  > compofto  di  a,&  mieto. 

Ab, come  abhorreo,  io  aborrifeo, compofto  di  ab,  & horreo, 
Abs,comeabftinco,io  m’aftcngo, compofto  di  abs,&  teuco.; 
De, come  deponnodo  pongo  giù,compofto  di  de , & pono; 
E,comc  cripio,io  tolgo,compofto  di  c,&  rapio . 

£x,come  excipio,io  nceuo,io  eccetuo,compofto  di  cx,&  ca* 
pio.  - . 

Pro  come  produco,io  alIungo,coropofto  di  pro,&  duco . 
Fi<e,come  pr^dlcodo  denmicio,compofto  di  pra: , & dico.  - 
Et  delle  communi. 

In,comc  in  haWto,io  habito  dcntrotcópofto  di  i,&  habito .. 
Sub,come  fubtr'ahojio  cauo  di  (otto,  io  (òtcraggo , cdpofto. 
difubj&traho. 

Super,comc  fuperfedeo,  io  lòpraieggo , compofto  di  rupjer 
& iedea  ' . 

Subcec,eome  rubeerfugio,io  (chifà,  compofto  di  fub'ter , de 
fugio . 

Delle  ppofttioni  (èmpre  compofte  G diede  eftempi  di  Ibprà  z 
douc  vedefte,che  tutte  fi  poflono  comporre  co 'nerbi . 
Co’participi  fi  compongono  primieraméte  tutte  leprcpo^  * 
ficioni,che  fi  cópongono  co’uerbirpcrcioche  nafcédo  i par- 
ticipi da ’uerbi,egli  e ragioneuole,  che  efti  habbiano  tutte  le. 
compofitioni  de'uerbl:  benché  egli  interuiene  alcuna  uolta» 
ch’egli  fi  compone  con  participi  di  quelle , che  non  fi  con»- 
porrebbono  co’iierbi  loro,come  interuiene  in  quefti. 

In  nocens,nome  compofto  di  in,&  nocens  participio,&  no- 
dimcno  non  fi  diceinnocco  inndces,& 

Indo(ftus,nome  cópofto  di  in,&  dodlus  participio,&  uondi 
meno  nò  fi  dice  indoceo,indoccs . Io  chiamo  qqefti  tali  no- 
mi c6pofti,&  nó  participirpcrcioche  ogni  iiolta,che’l  parti- 
cipio riceue  alcuna  copoficione,che  non  può  liccueie  il  ver 
bo,c’fi  chiama  nome,ouero  participio  diuenuto  nome, Sera 

gione- 
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/gioneaolmctapciochcc’nófipuò  jpuare,circ'nafca  dalcu 
yerbo,nó  ctTcndo  uerbo  aIcuiio>  che  riccua  tal  cópofitione. 
Con  gli  auuerbi  fi  comppngono  le  fègucuti , per  quanto  io 
1k>  oìlcruato. 

Pèr,onde  fi  dice  pcrfaspescioè  Ipcffi/fimc  uoitcaauucrbio  có^ 
porto  di  pcr,&  fiepe. 

Inter,comeintcrdiu:cioè,fradi»compofto  diinterj&diii. 

De, come  dcinde>dipoi, comporto  di  de,&  inde. 

Ex, coirle  exÌridc,coi, comporto  di  ex  ,&inde. 

Pro,come  proinde,poi,compofto  di  pro,&  inde. 

SiibjCOme  fubindc,poi\com'pofto  di  Iub>&  inde . I quali  aa- 
uerbi  hanno  tutti  raccentb  ncirantepenuldma , Mnchela 
pciuilcima  fia  lunga.Ilche  fanno  ancorai  comporti  di Qu5- 
do,come  de  dimortra,fiquaudo,nequando,aliquando:  onde 
nalce  vna  rcgola,chcdice. 

I comporti  di  Indc,3c  quando  hanno  l’accento  nell  ante-  ^ 
penùltima,  benché  la  penultima  fìllaba  fia  lunga, la  qual  fi^L 
ccccctióne  di  quefta  regola , che  dice  ogni  penultima  lunga 
ha  l’acccnto'iu  lcfteflà,&dipiufi  compongono  con  gli  au- 
uerbi  tutte  le  altre  prepofidioni,che  fi  compógono  cogli  ag' 
gf*cciui,da  quali  naicer  polibuogli  auuerbi . adùque  perche 
E dice  inhonertus,fi  dirà  ancora  auucrbialmCtc  inhoncrte. 
con  le  coniuntioni,come  q uando  fi  dice  abfque  prepoficio- 
tone  comporta  di  abs,&  qute  coniun  cione. 

Poftquam.auuerbio  comporto  di  poli , & quam  coniun- 
rione, & vuol  dire,dapoi  qhe. 

Con  le  incerietioni  non  veggo  che  le  nccom ponghi  al- . 
cuna,comc  di  Ibpra  fi  diflc.hora  perche  le  prcpoutioni  com 
porte fannodiuerficlfetti,& tuctiutili a làpcre,egli  c bene, 
chcnoimortriamo  quali  e’  fiano,  & le  non  rutti,  almeno 
quegli,  che  giudicheremo  efl'er  piu  apropofito , ma  prima 
uogliojchè  notiate  vn’ordinc  generale  delle  parole  t ompo- 


Le  parole  compofte  ( Ciano  quali  fi.  vogliono  ) tengo- 
no quello  ordine  generale  : cioè,  clic  fi  coiilcruano  in- 
tiere , o elle  fi  corrompono  tutte , o die  fi  cortompono In . 

parte: 


qua;  équelto. 

Or  «tane  gmernle  delle  furale  campo  fi  e taf  orna  nt 
eonfèrUétrfìiO  i carromperfì. 
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partèjConfèruatfì  intiere , quando  fi  dice  {cflfetnptigràtia| 
próconfuLnome  compofto  ài  pro,&  c5fiil;&  iniànus>noinc 
comporto  di  in,&  fanus , & produco , verbo  coporto  di  prò*^ 
& ducordoue  fi  vede  tutte  le  partì  c5portejcioè,la  prima  j & 
la  feconda  parola  ertere  intiere,&  ^de,come  che  erano  firn, 
plici.  Corromponfi  tuttcj  quando  fi  dice  Vnicornis , cioè  il 
iiocorno^nome  compofto  di  vnum  j & cornu,  &imberbis» 
lènza  barba, nome  comporto  diin,&  barba,c6uertita , la  n, 
in  m,&  acquirojio  acquifto,  lierbo  compofto  di  ad , & quae- 
ro,ad  conuertita  in  ac,&  quacro,inquiro  : doue  vcdctc.tuttc 
le  parole  efièr  corrotte.  Corrompo  ufi  in  parte,  cioè  quando . 
la  prima,&  quando  la  feconda  parola,quado  fi  dice  Impius, 
empio,&  crudele,nome  coporto  di  in,  & pius  in  conuertiw 
in  im,&  impecus,inetto,  nome  compofto  di  in , & aptus.co- 
uertito,aptus,  in  eptus,&  afferò, io  porto , nerbo  compòrto 
di  ad,&  féro,ad  conuertito  in  af.&  concino, io  canto,  verbo 
comporto  di  con,&  cano,coniiertito  cano  in  cino.Ne-’quali 
cflcrapi  vedete , bora  le  prime,  bora  le  feconde  parti  eflcr 
corrotCc,&  cèfi  fanno  tutte  le  parole  compoftc.Vera  colà  è> 
che  s'interpone  alcuna  uoltatra  l’vna  parola, & l’altra,  vna^ 
lettera  ad  vfo  di  cbnio,&  fpeciatmeHite  il  d,acciò  che  fi  tolga 
il  mal  fuono,che  fanno  due  uocali  infieme  l’vnadoppo  l’al- 
tra . La  onde  fi  dice  redéo. nerbo  comporto  di  re  prepofitio- 
ne,&  co  is,interpofto  il  difra  ryna,&  l’altra uocc  : acciochc 
non  fi  dica  reco,reis,&  prodeo  verbo  compofto  di  pro,&  co*, 
is , interpoftoui  il  d,  come  di  fbpra,  & per  non  dire  procq* 
pfois,che  hauerebbe  cattino  fuono.Et  qucftò  balli  per  bora  ^ 
di  q nefta  maceria.  Vegnamo  adunque  a grcffecti  aelle  pte- 
poficioni  compofte» 

Dtuerjì effetti  delle  prepo/ìttont  compofi e. 

Le  prepofìtioni  cÓpofte, come  poco  innanzi  dicèmo  fan- 
no diuerfì  erfècci  ,&  mallimamcnte  intorno  alle  fignifica- 
tioni,percioche  alcuna  uolta  raccrefcono:come  &nno  que- 
lle due  prcpoficioni  per , & pra',comc  fi  moftra  in  quelli ef- 
fcmpi,perdo(flus,pcrdo(rta,pcrdo<5lum,chc  vuol  dir  grande- 
mente dotto,cioèdotci/ru}io,&perdocco,pcrfetcamentcio 
inlcgno,&  pcrdifco,pfcttamenteimparo:&  prxdiucs,graa-, 
demeitte  ricco,cioèxicclìifiuno. 

Alcuna 
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Akuna. volta  la  diminuifconoj  come  &iubjin.<}U(;{lcpa« 
4^oIe  lìibalbus^alquanto  bianco  fubtriffis>  maninconoÌccco£ 
cioè^alquanto  maninconoro:fubri<Ìeo,io  fòrrìdo«o  ghigno» 
Alcuna  uolca  la  colgono  via  al  tucco^comc  Cuoi  fare  in>^ 
^ecialmente  compoua  co  ì nomi>  & con  gliauucrbi , come 
nc’ièguenticirempiJnanirous,inanima^inanimù>chciuù^ 
dLtcfèiiz’anima:cioè>  morto.Impurùs>noo  pnrò>jri/ìplch^ 
l^on  rauio:ilhberalis^non  Itbcraic,  in  conucrtico  tu  il  : & iii«' 
honefte,dishùucftaméte.Ne*  quali  clTcmpi  vedete  la  primaij 


fi  fa  ogni  uolca^  : _ 
alle  uolce  accrefee  la  figniiicacionej  come  ne  mofira  InfaùV 
che  alcuna  uolca  vuol  dire  grandemente  (ano  : & Incuruusa 
grandemente ctiruo:&inflexus> grandemente  piegato  j ma 
«quello  deriua  dal  verbo  infiet^o^iic’  quali  in^non  coglie  la  , 

gnificacioiie>come  ella  fàalcroue. 

A,3c  de,fimilmencc  priuano  la  parola  compofia  con  lort^ 
della  fignificacioneruaj&fpecialmenteinomij  ondeames» 
& demens,uogliono  dir  lènza  niente,  come  vedefie  difopra» 
& apisjfenza  piede:&  auis,lènza  uia:cioè>  d Vccello  > che  no- 
ia lènza  via. 

Alcuna  ubica  lignificano  certa  adunanza  infieme  , come 
{a  la  prepoficione  con:  onde  fi  dice  condilcipuliis , che  uuol 
dire  mfcepolo  infieme:&  concucor.Tutor  infieme:  concura- 
tor,curator  infieme,commilico,fi>ldaco  infieme>collèga,  co 
lui,ch’è  dipucaco  ceco  al  medefimo  vfficio  : & comproto , io 
approuo  infieme. 

Alcuna  uolca  mantengono  il  calò  loro:onde  fi  dice,ance- 
cedo  illumjiogli  uò  innanzi.alle  uolce  non  lo  mantengono: 
perche  fi  dice  antecedo  cibi,io  ti  uò  innanzi:prello  cibi:  io  d 
uòinnauzi , ò io  ti fupero  : doue  ance,&  prx , non  manten- 
gono il  calò  loro  : però  che  non  fi  può  dire  ance  cibi , & prs 
cibi.  ^ ^ » • 

Mutano  calhora  la  decliuatio'ne  del  qome,&  la  coniuga- 
dón  del  nerbo, come  inlòmnis,  nome  della  terza , compollo 
‘di  in,2C  Ibmnus  nome  della  lèconda.D^do,didis. verbo  dèlia 
• teiza/;blnpòllo;didé|&  do  da¥»vccto  della  prima. 

a Alcva» 
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'•  Alèdlia  volta  mutano  il  genere  del  vetho , 8cjx  figninca-; 
éóiìè^dc'Ià  conftruttion't)anmente,coitie  inuenìo  > inuenis,' 
Verbo  arano  con  l’Acculatiuo  (olo,compofto  di  in,  & uenid 

verbo  neutro  con  rAccufatiuo  con  la  prepoficione.  ‘ 

~ XlcunaVolta  fi  copongono  due  prepofitiorfi  diiicric  l’vna 
fcpràl’altràlondcfidiCc  adinvicnio,uerbo  comporto  di>ad, 
inj&vcmo:cioc,  io  trono. 

■ ‘ Alle  volte  fi  compone  la  medefiraa  prepofitionc  due  itoU 
fè:cioè,fi  raddoppia,  come  ne  moftra  adalligo , io  Icgo,;ver- 
ìò  comporto  di  ad  due  uoite,U2o  : doiic  la  leconda  uolta  ad 
fi  conucrterinalrpcrciochecgfièvranza  delle  prepofitioni 
di  conacitire  molte  volte  al  confon  ante  prima  della  parola 
Seguente  eome  veggiarao  nel  verbo  alligo , comportò  di  adj 
& ligordoue  ad  fi  conuerte  in  al , & appello , uerbó  compó- 
ftb  di  ad,&  peIlo,&  doue  ad  fi  conuerte  in  ap:&  arride©,  ucr 
Bo  comporto  di  ad,&  ride©, doUcadfi  conuerte  in  ar;&  fuf- 
fcro,comport:o  di  fub,&  Feto,  fub  conucrtita  in  fuf,&  millfr 
«Itrrfimili. 

Alcuna  uolta  fi  trouano  le  parole  comporte,&  non  le  lena 
J>lici  lòro,tanto  pare,che  a*  latini  piaceflcro  le  parole  com, 
j)oftc:ondcfidicc  Compleo,rcpIco,irapleo,  Ucrbi  comporti^ 
di  co,re,&  id,prepofitioni,&  pleo,verbo,&  nódimeno  pleò 
non  fi  legge  ch'i<yfàppia  in  aleuno  fcrittore,ilche  fimilmén^ 
te  in  molte  altre  parole  vedrete  accadere. 

Alcuna  volta  fi  trouano  i comporti,2c  i femplici,ma  i lèni 
pliciiion  (bnopiùin  vfi>,comc  Afpicio,refpicio,  confpicio, 
verbi  comporti  di  prepofitioni  a,rc,cÓ,&  fpicio,  ò ^cf  io  ver 
l>o,il  Qual  fi  troua  ( Ce  ben  mi  ricordojfolamente  ne’  più  aa 
tichi  (crìttori.La  onde  non  à più  da  ufarlo. 

(i^no  le  ftifo^ttom^che  non fi  comfongme. 

' Voi  vorrefte bora làpcre,qualifiano  le  prepofitioni, chd 
non  fi  c6pongono,|attendete  adunque , perche  i Gramatiei 
in  querto,  còme  in  molte  altre  colè  > fono  difeordanti  infici 
me.  Diomede,  & Dònato,&  alcuni  altri  antichi, & m9dciui 
vogliono, che  folamcnre  penes,&  apud  fiano  qùcilé,  éh^  nQ 
fS  compongono.ma  Prifciano,comc  colui,che  iiVoucrto  i^ 
meglio  il  ucro,ne  mette  più  art^  ónde  néljc  jf^e.prcp^ 
fip  oidiccqucftcì^lc,'  **  ... 

Sonò 
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ty.5onoalcunc-prcpofitioni>kcjua!i  non  compont’ono' 
mai, aoracapud^i rea»  chra»  extra»  erga,  infra, luxea,  pone  ». 
jjropcilccunduai,ultra,fupra.'Maio  noirgùidico  cli’cgh  no: 

/iaaaaftcrjiiarcm  catro  la  (èntcntiàdi  Pnfciojio:pcrtiochc 
noi  Icggian)o  pure  extraoidinarius  appreflb  i bu<jai  feri  ttov 
ri:doùc  fi  uede  ellcrcompofta  la  prcpofitione  extra.  la:gb-< 
mo [ancora  propcni^duiTi,che  uuol  dir  qnafi:  auucrbio  mol 
to  bpflo, COITI  pòrte  di  propcj&  me  du« . Icggcfi  an  torà  .]nx)^ 
pèdicm,chc  vuol  dir  toflo,  auuerbio  comporto  di  prope , & 
rticm»comc  io  dirti  di  lbpra.le«gcfi  circiimcircaJt^nchc  Pri- 
iciitìO direbbe  fòrte, che  in <]ifèrta  noce,  oircum  cTa  prepoh 
tioncche  fi  compone,&  non  circa, la  qual  rarifccd’cfiti  có- 
pofta-Sbeome  n vuo!e,ella  èput  coni^olia  di  circum . Mi 
per  Àiggire  ledi(pute,io  dico,non  haucr  mjii  trpuato  com- 
pofte  con  altre  parti  le  figuenti  :cioè,  apudiaduerfusjCitra, 
erga , fegià  non  dicclTìmo  eflèr  comporta  qucihi  quando  fi 
dice  medcrga,comcdiflè  Plauto.  Cirdter,inrra,iuxta,ponc5 
’pcncs,{èamdum,(ècus,citradìne,&ih(que. 

Redola  dt  frortuncta  nette  faro/e  compoffe^. 
louogliohora,  chcuoinotiateuna  utilirtìma  regola  di 
pronuncia  nelle  parole  compofte,  che  dice, le  parole  comj  o 
Ile  {emano  la'quanrìtà  delle  fillabc  de’femplici:  onde  fi  dice 
dcnòtocon  la  penultima  bricue,d<:  non  denoto  cóla  pernii  ' 
cima  lunga,poche  noto  ucrbo  fcmplicc  ha  la  prima  bricuc, 
laqualenclcomportodiuenta  pcnurtima»^  pii  contrario 
fi  dice  conduco  cò  la  penultima  lunga,  & no  conduco  co  la 

Jienuicima  Rrieucrpciochc  dùco  , dùcis , verbo  fcmplicc  ha 
a prima  lunga  : il  chcnonfi:)lamentc  fi  ollènia  neHe  parole 
compofte  con  leprepofirioni,main  tuctclerilcrccompofi- 
tioni.  Auuerritc  adunque  diligentemente,  che  min  fi  può 
pronunciare  alla  ficura,Sc  con  arte,priro!aucrun3  céporta , 
le  non  fi  fa  prima  la  quantità  della  pi  ima -fiìiaba  della  parò- 
la fcmplicc fpecialmcn  te  bauedo  adefltic  quella  pe  milrt 
ma  nella  parola  comporta, come  lidia  prima  di  notti,  & du- 
co {òpradetti, & altre  infinitetioltéaiuiicnc.  Per  latiual  còfà 
chi  ui  domaixlailè  s'egh(iarh^adii<e periamo  có  la  pemifti 
ma  briciiciò  peraitio  eoa  la  p^iiti^à‘luhga:8ccx'a 
>xo:uoi  riipódeiticiche 
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ei  s'bi3  dÌTtf  perarao,&  cxaro,con  la  penulcima-bricue>'co 
jne  neluero  li  dice.  Ma  fe  l'hanno  lun^afiha  a dire 'pcra-f 
xno>&  exaro  con  la  penulciiha  lungaùlcne  non  li  dicc,4Ìc 
xilponderete  in  tutte  l’altre  parole  compofte.Et  fe  uórnai  dì 
celle, quando  làpremo  noi  che  le  parole  habbiano  la  prima 
brieue,o  lunga,ò  l’altre  lillabeloroìlo  faprete  allhoraiqùa*- 
do  hauretc  notitia  dell  arte  metri ca,della  quale  in  altro:luo 
go  ragioneremo . Et  quello  balli  per  al  prelèn  te  delle  paro» 
fccorapcllc. 

Il  fne  delle  frepifitiont^^rte  quinitt  della  lingua Latime, 

DE  GLI  AVVERBI  PARTE  SESTA 

DELLA  LINGVA  LATINA. 


LI  Auuerbi , fono  certe  parole  della  lingua 
indeclinabili , le  qu^i  percioche  nel  parlare 
lì  pongono  allato  a’ucrbi  : cioè , o daaanti,o 
doppo,fono  cHi^unace  latiuamcte  Aduerbia  » 
quali  Aducrba.che  vuol  dire  allato , o prcllb 
, a’uerbirl’ufficlo  delle  quali  parole  è di  porge 

xe  aiuto  al  nerbo  ad  elprimere  lalèntentia^del  parlare  piu 
perfcttaTcrciochefeio  (per porre un’elTempio) dico.  Tu 
tuum  negotium  gc/filli , cioè,  tu  hai  fatto  la faceuda  tua  . 
Aleno  perfettamente  li  efprime  la  fencentia,  chefeio  diccC- 
£ . Tu  tuum  n^ocium  gcdilli  bene,  o male  ; Conciofia  co- 
là che  tuJ?  poluhauer  latta  bene  o male , & nodimeno quel 
uerbogcnIili,nonlapuò  per  fellcflb  efptiinerc  . Quelle 
due  parole  adunque  bene,  & male , che  fono  auuerbi , fono 
cagione  ch’egli  lo  elprirae  : ilche  far  fogliono  quali  tutti  gli 
auuerbi . Io  non  dico  alfolutameute  tutti , però  che  certi 
.auuerbi  chiamati  negatiui,comc  non , Se  haud , che  uoglio* 
oodirenò , nonlblamentenon  aiutaito  il  uerbo  à firela 
■fentenza  perfetta , ma  al  tutto  lo  priuano  della  lignificado- 
ne  Tua , come  qnando>ltdic«nonamo,  non  porto , haud  le« 
^co,  haud  foip,cioè  io  «oh  lcggo,io<nohfo  i-.Sf  foniiglianti . 
JHpraqu^  auuerbilfona.'Vadiuejdè  maoicxe  i & dtucrlà* 
/■  . IHZlìtC 
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Xn^nte  chiamati  fecondo  i diuerfi,&  uarij  efFccti  lorojma  tue 
xi  {bfìo,òprimitiui}òdcriuaci>òda{è>òda  altre  parti  deU 
la  lingua,pciochc  poche  parti  fono  come  nella  fine  moilre 
remo) che  di  fé  auuerbi  no  partorilcano,ò  almeno  p auu^* 
bi  non  feruano.Noi  ue  ne  porremo  dauanti  alcune  manie- 
rctaccioche  uedutane  buona  parte  in  uilb^più  ageuolmence 
gii  altri  cooofcere}&  intendere  pofiìate. 

Attuerbt^  temf tritìi. 

Auuerbi  temporali  fono  chiamad  quegli)  die  tempo  di* 
xnodranojcomei  fequend» 


Hodic» 

Gras. 

Perendic.  | 

neri. 

>Judius  terdus, 
>Iudius  quartus 
'Nudius  qultus. 

K un  comodo. 

Tuuc,&  tum. 

Semper. 

Oiim>qttondam}iam« 

Cito,adutum. 

' Poft  ridie. 

Nupcr  dudum,pridcm. 

landudumdampridenu 

Dum. 

Pollhac. 


Che  vuol  dire  hpg^ 
Domani. 

Non  doman  Taltro» 
Hieri. 

Non  hier  l’altro. 
Quattro  di  lòno. 
Cinque  di  (bno^ 
Hora)  & mò» 
Allhora. 

Sempre. 

Già. 

Tofto,eprcftow 
L'altro  (fi  dipoi» 

Poco  a 


Vn  pezzo  a 

In  mentre  che>  & in  fiu  che  « 
Per  l’auaenire. 
Aliquando>quandoqae)interdum.  Alcuna  volm. 

Ant^a.  Dauand. 

Vnquam.  * Giamai. 

Aliquodes.  Alquante  uoltew 

AMttetit  ne£*t/ut. 

Auuerld  negadui  fi  chiamano  quegli^  che  niegano  t doèjdì 
tono  nòjcome  fanno  i (eguend. 

Noii)haud)haudquaquflmjnequaqua>minime>  che  uoglio- 
no  dire  nò.  NeC)5c  neque^cne  uoglionadire 
Atéu€rh$ 

. '■  Auuerbi  afifcrnaaduiifi  chiaixvuio  quegli)  che  adìxmanft 
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cxjiiic  fanno  ifcgueati. 

Prorcflo,quippe,nemp  c,chciK>^iono<lircccrtaracntcw  > 

Maximc,ciie  uuol  dire  sì>ò  mclìcr  si.  - 

Atiuerìn  $nterragMt$M$»  *> 

• j Aiiuerbi  interrogati  ui  fono  chiamati  quegli>chc  interro 
ganoxioc>(i}nvmdano,come  Fanno  i feguenti. 

'Quare  ? cuj.  j quamobrem  ì che  uoglionodirc  pècche  l per- 
che cagione. 

(Ricini?.  Perche  nói 

■NuiiquM?  Dimmiì  ; 

All  nerbi  Vocatiui  fi  chianwno  quegli  >chc  iiocano  : cio^» 

chiainano,comc  fanno.  *‘C  # ' 

0,&  hcus,che*uogliono  dii*è,ò. 

Auuerbt  congregatmu 

Aiiuerbi  congrcgaiiui  fi  chiamano  qucgli>chcdirooftraw 
no  certa  congregationc  iiifiemc>  come  fanno  i l^ucnti» 
Simul.unà.chc  voglion  dirciufiemc. 

Paritcr,parimente>&  inficmc. 

AMuerhffepartttiut, 

’ Auiicrbi  feparadui  fono  qucgli,che  fignificano  (èpatado 
ne,come  i feguenti. 

Seorfum,cheuuoldire  dapartc.  ' • 

Separadm.  Separatamente. 

Sccus  Altramcnd, 

Sactéco>fegrctamentc,di  fcgreto>oinfegreto.  ' • 

Sigiltadm>ad  vno,ad  uno. 

Bifàriam,indue  modi,òiudttcmanicrc,  . 

T nfariamdn  tre  modico  iif  tre  maniere. 

Multifàrià  in  molti  modi  in  molte  manicce>  io  molte  guiiè» 
Auutrh$ g$urt*UHt. 

Aucrbi  gioiadui  fichiamano  qucgli>che  giurano  > come 
ifeghenti."  - * ' . 

Po  ! , A edepol,chc  uoglionodire  per  Io  Dio  Polluce.. 
Ca(Ìór,£caflorjche  uoglion  dire,  Cailorc>giuraméto  di 

cionne.  - 

Hèrcule,HèrcIc,mdicrcuIe,pcrIoDio  Hcrcolc.  In  «ero, 
•iù  ut»tà,ccrtamcntejpc^«crtó.  Mcdiusfidiusf.  Per  Dio. 
i.'  ..  Auucr» 
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^4uufrhì  dejid^atiui , r 

Auuerbi  dcfideratiui  fi.chiamano  queglijchedimoftrano 
dcfidcriojcpme.  fanno  i feguenti. 

Vtinam, Iddio  uogliachc  j òlddio  uol^/Iè  che  ^ ò Iddio  ha- 
ueflc  uoluto  che.  • ' . . ' 

O ucinam,che  iiuol  dire  il  medehmo  di  ucinam  aggiungctt 
. dqi^ò,fì>9rc. 

"Vt,cne  àìlc  dolce  lignifica  il  medefimo  d'  Vcinain, 

Auuerw$remiftm$* 

Auuerbi  remifiiui  fi  chiamano  lacinamente  quegli  > che 
rimqcpi)0;cieèjabbalIauo  > & diminuiscono  lafignificatio- 
ncjcomeifcguenti. 

3Fere,fcrme,cKcuoglÌDnodireqitafi . • 

* ■ ^ Auuerht  mtenttui. 

Auuerbi  ilitentiui  fono  chiamaci  grqmmaacalmcncctf- 
glijchc  inccndono:cioc,cftcndono  t & ^no  maggior  la  n- 
gnificationcjcome  i fcguenii. 

Valde,adm8dum,  longc,  che  uogliono  dire  grandemente  < 
Penlcus,prorfus,omnino,cheuogliono  dire  al  tutto. 
Nimium,nimis,  troppo,  • " 

Auuerht  duhìtatiuu 

Auuerbi  dubìtatiui  Ibno  qucgli,chc  dubicanOtò  ucro  di- 
moftrano  dubicacionejcome  fanno  i lègucnti. 
Forlàn,forslcan,fortanc:cioèifbrlc,ó>forlc  che . 

, Auuerbi  u$etantfiOfr(ìhtbent$* 

Aduerbi  uiecanti>ò  probi benti , fi  chiamano  quegli  j cho 
uietanOjò  prohibilcono  come  fanno  i fi:guenti. 

Ne  neujche  uogliono  dire  non  > onde  fi  dice , ne  lege  > non 
leggere.  , . , 

Auuerbi  ettutiuh, 

Auuerbi  ottatiui  fi  chiamano  queglLche  «Jhfbrtano  à fa 
reunacofarcomcilcgucnti.  ' 

Eia,agc, agite, che  uogliono  diye  orsù. 

Auuerbi  di  fi miUtudmt^ 

Auuerbi  di  findlitudinc  fi  «chiamano  qucglLchcfiguificai»' 
no  firailitudinc, come  fanno  i feguench 
Sic, che  vuol  dire  cosi.  Sicuri.  , Si  come» 

Vc,uti,uclut,vduti,ceu,che  uogliono  dirc,come.  . , 
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iMtIn  talmodo^in  talgui(à. 

" Atéutrhì  eletfimi, 

Aauqrbi  elcttiuì  fi  chiamano  queglijxhe  dimoftnuio  fi» 
letuoné>c6me  fanno  i {cguend. 

Potius.  Piutofto.  Immo.  Anzi. 

Auuerhi  dimoftrétùui. 

Auuerbi  dimoAratiui  G chiamano  quegli  che  dùaoflza* 
no  una  coià,comc  fanno  quelli. 

^ ^ecce^che  uoglioho  <lire,ecco,  , 

^ttuerbt  IocmU, 

' Auuerbi  locali , fi  chiamano  quegli,chc  fignificano  lùó*' 
go:i  quali  fono  moJci,&  di  njol te  maniere. nondimeno  c’pa 
re,che  fei  di  lorohano  jprtncipalij  à'quali  tutti  gli  altri  pcf 
certa  loro  fomiglianza  rilpondono^che  fono  quelU^ 

* Vbi,che  uuol  dircjDouc?  ò in  chcluogo? 

'Quq?doue?ò  à che  luogo?o  a qual  luogo? 
<iuorfiini?Verfodouc?  ■ , . 

Quoufq;  ? Infin  doue?ò  infino  à che  luogo, 

Qua?Ondc?o  perche  luogo? 

Vnde?Di  che  luogo?&  donde? 

A ciafouno  di  quelli  rifpondc  priimietamenteana  Ichietei 
ta  di  tre  auuerbi,comc  ucdrctc. 

A ubijrifoonde  hic,ill?c,illic. 

A quo,rilponde  hnc;illuc,illuc. 

A quprfum,rifponde  horfum,iftorrum,iHorfiini. 

A quoulque,rilponde  huculquc,illucufoiic,illucufoaeb 
Aqua,rilpqndehacdllàcdllàc.  * 

A unde,rilponde  hinc,illinc,illrnc. 

Hic  vuol  dire  qui,ò  in  quello  luogow  * 

Illic,colli,òin  cotcilojhtogù.  - . 

Illic>quiui>6  in  quel  luogo.  - ■ j > ” 

Huc,quà,ò  à quello  luogo. 

Ifruc,coflà,òàcotello  luogo. 

Illuc,colà,ò  à quel  luogo.  *• 

Horfum>uerfo  quà>òuerlb  quello  lno<^ó.  ‘ 
Illorfum,uerfocollà,òcotclloJuogo.*’ 

Illorfum,uerfo  colà, ò uerfo  quel  luoiro. 

Huculqucjinfin  qui>ò  infiuo  à quello  luogo  t infino  à qui , 

Illnc- 
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Iflncusque, in/in  coftà>ò  infino  a cocefio  ìaogow 
1 £liicufi]uc>infin  colàjò  infino  à qael  luogo, 

I-IaCjdi  qua>pcr  quello  luogOjò  quinci* 
lftàc,pcr  eccello  luogo.  , 

Illac>pcr  quel  luogo.  '• 

Minc,di  qui,quind,di  quinci 
Ulincydi  colli>collinci.  ' 

Jllincjdi  colà, di  quindi. 

Sono  ancora  altre  fei  fchierc  di  auacrbi  che  tirpondoito 
ai  fèiauiicrbij  principali  fopradetti  . 

Ad  ubi,rifpondono  i Icguenti. 

Ibi,chc  uuol  dire,quiui,  iui,là.  ' ' ‘ 

Ibidcm,nel  medenmo  luogo. 

Vbique,pcr  cntto,&  in  ogni  luogo 
Alibi ,altrouc,ò  in  altro  luogo, 

AIicubi,in  alcun  luogo. 

Nccubi,in  nellun  luogo. 

Vbiuis,douc  tu  vuoi. 

Vbilibetjdoue  ti  piace. 

Vbicunque,  douunqup. 

V trobique,neH’vno,&  nell’altro  luogo# 

Supcrius,&  fuperne,&  fupra,  difopral 
Interius,&  infra,difòtto. 

A quo,rifpondeo  i Icguenti.  ^ 

Siquo, le  in  alcun  luogo. 

Nequo,a  nellun  luogo,  ’ ' 

Aliquo,ad  alcun  luogo. 

Vt^Qq^e,al^vnl^OTO,&  all’altro, 

Quocunque,a  qualunqucluogo. 

Quouis  a che  luogo  tii.  vuoi. 

Q^libet,a  che  luogo  ti  piace. 

£o,ad  elio  luogo, là. 

£odem,aI  medefimo  luogo.  , 

Supra,di  Ibpra, 

lnrra>di  lotto.  . . 

A qiiorfum , rifpondono  i Icguenti 
Siquorfum,lè  uerfò  alcun  luogd, 

Nequorfum^uerloniun  luogo, 

Aliorfun^ 
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AliVrramjUerroakroìu,o&o.  , ' , ' ;' 

Aliquorfun/jUcr/o  alcun  luogo.  ; ..  . . . , .• 

Sarfum,insii>uèrfi)5ii.  . . 

Deorfunr,in  giùjveffo  giù. 

Dexcrorfum,uerromancieftra.  ‘ 

' Siinftrorfiim,&IeuorIùm,ver(oman  finiflra.  ,, 

Vtroquc  ncrfiim,uerfo  l'uno, Se  aitilo  Iuogfl|. 

Aquoufque,ri(poncIonoifegucnti.  , 
H^A^uuS)infin’àc|ueftoluogOi  òinftn  q^  . , 
Eou(iiùe,infin’aqùcl  Tùogq.  ^ ^ ; ,j.., .: 

Aqua,rifpondonoi  réguenri,,.  ; , ^ 

Si  qua,fe  pur  alcun  luogo. 

Ncqua,per  niun  luogo. 

Alia,pcr  altro  luogo.  ^ 

Aliqua, per  alcun  luog^o.  ' 

Vtraqne,per  l’uno, & per  l’altro  luogp,’ 

Quacunque, per  qualunque  luogo. 

Ea,per  quel  luogo. 

£àdem,per  il  medefimo  luogo. 

A unde,rirpondono  i feguenti. 

Sicundcjd’alcun  luogo.  ..  . 

Necunde,da  nefl’un  luogo. 

Vtrinque,dairvno,&  d^l’altrO  luogo.' 

Alicundcjd’alcun  luogo. 

Aliunde, d'altro  luogo. 

Vndique,da  ogni  luogo. 

Vndecunque,da  q ualunquc  luogo. j 
Vndiluis, d’onde  tu  uuoi. 

Vndclibet,d’onde  ti  piace.  .p,. 

Inde,di  quiui,ò  quindi^iudi,di  quindiidi.co]i. 

Superne,  dilbpra. 

InFerne, dilòtto. 

Coclicu.s,dal  ciclo. 

Funditns,  da’fondamenti. 

Radicirii^jdalle  barbe. 

Intro,che  uuol  dire  dentro,&  foras>fùori>rifp5dono  à quo, 
ù attiui  gli  altri  rifpbdono  Intus,  &foriSjcbc  vogliono  dire 
ùmilmente  dentro  & fuori,  . 
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V(quam>uuol  dire  in  alcun  liiogo>ficnuiquà  inneflun  luo-‘ 
go,&  rispondono parimcnceadubii&  quo. 

Gli  auuer!)i  locali  di modrano  cuoi>ò  llare>  ò mouimeoco» 
come  altre  uolce  di  e(U  ragionadofi  piu  apcaméce  Ic£derecc> 

numeratili, 

Auuerbi  numerali  iònoqucgli>c|icdiinoftra]io  numero  di 

uolce>comci  feguenti. 

Scmel>che  uiiol  dire  una  uolca.  ^ 

Bisydue  voice. 

Iccrum,lì  pone  latinamenceinluogodibi|^ndlefi  dìccv  ; 
Vna  uplta,ò  duc,fcmel  acque  iterum. 

Ma  feguitiamo  gli  altri  auucrbi.  • • . 

Tergere  uolte. 

Quacer^quactro  uolce . o.-  ^ 

C^inquIcs,cinqueuoIcc*r, 

5cxies, lèi  uolce.  - • i:. 

« Septiesjletce  volte.  ^ f r*  , 

OélieSjO eco  uolce.  i, 

Nouìes,noue  uolce.  v • 

DecicSjdicce  uolce.  ' . - ^ 

Vndecies,undici  uolce.  . r.  .>  ^ 

Diiodeciesjdodcci  uolce.  , ' 

TerdecieSjCredici  uoitc. 

Quacedecies,quacordici  uoltc,  ■ i d' . ,, 

Quindecies,quindeci  uolce.’  . • ' • v- ^ :r-  ; 

:Sexies>decies,redici  uolce. ^ >:  . J 

<Decies,&  lèptiesjdicialcccc  volte. 

©ccics  & odies,&  Duodeuicies^  diciocco  uoke..  > 
.Dccics & nouicS)&  - _ • Yudcuiciesjdtciunoue  uolce.- 
iVicieSi'UentivoIte.  ■*  .-  r-f  ^ . i ...t 

Vicies fcmcbuent’una. volta.  • *mì' •?  < vj  . j.  ‘ 
^ Viciesbisjuentiduc.volce,  ni  ..f; 

Vicicsquacer,ueutiquacro uolce.  ' si.  ’ 

.Vicièsquinquies.uenricinque  voice.  :ì  . Ù-tp 

Vicies  lcxics,ueutclèi‘uolte. 

Vicies(èpcies,ueutilctte  voice.  m«  <ii:  • ’ 

Vicicsodics,&:. . • . •Dnodctricies>ùenci.ortoaoltc.  u 
Vicics  ixouiesjdc  ^ -Vudeuicies  > ueiuihooc  uolce v • 

" ' Tricics» 


1 


.-r. 


..  r 


; h ‘- 

X 


.i  J:  ‘ 


r» 

■A 


IH  QVARTO;LIBRO 

-TrìcìcSjttcnta  uolte. 

Tricicsfemeljcrcut’una  uolca.  ...  . 

Tricics  bisjtrciitaduc  uoltc.  ■ ' i. 

Tficics  tér,trcntatrc  iioltc. 

Et  fegucncemente , come  difopfà-  • 
t^adragicsjtjuarantauolce.  ’/j 

CJninquagicSjcinquanca  uoltc,  . . • - 

Sexagìes,reflànta  uoltc.  > ••j.-. . 

Suptuagì  csjfcttaii  ta  uoltc. 

O^uagics.ottanta  Tolte. 

Nonagicsjuouanta  uoltc. 

Ccntics, cento  volte. 

DucentieSjduccnto  uoltc. 

Trccentìes>  trecento  volte.  . . ' . 

Ilche  forfè  meglio  li  dircbbcjTefccnticsb  f > 

Q^dringenties, quattrocento  volte.  : 

Qmngenties,cinqucccnto  uoltc.  . .. 
Scxcentics,feicerito  uoltc. 

Septingentìcs,fotteccnto  volte. 

OdiugeuticSjOttoccnto  uolte.  ; 

Noniugemics>noUeccuto  Tolcfei 

Millics>  mille  volte.  , 

Toties,  tante  volte. 

Quotics»quantc  uolte 
QuotiefcunquCjOgni  uoltachc* 

I quali  auuerbi  rono-agcuolilÉmi  ad  ittipatare,&  tenere  & 
m6tc,percioche  come  voi  potete  uederc>qua(i  tutti  nalbono 
da’nomi  numerah,come  tcr,datres:quater,da  quatuor:qui 
quics>da  quinq ut. & fluentemente  gl’altrit&da  quacer  in 
làjtutrifcome  uedete) Elicono  in  cs.  ocnchc  io  non  penfb, 
che  nc’buoni  fcrittori  fi  trouino  facilmente  ufàti  tutti,  vede 
do  che  in  Cicerone  audtore  tato  copiofo,^  grande,  picciola 
partefe  ne  uede.Dicefi ancora  fiepcfpeflé  uolte  ,iotecdu,& 
quàdoque  alcuna  uolta,plcrunq$  il  pid  delle  volte,  & fimili. 

ordsntd$. 

Auuerbi  ordinali  fono  chiamati  quegli,  che  lignifica- 
no,ardine,!  quali  nafoono  da’nomi  ordinali,  ò ucraméte  fo 
no  cili  nomi  ordinali  auuerbialm2(e  poltì,come  oc  mollra- 

no 
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no  i Crgtiemi,primu,ò  primo , che  vuoi  dir  in  prima,  o pri- 
anieramcnccjò  la  prima  cofano  la  prima  uolca. 

Sccododa  feconda  uolca,&  nel  leeddo  luogo,  benché  que- 
llo vltimo  fi  dice  molto  piu  leggiadramente  fecódo  loco.fà- 
cendolo  nome:Ma  notate,che  iterum,fignificando,  la  fec^ 
da  uolta,fi  pone  con  molta  eratia  per  launerbio  fecódo , in 
quello  modo.La  fcconda.&la  terza  uolta.Iterum,  ac  ccrtio, 
onero  iterum>ac  tertium>che  rvno,&  1 altro  fi  dice. 

lo  lo  nominai'la  fcconda,&  terza  uolta.lterum , ac  tritio 
nominauijdifie  Cicerone. 

Vuole  anche  dire  Tertio,neI  terzo  luogo . perche  fi diflc* 
▼no  che  fia  ConlbloMiel  terzo  luogo,cioe  terzo  Confolq , ò 
per  dire  piu  apertamente,che  habbia  hauuto  due  Cófoli  in- 
nanzi,Tertio  Confili^  chi  ha  hauuto  tre  Confolati,ondoè 
flato  tre  uolte  Cólolo,Tertium  Confili:  Se  Quarto  Cólblo, 
Coarto  Conful)&  quattro  uolte  Conlólo.  Quartum  Colui* 
Et  coli  feguen  temente  gli  altri , Leggerete  poi  AuloGellio 
nel  libro  decimojdouedi  quello  cola  copiolamentc  ferine, 
come  cola  degna  di  efler  notata  , & che  ancora  a tepidi  Ci- 
cerone da  molti,quantunquedotti,non  fi  làpeabene, 
Auuerh$  d$  cfualitÀ . 

• Auuerbi  di  qualità>chiamiamo  quelli,che  nalcono  da’no 
jni  di  quantitàjcome  i feguenti. 

Bene, che  »uol  dire,bene,&  nafee  da  bonus,  bona , bonum, 
bo  conuertito  in  bc. 

Male,malamente,&  male.damalus,mala,malura. 
Stnlte,lcioccamentc,mattamentc,dallultus,llulta,llukttin, 
Felicitcr,felicemente,da  Felir. 

Prudenter,prudentemente,da  prudcns,&  Ibmiglianti, 
^uuerb$  Ht  ejuantitA. 

Auuerbi  di  quanti  tà  chiamiamo  quelli , che  uafeono  da* 
nomi  qualità,come  Ibno  i fc^guenti. 

Multum,chc  vuol  dir  molto.Pariim  poco. 
Tam,&rantum,tanto.  Minimum, meno.  • 

Sat,&  làtis,allài. 

,Longc.lungamente,&  digran  lunga. 
Brcuiter,bricuemente.  Alte , altamente. 

Piofunde, profondamente.  Large, largamente. 

, ^ - Aucurbi 


iiq;vaiitoltbro* 

' yiluuerh$geHt/l$,fatrij,^pofefs$ui  '.  - ' O'j 

Auuerbi  gentili  chiamiamo  cju^li,chc  naTconoj  da'nonix^ 
gentilijcomc  i fcgucnti. 

Latine,chenuolairhtinamentc,òinlapno.  » • • < ’ 

Gra«:e,gra?canientc,òÌMgrcco.  • ^ 

Auncibi  patri  j queglijche  nafcono  da’nomi  patrijj  come  (c 
ihccflìmo  Ramane,Romanamcntc.PlorcntInc,in  Fiorenti-* 
nojò  alla  Fiorentina, & altri  limili. 

Auuerbi  pofle/fiui  quegli , chenafeono  dalnomi  podèfli- 
obeome  farebbono  Ciceroniane, & Virgiliane:  cioè,  Cice-i 
xonianamente,&  Virgilianamente.  ' 

comparatiti,' 

Anuerbi  comparatiui , fi  chiamano  quegli , che  dimodra- 
no  comparatione  : cioè,  efiì  nomi  comparatiui  neutri  podi 
auuerbialmcntc,comc  i Icguenti. 

DoèluSjcheuuol  dir  più  dottamente.  • 

Ignorantius,pi lì  ignorantemente.  ^ 

Minus,meno,&  iòmiglianti. 

Perciocheogni  comparatiuo  neutro  finito  in  us,  può  (èrut- 
rcpcranucroio.  A mieftì  raggiunge  fiepius,  auuerbio  cora-» 
paratiuo  nato  da  làrpc , il  qual  vuol  dire  più  rpefiò , & diu- 
tiui;,più  lungo  tcmpo,nato  da diu,&  citius  più  toAo , ò più 
predo,  nato  da  cito,&  magis , più,  ma  di  quedi  fi  di/lédid>* 
pra  nc'nomi  comparatiui. 

,Auuerht  comparatiui , ^ dimmMtiui . 

Auuerbi  comparatiui  diminutiui  fi  chiamano  quegli,  che 
nafcono da’nomi comparatiui  diminutiui,  i quali  auuerbi 
fìnilcono  rutti  in  cùle,con  la  penultima  bricue,  come  fi  uo* 
deinquefti. 

Do(diùfi.ulc,più  dottorelIamcte,ò  un  poco  più  dottamete. 
LuugiìifcuJe,pJÙ  lunghettamente,!  quali  nafcono  da’nomi 
docluifa\lu>,&  longiufculus.  ' 

Dicefi  ancora  l^ptufcuie,  un  poco  più  che  Ipeflb , auuerbio 
nato  dali’auuufbioiepe. 

^-itiuerfft  fuperlattui. 

Da’nomi  fu  platini  nafcono  gli  Auuerbi  fu  platini, come» 
Da  do  ft t fi]  m u s,docti ili  mc,il o t n dì  ma m eii  te . 
DafacilJimt»s,fàallimc,agcuoIiflimaracnte,'iHi-#  • * • 
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' Da  pulc1réft]mius,puichèmmc,bclIi(Tìmaipérrte. 

Da  opumus,obtirrie,òttiniàniéutc,&  a^tf  » fimili,  che  ageuo 
liìtìma  cofa  è fer  nàfiérelahuerbio  del  rupcrlamio. 
Nascono  ancora  g^auaerbi  rùperlacini  da  alcuni  auuerbi;' 
come.  ' ’ ‘ ■ 

Da  di u,dhui finite jÀc  uuol  dire  allàilltmo  tempo.  v 

Da  fajpejfrpilTime  licite.  ■ 

Da  cito,cin/Iìme-,prcftii(Iìinameute:de’  quali  fi  ragionò  difo 
pra  nel  primo  libro; 

Queftefonòttfttelfrihaniéfe  degli  auuerbi , o pochiffi- 
me  ne  pofibnp  mancareiperciochc  nel  vero,  io  no  ho  pofto 
Àiolca  cura  a mrouarlc  tutte  : coiiciofia  cola , che  c*  non  fia^ 
n^oko  necefiàrio  il  làpere  di  che  maniera  fia  qfto , o quello 
auucrbio , o che  auucrbiò  egli  fi  chiamirbafta  fàpe  ch’egli  è 
auuerbio,  & la  fìgnificatione  Tua , & qfto  è ncceflàrio.  Non- 
dimeno il  diuidergli  in  piu  maniere,  come  fatto  habbiamo 
ntJi,non  tanche  mori  di  propoli to,  perciochepiùdiftinta- 
mentc,&  Con  pili  ordine  le  ne  può  ragionare,&  lo  impara- 
tc.piii  ageuolmentcgriiicchde,&  faflène  fignore.  Ilchc , ac- 
cioche  mcglio,&  co  pili  ageuolezza  fare  fi  polla  aggiu^erc- 
moaqiiclch’è  detto  alcune  regole  generali  >&alcun^tra 
Cofarper  la  quale  haucre  le  ne  polla  maggior  notitia. 

Regole geneutU  negl*  aggett/ui  fer/àpere  gli  auuer^ 

' bieche  nafeeno  da  loro. 

. Gli  aggettiui  della  feconda,prima,& -feconda  ( fianochc 
àggectiiii  fi  uoglia no) fanno  ordinariamente  gli  auuerbi  lo- 
ro in  e,ilehc  potrete  hauer  comprefo  di  fòpra , & di  nuouo 
intenderete  per  li  fèguemi  effempi. 
Doc1:us,doAa,dodum,nome  di  qualità^fa  par  auuerbio  do 
de,chc  uuol  dir  dottamente. 

Altus, alta, altum, nome  di  quantità, faalte;cioè, altamente; 
Gratcus,ea, cum, nome  gentile, fa  gra:ce,gretamentc. 
Ronunu$,na,nù,nome  patrio,fà  Romane,  Romanmente. 
Ouidianus,na,num,nome  poflcfIìuo,fa  Ouidiane , Ouidia- 
namente. 

DodiufcuIus,la,lum,nome  eoparathio diminutiao , fa  do- 
diufcUlé,più  dottàrelUmentCjOàlcjuató'piu  ch^  dottametè. 
Dodifsìmus,ma,mu>Domc  fu  platiuoyfì  dodÌfl^c,dotcìrQ 

mamcncc, 
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inamente, & cefi  glialtri  nomi  delle  fopradettc  matticrei  , 

EccettionedeU^  regola ^ ^ . 

Nondimenn  quefta  regola,  come  grandMma , & empw» 
ha  grande  ecccttionc , come  vedrete  per  li  feguenu , i Qi^ 
non  fanno  l’auucrbio  loro,come  i fopradetti,  bcche  c “ 
clinano  come  qucUi,onde  i nomi  ordinaii,  come  pnnms,ii5 
fanno  rauuerbio  in  c,comc  vedcfte,5c 
lalfus , fa,fura,fà  fa]fo,doè  falfaraente,&  non  falle. 
Optàtus,ta,tum,fa  optato , defiderataraente,&  non  optate. 
Au(picatus,ta,tum,£i  aulpicaco,con  buono  augurio,  & non 

aulpicate.  . , • l- j-/r 

Rarus^ra,rum,fà  raro,rade  uoltc.ilchc  gli  anticlu  altiero  ra 

renter, 

Scrus,ra,rum,fe  lcro,tardi,&  non  fere.  ^ 

Poftrèmus,ma,mu,fa  poftrcrtìo,finalméte»&n6  poltrcmc. 
PIurimus,ma.,mum-fapIurimum,aflai,&non  plurime.  ^ 
C^cus,ta,tum,fa  quàm,5cquatu:cioè,quato,  &ho  quatC. 
Tantus,ta,tum,i&  tam,&  tantum,tanto,&  non  tante. 
Boiius,na,num,fa  benc,&  non  bone. 

Mutuus,a,um,fa  mutuo, in  prcllanza,&  non  mutue , bcche 
Vairone  dicedè  miituitcr.  ^ ^ 

Bipartì tus,ta,tum,fa  bipartito  diuitb  ija/iuc  parti,&  non  bt 
parrite,s’io  non  m*iuganno,&  coli. 
Tripartitus,ta,tum,ft  tripartito,  diuìlb  in  tre  patti , & non 
tripartite. 

Quadripartltus,ta,tum,fa  quadripartito , diuiib  in  quanto 
paru,&  non  quadripartite. 
NecelIariiis,ia,um,fanecenario,neccflkriamcnte, 

7"  utus,ta,tum,fa  tuto , ficuramente. 
Inteftatus,ta,tum,fainteftato,{èiixa  far  teftamento. 
Ignauus,ua,uum,fà  ignauiter,pigramcte,ò  poltronc(cam6 
te,&  non  ignaue,per  quanto  io  nabbia  letto:  nondimeno. 
Certus,ta,tum,fo  certo,&  certc,ccrtameiite,&  di  certo. 
Ordinarus,ta>tum,fa  ordinatc,&  ordinatiin,ordiaatam6tc. 
Darus,rà,rum,fa  dure,&  durlter  duramente. 

Hiimanus,na,uu,fe  humanc,&  bumaiuter , humanamcfci 

& coli  inhumanus,^ainhumane^&  inhumanlter  uihumana 

«ente, audcWrini, 

TumuJ, 

e .•  li  • t%4 
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Jìrraus,ma,mu,fa  firmc,&  finnJtcr,fcrraam«te  o 

aS®"  ■*°«“>'”“ . nodimao  Plaut* 

^^di!'l*l'^"'“*’“’'“™'**^"“‘’“''“'"*‘’Varroiic,confi«». 
dc.atoou«  non  mi  ricordo  come  e faccia. 

anridd’di^Z“"T“a'’‘’“™”““>*E 

pi  felici  di  Cice^neA  in  ^ 

c/ccoiido  la  rcoola,^hcdifoL^d^f*^°“f  %^§gono  fini»  in 

Auarc:cmé.a„^aSfct^^^^^^^ 

^icc,ainichcuoliiientc,anùcitcr. 
Acquc,ugualmciue,ajquiccr.  *■ 

Amp!?»ampliunciite,ainpliccr. 

Alperc,afpramciiceiarpcritcr.  . 
.^i)dRdiwangWlxn€nte,Wandi^^^  . n:  : ..o,  ..;  ■ 

rcftme/cftaiolmcnte,fcftiuiccr. 

Ifacuudc,iratamcntc,iracunditcr.  .•  .,  . - 

y M«ftc» 


V ' It  QYÀR'TO'CfBRty  , 
Moefte>maninconoramenceiincd(Hter.  e-.:: 

]Prxclare>chiarìnimamente,pra;cÌariccr«^'  ?" 
Parcc>parcanicnce,parcicer.  . • . t, . . I - - • i 

Scucre,Tcucramencc,fcucritcr.  ì " ‘ ' 

Sancjccrtamcntc,  (ànitcr.  . . i 

5apcibe,fupcrbamentc,fupérbitcr,  ‘ \ ’ j i 

Temere, inconfidcratamence,tcnicriccr,  i 

Vcrccunde,vergogno(àmence,verecundicer,  ^ 

Finiuano  ancora  in  im^lcuni  auuerbiji  <|uali  poi  ternù« 
àaroine.Laonde.  L 

Caute, cautamen  cc,faceua  cautim. 
Contemptedi^reziacamente,conteraptira*’  ' * 

MinOte,minutamence,minutim.  ’ 

•Refttictc,reftrctcaraaitc,reftriftim. 

De  cjuali  auuerbi  antichi,  io  non  dico  (blamente (quegli, 
.che  detti  habbiamo  difopra,&  che  fiamo  per  dire,ma  di  cut 
ti  gli  aItri,potrcbbe  eflcre,che  (c  ne  trouallèìaicimo,  etiadio 
Jic  buoni  lu'ittoa , come  eh  logli  habbia  notati  cjui , come 
parole  antiche,  perciochevlatc  talhotain  vna  beila  cópoiì- 
' rione  una  voce  antica,&  (pccialnientedi  <jucllc,che  delle  an 
tichede  meno  antiche fono,accrerce  alla  MaciU  dcU’opera 
più  dignÌM,&  ornamento.sì  come  in  vn  palagio  bello , ò ia 
vn  vago  giardino  alcuna  ftatua  antica , & beila,  ilche  fi  ve^ 
liauer  ^cto  alle  uolte  & Cicerone,e  Virgiliò,&  nella  linguh 
nofira  il  nro  Cicerone  fimiImctc,io  dico  il  Boccaccio,  & 
altri  tutti  pm  (àmofi,&  pm  ecccllcti  autori.Hora  ^fti  auer- 
.bi  non  hanno  1 accento  ncll'vltima  come  barbaramétefi  co 
ituma  di  fcgnarli  oggi,quafi  da  ogn’vno,dicédo  ferè,  falsò, 
wto,alio,maximè,optiraè,&  mille  altre  pazzie,douemarii(è 
naméteappare  qnata  poca  notitias’habbiapcrcoftoro  del 
2 antica,<St  uera  pronuncia  della  lingua,&  fiioi  accenti* 
RegoUnegUmggetttUitUUéiftt^, 
aggettiui  dell^. terza  i eccetto  i terminati  in  ans  > in 
cns,fanno  gli  auiicrbi  loro  in  iter , con  la  peouldou  bricuc* 
Laonde.  . . • 

£rcnis,fà  breui  ter, fic. vuol  dir  brciicinciitc.  ‘ 

<Suauis,fi fuaiiitcr,lbanemcnte.  • ■ 

Felix, fa  fclicitcjjlkiccnicDtc.  .y.  • 

laimot- 
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Xznmorta]is>fa  immorulucr,  imraorcalmentc,  chcanàca- 
mcutCjfi  dille  iiDmortalitus. 

^^mor,fa  mcmorìtcr:cÌoè,à  mgtcAanticamctc  memore; 
^.ciens,fa  cclcrucr^con  preilcwa,  & ajicicamcme  celcrate^ 
Communis,fa  communiccr,commuucmentc,iJchc  Varrò- 
iiedidècommunicus.  , 

ridclisjfà  fidditer,fcdelmcte,comc  che  Plaucodiceffh  fidcjp 
xaciIis>nondimeuo  fa  facile:cipè,agcuo]mcnce,iIchc  eli an 
tichidiflerofaculccrj&facuL  ® 

3I)ilficiIis,fa  dilBcilc>difficili£er^&  difficultcr,mala2ciioJ[m  fi- 
le, tutti  tre  aimerbiCiccroiiIaiii.  . - , 

^“‘^3<:ifcr>audacemcntc,comc  chcaii- 
nactcr  ha  pm  frequemato. , 

Gli  aggccdui,&  participi  finiti  in  ans , fanno  gli  auuerbi  ia 
^occ.r,&  1 fiiìiti  in  cu$,in  cnter,pcrche- 

Hegans,fa  degan  ter,clegantememe,Icegiadramcn  te. 
Amans,faamantcr:cioè,conaraore.  ^ 

-^^féllnmim^^^^  antichi^flcro 

>rudens,fa  priidentcr,prud«item(mtc,  ò difereta^ 
Ncgbgcns,fi  ueehgencer,ncglig«emence,ic  già  ;ilcuno  no 
uokfie dire,(ic  ncgligcns  no  fofie  parti cipio,ma  nome. 


fignificationi,&  figure. 

- . gli  Miuerbis 

Le  Ipecie  de  gli  amicrbi  Ibno  due,  come  nellealtreTarri, 
pCTOochc  oh  anucrbi  fono  anchefli  ò primitiui,ò  dcmiati- 
uupnnutuii  folio  qucgli,ehc  non  deriuanodalcródc,  onde 
^ ^oe  A dm^eriuatiui  fono  q«egli,chc  dermano  da  altre  pa 
role  come &pius da  làrpeA  diutius  da  diu.Ma  pchc  noi  di- 
ccmo  ndpriiicipio  degli  auucrbi,cbc  poche  parti  della  lin- 
gua fonodcquali  di  fc  auuerbi  no  partorifo,ano,ò almeno  p 
auuerbio  non  feruanojUoi  donetefopcrc,chcfolamcntc 
.no  uitcricctionjde  q^uali({cfonpntTrpJcipè,  non  fanno  . 

. ..  - ' J i ' Nafoo- 
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Nafcono  adunque  primieramente  gli  auucrbi  da’NotnJt 
tioéjda’nomi  aggéttiiy,  cpmc  di  (opra  in  mille  esempi 
liete  potuto  licore , 1 quali  nomi  aggettiui  fi  pongono  àn- 
ch’c/fi  ailenolte  auuerbialn:5tc,come  di  (opra  ne  gli  auuer* 
ili  locali  potefte  uedere, nelle  noci  quOjSc  qua,&  altre,  Icquà 
iiaaucfbialmentcin  quel  luogo  fon  pofte  Ec  negli  auucrbi 
ordinali, còme  primo, & Iccondo,  & ne  gli  auuerbi  compara 
tiui,comedoftius,&  minuS:  &in  quelli  di  quantità  , comi; 
tantuni,&  quantum , & di  quelli  di  qualità , come  facile , Sf 
diHicile,&  molt'altn, ch’io  non  ui  uogUo  replicare  al  prelèn 
te,o  di  nuouo  dire . Bada  , che  i Homi  aggettiui  fi  pofibn^o 


do  fi  dicc(cfièhipi  gratia)  Catonianc:cioc,Catonianaméte', 
cotal  auuerbio  non  nalcedal  nome  ibftatiuo  Catone, ma 
Catonianus,na,num,nome  aggettino  da  Catone  dcriuano, 
Bcn’è  uero,che  i nomi  lòfiantmi  fi  p6gono  efiì  ftcflì  alle  voi 
te  auucrbialmente , & fp^cialmétc  i nomi  delle  ci  ttà , de ’ci-^ 
Relli,&  uille,&  qualche  uolta  dlle  Ifole,5c  alcuni  altri  nomi 
come  nel  Iib.lefto,parlado  delli  aliucrbi  locali,  moftreremp. 

Da’pronomi  ne  iiafce  > & Ipecialmcuce  per  cópofitionc  , 
come  iftorfum>illorfum,poftca,antea,hadtemis,^  altri  fimi 
li  auuerbi  compofii,  & parte  fc  he  pone  auucrbialmentc,co 
me  hic,iftic,illic,co,illo,  & molti  altri  notati  dilbpra  ne  gli 
auuerbi  locali,&  mcus,tuus,fuuV,noficr,^  uefter , come  ne 
gli  auuerbi  del  libjo  fefto, meglio  diremo. 

Da'uerbi  non  mi  pare  che  nafiranr  auuerbi,pcrcioche^- 
Re  corali  noci  Sisicioèjfc  tu  noi.  Sul  ersi  fcuoi  uolete.Apagc- 
fisjleuamiti  diiiazi  fc  tu  vuoi.Sodcs,{ètu  hai  ardile, mi  paio- 
no uerbi  compofii  con  la  parolctta  fi  ,bome  fé  dicefiimo  , fi 
UJSjfi  uuhis,apagc,fi  iiis,fi  audes . Farmi  bene  ( come  anche 

{lare  ad  alcuni  Grammatici)  che  alciini  nerbi  fi  pongano  al- 
e uolco  auuerbialmente , & fpecialmen  ce  quxfo , & anubo 
futuro  di  amo, come  quando  fi  dice. 

Di  gratia  attendi»  Qiiefo  attende. 


AlpQiwini  di  grada,  Eifptila  ainabo , bucro  amabo  te. 


m’habbiamo  detto, 
n nafcono  àuuerbi,perciochc  qud 


Doue 
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DoUe  q/b,&  amabo,riccueudo  altra  fi^uificatione,che  no  2 
la  Iorò,quàndòu<rbiìbrio)|ioflbtto  ràgioneuolm^tedlcc 
fchiaimti  aiiucrbi,oueram?ncc  uertippfti  pcrauucrbiiC^ 
tunc]j  chi  volc/Ic  ancora  dporii  nella  loro  pròpria 
ti,onc->  é^re  io  ti  pgo,io  te  tre  vorrò  benc,c^uello  ch'io  diCi 
fi, di  gratia,iion  pare  che  lì  pót^cgiuftamctcrtprcndet,  no 
dirne  no  erponcndógìi  in  quel  mòdo  > che  ordinàriattiénte  fi 
«cQ>ogòi)oin  limili  parlari, pare  ch’egli  hahbiano  in  fc  aliai 
J>iù  yaghezza,piu.  leggiadriaicbe  altraihète  no  hàurebbono. 
.Da’  pjtrticipi  nafcpno  alcuna  Molta  auucrbi,&  maltìfeami' 
te  da*  terminati  in  ans,ò  in  euS,&  da’patricipidcl  ftcritò,co 
tne  rie  mplìra  fcftinanteriil  quale  cóme  di  lopra , vuol  dire* 
con  fretta, nato  dal  participio  feftinas,&  cupr5ter,dcfidcrolà 
rncte,dal  pticipio  cupigs,&  ordinate  órdinariaméte, dal  par- 
ticipio dei  pterito  ordinacus,ma  che  i partecipi  ftelfi  fi  poga 
no  auiicrbialmére  no  ifii  ricordo  io  hauer’oflerqato  giairiM, 
Dalle  prepolitioni  nc  nafee  per  diminutione,conìe  claca 
]Om,a(cplàmctc,&  p còmpolìtione,  cóme  infuper,&  altri:® 
clic  ftellc  ancora  molte  uolte  fcruono  per  auuerbi,à  Ipcciai 
mete  quando  non  hanno  cafo,come  hauetc  veduto  in  elici 
Da  gli  auuerbi  n afcOno  altri  auucrbi,  come  da  lìcpè  , Ge- 
pius,da  diu  diutiusjcomc  dicemmo  difbpra. 

Dalle  coniuntioni  ne  nafee  alcuno  mediante  la  còmpofi-* 
tione,come,quandoque:cioè, alcuna  uolta:iibiquc , per  cuti 
to:lìccine?coli  é? AuUerbi  cpmpofti  di  altri aiiucrbi , & que> 
& ne, coniuntioni. 

Dalle  intericttioni  no  pélo  iojche  nc  nafea  in  modo  alcu- 
Ho,nc  che  auuerbialmcce  lì  pongano , com’ió dilli  dilòpra* 
S!gatJ/caHofte,(^jfìgure  de  gli  tiuuerbL 
LcugnificanonidegliaiiUerbi  Ibnomolte,  pciòchcchi 
fignifica  tempo,chi  iiegatione,chi  affermatione,  chi  vua  co 
fii,chi  vtì’akra,comc  vedefte  di  Ibpra; 

Le  figure  de  gli  auuerbi,!!  còme  nelle  altre  parti,  folio  duè 
Semplice, & cópÓfta,pcrcioche  tutti  gli  auuerbi  fono,  o fem-^ 
plici,ò  compofti,lèmplici,comeljcpc,docLe,compolbi,  come 
perfaipe,&  perdode. 

tljìve  dejfit  dituirìnìfétrufifl^  deli  a ttngìM  tutina* 


. • 
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Veìkcorùmùoruipartefettiim  dellor 
' Lingua  Latin/Lj, 


O NI V NT  I O N I fi  chiamano  certe  pa- 
rolcctc  (iella  nngudjle  éjtiali  cógiungono  in- 
fiemcraltrc  paróle,  come  ne  moftraqiiefta’ 
conitintionc  &,in  cotal  efiempio  Tofcànófiò’ 
lcggo,&  dichiaro  Virgilio,  & Terenciojdo-' 
ue qiic’uerbi leggo, & dichiaro.  Se  que’homi 
Virgilio, dcTerencio, fi  congiungono  ,&  s'incantenano  in- 
fieme  per  quella  coniuntione,  & cofi  iti  latino  come  in  to- 
feàno , i quali  fenza  efià  , d almertó  fenza  una  colà  equina*' 
lente à lei  non  potrebbono ftare . Hora  quelle  coniuntioni 
Tòno  di  tre  maniere,cioè  coniiintioui  prepofitiue  , coniun- 
tiahicommuni.  ■ *'  '•  ' 

C ouiuntiont  fyepépiiut^. 

Coniuntioni  prepofitiuefi  chiamahoquclIejChefiprep# 
gono  alle  altre  paroIe,come  fanno  i Icguenti. 

Ac,atque,&, le  quali  uogliono  dire, & 
At,atqtU,'lèd,cheuoglionodire,ma.  ; . ' ' 

Auc,ueI,fiue,léu:cio(},ò  ueranientc.  ' • ' , ' 

5t,fin,cioè,fe*  . . , 

Nec, ncque, ne.  ■ . 

Gum,conciofiacola  che>ó  conciofbflé  colà  chei.'  ' ' ' 
Quiiijcheno.  ’ •• 

(Tìinetiam, oltre  di  quello. 

Qùatenus,iii  quanto. 

Quia,percioche,ò  perche,&  è quel, perche  che  fi  dice  quan-» 
do  fi  rende  ragione  d’alcuna  colà. 

• Qi^ficfiprepongono,comciodi/fi,perciochc  noidicia* 
mojia  uirtu  s’inlcgnaàgli  huomini  ammaellrandogli  , & p 
fuadcndoli  non  con  minacce, & per  forza, & p paura.  Virtus 
hominibus  inllitaendo,&perfuadcndonon  minis,&  ui,ac- 
fhetu  f radicar.  Douc  uedete  le  cóiuntÌQni,<S:,&,  ac, preporli, 
come  IO  dilfi(ec)alla  paiòla  pfuadendo,et  alla  parola  ui  r ac#, 
alla  parola  metu,come  è loro  natura,  ilchc  fimilmcte  fi  dice 
di  tutte  le  altre  coniuntioni  prepofitiue» 

i ' . . Con* 
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olle  contrarie  alle  fopradcrcc>&  fono  <ju€ 
Quiclàrn>certamcncc>ancorai3c  ih  ucro, 

Quoquc>ancora. 

Autcm>&uero>ma.  ^ ' ' 

Etenim>cercamenrc>&pcrcioche4  ^ , ' 

Que>fenza  diccongo>ò  in  quello  modo  tcneta>  ^ » che  UQol 
diic,&; 

Ve;doè,& onero.  . , 

>Je,dimmi,5:  ò neramente, oltre  alle  altre  fìgmficatiom,che 
ella  ha.C^eftc  fi  fog"iungono:cioè,fi  penano  doppo  alla 
altre  parole, comiodifii,percioche  e fi  dice. 

Maà  me  piace, in  verità  grandemente. 

Milli  vero  placet  & uehementer  quidem. 

Xà  canicola  naice  doppo  il  foliUuo  > & parecchi  giorni  ne* 


* ramence. 

Poft  loHUtium  canicula  oritur,  & quidem  aliquot  dicbus  • 
Doue  uedete  quelle  coniuntioni,  Ueio&  quidem , porli 
doppo,ueio,aIlajparDla,mihi,&  quidem, alla  ucce , &, corno 
che  !iel  primo  eflenipio  p più  leggiadria, & foauità  deipara 
lare  ui  na  polla  in  mezo  la  parola  uchemente,  doue  no  fi  di* 
rebbe  uero  mihi  placet, quidem  & Uchenienter;  & nel  fecon 
do:QuideaJj&  aliquot  diebus:  pcrciochc  la  natura  loroèitf 
porli  doppo  non  dauanti , come  è di  tuttelc  altre  foggiun> 
ciue. 


Natttra  delle  coniunthnii,qtte%uey  netdette 
, p^rttcclle  inslànatiue. 

Quelle  tre  coniuntionique,ue,nc,  chiamate  particole 
inclinatine, hano  forza  d'alterar  tutta  k pronùcia  della  lin- 
gua latina, percioche  comcnegliaccéti  «edclle,  la  lingua  la 
tina  ordinariaméte  fi  grana  nella  finedelle  parole,  & qiivftc 
fanno, che'ia  fine  fiaacuta,haueiTdo  forza  d-incliuare,  & tfL 
riie  lacceuro  della  parola  antecedente  nella  fii'x-.  & coli  dea- 
Ueordinaiiamcntcc grane  la  inalianviii,&faiiab^a‘  acerar6 
adunquccola  bella  da  fapcre , & degna  di  eflexc  imparanti 
mente  una  rcgoletta,che dice,  ■'  * 

; - 7 4 


lE  QVARTO 

Ogni  parola,chchadoppo  fc  una  iuclinatiaa^drdinàfla^ 
jfteiieè  è acuta  nella  fine^come  fi  uedc  in  qacfti  cflernpL 
èoncra  griddiji&  gli  altari.  Centra  Dcos,arasqucw  - 

Vfficio,&  poterti,.  Officiunijpoteftasquc#^ 

Indue,òtrehore.  Duabusitrihrtsvehorijf* 

Nèl  mar  Ronb,&  nell’India*  In  rubro  marij  India  ve* 

Coll  è}  Itane?  Io?  Egóne? 

Doue  uedete  le  parole  afas^potertas^cribiis , India  yita,& 
tóo,haner  l’accento  (Gontra  loro  natura)nella  finestiratoui 
dalla  natura, & virtù  di  quelle  particelle  inclinatiue,lc  quali 
ordinariaméte  fanno  cosl,ò  nano  le  parole  dif^unte  da  lo 
jo,come  le  fopradctte,ò  congiunte  con  loro,come  nterqne, 

utraque,utrunque,plera(que,plcraqiic,plcrunque,ubiquci 

quandoque,&  lomiglianti  comporti  con  que*  Nondimeno 
itaque, quando  uuoldirc  adunque,ò  per  la  qual  colà,  & vtri 
quc,certamcntc,òartutcoreflèndociafcuno  una  parolaio- 
la,quantunqucconq3ortacon  quejhannoracccto  nella  pri- 
ma.Ilche  fanno  a differenza  di  fe  ftclIe,quado  dalla  que,dif 
giuntc(  benchcrhabbianodopò)  fono  cialcuna  due  parole. 
J>crciqche  fi  dice  ancora  itaque,&  vtique,come  fediceftc,& 
iidA  ita.done  la  particella  inclinatiua  Bt  l’ufficio  fuo,come 
ordin^iaracntclanno.lo dico  ordioanamcnce,pcrcioche 
die  no  fanno  fempre  così,come  hauete  ueduto  nelle  due  vo 
ci,itaqae,&  utiqnc,quando  fono  compoftc,&come  vedere 
tein  quclIc,chehora  diremo.Douetc  adunque  fapere  ,che 
ogni  volta  che  la  parola  perde.ò  uaria  la  uocalc  fua  finale, 
come  nella  compofitione  IpefToauuiene,Ia  inclinatiua,ch« 
fegue,»óufalauirtù  fwa,come  fi  ued e in  qfteideniqueteioè 
finalmente, uoce  comporta  di  denuo,&  quc,perduta  la  o,vo 
cale  nella  finc,&  u,couuertito  in  i.Vndiqucyd’ogn’intorflo, 
parola  comporta  di  unde,&  que,«/:onucrtica  ini.SiccincI 
cofi  e?parola  comporta  di  ficccyuoce  aiitica,&  ne,coiTÌuntio 
ne,c,conucrtitain  i.Hoccinc?  queftoè?parola  comporta  di 
hocce>uocc  antica,&  ne,coniuntione,  umiimente  ,conuer* 
tira  ini,doue  Uedete  la  inclinadna  non  drare  l’accento  alln 
fine,come  èragioncuole,pcioehe  efièndo  colta  via,  ò rimof* 
là  la  redia,douc  porre  dalle  incJinaduc  fi  fuole , ei  non  fi  de- 
gna di  pofàrlT  in  quello; 

Della 
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Della  tnchnatiMneé 

bora  il  dtnti  della  inclinatiua  nella  quale  molte  noi 
tesperde  la  Tua  uocale;&  alle  uolce  perde  la  fua,  & £i  perdec^ 
lo  s,alU  parola  precedente  7 forfè  per  pocerfìpìu  acconcia- ‘ 
mente(comeclia  fa)cogiungcfc,&  comporre  con  lei , & ri- 
tirar laccenco  piu  allato  à fè^comeii  uede  in  cocali  effìmipù. 
lò  ho  paura  di  qucAoI  Egón’iddmeol  ^ 

I-Iai  tu  ueduto?  Vidifti? 

Penfìcu^ch’iopodàl  < Censén’podemc) 

Affermi  tu?  Ain? 

Doue  ne  due  difopra,ta  ne, perde  la  uocale  fua  : & ne  due 
altri  feguert£i,fa  notale  fua,&  la  s,  della  paiola  che  là'prcce- 
deiperciochc  fi  dice  Ccnsén , in  luogo  di  Censéfne , ain’in 
ucce  di  airne,&  cofi  di  molti  altri  fimili,  & ^ecialmente  nc* 
poeti  Còmici . Auucrtite  diligentemente  di  pronunciar  bò- 
ne,& qfic,&  ogii 'altra  ucce , doue  fia  particola  inclinatiua* 
che  ageuolmemc  ui  potrefte  errare. 

CemuntioHt  communi» 

Coniiintioiii  communi  fi  chiamano  quelle , ebefi  poflb- 
lio  preporre, &pofporre  alle  altre  parole  ad  arbitrio  noftro/ 
come  fatino  le  fegiienti. 

Ergo,igituncioè, adunque, ò dunque,  ‘ 

£cenim>  ?erciocbet 

Equidem*  ^ Certamente. 

Etiara  aucoi*djetiadioiancbcianco,altrisi,&  fomialiati/pcr- 
tioche  e’fi  può  dire* 

Adunque  coftui  ci  acciccd. 

Ergo  is  ercarcar  nos?&  is  ergo  cxcrcat  hos? 

Come  pili  ti  piace.IIqual  ergo,crouercte  acora  clic  uitól  di 
re  per  cagionejmà  cofi  é circmiflefib  nella  fine.ÒnJe  fi  dice 
Per  cagioo  di  eflà  legge.  Éius  legis  ergó. 

Per  Cagion  del  mortoro*  Funi^ris  eroó. 

Per  cagion  della  uirtiì.  Virtutis  ergó.  Et  fimili. 

•^celienti  delle  comuntioni. 

Gli  accideti  delle  cóiiitióni  fono  trc.fpeciè,  figure.  Scordine 

Saette  delle  ^ontunttofii. 

Tutte  le  coniun rioni  fono  di  fpccic  priipitiua ì poche  € 
flou  fi  uede  quelle  da  altra  cofa  dcriuarcw 

FigUr 


• •/ 
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Ftgàtf  dette  etm$untìopi, 

* Tutte  lé  conni  n'tìolù  Tono, ò fcmplicii  à còmpoftéK^- 
p?ìci,comeaticompofte>comcatquc.  ’ ♦ 

■ Ordmi  deile  tomutttimi»  ■ ^ 

-/DèiróTtìinc  loto  fi  è detto  difopra  t cioè , quanto  al  prò-: 
pèffiiSt  pDfporfi>ilche  è di  molta  impottania  à fapere  nelle  ' 
coniuntiom»  ■ 


ll^ne  détte  éd^iùnihm  > Parìe fèttima  détta  lingua  LatiruU 


t 

•»n. 


Delle  mteriettionii  *Parte  ottàuà  d'eUd 
lingua  latmtUé 

' R E V 1 S S i M A parte  di  tutte  le  altre  della 
linguai  fbaorinteriettioniipercioche  forlè 
non  aggiungono  al  numero  d(  uentù  quel 
le  Ibnoìdeclinabiliicortiedicemmo  t ilche  la 

fa  partcbreuiifima>ncàÌt£ofiricerca  inefiè> 

faperele fignificationiloro.  - 

Quefte  fono  cofi  chiamate  interiett'iorii  * però  ch'elle  (b- 
tio  inceriecte*cioè,poftc  tra  le  altre  partj  dcJja  lingua:&.co* 
fi  dimoftrano  con  le  loro  fignifìcationigli  affécti>&  le  pa/Ko. 
ni  delI’ani/no.La  onde» 

: Alcune  dimoftranp  allegrciia , come  fanno>  euge  » St.  c- 
tiaxjche  egli  fi  dice  inlatinOiquado  Thudmo  uuol  dimofir^, 
re  allegrezza. 

Alcune  dimofirano  dolore>come  faono>hcUjhei>  che  uo-' 
gliono  dire  ohi,oucro ohimc>ahiahi  laHò:oh> ohiU.e,  guai- 
. Aldine figniScano,rifi),comc fànno^ahahe>che  confidi 
ce  in  latino,quandofixide*  . ^ 

Alcune  lignificano  marauigliajcome  fiinno^  papèicon  1*- 
accento  iit;irulcima,&  hem  che  cofi  latinamente  fi  ^dicequa 
do  riuiomo  fi  niarauigiia.  . _ 

.Alcune  fi  viàno  da  chi  à poco  Ò poco  fi  è accorro  di  qualchie 
male,comcjat  anEtqfto  halli  p al  pfente  dell  inceriettiotìi. 


tifine  delle  intenettioni,  delltìtro  quarto^ 

PRAN- 
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Delle  coneordanx^  • 

£ concordanze  della  lingua  Latina 
({hjdiofigioueni)(ono  canto  nccef 
fariC)S(  di  canta  utilità  à chi  ottima 
m?tc  le  poilicdcjche  non  fi  può  agc 
uolmccc  dire,  pciochencflima  altra 
cofa  meglio  feiogJic  la  lingua  nelle 
parole  latine^  chele  c5cordaze,qua 
do  bc  podediice  > & maneggiate  fo- 
, no.Et  perii  contrario  niun  altro  ca 

fi)  piu  facilmente  reca  in  bocca  eli  crrori>clie  qucftc,quado 
non  fi  fanno  bene.onde  non  portò  non  marauigliarmi^che 
tSto  di  leggieri  fc  ne  pa(TmoiGrammaticij&  maefiridell’- 
arte, quelle  raoftrando  due  parole  fòle  : & molte  uolce  auati 
chefi  habbia alcuna  debita  noticia  delle  dcclinationi  di  tut- 
te le  parti  dcclinabili,òdc’gcneri,ò  dell  altre  cole  nccertàritf 
àlororoiicrofcomc  quafi  tutti  fanno)  via  fc  ne  partano  fenza 
alcuna  cola  di  rne>come  le  cofa  minima  fortcro,&  difieHun 
momentoific  conciofiacola  che  di  tanto  mométo  fiano»  che 
quali  niu  parlar  della  lingua  può  fiate  i pie  seza  crtè:&  mol 
te  uohe  nò  una  cócordanza  lola,ò  due  ni  cócorronOjmii  in- 
fieme adunate ui  fi  Ueggò  tacte.Ilche  nò  folamctedourcbbe 
ellèr  dcgijo  di  cóftderatioiic  j ftia  di  marauiglia' . Perche  noi 
polliamo  ardiMmóte dire, vclie  con  £Ì  poco  lliidio , & meno 
diligcia(comc  fai- fiiuolc)pocaj&^mé  cognitióclcnc  porta# 

* &lbpra 
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&{DòAtuttochee’  11911;  ba^cofifcccamciùe 
ite ilfàpc^rTèotc^iianiefitejfia di  néice/|ìcà  hàberé  ^bond^ 
tèmciuc’hrmareria,8ilà  pratica  da1àperle,5:  poterle' rnette- 
tre  in  act^&  pianeggiai  lq,&  ^ruirfene  con  quellaageuole» 
2a,&  prdncci^4a,the  nel  patlat  fi  tfcerca.  La  oliai  cola  fenza 
■vna  perfetta  notitia  delle  declinationi  di  tutte  le  parti  deeli. 
nabili,&dcgenerij&  delle  figli  ificdtióiii  delle  paròlc,&  altre 
còlè  àciò  pertinenti  : non  fi  |mò  hauere . Ilche  nòu  hauedo 
ci  intraiùèfle  i coihe  dcdlui  ,MieKa  la  ’fb^hia  d’-àlcittìa  colà, 
lenza  la  materia  di  poterla  adoperare:  à cui  fi  può  dire  , che 
egli  habbia  cordi  forma  in  Vafio.Hòrà  eflendb  le  concorda- 
ie  di  tanta  neccllitàjdi  quanta  elle  fono.  Se  tanto  nccclTarla 
Ja  materia  da  poterla  met^^,jn.onera,egIi  è anche  di  iicccf 
fità,ehc  fi  pon^a  riiaggior  ltudiò,&  cura  lieirimpararle  : nò 
fi  piiòjhè  fi  dciie  cbfi  leggiermete  pàfiàrlèpe  > p la  qual  colà 
io  vogliojche  quello  quinto  libro;  niJ  ragióni  d’altro  che  di 
concordanze:dcI  qual  fpero  caucrete  tanta  utilità,  che  no  vi 
parrà  forlc  raaihauer  Ipelb  Jò  lludio  uòilro  meglio, 5f  lènài 
fallo  giudichereteic’hauer  vn’ottimai&  perfetta  notitia  del 
le  cócordanzcicòm’haitretc  uoi,lc  qllè  noftrc  ui  farete  làmi 
liari,fia  qiiafi  hauere  un’ottlmòj&  pfetto  modo  di  potere  co 
ageuolezzay  & prellczza  parlare , & fcHucre  la  liilgua  latina. 

Che  le  concù^dun'^f/Ho  tre, 

• t)ouctea^unqùelapere,che  le  concordanze  della  lingua 
fono^retuna  è chiamata  coneòrdanza  deirAggcttiuo  col  lo 
llantiuo:raltra,c5cordanza  del  JRelatiuo,coh  l’antecedente; 
la  terza  concordanza  del  iicrbo  col  Nominatiuoibèchc  que^ 
lla'digiàui  c nòta 

Cottcordahzjt  dell'aggehiuo^to'l/òfftintfuo. 

Nói  dicemmo  difopra  luJ  primo  libro  quando  lì  ragio- 
nò  del  nome  aggettiuoicomeegh  lì  aggiungcua,  & accom- 
pagiiaua  col  nome  IbllatiuOjhora  diciamo , che  accioche  e* 
gli  lì  pofiàacc5ciaraéteaccópagnarec5lui,e’  debbono  fem 
pre  conco rdarcj&  coniienire  infieme  in  tre  cole  ili  genere, 
numero,&  càforcioèichc  ogn’vn  di  loro  fia  vn  medefimo  gc 
nere, un  medefimo  numero,  & vn  medefimo  calo , ch’èl’al- 
troraltràmenre  lè  una  colà  loia  ui  maiicalfe , fi  romperebbe 
co  tale  accordo  tra  loro:ucpPCfebbdno  in  modoalcuno 

inorare 


DEL  PRISCI’aNESE.  jjf 
'inorare  Infienicjftanno  adunq;  bene  infierac  qijcfti  quando 
il  dice.Poeca  bonusjfóemina  bonajanimal  bonuqi  ; pcioche 
t>oetaj&  bonus  fono  runo,  Se  l’albo  di  un  medciìmo  genc- 
xe;cioé,niafoolini  aitìCdiie^’un  medefiino  nuinero;cioò,fiii 
gtjIarc,rùno&raftrord’un  mcdcfoiio  eafo;cioc,Nominati- 
uo.Et  feemina  bona,fi  dice  fiinilmentc  benejpcrche  l'uno  & 
i’alcro  nomeid’un  medcfìmogeuere4CÌoè,Feml»ino;d'uQ 
nicdciimo  numcro:cioè,fingólare:d'ù  medcHmo  cai*>:cioè, 
Nominariuo.Et  animai  bonum,parjmcntebcne:  pcrciochc 
l’uno, & l'altro  è d'urfmcdeiimo  genere:  cipèj,neucio  td’ua 
medefimo numero ;cióò, Angolare:  d'uh  medefimocafo: 
cioc,Nominariuo.nelIe  quali  tre  cofo:cioè,genercjnumcro, 
6c  cafo*fono  tenuti  a concordare  tutti  gli  altri  aggepeiui  j ^ 
Ibftan  tini, come  di  fopra. 

C oncorÌ4n!ji  dèi  ftiaftuo  con  lo  antecedente^ . 

Quali  fiano  i nomi  Rclatini  & quali  gli  antecedeti  loro , 
il  dille  difopra  nel  primo  libro:  ma  qui  noi  habbiamo  fola- 
mente  bilogno  del  Relaciuo  qui,qua:,quod.  & parlando  del 
xelatiuo  il)  quella  concordanza, non  intediamo  d'altro,chc 
di  lui. Il  qual  relatiuo  deue  concordare  con  lantcccdéte  luo 
(blamen celli gci)erc,&  nunicro:cioò,clic l’uno, & l’altro  Ira 
d’un  medefimo  genere, & d’tin  medclimo  numero . La  on- 
de rettamente  lì  dice  Poeta  qui , poeta  cuiiis,  poeta  cui,poe 
M qucm,poeta  quo,o  qu),  percioche  in  tutti  quelli  elièmpi 
il  relatiuo,  &rantccedcotcfuolbno  un  mcdelìmo  genere, 
& un  medellmo  numero:cioè>malchi,  & lingolari  Tiino , & 
ralcro.Parimentc  concordarlo  inlìeme  quando  lì  dice  foemi 
na  qua:,fòemina  cuius,loEmhia  cui,fòcminaquam , fmmìna 
qua,o  qui  iiélJ’ARIaciuorperò  che  il  relatiuo', & rantecedon 
te  fono  di  genere  feminino,  & di  numero  (ingoiare . limil- 
mente  conuengonornlìcine,dicendo,animalquod,animaI 
cuius, animai  cui, animai  quDd,animal  quo,&  qui  nello  Ab- 
latiuorpercio^cil  RcIatiuo,&  l’antececlente fuo  Ibuo  di gc 
nere  neutro,&  di  numero  (ingoiare  l'uno, & l’altro . ilche  è 
tenuto  a far  lempre  il  relatiuo  con  rantcccdencc  fuo,  come 
diCopra  è detto. 

Concordanza  del uerèo  co' l Nominatine, 

La  concordanza  dei  ueilio  col  Ntó  ui  fu  difopra  nel  iij.li, 
- ’ dichiara- 
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dichiaratain  guifajche  qui  no  fa  meftiero  d’altro  rpplicarn^ 
porremo  adùq;  q da  pie  gli  efsépi,  che  ci  partano  à propofi 
to  per  ciàfcHna  conco  rdàza.Dopppqftp,  tutto  qllo,  chcgid 
dichcremo  fat  dibifogno , g bauef  diloro  gifccca  nocitia  V 
EJptmft  dell/t  concordanza  dell' 4^etttuOy  Col /ò  fianttu^'^  * 
Ca{t  Nommatrutfingolart , ^ piar  ah  . 

I **  Cimine* 


Il  foaue  poeta. 
Ifoaui  poeti. 

Il  pietofo  Enea. 

Il  fedele  Acate. 

Il  pacifico  Numa. 
L’errante  Scita. 

Gli  erranti  Sciti, 
Riuieradimàre, 
Riuieredimare. 
Liinuto  agnello. 
Lanuti  agnelli. 
Cafciogrartp, 

Cafci  gl'alfi. 

Gagliardo  lauoratorc. 
Gagliardi  lauoràtori. 
Moftofo  autunno. 
Lètto  di  caiTicra. 

Letti  di  camera. 

Il  ueloce  Sanila ta. 

I ueloci  Sarrtiati, 

'A  fino  pigro. 

Afilli  pigri, 
Volubilanno, 
Volubili  anni. 

Setola  ccycignalc. 
Setoluti  cignali. 
Fiume  piai  di  pclcc. 
Fiumi  pieni  di peicc. 
Herl'ofocaiupo. 
Heibolì  campi, 

A nello  d’oro. . 
Aucliad’orP, 


; 

;r!.:i 

(■*.  • ‘ 'U 

. >A 

•■M  I 

• r .'t 

'i.a 
A 


! >i> 

->'r  i- 
,0!i- 


V 

fnus. 


Suauis  polita 
Suaues  poctx. 
piiis  Aeneas, 
pidus  Achates. 

Facificus  Numa, 

Errans  Seytha. 

Errantes  Scyth?, 

Ora  mari  rima, 

Of«  mariiimae, 

Lahàcus  agnus* 

Lanati  agni. 

Pinguiscafeus> 

Pingues  cafei. 

Fortis  coIonus,rebuftus  colo 
Fortes  coloni,  robiifti  coloni» 
Muftulentusautumnus, 
Lcttuscubiculàris.  . ^ 
ledi  cubiculares,  . j 
Velo*  Sarmata.  ' 
Veloces  Sarmata:.  , 

Iner^afinus.  [ 

Jnertes  afini.  ' v'^- 

Volubilis  anniis,  ; . • ; , 

Volubilesann^, 

Secólìisapcr. 

Setoli  apri. 

Pifcófus  amnis. 

Pilcofi  aiiiues . 

HcrbSfus  ager. 
Herbofiagri,  ♦ , 

J^ureusanmilus,. 

Aurei  anuuii,  ^ 

^ Viuacc 
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ViuaccCcraio.  .Viu^ccruas,  ^ \ 

Viuaci  cerai.  Viuaccs  cerai, 

Ilncrocorbol  Nigcrcoruus. 

Ineri  cerbi.  Migri  coruK 

Mordace  cagùUolo.  Morda*  catulus. 

Mordaci  cagnouli,  i Mordaces  catuli. 

Chiodo  duro  come  diamate.  AdamamTnus  dauiis. 
Chiodi  duri  come  diamante.’  Adamantini claui. 


Coccodrillo  del  Nilo 
Coccodrilli  del  Nilo. 
Notturno  inganno. 
Notturni  inganni. 
Magnanimo  cauallo. 
Magnanimi  caualli. 
Verde  hiacinto. 
Verdi  hiacinti. 
Cauretto  tenercllo. 
Cauretti  cenerelli, 

P uzzolente  becco. 
Puzzolenti  becchi. 
Hamo  da  pefeare. 
Hami  da  pefeare. 
Giunco  di  pallide. 
Giunchi  di  palude. 
MalagcuoJ  giouenco. 


Malageuoh  giouenchi. 

Lupo  di  Marte. 

Lupi  di  Marte.  f 

Braccio  bianco  comeneue. 

Braccia  bianche  comeneue. 

Capace  mondo. 

Capaci  mondi. 

Macftto  che  Tempre  grida.  ^ 

Maeliri  che  iempre  gridano.  Clamofi  magiftii. 
Acuta  malattia.  Acìitus  morbus. 

Acute  malattie.  Acuti  morbi. 

Nodo,  che  noli  può  Iciorrc,  Infolubilis  nodus. 
Nodijchc  no  fì  poflòno  lQ6rrc.Inlbittbilc&  nodi. 


Nili'acuSjCrucodilus. 
Niliaci  crocodili. 
Nodurnus  dolus. 
Nodurni  doli, 
Magnanlmus  equus. 
Magnanimi  equi. 
Vindis  hyacintus. 
■Virideshyacinti. 
Tencllus  h§dus. 
Tenelli  bardi. 
Olidus.hircus, 

Olidi  birci.  . 
Pifeatorrs  hamus. 
Pifeatorij  hami. 
PaluAris  iuncus.  . 
PaliiHres  iuuci. 
Difficilisiuueucus,  . 
DifHcilesiuueiici. 
Martius  Lupus. 
Marti)  lupi. 

Niueus  lacercus. 
Niiiei  lacerti. 

Capar  mundus, 
Capaces  mundi. 
Clampfiis  magifter. 


t'j  jL 
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Veloce. 
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Veloce  meffàggiero.  Vcloxnuncius,  , 

Veloci  mcflaggieri»  Veloces  nuncii, 

Palo  di  falcio,  5alignus,palus.  ■ 

Pali  di  falcio.  Saligni  pali. 

Verde  pam  pano:  Viridis  pamplnus* . . 

Verdi  pampani,  Virides  pampioù 

picchio  dedicato  a Matte.  Martius  picus. 

Picchi  dedicaci  a Marte.  Marti)  pici. 

Ingordo  parafito,  Edax  parasitus, 


Ingordi  parafici. 
Guancialetto  di  fcca. 
Guancialetti  di  fèca* 
Grappolo  mezzo. 
Grappoli  mezzi, 
k Audace  femina. 

Audaci  feminc. 

Riuo  pieu  di  ghiaia. 

Riui  pieni  di  ghiaia. 
Satiro  con  due  corna» 
Satiri  cou  due  corna» 
Sugo  dolce. 

Sughidolci. 

Aguzzo  fcoglio. 

Aguzzi  fcogli 
Verde  fmeraldo. 
V«di£meraldi. 

Tefeo  mancator  di  fede. 
Tefei  mancatori  di  fede. 
Lafcitio  amore* 
Lafeiuiamori. 
Abronzato  mietitore^ 
Abronzati  mietitori, 
Giouanectodc’  primi. 
Giouanctti  de’  primi 


Edaces  parafiti. 

Sericus  pnluillui, 

Serici  puluilli. 

Mitis  racémus, 

Mitcs  racemi 
Audax  mulicr. 

Audaces  mulières# 
Glareófiis  riuos» 
Glarcòfiriui. 

Bicornis  iàtyrus, 
Bicornesfàtyri.  . 
Dulcisfuccus. 

Dulces  facci, 

Acucus  fcopulus. 

Acuti  {copuli. 

Viridis  imaragdus» 
Virides  finaragdi, 
Perfidus  Thesilus» 
Perfidi  Thefei. 

Lafciuus  amor, 
Laiciuiomores.  • 
Pcruftus  mefibr.  ‘ 
Perufti  mefiores. 
Adolelcens  primarius. 
AdolefcMtcs  primarìi^ 


prima 

Giouane  co  vn  poco  dì  barba. Barbatili us  iuuilnis 
Giouani  co  un  poco  di  barba.  Barbatuli  iuucnes 
Soldato  gcncrolò,  Generofiis  miles. 


:*r. 


Soldati  gcncrofi, 


— »» 

Gcncro^militcs. 


SoUecic9| 


V 


DEL  PRISCIANESE. 
Solledko  mercatante.  Impiger  mcrcacor. 


Solleciti  mcrcataocù 
Grane  Catone 
Grani  Catoni. 

Diuino  Cicerone. 
Horrcndo  grido. 
Horrendi  gridi. 

Scagliofo  Dragone. 
Scagliofi  Dragoni. 
Torto  Delfino. 

Torti  Dclfiuù 
Spada  balenante.  ’ 
Spade  balenanti. 

Fonte  lènza  mota« 

Fonti  fenza  mota. 
Fiore,di  primauera. 

Fiori  di  primauera. 
Attorta  fune. 

Attorte  funi. 

Smifurato  Gigante^ 
5mifiirati  Giganti. 
Notturno  aflaltatorc. 
Notcìirni  aflaltatorù 
Initfiico  lènza  fede. 
Inimici  lènza  fede. 
Vorace  fuoco. 

Voraci  fuochi. 
Scilinguato  bambino. 
Scilinguaci  bambini. 
Maligna  innidia. 
Maligne  inuidie. 
Importuno  ruffiano# 
Importuni  ruffiani. 
Monte  pieno  di  nebbia. 
Monti  pieni  di  nebbia. 
Incolerabil  caldo. 
Intolerabili  caldi. 

Arco  picgheuolqi^ 


.r 


Tmpìgri  mercacores. 

Grauis  Caco. 

Graues  Catones. 

Diuinus  Cicero. 

Horrcndus  clamof# 

Horrendi  clamores. 
Squamofus  dtaco. 
SquamofìDraconec.  > 

Paudus  Delphinus. 

Pandi  Delpnìnù 
Corulcansjucl  corufeus  enfis,  ‘ 
Corufcaccsj  vcl  corufei  colce. 
Illimis  fons. 
llllmes  fbnees. 

Verniisflos. 

Verni  flores.  ' 

Intortus  funis. 

Incorri  funcs. 

VaftusGigas. 

Valli  Gigances. 

Notturnus  gralsltof; 
Nodurni  graliatoroR. 
PerlìdusholUs. 

Perfidi  holles. 

Voratignis. 

Voraces  igucsv 
Balbus  infans. 

Balbi  infantcs. 

Malignus  liuor.  / 
Maligni  liuóres. 

Importunus  leno. 

Importuni  lenóncs* 
Ncbulóllis  mons. 
Nebulofimontes. 
Incolcrabilis  aellus, 
Intolerabiles  ellus. 
Flcxibilisarcus. 
gì  Archt- 


1 
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Arcadia  ucftc.  Veftiaria  arca». 

Arche  eia  ucftc.  . - . Veftiariat  arcat, 

Nauicella  dain.ecnfbdpro.  -^urcaacetra.  , 
Nauicclle da  inccPio  d'oEo.  /Aurexaccrr? . 
Ciligcnt^  jUs-iirr-r’rlScdiìla  ancill^;^, 

Diligcnu  èfiit:.’  . :ii  • TScdulxancil!;».' 
Barba  non  pettinati^ 

Barbe  non  pctìii>we.  j 
Riicna  Inghl.eig.  , » 


Balene  Inghleiì, 


• »•) li;* J i' 


Jmpexa  barba. , 

■ ìmpcxa:  barba:.  ' 
}JBricannica  balena. 
Biiunnic^baleiia;. 
Capra  cofiwifofcJiiacciato.  i5iina  capra.  ,, 
Capre  co]  uafolfeliia,c<iaro . j;«.6i  ma'  capr^.  , 
Cicala  ro:a.  . .ivauca  cicada. 

Cicale  roche.  Jvauc^cicadac. 

Cipolla, che  fa  piangere. i Lacrymofa  carpg. 
Ci  polle, che  faitnp  puuigerc. , Lacryniofà:  carpp:. 


Zucca  gròfia  nctinezzo  » 
Zucche  grolle  nel  DQCZiO  . 
Mazza  d’Hercole. 

Mazze  di  Hcrcole.. 
Spaucntaftacerua.  , 
Spauemate  ccrub. 

Catena  piena  di  nodi. 
Catene  piene  di  nodi.  ' 
Coda  fetoluca- 
Codc  fctolute. 

Omata chioma, 

Ornate  chiome.  ‘^■ìL 
Sporca  fogna. 

Sporche  fogne. 


Ventiolà  .ct^rbi  ta. 
V^txolÀ*  cucutbitie . 
^erculea  claua.  . 
Herculeae  claiuc . . 
Territaccrua, 

Tetri  ta:ccrua:. 
Nodofa.catliena , 
Nodof^  cathen». 
Setola  cauda. 

Setola:  caud^.  - 
Compta  coma. 
Comptae  coma:. 
Immunda  cloaca . 
Iramunda:cloac?. 


Chiocciola,  che  và/idagio . Tardigrada  cochl^a . 
Chiocciole,  che  nano  adagio.TardigraJx cpchlc*. 
Coltrice  di  piuma..-  Plumeaculcitra. 

Coltrici  di  piuma,  Plumc^cujlcurx. 

Lulibriofa  ruchetta.  Salax  eruca. 

Lud’uriole  ruchette..  • Salaccs  eruca:. 
Fructifcroalbcro,  . Frudiferaarbor. 
Irutufcri  alberi*  Frudifcra’arbprcs. 
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“VcccHo  con  la  crefta. Criftata  auis . 


Vccelli  con  la  creftt. 
A^ro  corniolo  • 
Alpri  cornioli. 
Alloro  trionfale.  - 
Allori  trionfali^ 
Pino  di  ciòcie.  . 
Pini  diCibelc. 
Platano  Iterile* 
Platani  Iterili. 
Polnerofà  (tate, 
Poluerofc  Itati. 

Arte  nobile. 

Arti  nobili . 

Collera  gialla. 
Collere  gialle. 


.A 

' *i ft 


C V, ■ 

1 

..  rfT- 
..  . 
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Criltaucaues. 

Alperacornns.  ' ‘ 

Alpcnc  corni. 

Triumphalis  launis* 

T riumphales  lauri  « 

Cybelcia  pinus. 

Cybelci?  pini. 

Sterìlis  placa  nus; 

Steriles  platani. 

Puluérùlchca:  ajffas . 
Puluenilént^  xltates.. 

Ingenua  ars. 

Ingenua  artes. 

Crocea  bilis.  * 

Non  penlb  c^habbia  plurale  « * 


..M 

- -Ma 
' 'I 
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i 
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Cornaccnia  di  mal'augurio.  Siniftra  cornix. 
Cornacchie  di  roal'augorio . Siniftne  cornìces. 


Dura  cote. 

Dure  coti. 

AcutiiTìma punta.  ' 
Acuti/fime  punte. 

Chiaue  che  fa  rumore. 
Chiaui  che  &nno  rumore. 
Margine  alquanto  liuida . 
Margini  alquanto  liuide. 
Quaglia  fbreftiera. 
Qijaglic  foreftierc,  ■ 
Fornace  da  calcina. 
Fornai  da  calci  na . 
Careit ia  di  Sagunto» 
Fielat  a d olcexza. 
FiaccdJla  di  fuoco. 

Fiacco  cdifuocck 
Falccfificnaia.  '' 
Falci  fienaie. 

Liquida  feccia, 

^^uidefccck» 


Dura  cos. 

Durae  cotes. 

Praeacuca  cufpis . 
Praacut?  cufpidcs  « , 
Stridula  clants. 
Stridulqclaues. 
Subliuidacicarrix, 
Siiblimdae  cicatiices. 
Peregrina  corurnix. 
Peregrina;  corurnices. 
Calcaria  fòrnax; 
Calcaria*  fornaces  * 
Sagiultina  fames. 
Mellita  dulccdo* 
Ignea  fax. 

Igne^faces. 

Focnarxa  falx, 

Foenari?  falccSt 
Liquida  fex. 

Liqiud;  fcces« 


GhiautU 


\ , 
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4ahianda  di  quercia.  Q^rna  glaas. 


Ghiande  di  quercia 
Gru  della  Tracia.  • 

Crii  della  Tracia,  ^ 
Vagabonda  rondine. 
Vagabondi  rondini.  . 
immolo  leccio.  , . 
Ramofi  lecci.  j 

Arco  baleno  piegato. . 
Monftruola  libidine. 
Moadruore  libidini* 
Rabbiofà  lite. 

Rabbi  ofe  liti. 

Maeftà  reale.  , . 

Maeflà  reali.  ..  ì ■ 
Sottile  ago. 

Sottili  aghi. 

Schiera  nemica. 

Schiere  nemiche. 

Fede  con  giuramento.. 
Ghiaccio  di  ncrno.  ' 
Ghiacci  di  verna , 
Spelonca  di  montagna. 
Spelonche  di  montagna. 
Intagliato  argento. 
Oro,che  fi  fonde.  ■ 
Aceto  col  pepe. 


r vQuernaeglanderp 
Thrcycia  grus. 
Threyci^grucs* 

Vaga  hinindo. 
•Vagxhifun^nci^ 
Ramolàilcx. 

Ramolàe  ilìces. 
Curu^tairis. 
JMonftruólà  libido. 
Monftruofa;  libidineSi*' 
Rabiófalis. 
Rabioiidiccs. 

Regia  niaiellas.  • , 

iifegifl?  maicftacc$, 
Tennis  acus. 
Tenue&acus. 

Hoflìlis  acibs* 

HoUiles  acies. 
luratafides. 

Hybcrna  giade;?. 
Hyberna:glades, 
Montatum  ancrum.* 
Montana  antra. 
Cxlatum  argeututn* 
•Fusile  aurum. 


wwvv.  v«.  Piperàtum  acetum. 

Io  taccio  alcuna  uoltal  cafi  plurali, tome  ho  fatto  bora  il) 
ouefii  tre  ultimi  dièmpi,  Se  anche  allc  uolte  dilòpra  : pdo» 
che,ò  non  hanno  pluràle,ò  c' potrebbono  non  rliauere. 


Bello  andito. 

Begli  anditi. 

Milcrabil  guerra. 

Mi  le rabil  guerre. 

Corpo  morto  corrotto. 
Corpi  morti  corrotti. 
Ciclo  piegato  in  fè  ftefib. 
Cieli  piegati  io  kiroRcffi, 


Pulchrum  acrium: 

Pulchra  atria, 

Milerabile  bellum. 
Miferabilia  bella. 

Putte  buftum. 

Putria  bulla.  ,r 
Conuexum  cceluiXb 
Conuezi  cali* 

> I Confi, 


DÈE  PIUSCÌANESE.  . i9m 
Ornati  cpìgrammìi  • Compra. 

Latte  di  caprai  CaprTiuim  lac.  ^ 

Venerabildcirà>  • Venerabile  nomen.  ' * 

Venerabili  deitài  ' Venerabilia  numina. 

Bocca  d’aiioiio/'  - Eburnèumos, 

Bocche  d’auorioj  ’ Eburnea  ora. 

Papaiicro  che  fa  dormire.  Soporiferum  papauer. 
Papaiicri  che  fanno  dormire.Soporifera  papaucra.  * 

Incenfode’Sabei.'  ■ Sabxumthus. 

Inccnfi  deSabei.  Sahara  thùra. 

Voi  potete  cflèrcitarni  in  cfueftì  cflempi  non  folamente 

Me'Nominatiui,mané’Genitiui,&Datiui  in  tutti  gli  altri 
cafijhaucndo  diligenteriguardo  di  non  errare  nelle  declini 
tionii&  concordanze  Ioro{cdcmpli  grana)  dicendo. 

Del  ioaiie  poetà>  Suaiiispoifta:. 

De’ foaui  poeti»  Suauiura  poetatiti.  , - 

Al foaiie  poeta»  Siiaiii  poetai.  ^ . *•.  ’ 

A’ibaui  poeti»-  Suauibus  poStis. 

Il  foaue  poeta  nell*Accufatìuo»(aauem  poctam» 

I (baui  poeti, fuaucS  poi!tàs.  ^ > 

O foaue  poeta.  O fuauis  poèta*  ^ 

Ofuaui  poeti,  -i  ' O (iiaues  poètiC» 

II  (baue  poetatìell’Ablatiuo.Suaui  poèta, 

libaiii  poèti»  • Suauibuspoètis. 

E cou4n  tutti  gli  altri  difopra,&  in  quegliaiicora  » chejdi 
remo  diiotco,  petcioche qnclh  aggetti ui  co i foftantiui  loro 
mi  paiono  canto  begli, & di  tanta  utilità' à fapcré,^jo  non 
ne  fono  acora  uenire  à capotanzi  so  forzato  deiiderado  che 
ne  impiliate  pure  ailàijdi  darne  ancora  in  molti  modi  efsc-* 
pi,perche  ue  ne  porremo  innanzi  priinieramète  un  drappel 
letto  bello, tutti  cauati  di  Ciccroneìnon  lèruando  pero  in  cf 
fi  puntalmcn-tcqUcirordincjtSc  did:incione,chc  fatto  habbia 
mo  difopra,&  fpcci'  Imcntc  in  quanto  al  numero.*  ma  faran- 
no chi  {Ìngolarc,chi  plurale,fe‘cOndo  che  gli  ufà  quello  auto 
re  quiui, donde  tratti  glihabhiamo,&  anche  alle  volte  comtt 
to  rnerà  bene  à noi. Con  fiderate  Un  poco»fe  io  ili  ingannOjO 
purc,flfono(coineà  mepaiono)belli.  \ , 

Huomouctam.entc  da  bene.BonuS  piane  Uif.  ^ 

z 4 HUOtnO 


IL  QVINTO  LIBRO 
Huofno  de’primi,  . Vir  primarius. . 
Huoiiiìqì  forcllicri»  ~ 

Nimico  perpetuo* . ; 

Animo  perfido. 

Oratore  Hehement^ 


.e 


Egregio  colore* 
Denciguafbt. 

Denti  candide  tti* 
Bianchezzadi  neuc* 
Cerbero  con  tre  capi* 
Mulo  da  bcfto, 
Faclèottimoj 
5pefe  gettate  ula. 

Luogo  pcflilentiolòi» 
Spada  (ànguinofa* 
Pictofo  dolore* 

Paefi  fertili , . J~ 

Carro  indorato* 

Vltinie  parti  della  terra. 
Parlare  ardente. 
Continuato  parlare*  _ 
Lingua  poucra* 
Sauialculà, 

Arte  grammaticale* 

Le  piu  corte  notti* 
Preftezza  di  Celiare* 
Sfrenata  cupidigia*  . 
Traili  d’afecto. 


Externi  homineskl 
Inimicus  perennità 
Perfidus  animus. 
Orator  vehemens* 
Egregius  color* 
Dentcs  putridL 
Dentes  candiduli, 
Kitiìius  candor. 
Triceps  Cerbèrus- 
Clitellariiis  muliis* 
Ager  perbònus. 
Sumptus  efiiifi. 
Locus  pcftilens. 
Cruentus  gladiusw 
Pius  dolor.  ^ 


'.ft 
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0 

* 
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Feracesagri. 


Currus  auratus* 
Vltimx  tcrrje. 

Ardens  oratio. 
Continua  oratioj  .! 
Inops  lingua. 

Sapiens  exculàtio* 

Ars  grammatica, 
Coqtrajfliores  no^les« 
Cxfariana  celericas. 
Elfrenata  cupiditas. 
Abieiix  trabes . 


U'  r v^-  ^ 


' ',1 

■ : t iZ 


Carnicina  di  uiteUo>o  di  uitella.CaruncuIa  uitulina« 


rn  i 


Carne  alquanto  uieca* 
Febricina  continua. 
Lunga  Icruitd* 
Amorolopiacere*  ». 
Quercia  de  ghiande, 
Tauoletea  iiKcrata* 
Donna  lodatillìma* 
figliuola  da  marito* 
2uiià  uauale* 


Cajro  fiibrancida. 
Aindua  fcbricula.  . 
Diutinalèruitus.  . 
Amatoria  uoluptas, 
Quercus  glandifcra. 
T^ella  cerata. 
Fcemina  probatiflìmaA 
Nubilis  filia. 

Nauaiis  pugna. 

Auueks 


.a 


HI.  t- 


d i 


> il 


V 

f 


- del  PRISCIANESE.  ' 
Auudcnate  qaadrella,  Vencnac*(àgitta?é 


Scioccliezza  dc’vecchi , 
Più  polica  legiacixia> 
2^mpo^na  pa^orale» 
Pauoiaìinca, 
Lampeggiaoce  ùclia> 
Xarghmiml  redini» 
Patffe  che  mena  oro. 
Oppio  lunghiifinio. 


ScuTlis  ftulticia. 
Politior  elianti»# 
Pailorida^ula. 
Comencitia  fàbula^ 
Stella  micans, 
Habén?  laxiflinue* 
Aurifera  plaga, 
Proceriflima  populiuj 


^ ^ ^ , — 

Argumcto  in  tre  parti  diuifoT ripartita  argumentatiow 
Cale  reali,  Aedes  regia?. 

Spafl'cggiare  doppo  mezodl,Po(lmcridiana  ambulado* 


Marauigliofà  fouauità. 
Dotta  lettera, 
Dottiflìma  lettera. 
Pungente  lettera. 
Lettera  ardente. 

Lettere  dauanci  mexodl. 
Configlio  di  Bruto, 
Rotta  farlalica. 


Mirifica  fuaulpas. 
Dilèrta;  litér?. 
Dilèrtillìma  epifiola» 
Aculeataìliterae. 
Aidentes  litterse. 
Antemeridianas  litere. 
BrutTna  confilia.  ' 
Pharfalicum  proEliura* 


Pautofilllma  guerra, Forraidolofilliinum  bellum 


L’hora  doppo  mezzo  di^ 
Vaio  grande. 

Nobile  opera. 

Parole  pofte  al  contrario, 
Soaui/lima  parola. 
Viaggio  alquanto  lungo, 
Torto  camino. 

Spazzo  di  marmo. 

Sottile  giudicio. 

Sottile  ingegno, 
Commune  rifugio* 
Dilicato  conuito. 

Diuino  beneficio. 

Tinta  da  calzolai, 
limare  dilbpra. 


Poftmeridianum.  tempus^ 
Grande  vas, 

Prajclarum  opus. 

Verba  pra:pofte|g. 
Lenifiìmum  uerbum. 
Longìilura  iter.  * 
Flexuofum  iter. 

Solum  marmoreum, 
Acrciiidiciiira. 

Acre  ingenium. 
Commune  perfugium 
Deheatum  coluiinium, 
Diuinum  beneficia  in. 
Sutorium  atramentum,  - , 


Mare  fuperum. 

PtM  ccn  unfhfianttuo Jllo  co  ef,o  ultrn  (inni coful/t. 

Egli mceruwne molte uoJtc, che  con  un  ibÀantin>o  fblo 
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Haomo  prodigo, & lurtiiriofo.  Homoprodigus,Iuxurio(ùs* 
Veditore  bcneuòlo,clorile,&  attento;' 

Auditor  bcneUòlus,docilÌ5^actcntus. 

■*  • La &,ò  altta  fimil  copula,connert^ófì  di  uojgarc  iti  Iati'- 
no,fi  tace  molte  uolte,&  in  qtitllo  (cambio  fi  pone  un  pQtó  ' 
facto, come  vedctc,chc  fi  chiàrna,coma.Non'ui  paidadunij;  ' 
ftrano,^he  ueUiól^are  fia  Ia'&,&  nel  latino  nòn  fia. 

C ocorda^i  He'Gerudt  d$uenut$  nome  ^ét  tetti  deità ffofit  toc,  ' 
A cuocer  là  calcina.  • Ad  cakem  coquendauL’ 

Per  comperare  gli  afini.  Ob  afinOS  cittìendos, . • i 
Del  riporre  le  ciiuie,&  lune.  -i  ia.,.  < 

De  legiiminibiis.&iiuis  condendis.  ’ ' ' 

Del  riporre  il  |rano.  De  tririco  condendo.  ‘ ‘ 

Nel  farei  (em6zai  de  gli  olmi  in  vlmarijs  faciendjsì«  : 
Nelloeleggereimontani.Inarietibiisc!i>endis.  ‘ ' - 

Dal  far  le  fofiè.  ^ Aferopibus  facicndis,  ’ 

Del  propagi uare  la  uigna  uccchia.  ' ' ‘ ^ 

A uinea  uetcri  propaganda;  ' • 

Per  ridurre  il  Rè.  - Pio  Rege  reducendo. 

Per  far  liberi  li  fchiaui.  Ptoferuis  mamimitcendls.  ^ 
Il.gcrudio  diuenuto  nomeco  mofto  ma^'gior  le'o’giadrfai'. 
fi  ponedoppojl  fi)rtantiuo,che  innanzi,  percioche  fliabbi^' 

mo  porto  Tempre doppo,comch,tueceuedu:o.  •* 

Concorda»'^  de  pronomi  ^ancora  che  itpiprttnepitétìcHnà*.  ' 
Quello  (cniaiiu.  Seruus  ille^  '' 

Qu_^ó  Anripatfo  Sidonio.Antipàccr  illc  Sidonius. 

lohodectofcruus  ille,&  Anti}>àteriÌle,&  nóille  feriiùs,' 
& illc  All tipatèr.feguirando  Tordineddle  parole  Tofeanc^ 
percioche  ouefti  cotali  prono‘mi,comc  fono  lllc,  hic , ifte,« 
ipfe, pare, che  latinaméte  c5  pili  gratia,e  dolcezza  del  parla- 
re fi  pógono  doppoaToftàtiai,  che  daiianri,cócra‘la  regola, 
generale  deiiomi  aggettiui . Onde  pare  che  fi  dica  m(S;li'ò,' 
quel  poeta, pòeth  ille,cheille  pocta,qfti  uerfi , carmina 
che  hxc  carmina, corerto  libro, hbcnrte , che  iftelibcr , erto' 
Ciifippò,Clirifippus  ipfè,chc  ipfc  Chi'yfippus.Non<liniclja 
c'fi  pofiono  aiVCb  preporre  chi  uuoIe,&  dire , illc  poeta, hatc 
carmina, & coll  gli  altri, come  uederete  porgli  dilbtto  .cioè 
Lor  ucirunojhbr.neiraltro  modo. 
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<Jnciuccchi  barbaci.  Barbati  illi  fenes.  . > . 

Quella  barba  rabufFata,  Barba  illa  horridaj 

Di  quel  tuo  Panetio.  Panetij  illlus  tui. 

Xucra  quel  ccpo  di  meriggio.  .Omneillud  meridianu  tSpuÈI 
Q^l  fanciullo.  Illepuer. 

Q^fto  huomo.  . , Hic  uir.  ^ . 

Q^ftohuomo?  Hiccincuir?  . > 

Qu^o  huomo;  nell’Agio.  Huuccinc  hominem? 

1 Hancciiie  audaciam?  % 

Noftraomnis  orario#  ^ ^ 

Nofmetipiì, 
Nobifmccipfis. 

Ve  anaftraria.  i ; 

Nolltatcs  philofophi# 

Ipfi  Oij. 

Idipfum. 

Iplè  ille  Gorgias.  : . : . _ 
Qdellituoiftdliconuicari.  Ipfi  ilìi  tui  conùiìiafii 
l^ifteflb.  Ipfèillc,ille  ipfe. 

lua  iplà  Icx.  ' 1 . 

In  ep  iplb  loco.  • 

In  ilio  iplo  cemporoi 
Ilio  ipfp  anno, 

Ipfo  ilio  due. 

Nello  fteirodi,dcl  Tuo  natale.Natali  Tuo  iplè  die.  . 

In  quelli  tre  eflempi  Ibpradctri  fi  tace  la  prcpofirionc 
come  ch’ella  ui  fi  polla  anche  porre. 

Con  elio  medefimo.  Cum  eódem  iplb. 

Quel  nollro  amico.  lilcnofter  ami,cus, 

Vofiro  ad  um  ^do. 

Quel  uollro  pugnale.  Pugoi  ille  tuus. 

Co  c^a  liofila  Ipada.  Tims  ille  gladius. 

Quei  cauri  uofiri  rimedi.  Toc  illa  tira  remedia. 

Delle  uofire  più  care  cole.  Chanòrum  rerum  cuarum,  ’ 
Concordane! e ne  gli  uggettiut  de'uerbf  diuenuttnomt. 
Gliinliniciuide’u^rbijdiucngono  calhora  nomi  follamiui 
neutri  fiugolarildeclinabilijpcrche  pofibno  hauere  il  loro 
aggectiuo  concordaudofi  có  quellojcome  s’ulà>onde  fidicQ 


Qiwftd  audacia?neirA<fi:o, 
Tutto  il  nollro  parlajc. 
Noi  medefimi. 

A noi  medefimi.  . 

Parole  noftrali, 

Filofofi  noftrali. 

ElUIddi). 

Cotefto  medefimo^ 

Quello  iftéflo  Gorgia. 

“ udii  tuoi  Udii  conuitari. 
E^i  fteflb. 

Cotefta  legge  ifteflà. 

In  quel  luogo  fteflb. 

Ih  quel  tempo  Hello, 

Ih  qucU’anno  Hello, 

In  quel  giorno  fteflb. 
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TL  tuo  legete.  Tuum  legete. 

Il  fuo  uolere  . Velie  fuum. 

Quello  noftro  trillo  uiuete.  Nollrum  illud  uiuete  trille% 

Concordjt/f^é  , 

Ancotachc  difopra  lì  lìa  data  alcuna  concotdanzapetli' 
participi , nondimeno  per  elTerellate  quelle pochilfimc,& 
lènza  ordine  loro,fi òi  non  habbiamo  hauuto  il  picn  nolltc;» 
per  canto  il  proprio  luogo  loro  làrà  quello. 

Gioitane  amanté>ò  che  amajò  che  amaua. 

Amans  iuuenis. 

Giouani  amantLò  cheamanojò  che  amauano. 

Amantes  iuuenes. 

Giouane,chcamerà,òchchaadanwre,òche  è peramate^- 
Amaturiis,iuucnis. 

Giouanij  chcameranno;ò  che  hanno  ad  amarciò  chelòn 
per  amare. 

Amacuriiuuénes. 

Gioitane  amatOjò  eh ’è  flato  amatolo  ch’era  flato  amato. 
Amacus^iuuenis. 

Giouani  amati , ò che  fono  flati  amati , ò ch’erano  flati  a- 
* 'inaci. 

Amati  iuuenes. 

Giouane,che  làrà  amato,che  ha  ad  cllcr’amato,  ò che  è per 
eflcr  amato. 

Amandus  iuuenis. 

Glouanijche  faranno  amati>ò  che  hanno  ad  eflèrc  amati»  ò 
che  fono  per  elTcre  amati. 

Amandi  iuuenes. 

Centi  tuo. 

Del  giouaneamantejò  che  anaajò  cheamaua. 

Amantis  iuuenis. 

De  giouani amanti,ò  chcamano,ò  cheamauano, 
Axnantium  iuuènum. 

Datiuo. 

A gioitane  amante,ò  che  ama , ò che  amaua. 

Amanti  iuucni.  / 

A giouani  amanti,©  che  amano, ò cheamauancu 
Amamibus,iuueniba5i 
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R^ifatto  il  letto.  Strato  ledlo. 
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Apjparecchiata  la  rnenfà. 
5ellacoilcaualIo. 
Riceuuca  la  lettera. 
Sugeiiaca  la  lettera. 
Recitata  la  comedia. 

In  uoftraprelcnza, 

Xii  volita  aflèiwa. 

T ramontandp  U fole. 
Lcuandofì  la  (Iella  del  dì. 


Strata  menfà. 

Strato  equo. 

Accepti^litcris, 
Obfignatisliteris, 

A«Jla  comeedia. 

Praifcnribus  uobk, 

Ablciitibus  uobis. 

Occidente  (ole.  ' , 

Oriente  lucifero, 

E li  tace  alcuna  uoluil  Ibflaatiuo , & taciuto  uis ’intfde; 
onde  fi  dice. 

E’artedclcorfalc.  Piratica.  ' , 

L’arte  del  nocchiero.  Nauicularia. 

L’arte  del  banchiere , o cambiatore.  Argentari. 

L’arte  del  boia.  , Carnificlna. 

L’arte  del  profumiero.  Vnguentaria. 

Doues’iiiteude  Ars,&  anco  ui  fi  potrebbe cfprimere,  chi 
volelIè,ma  dicendoli  fenza  fb(lanciuo,fi  palla  co  più  Icggia 
driaifi  come  ne’  fèguenti. 

Le  prime, & le  fecontle  parti. 

PriiTue,&  (ècunda*.  Doues’intcndepartes. 

La  carne  del  porco,  Suilla.  . . ? 

Lacarncdelcaftrato.  , Veniecrna.  r-  i ^ r 

La  carne  dciragnello.  Agnina. 

Doue  s’iiitendc  caro , 8c  prouifi  porre  chi  uuole. 

Acqua  f?efca.  'Frigida.’  >, 

Acqua  calda.  Caìida. 

Doue  s’intende  aqua, & anche  ui  fi  può  efprimcre} 
Niun'huomo.  Nullus,nemo. 

, Doue  fi  può  anco  dire.  ^ 

NulIushomo,nemohomo.  . • , 

I buoni  huomini:cattiuihiiomini. 

Boni,mali.  Doue  s’intende  homines. 

Alcuna  uqlta  s’intende  il  foflantiuo.Ma  non  fi  dee  in  mo- 
do alcuno  cfprimere, come  quando  fi  dice. 

Quanto  prezzo  fi  ucnde.  Qiianti  venditiir? 

Tantoprc  zzo  fi  cojjiperò.  T ami  fuic  empeus, 

. -Efi‘ 
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Eli  yenderi  meno.  Minoris  vcndetilr.  •• 

Vendafipiù.  Pluris  vendatur.  _ 

Pone  s'incéde  prctij,ma  no  ni  fi  dee  e(primcrc,come  u alile# 
Alcuna  volta  fi  (epara  il  foftanciuo  dall  a^gcttiuo,  ponen 
doli  in  altro  calo, che  no  è raggettiuo,&  cou,  raggcctiuo  ftà 
da  per  lc,onde  fidicc. 

Alcuno  dilcepolo.  Aliquisdilcipulorum. 

La  maggior  pte  de’giouanetti.Plerique  adulefccntulonini# 
L’vuo  de  gli  occhi.  Alter  oculorum. 

Ne’  quali  aggettiui,aliquis  plerique , & alter  s’intende  il  lò- 
ftanuuo  fiio,ma  no  ui  fi  può  efprimere,percioche  non  fi  di- 
rebbe>aliquis  dilcipulus,dilcipulorumj&  plerique  adulercé* 
tuli>adulelcentulorum>&  alter  oculus>  oculorum  > che  non 
fi  vfa  di  parlare  coli, 

Talhora  fi  tace  l’aggettiuo>doue  fi  potrebbe  anco  clprimcr-r 
lo,  ma  è piu  bello  il  taceruelo.ònde  fi  dice. 

10  ho  perduto  mio  padre,  Amifipatrcm. 

Dio  ui  dia  il  buon  giorno  mia  madre.  Saluc  mater^ 
Cicerone  fcriue  a Quinto  fuo  fratello. 

Xliccro  Icribit  ad  Quintom  fratrem. 

Alle  volte  il  foftantiuo  ferue  per  l’aggettiuo,coniefi  tede 
particolarmente  ne’  nomi  delle  Città, onde  fi  dice. 

La  Città  di  Roma.  VrbsRoraa. 

^La  Città  di  Fiorenza.  Vrbs  Florentia. 

Doue  Roma,&  Florcndajftanno  come  fc  aggetdui  follè^ 
ro,fimilmente  fi  dice. 

Virgilio  po^ta.  Vi^illus  po^ta.  ' 

Ilbla  di  Corfica.  Inlula  Corficai 

Ifola  di  Sardigiia.  Infula  Sardinia. 

Doue  poeta.  Corfica,Sardinia,fcruono  per  aggettiui. 

Alcuna  volta  di  vn  IbfiantinoTofcano  fii^nfoftatitfdi» 
& vn’aggetduo  Latino.onde  fi  dice. 

11  terzo. 


II  quarto. 
L’Òttauo, 

La  Proucn'za. 
Il  Bolognelc, 
Il  Milancfc, 


Tcrtia  pars. 

Quarta  pars. 

Odaua  pars,&  fimilù 
Prouincia  Gallia. 
Fononienfis  ager. 
Mediolaaeofis  ager. 


\ 
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XI  Zodiaco. Orbisfignifcr 

Doibiotriiip, pullusmiluinus. 

Il  piccione.  . . Pulius  coiumbiiius. 

Alle  uolte  ft.trouaao  difeordanti  infiemeraegctnuo,c1  fo. 
ftatiuo  in  numero  fenx 'alcuna  ncccllìtà.onac  fi  dice. 
Prxlcnce  nobis,&;  abfence  nobis,iuluogo  dipr^firmibu^TO 
bis,Sc  abfciitibus  nobisw 

Alalia  fiata  difeordai  aggettino  cola  noce  del  follati Uo, 
4^  c5corda  nodimeiio  cok  fignificatióe  di  luij  ondefidicc» 
L’Eunuco  di Tcicatip.  Tcrcntiana  Ennuchus, 

L’AnfictiohdiPlauto*'  Plautina  AmpHitrio. 

Quanto  poppip.  . . Quocpo^uduS. 

Gente  armata.  . Gcms:ai’mati. 

Douc  TercnDÌana>5c  Plaiui«a,ancor  che  difeordino  in  no 
jcc  con  Eunuchusy  & Amph'irrioychc  fono  noci  mafohieynó* 
dimeno  e’  c^ordano  con  la  fignification  di  quelle,  eh  e tat^' 
hóra  feminina.pcioche  effendo  quiui  nomi  di  Comcdi<f  di. 
Tcrctioy&  di  Plauto, vengono  ad  hauerc  m tal  calò,  lafigni 
ficatio  loro  f^miuina,  fignificado  Comowlia,  ch'è  colàf^mi 
nina.Q^Cjfimilméte  eflendo  aggectiuo  plurale  di  tre  gene 
xiyconcorda  con  Populusin  fignificatidne  non  in  voce,per- 
ciochc  populusin  quanto  alla  voce  ùfing«lare,&  quanto  al 
la  figniheatione  è plurale , per  eficr  uomc  colJctciuo,  come 
primo  libro  fi  dilFe,  Armati  aggectiup  mafoliio  plurale, 
cocordaparimccecoGcusiu  figniìicationc  uo  ili  vóce  ch’è 
fcnfina,&  fiugolarc,figuificandogcns,come  nome  colletti- 
uo  piu  huomiai.Gcns. armati  adunque  ftà  bcnc,c4\’cgli  fi  ha 
danaucre  rilbetto  alla  fign'ificatione,&  nop  alla  uOce,comc 
molte  uoltc  n coftuma  appreflb  dei  Latini  fcritcori. 

PArlart  dotte  pttre,  che jt ano  difcord-xnttl'^^^ettiuo  ,e’/ 
fhJixnttHO  in^enere^C^  non  fino. 

Egli  pare  allcuolté,  che  di  (cordi  raggettiuo  col  foftanti 
uo  in  geucre,raa  non  è co(ì,perciochc  quello  , che  pare  ag- 
getriuo  è foiÌantiuo,comc  nc’feguenti  ellcmpì. 

Duke  fiitis  humor.Ilchc  non  vuol  due.  Dolce  a’  feminati  è 
l’humorc.  Pexciochee’  bilògnerebbe, chcdiccfl  e,dulcis, & 
non  dulcc,a  uolcrccbc  cpiicordafic  in  genere,  si  come  c’c© 
cpida  Àp  uuiueio  ) & cafo^ma  vuol  dk'e  dolce  colà  aTcnù- 

A nati 
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nati  è riiumorcrdoue  dolce  è tome  foftantiuo  ; ciò'è, 
acTCTettiuo, fatto  (bftatiuoj  coitiedifbpra  diccnvitio  nel  libro,' 
fccoiidojflmilmentefìdice.  “ 

Tri ftc  lupus  ftabulis.  • Ilche  vuol  dire.  ■ 

Mala  cola  è il  lupo  alle  ftalle.Douetriftcè  nome  roftandaoj 
in  quel  modo, che  habbiamo  detto  di  dulce.  ^ 

Concordanzje-,^  difcordanZe  mèfnUte  mjierràe.  •* 

Porremo  bora  alcuni  eflèmpi  di  concordanze, & di  fqord5 
ac  mcfcolate  infieme:cioè,doue  l’aggettino  fiora  concordi^ 
horadifcordij&renderoui  la  ragione^acciqcheper  tdl  uia/ 
comcdifopradicemmojui  facciate  ancora  piu  deftri  in  e/Iì, 
Se  piu  accorti  ncìfàper  conoTcercil  buon  dalfalfoA  cofi  nc 
haobiate  piu  perfetta  notitia,. 

< Setuos  meuriferuos  mcos,ftà  bene  rvno>&  Tal tro  cocor- 
daco  in  gcnere,numero,5c  cafo,  perche  ancitaméte  (I  diceua'^ 
feruos  in  luogo  di  feruus,Dauos,  in  vece  di  Dauus , & fomid. 
glianti.Poetam  bonarum,difcorda  iii  gcncre,numcro,  & ca  ; 
^,c(rendo  bonarùm  di  genere  fèmintno,&  plurale,  & Geni 
tiuo,&  poetam  mafcolinofingol3re,&  Accuiàtiuo.  Dirallì  ' 
adunque,Poetam  bonum. 

Pirum  bonuHi,pirum  bonarftà  bene  IVnOjSc  raltro  in  tutte 
le  cofc.ma  il  primo  vuol  dire,buona  pera,&  il  fecondo  vuol  ! 
dire,buon  pero. 

poeminarù  malus,difcorda  in  tutte  tre  le  cofe,efìcdo  malus  ‘ 
jnafculifto  fingulare,&  Nominatiuo,&  fcemininarCi,  fcipi-  ‘ 
jiiuo  plnralc,&Gcnuiuo.  Dirà  aduquefocminarù  inalaru. 
Tui  Orpheos,tuos  Orpheos,ftà  bcnervno,&'raltroin  tue-' 
te  le  coletma  il  primo  vnol  dirfc,dèl  tuo  Orfl*o,&  il  Iccódoi  ‘ 
ituoiOrfei. 

Carminibus  dulcibps,  catminibus  dtilcis.ll  primo  iH  bene, 
il  fecondo  difeordain  cu  tee  le  cofe  ,cfl^dodulcisil  Nomi- 
natii/o,ò  Qcnitiuo,ò  Vocaciuo  fingulare , & nome  mafciili- 
iio,&  carminibus.iucutro  plurale,  baciuoJòAblatiuo.  Dirà 
adunque.Carminibus  dulcibus. 

Suauis  mufica,fuauis  muficxjfuauia  mufìcarflanno  bene  tue 
ti  trc:ma  i due  primi  elfemprifono  Nominatiuo  fingulare, 
& l’altro  Nominatiuo  pluralc.sò  che  ui  ricerdace  che  qucfti 
tali  iioini  lo  no  hcccroclici. 

Miteisi 
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Micd's  pomaidifcorda  fole  in  genere,  pcìocheniìtcis,è  ma-*t 
fcfaio,&£eininino,&:  poma  neutro,in  ca(b,&  numero  cóué-  ' 
gono,pcrcioclie  l’uno,  & l’altro  è Acculatiuo  plurale . Di- 
xanìaauuc^j  accioche  concordi  in  tutte  le  colè. Mitia  poma. 
Duo  uirós , fta  beniflimo , percioebe  duo  anticamente  nell* 
Accufàtiuo  plurale  è raafeoLino , & neutro , come  ucdefte 
nella  Tua  declinatione. 

Piiamidé  illum,Priamidam  iIIam,difcorda  l'uno,  & l’altro,» 
in  genere, percioche  illum  èmafchio,3c  Priamidem  femina' 
dcUa  Terra,comc  fapcte,&illam  è fcraina,&  Priamida  ma--‘ 
fculino.Dirannoadunque , Priamidem  illam , & Priamida 
illum.Qua:  forbisìqux  lbrba?fta  bene  l’uno,  & l’altro  in  cut 
te  le  cole.  Ma  il  primo  è di  genere  f<fminino*.&  uuoldire^^ 
che  forbi,&  il  fepondo  è neutro,&  vuol  djre,chc  /òrbe. 

Equu  uelociuSjdi/corda  in  genere,  & concorda  in  numero,- 
& caro,percioche  ueloqius  e neutro  /Iugulare  ,&  Accu/àti- 
uo;&  equum  èmafehio  /iugulare, & Accù/aciuo.  Dirà  adua‘ 
que  per  concordare  in  ogni  co/à, Equum  ucfociorcm^ 
MefpilumcadenSj&jtne/pilum  cadentem,  cocorda  runo,&i 
l’altro  in  tutte  le  cofc,comeda  per  uoi  potete  cono/cere.ma> 
il  primo  vuol  dire,nefpolaychc  cadc,&  il  /ècondo  , nc/polò, 
che  cade.il  primo  può  cflèrcil  Nominatiuo,  & Accu/àtiuo,' 
& Vocatiuo,ma  il /ècondo  è /blo  Accu/àtiuo.  . 

Huius  dies,huius  die,huius  diei,huius  diem.  I tre  primi 
no  bcne,pcrcioche  tutti  fono  Genidui  /ingulaii , il  quarto 
difeorda  in  cafo.Peroche  huius  c Genitiuo,  Se  diem  è Accu- 
X^tiuo.Dirà  adunque,Hunc  diem,ouero,hanc  diem,  perdo, 
che  dies  per  cu  tto  il  /Iuguiare,come  /àpcccié  di  genere  incera 
to:cioè,marchio,&  femina.  .. 


Concordam(^^dèlrehtìuo  con  t antecedente^ , 


ir. . 


IL  Relatiuo  con  ranteccdeiite  non  è tenuto  a concorda-- 
re  in  cafo,marin  gcnere,&  numcroiconicuedeftedifopra. 
Nondimeno  c’fi  iiede  molte  uoltecflcr  un  medefimo  càfiy 
col  /uo  Antecedente , & molte  uoltc  e/Tef  diuerfo  da  quello.- 
Onde  auaicD^qù^XtoiAuBiene  ,pcrcioehcil Relatiuo 
' # ' * Al  tìnto 
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tenuto  hatierc  rifpetto  al  ucrbo  fuò  > ò al  nome  y ò ad  altra 
parte  della  lìngua^  ond’ei  fi  regge  > come  vedrete  nel  lib.£è- 
cefi  eflcr  quel  cafo,chc  vuole,  chi  lo  regge  .Pcrciochc 
egli  s’abbatte  molte  uolteadeflerc  ilmedcfimo  calo  , che’l 
inoantecedente,non  che  per  fua  natura, c concordi  in  calò 
eoa  lui , ma  perche  s’abbatte  ad  efler  cefi  per  la  ragion  det- 

ta.Noi  adunque,hauendoneà  po’rreeflèni pi,  porremo  pri«?- 
•ina  quegli  douc  e’fiaun  medefimo  calo  col  fuo  anreccaen» 
te,&poi  douce’fiacafodiuerfodalui.  . • • : 

CoftcorJart^e  doue  tl  reUttuoJiéi  un  medejtmocnfi^  coljiéo  an* 

ttcedentey^  frtmntol  ìiominattuoX^  • 

Il  poeca,il  quale.  • • , Poeta  qui.  , ' 

I poco, I quali.*  PoctaequL 

La  femiua^a  quale.  Foeminaquae. 

Le  femuie,le  quali.  Focminsequ?.  • 

L’animale,il  quale.  Animai  quod.  . ' ' \ ' 

animali Ji  quali.  Animaliaqux.  — :V.  u 

Cemttitt»,  ^ Centtiuo.  • ' / 

Dfl  poè^dcl  quale.  PolJtse  cuius. 

Dc’poctijdc'quali.  Poctarum  quorum.  ' - 

Della  femina,dclla  quale.  Focmina:  cuius.  '• 

~ " ” Foemrnarum  quarum. 

Animalis  cuius. 

A nimalium  quorum» 


Delle  ièmiuc,delle  quali. 

Dello  animal,del  quale. 

De  gUanimali,de’quali. 

'r  Dat$uOy^DatÌMO> 

Al  poeta,àl  quale.  Poeta:  cui.' 

A*poed,a’quali.  Poetis<juibus,poètis  qucis* 

Alla  femina,alla  quale*.  ■ Foemiii^cui. 

Alle  fosmina:, alle  quali.  ' • 

Feeminis  quibus,Fceminis  queis. 

Allo  aniraalc,al  qu^le..  . Animalicùi» 

A gli  animalità  quali.  ■ 

Ammalibus  quibus,animalibus  queis. 

Ac<ufnttuoy^  AecufktìuBi'^  ' ' 

Il  poif  tadi  qu^e.^  Potam  quem* 

XpO(fti,i  quali.  ^ , Poiftasquos.  ' 
la  femma,la  quale.  , Faeminaraquanu 

Le  fcmiaejJc  quali*  Famina$qa46t--* 

Lo 
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quale*  Animai  qooci* 

C1Ì  animali , i quali , Animalia  qua:.  j 

AhUtÌM$f^ 

Tipo  eca) il  quale.  Po^caquo. 

X poètici  quali.  PoUdsquibuj, 

Xa  fèmìnajla  quale.  Eoemina  qua  fismina  qal« 

Xe  fcmincyk  quali.  • ‘ . 

Focminisquibnsjfoeminisqueis.*  ^ ..v 

Xo  animale>il  quale.  Animali  qao,miimali  qui. 

Gli  animali  > i quali. 

Animdibiis  quibusjanimalibus  queis» 

Quelle  uod  qui.nell’Ablaciuo  Angolare*  Se  queis  nel 
tiuo.&Ablaciuo  plurale*quàcuq;  clic  fi  crouino  ufittc  ne'mi 
gliori  fcritcori,n5dimeno  elle  ui  fi  ueggono  di  rado  à coca 
xatio  d ile  altre*  pche  no  ci  cureremo  acne  noi  di  porle  piu  • 
Conc§rdan^t^$t$e  C Antecedente fin  nenetnéittm  e*l 
ReléttiuojGenittuo, 

Teràce  Sardignajdella  quale.  Ferox  Sardinia*  cuius. 
Torre*che  uà  nell’arìa*della  cui.  Aciria  curris*cuius. 
Torri.che  uanno  neiraria*delle  quali.  Aérix  turres*qoarii« 
PifForo  di  bofiblo*del  cui.  fiuzeia  tibia  cuius. 

.Pifipri  di  bofiòloydc'quali.  Buxea;  iibix*quaruin» 

C oncordnnsjiydoMe  L' Antecedente fin  Nommnittt^ 

‘ e'tRelnt/ue^Dattne. 

Pettine  d*auorio*alquale . Eburnulfs  pc(flen*  cui  • 

Pettini  d’auorio,a’qualt.  Ebiirnèi  pc(f^nes  * quibus* 
Giuda  bilancia*à cui . Aequa  trutina*  cui . 
Giudebiiancie*allequaU.  Aequa:  trutinat*quibiis. 
Macchiofà  ualle*à  cui.^'  Duinofa  uallis*  cui. 
Macchiorcualli>allc  quali.  Dumof;  ualles*quibus. 
Concordnn^tdone  C Antecedente  fin  Nomtnntiué 
e'lRelntiU0,Accufittiuo. 

Frefeo  reto,  ò mcriggiojilqualc.  Frigida  umbra>quan4 
Le  frefehe  ombre, le  quali.  Frigid?  umbra», quas. 
Affamata  Tigre, la  quale.  FamclicaTigris, quatti, 
Affanistte  Tigri, le  quali.--  Famelica»  Tigrcs,  quas. 
Pallida  mola,  la  quale.  Pallcns  uiòla,quam. 

Pallide  UMle*iequali<..  , Pallentcsuiolx.qiias.  ' 

ì l "\  A * A.  5 Coor 
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CaneordunT^^  deut  Hantecedentejla  NominMtim^J 
RclatiuOi  ^ blattuo.  n • 

Poiro,chcbattc,ilquale.  Venalàlicnsqu?. 

Ponfi,che  battono,!  quali.  Venaelàlientcs,quibT^^i 

Via  crita,&  piena  di  laflbiini, la  quale.  • 
VÌ3ktrita,acIapillofa,qua..  . 

Vie  trite,&  piene  di  (àfloUnijJIc  quali.  ^ • 

ViaJCritat,aclapillof3e,quibus.  • - . 

Concordtw^jdoue  Cantecedentefit  Cemtìua^l 

Relat$U0i  D attuo,'  . „.r. 

Della  rugiada  mattutina , alla  quale.  . , . 

Mattuuni  roris,  cui.  ' 

Delle  rugiade  mattutine  alle  quali.  . 

Matutinorum  rorum,  quibus.  . 

Del  fatinolo fornaio,al  quale.  Farinulenti  pilloris>cttÌi 

De’làrinoli  fornai, a’quali. 

Farinulentorum  piftorum,quibus. 

CoTtcordanzjt  doue  V antecedente pA  Oenittuo^l  ' ' 

RelatiUa^Accufattuo,  'T 

, Della  città,contorre,la  quale. 

Turrita;  urbis,quam. 

Delle  città  con  torri, le  quab.  . Turritarum  urbium^qius^ 
Della  Ipu  mola  vendemia,la  quale. 

Spumai!  tis  uindcmi?,quarn.  ’ ' 

. Delle  fpumolcucndemix,  le  quali. 

Spumantium  uindemiarura,quas. 

Concordan'ì^iiouel' antecedente  fa  Genitiue^dì  ' ‘ 

Relattu}^  Ab! attuo.  ^ 

Alla  pallida,&  rugiadofa  auroraila  quale. 
Pallidajacrolcid»  aurora;, qua.  . • 

Di  Safone  malchio,la  qua’c.  Malcul?-Saphus,quà, 

Delle  ucn  tolc  alpi,le  quali.  Ven  tofarù  alpiù,  quibus  . 

Pe’didella  Luna i quali.  Lunariù  dierum,  quibusi 

Dcllequinottio  di  Pmiauera,il  quale. 

Verbi  aequinO(5lij,  quo. 

.Concordane, dotte  l antecedentéfiaDatiuo^e'l 

RelattuojAccufattuo,  ' 

AlHco{ècco,ilquale.  Ficoarìda;iquam.''  ’ ‘ 

. . ; . A’fichi 
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be-i.pjuscianese; 

Aì'Echi^cciiiii  quàli.  Ficis  ariàissquas. 
Aliùnodimortina,ilquale.  Vino  hiyrtt?o,quod,  i 

A’ vini  di  morti na,i  quali.  Vimsmyrccis,quai 
Alla  famiglia  riifticana,la  quale.Familia:  rufticàli,quantu  • 
Allcfamigliè  rufticancjlcquali.Familiis  r ufti  cali  bus, 

‘ Concordétn\eidoueÌantecedenteJÌADM$uo^el 
.1  Relétttuo  ^ AhUttuo. 

Alla  vigua;giouauc,la  quale.  T 

>Joucllaft  vinca:, qua.  • . 

Alle  vigne  giouanUequali.  NouclUs  uincis,quibus.  ' ' 

Allo  uliuodi  palladc,ilquaIe.Palliadia:olc?,qua. 
Agliuliuidipallade,iquali.  Palladi js  ol  dis>quibus. 

Concordan^Ci  d«ue  l' antecedente fia  AccuJkttuOìe'l  * 

^ . ' ' . RelattHO  ì A hlattuo. 

I vcntoll  Egitti),!  quali.  Ventofos  Aegyptios,  quibus, 

I molli  Sabei,i  quali.  Molles  5ab;os,quibus. 

Gli  odorati  Armeni  j,i  quali.  Odoratos  Airmcnios,  quibus. 
Gyfcabrouzati  Etiopi,!  quali.  Toriidos  Aethiòpcs,  quibus* 
I fieri  InghiÌcfi,i  quali.  Fcros  Bricannos,quibus. 

Concorda»  :^,douel  'antecedente fìa  Vocatmoi  t't 
RelattHO  ì Ahlat tuo» 


O clpqueutifilmo  Ciceroue,il  quale. 

O elo^ucutiflimo  Cicero,quo. 

O tu  mia,Ia  quala.'  . O tu  mea,qua. 

O padricciólo  mio,il  quale.  O mi  paccrcule,quo. 

O firocchitia  mia,la  quale.  O mea  rororcula,qua.^ 

0 flglinolin  mio, il  quale.-^  Q me  filiolc,quo. 

Concordane  (hue  l'antecedente  fia  AblatiuOte'l 
. Rei  attuo , Nomtuatttio, 

Congiurati  Giganti,!  quali. 

Coniuracis  Gigancibus,qui. 

1 fupeìbi  Italiani,!  quali.  Superbis  Italis,qui. 

I fieri  Suizzeti,quali..  Feris  Heluetiis,qui. 

Iminaeeùoii  Vnni,iqitalL  Minacibu?  Hunnis,qui.  ; 

jQoncordan^c^doue  l' antecedente Jta  Ahlatmofil 
Relattuo^Gfnitmo* 

Gli  sfrenati  Gotti, de’ quali. 

Efirenacis  Gochisjquorunw  l. 

♦coli  A 4 Grin- 
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».  V ' iftncordétn^  doue  t antecedente JÌMÌ^9CM$t$9i9*L 


. ReUunoyPatinol  ^ . > 

O Scraphino>a cui.  O Scraphine>cui. 

O chcrubino^al  cui.  O chcrubtnc}  cuL 

■O’Michelcj  aiquale.  G Michael,  cui.  , 

O Gcràrdo,à  <cui.  O Gcrardc,  cui,  , ' 

O Ghino,alquaIc.  O Gine,cui. 

O Gualticrojà  cui.  O ualtcri,cui. 

Concordétnzfii  doue  V Antecedente  fi a yecutiu§t^l  ' ' 
ReUttnOf  Accufatiuoi  " . -y 

O Marìa,laqualc.  ■ . O Maria,qnaixi.  *. 

O Lucia,Ia  quale.  O Lucia  quam.  ; 


O doroccajla  quale.  O Dorochca,  quam# 

O Anafta/ìa,Ia  quale.  • ‘ O AuaAasia,quam.  . 

O ftiadona  Laura, che.  Laura, quam.  . . ’ 

O mona  Gineucra,  che.  O Gincura,  quam.  ‘ 

O lìgnora  Fiammctta,che.  O Flammetta,quam. 

O timotco,che.  O Timoch^c,quem. 

CencordanT^  4^ue  V Antecedente  fin  Acc»fitttu$^i?l  - 
ReUtiuOy  Nommatiuo. 

Quella  &miglia,la  q uale,  Eam  familiam,  quiC. 

Quelle  famiglie,Ic  quali,  £asfamilias,qua;. 

11  diuino  Orfeo, à quale.  Diuinum  Orpheum,qui« 

Le  paflace  fcfte  di  Saturno,lequaIi.Proxima  raturnalia,qux. 
Le  cofegrammaticali,lequaIi.Res  Grammaticas,qu*. 
Concordan^jdoue  l' Antecedente  fin  Accufiettuote  l 
Relattuo^Cemttuo. 

Sua  fan  ti tà  della  cui.  Poncificem,cuius. 

Sua  Macftà della  quale.  Impcracorcra,ouiU9, 

Sua  corona,dclla  quale,  Rcgcin,cuius. 

Voftra  eccellenza, della  ali,  • Tccuius.  ; 

Voftra  fignoria  Reucrendiflìma, della  qualc,Te,cuius. 

Il  RcuerendilIImo  monfignor,dcl  quàIe,Cardinalcm,cuius* 
la  uoftra  paternicàjdella  quale,Te,cuius. 

Concordan^^doue  l'Antecedente  fin  AhlatiuOie*l  ’ \ 
Relattuo^OnttUO,  A 

Infelice  Didonc, alla  cui.  r » 

Infelice Didónc^oucro  Dido, cui*  j -,  J 

Tutti 
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Nel  pero  fiorìto>aI  cui.  In  pìroflurcnccjcui. 

X>al  leggere  i Poifti,dc 'quali. Alcgcdis  Poccis^quorum, 
I>a  una  gagliardiUìmabeftiiada  quale. 

A ualidiirimabeftia,quae. 

Con  gran  cortelìa^dclla  quale.’ 

Summa  cum  benignicace>  cuius. 

Di  quelle  lettere, delle  quali.  De  epiftolis  illis^quaruiit. 

Di  cantino  grà‘neIlo,il  quale.  Ex  lantiilo  grano  , quod. 
Nella  dia  beneuolcntia  uerlò  di  meda  quale. 

In  tua  erga  me  beneuclcnna>qux. 

Cencordé$n^  d ue  l' antecedente  non  Jta  retU  dallm  ' 
Prefo(ìti'.neM  Reiattuosì.  _ ’ 

Della  Prouenza,neÌla  quale. 

.ProuinciasGalli^jincjua.  ^ " 

Di  mille  pecore, tra  le  quali.  Mille  ouiumdnterqnat* 
Treccntogiouen  chi,  co 'quali. 
Tercentumiuucncijciimquibus . • 

Vcnt'vnaagnclla,dallfc  quali. 
Agnaevighiti,&altera,àquibiis.  , ' 

Di  cento  lettere,de’quali. 

Centcnarumlitcerarum,  dequibus.  ^ ' 

Di  cento  piftole,con  le  quali.  ' ' 

C^ntiim  epiftolarum,  cum  quibus.  ' ' 

. ConeordanK^^douet antecedettfeye' iRtlat'mefs 
retto  dalla  prtfofitMonejt» 

Alla  mignatta  beuta, con  la  quale. 

Ad  haullam  hiriidincm,cum  qua, 

Amuouere  il  uentre,  nel  quale.  . ' 

Ad  aluum  mouendam,in  qua.  ' 

Dello  iiineftare  le  uiti,dclle  qualL 
Deinfcrendir  uitibus,quarum. 

Del  farcii  trauaglio,nei cui.  De  machina  fàcicnda,jniqua« 
Di  ogni  cofa,deIla  quale.  De  Omni  re,dc  qua. 

Nelle  balTiifimc  cafe,nellc  quali. 

In  humilimis  ca(is,in  quibus. 

ConcordattKjtcenfafè^,  ‘ ' 

Dc’uendcnti  mercatanti,a’qnali.  . J 

•Vciidciitium  mcrcatoium,quibiisJ  ^ 

Alle 
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Alle  ueiiiatc  mcrcanne,  fen^  le  quali. 


a 
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Vend^cis  mercibus,finc  quibiis.  . 

Del  beftiame  che  s’ha  à uenderCiit  quale. 

Pecòris  ucndendijquod. 

Dc’biioi,chc  s’hanno  à comperare  jCo*qualL 
De  bohus  cmcndis,cum  quipus. 

Degli  aranci  germogIianti>de 'quali, 

Malocum  mcdicatuin  pullulantiiim>  quartmirf 
Delle  qucrcie  tagliate,doppo  le  quali. 

Caslàrum  qucrcuum>  pou  quas. 

De’^ructi  orlàcchiiii,de’qualr. 

Informium  catulorum  urfinorum, quorum  ó de  quilm«. 

Io  ho  detto  quorutn,ò  de  quibuscpcrciochc  il  volgare  del 
GenitiuOjSc  delI’Ablatiuo  con  la  prepofitione  de>  come  ha» 
nete  uedutojè  Jha  colà  racdcfima,chc  tato  vilbl  dire  qiioru, 
quato  de  quibusjche  l’uno, & l’altro  uuoldire  de ’quali,ò  di 
quali:&  tanto  cuius,quato  de  quo, che  l’uno,&  l’alcrQ.uuol 
dire  del  qualc,perciò  io  non  fò  calo  ,•  qual  colà  io  mi  dica  • 
Gcnitiuo.ò  Abìatiuo,con  la  prepofitione  de:  (apendo  che 
tal  uolgarcfi  può  dire  in  latino  per  l’vnp,&  per  l’altro  ca/o. 
ueracofa  è,che  quado  ha  poi  luogo  l’vno,&  quando  l'altroj 
come  dicemmo  nelle  prepofitionblbpra  la  prepofttionede. 
Ufimile  diciamo  del  uolgarc,dei  Datiuo,  & deU’Acculatiuo 
con  laprepo(ìtionead,percioche  I’vno,&  l’altro  e vna  mede 
fima  cola:che  tanto  uuol  dire  nel  Datiuo  mafcoIino,quibus 
quanto  ad  quos,&  perciò  noi  diciamo  in  quefte  cócordàze , ^ 
quando  l’uno, & quando  l 'altro,  fecondo  che  ci  torna  bene,  ] 
ma  quando  habbia  poi  luógo,ò  runo,ò  l’altro , ò tutti  duci 
.uederete  nel  libro  fefto: 

Come ¥tlcutut  uoltaH  refltr a t antecedente^  . .‘i 

.Ooppdtl  ReUtiuo. 

Alcuna  voltali  replica  lantecedentc  doppo  il  rclatino, 
iìianel  medcfìmo  calo  appunto, doue  c pollo  il  relatiuo:pcr 
ciochc  quando  il  relatiuo  uà  innanzi,&  concorda  col  foltan 
tiuojchc  l^uc,non  folamcntein  genere, & numero,  ma au 
cora  in  calo,à  guilà  di  nome  aggettiup,  come  lì  uede  ne’lè- 
ouenriedèmpi. 

I poderi  di  Laberio, i qUjili.Pj^edia  I^beriaria,qua:  pr^fdia, 

A’foa- 
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A.*£baui/nmi  pomi  de’quali. 

Suauiflìmìs  pomis.quorum  pomonim. 

Guerra  Francefè, dalla  cui,  G allicum  beliuitijdus  belli. 

Quis,&  qui>qux  quod  n ome  intcrro^tiuo , ò altro  no- 
xne^ebe  Relaciuo^lt  pone  fempre  innanzi  al  lcrtautiuO}&  co 
fi  concorda  con  lui  in  gcnete^n  umeroj&  calò,  come  nomo 
a^gettiuo.  Onde  li  dice.  ' • • 

Quis  homo?qoi  homo  ) 
t'  • i ‘ Qm  audlorcs  ì ' > 

« t,  ■„  Q^muliercs? 


C^jarhuomol 
Qualiautori! 

Che  donnei . 

Che  animali? 

H>i  qual’oratorc? 
jOi  quali  oratori  l 
A qual  orationc? 
Aqual’orationt. 
Che  donna  infame  ? 


Che  uccello  ? 

Qinli  uccelli? 

Che  pcraPQuod  pirum? 

pcre?Qu5  pira? 
Quai  melagrani? 

Che  chiodi  acutilfimi  ? 
Che  bullertoned  oro  ? 


.Q^animalia? 

Cuius  Oratoris  ? • 
Qwrum  oratorum? 

Cui  orationi? 

Quibus  oracionibus  2 
Qiiz  mulicr  infamis  ì 
Et  mclt  AceuptttM. 

Quam  auem? 

Quas  aucs? 

Che  pero?  Quam  pirum  ì 
Quai  peri?  Quas  piros  ì 
Quas  malos  punicas? 
Quos  acutifnmos  clauos  ì 
Quam  aurcam  bullam  > 


• i > 


-Il  ) 


E t nell  AÌtlatiut. 

Quali  reptatori  di  comedie  Quibus  comedis? 

Qual  recitatore  di  comedia?  Quo  comerdo  ? 

Qual  comedia?  Qim  comeedia? 

In  che  terre?  lu  quibus  terns  ? quibus  in'trtris?  [ 

Diquaidanarii  De  quibus numis?quibUsde’numisÌ 
Io pen lo  che  ùoi  ui  ricordate , che  le prepoficioni  :ilcunà 
noUa  fi  pollónO  imerporrc  tra  !’aggettiuo,c’i  fòftantiuo. 
In‘chc  luogo?  - » Quo  in  loco? 

In  che  luoghi?  Qiiibus  in  locis?  quibus  locis’t 

Iopcnfoancora,cheui  ricòrdare,cometalhorale  prepó 
firionifi  cacciono,&raalfimamentcin  prepoficioni  In. 

In  che  modo?  QuomodoPquopadlo? 

Inchc’giofiioj 

- I» 
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Quoauno?  \ 

Quo  tempore? 

Qmbus  temporibus? 


In  che  anno? 
In  che  tempo? 
In  che  tempi? 


Qui(J,o  NominatiuojO  Accu(àtiuo  che(ìa,o  {émplice>a4 
cpmpofto  è femore  (bftantiuo.  Adunque  non  fi  può  cococ«; 
dare  con  un’altro  fbibntiuo.  La  onde  fi  dice . 


Qual  pronome  ti  piace. . . . 

Q^odlibct  prohomen,5c  non  quidliber.  • 

Qual  lupino  tn  uuoi.  Quoduis  fupinum*&  non  qniduis. 

Elléndo  adunque  quidlbftantiuo  o Icmplice , o cópoBo 
che  fi  fiajftàda  fe,&  quello  ,cheparc  fuo  lofiantiuo  fipone- 
in  Genitiuoiinquefiomodo.  ^ 

Che  animale?  • Quidanimalis?  •_ 

Che  parola?  Quid  uerbi?  ■ . - . 

Accìpche  ninna  parola  Ne  ciuid  uerbi. 

Se  alcun  nome.  Si  quid  nominis:&  fbmigliàtil' 

Anzi  è da  notare>che  ttitto  quello  nomcqui$,6c  qm^qu^ 
^uodjquando  egli  è Aggectiuo,o  l’empUce,o  compollo  che 
fu,fi  può  conueVtire  ncToftantiui  predctti,quid,fiquid,alu 
quid>&  gli  altritpolliqueglijche  prima  erano  Ibllantiuilo 
ro  nel  Gcnitiuo  fingolare^  o plurale ^ fecondo  che  numero 
e’fono.ondefi  dice.  / 

Chehuomo?  Quis  homo?quihomo?&.quidhominisl‘ 

Che  donna?  Qu^gmulicr?quid  mulieris?  : 

Chcanimali?  Qu<^ auimalia,quid animalium?  ; 

Che  lettere?  Qua:  lircr^, quid  litcrarum?  * - ' 

Alcune  lettere.  Aliqu?  litcr^^aliquid  literarum.  . •» 

Se  alcune  lettere.  Si  qu^litcrae,  fi  quid  literarum. 

Acciochc  muna  lettera.  Ne  qu?  litera: , ne  quid  liceranimi 
il  fimile  fanno  alcuni  altri  aggettiui , come  quaotus,tàcu^ 

' -fritìltu$,&  altri. onde  fi  dice.  ** 

Qiunta  cloqueutia.  , 

Q^ntaeloquencia,& Quantum cloqtfcntùf,<v.k.>«,  . ^ 


Che  animale  ? 
Che  nome  ? 

Che  parola? 

Se  alcuna  parola. 


Quod  animai?  no  quid  animai? 
Quod  nome?  Se  no  quid  nome? 
Quod  ucrbù?  & no  quid  ucrbu  ? 
Si  qd  uerbùi&  nò  fiqùid  uerbu 
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Quanto  rìrfiorc.  Q^ntus  timor,  & quanm'm  timoris. 

Tanto grade ingégno.  Tantum  ingcnium,tantu  ingehij. 
T anto  gran  piacere.  Tanta  voIupcas,tantum  uoluptatis.- 
3^4òlta /aHièzza.  ' Multa  fapicnria,multum  iàpicntiac.- 
“^afta  liauerne  pofto  alcuno  eflèmpio.  Ma  io  ritorno  a quid. 
Se  a’  i’uoi  compofìi. 

5c  adunque  quid,&  Tuoi  comporti  fono  fortantiui , fègue 
dì  e gli  aggettìui  fi  portono  accompagnare  con  loro.  Dirailì 
adunqu'e  che  cofa  grata?  quid  gratura? 

S alcuna  cola  grata.  à quid  gratum. 

Accioche  niilna  cola  giocònda.Néquid  iucundum.  • 
Alcuna  co  fa  lamenceuok.  Aliquid  lamentabile. 

Ógni  cola  dura-che  tu  uuoi.  QUiduis  duriim.  - I 
Come  I Ahlattuo  ha  talhora  tl  uolgnre  nel  Genittuo. 

* Iononsò,fofomihodettoancorafcredodinò)  chcl’A- 
blaciuo  ha  tal’bora  il  uolgarc  del  Genitiuo,come  particolar 
mente  fi  uede  nel  parlare  per  li  nomi  comparatiui,&per  ccr* 
ti  ucrbiicomc  gaudeo,&  triftor.onde  fi  dice. 

'Niunacofac  più  eccellente  di  Iddio.  . 

'NihiléftprarrtantiusD^’o.  ' •' 

Ninna  colà  è piu  amabile  della  virtù. 

Nihileft virtiiteamabilius.  •• 

Io  mi  rallegro  della  pace.  Gaudeopace,  •• 

Io  mi  rattrulo  della  guerra.  Triftor  belio.  ‘ 

Doue  Deo, virtù  te, «Se  bello, fono  Ablatiui,  & nondimeno  ha 
no  il  uolgarédel  Genitino,comc  vedete . Fia adunque  beuc- 
darue  alcuno  eflèmpio  in  quella  cócordanza,  poiché  altro- 
wè  non  rhabbiamo  fatto.  ^ 

la  ftarna,dclla quale,  Pcrdix,qua. 

Al  rigogolojdel quale.  ' Galgìilo.quo, 

Allcmulacchic,delle  quali.  Gracùli‘:,quibus,’ 
Delliifignuolo,dcl  quale.  - Laici nia, qua:.-  ' • ' 

Delle  ghiandaie, delle  quali.  Picis,quibus. 

Del  mio  calderugio, del  quale.  Mea  carducle,  qua,  ’ 

Del  hclliflimo  ftniZ2Uolo,dcl  quale.  ' 

Pulchcrriraoftruthiocamélo,quo.  >-■  ' 

Del  graflo  bcccafico,del  quale.  Pingui  l»cedùla,qna.‘ 

.I^el picolctto  capinero,;ldcui JlaruuU  arxicapilla-,qda.- 

Co;ne 
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Come  étlen*  téoUsfi  ttue  tantecedenft,  I \ 

Alcuna  volta  ft  tace  raiueccdentc. Onde  fi  dice» 

10  amo  coluijchc  ami  tu.  . - ^ , 

Amo  illum>quem  tu  amas:oucrojamo  quem  ax  ain^»Dou0 
fi  tace  illuni.  ^ ... 

Iodico  quel  eh’ è.  ^ 

Dico  id,quod  ellj&  dico  quod  cft  Douc  fi  tace  id. 

Quelle  cole, che  Ibno  dette. 

JUia  qux  di£la  func>&  qux  dida  fiintjdouc  fi  tace  illa. 

Alcuna  volta  fi  tace  il  Rclatiuo.Onde  fi  dice» 

11  finocchiojil  quale  i Greci  chiamano  maratro  j èherbaiio 

cifiima. 

T(niculu>marathron  Graed  appellancjbecba  notiillma  cfL 
doue  fi  tace  quod. 

Alle  uolte  fi  fa^ché’l  rclatiuo  j ilquale  ordinariamente  (c^e 
doppOjUada  innanzi  al  foUantiuorma  cp  quefio  patto,  enei 
fbllatiuojfia  all’hora  il  medefimo  caTo,  eh  e il  rclaciuo,aitca 
ra  ch’egli  altro  qafo  TofTe,  perciochc  ( come  fi  dille  di  Ibpra) 
quando  il  rclatiuo  precede  il  loAantiuo,cgU  ha  a concorda- 
re con  quello  in  generc,e  in  nu'mero,&  cafo,ilche  fare  non 
potrebbe , Cc  il  foUantiuonon  fofic  vn  medefimò  cafo , che 
cgli.ma  diamone  efièmpi  : accioehc  veggiatc  la  colà  con  gli 
occhi. 

I piedi,chc  vfàiio  i po^ci|latioi)Youo Tenti  otto,  Ilchc  fi  diri 

ordinariamente. 

Pedc$,quibus  vcuiuur  latiiii  Polftac  duodetriginta  funt.Ec  in 
quell  altro  modo. 

Quibus  pejfeus  utùtur  latini  poeta: duodetriginta func,do 
ue  pedcsjche  prima  era  Npminatiuo  diuenu  Ablatiuo  , co 
ine  è quibus,perclie  fi  pone  dopò  lui. 

II  cauallo,che  cu  comperalli>è  bcllillìmo. 

£quus,qnem  eraifti,pulcherrimus  efi:,&  neiraltro  modo. 
Quem  equum  emifii,  pulcherrimus  eft.  douecqmis  di  No. 
miiiatiuojdiaiene  Accufatiuo  : perche  fi  pone.doppò  quem* 
puolfi  adunque  dire. 

Alle  catiallcdc quali, equabus,quac,&  quibus  equabus. 

Le fcllc,allc qualiiftrata  quibus, & quibus  ftracis. 

1 foioiinéUjidc’  quaru  phalerarum. 
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Monile  cui>  & cui  monili. 


11  polblino.dei  quale.  Pelliléna  cuius>&  cuius  peftilena* . 
Le  cinghie, kqualiiin  Acculàtiuo. 

Cingula;,quasA  quas  ciugulas. 

Leredine/lcqualiùn  Ablatiuo.  Habèn?,nel  rctinacula  qui- 
bus:&  quibus  habcnis,&  qqibus  rctinaciilis. 

Il  bado^al  quale.  CIicclla,cui,&cuiCliceIlae. 

Alcuna  uolta  concorda  il  Relatiuo  conia  Cgnificationc 
del  fuo  ancccedeiice,&  non  con  la  uoceàn  quello  modo. 
Salue  fcclus , qui  omnium hominum  nequillimus  cs . Che 
uuol  dire. 

Buon  giorno  fcclcrato,che  lèi  pelfimo  di  tutti  gli  huomini. 

Doue  il  relatiuo  concorda  con  lantccedcnte,  Icclus,  non 
in  uoce>percioche  Icelus  è neutro,  ma  in  lìgnificationc  che 
è raalbhia:  Però  che  fcelus  allora  vuol  dire  vn’huomo  tanto 
fcelcrato,chefialafceleraggine  ifteflà.adunque  lìgnificado 
huomo,  lignifica  colà  malchia,  con  la  quale  concorda  il  re- 
latiuo,qui, ch’c  malcolino. 

Ecco  il  uecchio,ch’è‘guallo  di  penclopecfi  potrebbe  dire. 
Ecce  fcnium,qui  penelopen  amar. 

Pone  qui  no  concorda  con  la  uoce  il  lenium,ma  co  lallgni- 
Ecationc  ch’è  malchia,fignificando  quiui  lèniù  un’huomo> 
t(Uito  uecchiojche  paia  la  uccchiezza.  ^ 

Audi  fortunas  meas,qui  fumbmiiiura  fortunatillimus. 
Afcoltale  mie  uenture,chelbno  il  piu  auuen curato  huomo 
dd  mondo. 

Doue  il  relatiuo  concorda  con  lafignificatione  di  fortu- 
fias  meas,ch'è  mafehia, pche  uuol  dire  le  mie  uenture:  cioè, 
dime,che  Ibno  inafcolino. 

Egliè  un  luogo  nella  prigione,chc  fi  chiama  Tulliano. 

Eu  locus  iu  carcere, quod  Tullianum  appcllatur. 

Doue  fe  tu  dici  qui,c  cócorda  con  locus,  oh’c  mafcolino^ 
& le  dici  quod,concor^  con  Tullianum,ch  è neutro. 
Concord/ta^,^  difcor.dM.3je  mt-polate  rendedone  Ut  ragtone. 
La  {cala, della  quale.  < Scala*  quaruni. 

Doue  concorda  il  relatiuo  con  rantcccdcntc  in  genere,8c 
ih  numero,chcl’uno,&  Palerò  è fcminiiio,&  plurale. 


Della  fcalajdeila  quale. 


^calaruin,cuius. 

B Difcoi^ 


IL  OyiNTO  LIBRO 
Difcorda  ilRclaciuo  co  rancecedentc  in  numero,  perdo 
che  (calarQ  è plurale, & cuius  fin^^ulare  , in  genere  ftà  bene, 
perche  cuius  è di  tre  generi, & coli  cui,quib\is,&  queis:cioè, 
jn  tutti  i cafi.douecgli  ha  vna  voce  fola.Oirà  adunque  a uo- 
Jere  ch'eo-li  Aia  bene  in  ogni  cofa.lcalarum  quariim. 

La  (cala  a chiocciola, al  la  quale.  CochlcacjAiibus. 

DiÀorda  in  numero,  jjche  cochlea,c lingolare,  & quibiis 
pluralc,diràaSunque,cochlea,cui. 

Ìofcaglione,ilquale.  Gradus  qui,quem,quo. 

Sta  bene  tutto  in  genere,  & numero  : perche  gradus  è ma* 
fcolino,&  fingolate,&  cofi  qui,qucm,quo.' 

Il  palco, il  quale.  contignatio  qui. 

Concorda  in  gcnere,&in  numero,  perche  contignatio  c 
fcminino,&  Angolare, & cofi  è qui, ma  neirAblatiuo . ^ 

Il  candeliere,ilquale.  Candel3brumqui. 

Sta  bene  in  genere,&  in  numero  ; percioche  candclabmm 
è neutro,&  fingolarc,&  cofi  è,qui  neirAblatiuo. 

Il  Lucignolo,d'el  quale.  Elychnium,quorum. 

Dikorda  in  numero,perche  elychniCi  è fingolare,Sc  quo- 
rum plurale.ncl  genere  ftà  bene,pighando  la  uocequorfi  in 
genere  neutrorperche  s’io  piglialTi  quel  primo  quoru,  e’  di- 
feorderebbe  anche  in  genere,  ma  e’  non  s lumai  a cercare 
chele  concor^|pzcdikordino,ma  Tempre  ch’elle cócotdi- 
no,dirà  adunque  clychnium.ciiius 
La  crcdenza,la  quale  in  Accufatiuo.Abacum  quod. 

Dikorda  in  genere, pcheabacus,il  cui  Accufatiuo  èaba- 
cum,c  mafcolino,  & quod  neutro , dirà  adunque  hauedoad 
cflèrc  Accufatiuo l’vno,&  l’altro, abacum  quem. 

Orciuolo di  ter  a,fenza  il  quale.Vcrceólus  fidilifiìmc quo. 
Sta  beni(fimo,cbe  l’vno,&  l’altro  è mafchiojfingolarc.  ' 

Il  boccuccio, dal  quale.  Nalusaquo.  ^ 

Concorda  in  ogni  cok,che  l’nno,  6c  l'altro  é makolino, 
& Angolare.  ^ 

La  touaglia,la  quale.  Mappa,quod. 

Sta  male  in  genere,  pche  mappa  è /emina , & quod  neutro: 
dirà  aduque  mappa  quas,e  fe  egli  ha  da  edere  Nominatiuo  < 
Il  touagliolinojil  quale.  Mantile,quod. 

S(ài>ene,pcrcbe  rvoo,&  l’alcro^è  ueucro,&  Angolare. 

Piattello 


DELPRISCIANESE. 

■KattelIadiftaonOidicui.  Stami  <fuslanx,qnod. 

Qni  fono  due  diicordazcda prima  nell  ’acgettiuo  col  follati 
■uo>Ia  feconda  nel  reiatiuo  c5 l’antecedente , & tutti  due  fo- 
no in  genere, pcioche  lanx  è femina,&  ftanneus  roafoolino» 
neutrOjdirà  aduntjjauolere  concordare  ogni  cola, fta 
uca  Ianx,q«2e,doue<]U2  e femina,&  (ingoiare  come  lanx. 

II  belliflimocolccllo,ilcjualc.PuIchrifnmuscultruscod. 

Qui  è una  ruina crudele  d’ogni xola  mal aggettiuo , mal 
foftaiìtiuo,mal  rc!ariuo,&  male  foritto.  ncrcli^llilfimo  in 
latino  fi  dice  puljcherrimus,  & non  pulchriflìmus , S:  il  col- 
tello culter,&  non  cultrii SjS 'egli  ha  daellèr  Ntó,&^uodi>6 
li  ferme  cod.  Adunqueaedothe  ftia  bene  ogni  colà , (1  dirà 
pulcherrimus  ttilter,qui:pcrò  che  cultcr  è malculino,&  fin 
gulare , Si'cofi  qui , dicefimódimeno  alle  uoltc  o ultrum  in 
genere  neutro. 

lifne  detta  còncerdanzA  del  reiatiuo  con  Vantecedentcj  « 


■ mfcmfi  della  ccnccrdan%a  del  Verho 
coÌNomìmiìko . * 


D I haucte  già, fc  ui  ricordatebenc,di  molti 
clTcmpi  di  qfta  cócordaza’del  nerbo  col  no 
minatiuo , pciò  che  qh  ella  ui  fu  infegnata 
nel  terzo  libro,&  qh  fi  diede  la  fignificatio- 
ne  a nerbi  p cialcuna  piena,  uenifte  ad  ha- 
ueinc  molti  ,&  maffiinaméte  nelle  prime, 
&Ìcde  pfone.Laohui  faranno  molto  piu  ageuoli,qgli,chc 
nedarco  al  ^tc.Iocultiuo,ego  coIo,ouerocolo,sczaegqfe 
Tucultiuafti.  Tu  coluifti, onero  coluilb  lenza  tu, 

Noi  coltiuamitio-Nos  coluimus  onero coluimus,  sézanos. 
Voi  cultiuafte.Vos  colli  iftis,ouerocoluiftis:fen2auos. 
Perche  làpeteche  égo,tu,nos,&  uos  fi  poflbno  tacere,  anzi 
il  piu  delle  uoltefi  tacciono, come  dicemò  nel  hj.li.  & fiam 
jP  dire  nel  fefto , doue  meglio  dichiareremo  ancora  la  co6 . 

Adunque  quando  li  taceremo , Acquando  nò , fecondo  , 
uerrà  benc,cofi  fate  uoi,  infino  che  iic  haurcte  pfotta 
, .**  U notitia. 
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jninatiuo  nella  terza  p^yrfona  de  yerbiulchc  c i^egna  la  di  • 
Sretione  illefla,come  ( verbi  gratia)  in  ' 

Bdomò,e  fonò, & tono.  Domuit,fonui  ,toniut.  . 

Bcorre,e  fi  fermò.  , ' 

Adunqucc  trattafonomalc.  Ergo  male  ttaftauerunt.  ^ 

Doue(come  vedete)s’intende  il  Nominauuo , aoè  , colui,» 
coloro,di  chi  fi  parla.  Cofi  dicono. 

Ita  aiuntdtaferuntiitapcrhibent. 

Cofi  chiamano.  Ita appellant. 

Cofipcnfano.  Itapntant.  ^ jj 

Doue  s’intende  homincs,aoc,gU  huomini,  o colorp,  di 
cui  fi  parla. 

lobeojio  hobeuto.  Bibo,bibi. 

Io  vinco,io  vinfi.  Viuco,nici* 

lo  imparo.io  ho  imparato.  ^ v • " 

l>ifco,didici.addifco,addidìci. 

Io  dimenticojio  ho  dimenticato*  ; • 

Dedifco,dedidìci. 

lò  imparo  a mcntc^o  ho  imparato  a mento» 

Edifeo,  edidlci. 
lo  fo,io  hoiatto. 


lo  cingo,  io  cinfi. 
lo  giouo,io  giouai^ 
io  prcpongojio  prepofi, 
logittojiogetui. 
lo  ueggo,io  vidi. 


Facio,feci. 
Inficio,!  n feci. 
Proficio,proféci. 
Pra:ficio,pra:féci« 
Iacio,ieci. 
Vidco,uidi. 


Io  ho  inuidia,io  hebbi  inuidia  lnuidco,inuIdù 
lo  feggojio  fedetei. 

Io  poiieggo,iopoflredetti. 
lo.ftrugOjio  ho  firucto. 
lo  fendo,io  ho  fefib. 

Io  fpezzo,io  fpez:^ 

Io  apro,ioaperfi. 
lo  accccndo,io  accefi. 

16  monco,io  moiuaiaj; 

lo/lo|iohodacok  ' 


SedeojfedL 
Fofiideo,pofiédù 
Fundi,fudi. 
Findo,fudi. 
Scindojfcidif 
Pando,pandi. 

Accendo}acccnclb 

Scando,fcandi» 

Po,dedù 


/ 
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lo  icttioyìo  ho  rcnduco,  Rcddo  > reddidù 
lo  ripongo, io  ripofi.  Condo, condidi. 

Io  uendo,iò  ho  venduto.  Vendo,  uendidi. 

lo  circódo,io  ho circodaco » Circundo,  circuiided!» 


*R5t 


lo  do,io  diedi, 
lo  narcondo,ionan::ofi. 

Io  iiendojio  riuendei. 

Io  riuendo.iò  riuendei. 

Io  manifeilojio  manifeftai. 
Io  credo, io  credetcij 
Io  cauojio  caurai. 

Io  fò,io  feci. 

Io  £ni(co,iò  ho  finito. 

Io  rompojio  ruppi. 

Io  leggo,ioho  letto. 


Do,  dedi. 

A bfcondo,ab{condi» 

Vcndo.uendKdi. 

Reuendo,reucndidto 

Prodo,  prodldi. 
Credo, credìdù 

Fodiojfodi. 

...  I 

Pcrago,pereg|, 
Frango,  fregi, 
Lego",Iegi. 


Io  leggo  perfettamente,  io  lellì  pcrfcttaraentc« 
Perlego,pcrlcgi. 

Io  fuggo,  io  fuggi.  Fngio,jfùgi. 

Io  fcampojiofcampai.  Effugio,cffugi, 

Io  fueIlo,io  (uclfi,  VeIIo,ueIli. 

Io  compero,io  ho  comparato,Emo,emi. 

Io  rifcatto,ioho  rifeattato,  Redimo,redémii 
Jo  tolgo,  io  tolfi . / Adimo,  ademi. 

Io  uengo,io  uennL  Venio,u|^ 

Io  uò  à trouarc , io  (bno  ito  à trouar^ 
Conuenio,conpcni. 

Io  ritorno,  io  ritornai. 

Io  giungo,  io  giunfi, 
lo  trouo,io  ho  trouato. 

Io  comincio,  io  cominciai  * , _ 

Io  corrompo , io  ho  corrotto.Corrupo,corrupii 
Io  abbandono,io  abbandonai. 

, Lincjuo,Iiqui:  relinquo,reliqui 


Reuenic,reucni| 
Aduenio,adnéni, 
Inuenio,  inuéni. 
Incipio>incèpi. 


Manco  manfi. 
Remaneo,  rcman£y 


loftòjio  fono  fiato. 

Io  rimango,io  rimafi. 

Io  mi  accofto,io  mi  accofiai, 
Ha:reo,ha,’fi,adhaereo,adhatfi, 

Io  cormenco,^.  tormentai.  Torqueo, tonfi» 


Hofli 


1 
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Notate  che  heoche  i nerbi  habbiano  ordinariamente  pili 
di  iim  (ì^iìificacioneper  uno,ò  almeno  gra  parte  di  lorojcoi 
jnefcrtémpli gracia)corqueo,cbe  ftà  per  cormétare , torcc» 

re,trarré,<'irare,gouernare,  fòflcncre,filare>  nondimeno  u> 

nepon^o^na  fo!a;perche  rirtccndimcntq  mio  non  è di  uo- 
lenù  bora  ind'O^iiàrc  quante  iignificarioni  Iiabbia  ciaicun» 
nerbo,mad'infegiianii  le  concordanze  loro,&  a praticarle. 
Io  rido,io  rifì.  ^ Ridco,ri£  ^ 

Io  dileggio,  io  ho  dileggiato,  ^ 

Deride©, dcrlfìjò  ride©  riff. 

Io  ardeo,io  ar(i. 

Io  Con  freddo, io  hebbi  freddo 
Io  fono  enfiatolo  fui  enfiato, 
lo  fpargo,  io  fpard. 


Ardco,arfi. 

Aigeo  alfì. 
Tiìrgeojturlt. 
,Spargo,fparfi. 
Afpergo,arpcrIu 
Ludo,  lulf. 
Domo,  domui, 
Cubo>cubui. 

In  cu  mb0,incubiif , 
Neco,  necaui, 
Sono,fonui. 

Seco, (ccuL 
Veto,uctur, 
Q^sro,qu5sTur, 
Acqniro,aequisIuù 


Io  bagno,io  bagnai. 

Io  giuoco,io  ho  oiiìocato, 
lo  domo,io  Ho  domato. 

Iogiaccio,io  giacqui. 

Io  attendo,io  ho  atceib. 

lo  ammazzo,  io  ammazzai, 

Iofuono,io  fonai. 

Io  taglio,io  tagliai. 

Io  uieto,io  uietai. 

Io  ccrco,io  cercar.^ 

Io  acquifto,io  acqmftai,^ 

Io  con(umo,io  confumai. 

Tcro.triui,conrumo,  coufumpfi 
Io  pcfto,io  pcftai. 

Io  Iafcio,io  no  lafciato. 

Io  minco,io  mancai. 

Io  pago,io  ho  pagato. 

Io  finifco,io  ho  fanito. 

Io  impiaftro,ioimpiaftraf, 

Iocrefco,io  fon  crefeiuto. 
lofauorifco,ioho  fauorito. 

Io  muouojio  ho  mollo. 

Io  commouo ,io  ho  c^inoflb. 

Ioammonifcojió  ho  ammonito  Monco  , mónui. 
i . Io 


Cont^rojcontrlui^ 
Siho,(ìui. 
Desino,  desini, 
5oIuo,foIui. 
AbfoIuo,abfoIui« 
lino, lini. 
Cre(co,crcui, 
Fatico,  fòui. 
Mouco  moni,  ■ 
Cómouco,commoni 
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lo  apro, io  apcrfi.  Apcrio,apcrui. 

Io  cuoprojio  ho  coperto*  Cooperio,cooperuL 

rio  aguzzo, io  aguzzai.  Acuo,acui. 

Io  rapifco,:o  ho  rapito.  Rapio,RapiiÌ. 

Io  metto  à iacco,io  mc/Ii  à iàco.Diripio,dirip^ 

■ Io  teflojio ‘cefluto.  Tcxojtcxui» 

Io  fupcrOjio  (operai. 

Excelto,excellui,rupcro,rupcraui. 
lofpog  ho,  io  fpogliai.  Exuo,cxai. 

-Io  ra(treno,Io  rafTren  ai.  Compefco,  compefciU. 

Io  nutrifco,io  ho  nutrito.  Alo,aIui. 

Io  pongo,  io  pofi,  Pono,posÌji. 

Io  compongo , io  ho  compofto.CompSno,  compositi. 

Io  genero, io  ito  generato. 

Gigno,gcnui,gentiro,genetai)i. 

lo  pó‘;o  talfioradue  uerbi  latini  di  unamedefima  (igniS 
canon  .r,acciochc  ne  impariate  que’più,  ma  nonlofòrcm- 
pr‘*»'^r  non  ui  confondere. 


lomietOjioho  mietuto, 
fo  temo, io  tìv  temuto. 

Io  accrefcojio  accrebbi. 

Io  piango,iopian(I. 

Io  mungo,io  munii. 

Io  mitigo,  io  ho  mitigato. 
Io  dico, io  di(fi. 
rio  meno,io  menai. 


Meto,mefsui. 

Metuo, metili, timeo,  cim^ 
Augeo,auxi. 

Lugco,luxi, 

Miilgco,mul(i. 

Mulcco,  mulfi. 

Dico,dfxi. 

Duco,duxi. 

Io  tolgo  à pigioni,io  toliS  a pigioni.  Condiico,  conduxf» 
Ioaffligo,ioaffli(fi.  Ango,anxi. 

Io  ardiko,io  ho  haiuito  ardire,  Audeo,aii(us  fum. 

Io  mi  rallegro,io  mi  rallegrai.  Gaudeo,gauifus  faau 
■Io  fon  fattOjio  fui  fato.  Fio,fadus  fura. 

•Io  ceno, io  ho  cenato.  Coeno,cocnaui,cojuatus  fura, 

Iobcuo,ioho  beuiito.  Poto,pocaui,potus  fum* 
Iodcfino,iohodefinato.  Prandeo,prandi,pranfus  fura, 
lofo  conuicojiofeciconutto.Conuiuor,  conuiuatusfum. 
Io  rido  fuor  di  mòdo, io  rifi  fuor  di  modo. 
Cacchinnor,chachinnatus  fum. 

Io  di(pregio,io  di(pregiai.  Alpcrnor , arpernatus^ura. 
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Io  mi  ucr^ognojio  mi  uergognai. 

Vcrecunaor,uerccund5tiis  Tum. 


Vadcinor,  uaticinatus  laill» 
Pifcor,pifcatus  film. 

Vcnor,  ucnatiis  film. 
Auciipor,aucupatus  fiiffi«. 
Consólor^conlblatas  fiuiu. 


Io  indouinojio  indouinai» 
lo  pefcOjiofio  peicato. 

Io  cacciojio  ho  cacciato. 

Io  uccelloiio  ho  uccellato. 

Io  confoio,confòlai. 

Io  filofofojio  ho  fìlofofato. 
Philosophòr,philofi>phatusfiira.  . . _ ^ 

Io  cUfcòrro,io  diCcorfi.  Raciocinot , ratiocinatus  fo. 

Io  ufo,io  ulai,utor,ufus  film. 

Io  ufo  male, io  homa  rufaco,abu ror,abfi/us  film.  •>* 

Io  acquiftojio  ho  acquiftato.  Adipifcòr  adcptus  finn* 

Io  mi  lamento, mi  lamentai  Queror,quei\us  fura. 

Io  parlo, io  parlai.  Loquor,  locutus  fura. 

Jo  ragiono,io  ragionai.  ColÌ6quor,collòcùfiis  finn» 
Iofeguito>io  hofi'guitato.  Sequor,(ècutus^ni. 

Io  ottengOjio  ottenni.  Aficquor,  aficcutiisfuow 

Io  nafco,io  nacqui.  Nafcor>natusfiiax*  ' 

}o  mi  dimenticojio  mi  dimenticai. 

<Dbliui(cor,oblrcus  fura. 

Io  mi  abbatto,io  mi  fono  abbattuto. 

Nancifcor,na<fius  fum. 

Io  muoiojio  fon  morto.  Morior,  mortuus  fimi# 

Io  nò,io  andai.  Gradior,  grefiiis  film, 

ló  cfco  fiiori,io  fono  ufcito  fuori . Egredior , egrefllis  fius# 
Io  fo  patto,io  feci  patto.Pacifcor,pa(fius  fura, 
io  patifco , io  ho  patito,  Patior,pafius  fura  . 

Io  mi  fueglio,io  mi  fuegliai.Expergifcor , experreifhis  finn. 
Io  mi  uendico,io  mi  ucndicai.VlciÌcor,ultus  fura. 

Auucrtitc  d’imparar  bene  quelli  preteriti , che  molto  ina 
porta  lapcre  il  preterito,&  però  ne  nabbiamó  polli  tanti,dC 
anche  ne  porremo  de  gli  altri. 

Io  mi  sforzo,io  mi  sforzai.  Nitor,nixus  fiim. 

lapromctto,iopromellì.  Polliccor,pollicitus  fino# 

io  paio,io  parli.  . Vidcor,uifus  fura, 

lo  no  milcricordia,io  hebbi  mifericordia. 
Milèreor,milèrtusfum.  • , 
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Somcrito>iohomeritato.Mcr;:or,nierìtus  fura*  • ^ 
Io  comincio, io  ho  cominciato. Ordior,orfus  fura*  ^ 

Io  nafcojio  nacoiii.  Orior,ortus  fura. 

Io  appari(co,io  fon’apparito.Exorior,exortiis  film. 

Io  acconfento,io  ho  accoo'ièncico.  Ail'cntior , a/Icnius 
Io  liinngo,ioiunhgai.  fiIandior,I>laiìditus  fura. 

Io  mento, io^ho  mentito.  Mejitior,menlicus  fum. 

Io  mifurojio  mifurai.  Mctior,menfus  fum. 

Io  ritorno,io  ibu  ritornato.Reuertor,reuerfus  fum. 

-Io  fperiméto,io  ho  fterimetato.  Experior,expertus  fura* 
Ricordateuijche  il  può  anche  torre  quelfaltro  preterito^ 
«xpertits.rui,reucriiis  fui,&gli  altri  fimili , Se  maflìmaméte 
•<juancio  il  uolgaredel  preterito  finifee  in  ai,comc  ( efllcmpU 
.gratia)ritornai,mifuraijdoue  fecondo  me,  fi  direbbe  più  to- 
lto,io  fpcrimcntai,cxpertus  fuijio  ritornai , reuerfiis  fui  ; io 
iiùfurai,mcnfus  fui,che  altrimenti. 

Ricordateui  ancora,che  fi  può  porre  il  participio  it^anzi, 
& doppo  il  uerbo,come  uoi  fapete  in  quefto  modo:  io  fon  ri 
tornato,reuerfus  fum,su  reiierfusrip  mifurai,  méfus  fui, fui 
m£fus,& cofi  negli  altri.Et  (è  una  femiha  pariaflè , ò fi  par- 
lafi'e  di  cofa  feminina,fi  terrebbe  il  Participio  feminino  ili 
quefiomodo. 

Io  feguitai.  Secata  fum,fccùta  fui. 

Noi  feguitaramo.  Sccut^  fuimus,&  cofi  negli  altri. 

Et  parlando  una  coCi  neutra,  onero  parladofi  di  una  cola 
neutra  fi  toglie  il  Participip  neutto , in  quello  modo, 
lo  ritornai.  Se  ritorno.  Reuerfus  fui,  reuerfum  eli. 

Noi  dtornammo,&  ritornarono. 

Reuerfà/uimus.rcuerià  fuere.  ' 

Et  parlando  in  prima  perfbna  fingolare,fi  può  torre  la  pii 
maperfonafingolare,&plurale,come  ci  torna  meglio. 

Io  non  albergo.  ^ Non  hof pitor,  non  hofpitamur. 

Io  non  abbraccio.  No  ainplciitor , no  ampletflimur. 

Io  non  ho  ufato.  Nó  ufus  fa:n,tjò  ufi  fumus  : & cofi 

in  tutte  le  altre  prime  pfonefingolari.KììIqttcile  cole  ora- 
mai Ili  fòli  note, perciò  non  ui  ha  da  parer  cola  nuoua,  qu3- 
do  talhora  le  uleremo,che  lo  faremo  ogni  iiolta , che  ci  tor* 
'acri  bene, 
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lo  dico, io  guido, io  fòjio  porto.  Dico,duco,facio,poito*. 
Io  non  dico, io  non  fò.  Non  dico,non  fàcio. 

Iononguido,ionon  pono.  Haudduco,haud  foro*  - 


Di  guida. 

^a, porta. 

Non  fare,non  fate. 

Non  guidar,non  guidate. 


Dic,duc. 

Lac  fer. 

Ncfac,nc  facitc, 
Ncduc,neducite. 
Ncdic,ne  dicìte. 


Mon  dir,nondite. 

Non  portare,non  portate.  Ne  fer,  ne  lèrce. 

Etnon  fèguitar,&  non  fèguitatc. 

Neu  fequere,nc  fequìmini. 

Notate,che  con  l lmperatiuo  no  fi  può  mettere  non,^ 

ije,nec,neu,comchauetcueduto.perciochenon  fi  può  dire; 

non  di  mandarc,non  pcte,ma  ne  pete,&  cofi  nc  gli  altri  Im 

peratiui.  ' 

Non  ci  ralIegrare,non  fi  rallcgri.Negaude,ne  gaudear. 

Non  pa/?are,non  palli.  Ne  tranfi,ne  cranicat^  . 

Non  pafi'erai,non  pafierà. 

Ne  tranfito,chc  ferue  per  tutti  due.  - ^ 

Non  pafiìamo.non  pafléremo.  ■ ' • ’ 

*Nc  tranrcamus,chc  fèrue  per  tutti  due. 

Non  farai, non.fàrà. 

Ne  efto,che  ferue  per  tutti  due. 

Non  fcruire,non  ubbidire.  Ne  fcrui,nc  ob?di. 

Non  dormite  al  Sole.  Ne  dormitj.  in  Solcm. 

Non  giacere  in  su  la  terra  nuda.  Neiacein  nudahumo. 
Iddio  uolellè,ch'io  amafli.  Veinam  amarem. 

Iddio  haueÌT»  uoluco, ch’io  hauefii  amato.Vtina  ama’:ùflenb 
Iddio  uogria, ch’io  ami.  . Vtinamamem. 

Iddio  uolefic,ch’io  folli  amato.  V cinam  ama'^^r. 

Iddio  haucllè  uoluto,ch’io  folli  fiato 
.Vnnam  amatus  ellèm. 

Iddio  uoglia  che  fia  amato.  Vtinamamer. 

O Iddio  uoglia,ch’iofia amato,  Outinamamer. 

Iddio haudicuoluio,  eh ’ei  fblìè iienuto  ’ Vcinarauei\ificf« 
Iddio  uolclIc,cheuenilIc.  V\enirct  utinam. 

Vcina,có  certi  altri  anuerbi  defidcrav'’iui,fi  pógono  fblamea 

te  con  rOccatiuo , com’hauetc  in  panre  ueduco,&  ocdcrocc. 

Con- 
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Cdtic?o(7a  cofàjch’io  legga.  Cum  legami  " 
Conciofoflècolàjch’ioleggein  C»mlcgerèm, 
Concio/ìa  colà,ch'io  hahbia  letto.  Cum  legerira, 
Conciofo/Iè  cola>ch’iohauein  lecco  Cum  legilicm. 

Ciim.q  uando  uuol  dire,concioGa  cola  che>ò  concioG>lTc 
colà  che,  il  pone  col  foggi  un  ciuo,come  hauece  ucduco. 
Accióche  io  ami.  Vcamem. 

Accioche  io  Ha  amaco.  Vtamer. 

Accióche  io  fb/n.  Vtefléra. 

Vcyquandolìgnificaaccioche^G  pone  col  loggiuntiuo. 

Se  c^i  fo ile  amato.  Si  amarecur. 

S’ci  rbflè  honoraco.  Si  honorarceur. 

Se  dirà.  Si  dixerir. 

Se  uorrà.  Si  uolueric. 

Se  la  fortuna  uorrl.  Si  fortuna  uoIueric,G  fortuna  vofeCr 
Si^G  pone  molte  volte  col  ibggiunciuo.  Se  calhora  coll’la 
dicaciuó,com’habbiamo  facto  al  prefence. 

^Òicia  che  ucn  nero.  Vtuencrunr, 

Poi  che  furono  ritornaci.  Vbi  reuerfi  fuere. 

Vc,&  ubi,q.uando  uogliono  diVe,  pofeia  che , ò poi  che,G 
pongono  con  molta  grana  col  preterito  pfècco  dell  Indica- 
tiuo^&  calhora  anche  col  futuro  del  ioggiunciuo,&  ipeciat- 
xnente  ubi. 

Come  l’uliua  iàrà  matura.OIea  ubi  manica  erif.  * 

Io  ti  comando,che  tu  legga.  I ubeo,vc  Icgas. 
lo  ti  comando,che<u  faccia.  lubeo, ut  faciali. 

Lafciagli  fare.  Pcrmitte  ve  facianr. 

LafciagK  iienire.  Sinc  utueniànc. 

Vt,quando  uuol  dire,  che,  & (cguedoppoil  nerbo,  lèni*' 
pre  fi  pone  col  foggi  un  tiuo. 

Pon  mente  s’cgli  legge.  Obfèrua,  an  legar; 

An,quando  uuol  dire  (cf^on  fcinpre  col  foggiunnuo. 
Benché  io  ueggo.  C^anqua  uideo,  camctfi  uide^. 

Benché  io  polib.  Quanquà  poiI'um,tamcriì  pofu. 

Quantunque  io  ferina.  Quanqua  fcribo,  tametfi  fcriho. 

C^anquam,&  caiuctfi,fi  Ibgliono  quafi  ièmpre  porre  cS 
'Plndicatiuo. 

loamoucranicntc.  Equidemarno. 

4 ' Ccc* 


far  UC^INTO  LIBRO 

^crtamcnccjk)  infegno.  Equidenuiocco*  ’ ' *" 

Ccrcamécc^oi  in(ègnamo«  Equidemdoccmiiff^ 

O io  leggOjò  io  dormo»  Vcl  lego^ucl  dormio» 

O legge, o canta,  Vcl  lcgit,uel  cantat. 

Ionnlicuosù,&  tu  giaci.  Ego  furgo  tu  iaces. 

In.quelli  limili  parlari  s’elprime  Tempre  il  Nominatràm 
lolbn  colui,  lUeegofum. 

Se  io  Tolli  te.  Si  ego  tu  cHèm. 

Io  lo  farò,lc  tu  lo  làrai.Faciam,lì  feceris. 

Leggoiojò  Icriuo?  Lcgóne,au  Icribo? 

Scrino  io,ò  leggo.  Scribóne , au  lego? 

Io  lo^^ròjperche  tu  me*l  comadi,  Quando  iubes,  ^ciam« 
Io  lo  farò,perche  tulodici.Faciam,iubeseuim. 

Io  ho  ueduto,tu  uedclli.  Vidi  iplc,uidiHi.  (ftà; 

Noi  habbiamo  ueduto,uoi  uedellc . IpH  uidimus , ipE  uidi« 
, Ricordateui  di  queIlo,che  noi  dicemmo  di  quello  prono 
fne  ipfe, ragionando  delle  perlbne  dc’pronomi. 
Alerfandroama.  Alexander  amat,amat  Alexader. 

to  credo.  Ego  crcdo,credo  ego. 

- il  NominatiuoE  può  porre  innanzi, &doppo  al  uerbo,lè 
condo  che  Tuona  meglio  all’orecchio. 


Che  cola  è? 

Dolce  cola 
£ non  è coTa  Iban^ 
Più  agcuol  cola, 

E cola, più  malagcuolcj 
Noi  fiamo  più  dotti 


Quid  cft? 

Dulce  cft. 
InTuàueeft. 
Facilius  eli. 
Diificilius  cft . 
Docliores  Tumus. 


Veramente  tu  Tei  più  dotto, Tu  quidem  dodliòres^ 
Veramente  ella  è pur  grandicella. 

Grandiulcula  illa  Tane  cft. 


Noi  llamo  ottimi, 

E Tono  più  che  ottimi. 
MalageuoliUIma  colà  è. 
Quale  autore  Tu? 

£ lìou  Tu  ninno,  • 

£ non  è niente. 


Perboni  Tumus. 

Qiwm  optimi  Tunf. 
Quam dicillima  reseli. 
Quis  au(ftor  Tui? 
Nemoiuit. 


Nihil  cft. 

Quando  nel  parlar  uolgarc  Tono  due  negatine,  ò due  ne- 
gauoui:cioè,duepajrole,che  negaao,comeTono,  nón,nien- 
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i t:e^>i:\ulta>niunojùciTiino,latinaméte  parladd  (c  ne  toglie  vna 
' Co\a.i5c  Taltra  fi  tace,&  perciò  habbiamo  detto.  E non  fu  niu 
no,Nemofuit.Enó  funictc  .Nihiléft.  Pcraochcfc  noi  le 
Jbaue/Iìmo  pofte  tutte  due,&  detto.Ncmo  nó  fuir,&  nò  nihil 
ci);>uoiharcmtnoafièrmato>non  negato  col  parlare  .co  do 
fia  colà  chedue  negatio’ni  in  latino  affermino  ino  neghino, 
pcrlaciual  cofà,Nemonófuit,iiorrcbbcdire,Efu  aTcuno, 
non  ninil  cft:ò  qualche  cofà.ondc  non  fi  direbbe  quello,chc 
noi  intendiamo  di  dire  affermando^  qiiàdo  noi  incendiamo 
ai  negare. 

Io  dico,chc  due  negationi  iri  latino  affcrmano,&  cofi  è,co 
me hauecc ucdutoin parte,& ucdrete mcgliopcr li  fequeu* 
ci  efièmpi. 

E.  fono  alcuni.  Nonnulli  fiint. 

CDgn’vn  vede.  Nemo  non  uidet.  ^ 

Io  lo  sò.  Non  ignoro^nó  film  nefeius. 

Eglièdotto.  Non  indoifliis  eli. 

Dque  due  negationi  affermano.Ma  feguitiamo  gli  altri  «• 
Uri  cflèmpi. 

E fu  l’uno,&  l’altro.  Vterque  fiiit. 
i furono  tutti  due.  Ambo  fiierunt. 

Kiuna  cola  è piu  clegantius.  Nihil  cft  eicgantius. 

E ùn  colle,che  entra  in  mare.Emifiìis  in  mare  coIIis  efh 
E fu  una  gran  guerra.  Magnum  beiliim  fuit. 

Quelle  uod  uno,&  una,Iarinamence  parladp  ilpiù  delle 
«olce  fi  taccion  ,come  hauetc  ueduto  nc’due  effempi  difo- 
pra,le  nonaltrouc  ; benché  lo  ucdrete  ad  ogni  paflo , come 
fie’fègucnti  cflèmpi. 

Eglièun’huomo  molto  da  bene.  Vir  mulcum  bonus  cfL 
Eglieungagliardiflìmo  Jauoratore.Valétiflìmus  colonus  c. 
Io  non  mi  fono  difeoftato  un  diro.Nou  difeeflì  digitiim. 
No  ti  parriroiiato  è larga  vn’iìghùi.Ne  difeedas  ui^uclatCu 
Non  ti  difeouare  tiuanto  è lurgo  un  piede. 

Latum  pedem  ne  tiifccdas. 

Doue fi  tace  vnoj&vna  coin ‘iodi flì.  ! 

Eglièvn  huomo  folo  di  tutti . Lflunus  homo  ex  omnibus* 
Quelli  fu  folo  dc’magiftrati . Is  umu  fine  de  magillratibus* 
unus,yiia,utìi#mvfiguifica  vafolo,noafi  ute  m U* 
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tìno,comcJi{b^ra  fatto  habbiamo.  'Sc*"?  , 

E un  picciol  colle.  Mo  .bcus  collisaflurgit . 

Cefi  era  deftinato.  Sic  erat  in  fatis . 

Nel  coinicrtirc  del  uolgarc  in  latino>o  di  latino  in  tiolga 
fc,(i  attenda  piu  alla  fen  tenda, che  alle  parole , pchc  non  ui 
anarauigliate  fe  molte  uoltc  le  parole  cofi  appunto  nó  fi  rifi 
contrano  infieme:cioc,o  le  UQigari  con  le  latine,  o le  latine 
con  le  iiolgari,come  ne’due  eflcmpi  dilbpra.  Balla,che  ri  (co 
tri,&  tornibene  la  (cntenria.Pcrciocheun  parlar  uolgare  fi 
può  direin  molti  modi  in  latino,&iin  latino  in  molti  mo- 
di in  uolgarc.La  onde  eflendo  lecito  di  mold , torre  qual  d 
piaccjpiu'che  fi  mantenga  la  rcntcntia,'&  fi  uefta  di  conue- 
nicnti  parolctc’nonèmarauiglia.  Tele  parole  molte  uolte 
non  fi  rifeon frano  in(ìeme,com 'io  di(fi:ì?enche  molte  altre 
cofè  ancora  fono  cagionedi  queftadiuerfità,  & differenza: 
cioè,ladiucrfità,&  differenza,  & proprietà  particolare  deli’ 
i»na,&  dell’altra  lingua, delche{ come  di  cola  degna,  & mol- 
. to  impoitante  a (aperc)hauendo  nell'animo  di  ragionare  al 

Suantonediremo  alcuna  colà  in  quello  luogo,  dapoiche 
amo  entrati  in  quello  ragionamento . 

Doueteadunque  lapere , che  fi  come  la  lingua  tolcana  in 
moltillìme  colè  c molto  Ibmigliàte  alla  latina,cofi  ancorai 
molte  cofe  non  fe  le  allòmigha  punto,  & per  dirne  alcuna, 

& patte  replicare  delle  detre,la  lingua  cofeana  no  ha  le  paro 
Jé  file  finite  in  conlbnàte,maiTìmamétequando  lon  fciolte, 

^ molto  di  rado.non  declina  i fuoi  nomi  per  cafii  no  ha  no- 
ani  comparatiui,o  pochilfimi,comc  làpetc,nó  ha  patronimi 
ci,non  ucrbi  terminati  in  or,non  ceiminatiin  um,nó  fupi- 
iìi,non  gcrnndi  in  di.&  in  dum,no  participi,  di  quegli,  che 
Jatinaméte  finilcono  in  riis,&  in  dus,o  pochi/Iimi,nQ  mol- 
te altre  colè,le  quali  fi  ueggono  nella  lingua  latina. 

. . Et  p il  cótrario  ha  molte  colè, che  nò  ha  qlla , come  lòno 
gl’ardcolidquali  ella  ha,comeIa  li  ugna  greca,  & l’hebrca. 

Articoli  fi  chiamano  certe  particelle  della  lIgua,<ome  if, 
lo,la,i,gIi,le,&  IbmigJianti.lcquali  tifiamo  Ipdiilfimc  uolte 
^oi^re  innanzi  a’nomi,&  mallimaméte  a’nomi  appellauui, 
jcomc  quando.fi  dice,il  poeta,lo  lludio,la  fciemia,i  poeti  gÙ 
^udij,  le  Iciemic  • Viàlc  parole  a£fiè:cioè,parol^attaccate 
V.  ' al'i* 
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aU’altrc  parole,come  fono  mi,ti,ci,ui,n,nc,Ic , & (bmigJiati 

Sarticelfe,&  cofi  di  piu  parole  ne  fa  vna  (bla^comc  fono  quc 
e,m0ftrómi,fàratti,hacci,fateiii,faccÌBfi,  danc,  dallein  ve- 
ce di  dire,moftrò  a me,o  ueramen  tc  moftrò  me , fècódo  che 
calo  egli  ha  da  eflère,farà  a te,ò  farà  te,ha  noi,  fatc,uoj  o fe- 
tc  a noi, faccia  a fe,o  faccia  fe , dà  a noi , dà  a lei,  & molte  al- 
tre fimili.NclIa  qual  co(à,  come  in  molte  altre,  molto  s’al-: 
^iòmigliaallalinguahebrea.  Pone  alle  uolte  quella  vocec, 
od,egli,nó  per  nome.ma  p un  cominciamento,o ripieno  di 
parIàre,come  lì  uede  in  cotali  elièmpi. 

Egli  non' erano  ancora  quattro  hore  compiute.  v_  i 
E nonfiuidemaiceruone  darama,&  v i 

Vdendoladonnaqucftecofc  conobbe,  ch'egli  eranodellc 
- altre lauie,com’ella  foUè.  'i 

Replica  alcuna  uolta  il  Nominatiuo,  dicendo,  • .»  ■> 

Q^l  donna  canterà  s’io  non  canto  io,  . ..i 

Io  non  ci  fui  io.  • '' 

Sòchetufoftì  d’ellb, 

Ha  per  ulànza  ancora'd’accrefcere  i nomi  per  dc-riuatione 
facendoli  terminare  in  one,coinc  di  compagno,  compagno 
ne,di  be{ha,bcftionc.Dimoftra  la  loro  malignità,  o pocabo 
tà, facendoli  per deriuatione  terminare  in  accio,  comedi  li- 
bro,Iibraccio,dahuomo,homaccio.Molte  uolte  iió  gli  prò-*. 
ferilceinteri,diccndo  p CbriftOfano,Tofano,per  Margheri 
ta,Ghita.  Ha  certi  nomi, come  Monfignore,meflère,lère,ca 
jne  tu  tto  fapete,ha  tre  preteriti  pcrfetti,doue  latini  ne  han- 
no un  lòlo,come  io  amai , io  ho  amato , io  hebbi  amato.ha 
l’accéto  etiandio  nella  quarta hllaba  delia  lìnc,comedelìdc« 
rano,& nella  quinta,comeport5dofenela,&  nella fefta,co 
.me  lèminacelcne.&  cofi  hanno  quelle  lingue , chi  vna  colà, 
& chi  un*altra,per  le  quali  elle  Ibno  dilfèréti,&  diuerlctra 
loro.Ma  quello,che  le  fa  ancora  piu  dilffercti,  è l’ordine-,  & 
proprietà  particolare  di  ciafeuna  nel  te^e  delle  parole,co 
m’è  il  fcparar  l’aggettiuo  dal  lòllantiuom  come  latinaméte 
& con  molta  leggiadria  fi  colluma  di  fare. Onde diràno  i la- 
tini quando  ben  torna  loro  di  dice  cofi, 
in  tutte  le  terre. 

Omnibus  ia  cerrist 
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Io  ho  hauuto  troppo  gran  piacere.  .• 

Ego  aoluptatem  habui  nimiam. 

1 quali  duccd'cinpi , rendendo  parola  a parola,uogUon» 
propriamente  dirc.Tutcc  in  le  terre, o veramete , tutte  nelle 
Eerxc,&  io  piacere  ho  hauuto  troppo  : ilche  in  modo  alcuno 
tofeanamente  non  lìdirebbe.Metteranno  ancora  alle  uoke 
l’aggettiuo  doppoidicendo. 

Q^fta  cala,qudla  torre,  Domus  ha;c,turris  illa. 
lil  che  propriamente  vuol  dire,cafa  q nella »&  torre  quella. 
Alcuna  uolta  metteranno  il  cafoauaiiti,  ilqualeordiuaria- 
mcnte  dee  ftax  doppo, dicendo. 

De  Ila  natura  delle  cole.  De  rcrum  natura. 

. • £r  rpcllìilime  uolte  il  nerbo  nella  fine  in  alcuni  parlati» 
ne’  quali  i Toicani  in  modo  alcan  non  ve  lo  porrebbono»  & 
coli  diranno. 

Bruco  liberò  la  patria.  Brurus  patrìam  liberauit. 
Pontino  domò  i popoli  di  Sauoia. 

Poncinus  Allobròges  domuit. 

Che  uogliono  propriaxneiice  dire; 

Bruto  la  patria  libero. 

Pontino  il  popolo  di  Sauoia,domò. 

In  qual  modo  di  dire  è al  rutto  barbaro  alla  lingua  tofeant. 
£c  coli  fanno  molte  co{e,che  noi  facciamo,  & molte  ne  fac- 
ciamo noijch’e/Iì  non  fanno,  che  cofi  ci  cofiringc,  & sforza 
ancor  che  nò  uoleilImo,la  iTaciira,& jpprietà  deIÌ’una,&  dd 
Talcra  lingua.Pcrchc  bifogna  che  ci  accomodiamo  ad  efle,  c 
nelle  cofe  tofeane, parlare  come  tofcani,&  nelle  lacinc,corae 
latini,quanto  fi  può,&  quel  che  nò  fi  può  lafciar  da  parte,b 
nella  pcnna,&  cofi  qucl,ch’c  fomigliantc  fia,&  quel  che  no 
^può  eflcre,fia  differente. Hora  io  v’ho  fatto  qucfto  difeorfò. . 
accioclic  per  l'aiuienire  in  cocal  maceria  nò  ni  paia  piu  cofà 
ninna  fltana,azi  piano  ogni  co(à,chc  altramcce  haurcilc  ha 
liuto  ad  ogni  pa/lo^e  dubitare, & di  ogni  minima cofecca» 
Ma  Hcorniamo  hmmai a’  nofiri  eflempi. 

Eavitcoriaè  in  mano. 

Vigoria  eft  in  man u.  , 

La,fi  come  auuicne  in  cucci  gli  altri  articoli,  lacinam  ente 
parlando  j fi  cacc^paciochc  non  gli  hauqDdoiaunijComedà 
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lopn  dicemmo,nè  patole  <U  pocetgU  eiprinieie.  èncccflitA 
cheli  tacciano.  . ^ 

Tulcihuomovtilc.  ‘ Frugihomoes. 

La  cofa  è al  ficuro.  Rcs  eft  m tato. 

La  cagione  è in  pronto.  Caufacftinprompm. 

5 , to*K>  Icucli  <1  oro.  Cuduntur  aurifi  numi. 

Eghè  VII  luogo.  Locuscrt. 

E,&  Egli,c)uando  fcruono  per  un  principio  di  parUrc.òri 
pien.o,come  di  fopra  fi  difle/atinamSte  fiucdono,  per  le  ra 
gioni,chc  poco  dinanzi  dicemmo  de  gli  aìcicolLIò  vi  dò  ta- 
g^^“Hc«*™cna>Fer  prcpararui , quanto  meglio  io  poab,  al 

Io  non  po^o  pagare.  Non  liim  foluendo. 

* 5 mia  aita  i dubbia.Mca  herde  i dubio.iÙM L 
Iddio  ci  aiuti,  luppiter  ad  lù. 

Che  manca?  Qiùdabcft? 

-t*  Quisfum? 

Ché^ciio?  Qmdedèm? 

Vc^alunque  io /ònOf  Qiiicunquefiim, 

^a lontano  dal  campo.  Aberat  a caftns. 

Doue  fiate  uoi  fiati  tanto  tempo? Vbi  tandiu  abfuiftis? 

L non  fumai  fuor  della  Città.Nunquam  ex  urbeabfuit» 

X.  amico  mio  e lon  canifiìmo. 

Amicus  meus  abefi  longe  gentiam. 

La  ^uericà  è pericolofa.  Seucrita?  periculolà  eft. 

t adulationc  é pcrniciofa.  Aflcnratio  pernitiofa  eli.  ' 

E non  ladro,ma  ladri/IÌBjo.  Non  fur^lbd  trifur  eft 
Enonmancòl’auttoriti.  Audoritas  non  defuiu 
Io  non  fon  tale.  Noiiisfum. 

£ non  erano  ancor  dieci  giorni  paftàti. 

Dics  nóndum  dcccm  interceficranr. 

U Conrolo  lUtò  del  dcftricro.  DefiI  ijt  Confili  cr  eqiiii, 

Suua  a cannilo.  Infidcbatjnequo.  ^ 

f cqmbatceuano  a cauallo.  Ex  equo  pugnabanc. 

Acciocheiiiunovlciflèdclùfìla.  ^ ^ 

Ne  quifquam ordine cgrcdprctur,  ' ‘ 

E fi  fece  lega  con  Antioco  Re, 

^4m  cu«  Ab  «lùoco  rege  jdttm  eft. 
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Aftctrttì  dalle  fauc.  Afabisabftineto»^^ 

I!  moro  non  imbianca.  AetiopsnonalbcCctfci 

Arcolta,&  confiderà  diligentemente. 

Aufculca,&  perpende. 

Là  vecchia  balla.  AnusGutat.  . ^ 

0 e’ bea>o  fi  uada  con  Dio.  Autbibaf>autabcac^ 

Epefeaiuaria.  In  agre  pifeatuh  ; ' 

' Tu  femini  tra  làfli.  lu  làxis  femUias. 

LVccello  fi  conofee  alla  uoccln  cantu  dtgnofatur  auiJ. 
Iddio  ne  farà  ucndetta.  Deiisiilcifcetur. 

lo  fon  Dauo  , non  Edipo.  Dauus  fum,non  Oedì^us, 
Pittagora  l’ha  detto.  Pjrthagbrasdixic. 

E wiuocano  alle  corna  al  buio.  Micant  in  tcnebris. 

1 morti  non  mordeno.  Moi  tui  non  morden^ 

Tu  non  fei  punto  differente  dall’Elefante. 

Nihil  ab  Elephante  diffèrs.  « 

Voo^liammi  male, pur  che  tot  temano. 

Oderìntjdum  mctuant. 

La  ghiandaia  combatte  co’l  lufignuolp. 

Pica  cum  lufeinia  certat. 

Tu  hai  detto  bene.  Pulchre  dixifti. 

Tu  racconti  bene.  Belle  narras. 

Infine  eh  io  viuerò.  Quoadvixero.  ’ 

Douunque  mi  poteranno!  piedi. 

Quocunque  pedes  jfèrant. 

Senza  Cerere, & bacco,V cnere  è fredda. 

Sine  Cererc,&  Bacco  friget  Venus. 
Sofferifci,&afticnti.  Suftinc,&  abftìnc. 

Vadano  al  bulicame  gli  amici,  Valcant  amici. 

Come  bora  fon  fatti  gli  huomini. 

Vt  nunc  funthomines. 

Eparlauainlatino.  Latine  loquebatur. 

Tu  non  fai  parlar  latino,benche  tu  fappia  greco, 
Nefeis  latine, quanquam  fcis  grazee. 

Sai  tu  parlar  latino?  no’l  sò  ? ocis  latine?ncfcio. 
Sapete  uoigra:co?meflcr  fi',  f ' ’ ’ 

Sai  tu  fonare  di  lira?  figiior  fi. 

Scis  lyia?raaxùnè  vero. 
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Sai  tu  Iònarcii  umburo?nKÌlèriiò. 

Scin  tympano?minimc  vero.  ' - 

Ohi  di  uoi  sà  Zonale  iJ  cembalo? 

V ter  veftrum  lei  e cim  baio? 

Io  non  sò  Zònare/c  non  il  liuto.Ncfcio  nifi  cefiudiof:. 
Sta  checo«  le  tu  vuoi.  Tacefis.  ‘ 

A cchctaceui  fe  uoi  iiolcte.  Tacete  Vulti^ 

Di  gratia,oucro,di  Ce  tu  yuoil  Die  fodes. 

Di  di  gratin.  Die  amàbò,dic  amàbo  te. 

Narra  t^uifij. 

Agcdic. 

N on  Ipq  uor  qt  oivmoù 

Carriontaucs. 
Trutilatturdufi. 

Srurni  pis^r^t. 

Pcrdices  c^i^^atic. 


Di  sù  digratia* 

OrfiidL 

10  non  parlo  da  cuore, 
di  vccciligrapchiano. 

11  cordo, caiita. 

di  Hot  neili cantano, 
la  ftatne  cantano.  . 

La  tortora>&  ia  colomba  captano. 

T umir,&  Coliunba  gemunL 
1 galli  cantano.  Ciicurrii^ntgalli, 

La  gallina  canta.  'GaliLnagiaallac.  . 

• Lcttoiulc^uno.  Clanguntaquibc. 

I corbi  gridano*  . Crocitantcorui. 

II  cuculio  non  canta  di  ucrnaCuciUu^  non  cuciUat  hyohc. 

La  ciucttaca.nM.  . * 
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La  ciuctta  ca.nta. 

I lupiuriajio. 

I lioni  f uggiano. 

1 buoi  mugghiano^ 
Lejcpreb^no. 

Le  pecore  belano*. 
Ipofci  rtiggiano. 

I dgnali  rugghiano. 
Gli  afini  raggiano, 
laualli  annitrifeona 

I liofanci  muggiano. 

II  cane  abbaiai 

le  volpi  abbaione.  - 
Le  ferpi  fiCrhiano. 
Uxanocchio^u* 

•4 


Cucab^t  nodlua. 
Lupiulìilont, 
Rugiiintlcones. 
^ugiuut  boues. 

V agi  unt  lepdxcSà 
Oues  baiai!  t. 
Suesgmnninnt. 
Apri  frendent. 

Afini  rudunt. 
Himiiuut^ni, 

Barrùintelepliaatì. 
Lawatcahis. 
Gaiiniuntvulpe*:.  - 
Sibllautangucs. 

, lUna  coaxat. 
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Vcni,uidi,uicu 
AgCjcamus  intto,  ' , 

Agc,age,uc  lubct.  ^ 
Haudicio,  an  vciitus  fpircfc; 
Exi  foras  fcclefte. 

Efurio  hcrcle. 

Bene  cecidic  res. 

Bene  mane  ad  me  venit. 

Bene  putas. 

Certè  captus  eflf  amore. 
Certè  enim  icio. 
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lo Ko  manicato  aitai, bcuuto,&  giuocato. 

Affatim  edi,bibi,luli. 

Io  venni, nidi, & vinfi. 

Orsù  andiamo  dentro. 

Ea,fa,come  ti  piace. 

Io  non  sò,fe  tira  uento. 

Efci  fuora  federato. 

Allafè,ch’io  ho  fame. 

La  cola  è fiicccflà  bene. 

E venne  a me  a buon’hora. 

T n penfi  bene. 

Certo  egli  è innamorato. 

Perche  io  Io  sò  di  cerco.  — 

Per  Dio, ch’io  lo  sò  di  certo,di  certo  dico. 

Certè  aedepol  fcio,certè  inquàm. 

Veramente  egli  è dello.  Certè  iplceft. 

Di  forte,  fauella  forte.  Giare  loquère. 

E combatteuano  d’appreltò.  Comtnus  pngnabant. 
Eilandauadifcofto.  Eminus  iaculabatur. 

Come  prima  farà  venuto  mio  padre. 

Cura  primum  venèrit  pater. 

Accioche  cu  non  trotti  di  sù,&  di  giù. 

Ne  furlum,deorfùm  cnrsitcs. 

Egli  è un  pczzo,che  gli  caderono  i denti. 

Dm  cft  cum  dentes  excidorunt. 

Egli  uill'uro  un  gran  tempo.  Diu  iiixit. 

Io  ho  dubitato  un  gran  ccmpo,&  molto. 
Diujmulcurhqu'ehxfi’taui.  . ^ 

Elle  Hanno  vn’anno  a zimarli.  Dlim  comuntur  annus  cw. 
Veramente  io  rhoconofciiito  bora,  ^ 

Enim  cognoui  nunc. 
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Hora  veramente  fono  io  (pacciatOrf 

Plunc  enimuEro,occ!di. 

Io  nego  per  certo.  Nego  cnimu&^0« 

lo  non  dico  per  quello,ch’io  non  uoglia* 
Non  eodicojquìn  vclim.,  . ì 

£ quello  colui,di  cui  io  padana? 

£11  nc  hic  ipfcjdc  quò  agebam? 
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Io  dico  ftudi  tu,e  nipondc  di  si. 
Srudesinc]uaio,rc(poiidctjeciainp 
Alemrcjche  tu  hai  tcmpo,confidcra,quanco  ta  puoi, 
i updum  cft  tempus,etiam  acque  edam  cogita. 

Ne  mio  padre  Io  fa  ancora,  Ne<,uc  etiandom  feit  p«e» 

Egli  e fuori.e  cena  fuori,  Foris  eft,foris  coaiat.'*'* 

oe  alcuna  cola  c fatta  prudentcmcnccp  ‘ 

Si  quid  prudenter  fadtum  eft.  : ' • 

U fono  oraudemente  adirato,Sum  iratus  erauitcr- 
Q^cfto  lì  t coiiceilo  mal  uolcnticri. 

Id  granate  conccflìiin  eft. 

Eloconceflèmaluolentieri.  Granate  conceffit,  • 
Andate  di  qua  tutti  uoi,  Itehac  omnes  uos'^  ‘ 

Ella  non  e cofa  agcuole,io  non  Io  iàrò. 

Haud  facile  eft, haud  faciam. 

EinZh‘f°’“‘'’'““"''  Haiiddiu  eft cnm  venie. 

Bnonlaftja,  Haudiinit. 

Ohilio,ohite,il  tuo  parlar  pnte,Hei,hei , fatettuus  ferm«L 
Ecco  10  tiferò.  En  libero.  ' 

Oh  che  coli  è!  Hcni,quidcfli 

lolqfaropermiafècondiligeiuia.  * 

Faciam  herclefedulo. 

Eft,lrrirm^‘''''“'‘°'l?“‘-  J>'<l»n.l.icadru« 

£ a parti  da  me  innanzi  di,  Abjitàrae  hincanceluccm 

E uicnc  qua  eh  raro  à cirri  tr.  A • **“^  •*»  cc  mccni 

*c«  /.u’rt  ' Il  . xiuc  raro  in  vrbfi  coxnrnSat* 

Fa  eh  e ritorni  nella  ma.  Fac  redbat  in  uiam  ^ 

Eglièvngranp«ao,ch'iol'haucuahiandato.  ' 

lani  diu  cfr^cUiTi  niiferani* 

Noi  1 hauremmo  trouatogià  un  tempo  a,fc  c’uiue/Te^ 
Iniicnimus  iam  din,  £ì  vin^rcc.  A 

Egliò  un  pezzó;nn’ctà,che  fono  liti  tra  loro, 
^mdudum,aeraiem,lites  funcincereos.  • • - < 

£glic  neramente  nn  pezzo, ch’io  rinccfi . ' ' ' 

lampridcm  equidem  audiui. 

Eghcuiigraumfto,  Sftimpenfcimpiaiii,.  '' 
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10  diròjcomc  io  potrò.  Dicani,iit poterò.  “ 

11  Se  le  non  nalcc  Tempre  in  un  luogo. 

Oritnr  Sol  non  indidem  lèmper. 

T falli  ftano  il  giorno  (èrrari.Cancs  incerdiu  claudunrar^ 

trdì  èjcoli  ftà,rofi  dico.  Ira  eft,ica  rcs  cft , ita  inqnàrné 

Coli  di  co, coli  Tarò.  ItaloqiTor,itafàciam. 

lo  l’ho  allenata ,comc  s’ella  mi  folle  figliuola. 

lta,ut  fi  elice  filia,cducaiii.  ^ ^ 

Se  tu  facto  cosi?uuoi  tu  coli?  Itahccs,itancuis!  * 

Egli  e venuto  la  (èconda,&  là  terza  uolta. 

Iterum,actercio  nenie. 

Voi  la  intendete  tucti,corae  me. 
luxta  mecom  omnes  intelligicis. 
lolosòappuntocomctc.  luxta  tccum, acque  feuti#. 

Tu  lo  racconci  galanccroentc.Lcpide  memoras. 

Eglic  lontano  di  qui.  Longehincabeft. 

Egli  e loncaniffimo.  Longegcntiiunabeft.  . ; 

'Tu  erri  di  gran  lunga  Iccondo  me . 

Erras  longc  mea qiiidem  fententia. 

Egliè  infamato  da  ogn’uuo.  Male  audit  ab  omnibus» 

Tu  uienifia  bno^i  hora?  Tarn  rfianevenis? 

Tu  ritorni  si  à fera?  Tarn  uefpeti  rcuertérisJ^ 

' E non  ritornò  mai  tanto  a fèra. 

Nunquamtam  vcrperircuerrus'cfl:. 

*'Èi  racconta  a mente.  MemoritcrmemSrac» 

E raccontò  a mente  . Memoritemarrauit. 

EThaamente.  In  memoria habet. . 

E fono  meno  di  quindici  dl,ch’eigiònfè.  ' 

Minus  qtìin'dicim  dfes  funt,cuin  adiienìt. 

lo  I ho  incefo  hora  da  Dauo.  Modo  è DauoaudiuL 

Giungi  tu  hora?  AdulfiiismoJo? 

Hora  dice  di  si, hora  dice  di  nò.Modo  ait,modo  negot. 
Pollà  io  morire.  * 

Neuiuam,percam,naoriar,dirpcredth. 

PòlTa  io  mori  re,fc  ferino  arrramen  ce,che  come  io  la  incSlo» 
* Nefim'fàluus,  fiajiterfcnbo^acrcncio. 

Polla  io  morire, s’io  Jo'sò.  ^ ' Ne  niuam,fi  feip., 
Vedi,s’egliè  già  r4corhdco  onò.  Vilè,rcdiiritiic,an  iiondu. 

Eco- 
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£ coftui  Crìtonc?  £ft  Dchic  Crito^ 

Certamente  io  fon  diforatiato. 

"Nx  ego  homo  infelixliim.  ^ 

Io  fono  in  dubbiose  tu  di  da  uero,  ò nè. 

Diibius  ium,feri6nedicas,nccne. 

Egliè  «juàfi  troppo  buon’hora.  Nimis  penè  mane  eiL 

Io  rho  udito  troppo  uoIentieri.Nimium  ubentex  audini* 
Io  non  lo  potrei  farc,io  nol  potrei  dire. 
iNjòn  facerem,non  dicerem. 

Bcllilfimi  modi  di  dire  certamente. 

Io  non  lo  poflb  dire  fenza  lagrime. 

Sine  lacrymis  non  queo  dicere. 

Io  non  lo  sò  ancora.  Nondum  (ciò. 

Hor’hora  è’I  peticplo.  Nuncnunc  pericolumejQir 

Io  non  l’ho  int^fo  mai  da  oggi  indietro.  ' 

I^unquamaudiuiantchunc  diem. 

Penfitu  cheThaueflc  potuto  forc? 

Kum  cen(es,  fàcèret? 

Qucirhuomodabenenonapparifceinneinin  luogo. 

Illc  bonus  uir  nufquam  apparct. 

Sctu  guardiano  qui  tu?  Nùmnam  cu  liic  cuftos  Mi 

Egli  c ito  incontro.  luit  obuiain. 

EgUc  ucnuto  incontro.  Venitobuiam. 

Idorbe  fcrmati/e  cu  uuoi.  Ohe  desìnedis. 

Ma  nondimeno  Hla  è ita  bene; 

Sed  hoc  tameneecìdic  opportune.  ^ 

Tu  uienidefìderato.  ' Optato  aduènis^  ' 

Io  lo  feguitoà  bell’agio.  Qciofo  (èquor. 

Io  ne  lo  dimanderò  a bcU;agio* 

Otiofo  percuntìabor.  ' «.* 

E mancò  pocò>che  non  folle  ammazzato» 
Parumabfuic,quin  occidcrHcur. 

Lafcia  un  poco  ch’io  ritorni  in  me.  i - 

Paululumdineadme  ucredeam. 

Seta  (lato  Tempre  fano?  Perpecuuffi'ualuillif 

Per  Dio  ch’egh'crra  Ipello.  Perpol  fxpe  peccat* 

Vedi  di  gratia  come  e li  ripolà  fouaùcmcnte. 
Afpicequxfo^uc placide accubar*.  > • • 

C 4 Voi! 
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Voi  /Tate  il  molto  ben  crenato  padre  mio. 
rinrimùm  (àluc  mi  pater. 

Iddio  ui  dia  mille  buoni  gionii  mia  madrq* 

Salue  miiltum  macer.  ^ 

Voi  fiate  i ben  trouad.  Salu?te. 

Rimanti  in  pace  (brella  cari/Iimaj  Vale  /bror  chanBTmaà  .. 
Srateui  con  Dio  tutti.  Valete  omnes. 

Non  ceni  il  di  dinanzi.  Prìdie  ne  canee. 

11  giorno  innanzi  eh 'ei  mori/Ie.  Pridiequamexce/Iicnti^ 
Innanzi  eh’io  muora.  Prius  quam  pcreo.è 

Auanti>che  cu  cominci.  Priu/quamincipias. 

Io  sò  qiiafi  quel, che  può  eflcre.  Propè  feio,  quid  fic. 

Corri  prcfto  à Pau/ìlo.  Propere  currc  ad  Pamphiluia» 

Q^ntoèjchc  uennc?Q^m  pridcm,quàm  dudu  ucnicillcf 
£^ié  per  venire  pre/lo^prcfio  .Qu^oci/lìme  veotuius 
Io  l’ho  udito  già  più  di  mille  uolcc. 

Plasmillìfesiam  audiui.  • . 

Quanto  è, che  fi  fecc?già  un  tempo. 

Quàm  din  id  fòdlum  eli  iamdiui 
Innnuoà  quancoa/pcccateuoi? 

Sia  come  cu  uoi. 

Co/iéucrartlente. 

Rgliè  ui/Tuco  aliai  tempo. 

Io  lo  sò  cantOjche  balla. 

Tunon  conolci  bene, chi  io  mifTa, 

NoufàtispernoUiqualis  fum. 

Se  tu  pazzo?lc  tu  in  ccruello? 

Non  altrimenti, che  le  mi  folle  fratello. 

Non  fccus  ,ac  li  incus  frater  ellèt. 

Io  non  dilli  alcrimendjche  come  i o la  intendeua. 

Non  dizi  Iccus^acfcntcntiebam. 

Noi  Hamo  giunti  cardi. 

Se  cu  lèi  làuiojlè  cu  hai  ccruello. 

Culi  è la  natura  Tua. 

Coli  faròico/i  fon  fitto» 

Paria  ballò. 

Tu  lo  làp rai  adun^e  forfè  domani. 

Scies  igituriforcallè  cras«  . 


C^odorpeélatisf 
Siciànè)ucuis« 
IcalànècH. 
Saediu  uizic«' 
Sacicio. 


Satin  fanusesi 


•f 
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Sero  aducnlmus» 
Sifapis. 

Siedi  ingenium^ 
Sicagam,lÌcfuin« 
Submiflè  loqulfrcfe 
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f!Tulo  làptai  al  più  longo  pordomani* 

Sciesifummu  ni)pcrcndì[e. 

Tanto  fon’io  haomojquanto  le  ctt. . 

Tarn  ego  homo  fum»  quàm  cu. 

Pur  ucnifti.cu  fe  pur  uenaco*  Venifti  tandem.' 

Tu  (àrefti  già  in  piazza.  lam  clics  ad  foruilW 
Io  la  incendo  come  cc.  Tecum  fencio. 

Ala  douc  fece  uoi)  Sed  ubi  e(Us  uosi 

Per  Dio  ch’io  non  fo  hora)doue  io  mi  dz. 

Non  a^lepql  nunc  ubi  cerrarum  (ini  (cioti 
IDoue  ^egli?doue  è quello  huomot 
Vbi  nam  cft  is  homo  gcn  cium? 

O egli  ò,ò  non  ui  è.  Vcl  ade(l,ycl  no«» 

Tu  gliene  daraijò  per  forza^ù  per  pricghi. 

Vcl  uijucl  precario  cradidcris. 

A pena  pollo  io  andare  (carico^  VixineCdoinanisa 
'■  Venne  Cremetclpontancamentcà  me. 

Venie  Chremes  nitro  ad  me. 

Noi  habbiamo(gratia  di  Dio)con  che  farlo. 

Eft(Dijs  grati^unde  hjBc  fianc. 

^ è fcrapre  Sole.  Sol  Tempcr  cft  hic. 

£ ’uennero  per  infili  di  Pcrfia.Vfque  èPcrfiavcneruc. 
Mangia  di  ^ueld  altri.  Edas  de  aliano . 

5e  ci  cu  fcimto  lempre  bene»  Vfquc  ne  ualuiftij 

Io  lo  feci  centra  mia  uoglia.  InoicUs  feci. 
Come  cu  uorrai.ch'io  fia,cofifarò. 

Ve  uolcs  efiè  me,ica  ero. 

Comunque  egli  cra,eeli  era  fatto  cofi,  ' ,, 
Vcuterat,itaerat  fatlus. 

Volete  voi,che  fia,ò  hò?  Vtrum  fic  an  non,Tulci| 
Varronccra  uenuco  da  Roma  la  fera  dinanzi. 

Varrò  uenerac  à Romapridic  uelperi. 

Io  gliene  darò  di  mio.  A me  dabo. 

Egli  è molto  facondo.  A iàcundia  mulcum 

In  quanto  a me  ella  è pudica.  A me  pudica  eft» 

E ricornanoda  far  (àcrificio  : , ; 

Ab  re  diurna  reueniunt. 

E’noa  farà  fuor  di  propofito.Noa  a)>  re  fueric* 
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Ella  Io  èict  da.  fc  di  cuTelIa  è.  Ab  fc  cantac,ciiia  fic.  ’ ' ■ 

Egli  è ufcito  di  cala  di  lei.  Ab  ca  egreflus  eft.^ 

lo  lo  ftctti  ad  udire  dall’vfcio.  Ab  oftio  aufcultara. 

Prcftagli  di  tuo.  Abs  te  miimum  da. 

Egli  è Ito  à Modena.  Ad  Mutìna  profeftus  cfL 

Noi  fiamouenuti  alle  nozze.  Ad  miptias  uenimus. 

Egli  finontaronò  A piedi.  Ad  pedes  deulierunt. 

Egliandauanoà  piwi.  . Pcdibusibant> 

Io  darò  più  tofto  f]ui  infino  à mezo  dL 

Hic  manebo  potius  ad  meridiem. 

Io  non  potrei  edere  uiuo  al  tramontar  del  Solt 

AdSolisoccafumnon  uiucrem. 

E fu  rimcnato  à cala  a (èra. 

Aduerperamdomum  redi^us  eft. 

Noi  raggionammo  infino  a un  gran  pezzo  di  notte. 

Ad  muìtam  noftem  coUocùti  fumus. 

Si  troiiarono  uno  j ò due  al  più. 

Vnus,aut  ad  fummum  duo  inuenti  funt. 

E una  comedia  canata  di  Greco  a parola, per  parola. 

FabcUadcGracciscxprefraaduerbumcft. 

Io  non  gliene  ho  dato  per  cotefto  conto  v Ad  iftoc  non  dcdi. 
E‘dorme  infino  à di.  ’ Adlucemufqucdormitl- 

E’cantòinfulalira.  Ad  lyram  cccinit. 

E’non  rifpondono  mai  à propofito, 

Nunquam  ad  rogatum  refpondent. 

Non  litigare contra tua  uoglia. 

Aduerfus  animi  fententiam  ne  litlgcs. 

Stanili  con  eflb  noi.  Mane  hic apudnos. 

Percnc  t’ho  io  à dire  bugie  ? Gur  ego  apud  tcmentiar  1 

Menedemodo  fon  fuor  di  me, 

Mcncdeme,  non  fum  apud  me. 

Chi  è coftui  che  mi  è di  ricontro? 

Quis  hic  eft  qui  contra  aftat? 

E "-ridà  della  ftrada.  Clamatdcuia. 

E ^ fece  fecondo  che  uolcua  io.  De  m’ea  fentenda  fècir# 
E fi  mandò  la  caualleria  di  mezza  notte, 

Jdiflus  equitatus  eft  de  media  nodc. 

E nc  dimandò  Pompeo.  DePompeo  qu»Tui&  - 
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E^Ii  è di  quel  femc.  De  Grcgc  ilio  cft. 

E mi  fi  Icuò  dinanzi.  E confpc^lu fugic. 

CpHui  ha  mal  di  Aomaco.'  Laborac  hic  è ftomacho» 
Ella  è^ruuida eh  Panfilo.  GranidaeftèPamphylo. 

EI  la  ha  pàrrorito  di  Panfilo.  Pcpcrit,è  Pamphylo. 

E fi  leuò  del  Icrto.  E ledo  farrezit. 

£ Fa  fecondo  l’equid.  £z  ^uo  jfic  botto  iadb 
T u non  ami  da  cuore.  Non  amas  ex  animo. 

Tu  non  canti  di  cuore.  Non  cancas  ex  animo. 

Io  l’vdi  incontanente  dal  mio  feruo. 

Audiui  illicoexmcofcruo. 

E fi  diede  il  fc^nojche  fi  erano  conuenuti.  * 

Ex  compofito  fignum  editum  eft. 

E non'^combattòno  a cauaìlo.  Non  pugnanrer  cqiwu 
Tu  fai  fecondo  la  dignità  tua.  Facis  ex  tua dignitatc» 
Tofto  ch’io  vfei  di  fanciullo. 

*Vt  primum  ex  pucris  cxceffi. 

Io  lo  racconterò  a mente,  ‘Ex  memoria  expofnàm, 
Egliè  vfei  to  della  Città.  Exiuit  ex  urbe. 

Di  oratore  egli  è fatto  aratore. 

Ex  oratore  af  ator  fadus  eft. 

Egliè  fatto  herede  di  ogni  cofà.  Hercs  ex  alle  ^dtis  eiF. 
Io  l’ho  trouato  all’improuifto.  Ex  imprdùifo  inuèni. 

Io  l’ho  fatto  à fludio.  Ex  induftria  feci. 

Eglicgiunto lenza  effcr’afpettato  Exinfperàtoaducnir. 
Egli  ha  male  ne’ piedi.  Ex  pedibus  laborar. 

E’|djcc  fempreàll’improuifta.  Dicitfcniper  ex  tempore. 
Per  nero  nome  io  mi  chiamo  Francefeo. 

Ex  nero  nomine  iiocor  Francifeus. 

E fi  incagliarono  lettere  in  rame. 

In  ass  incifr  fune  licerar. 

' fii  creato  con Iblo  per  queirànnd^ 

In  cumannum  Confili  defignaens  eft. 

E fi  crearono  i niaeftrati'per  un’anno 
'MagiftratiWih  anhtim  creati  flint. 

E non  farà  UiUo  domani. 

‘Non  viuetin  craflijiumilicm'.' 

WcttiloaJibio.  •'**  “ Refcrin  dodlcem*.' 
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to  fono  ftato  chiamato  per  oggL  '-r  ! ' . f 

Vocacus  fum  m hunc dieitt.  ■ ■ ■>  ' r ■ i 'i 

E l’ha  tolta àpigion  per  ttii  mele.  . ,;t 

Conditxioilìmenreilìw  / 

Viuiamó  d’hora  in  hora.  . Viuamus  in  horam.  \ 
E’fi  muta  tre  uolte  l’hora.  Ter  mutatur in  hora$. 

Egli  è dolce  cofa  impazzare  à tempoj  Se  à luogo. 

Duke  cft  dellp.^re  in  loco.  - y '• 

E gliene  diede  in  mano,  ,,  In  mauum  dedit.  ,...r 
E mi  uenncallc  mani,  . In  maiium  incidi t*  : 

La  colà  è in  mano.  Reseli  in  manibiL^.  i 

A cento  troie  ballano  dicci  ucrri . 

In  centum  fues  decem  uerres  Tatis  Tunt.. 

Egli  è rocchio  della  teda  mia.  In  oculis  fero,gcllo. 

Si)  apparecchiato  per  ^olHomani. 

In  pcrendinam  paratus  lìs. 

E ci  è utilò.  In  rem  nollram  cll>itì  re  nodra  cd. 

Io  afpctterò  fino  alla  tornata.  Expeftàbo  in  reditum. 

Xorti  erano  di  o^uefto  parere. 

Omnes  in  eam  kn  tentiam  ì^ran  t. 

Dormi  con  buon  fon  no.  Dormi  in  utramuis  aurem» 
E’parlano  intra  loro.  Loquiinturinterfe. 

Io  verro  à ce  fra  venti  di.  Intra  viginti  dies  ad  te  vciiiam.. 
Quedò  è Fuori  della  tua  degnità. 

Id  infra  tuam  dignitatem  ed. 

E mi  daua  innanzi  àgli  occhi.  Ob  oculos  uerlàbatur. 

Io  ti  giuro  per  Dio.  luro  per  louem.  _ 

Io  ti  priego  per  Dio,  Per  ego  tè  Deos  oro.  . , . \j-. 

Io  ti  priego  per  le  lagrime.  Per  ladrymàs  oro. 

Appaine  una  cometa  per  fette  giorni. 

Per  feptem  dies  fydus  crinitum  apparuir. 

La  città  fu  prefa  per  inganno:  Pér  dolum  capta  cR  Vrl^. 

Io  te  lo  prom  elfi  per  burla.  Piromifiper  iocum. 
Edauadimanoinmano.  Permanus  tradebat., , . 

Da  me  non  rimarrà.  Per  me  quidan  no  dabit. 

Egli  è làuio  innanzi  al  tempo.  Protei  xtatem  fapif. 
Morir  per  la  patria  è dolce  colà.  Pro  patria  mori  duicc  ed. 
Egli  è conucnicnte.  . Par  ed*  f 

• ' » Ella 
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£lla  non  n può  maritare  per  pulzella. 

Pro  uirgine  dari  nuptum  non  poceft. 

Io  l’ho  per  fermo.  Pro  certo  habco. 

Jocomandauadimiaauttorità.  Pro  iurcmcoimpcrabani> 
, lo  rho  aiu  tato  q uan  to  io  ho  potuto. 

Pro  mea  parte  adiuui.' 

Io  ho  detto  poco  a riipetto  della  coiài  . ; 

Pro  re  panca  din.  • r . .. 

£ parla  qui  appreflb  non  (b  chi. 

Propemehic  nefcioquisloquitur. 

E fono  allatofdla  chiefa  di  Volcaiio.- 
Suntpropter^dem  Vulcani. 

Egliè  vn  poco  di  campiciolo  in  fu  la  porta . 

Sub  urbe cftagellipaulhlum. 

Al  tempo  del  combattere  e*  non  comparlè, 

Subhoram  pugnae  noheomparuit. 

Ioanderò  uerfòil  porto.Ego  portum  ucrfìispergailft. 

Le  gallinej&  le  oche  s’ingrallàno.  • 

Gallinxj&anfcrcs  fàrciuntur. 

Acciochc  i buoi  ftieno  (ani.  Boues  ut  ualilanc.  ’ «' 

Accioche  il  nino  habbia  buon’odore. 

Vinum  ut  bene  odóratum. 

Sei  bachi  gli  danno  noia.  Sidneàrniblelbrfìint.  ' 

In  che  luogo  fi  habbia  a far  la  cala  della  villa. 

Quo  lóro  villa  ftatuendafir.  1 

Come  fi  la'uòrin^  le  tèrre.  Q^niodo  agri  colati  tur." 

In  che  terra  fi  dee  porre  l’uliuoi  " 

OJea  quo  in  agro  Icrcnda  fit. 

Che  coÉi  fi  debba  fkie  tira  il  folftitfo,&  Ia  canicola,  -■ 

Quid  intei  folftitiumi&  caniculam  fàciendum  fit,.  • - 
Di  che  tempo  fi  debba  arare  i piani.  - 

Quo  tempore  agri  arandifint.  ; 

In  che  tempo  fi  debbano  concimare'le  terre,  * ' 

Qmbus  temporibus  agri  ftercoràiidifint-,  ' * ‘ 

Come  fi  coltiuano  i prati  fatti.  i'  «ìIa 

Q^madmodnm  facla  praehi  còlahtufc  ■ • 

Come  fi  colgano  i magliuolr. 
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Cóme  fi  debba  palare  la  nigna. 

Q^omodo pedanda fic uine^  . - • >i  r i’ 

Come  fi  debba  legare  la  uice.  < . ‘ 

Qupmodouirisaìligandafit, 

Comefidebbepowria  uigiiagiouanCi  ^ -«  .>r. 

Monella  uineacjuomodoputàndafit.  ^ 

Come  fi  debbano  fare  le  prop^ini.  ^ 

Quemadmodum  propagines  faciendaefint^  ^ 

Che  fi  debba  far  ciafeunmefe:.  i!jr>  t ’ i 

Quid  quoque  mcnlèfacicndumfic.  : ; 'l 

Come  di  uin  cercone  fi  fàcia  aceto-  ■ , , , { 

Quemadmodum  ex  nino  vapido!>  acctum  fof.  , . ; , . i ì ; 
Come  la  (blamuoia  fi  faccia  dura.  . • 

Quomodomuria dura  fiat.  ^ ^ * 

EÌI  aggiunlc  aU’iraprouifta  anche  vn’altra  incomodità. 
Acce^  etiara  improuifo  aliud  iucommò4uni»  , , 

Io  dilputo  pro,&  contro.  ' 

Eooinvtranqucpartenjdilfuto. 

Colini  era  diuenuto  vn’huomo  ecc^cnec. 

Is  in  fummum  cuaièrat  uirum. 

Noi  fummo  infieme  due  bore, 
puimus  vnà  duas  horas.  , 

£c  habicauauo  in  caicice«  o in  capanne. 

Atque  in  cafis,&  tuguriis  habitabant. 

Egli  fuernano in  Puglia.  In  Apulia  hjrbcrrfanfc'  k 

ISucuiuiuonodrlatte^  ' fiueuiladleuiuu£& 

£ molto  fidanoo  alla  caccia.  ■ . . . , ; 

Multumque  (untili  uenatione.  . j 

Che  mi  hai  tu  a dii<e  adunque}  Qmd  habes  i^ut  diccfÓ^> 
£ cadde  del  defiricro.  £x  equo  cccicuc.  t 

Egli  c di  manco  fpe(à  che  prima-  r i 

Minor  eli  fumptus.quàmaiìtea-  v r.  • ' » 

Eglièfoilituito  in  luogo  di  Sempronio.  ,j  ’ t 

III  locum  Sempronij.luif^lus  eft.  ? . . r/n:?»  ' = 

Mia  firocchia  fi  marita  lenza  dote. 

Soror  datur  nepmni  fiuedote. 

Egli  efee  di  cafa  uellìto  a bmno. 

Inolio  araitflu  domo  digredita.  4 u " 
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EcreLbcIafirna.  , Pcrctcbuic  fama,  ‘ . »,  . 

Io  era  m tornato  di  villa.  Rureiam  redierank 
E mi  duole  il  capo  pel  ucnto. 

Dolct  caput  de  vento.'  . .'i 

Io  mi  sforzerò  (cin  alcun  modo  potrò.  y 

Enicarllquomodopotuéro.  ..  . 

Era  già  gran  pezzo  di  gioruo.Iam  multiim  crac  dici» . 
Colui  non  refta  di  dir  mal  di  noi. 
lllcnonccHacdenobisdctrahere.  . ' 

Poniamo  calbjche coli  Ha.  Facitaellè»  ■ ••l  . { 

Poniamcalb,cheuoglia.  Fac  velie. 

E lo conlàgrò in  Campidoglio.  ^ ‘i 

In  Capitoglio  dedicauit.  • ' 

Egli  hanno  confentico  tutti  dal  maggioreal  minore.  t 

Omnesadvnumconlcnscrunt.  { 

Pur  che  tu  ceni  del  tuo.  Dum  de  tuo  ccenes. 

Io  alpetto  infili  che  torni.  Expedo  dum  redeas . 

£ fi  parlarono  a cauallo.  Ex  equis  collocati  lune. 

Se  la  tua  bontà  mi  rìufcirà.  Si  tua  bonicas  relponderic. 

Io  me  lo  Ibno  fatto  amico  uolontieri. 
Libcnteraccepiinamicitiaih.  . C 

Egliéfieramenteinnamorato.ElHidimamac.  * i 
Lacolàfidiiferifce  per-vn’anno. 

Resili  annumextrahitur.  ‘ 

Torto  che  fu  fatto  giudice.  Statim  atqittiudex  fadus  elL 
.^Per  una  fimil  colà  tu  lei  un  poeta  uhioo. 

Poèta  cs  ad  cam,  rem  unicus. 

Egli  è il  con  trario  che  uoi  dite.  , i o • i v 

Coutra  ert>ac  dicitis.  • ■ * 'io  . : ,^'ì 

Chi  èmefchinocomcrae?  i. 

Quismilèr  ertaeque, acque  ego?  l; 

Io  non  lo  sò  come  ce.  luzcacecumnelcio.  ' ^ 

Era  pallàco  un  di,o  due. 

Vnus,&  alter  dics  incerceflciac. 

Egli  è imggior  altretanto*-  - Altero  tanto  maior  eft. 

E^  è là  metà  maggiore.  Sexq  uimaior  eft. 

Pifon^oraualpellò.  . Pilòfaspcdiccbat* 

Filippo  orò  una  uoluj  ò due. 

' Semel 
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Scrael,auti  tcmm  orarne  Phili^pus. 

Halo  tu  medb  al  giornale? 

Reculi{tine  in  aducrlàha? 

10  Ibn  prcfèoce.  Adfiirtipraefens. 

Viene  anche  tu  a cala  mia.  Admcadi  uidllifl* 
loandcròa  lui.  Adibo  hóminenu 

La  orina  c £iilace>il  pollo  è piu  £dlace« 

Vrina  fallax>uena  fallacior  eli . 

11  poi  fo  non  batte.  Venac  non  mouentut  « 

Egli  era  lontano  dne  giornate)  Ab^ac  biduù 
loucngo  c]uiperhonorarui. 

Hiic  honoris  ueftri  uenio  gratta . - ì r r 

ETono  due  anni  che  cominciò  k ftar  meoow 
£icnnium  eli  cum  mecum  tSc  coepic. 

E lo  r^giungeranno  a fera. 

Ad  uelperam  conlequentur.  i 

Appunto  li  era  partito  Hilario» 

Cummodum  dilccflerat  Hilarius. 

E’u  non  è buon  dormire  doppo  mangiare* 

Non  bonus  eli  fomnus  de  prandio» 

E li  caua  la  Ibrte.  Sors  ducittir. 

Dimanderà  alcuno.  Quatreraliquis. 

Potrebbe  dire  alcuno.  Dicetaliquis. 

E lo  accompagnarono  a cala.  Oeduzerunt  domum. 

Il  libro  è copiato.  Liber  delcrìp  tus  eli. 

Dolendomene  io>finli  di  non  intendere.Di/Iimulaai doll^ 
Galatea  uien  qua.  Plucadcs  Galathea* 

Solia  vi en  qua.  Sosiaades  dum. 

Afpetca  un  poco  tanto  che  torni. 

Paulilper  mane,dum  redeat.  '* 

E non  fé  nc  fa  conto  ninno.'  Nullo  in  nomerò  clU 
Che  parte  gii  tocca  della  heredità? 

Quota  ex  parte  haeres  eli?  1 

Che  botta  è egli?  Hora  quota  cft?  v,  *: 

Scridìb  di  fila  mano.  ■ Sua  manu  fcripfit. 
lo  noniferi  aerò  di  mia  mano.  Mea  mano  non  Ictibao^'  -, , 
Quelle  colè  generalmente  loQ  bóonc* 
Hecgcnerauaibonafiwc,  ^ ^ 
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La ca{à  crollinata  da (c.  Aedcsexfeciirrucranc. 
Che  fi  farà  de 'danari.  Q^d  de  pecunia  fìcc  ? 

E’non  fa  qucl,che  fi  fare  dell’horo  2 Nelcit  quid  fàciac  aurol 
Che  hai  tu  fatto  del  tuo  xnancello  ? 

Tuo  quid  (àcbum  eft  pallio? 

Oggi  fi  rauna  il  Senato.  Hodiq  Senacus  habetur . 

Eacciafi  con  to  del  guadagno  dc’danari, 

Ineatur  ratio  quaiftus  de  pecunia. 

Portatelo  dentro  di  pefo.  AbripitcintroiatcrmamHU 

E’ fu  portato  a cafa  n braccia . 

Inter  manus  domum  allatus  cfì: . 

E farà  gran  copia  di  iiino,&  di  grano.  , 

ALaximus  nini  numcrusfìierit,ac  frumenti,  i 

E s impara  a mente  fenza  fatica  ucruna*  j ,■ 
Nullo  negocio  edifeitur.  ■■■  ’ . 

Io  domando  [e  uuol  miliare  dice  niente. 

Rogo  mmquid  uelit,refle,inquit . 

Tu  fehoggi  troppo  fciocco.  . Nimishodieftulnises, 

Tulelobrio.  Sicciiscs^ 

E lo  fece  a ftudio.  5cien  ter  fecir. 

Sticq  fia  fatto  libero.  Sticushbcrcfto. 

E mi  ha  percolo  d’un  gcnocchio,&  d un  gomito, 
McgcnuofFcndit,accubito . 

Ecci  nulla  di  male?ecci  nulla  di  rotto? 

Satin  falu??  fatin  faina:  res  funt  ? 

Va  innauzijio  ti  uengo  dietro,  Iprat^fèquar. 

In  un  momento  fu  prefà  la  fortezza. 

Momento  arx  occupata  cft. 

E uolain  mfiftantedoue  vuole. 

Pundlo  temporis,pcru6IatquovuIr. 

Veramente  egli  è bora  piu  modello  nel  plurale. 

Alodeltior  mine  quidem  eli  ucrbis. 

Rifpetto  a ch;cgli  era  prima,  r Pra:ut  fueratprius  . 

Le  tiene  uanno  per  tutte  le-parti  del  corpo. 

Venx  permeantin  omnes  corporis  partes. 

Eg  R flato  petcoTIò  di  faceta.  De  calo  tadus  efl. 

Atatorcftcìpcricns; 

Quefla  biada  è da  legare,  Seges  h*c  demetenda  c». 
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Con  quante  opere  di  correg^ato  fi  bacrerà? 

Qupt  opcristricurabicur  triBulis? 

Egliè  venuto  la  primauera.  Ver  nouum  appetì jt. 

Qi^l  pefeo  fiorifee.  Perficus  illa  florefcic.  ’*  ; 

Il  Ciregio  è sfiorito.  Canrafus  defloruit.  ' 

La  maina  diuenta  qualche  uolta  albero.  .x  *' 

Maina  quandoqjarborefcit.  ' ‘ t 

Il  noftro  horto  diuenta  una  Iclua. 

Nofter  hortus  filuefcit. 

I prati  horamai  mettono.  lam  prata  hcrbefirunc. 

Hora  è fiorito  ogni  cofa.  Nunefloretomnisager. 
Horafono  frondutelefelue.  Nuuc  frondent  filuì.  " : 
Hora  è la  ftagion  bellifllma. 

Nunccft  pulcherrimus  annus. 

L’aria  fi  comincia  a rifcaldare.Topclcìt  coelum. 

Io  non  fi)  per  Dio, quel  che  fiadalcminarui. 

Nefeio  poi  quid  ferendum  fit. 

Che  fi  faJ  Qmd  agitiir?  quid  agitur  rerumì . 

Dimmi  fetu  per  andare  in  Francia? 

Num  profedurus  cs  in  Galliam  ? 

Che  fi  fa?che  fi  legge?  Quid  fit?quid  legitur? 

In  ogni  luogo  fi  tk  grande  filma  della  virtù.  ’ ; ; 

Virtusubique  magno  xftimatur.  ;; 

Quanto  fi  vende  la  libra  del  cafirato?  ’ , , 

Quanti  ueruecina  in  libras? 

Che  fi  fa  huom  da  mazzate?  Quid  agitur  nerberò? 
Stàavdire  le  non  t’increfié.  Aufcultanifi  molcftumcfi, 
Buon  è in  fé.  Noncfiapudlè.  ‘ 

Purch’io  viua.  Modouiuara.  ' 

Egliè  qualche  cofa,  Efialiquid.  ' 

Lcuamiti  dinanzi  huomo  da  mazzate,  ■* 

Apagchincmafiigia. 

Va  in  mal’hora.  I finifiro  pcdc,i  malis  auibus. 

V.à  col  dianolo.  Abi  in  malam  crucem. 

Va  in  buon’hora.  I dextro  pede , i bonis  auibus. 

Niuna  cola  è in  un  tratto,&  trouata,&  perfetta. 

Hihil  eli:  fimul,&  inucnturaj&perfcduin* 

Ogni  odore  uà  allo  in  fu,  * ‘ ' 
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Ofirnisorforadluperiorafcrtur,  ‘ . 

Le  co(è  terrcnc,&  humide  per  fe  fteflè  uanno  allinguì. 
Tcrrcna>&  Jitimida  (uopce  nutu  in  tcrrairi  fcrunciir' 

L'fi  cercaqiidlo>fcfi  fa,o  non  fi  fa.  i '.  t 

Fiar,n  cene  fiat, idquarrirur.  • 

Egliè  cornpofto  CIUCO  di  fraude,&  di  bugie-  • ^ ‘ ■’- 

Totus  ex  fialide, & mendacio  fàcluseftf  ' • ' f 

Quelli  è fuor  della  congiura.  > ' 

Is  eft  extra  coniurationem.  • ‘ ' i 

Q^fto  è fuor  della  caufi.  • Id  extra  caufam  eft.  > > 

L’auccoricàfenzaragioneilpmdelleuoltcnuocc.  ‘ ^ 

Au£loritas  finerationè  pleruMqueobeft. 

I.a  ucritàftà  nafeofa  in  luogo  occulto.  ' ^ ..  .rfi 

Vericas  in  occulto  Iacee.  - ' • - ' ' ''  ì 

Ilfuocofimuoiieperfeftefiò.&dafe.  ’ • • ^ ^ 

Ignisper  fèipfe,ac  fùarpontc  mòuctun 
Coflui  non  fa, come  la  caualla  figli.  ■ ' 

Isquomodoequapariatignórac.  ' 

Obee  baftahoramai.  Oheiamfàtiv  cft. 

I prati  hanno  beuutoaflài.  Sacpratabiberc. 

Bgl^  da  gettar  l’ancora.  laciendacft  anchorà. 

Noi  l’habhiamo  condotto  a fine. 

Ad  umhilicumperduximus. 

Tu  fe  fèniicojtu  farai  ubbidito,non  fi  può  fare  per  fèruio,& 
obediojchc  non  hanno  pàffiuo. 

Tu  medicaftijper  medeor  non  fi  può  dire,  che  medeor  non 
ha  preterito. 

Tu  fè  flato  feguitato.non  fi  può  dire , che  fequor  non  ha  !x 
fignificacion  pàflìua. 

•Voi  uendcfle,per  ueneo  non  fi  può  dire, che  non  ha  la  figni- 
ficationeattiua. 

Tu  rallegrafli,per  Gaudeoyò  !a:ror,uon  fi  può  dire, che  Gau 
deo,&  la:tor  non  ftanno  per  rallegrare  alcri,ma  per  ralle- 
grar? fc.  . 

lò  fòlio  flato  tèmuto  , per  metìior  , Sefimeor  non  fi  può 
dire , che  non  hanno  preterito . Cqme  ho  io  a fare  adun- 
que quando  manca  quella  pajo!a,o  quella  fignificatio- 
ncjche  io  ho  dibifbgno  > Si  tòglie  un’alrra  parola  , che 

Da.  hab’oia 
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haLbia  la  fignifìcatioae  medcfinia.&:  però  fe  io  non  poflb  tJi 
ie,io  fono  ftato  ccmuto,pcr  metuo„&  cimeor  per  non  haue 
ycil  Pra:ccvico , io  lo  dirò  per  forraidor , che  ha  formidatus 
fum,&  cofi  mi  gonernerò  in  tutti  gli  altri  limili.  Et  fe  un  ver 
bo  non  ha  c|ucHa  fignificatione,cli’io  ho  dibifogno  ne  altro 
verbo  fi  troiia  che  Thabbia  ( eflèmpr  gratia  ) niun  verbo  ftà 
perefli’ere  feguirato  , come  dirò  io:Io  lóti  reguitatoda  tei 
Kimnterò  il  parlare  di  pallina  fignificatione  m ardua,  &di- 
rò.Tu  mi  fegimi:&:  coli  potrò  dare  in  latino>tu  me  fequeris: 
che  bifogna  hauer  difcretionc,&  q riandò  vlàre  un  rimedio, 
& quando  vn’altro:5c  coli  ancora  fcambiare  le  parole , hora 
limutare  il  parlare, hora  rimutar  la  fcntentia,rc  altro  jfer  u5 
fi  può.  Il  perche  non  ci  dobbiamo  rcftringerc  a dire  qucllOf 
che  con  buone,&  conuenienti  paiole  dir  non  lì  polla. 

Ma  perche  io  uoglio  homai  fonare  a raccolta  in  quelle  co- 
cordanzerpercioche  io  fono  (lato  piu  lungo,  che  io  non  pé- 
laijS:  maflimamentein  qucftavltima, quantunque  e’  uólia 
Lenza  grande  vtilità  uoftra,uoi  hauete  a faperc,che 

Si  come  infinite  uolte  fi  tace  il  Nominariuo,comehauctc 
mille  uolte  potuto  uedere  ne  gli  eflèmpi  difopra , coli  anco- 
ra moltillìmc  uolte  fi  tace  il  verbo , come  ncmolirauoi  lè- 
guenri  cllémpi  . , . 

Tanti  huoiTunijtanti  pareri.  . : ' i •>  : f 

Quot  homiucsjtot  fencentia:.  , - • > ‘V-  . 

Le  fatiche  j»aflàte  filli  dilctteuoli.  ;i'  > 

Iucundi>ai5Ulabores.  . . - n *.  T 

I uccelli  (bno  due  uolte  fanciulb.  . ^ ^ • .li 

Senes,bis  pueri.  ; i:  ' 

Uouelono  gli  amici  quiui  Ibn  IcricchezzCé 
Vbiamici,ibiopcs,doucs’iutcnde,funt.  - :.,bn 

II  porcoinlègnaa  Minerua,  . > (w::. 

Sus  Mincruam,doucs’intcndc,docer.  . , j •:  " 

L’alino  canta  in  fu  la  lira.  . . v . 

Alili  US  ad  lyram,douc  s’intende  canìt. 

Alcuna  uolca  Ibno  piu  Nominatiui  lotto  un  verbo.cerac 
che  nel  ucro  tante  uolte  s’intenda  il  nerbo , quanti  ui  Ibno 
Nominatiuiiondc  dille  Cicerone. 

Omnes  tc  Dij,hoflùiics^ummi,  medi],  ùifiinùciucs , pc- 

regrini. 
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Jtcg;rini,tììri,miilicres,Iiberi,(crui,oderunt,chc  luiol  dire. 

Tutti grrddij, gli  Iuiomiiii,igradi,i  metani,!  baili, i citta 
forcftieri,gli  huomini  virtuofi , le  donne,  i liberi , 
Icliiaui  ti  hanno  in  odio.doue  tutti  i Nominatiiii  Hanno  fot 
to  il  ucrbo  odcrun  t,&-da  lui  dipcndono.benchc  oderunt  ui 
s*iiKenda  tante  uoltc,c|uantcfonocifi  Nominatiiii. 

Quando  il  verbo  ha  piu  Nominatiiii  didiiierfo  numero, 
è fiiole  concordare  con  quello,  elicgli  èpiu  ideino  , ont|eli 
dice.r^ii  furono  le  armi,&  qui  il  carro. 

Hic  arma,hiccurrus  fiiic-.doueil  verbo  fuic  cócordaco’l 
Nominatino  ciirrUs,comc  piu  uicino,&  non  co  arma  come 
pi  li  lontano. banche  nel  nero,  e ni  s intenda  fucnint  : accio- 
che  ogni  Nominatino  habbiailiùo  nerbo  : come  fé  tu  di.' 
cefli  hic  arma  fuerunt,  hic  ciimis  fiiit . ma  per  piu  leggia- 
dria fi  tace  fiierunt,  che  brutta  colà  farebbe  s*egli  non  ni  fi 
tace  de.  ^ 

Q^ìdo  1 verbo  d troua  tra  dueNominatiui  di  numero  di 
ucr(q,comeaiiuienemo!te.  uoltc  nel  ucrbo  film,  egli  c Corta 
to  di  ncccdita  a dilcordar  con  uno , mentre  ch’ei  concorda 
con  raltro.come  li  iiedein  dmili  parlari.  La  dote  è dieci  ta- 
lenti . Dos  eli  dcccm  talenta;La  dote  della  moglie  fono  le  li- 
ti,Deos  uxoria  eli  litcs.Ficlble  è Citt.ì  in  Tofeana,  Felula  eli 
Giuitas  in  Ethruriardoue  ne’  primi  due  e/fèmpi,  il  ucrbo  co 
corda  con  dqs,&difcordacon  talenta, & lites  in  numero 
nel  terzo  clkmpio,concorda  con  ciiiiras,  8i  difeorda  con  Fc 
lillà?  in  numero  dmilmente,3c  cod  vedete  fard  talhoradi- 
Icordanzc  per  nece/rità. 

Egliè  alcuna  iioltach’cl  nerbo  cócoidacol  Nominatino 
in  dgnific.'itione,& difeorda  in  voce, come  dicemmo  dilbpra 
degli  aggetti  Ili, &deTollantiui;ilcheliiolcinternciiirc, qua 

do  il  Noihinatnio  òdi  nome  collcttiuo,  comed  uedein  que 
Ili  elìèmpi.  . 

Vna  parte  habltaiio  nelle  fellic.  Pars  in  fihiis  habitanc. 

Viia  patte  tagiiono  in  pezzi . Pars  in  frullralecant. 

Doiie  habitat, & Iccanc  dilcordaiio  con  pars  in  iiocc,ch*è 
fingolare^  còcordàno  co  quella  in  dgniffeatione,  ch’è  piu 
rale,per  edere  pars  in  cotai  parlari  nome  collcttiuo. 

Alcuna  uolca  fi  vede  edèr  un'altro  calò  in  luogo  di  Nomij 

' D ) natiuo 
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natiìio,co»niequanii<^clicc.Vrbcm,quam  ftatuo,  vcflra  eft.* 
Lacittàch’ioedifico èvoftra.BlcphavOnem,quenì  volebam 
non  cratin  naui.Blcforone,ch‘io  iiolena,‘nó  era  nella  nane.-, 
douc fi  dice  urbe, & Blepharoncm,in  recedi  urb^,&  Blepha- 
rojche  alcrimencj  non  tornerebbe  bene  à dire , V rbcin  cft,5c , 
Blepharoncm  crac  : che  quel , che  ha  da  ellerc  Noiuinatiuo 
iarebbe  Acculaciuo.Maqueftifimili  parlari, io  dicoqucftf. 

Se  molti  altri  di  l<?bia, (bho  tiirci  figu  rati  :de 'quali  fi  ragione, 
rà  nelle  figure  nel  libro  (cfto  Et  coli  faremo  fine  à quefte  có- 
cprdanze"l>cquali(re  mi  è lecito  dire  quel, ch’io  intedo  ) mi 
paiono  tanto  belle. ch’io  non  pollo  fare,lhidiofi  ,&  carigio- 
ueni,chedi  nuouo,&dacapo  io  nó  ui  riconforti  à f^ruclc 
quanto  potete  familiarirche  fo  ui  uerràageuol mente  facto, 

(e  uoi  le  imparerete  con  qn'.'U’ordinejchc  fi  diede  neiriiTi pa- 
rare le  figmficationi  de’uerbi  per  ciafcuna  ^erfona.  Ilche  fa- 
cendole letro'-icr.-te  di  canta  utilità, che  di  canta  non  haue- 
ile  pcnlàto.che  foiJlro  giamai.  Perciochcfc  confidcrcrccc  la 
copia  de’uocabnli, che  ui  s’impara  décro,&  quanti  gcneri,&  ; 

quanti  preteriti  quanti  bei  modi  di  dire,  & quanti  begli 
auuertimenti  che  ui  fi  dannoeSe  in  quanto  picciolo  tempofi 
polla  fare  una  pracicagrandefopra  mille  cofe  belle  : le  quali 
altrimenti  non  haureìkelaputointenderein molti  anni.Ec 
oon  ò dubbio  che  ui  parrà  haucr  farro  uno  ftudio  bcllo,&  vn 
profitto  grandi  ilimo.  Ma  lafciamo  quello  da  parte,  che  non 
le  ne  può  ranco  du  e che  baftunon  è egli  ancora  una  colà  bel 
la  il  faperdarca’nomi  lòilamiui  i foro  conuenicnti  epiccci: 
cioè, iconnenientiaggertinirfi certo. Percioche  ci  non  ba- 
fta  dare  raggettiuo  alìbluimuo  ; ma  bifogna  dargli  quello, 
chcreglico'nuicne,perciochc,chi  dicellccorbo  bianco,aIa«. 
bafiro  ncrO,homo  hcrbolo,&  prato  iàuio , haurebbe  cerco*, 
mente  dato  gli  aggectiui  a cotali  nomrma  per  non  ellcr  nè  ' 
buoni,nècomienienti  epiteti  à limili  Ibllantiui,  meritereb- 
be d cllcrc  beftatoichi coli  parlalIè,comc huomo  che  nó  (a- 
pcllèquellojchefidicellc.  E'adunquc  colà  non  mcn  bella,  I 
<he  ncceflària,il  làper  far  quello, come  fi  cunuiene,  come  (a- 
prete  fare  m parte  uoi,fc  ui  farete  padroni  »!i  quelle  concop 
danze.  Ma  io  lènto,  che  tacitamente  mi  domandate  d'al- 
cunc  cole, alle  quali  ìiolciiticr  rif pondo, per  torni  ogni  dub- 
bio, 

i t ' 


DEL  PRISCIANESE.  m 

'(bio,&co/i:n?habbiace  più  chiaro  lume.  Mi  dite  adunque 
priraieramcDCCjche  ui  ha  modo  ad  eflcre  tato  lungo  in  que- 
lle concordanze  & a che  fine  cauta  copia  di  eflcmpi.  Io  nfpi3 
jdojche  le  noi  c,onfiderace,quanco  da  grande  la  liugua  Lati- 
aia,ch’è  quali  inlinita,&  tutta  piena  concordanze , quelle 
«olire, ancora  che  gran  copia  iìeno,fon  niente  à compararlo 
ile  di  quelle, clic  rimangono.  Bene  Uà  Diteci  ancora  > di  chi 
è proprio  Tepiceto  del  Prefatore, ò del  Poeta?runo,&ralcto 
gliulannail  Profatorepiùdi  rado,&il  Poeta  più  Tpcllo  an- 
zi un  bello,&CGnncniente  epiteto, è uno  dc’bcgli  ornamen- 
ti che  fia  nel  uerfo. 

Eegli  di  nccellìtà,che  quelle  concordanze,  doue  Ibnopià 
aggectiuico’loflanciiii  diano  à punto  in  quel  niodo  cheuot 
le hauete fciitce,&  con  queirordine?  enon  òdi  necdIìrà/> 
perciocliegli aggctciui,comcdifopra  dicemmo, fi  pollono 
porre  innanzi,^  doppo  al  lbdatuio,&  anche  tra  loro  potreb 
iiono haucre altro  ordine,fccódochc  meglio Ibnallè  all’ore 
chio.  Ma  egli  è bene,  che  noi  u'ingegniacc  imparargli  inql 
modo,ch’egli  dano  qui,infino  à tanto,che  liabbiatc miglior 
2udo,&  migliore  orecchio  nelle  cole  latine. 

Perche  no  hauete  noi  dato  lemprc  il  plurale, & anche  tal‘- 
horail  pliirale,&  non  il  fingolare?  la  ragione  fi  b rendutaiti 
parte  difopra  nella  prima  concordaza,da  quindi  innanzi  gli 
riabbiamo  podi  à cafo,quando  il  fingo lare,quàdo  il  plurale: 
quando  runo,&:  raltro,fccondo  che  ci  c ucnuco  facto>&:  tut- 
to per  uariare. 

Perche  cagione  nornhaucte  darò -ncirultima  concordaza 
gli  efièmpi  nudiicpmehaucuateconiinciacojdoue  folanicn- 
tc  foliè  il  uqtbQ,e’l  Nominatiuo  ò taciuto,  ò clprcfib?  Noi 
habbiamo  uoliiro  imitarci  Latini  ancori,!  quali  non  fanno 
ogni  uolta  le  concordanze  nude , douc  M .lblo  il  nerbo , e’I 
Nominatiuo,  come  dire  uoi , ò cacnu6,ò  efprcflb  , mani 
Hanno  mefcolando  mille  altre  cole  liclle'.cioc  , tutto  quello, 
che  fi  ricerca  ad  efori  mere  i concctri  Ioro,&  coli  ui  Ibno  bo- 
ra particelle  indeclinabili, bora  participi , bora  piu  concor- 
danze infieme,hoia  una  lbla,ò  bora  una  cofa,hora  un’altra, 
fecondo  che  torna  bene  al  propofico  loro  . Noi  adunque 
hauendoui  à dare  efiempi  di  cotale  concordanza,  nc  gli  nab 
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biamo  uoluti  dare  in  quel  modo,ch’elIì  fanno:  cioè , qtiadb 
-nudi,quando  ueftiti  d’altre cofe,chc di  ucrbo  fblo,  & di  No« 
minatiuo.Ilchejfe  reca  Ceco  più  malagcuolezza,  reca  ancora 
-più  utilicàj&guadagno.PerGioche  quando  noi  non  fàcefte 
'.altro , che  in  tendere  tanti  belli  modi  di  dire  { cheardirci  di 
affermare, che  fìano  de’piu  belli,  che  fi  trouino  in  tuttala 
'lingua  latina , & forfè  di  più  utilità , & lcggiadria,per  efièr 
cole  tutte  fccltc,&  canate  di  Ciceronc,di  Wauto , di  Tercn- 
«io,&  d ain  i nobiliJrimifcrittori(uoihauete  da  contentami 
che  Ili  daranno  un’aiuto  grandi/lìmo  adinteder  poi  i com- 
ponimenti latinncome  che  nel  uero molte  colèfono  in  co- 
tali concordnnze,che  vi  paiono  malagcuoli,forfè  non  per  al 
tra  cagionc,rc  non  perche  non  hauete  ancora  il  lume  della 
<»ftruttione  della  lingua  Latina , perche  ci  apparechiamoà 
ragionar  di  lei  nel  Icguente  libro. 


llf  ne  delle  concord*tnz.e^^  del ^uiftt9ltbr9y 
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Della  cojiruttìont^ . 
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A COSTkVTTIONE  deHa 
lingua  Latina  ( ingegnofi  gibUeni) 
fllcndo  ben’intefàda  noi  ci  rnofh:|i 
come  un  chiaro  fòle  il  lume  p il  qua 
le  àpcrtanicte  veggiamo  ^órdine  He 
le pal-olc  latine, cioèdn  che  modo cl 
le  lì  legano  ilìeme,  ocoinc  l'vha  dal- 
l’altra fi  regge, & depende  pciochc 
coftruttione  nó  importa  altroché 
ordine, & legamento  di  parole  hcii  teflute  inficme.  Ilchedi 
quanta  ncccflì’cà  fia  à fapCrc,&  fàpufo' di  quanta  Utilità  /uoi 
Adii  lo  potete  giudicare,pcrcioche  non  cercando  nÒi'alVrò’, 
che  intcndcre,&  parlare  la  lingua  Latina , la  coftrùttibneòi 
dà  di  quello  grandi/Ilma  partc,&  prcfupponédo  che  noi 
piamo  i uocaboli  delle  cofe,&  le  dcclinationi  loro,  fèdecfina 
oili  fbnò,ci  da  il  tutto.Et  adunque  di  molta  importanza  im 
parar  qfta  colhuttione,&  fpecialméte co  prcAezza,&  ageuo 
leizarcome  fardtc  uoiiperciochc  oltre  al  modo,che  tert'emo 
nel  dimoftrarlafche  fia  ageuoliflimo,é  pianojdi  già  né  fape- 
te  parte,fàpcdo  còme  fi  cócprda,&  lega  inficme  il  nerbo  col 
jiominaciuo.c  di  più,che  cali  fi  reggano  dalle  prepofitioni.il 
che  cpartedi  coftruttionc,ancor  cìicqniui  proprianlétc  di 
collructione  nó  fi  ragioni, nó  lo  permetrédo  nè  :l  tcrtipo,nlc 
il  luogojina  di  concordanzej&  di  prepoficioni.  Fia  adunque 
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il  proprio  luogo  fiio  in  queftq  libro  fello,  douc  per^ienire  io 
tqntancnreal  fatco.cominifiremo  in  quello  modo./ 

Tutte  le  parti  della  lingua.Latina  lì  collriiilcono , eccetto 
i pronomijScle  coiiiuntioni.Cbno  adunque  i nomi , i Uerbi,i 
partici  pi, le  prepolitioni,gli  auuerbi,le  interietciohi,che  fan 
no  tal’effetto.Si  collruifcono(dico)cioè,reggono  cali , & co 
quelli  fi  collegano, percioche  egliè  ulanza  no  folamentc  del- 
la lingua  Latiaa,mad’ogn’qltrp  linguaggio  del  uaoudo,di  li 
gar’fnfieme  l’una  parola  Co  Ì’artra,&  còli Tuna  dairaltra  reg 
gerfi,&  dipédere,ilche  da’Gramraatici  edeteo  coflruccione, 
& talhora  ordine.della  qual  collruttione,&  ordine , hauédo 
à parlarc,procederemo  con  ordine  tale,che  ui  donerà  piace 
«.Ragioneremo  adiinque,quanto più  apertamente  farpo- 
tremo,della  collruttione  di  tutte  le  parti,  che  la  riceuono,& 
una  uolta,&due,fccOTido  che  giudicheremo  ell'ercà  propoli 
tp,cominciando  da’nomi  parte  prima  dcllalingua  lacina,& 
pf  ima  da’nomi  Ibllautiui. 

,,  Cojirutfoiie  de  nomi fòHantiui. 

, J(_Norài  foftàtiui,cofi  pi  imittiui,comc  deriuati  reggono  il 
•;Genitiuo,come  nempllra  il  u.olgare,  chea  tal  calo  n’inuita. 
jPccefi  adunquQ.  ... 

Ingegno  del  Poeta  Ingcnium  Poeta;:  i ; 

Pudicitia  di  Penelope.  ,,  PùdicitiaPcnelopes.  " ■ ' 

/Scntcntiede’filofophi.  Scntenria:  philofophorum. 

>0  Et  neTollantiui  deriuati, come  fono  i nomi  nerbali  foRan 
,tiui',fi  dice. 

iAmatore delle uirtù.  • . Amator  iiirtutuin. 

Letione^di.Vjrgilio.  Ledilo  Virgili).  , , . . 

^Salijgtofe  della  città..  , Seruator  urbis;.  . 

. iDouei  genitiui  fi  rcggpnojc  di  pendono  da’nomhchtaar 
-no  loro  auaiui,perciochei  nomi  per  loro  natura  fi  reggono 
d’uo.dairaltroiondelepiù  (jenitiui  fcHèronel  parlar  uolga 
.re;,piùGei)iriui  làrannpnel  latino fimilmcte tutti  Tunod^- 
l;.ikrori;s^eiidofi«  Adunque  fi  dirà  nelladno.  ^ ^ - , 

f^Ia,cR.àde'ucrfi  de’poeti.  . < ...nt,/.  -, 

jMaiellas  carminum  poetarum*  ■'> 

;GrauÌL\  delle  fenten7c de, ’filofofi.  , òn  » ' • ■ 

Grauirasièiucntiarnin;p|iilolòphoium. . . 
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Doucrmi  Gcnimiofi  reogedairalcro:cioò,il  fecondo  dal 
primo, & il  primo  da  quei  nomi  maiePasi&grauica?. 

Reggono  ancorai  nomi  foftanciui  alcuna  uolta  l'AbUct- 
uo,e(lendo  maflìmamentc  accompagnaco  di  aggettiuo , au- 
iiengache'i  uolgarcfimilmencc  nc inulti  aJlhòraal  Genici- 
uo,onde  fi  dice. 

Donna  di  eccellente  bellezza.  Mulier  preftanti  fórma. 
ULiioUio  di  grande  eloquenza.  Vir  magna  eloquentia., 
inerba  di  lunga  foglia.  Hei  ba  longo  folio. 

One  cali  Ablaiiui  fi  reggono  da’nonii,chcuanno  loroda 
aranci, béche in  fimili  parlaci  fi  pofià  anche  molte  uoite  por<< 
re  il  Genitiuo  in  ucce  deH’Ablatiuo,  & cofi  lafciarfi  guidate, 
doue  il  uolgarc  inni ta.  percioche  fi  dice. 

Giouanecto  di  grande  (perauza. 

Adolefcens  magna  fpe,&  magnr  fpei.  . . 

Cacce  di  nobilìiilìma  fama.  " . i.  .c; 

Cacus  noL'ililfima  fama , Se  nobiliflìmaf  fama:.  . • mj'ì 
Etiope  di  nero  afpetto.  • -hr' !/,  ’{ 

Aethiopsnigroalpcdu,&  nigriafpedlus.  ■' 


CoRrutt$one  deìtom$  Aggettiut. 

I Nonii  aggcttiuijcofi  primitiui.come  dcriuati,  fi  coftrur» 
/cono  diucrlamctexlccoiido  che  nomi  cTono , peroche  alcu- 
ni reggono  il  Genitiuo,  alcuni  il  Dtó,  alcuni  l’Accufatiuoi 
altriì’Abla{iuo,comeapertamenre  uederemo  difótto. 

I nomiaogettiui,quando  il  uolgare  neiiniitaal  Geni^iuo» 
reggono  il  più  delle  uolte  il  Genitiuo.onde  fi  dice.  i 

Delìdcrofo  d honorc.  Cupidujjhonoiis. 

Studiofus  piélura:. 
Ignarusliterarum. 

Dubius  mcrris. 

Conlèius  facli. 

■ l'Sccurus  aquarum. 

Capar  doiflnnae. 

, Plcnus  riinarum.  . 

. Ne’quali  efiempi  jl  Genitiuo  fi  regge  dal  nome,  che  lo 
precede.  " i.  ; 

Altri  aggeftiuifono,che  reggono  il  Datinojche  cofi  ne  mo 
ftiail  uolg..re,che iq^uello  « diiama.ondc  fi  dice  in  Jatinot 


Studiofo  della  pittura. 
Ignorante  di  lettere. 
Dubbiofq  della  morte. 
Gonfàpeuolc  del  fatto. 
Sicu  ro  dell  ’acq  ue. 
Capaccdidotrina. 
Pieno  di  fcilure. 
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Intento  à gli  ftudi.  Intentusftudijs, 

Nemico  a’maluagi. 


Amico  a’buoni. 
Veile  alla  guerra. 
Atto  alla  guerra, 
Graue  al  padre. 
Molelh)  alla  madre. 


Inimicus  malis. 

Amicus  bonis.  -.ì 

Veilis  bello.  ■ 

Aptus  bello.  •'  ■ 

Grauis  patri.  • ' ' 

Molcftusmatri. 

Douc  il  Datino  Ci  regge  da  nome, che  gli  uà  innanzi. 
Altri  aggettiui  fono, che  uogliono  rAcculàtiuo,comc€cf 
ti  nomi  di  c^uanritàccioù, lungo, al to>profbndo, largo  ,&fo- 
miglianti,doue  lo  fpatio  fi  pone  neU’Acculàtiuo  > in  tjucfto 
modo. 

Alto  uenti  piedi.  Altusuigiini  pedes. 

Lungo  fette  palmi.  Longus  fepeem  palmos. 

Largo  tre  dita.  Latus  treis  digitos. 

Profondo  quindici  tubiti.  Profulidus  quindecim  cubita . 

Ben’èvcro,che cotale  fpatio  fi  può  ancora  elprimcrepcr 
rAblatiuo,&  pel  Genitiuo,cofi  dicendo. 

Alto  uenti  piedi.  • 

Altus  uiginti  pcdes5pedibus,&  pedum. 

Lungo  fette  palmi.  ''f-.i 

Longus  feptem  palmos,palmis,&  palniorum. 

Largo  tre  dita. 

Latus  treis  digitos,tribus  digitis,&  trium  digitOrltni. 

Nondimeno  io  ufcrci  manco  quel  Genitiuo , chcgli altri 
due  cafi,pcioche  e mi  paie,che  fia  meno  tifato 'da  glfautori. 
Sono  altri  aggetti uijclie  uogliono  rAccUlàtiuo,  ò f Abla* 
tino  in  quello  modo.  ‘ . • 

Bianco  i denti.  Albus  dcntes,&  deittibus. 


Nero  la  facin. 


'Niger  fàcicmi&:  facie. 


De'quali  aggettiui  parleremo  al  tre  noltc,  chefia  nelle  fi- 
gure,quando  dichiareremo  la  figura  finedoche. 

E fi  fuole  anche  dirc,exofus,&  pcrofiis  bella.  Colui  che  ha 
in  odio  Iegucrre,doue  bella  è Accufàtiuo,  reto|  dal  nomce*- 
aofits,ò.perofus.Benchee*fipocrebbe  contcndcre>  chet]Ue-< 
Ilo  foflè  il  participio. 

. Altri  aggettiui  lbno,che  Vogliono  l’Ablàtìuo, ancora  chcl 
uolgare  allora  ci  chiami  al  Geniciuo,  però  diccmo  difopra: 
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I nomi  aggcrciui, quando  il  uolgarc  n’inuira  al  Gcnicitto 
reggono  il  Geniciuo  il  piu  delle  uòlte,  dicemmo  il  piu  delie 
JioJce,&  non  fempre,  perciochc  no  Tempre  debbiamo  lalciar 
ci  guidare  al  uolgare,douc  e’  uuolc,Sc  mairunamentc,  fe’l  la 
tino  repugna, come  inccruienc  ne’  fcgucti  eflèmpi*&  fimil- 
mencc  ne’  comparaciui,i  quali  non  uògfiono  il  Gcniriuo,co 
me  ne  mortra  il  uolgaie,  ma  l’.ablaciuo, benché  noi  potrefte 
dirc,che  i’ablatiuo  ha  anch’egli  calhora  il  uolgare  del  Geni- 
tiuo,ondchdice. 


Degno  d’honorc. 
Inilcgqo  di  lode. 
Debole  de’ piedi. 

.Con  cen  ro  di  pochi. 

Diedi  ancora. 

Colui  eh ’c  lordo. 

.Colui  eh’  è cieco. 

Colui  clTc  pazzo. 

Colui  eh ’c innamorato. 


Dignus  honore. 
Indignus  laude. 
Dcbilis  pedibus. 
Con  cen  cuspaucis. 


Captusauribus., 

Capeus  oculis. 

Captus  mente.  . ...  ; , 
Capeus  amore. . , 

JBenchceh  può  di  re, che  captus  lìa  participio. 

iqno altri  aggccmu,chc  uogliono  l’Ablaciuo  con  la prc- 
politione:onde  li  dice. 

fecondo  da  Ercole.  .S'ccimdus  ab  Hcrculc, 

Terzo  da  Giouc.  Tertiusa  Ione. 

Coarto  dalla  fine.  Quarcus  aline.  /L  ' 

Diedi  ancora.  , .x 

Il  Iccoudo.  Proximusaprimo. 

Alieno  dal  peccato.  Alienus  a peccato. 

Altri  aggettiui  rono,che  reggono  il  Genitiuo,  ma  Tempre  di 

numero  plurale,  come  Tono  1 nomi' diùribu dui  , &inomi 

p.irtitiui,&  però  fi  dice. 

lanino  de  dilccpoli.  Nullusdilcipulorum. 

Alcuno  de  dilccpoli.  Aliquisdii'cipulorum. 

^ ,In  luogo  del  qual  Geniduo  fi  può  anco  vlàre  T Accufaduo 
con  la  prepofidonc,iiucr,ò  rAblatiuo  con  la  prepofitionc, 
€X,q,c,&  coli  dire.NuIlus  in  ter  dircipulos,&  ex  dilcipulis,  3c 
òdircipulis,ma  di  qfti  aggettiui  parJaremo  anche aferoue. 

, Inomicomparaduiìònoaggcccmi  dednad,  come  altre 
uolte  habbiaino  dettojreggouo  TAbiaduo,oadc fi  dic" 
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Piu  dotto  di  Platone.  Do^lior  Platone.  ‘ ^ 

Pm  (buio  di  te.  Sapiemior  te. 

I nomi  fuperlati  Ili, come  altre  noi  te  s*è  detto,  fonoànch’et 
fi  aggcttiui  dcriuati,&  uogliono  il  Genitiuo pluralci  o iliin 
golare,ma  di  nome  coIlcttiuo,ondc  fi  dice. 

Sapientiffimo  de’ Greci.  Gra:cor«mfàpientiflimus.' 

Porciifimo  della  gente  Greca. 

Gcntis  grarca:  fortifiìmus. 

Voi  doiicte  notare,chc  molte  uolte  la  colà  reggente  fi  po^ 
ne  doppò  la  cofa  retta, com’habbiamo  fatto  al  pre(cntc,chc 
potendo  dirc,fapientifiìmus  Gr.xcornm,&  fortirtimus  gécis 
grarca’,liabbiamodetto.Gra:coium  rapicnti(Iìmus,&  Gentis 
grazca:  forti flimus,pcioche  cefi  facédo,  pare  che  più  leggia- 
dramente fi  parli,ondealle  uoltcdircino  piu  prefto  ,•  Poeta; 
ingenium, che  ingenui  polita:,  & Philofophorum  fententiai 
che  fèntentix  ph]Iofophoriirti,&:  honoris  cupidus,che  cupi 
dus  honoris, & cofi  ne  gli  altri,  quado  ci  torna  bene,che  tilt 
ro  è porto  in  noftro  arì^itrio , fegià  la  neccllità  di  fare  altri- 
menti non  celo  prohibifccjconiemaflimamete  auiiienc  iid 
lc.pj)ofitioni,  le  quali  p nccefiità  fi  propongono  quafi  tutte 
al  cafo  loro,com'haucte  veduto  nel  libro  quarto . Ma  ritoìft 
iiiamo al  ragionaméto  primo.Ccrtinonii  verbali  finiti  in  tó 
lis,come  amabi!i.s,&  deÌed:abilis,lono  anch‘efll  aggcttiui  4c 
riuati,&  reggono  il  Datiuo.onde  fi  dice. 

Amabile  adogn’uno.  Omnibus  amabilis. 

Dilctteuole  a"  tutti.  Delcdabilis  omnibus. 

Etcofiutde  te,  che  quella  parte  della  lingua, che  fi  chia- 
ma nome  fi  collruifce,&  regge,come  dilòpra  è detto. 

De'  pronomi. 

Noi  habbiamo  già  detto,che  i pronomi  no  fi  collruilco- 
norcioè.,  non  reggono  cafo  alcuno,  & la  ragione  è quertai 
pcrcioches’io  dico  ego,o  ueramente  tu , o altri  pronomi,io 
iion  ci  porto  poi  accomodare  dopò  , ò Genitiuo, ò Datino, 
p altri  cali, come  iteruiene  nelle  altre  parti  della  lingua,  che 
ilcortruilcono. 

DfltA<^o{}rutt ione  de' participi. 

. I participi  reggono  il  calò  del  nerbo  loro,corae  uederemo 
altrouc  a fuo  luogo.  ' ' . ‘ 

il  Della 
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• D ellét  coflruttione  del  le  frepoft  ttonì. 

• Voi  fipetethc  le  prcpoficioni  reggono,  òl’Acculàtiuo^ò 
rAblatiiio,ò  l’vnojO  l’alcro.pcrò  in  quello  luogo  non  nc^4' 
gioneremo  altrimenti. 

Della  cofituttioue  degli  Muuer  hi.  ’ 

Gli  auuerbi  fi  co(lrui(cono,no  già  tutti,  ma  certi  <ìi  Iprp, 
come  loiio  gli  auuerbi  locali, iquali  reggono  il  Gcuitiuopiti 
torto  ad  ornamento  del  parlare,che  per  altra  cagione,  cócio 
fi  a co  fa  che  tanto  lignifichi  adertèruiilGenitiuo,  quanto 
non’iii  crterc,onde  fi  dice. 

Doiie?ò  in  che  luogo?ubi?ubi  locoriim?ubiterrarum?ùbi 
gentmm?iibi  rerui1i?che  ranco  lignificano , quanto  le  dicef- 
fc  lòlamencc  ubi  ì il  che  li  può  fare  nc  gli  altri  auuerbi  locali 
finulmentejcome  in'altro  luogo  diremo. 

Fanno  quello  medelimo  ancora  certi  auuerbi  téporali; 
cioè,uogliouo  tal’horail  Gemtiuo.nè  più  oltre  lignificano 
con  qùelloiche  le  non  vi  folIc,pcrcicchc  li  dice. 

Hora.  Tunc,&:nunctcmporis.  ‘ 

Allora.  ' Tunc,  & rune  cempotis.,  tu  temporis. 
Inquertomezo.  Interealoci. 

Gli  auuerbi  uocaciui)fccondo  alcunijrcggono  il  Vocali' 
uo.  La  onde  li  dice. 

O Alellandro,  O Alexander, & heus  Alexander. 

O tu  mia.  O cu  mca. 

O uoi.  O uos,5chcusuos. 

Gli  auuerbi  comparatiui  feruano  la  racdclimacoftruttio- 
ne  del  nome  comparaciuo,&  però  li  dice. 

Piu  dottamente  di  Cicerone.'Dodius  Cicerone. 

Più  altamente  dell’Aqfiila.  Altius  Aquila. 

Gli  auuerbi  Ibperlatiui  mantégono  la  inedtlìma  cortrut- 
tione  del  fupcrlatiuo,pcrcheli  dice. 

AlPai  più  dottamente  de’  Greci.  Doòlillinic  Grecorum, 

Affai  più  elegantemente  d’ogn’uno.  ‘ 

Elcgantirtimc  omnium. 

Della  coflruttione  delle  tnteriettiont: 

Le  interiettioni  fimilmcntc  li  cortruifeono , come  io  dilli 
dilbpra,non  però  tutte,ma  parte  di  loro,ondc  li  dice, 
Ohimè.  Het  raihi,coI  Datiuo , & heu  me  con  rAcculàtiuo. 

Om- 
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O mìfèro  m?.  Hci  mihi  mi(cro,&  heu  me  mHcrura* 

-Trouafi  ancora  cjiiella  inccricctionc  heu,&  prò,rcggcrc  il 
Kominaciuo,o  il  Vocatiuo,onde  fi  ciice. 

”0  fede  antica.  Heu  ^rifea  fides.  , 

O fedeli  cittadini  Tcbani.  Pro  fidi  Thebaniciues* 

O forno  Gioue.  l’ròfummcluppitcr.  . 

'O  Iddio  immortale.  Prò  Dij  immortalcs.  , 

O dolore.  Pròdplor. 

Vedefi  ancora  (jfia  interiettioue  Prò>rcggere  alcuna  volti 
rAdiojCome  ne  moftra  particolarmente  quello  qHèmpio. 
Prò  Daini,  atque  hominù  fidem,ilqual’cra  un  modo  di  cf- 
clamare  antico,comefc  tu  diceifi,o  Iddio  (come  dice  il  mio 
dottiflimpVarchijpoter  d’iddio. 

Ah, fi  uede  pollo  col  Nominatiuo,oucramentc  col  Vocau- 
uo,ondoli  dice. 

Ahi  infelice  uergine.  Ah  uirgo  infefii. 

Va.’,regge  il  Datino , & appreflo  i più  antichi  l'Accuiàtit 
uo  parimente,  perciò  che  fi  cuceua. 

Guai  a te.  Va:  tibi,5c  ua:  te . 

Ma  è da  ulàrlo  col  Datiuo . 

Dette  coniunt  ioni. 

Lcconiuntioni  non  reggono  cafoalaino , come  difopra 
fi  dille,  pcroche  non  ui  fi  poflbno  accomodare  : adunque  1' 
ufficio  loro  proprio  òdi  congiungere  le  parole  inficme , co- 
me fi  dille  nel  libro  quartOiJLa  onde  fi  dice. 

Enea,3:anchifo,Aeneas,&  Anchiles,tum  Aencas,tù  An- 
diilcs,Acneas,Auchifcsq}  : fàcédoin  ognicafoilmedefimo 
cioe,haucndo  fempre  riguardo  a quel,chc  uà  innanzi  per  fa 
re, che  q uehche  fogne  fia  il  medefimo  : cioè,  fia  il  medefimo 
calo, le  fi  hanno  a congiungcre  infieme. 

Della  cojìrutttone  ttel^erbo. 

Ma  douc  habbiamo  noi  lalciato  il  nerbo , anima , & uita 
delle  altre  parolc,parte  della  lingua,fcnza  la  quale  tutte  le  al 
tre  parti  fono  nicntePnon  era  egli  conuenicnte,  che  noi  in- 
nanzi a molte  altre  neparlalfimo  ? fi  certo.  Ma  noi  habbia- 
mo  uoluto  dimollrare,  co  l’haner  ragionato  prima  di  tutte 
le  altre,che  ancor  che  la  maggior  patte  di  loro  fi  coftituife^ 
no,&  reggano  cafi,uó  poflòuopetòifiaijaraiuto  Jclvcrbo^ 

cipri'* 
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efì>rìmcr(cint&a  alcuna  pe?fe:ta  .Percioch«  ttel^nerodcgli 
clkmpi  dati  di  fopra  non  fi  caiia  fentimenco  ncfl'uno.ft’l  ver 
bo  non  ui  fi  aggiunge, ò ii5'ui  s*intcndc.Pcr  laqual  cola  noi 
polliarao  dire  (come  piU  ublcehabbiartio  detto  ) che’l  verbo 
no  folaractc  c delie  altre  parole  anima,&  uita,  ma  è una  cer 
ta  catena  d oro, che  tutte  le  altre  parole  infierae'  collega , & 
lirino‘e,unà  certa  pai  ola  dico,dalia  quale  tutte  l’altrc  paro- 
le in  qualche  modo  fi  reggono. pcrcioche  qualunque  le  par 
ti  indeclinabili  non  fi  reggano  dal  nerbo  in  quel  modo,  che 
Jc  altre  parti  fanno,nondimcno  no  potendo  formare  per  le 
fiella  lèntenza  alcuna  perfi;tca,e  pare  cònuenientc^olà  il  di- 
»e , che  ancora  elle  in  qualche  modo  fi  reggono  da  lui  ,$c  a 
lui  come  a generai  fignoredellc  altre  parole, fiaiio  Ibggetté, 
qllo  aiutino  infieme  con  le  altre  parti  a generare  ogni  p- 
fetta  rontcza,PercrochciLcome  eUenoTenzalui  formare  nó 
pollòno  fentiméto  alcuno  perfetto , coli  il  nerbo  lènza  loro 
»6  lo  può  pfetcamcfocfprimcrc,anzi  lia'bifoigno  dell’aiuto 
delle  altre  parti.uolcndo  chela  fenteti2a‘pértet£amcuté  s'a- 
dcmpia,&  cofi  fi  uengono  afare  i col|egamenti  delle  parole 
atti  ad  clprimere  i cócetcf  ntìftTi.Se  il  nerbo  aduno;  è di  ta- 
ta auttorità,&  eccellenza  tra  le  altre  parolc,quàta  fi  vede,  (c 
cgliè  anima, & uita  di  quelle,  s’egli  tutte  Taltre  in  qualche 
modo  incatena, & lcga,&  lènza  cììcre  da  alcuna  recto , le  a|- 
tre  tutte  in  qualche  modo  regge,  molto  ragioucUólméte  co- 
minccremo  la  particolarcoftruttione“  delle  pàrti  della  lin- 
gua latina  da  elió  nerbo, doue  p poter’òidinàcaméce  jpeede 
re.cominciarcmo  prima  da’  uerbi  pfonali , Se  poi  (eguéteme 
te  ragioneremo  de  grimperfonali,&:  di  tutto  qllo,  che  fai;à 
mcfticro, dicendo  prima  alcuna cÒfa  della  coftiiutiònegene 
cale  de  ucrbi  perfonali,&  poi  difccndendo  alla  particolare 
per  feguitarc  quella  di  mano  in  mano,fchicra  perfchicra. 

Cofirutt  ione  generale  de'  nerbi  ferJònuU. 

I Verbi  perfonali:cioè,gli  attiui,pa’fiìui,ncùtri,  comuni. 
Se  deponenti  tutti  parimcte  uoglioiló  il  Nóimnatiuo,&  có- 
cordi  fi  có  quello  per  i primi  quattfo  mòdi  lotò,'ni  plbna,& 
in  niiraero,comc  ^tre  uplte  S’c  dcttòibènche  chi  lo  vuole  a- 
gente,oome  principalmètc  gli  atciui,chi  paqent‘e,comc  paf- 
l^uijchi  agence^S:  pacienccjcòme  i cómiuii,chi  nè  àgeutc,nc 

E pa- 


IfeSESTOiLIfiRO) 

^dcntejC6mc!ÌÌu€j:j>o  lainjcómenc’  luoghi  lorppiirapcr- 
taméte  ved^remp^ypgtipnoaDCOtai  ucrbi  pcrlonali , qìtv 
al  Noipinatiuo  tal  hora.un’altro  Nouiiuaciiiq  , Se  4i 
*piu  tutti  gli  altri  cafi>  fuot  che’l  Vocatiuo>  ijcjual  no  fi  regge 
4a  altra  parpe  della  lingua,che<lall*ailuerbÌD  , come  dicémp 
dinaii.Vogliono(dico)  tutti gli  cafijcioCiChi  quclto>& 
chi  quello,&  chi  PUPA  chi  due.^  chi  piu.&  chi  accópagua 
to  di  prcpolitioue,&  eh;  lèujiai^jchiiiiontfi.cuia  d altro>  che 
del  tuo  NominatiuojO  taciti tq>t?  e fpre(Ip  > fecondo  clr  c ver 
bi  fonojcome  a parte  a parte \edrf?mo  difetto.  Et  quello  ba- 
ili della  generai  cpftruttionedp^jcfbipepfcpali . Veguarap 
bora  alla  particolare , & vcggiatpocpindfi  cpftruifce  la  ptU 
xna  Tchiera lotosi  quali  cpme  làpete,.-foflO;(fecti  uerbi  atauu 


""  Cofìrutù>nedéùtrbt(umu 

r A Verbi  attiui  , còme  di gulape^ ìfiìi >1  Nominatiup 
agente^  & rAcculàtiup  piente  > cpine  fi  vede  ne  ilfe« 
guenti.  , ■ 

ìndico,as,aiiijat'um,perrabftrare.  . 

Iluilbmollraicoftumi.  Vultùsindipat  morcs, 
Eneruo,aSjauij.àtuiTijper  torre  le  forze>o  indebolire,  ^ 

AfHigo^is,ixI,<flùm,péraffligeie.  . ^ 

La  vecchiaia  indcborifcc,&  affligegh  hupimuK  ^ ^ ^ ^ , 

Séneauscncfuati&alHigithomtnc?,,  . 

Ca{ligp,às,auijacum,pcr  caftigafe^.  ^ ^ , . , ; : o 

raOigarei  cattiui,  ■,  ,,, 

Caftigateimpróbos.  . ‘ j 

Diligods^jijilLiimpcr  amare, & portare a^cttionc, 

1 buoni  amano! buoni, 

Bf  niborosdiliguiit,  - - 

Amo,as,aui,atum,per  amar  grandemete,  o uolcr  gra  benà 
La  n;»tura  non  ama  cola  ninna  Iblitaria, 

Islatura  folitaricm  nihilamat.  • /. 

Habco/es,bui,bitum,pcr  haiiere.  ! • ' v ' 

Ogni  animale  ha  natura  atta  a patire,  j'  , 

Omnc  animai  nàturam  patibilemhabet.^ 

Celebro, àSjaui,acuni,per  celcbiaiCj&  guardare. 

'Guar.- 
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Guardatele  fcftedc’San  ti . • 

•Celebrate  dies  fcftosDiuorum.  > ^ 

Viuco,is,ici,Ì£Ìèum,per  uinccre. 
la  figura  deli’huomo  uincc  Ja  forma  de  e|i  animali. 
OmiHumanimantium  formam  nincitliominum figura. 

lntcrficio,is,eci,dum,perammazzarci&urcidcrc.° 

Conrumo,is,pfi,ptum,pcrconruiTiarc. 

Le  Ibi  uccidono, & con  (umano  graiìd  abbondanza  di  rerpL 
Ibes  maxiniam  uim  fexpentium  imerficiuijt,&  confumunt 
Jxeieruo,as,am,acum, per  ri(erbarc,oici  bare.  * 

Criddij  mólte  iiolcc  ferbanò  b pena  della  fraiklc  prcfcntc. 
j iioinujncjuam  prailentis  fraudis  pccnam reièriiant . 

Norco,fcis,noiii,notiun,pcrconofcerc,&  fàperc.  ■ 

Greci  conofirono  tutte  icuieda  far  danari,&r  fanno  oo^ni  co 
faperhauerne.  ,,  > 

Graia  omnes  uias  pecunia;  norunt,orania  pecunie  norunt, 
omma  pecunia;  caufàfaciuur. 

^ &,coniuutiojic,  qualche  uolta  fitace^,  come  dicemò 
nel  libro  quiato^ma  come  fila  qui  quella  parolctta  ( caufaj 
diremo  difocto>ragionando  della  caufà  efficiente . 
Pono,is,(uijSitum>pcr  porre. 

Iddio  pofeiacq  Ila, & raria,trail  fuoco,&la  terra . 

Intel  igncm,&  tcrram,aquani  Deus  aeremque  poftiit, 
I^gnem  & tcrrani,fi  reggono  da  quella  prcpoficionc , come 
lapets,perch  eoJi  mteriiicnc  molte  uolte,  che  nel  parbrc  eii 
tra  una  prepofitiouc  col  calò  fuo,  o altra  parte  della  lingua»  . 
oltreallacoftruttionedcl-  uerbo,coaie  ucdrctcin  altri ef- 
wmpi»&  come  nel  quinto  moire  uolte  potefie  uedere . 
Dciidero»a5»aui»atunj,pcrdefiderare. 

La  iurta  non  defidera  mercèueruna  delle  fatiche,&  perico- 

_ Ji,ecccttoqueftaddlalaiide,&ddlaglona.  . 

Virtus  niilbra  mercedem  Jaborum,pcriculorumqucdcfid;- 
rar,pra:tcr  hanc  Iaudis,&  gloria;. 

^Io,is.,colui,cultuiTbpcrhouorare»&  amare,  -• 

,Iol  honoro  come  padre. 

Colo  eiim  in  loco  paientis.  ’ Et  cofi direcc.  - 

Hauerc  in  luogo  di  zio . 

Habere  in  loco  ». 

' ■ ■ ■ E » 
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IlTctc  in  luògo  di  figliuolo.EtTe  loco  fili j,  & fomigliana . 
Ifprcfl'a,  o taciuta , qlla  prepofitione  In,comc  piu  ui  piace. 

Aftr«do,is,ufi,abftrufum,per  iiafconderc. 

Xa  natura(comc  dice  Democrito)  ha  al  tutto  alcoio  la  ucn> 

tà  nel  profondo.  .... 

l'Iaturain  ptofundoueritatem(utaitDemoctitus  ) pcnitos 

abftrufit. 

lnduco,is,xi,dum,per  indurre. 

La  {peranza  de’danari  ha  indotto  molò  a peccare  • 

Xiuftos  induxic  in  peccatum  pecunia  (pes. 

In, in  cjiiefto  luogo  ha  rAcculatiuo,pcioche  u c mouimen 
to.Ricordateui  di  qllo,che  diccnìo  di  lei  nelle  prcpohrioni . 

Inchbo,as,aui,atum,per  cominciare. 

Perfido, ficis,eci,fe<aum,per  far  perfetto . 

La  natura  incomincia  rhuomo,&  la  fapientialo  fa  jpfettò* 
Katura  hominem  inchoat,fapientia  perfide . 
Lacéro,as,aui,atum,pcr  lacerare. 
Confido,ficis,iéd,dum,per  ucddere,&  macerare. 
!Excclo,es,Hdi,cxSlura,per  confumare. 

La  manico  nia  Iacera,confuma,&  al  tutto  macera  < 
Aegritudolacerat,exeft,planequeconficit.  ^ 

In  quello  parlare  non  è Acculàmio,  pcrciochc  rautorc  no 
loefprelTe.Eadunq;  un  parlare  aflbluto, come  dicono  igrà- 
macici,che  chiamano  cfl'er’un  uerbo  afioluto , qnei  non  ha 
calo  dopOjilcheTteruiene  Ifinite  uolte,come  potrere  uedere. 

Sono  alcuni  uerbi  attilli,  i quali  oltre  aH’Acculaciuo  patiS 
tcuoglionoil  Gco,o  l’AblatiuojCome  uedrete  ne’fegacnti, 
Infimulo,as,aui,atum,per  accufarc. 

5e  tu  acculerai  il  padronediauaritia,lidirà'raalditc. 

Si  herura  inlìmulabis  auariàac,malc  audies. 

Male  audire, vuol  dire,hauer  trillo  nome>  o malaiama/> 
Lare  in  modo,chcfidicamaldi  te. 

Damno,as,aui,atum. 

Condemnojas,aui,atum , per  condannare  > &'dannaxe}& 
biafimare. 

Voi  lo  condannane  nel  capo. 

£um  uos  capite  damiiallis. 

Igli hanno  condanatoocl  capo  un’huomo  innocftilTinio. 
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Oapicìs  hominem  iniiocencillìmum  condcmnAtUfl^ 

Io  ti  condannerò  del  medefimo  peccato.  ^ 

Condemnabo  codem  ego  te  crimine. 

At>foIuq,is,Iui,lu  tuni,per  anòluere, 

Noi  ti  habbiamo  aflòluto  delle  ingiurie, 

Abfbliiimus  teiniuriarum. 

Xrouarete  ancora  alle  uolte  porli  col  Genitiuo  da  gli  Auto^»' 
ri  limili  nerbi. 

Pendeo,es,pependi,penrum,per  penderc,&  ftar  Ibrpelb. 
Abftinco,ftjncs,abftinui,pcr  aftenerh. 

Faftidm,ftìdis;  faftidiui,faftiditum,  per  hauerc  in  làAidio. 

_ lo  non  dico  per  infaftidire , che  uoi  no  pigliafte  erroretdi 
manicra,chc  chi xiccùe  il  falcidio  li  pone  nel  ^ominaciuo>' 
come  iiederete. 

Saturo, as,aui,atum>pér  làtiare,&  làtollare.  ; 

Parcicipo,as,aui,atum,pcr  far  partecipe, . 
Excrucio,as,aui,atum,per  tormentare. 
Ango,is,anxi,peraffligerc. 

Et  altri  ucrbi ancora , ch’io  non  mi  ricordo  al  prei^te.  m«l 
diamo  elicmpi  di  quelli. 

Io  dò  Ibfpelb  de’  fatti  tuoi,&  de’  miei. 

Animi  pcndeo  de  te,&  de  me. 

Veramente  lo  dò  molto  fofpelp  con  l’animo. 

Ego  equidem  uehementer  animi  pcndeo. 

Modo  di  parlare  molto  ulàto  da  Cicerone. 
Aderrati^dall’ira.  Abdincto  irarum.dilTe  Orario. 

E mi  ha  1 fadidio.Fadidit  mei.qui èil  Gto  per  1 Acculàriua» 
Q^de  colè  { lirocchia  ) mi  làdano  di  uiuere. 

Hx  res  oit;e  me  ( lòror  ) làturant. 

Ea  egli  partecipe  il  feruo  dei  fuo  conllglio? 

Niimferuum  lui  participat  confili)?  f 

10  haueaa  cominciato  a tormentarmi  nell’animo. 

Coepcram  ego  me  cxcruciare  animi.  . 

T utte  parole  di  Plauto, come  che  quedo  ultimo  nò  ha  pat* 
lar  coueniente  a quedo  luogo , n^  alla  regola  de  grinfiniti, 
E safHiggau  ncH’aio.  Animiq;  fefe  angebat.  dilTe  Terentio, 
Sono  altri attiui>a  quali  dopò  rAccui^tiuopatience>$dài 

11  Patiuo/comc  a’ lèguen  ti, 
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' Do,(!as,dcdijdatUm.  } 

Tribuo>is,bui,tnbutura, per  dare.  t . 

la  natura  ha  date  a’corbi,&  alle  cornachie  utta  lunga*' 

Natura, coruis,&  cornicibiis  uitam  diucurnam  dcdit. 

Io  ferirti  à Dolobclla  lina  lirtcraartài  pungente.  ^ 

Satisaculeatas  ad  Dolobellamlitcras  dedi.  ' 

Daréhtcras  ad  aliqncm,iiuoldire  (criiiercad  aIcuno,5Ccòfi' 
do, allora  ha  rAcoulàtiuo  con  ad, in  luogo  del  DatiuOi'  ■ 
Ariftoiele  diede  alla  mente  cuteà  la  diiiinità. 

Ariftoteles  menci  omnem  diuinicatem  cribuir.  " ' 
Ago,àgis,egi,a<Sri<p  fare,&  ha  moire  altre  rtgm’ficatioi,  ma 
tpjàdo  fi  dice,Ageregras,uuol  dire,ringraciàrcionde  fi  dice. 

Io  ri  ringracio  da  parte  di  Alertandro.  - 
Ago  tibi  gratias  Alexandri  nomine. 

lidie  fi  dice  ancora.  Alexandri  iiefbis,beIirinmo  mòdo  di 
dire,&:  degno  d’ertér  notato.  ' 

Appèco,pétis,tiui,appericum,perappetire,&dcfidcrarc. 

Io  non  defidcro  l’altrui  laude. 
AlienànilaudemniihinonappctO.  ‘ 

Augeo,es,auxi,au<flum,peraccrcfcerc. 
Sufrero,ers,fiiftuIi,fubIatum,per  tor  uia. 

La  uecchiezza  m’haaccrelciiito  la  iioglia  del  parlarc,&  tolto 
mi  la  iioglia  del  bere,&  del  mangiare. 

Seneclus  mihi  (èrmonis  auiditatem  aiuit , porionis  ^ &cibi 
fiiftulit.  ■ ' ’ . 

racio,cis, feci, factum, per  fare. 

Gli  Ateniefi-fecero  un  tempio  alla  Cuntuinelia , Se  alla  Im> 
pudentia. 

Athenienfes Contumelia: fanum,&  Impudehciat  fecerunc»' 
jMitto,is,mifi,millum,pcr  mandare.  ^ 

Ioti mandail’e/Ièmpio della  lettera.  ' ' ' . 

" Literaiumexé^nplunitibi  mifi.  * 

Io  t ho  mandato  vn  libro  della  Igloria,  ' 

Degìorialibrumadremifi.  . 

£.fi  dice  mirto  tibi,&  mirto  ad  tc,come  ui  piace  > & come  ha 
liete  ueduro. 

' Altri  nerbi  attiuidoppol’Ado  patienfe  uogliono  uii*.iIp 
cro'^A<^ó,il(^uaic  non  épatieuce,ncagencc,  conici  Icgucmi. 

V.  Do 
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Doceo,eos,cui,dòftttfrtifbr‘infcgnare. 

Perche  t‘iip  io  ad  in(bgtìàrc  licnra  lettercafiho? 

Quid  none  tcaftiVediteraS^doèeam? 

Doccam  è prcfciHC  del  foggiuntiiio.i^urf  H pòneiniiiQfl' 
parlari  con  molta  gentil grada,  • 
Mónco,es,nui,mdnltum.‘ • ' 

Admonco,iitones>j)id,admonì(tuhi,peranìmon»rc. 
Alaiot’ammonifcodicjuefto.  Sedtéillud  admoncOd  "• 
CeIo,as,aui,celatum;percelàrt. 

Fa  che  tu  celi  quefto  anche  alla  moglie'. 

Vxorem  quoque ipfamhanc rem  ut  celesjfede;  ; 

Efidice  talnora  face,in  Inogodi  fac.  ' " ' • ” • 

Oro,as,aui,oratum,pcr  pregare,  ' 

Tinalmcnte  io  ti  prego  di  qucfto.Illud  ad  extremum  tjC  oro* 
Ilud, alcuna  uoltà  uuoldire>quefto  uolér  chb  torni  bc* 

ne  nella  lingua  noftra.  r”  - 

Ro[’o>as,aui,fogacnm  per  pregare, & domandàte. 

A che  fare  mi  domandi  tu  cotefto?  domandane  gli  ftoici* 
Q^iidmeiftudrogasfftoicosroga,  ' '■ 

Di  quefto  grandemente', & quanto sò,&  poflo  riprego*  •• 
Hoc  te  uchemeiìter  edatn,àtque  edam  rogo. 

Notate  bel  modo  di'dire, quello  etiam,  atquc  étiam>  miql 
propriamentedirein lólcanoquancoio  sò>& pollo.  ' 
Polco,fcis,popOiGÌ,renzarupino.‘  - • 

PolVulo,  las,lani,poftulatum. • • ■ ' • ' 

Pcco,‘peds,petiui,^ritum,perdomandare,  - ' ' i 

Egli-domandò  i danari  ai  magHlrato  de-’SiciòniJi  - * 
Magiftratum  Sycioi.ium  nunamos  popofeiti-  'f^  ■ 

^ Dipeto, & poftulo  non  mi  ricordo  hauere  ertcmpiojdou^ 
egli  habbiano  due  Adi, ma  so  bene,  chegli  pollòno  hauere. 
Flagl(to,as,aui,flagiratnm,per  domandare  c5  gràdc'*1nftàiu 
Coloro  mi  domandauano  il  grano  con  grande  iftania,  “ 
llli  me  frumcntum  fiagitabi?nc.  ' , 

. Quefti  nerbi  lopradetn  per  pregare,  & donid'ndare  lì  tro  ' 
uanoTpcHìHime  uolrehaUct  rAblariuoicoii  la  prepolìtione 
in  luogo  del  fecondo  Acculàduo,ònde  lì  dice. 

Hora  primieramente  ti  pregherò  di  quefto, 

Nunc  à te  illud  primiìm  rogabo. 
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Se  li  prouincia  non  mi  hauelTedomandato/judlcti  „ r 

Si  hoc  à me  prouiiìcii  non  popofcinéc. 

£ mi  domanda  ogni  colà.  , Qmnia  à me  poftulatv 

Marco.Cudodoxnand0.il  tribunacoàCciàre. 

Marcus  Curiùs  tribunatnm  à Ceiàre  poAulauic. 

Alcuni  al  cri  acciui,doppo  TAcculàciuo  panente, vogliono 
un  Ablaciuo  ^nia  prepoiicionc,come  i (ègucnci. 
Spolio»as>aui^lpoliacum  , per  ifpodiare. 

Xa  turba  rione  fpoglia  lanimo  di  ianicà* 
Contnrbaciolànicaceanimum^oliac.  * . 

£riuo,as,aui,priuacum)perpriuare, 

La  maninconia  mi  priua  del  Ibono. 

Acgncudo  me  fomno  prinat . 

Leuo>as,aui|lei)atu  niipcr  a lleggerire. 

La  lettera  tua  mi  ha  alleggerita  la  maninconia, 

EpiAola  tua  me  «egritudine  leuauit.  | 

AbAineo,es,abAinu4£;nzarupinoperaAeDer£.  . , 

I Pitagorici saAenuero  dalle Aiue. 

Pythagorici  febalcabftimierunr^  ; 

5aturo>as>aui,làruranim>per  fàtollare^  làdarqr  * 

Antonio  A (àtolio  del  (àngue  de’dttadini.  ^ 

Antojtius  (ànguinc  c uium  (è  (àturauic.  ■•sioi' 

Lacifro,aa,auijIaceracum>per  lacerare.  ' 

Voi  lo  laccrafte  con  ogni  crudeltà. 

Omni  crudelicate  lacerauiAis. 

Qui  mancai’ Accula tiuo,  come  uedece,&queirAblatiuQ> 
Omni  crudebtatc^ó  ouellaltro  di(bpra,s3guinc,(bna  Abla 
tiui  inftrumencali,ò  a inllrumento , come  dicono  i Grana*» 
inatici^el  quale  iiiArumcnto  ragioneremo  al  prclèntc . 

,,  , D<llo  $nftrument». 

InArumcnro  A chiama  quella  colà  > con  la  quale  ne  fac- 
ciamo un’altra>(ia  che  (i  uoglia , pere  oche  s io  dico  j uoi  Io 
lacerale  con  ogni  crudeltà. Ogni  crudeltà  è/x|  nella  colà , co 
laqual  noi  lolaccraAe^  coA  cl'inArumentó.  Ets’iodicefli. 
Eh  liberarono  c6 danari^gli  1 occilè  con  fua  mano.  E fupe- 
rò  con  la  diligenza^  induftna,  io  giurai  con  la  lingua , qlle 

f arde  danari, fua  niano,diligctia,&Iduftria , & lingua  fono 
in  Aruthcuco^col  quale  A fa  tutto  quello  ch’è  detto  » ilq  ual« 

' ^ ^ auui* 
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Qauifb  jouercccageuolmcce  conofccre,]>cioche  oltre  à qlloa 
che n’habbiamo detto } fé uoiauucrtice bene, egli  ha  <]uafi 
I fempre  nel  patlarTolcano  dauatià  (è il  uolgarc  della ppo> 

; £tion  latinajcuitijò  del  Genitiuo»  che  tutto  torna  in  vno:^-*, 

1^  cioebeunto  uuoldire,e'(ì  (atiò  del  (angue,  quanto  c’fìlàtid 
col  (ànguc:&  tanto  uale, io  ri  adorno  di  fiorirquanro,  io  d a- 
dornoco’fiori.  Ora  quello  1(1  ruméto>ò  vogliamo  dircqllc 
^ parolejche  lignificano  inUrométOjlì  pogono  neU'Ablatiuo 
lenza  prepo6tione,coli  negi’acciui>come neUaitre maniere 

de'ueibi:  pur  eh ’el  le  ui  fi  poflàno  accomodare  tonde  lì  dice. 

Gii  altri  fi  liberarono  da  qucAi  incommodi  con  danari. 

^ Ceceri  ex  hìs  in  commodis  pecunia  fc  libcrarunt. 

Lucio  Virginio , uccilc  Virginia  Tua  figliacon  la  fua  mano. 
Lucius  Virginius  Virginiam  filiain  maiiu  fua  occidic. 
Demodeneruperògl  impcdimeii  ci  della  natur  a con  ladili* 
gencia,&  con  TinduAria. 

DemoAhenes  irapedimenca  natura:  diligentia>  induAciaquo 
Aiperauic. 

Io  giurai  con  la  lingua.  luraui  lingua. 

Muniojis,iui,municum,per  fortificare. 

La  natura  hauca  fortificata  prima  flcalia  con  l’AlpL  no  lèn* 
za  qualche  deità  diuina. 

Alpibus  Italiammunieratantenacuraj  uòfinealiquo  dlui- 
no  numine. 

VeAio,is,iui,ueAitum,per  ueAire. 

Lanacura  primieramente  ucAìgli  occhi  di  fottiliAImc pel., 
licine. 

Natura  primum  oculos  membranis  ccnuiffimis  ueAiuic, 
Appello, as,aui,acum, per  chiamare. 

Cniama  la  colà  per  nome  (no.  Appella  rem  fuo  nomine* 
Douc  uedete,  che  rinArumento  tofeano  ha  tal  uolca  in- 
nanzi b prepofitione  per,come  anche  ucdrete  difetto. 
Dico,is,dixi,diclum  perdite. 

Che  non  di  cu  in  una  parola  (bla>ò  in  una  parola? 

Quiii  tu  uno  nerbo dic?Et  coll  uedete  per  tanti  cAétiipi  . 
lo  inArumeiuo  porli  lenza  prcpofitione  coiti ’io  dilli , non- 
dimeno perdi:  ogni  regola  patifceccccctionc, fi  iiedc  an- 
che tal  uoica  hauetla,dc Ipcciaimcace*  quando  riAm:’.ic.'i lo 

dimoAra 
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^ìmoftraéhé  non  habbiacorpo.Ondefi  dice.  oIkì''** 

Io  appetire©  ogni  cola  con  un  deriderlo  ùìfàtiabile.  ’ 

Applico  omnia  cuminexplebilicupiditate.  - j.  ;• 

Voiiìctc  uifTuti  con  rummaelcgama,&  integrità»  ^ 
Cùm  rummaelegantia, acque  integritate  uiiaftis. 

Io  comincio  iempre  à dire  con  gran  paura. 

Semper  magno  cum  metu  dicere  incipio. 

Doue  negete  tutti  gli  ablatiui  hauere  la  prepofìtione'!  de 
l»quale  ancora  potrebbono  rettamente  ellerpriuati.  Ma 
che  dico  io?(è  noi  uogliamo  confidcrar  la  cofa  più  (bttiimcn 
lc,(i  trouerà  ancora  l’inftrumento  con  la  prepofìtione  pet: 

& cofì  per  ncceffità  fìa  polio  nell*  Accuratiuo  > perche  fi  dirà* 

E mi  hanno  tradito  per  fìmulation  damicitia.  ' 
Perfìmulatlonem  amicitia  me  prodiderunt.' 

Egli  òdi  grande  importanza  il  conorcere  bene quefto  in- 
fìrumento.Pcrlaqualcorauoi  douete  diligentemente  au-  . 
uertire, che  certi  parlari  non  v’ingannino>doiieparc  cheaU 
cuna  parola  fìa  inftrumento,&  non  è:&  cofì  per  «on  cflcre> 
ha  fèmpre  la  prepofìtione)come  fi  iiedc  in  quelli. 

I littori, onero  donzelli  andauànoinuazia’Pretori  con  due 
farci. 

Littorcs  praetoribus  cum  farcibus  duobus  anteìbnnc.  ' 

Venne  collui  col  làio.  ' Venir  ille  cum  rago» 

Ladonnanenneà  me  con  gran  pianto. 

Mulier  alm  magno  fletii  ad  me  uenit. 

Ne’quali  elìèmpi,rcconfìdcrarc  bene  non  è inllrumento 
percioche i disfalli, il  raiOjilgrà  pianto  nórono  quella co- 
fa,  con  11  quale  li  laquel  che  fì  dice  quiui:cioè>non  fì  uà  in- 
nanzi da ’Jirtnn  cO  falci, ne  fì  iiienecol  faio,nc  col  piato  ,ma 
co’piedi , diremo  adunque  arditamente  con  la  prcpofìrioiic. 

Io  ti  mandai  Giulio  con  le  tue  lettere, 
lulium  cum  tuis  ad  te  Itttcras  mifì. 

Noi  ingoiamo  qui  le  lettere  con  Dio,nìgi. 

Nos  hic  uoramusliccrascó  Dyonifio.  & fimilì  modi  di  dire. 

Et  quello  balli  per  horadeirinllrumenco,5c  de’verbi  atti- 
uì,chcuoglioiìOl  Ablatiuo  lènza  prepofìtione  j pò  che  egli 
accade  dire  de  glnltn. 

’ Alcuni  ucrbi  attiui  j oltre airAcculatiuo  paticnte  poffb» 

no 
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■0  haacrc  rAblatiuo  con  la  prcpofirionc,aj  ab^abs^  c>  cx^déi’ 
Come  ve^rbcéiTc’fcgiicnti  cficmpi.  ’• 

Dcrorv]uco,cs,(I,detorcum,pcr  corccre.  ' 

I piaceri  torcono  laninio  dalle  uirtù,  '' 

Voluptatesàuircutc  aniirum  detorquent. 
Amoueo,m6ues,6tii,am5cum,pcr  rimoucre.  ' ‘ 

la  legge  Portia  rimollè  le  ucrghcdal  corpo  di  tutti  ì cittadi- 
iiiRomani. 

Pbreia  Icx  uirgas  ab  omnium  ciuiumRoroanoiam  corporiì  ' 
amf5uit. 

Accipio,cTpis,cpi,acccptum,pcr  riceuere.  • 

Io  ho  rieeuuto  ingiuria  da  te.Acccpi  iniuriam  abs  ^ 

Io  ho  ricciiuto  lettere  da  Filociino, 

£ Phylotimo  litteras  accepi. 

Notate  che  fi  dice  Ciceronianamente,Accipcre  litcras  ,8£ 
«pillolamA  uon  recipcrc.io dico  cofi , pcrcioche  alcunial- 
t'ri  l’hanno  detto, come  Plinio  nipote  nelle  lettere  file. 

Audio-, is,iui,.iULÌitum.pcr  iidire:come  fàpete. 
lo  udiùada  molti, quanto  fortemente, & fiuiiamente  tu  fi>p 
portalTì  l'ingiuria  de’tempi. 

Ex  inuitisauditbà,quàfortitcr,làpicnterq;  ferres  iniuriàte 
porum.  Fero  alcunavolca  ftà  rcr(bpportarc,òpatirc. 
£mo,if,emi,em}  tum,pcr  comperare. 

Coftui  comperò  dugentoiuge  fi  da  Marco. 

Isjducenta  lugeradc  Marco  Pilio  cmit. 

Ma  perche  il  comperarc,il  ucdcrc,nó  fi  fanno  lenza  prex 
lo,hauendoneà  ragionare, egli  è bene,  che  uoi  ragionamo 
in  quefìo  luogo. 

Dr/ prè^ó. 

llprezzo,qiiandoegli  cil co  \o, oueroil  pagamento  del 
la  cqlà.fi  pone  in  ogni  mamera  di  uerH,douc  ragionare  fi 
polla  di  prezzo,ncirAblatiuo  lenza  prcpofitionc,  percioche 
nel  ucio  egli  è infii  umen'to;&  perciò  fi  dice, 
locompcraiqudla  cafa  fiefia  tfcntaicinquc  mila  nummi. 
Emi  cam  ipfànt  domum  milibus  miminu  triginraquiiiqùe^ 
DouémiIibustrigintaquinque,òl'AbIatiùp  d.l  prezzoj 
&mimmi:ni  cGenuiuofincopato,  chefi  regge  dMi  Abla-, 
tino, nulle immmum' era  un  prezzo  di  circa'  Utmidr  cuc,  * 

fioriujj 
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fiorìnìjò  feudi  de’noftri:  cioè  ualuca  di  un  feRertio  aeutroj 
pèrciocheun  TeBercio  mafculino  ualcua  incorno  àcic  ibi- 
di  ,&  quatto  denari  de’noftri. 

Tu  rhai  comperato  lin  ^ran  denaio>  . 

Emidi  grandi  pecunia^doue  it  tace  l'Accuiàtiuo* 

Io  non  compero  laiperanza  con  prezzo. 

Ego  fpem  preciò  non  emo. 

Io  non  comprerei  borala  uita  tua  una  noce  guada* 

Non  ego  cmam  nunc  uita  m tuara  uicioia  nuce. 

■ VitioÌànuce(comeucdcce)cil  prezzo;  quantunque  noti 
fiano  danari.percioche  ogni  colà , quando , l’huomo  uuole» 

{•uòlèruire  per  prezzo,  ma  notate  cheli  dice  qui  > emam  in 
uogo  di  Emeremjpcrcioche  c’liponc  fpellò  da'ladni  ferie- 
cori,&  con  molta  leggiadria, & grada  il  prefentedel  loggifi 
duo  per  rimperfetto  fuojilche  c degno  di  elTere  lìocaco. , 
Ta»to,<fUttnta,jnùt^  meno. 

Tanto>quanco,pii}i,&  meno  co 'loro  compofti  comequan 
Cuslibcc,quancufnis,cancundcm,&  lbmiglianct,cnèndolctt» 
za  il  Ibdanciuo,!!  pongono  nel  Geniciuo.onde  fi  dice. 

La  colà  ual  tanto, quanto  ella  fi  può  uendcrc. 

Xcs  tanti  ualet , quanti  uendi poteft.  detto  de’IurilconfiiltL 
Io  uendo  il  mio  non  più  che  gli  altri , & forfè  anche  meno. 
Vendo  meum  n5pluris,quàm  ceceri,  fortallè  etia  miuoris* 
EorcHiero  e non  lì  può  per  manco, 

Hofpes  non  poteft  minoris. 

Doue s’incende  preti) foftantiuo,quantunque  e’ non  tufi 
pollàelprimerctperciochenonfi  può  dire  ,emi  canti  preti j, 
& uendrdi  pluris,ò  minoris  preti  j : ma , cmi  tanto  predo , ò 
minori  pretio,perrAblatiuo.  Là  onde  Cicerone  da  cui  ca- 
uiamo  tacitamente  quali  tutti  gli  cllèmpi  uoftri,fi  dice. 

Tu  non  comperafti  mai  ranto,prczzo. 

Tanto  predo  nunquam  mercacus  es. 

Mcrcari  è nerbo  deponente,!?:  uuol  dire  coperare;  & que- 
llo clicmpio  balli  per  tutti  gli  altri. 

■ Gli  altri  aggecciui,cioè  cìa’fopradetci  in  fuori,  fiano  che 
aggeteiui  fi  uogliono,fi  mettono  ncirAbladuo  col  Ibftand- 
uoioro,ilq  tuie  anche  molte  uol  ce  fi  tace,  come  moftranoi 
iacini  aucornonde  ufa  di  dire  Cicerone. 
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Compcfarc  gran  prezzo.  Magno  predo  mercarL 
Vendere  piccioi  prezzo. 

Paruo  predo  uendere.&  anche  dice.  ' ’ 

Vendere  gran  prezzo.  ‘ | 

Magno  uendcrc. 

Véìiderc  aflaillìmo  prezzo. 

*.Quam  plurimo  uendere.&  Plauto  dille. 

Quanto  la  comperò  egli?  a buona  derrata»  ‘ ' 

Quanti  eam  emit?uili.&  Varronc . 

Que’beni  fi  potranno  comperare  uilifilmo  prezzo,©  buOr 
na  derrata. 

Vilifiìmo  emi  poterunt  ea  bona. 

Pone  uedete  efièr  ucro, quanto  io  ho  detto.  , ‘ 

Prf^^^nel  \erho  AeRtmo . 

Nel  uerboxftimojiion  fi  può  far  mentione  d’altro  prcz* 
zo, che  della  ftimad’alcunacora,/ìgriificando  lui  (limare:  la 
cuale  (lima  fi  pone  & iieirAblatiaoA'  nel  Gcnitiuo>perchc 
fi  dice. 

Antonio  (limò  la  mietitura, o la  biada, tre  danari. 

Antonius  tribus{denariisa:(liniauit  mcllèm. 

Quello  era  un  prezzo  intorno  a tregiuli  a Roma,o  tre  bari- 
li a noi  a Fiorenza, perocché  un  danaio  antico  ualeua  drct 
' un  barile. 

Egli  (limaua  grandemente  i danari, 

Magni  a:(limabat  pecuniam. 

Doue  uedete  il  pr^’zzo  porli  & nell’Ablatiuo,  & nel  Geni 
ihiOjCome  io  elidi, nè  importa  che  nel  Genitiuo  (ia  l’aggetti 
uo  (blo  lenza  il  fodantiuorpcrciochc  c ui  fi  può  intéderc , & 
cfprimere,come  aH’huò  piacc.Qntllo  Accufatiuo  pecunia, 
non  fi  confiderà  qui  come  prezzo  j però  che  non  èia  (lima 
della  co(à,ma  la  colà  (limata , &però  è Attiuo  come  calo  or 
dinariodel  uerbo:cioè,Accu(atiuo  pariente. 

né  nerbi ftcto.fendo^  ^ duco. 

Qi^lli  tre  uerbi,Facio,pendo,&  duco , quando  fi  troua- 
no  col  Genitiuo,ftanno  per  illimare  o poco,o  a(ìài,(ccondo 
che  il  Genitiuo  ne  moftra  : il  quale  allora  è cafo  di  prezzo  , 
pcrcioche  in  erti  fi  mette  il  prezzo  nel  Genitiuo . onde  didc 
yirgiJi(X 
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' Elle  non  mi  ftimano  un  baiocco . Non  allìs  faciunt. 

As,ouerò  Aflìs,ualeua  catO,q  iiaiito  a noi  quattro  quattri 
ni.oaRomatinbaioccOfOin  qud  torno.  f 

la  uirtii  tien  pocluflìmo  conto de’piaccri. 

Virtns  voluptarcni  minimi  facit . 

Io  fb  «raui/Iìma  ftima,di  dua,di  ducerà , di  Gneo  Pompeo  g 
& Marco  Bruco, 

Duos  diiarum  sctatum  plurimi  facio  Gneuip  Pompeiumj  ^ 
Marcum  Brutun^ 

Noi  difprczziaino  quefte  cole.  -,  , 

Iftaparuipendimiis . Dicefi  ancora.  , 

I pericoli  della  morte  doiicrfi  poco  Ai  mare, 

Pericula  mortis  partii  efle  duccnda.  f- 

Don#  uedete  a(ris,minimi, plurimi,  & partii  efiere  Geniti 
«ij&Genitiui  di  prezzo:  doueio  dilli  cheinqueftì  uerbifi 
'jncttcua.Ti  Olierete  ancora  con  òrti  nerbi  mola  altri  Gcni- 
liiiiii  quali  per  breuità  lafcio , baAadomi  hauer  moftrato  co 
alcuno  cficmpio,come  il  prezzo  fi  tratti  in  efiì. 

neluerhù  ualto^ 

llprczzoncl  uerbo  uako:cioc,laiialuta  della  co(à(.chcdi 
altro  prezzo  non  fi  può  parlare  in  eflójfi  mette  neH’Ablati- 
Uo,o  neirAccufatitio,comc  ne  moftxa , quanto  per  bora  mi 
>ic(jrdi,Plinio,&  Varrone.  Il  qual  Plinio  nella  Naturale  hi* 
Aorin,dice  q uefte  parole. 

Di  lòrte  che  lo  fcropolo  ualeua  uenti  feAerti}, 

Ita  ut  fcrupuliim  ualtret  feftertiis  uicenis. 

Doiiefeftcmis  uicenis, come  ucdete,è  l‘Ablatiuo.Ma  per 

non  lafciar  nulla  indietro, che  faccia  al  propofito  noAro,  & 
Ipecialmcntc delle cofe  piu  degne  di  cll'er  notate, io  uoglio 
cheuoi  notiate  pei  qAo  ellcqipio  diPlinio,che  neirimper- 
fctrodel  Ib^giutiiiofi  troiia  multe  uoltc  iluolgaredell’lm*- 
perfetto  dell  indicatino,  & però  dilli,  Valeiia, quello  che  Pii 
niqdide,  Valeret.  Ilchefpeflìinnie  uoltc  fi. ole  accadere  ne' 
ladini  fcrittori.nafce  borie  perche  egli  è tata  iomiglianza,5c 
cóformita  tra  qucAi  due  tempi  ,chc  fpefio  fi  lu  de  porli  l’un 
peri  altro. Ilthc, per  nó dariu  horaaltn  cllcmpiinioArarc*- 
mo  poter ’aiienire  nel  Aguente  efiepio  di  Vai  i one . Denaii; 
diili  quòd  dciios  ^ris  uaìebit  ; quinari j > quòd  quiuos:ilcl\e 
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uuol;4i^e.|  «lanari  fono  detti  co(ì,pci  chc  ualeuano  dicci  aflì 
<li raine,&  quincarij  perche  ualeuano  cinque , che  cofi  bil9- 
Pna  in  téderui>doup  chiara  colà  è, che  poteua  anche  dire  v^- 
ierent,comc  valel?antj3c  farle  con  piu  gratia>&  uaghezza  del 
la  lingua,  ma  egli  piacque  all'horadir  qIlo,non  qucfto , uria 
altra  uolca  glipiacerà  il  concrario,coine  gli  piacque  di  por- 
xeil  prezzo  di  ualco  nell’ Aceti  (acino , Se  non  nell ’A bla tiup, 
come  far  poceua>a  Marco  T ullio  no  piacque  già  vlàrc  il  ver 
bo  uaiCD.{.  per  quanto  io  ho  oflèruaro  ) per  uerbo  di  prezzo^ 
cioè  per  valcreimain  luogo  di  qucllo>il  verbo  fuin  , il  quale 
è anch’egli  alle  volte  nerbo  di  prczzo:&  piiolll  dire,  che  allo 
ta  lìgiutìchi  ualere,come  moflreremo  al  prclentc- 

VreyJ^del  uerl/ofiijn. 

Cpl acerbo  fum  non  li  può  porre  altro  prezzo,  che  la  ualu 
ta  della  co(à,o  paròle,  le  quali  diinoflrino  ualuca  : la  qual  fi 
pone fcrapre  nel  Genitiuo.onde  fi  dice. 

Quanto  ualcua  il  grano  in  Sicilia? 

Quanti  erat  in  Sicilia  cmicum? 

Confideraramctefpcrare  uale  piu  ,chc  pnidcccmcrc  pelare. 
Confideratcagerc  pliiris  eft,quam  cogitare  prude  licer. 

Et  cofiuedete  la  ualuta  porli  in  qnefto  nerbo  nelGeniti- 
uo,com’io  diceua.Ma  che  dico  io?la  ualiita,  fuor  che  nel  ver 
bo  ualeojfi  mette  fèmpre  nel  Genitiuo.onde  fi  dice, 
loho  una  uefle  di  maggior  ualu  ta, che  non  hai  tu. 

\eftem  preti)  maioris  habeo  q uam  tu. 

Cortui  è riputato  di  maggior  ualorc,  che  LiicioTrcbcllio,- 
Hicplurishabeturquifin  Lucius  Trebcllius.  , 

E cola  d’arrogante  penfore.  d’dièr  da  piu  chc’l  mpndo , o di 
ualerc  piu  chc’l  mondo. 

Arrogqntiseftpluris  feputarCjquam  mundiim. 

Douc  iiedcte  in  diuerfi  nerbi  la  naluta  porli  sepre  nel  Gc 
niciuojcome  io  dilli , ma  egli  non  fi  può  errare,che  quàdo  fi 
fa  mcntionc  della  ualuta  della  cola, il  uolgare  libello  ci  inul- 
ta Icrnprc  al  Genitiuo , eccetto  quando  diciamo . Io  fono 
da  più  di  te,o  tu  fei  da  piu  di  me,  che  all’hora  non  al  Genici. 
uo,ma  all’Ablatiuo  ci  chiama . Et  però  le  io  dicelli , 10  ho 
comperato  un  cauallodi  dugéto  Icudi  cento  venti  ,chi  dubi 
urebbc,chc  dugctolcudi  no"u  fofièro  la  ualutiS:  h.-.utllèrfi 
^ a por- 
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a porre  nel  Geniciuo,&  cento  néri  foileil  co(lo,&  eof?  H hà» 
liefl*e  a mettere  neirAblatiao,comcmoftramodi  fopra’Au- 
ucrtite  adunque  piu  diligentemente  qual  fia  la  ualuta>qualc 
il  cofto,&  qual  la  ftima & cofì  non  ui  confonderete  mai  in 
quello  prezzo.  Auuertite  ancora  che  s io  dicelTì.  Io  ho  torti- 
perato  due  foldi  di  ciregie,o  di  pere, il  prezzo  (buoi  due  Iòi- 
di, & coli  (àranno  Ablatiuo:  Se  la  colà  cóperata  Acculàduo» 
& non  Gcnitiuo, eterne  il  uolgarc  nc  mollra. 

Ho  uoluto  dirui  quello,  acciochc  non  rimanga  indietro 
• colà  alcuna,per  la  quale  uoi  ui  polliate  ingannare. 

negl*  **uuerit. 

Ala  uoi  doucte  làperc  ancora, che  ilprezzo  s’clprimealctinft 
Uolca  per  1 auucrwo.ondc  lì  dice. 

Aìoko  caro  Unni  tanti  anni.  Valde  care  acllimas  totannos» 
E l’ha  veduto  benilTimo.  Qi^àm  optime  uendidit. 

>Joi  liamo  llatijgiudicati  hauerlo  comperato  bene. 
MosbencemifTc  indicati  fumus.  / 

E comperò  una  cala  la  metà  piu  che  non  la  llimaua. 
•Emitdomum  dimidio  carius  quam  xllimabat. 

Doue  uedcteil  prezzo  cfprimerfi  per  rauuerbiorcioè,  pc^r 
quelli  uoci,care,optime,bene,carius:i  quali,come  fapete,lo 
"co  auuerbi. 

Ma  io  sò,chein  quelli  parlari  per  gli  auuerbi  : anzi  pure 
nella  maggior  parte  de  gli  elTcrapi  dati  di  Ibpra , p tutto  q- 
Ho  prezzo  uoi  non  ui  tenete  Ibdisfatti  a pieno , & mallima- 
mente  in  quanto  alla  collrattionc  delle  parti', no  ui  dia  noia 
quello  balliui  hauer  intefo  l’ordine  delp  rezzo , ch’èqucllo, 
cne  noi  intendiamo  dimollrarui  alprelcnterlc  altre  cofe  vi  lì 
dichiareranno  nc’  luoghi  loro:  pcrciocheio  lòn  sforzato  no 
colendo  dare  cflèmpi  di  mio(corae  io  no  uoglio  ) torquelli 
degli  Autori,acconci  in  quel  modo  che  io  gli  trono.  Atten» 
dete  adunque  lèmprc  ad  intédere  quella  cola  fola,deIla  qual 
£ ragiona  allorarperciocheil  rimanente,lc  non  quiui,  intc* 
dercte  poi  per  quello,chc  fi  dirà  altroue. 

DeltemfOy 

Il  tempo  in  ogni  forte  di  ucrbo  fi  pone  neirAcculàtiuo, 
ò nell’ Ablatiuo  lenza  prcpofitione,&  Ipccialmentc  in  limili 
pailaiz,  ^ 

Ctincade 
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CarncUe  uidé  nouanta  anni. 

CarneaHes  nongima  uizit  annos. 

£ non  fanno  tutto  il  di  altro  che  bere» 

Pen>6tant  totos  dies. 

Io  fon  tormentato  il  dh&  la  notte. 

Dies,no<ftesquc  torqueor.  ^ 

Egli  flette  meco  domcfbcamcntc  quei  tre  di* 

Euìtmecum  fàmiliaritertriduum  illud  - * 

Noi  flemme  in  Tireo  due  horc.  ’ 

Dùas  horas  Tyrci  fuimus. 

Doiic  uedete  nonaginta  annosjtotos  dies,  dieSj  noélcsdj 
tridiuim  illud,&  diias  horas  eflcre  il  tempó:&  pcflo  ueirAc 
eufàtiuo  fcnzaprepofìtione,comeio  diceiia . IJche  fare , per 

Guanto  fi  uede  piacque  tantoa  Ciccrone^cheio  nómi  ncor 
o hauer  letto  mai  ch'infìmili  parlari  e ponga  il  tempo  ia 
altro  cafojche  neirAccufàtiuo.ucro  è , che  alcuna  uolta  gli 
dà  la  prepofìtioncjcomc  àncora  uuiucrfaJmcnte  fi  ufà di  fa- 
re da  tutti  i latini  fciittori.La  onde  fi  dice.  - 

Tu  hai  tenuto  la^rouincia  dieci  anni. 

Tenuifli  prouinciam  per decem  annos. 

Nondimeno  e’  fi  può  anche  porre  latinamente  nelI’Ablad 
uo  fenza  prepofitione,com’io  difIì,onde  diflc  Virgilio, 

E pioue  tutta  notte.  NocSepluit  tota. 

Et  Plinio  parlando  de'  caualli,diflc. 

Viuonq  certi  cinquanta  anni, le  femine  minore  fpado. 
Viuunt  annisquida  quinquagcnis,  fòemin*  minore  fpatio. 
Et  altroue  diflc.  ' , * 

Quinto  Fabio  fu  augure fefTanta  tre  auni. 

Quintus  Fabiusfcxagiiitatribusannisaugur  fuit,ncl  mc- 

defimo  luogo. 

Lucia  rccitatncc  di  comedie  difTe  nclla'fcena  cento  anni. 
Lucia  mimacentum  annisin  fcenapronunciauit. 

Doue  potete  vedere  il  tempo  e/Iè  pollo  nell’ Ablàtiuo  fen 
za  f pofmone,il  quale  anche  pofe  Plinio  medefimo  neU’Ac- 
cufatuio,quando  gli  piacque.La  onde  parlando  di  Perpgna 
Romano, di  flè.  * 

- Viflé  nouanta  otto  anni. 

Vixit  annos  Honagtuta  o<$lo, 

■*  . ' T Tempi 
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* Yempo follmente  dtU  Ahl>*tiiéO,  \ 

Eeliè  alcuna  uolta.clic’l  tempo  fi  pone  folamentc  neU’A^.  ^ 
blatiuo  fenxa  prepofmone,&  aiKora  có  cfla,ma  piu  di  rado,, 
ilchc  auuiene  ogni  uoltà  che  fi  dimoftra  una  fpccie  di  tepo, 
doue  fia  nel  parlar  Tofeano  la  prepofitione  in,o  ui  polla  cf-  . 
fere,o  almeno  ui  Ci  porta  Ttéderc.comc  fi  uede  i fiituli  elscpi.' 

In  dieci  horc  di  notte  volò  lèfliintamigli^  - 

Decé  horisnodurnisfexagiotamiUiapaflum  pcruolauit. 

La  Rcpiibli  cain  brieue  tempo  ricuperata  1 auttoritalua. 
Refpublica  in  breui  tempore  ius  fum  recuperabic. 

Doue  vedete  queir  Ablatiuo,dccem  horis  noaurnis,& 

qucllaltro, breui  temporc,hauere  nel  Tofeano  la  prepohtio 
ne  in,&  cofi  elTere  in  latino  Ablatiuo.  Nel  icguéte  eflcmpio 
non  è prcpofitionc,raa  ui  può  crtcrc,come  vedrete. 

La  ucr  nata  per  legge  delle  gentili  ripolàno  tutte  le  guerre*^ 

Hyeme  omnia  bella  iure  gcntiumconquiefcunt. 

Doue  hyeme  nel  Tofeano  nò  halappontionein*maIa  . 
può  hauere;perciòche  come  fi  dice,. la  uernata  fi  npolano,  u 
può  anco  dire, nella  uernata  fi  ripofeno,&  coll  1 bara:  lume 
fc  io  non  m’inganno,non  fuole,auucnir  ne  icguenti  eflem 

piTolcani:ò  a loro  Ibmiglianti.  . ^ 

E non  fi  crederebbe  quant’io  ferina  il  giorno.  . . 

Incredibile  eli  quantumfcribam  die.  . . . 

I Tori  non  montano  piu  che  due  uolte.ll  di. 

Tauri  non  làcpiusquàm  bis  die  in^unt.  . , 

Parole  di  Cicerone, & di  Plinio,  doue  quella  parotogior- 
no,&di,nóhanel  Tofeano  propoli  Clone,  ne  la  può  hauere, 
pcrcioche  c’  non  fi  dice.  Io  fcriuo  nel  giorno.  Io  mapo  due 
Molte  nel  di:ma  io  ferino  il  giorno,^  màgio  due  uoltc  U di„  / 
Diremo  adunque  ch’ella  ui  fi  polla  intendere:  mano  elpn- 
mcre.Diamo  bora  nn’eflèmpio,o  due,  quàdo  1 Ablaauo  deli 

tempo  può  haucr  nel  lacinolaprcpofitioncin.  x « ' 

II  parto  è due  uolte  l’anno,  . \ 

Partus  bis  in  anno.  Dille  Plinio.  ; •*- 

T utte  due  quelle  lànno  bora  concia  me.  * 

Hat  centra  me  faciunt  ambae. 

Quali  fra  pochi  giorni  quella  Crifide  vicina  fi  mori. 

I«c  in  diebus  pducis  Chr^fis  lacina  hxc  mwinw  • 
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‘ fcTcrcnao. 

^ Pouc  iiedcté FAblatiuo  deltempo^haucr  Is  prcpofitionc^ 
in>coin  io  diccua . , r ^ 

Qic/lo  tempo  /ì  può  anche  efprimerc  in  milJeaJtri  nx)dr‘ 
beIJi,&  con  diuéffc  prepofitioni.òrtdc  fi  dice. 

Tuucdiiconfighmutarfid’hòràinhora.  > 

Confiliainhoras  mucari  uides>  : ,.,t> 

Eloiiiuicòacena  per l’alcro giorno.  ' . .•i-il 

Adcosnamiiuutaiiitinpoftcrumdicm. 

Diflè  che  non  uoleuail  Confolato  per  l-annò  fegnenti  ‘ 
ConliilatumduicrenoJlein  proximum  annumf 
Fanorifea  iaRepiiblica  in  ogni  tempo. 

Ili  ornile  rempusReipubJicfconiiilat.*  Etcofifidirà'. 

Per  molti  fecoli.  In  multa  incula. 

Per  quelli  tre  giorni.  In  hoctridunni."  ' 

Per  un  mefcjpcr  un’anno-  In  meùrem,iu  aiinum. 
Iiilnioaun^ranpezzodinotte.  ■- 
In,oucro  ad  multam  iiodlem. 

Intorno  a mezza  notte.  Noactìrcitcr  media.  " ’ 

Nella  pnmamgiJia^o  prima  guardia.  De  prima  uigilia^  ' 

Capezza  notte.  De  media  nocle.  ^ - 
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Fdolto  tempo  dipoL 
Poppo  lungo  tempo . 
Poppo  il  decimo  mele.. 
Porodoppo. 
MoltodinanzL 
Alquanto  innanzi. 
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Multo  poli  tempore. 

Lotico  poli  tempore. 

Peamo  poft  meiifc. 

Pauló  poft, poli  palilo,  ' ^ 
Aiicemiilto^  multo  ante. 

* . .r.TT'T  Ante aliquàto, alio uàto ante 

Douepotremo  dire,chepoft.&  ante,  dallo  àncora  prepoC;  ' 
noni  abratiue, diremo  adunque.  ' ^ 

due  fecóli  innanzi.  Duobus  propc  fjscuUs  ante  ' 

Picagiorm  innanzi.  Pecem  antediebus. 

Moluamuauand.  Multìsaiitcahnis.  ! 

EMMlti  altri  modi,che  per  breuità  lafcio , i quali  per  uoì  ' 

ftc/lìolleruarctejpoiiie’latiniicrittorr.  . ^ 

Caula  efficiente  da 'Grammatici , fi  chiama  quella,  «er  la 
quale  fi  fà.o  non  fi  fa  colà  alcuna,  come  fi  uedein  limili  par 
lan . Io  ti  amo  per  le  tue  uirtù  ; io  non  ti  uo  bene  per  li  tuo» 
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tutli’:  douclctuc  uirtù , fanno  eh  io  a ami , & gli  woiymj, 
ch’io  non  ti  uoglia  bene.  Sono  adunque  la  caula  efficiente  : 
cioè  la  cagione,che  fa  ch’io  ti  ami,Q  ch’io  non  ti  ami.  Hora 
«ftacaulà  efficiente  fi  pone  in  latino  nell’Ablatiuo  , o nell 
Acculàtiuo , nell’Ablatiuo  fenza  prepofitione , o con  una  ^ 

«nelle  cinque, de, e,ex,pr?,pro,ncll’Accu{àtiuo,  con  una  di 

«uefte  due,ob,propter.  Se  nel  Tofeano  ha  innanzi  laprcpo- 

pcr,eomc  ucdrccc  ne’fcguenti  efiempi. , ^ 

Cefare  mi  conccfic  quello  per  bqntàrua,  •.  ‘ ; 

3doc  mihi  Ca:far  fua  conceffit  bonitatc. 

^erti  per  alcuna  malattia , & per  lo  llupore  del  lènciinctito 
non  fep  tono  la  Ibauità  del  cibo. 

Quidam  morbo  aliquo  , &fcnfus  llupore  fiiauitatcm  cibi 
non  lèntiunt. 

Ahl*tiueeonde,e,fx , 

11  corpo  nollro  fpcllc  uolce  fi  confiuna  per  piccioliffima  co» 
fa. 

Corpus  nollrum  tcnuiffima  làepc  de  cauta  conficitur. 

Celare  non  è per  far  cofa  alcuna , fc  non  per  mio  configUo» 
Cariar  non  eli  fà(flurus  quidquam,nifi  de  meo  confilio» 

E s’c  fatto  una  prouifionc  utile  alla  RepubUca.  , ; 

Senatufconfultum  è Rcpublica  faólum  eli . 

Eizopicaua  per  la  ferita.  Claudicribac  cjc  uulnerc. 

Io  ti  ringratio  per  li  tuoi  gran  benefici. 

Tibi prò cuis fummis  bcneficiiswratiasago.- ^ 

^ccufitiuo^canWyOtprofter.  p 

Gli  Iddi)  ti  hanno  fatto  patir  le  pene  per  qualche  peccato^  » 
Di)  poenas  a te  ob  aliquod  dcliftum  expetiuerunt. 

Io  non  pollo  porre  il  campo  per  la  llagion  dell  anno . 
Callra  propter  anni  tempus  facete  non  poflura. 

J'Je’quali  efiempi,lè  diligentemente  confi4erarcte,  uederecc" 
lacaulà  efficiente  trattarli  in  quel  modo  ch’io  hQdetto. 

> i 

Coflrtéftìone  deVerbipaffim, 

f A Verbi  palfiui  fi  dà  il  Nominatiuo  paticnte , & l’Ablati- 
Jl\  uo  agente,con  una  di  quelle  prepofitionb  a , ab , abs., 
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d altra  che  fìgnifìclii  da,ò  ueramencc  il  Daciuo»ia  luogo  dei 
l' Ablacino:  le  altre  parole } che  ui  loprauanzano  , ii  tratta* 
noj  comenc*  verbi  Attiui>  come  uederece  ne’/egucnq 
icmpi. 

Relego, arisjgacus  film,  per  ellèr  confinato. . 

Lamia  fu  confinato  da  Gabinio  conlblo. 

Lamia  àGabinioconfiile  relegatnscft. 
Inucnior,iris,inucntusfum,pereflèrtrouato.  •;  • 

Inftituor,(fris,iiiftitutus  fiim,per  eficrordinato. 

Molte  colerono  diumamen  te  fiate  troiiatc,  & ordinate 
maggiori  noftri. 

Multi  diuinitus  a maioribits  nofiris  inuenta,atque iiifiicuta 
flint. 

Audior,iris,auditiis  fiim,per  eflère  vdito. 

Da  cui  non  fono  fiate  vdicc  le  vigilie  di  Demoftcncl 
Cut  non  funt  audita;  Demofihenis  uigilix? 

Qui  è il  Datiuo  in  luogo  dell'Ablatiuo,  doèj  cuij  in 

§odi,à  quo. 

io,fis,fa<fiiis  fiun,per  cflcr  fatto.  • .) 

Di  colui  è fatta  grandifiìina  fiima  da  ogn’uno. 
lile  pi  urimi  fit  ab  omnibus. 

Plurimi  è Grò  di  prezzo,come  nel  verbo  fàcio  filo  attiuo^ 
Descror,eris,defertus  fum,per  efièr  abbandonato . 

Io  fono  abbandonato  da  gii  altri  diletti,  & piaceri  per  la  lU* 
publica.  ^ 

A cxteris  oblationibus  dcsèror  , 3c  uoluptatibus  propcec> 
Rcpublicam.  ^ 

Qui  è la  caufa  effidente:cioè,pr<^ter  Rempublicam, 
Mandor,eris,manfusfum,pcrcfI:r  mafiicato. 

Ezcén  udr,arìs,cxtenuatus  lum,per  elTer 'cfientiato.  Se  allocò 
gliato. 

Mollior,iris,mollicus  fum,perefièr  intenerito. 

Il  cibo  fi  maftica,fi  afibttiglia,e  fi  rintcnerifee  co*  denti. 
Dentibus  manditur,extcnuatur,ac  mollitur  cibus. 

Qui  non  è Ablatiuo  agente  con  laprepoficione  , come 
l^llìllime  uoltcauuiencima  TAbiatiuo  dcU’infirumentO;i 
il  qualcèdentibus. 

Condor^  crÌ5,  conditus  film , j «r  efier  ri|>ofio,  ò nafeofo, 

f u 


•»> 

.1 


Tt  SESTO  LtBR-a  / 

l^ccofc future (bnoafcolc nelle  caufe.  ' • ‘ i. 

Ke^ruturarin  conefirs  fune. 
rpcdor,àris,rpccìtatiK  film, per  eflcr  rifguardatou 
5ccndor,eris,penfus,rum  per  efier  pelato. 

In  filorofia  fi  rifgaarda  la  colà, & non  lì  pelano  le  paroIc« 

In  Philolàphia  res  Ipediatur, non  nerba  pcnduncur. 
Dicor,aris,ciicatusliun,perelIérdcdicatOj  ò conlcgratow  . 1 
Il  cigno  non  è.dedicato  ad  Apollinc  lènza  cagione.  .1 

Cigtius  non  fine  cauli  Apollini  dicatus  eft.  r . ? 

; !^ii  è’!  Datino, fi  com’egli  può  efièr  uciratriiio.  . -r 
Donor,donaris,donatus  fum,per  eflèr  donato. 

coda  è donata , ò datea  della  natura  al  pauonc  per  orna* 
mento, 

Caudapauonià  natura  donata  eli  ad  ornacum. 

Qm  è il  Datino, finiilmence  come  dilópra,ma  oltre all'A> 
blatiuo  agente  del  palfiuo. 

Pmior,arispriuatuslum,pereirer  prillato.  v-  ; 

Io  (bno  fiato  priuatu  della  pratica  di  tutti  i mici. 

Omnium mcorumconructudinepriuatus  film. 

^i  priuor.ha  l’Ablatiuo  fenza  prcpofitione , come  prìuo 
fhoactiuo:manonc‘èi'Ablaciuoagentc,  come  nò  è ne  egli 
Cilcmpi  fopradetti.  .* 

Alor,alcris,alrus.fum,pcrefière  nutrito.  . ' i 

L’ingegno  fi  luitrilte  con  l’induftria.  . 

Iiigcnium indufirio  alitur. 

Induftria fi.puòdircche,fia^nftrumctico;’ii:  ‘ '-■dcj  r. 
Adiuiior,aris,adifitus  fiini,pe'‘cHèrc  aiiiAto.  . ' . 

Icamcli  fono  aiutati  della  lunghezza  del  collo.  • 

Carmcli  nroccritarecollorum  adnui  intur. 

Qui  èi'Ablaciuolcuzaprepoficione,come  tal  aolta  fàrfi' 
cofiunia. 

Daris,&  dare.datiis  film, per  efièr  dato. 

La  fijofofia  ci  è data  per  dono,&  coiiccflìone  de  gli  Iddi).  • 
Pliilolòphiadata eft  nobiis  dcomm  concelfii, & munere. 
Qirejlo  verbo  Daris  èdilfèttiuo  della  prima  perlbna,5cha 
q^),;il  Datino  come  neii’Acuuo:&  conceilu.  Se  muncre,lbnp 
la  calila  clficiente.  • > 

Rcperior,Ins,ce^crtus  f\\m,^cr  eficrc  trouato. 

. Nelle' 
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Nellt  oratìoni  di  Catoncjfì  crouano  tutte  le  uirtii  òfatorié. 
Tn  o radon ibus  Catonisoésoratoriaruirtutes  reperiuntur. 
•I-Iabeor)Sris>habicus  flini>per  cflèr  hauuco^ripuuco  » & ca- 
nuto. • 

Dicor, ceris>diélus  fum,per'cffcre  detto.  ‘ 

1 Dalmati  fono  Tempre  ftati  riputati  bcllicofi,  ' 

Dalmata?  Icmper  habiti  funt  béllicofi, 

Arifleo  li  dice  cflcre  (lato Tinuentorc  dell’uliuo, 

•Arift?us  oliu^inuentor  dicitur.  . ^ j 

Appcllor,àris,appellatusfum,pere/Icre  chiamato.  ’ 

ia  iielocità  del  corpo  fi  chiama  celerità. 

Vclociras  corporis  celeritas  appcllatur. 

In  t]fti  trecflèmpiiluerbohabeor,dicor,&  appelloj,cOn^ 
di  alcuni  pafiìui  è usàza>fi)nocopuladtii . Copulatifio  fi  dice 
edere  un  uerbo,quàdo  egli  ha  due  Nominatiui , comeauuie 
ne  in  qfti,&  in  njolt’altri  nerbi  della  lingua  fimilmente,Ma 
yche  io  no  uo  dare  più  fimili  en'cmpi,iioi  douete  /àpcre,chc, 

• Tutti  i parlari , che  fi  fanno  per  gli  attilli  fi  poflbno  fare 
perii pafiìui:&cofi per  Io  contrario, mutàdo  folamence  lo 
ageiite,e'lpatieiice:percbelealcre  parole,che  ui  fbprauan:^ 
lfb,come  s'è  detto,fi  trattano  fempre  ad  un  modo,&  ue’paiE 
ui,&  negli  attiui.  5e  adunque  uolctc  mutare  un  parlare  di 
atciuo  in  pafiìuo, face  che  lo  Accufàciuo  paticnte  diucci  No* 
xninatiuò,e  l Nominatiuo agente,  Ablaciuo  con  laprcpofi- 
tione,chefè  gli  conuiene,ò  ueramcnte  Datino  per  r Ablaci- 
uo,ma  quello  fia  piu  di  rado,&  tal  mucacion  fi  faccia  nel  inc- 
defimo  tépo  del  uerbo.&  nel  medefimo  modo  in  qfU  guifiu 
Brutto  librò  la  Patria, 

Bruttis  patriam  liberauit.Et  pel  pafiìuoj 
A Bruco  patria  liberata  cft. 

Voi  Io  condciinafie  n ella  teda. 

Ettm  vos  capite  damnafiis.Er  nel  pafiìuo. 

Is  àuobis  capite daìnnacus  eli. 

Coloro  mi  domandauauo  còn  infianzail  fruinento. 

Illi  frumcntum  fiagicabant.Ec  pel pafHuo. 

Ego  ab  illis  frumentum  flagicabar. 

Che  mi  domandi  tu  di  coteltoPdomàndancgli  fioid. 

Quid  me  iAud  rogasi  -Stoicùs  roga.Et  pei  pìflluo. 

* F 4 Quid 
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Qui^cgoatc  iftu(lrogor?Stoici  rogentur.  , . / 

Auuertitediligccemcnw  di  noni! ‘ingannare  In  <jncftivcf 
Jbi,che  hanno,  dìie  Accufatiui  : perciocnc  bifogna  conofccrè 
- fcenelj'chi  di  lóro  è il  patiente.pcrochc  l’uno  è paciente>&.l*al 
tro  nòteome  io  dilli  dilopra  nel  luogo  Tuo.  Il  patience  adutf* 
^uc  è quello  animato  : cioè,quelloj,  che  dimoftra  cola  viUa  : 
perche  fc  io  dico,coloro  mi  domandauano  con  iHanza  il  fri* 
mento:  quella  uoce , mi , è lo  Acculàtiuo  animato  > & uiuo  ; 

& confcgueiitemcnte  è patiente  : & frumento  non  è paticn- . 
te  nc  agente , à cui  balla  edere  poftà  nello  Acculàtiuo . Là 
onde  mutandoli  il  parlare  di attiuo  in  pallìuo , ò«di  padIuQ 
in  attiuo, non  lì  muterà  egli  altrimenti , ma  lì  ben  tmeU’al- 
tro  Acculàtiuo :ch’c patiente, come  ucdctcche  hoTatcoio 
ne’duc  edèmpi  difopra.  Ma  ueggo , che  quello  conolc-s 

rebcneilpatientej&madlmamentcin  limili  nerbi, uipae- 
xàforle alquanto  feticofo,  & malageuole,  non  dubitate^ 
perche  conlìderando  beile  la  colà,  & maneggiandola >alr 
quanto,  facilmente  mancherà  quella  fatica,  & malageuo^  ' 
lezza,che  li  dimoftra  nella  prima  giuntain  tutte  le  cole  nuo- 
iie.lcguitiamo  adunque  di  conuettirc  altri  edempi  di  attiuo 
« in  padìuo  : acciochc  habbiatc  di  cotal  conuerlìone  miglior 
renotitia. 

Voi  priuafte  Scruio  Sulpitib  della  vira. 

Vos Seruium  Sulpitium  uita  priuaftis.Et  nel  pallino,  . , 

AuobisSeruiusSulpitiusuita  priuatuseft.  ..<>  < -4 

Chiama  la  cofa  per  fuo  nonic.^ 

' Appella  rem  fiio  uomine.Et  pel  padiuo.  ' , •;  r. 
Appellctilrres  Ino  nomine,  .. 

Coftui  comperò  da  Marco  Pilio  dugento  iugeth 
IsducentaiugeradeM.Piliocmic.Etiicljpalliuo,  \ 

Abeoducentaiugera  de  M.Pilio  empta'frinr. 

Quando  i nomi  proprij  fono  doppi:  cioè  ,_fjttti  di  piò  np^ 
mi, come  làpete,come  fono,Marco  Pilio,  Marco  Curio , Pu- 
blio Sclpione,Lucio  Virgilio,  Lucio  Paolo  ,&  altri  limili, fi 
foghono  in  latino  Icriuerc  abbreuiad  per  una  lettera  , ò per 
una  dllaba,&  madìmamente  nel  primo  nome , come  babbi» 
mo  noi  al  prelènte,&  alcuna  uolta  difopra.  Auucrtite  di  leg- 
geri i bencjcon^e  fe  intieri  icricci  fodero,. 
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<^«itola  Comperò  egli? 

.Q^nticam'emit?  Quanti  caemptacA? 
l^Joi  fadamo  poco  Conto  di  cotefte  coic. 

J/la  paruipcndimus.  Ifta  à nobis  paruipcnduntur.  : 

£c queno  balii  per  moftrare  > come  |Ì  fa  la  conuerfìone  di 
ectiiio  in  paflìuo. 

A coouertiredi  paflìuo  in  actiuo,fì  muta  ùmilmente  il  pa 
dente  folo,&  ragente,il  patieute  diuenta  Accufariuo,ragca 
te  Nominatiuojcome  ne  moftrano  i feijuend  cflcrapi.  • 
Lamia  fu  confinato  da  Gabinio  Conlolo* 

Lamia  à Gabjnio  Confale  relegatus  efi.  Et  per  Taeduo. 
Lamiam  Gabinius  Conful  rclcgauit. 

Molte  cofe  fono  flatodiuinamentc  crouate  > 3c  ordinate  da*i 
. maggiori  nofiri. 

Multa  diuinitus  à maioribus  noflrisinuenta  atque  ìnftituta 
funt. 

Multa  diuinitus  maioresnofiri  inucherut,acq;Tftittteruxa 
pa  cui  non  fono  fiate  udite  le  uigilic  di  Dimoficnc? 

Cui  non  funt  auditae  Denvofthenis  ui^iJia:? 

Quis  non  audiuit  Demofihenis  uigiiias?  . 

Cofui  è grandemente  ifljmato  da  ogn’vno. 

Ille  plurimi  fitabòmnibusjllum  plurimi  faclunt  omnes« 
Etcol^ucdeteperquefii  eflempi  per  ucro  quanto  detto 
faabbiamo. 

j Altro  non  penfb  che  m'accaggia  dire  non jchc 

egli  auuiene  alcuna  uolta  > che  fi  trouano  haucrc  TAilópa'i 
dente  in  luogo  del  Nominatino^della  qual  cofa  uoglio  riler-» 
Piarmi  à ragionare  altroue. 

•V 

Colhruttìone  de*  ^erhì  nettai» 

I Verbi  neutri  hanno  uaiiacofiruttioneycom’è  ufànzadi 
tutte  le  manicre*dc’vcrbi,percioche  in  quanto  al  Nomf» 
natiuo  chi  l’ha  agcntcj  chi  pancntc  j chi  ne  agente  j nè  pa- 
tiente.Etin  quàtoairaltrocafoquegli,c’hàho  il  Nominati* 
t)o  agéte,ehi  ha  il  Datinojchi  rÀccufàtiuo  >&chi  l’AccuiàJ^ 
tiuo  con  prepofitionc , chirAblatiuo , & chi  è porto ailolu- 
to:cioèjnon  ha  càlp  alcuno.  Quegli  c'hanno  il  Nommatiuo 
i,:  paucntcj 
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parientc,hano  chi  il  Genitiuo,&  chi  l’Ablatiuo  fcoza-  ptepò 
fitionc,&  chi  con  prepofitione.Quegli,chc  nó  hanno  il  No- 
minatiuo agcte,ne paticnte,conie ilucrbo rimi>&qaafi  tut- 
ti iliioì  cómpoftijhanno  quella  coftriittione,cht:  fi  moftrtrà 
nel  luogo  loro.Hora  poniamo  prima  alcuni  cflcmpi  di  quc- 
gli,chc  hanno  il  Nominaciuo  agente. 

Neutri  col  Nomirutttuo  agentè^  3^  fMtiemfcj, 

■ Scruio,is,iui,feruitum>pcrfcruirc. 

lo  ho  Tempre  feruito  alla  Republica,a  me  non  mai. 

Rcipuhlicic  leruiui  fempcr,nunquam  mihù 

Parco, ls,pepcrci,&  parh,parfum,per  perdonarc,allencrfi,& 

ferbarc.  , ‘ .. 

Perdoni  la  gioiicntù  alla  Tua  pudicitia.  ' ' . „ ’ ' 

Parcatiuuentuspudicitiiefu?.  ' / • . 

Qui  ti  perdonerò  io,  Hic  c^otibi  parcam. 

lo  ti  priego  che  tu  non  perdoni  à Ipcfain  coTa  deuna.  - 

Te  rogo  fumptui  ne  parcas  ùlla  in  re. 

RiQiarmia  molti  talenti  dargerito , Se  d’oro  a’tooi  figliuoli; 
Argéti,atqj  auri  multa  talcnta,natis  parce  cuis , dille  Virgi- 
lio.Dicefi  ancora. 

Parce  labori.  Non  t’aftaticare.  . , - 

Farce  mctu.  Non  temere.  Et,  ^ 

Parce damnare.  Non  voler  dannare.  Et, 

Farcite  foluerc.  Non  vogliate  feiorre. 

' Et  fomiglian  ti, benché  io  tiouo  più  quelli  virimi  modi  di 
dire  nc’pocti, che  ne’prolarori. 

Ignorco,rcis,ignoiu,ign6tum,pcr  perdonare , come  parco. 
Perdonate  al  noftro  timore. 

Ignofcite  timori  nollro. 

Queftì  fi  troua  ancora  coir  1 Acculàtiuo. 
Studeo,es>ftudui,lèn2a  fùpino,per  iftudiarc,ò  dare  opera, 
làuoriré. 

Egli  ftudiaua  cole  nuoue.  Nouis  rebus  ftudehat. 

Pompeo  feuorilce  Scarno.  Pompeius  Scaiiro  ùuder. 
Trouafi  ancora  con  l'Acculàtiuo, come  in  quello  elTempio, 
Tutti  la  intendete  ad  un  modo, tutti  lludiate  una  cofitlola. 
Vnum  omnes  fcntitis,unum  omnes  lludetis. 

Supplico, as,aui,Tupplicatum,per  Tupplicare.  • ^ 
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lofupplichcrò.pcr  tc  à Cefàre:mokQ  uolonticri>stcomcft> 
hontcoinfin’adliora.  . ^ ' ' 

Ego  Carfari  te , ficut  adhuc  feci , libentiffime  fiippIicabo.Ap- 
propinquo,as,aui,  appropinquacum  , per  apprcflarfì  ,òap- 
propinquarii;  ■ . . ! ‘ ‘ 

Nel  medefimo  tempo  la  caaallcria  fiia  s’àppreflaaa  a* caualU 

nokri.  . . ? . 

todem  tempore  cquitatis  eius  noftria  cquitibus  àppropiiUr 

quabaté 

Trouafl  ancora  co  TAccufatiito  con  ad.  > 

Infm’à  tato, che  fiapprcflàllcad  elle  porte,  Jcalla  mtiragria. 
Donecad  ipfas  portas,ac  murum  appropinquarct.paroTed’ 

Hirdo.  i * 

Pareo,es,rui,ritum.  ' ' ‘ ‘ 

Obedio,bcdis,iui.  ' ‘ 

Obtcmpero',as,a[ri,obtemperatum^pertìbbidire..  ’ ' ^ ^ 

Il  fàuio  ubbidirà?!  quel  precetto.  ^ . 

Sapiens, parcbit,&  obediet  pr^cepto  illj.  ^ 

E fi  pone  alle  uolte  due  uerbi  d'vna  medefima  fignincàtio- 
ue,come  in  quefto  eflerapio , p dimoftrar  maggior  efficacia 
nel  parlare, & maggior  copia. 

Dcncio,ficis, feci, defeAum, per  mancare. 

Cóciofìa  cola  che  già  legiande‘,&le  corbe^ole  mancaflcro 
allafagra  fclua. 

Cumiamglandes,atqucarbutafàcrac.  ‘ ' ' . 

Deficerentfìluas.diflè  Virgilio,  ^ . ! 

E quefto  uerbo  alle  uolte  attiuo , & fignificà  ùmilmente 
mancare,o  abbandonare  in  quefto  modo. 

Il  tempo  ti  mancherebbe  più  rofto,  che  le  parole.  ; 

Tempus  ce  cirius,quàm  orati©  deficcret,  ’ ‘ ‘ 

Officio,  fìcijoffccL 
Noceo,cs,nocui  per  nuocere. 

Perche  nuoci  tu  a’comodi  miei?  - r.  :■ 

Cur  meiscommodisolficis?  ^ ^ . 

Quàdojf  parlare  dimanda, come  iti  queftò  cllcmpio , fi  fa 
nella  fine  un  punto  cofi  facto, com’haucce  piu  uolte  neduto. 
Tre  maliùgualmentenuoconpjlafterilicà,  lamalitid»  c'i  nir. 
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Trìà  malààsqtie  nocentjftcrilicas»  morbus  ,uicinas* 
Quis’incencié  il  Datiuo» 

Succumbo,is>bui,fuccubicum>p  ccdcfc  > ò lalciarfi  uincere* 
Cedo»dÌs>ccin,ccflbmjper  ccderc,&  Har  luogo^ 
Percherilarcituuinccre,  &cedi  illaFortuna?  . - . 

Curluccumbis.caedisq;  Fortuiiae?  • '‘f*-. /T 

Fauco,es,faui,faimim,pcr  fàuorifc. 

Eauorircrinnocenza.  Fauerc  innocenttae. 
Obfto,as,obftiti,obftatum,per  opporfij&  far  refiftènw. 

Non  le  mufa,iió  Io  ftcccaco,ma  gli  armaci  s’oppongonOj& 
fanno  xelllknta  à gli  armaci. 

No  murusinequc  ualfiim)(èd  armaci  armacis  obibinc.  Liuio. 
Parco>es,parui,pa(Tum>pct  eller’apcrco. 

Gli  orecchi  miei  fono  (emprellaci  apecci  tàgli  aiumaeftca- 
menci,&  ammohitioni  d’ogn’vno.' 


Me£  aures  fempct  òmniunt  pca:cepcis,&  monicis  pacucruc* 
Confido>fidis>ndi)Confirum>per  confidarli. 


/ 
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Io  non  mi  confido  molco in  quelle  legioni. 

Non  tnagnoperé  bis  legionibus  confido. 
Diffìdojndis>idijdilHrum,pci.diffidarlì.  . 

Egli  è malaco>sì  graueméce,che  cucci  i medici  Filano  sfidato 
Ica  grani  ter  a^ger  eft>uc  omnes  medici  diffidane. 

Qui  s’incende  il  Datino,  ■ , 
ìHeutfito  l'NomtnHttuo  agemte , ^ V AccufttÌH9 
Rigo, as, ani,  rigacuifl. 

Irrigò,as,aui,irrigatum,perinaffiare,Sc_  bagnare. 

L*£picnxo  inaiiiò  gli  horcicelli  Tuoi  coi  fonti  di  Deinoftene. 
t)emocrici  foncibus  Epicurus  horculos  fuos  irrigauic. 
Colo,is,colui>cultum  Per  colciuacc. 

Inolici  maggiorilludio/àmence  cultiuauanoi  campi  loro  • 
Maiorcs  noltrifuosagros  lludiolc  cokbanc.  ^ 
Aro,as,acum, per  arare.  \ 

£ chiamano  profeindere  » quando  egli  arano  la  cerca  la  pti« 
mauolca.  v.  ' ' 

Cuni  cerram  primumaranc>proj[cindere  appellac  > dice  Vai- 
rone. 

S.tt;*cbrp,asjaui,{lcrcoratura,perconcinnarc,  & ingraflàrci 
£ u dicCjchc  le  ueccie«&  le  faue  ingcallàno  il  campo. 

I . t V icia, 
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Vicia,&  &ba  ftercorare  agrù  dicutur.  parole  di  CohuncUoi 
ljetifico,as,aui,aturn,pcr  ingranare, & rallegrare.  . . ^ 
Consèro,is,èui,Rum,per  fcminarc,&  piantare.  ^ 

Il  £uxne  Indo  non  (blamente  rallegra  j & ingral^  i campi 
con  le  acqucjti^  ancora  gli  lèmiua. 

Indus.upn  aqua  (blura  ^gros  Ixti&cac^  fed  cos  etia  cos^^ 
lnsèro>isjcuj>ItumjperinnelUre.  . . ,, 

Inn^U  hqra.iperiMelibeo,..  i > nfL 

Infere  nunc Mcliboce pirós.  ' IIPoSta,.>  . n ò.  'Jl 
Sero,is,fcui,fatum,per  piantare.  , . 

Pianterai  gli  alberi  gli  con  rari  interuallL 
Arbpres  ra,(is  intei^uallis  ferito. 

Sarrioi^s,iui,itum,per  ^rchiare,9  mondare. 
Runqojasiaubaqira. 

Erunco,as,aui>atum,per  roncare,  o mondare  dalle  herbe» 
Sarchia  i grani  due  uolte,&  roncagli. 

Prumenta  bis  (àrrias,runcesquc.(h(Ie  Catone. 

^ Perii  qualcflèmpio  noterete  ((è  di  (opra  non  rhaoetefat 
to)por(I  alle  uoke  il  prefènte  del  fogduiitiuo  per  Ibprelcii*. 
tedclimperatiuo.  r i' 

Roncheranno  tutte  le  altre  (brtid’herbe. 

Omnes  alterius  generis  herbas  cruncapto.  Columdfcu  * * 
Meto,is;me(Iui,meiIum,per  mietere, & fegaie  le  biade ^ 
Come  th  Arai  la  (èmenca,colì  mieterai. 
Vtfementemfeceris,itametes,.  ^ ij 

Sitio,is,iui,Iuim,pcrhauerfete.  , 

Io  nonJio,(ctcd*honori,nèd^dero.Blona#  r? 

Ncchonores(itio,necdefidcroglonam. 

Egli  hanno  (ète  homai  le  ibntane  iftellc.;  ; , • . ' . . - ; 

Ipfifontesiamfiuunr.  . . . 

. s 'cfprime  rAccii(àtiup,  ma  ni  (ì  pab  inteoderet 

Acdihco,«,aui,atum, per  edificare,©  murare, 
lomuroiqtrelqoghi,  ' 

TribuUocis  atdifico . 

Qui  s’intende  TAccuAtiuo  fimilmcnte# 
Habito,as,aui,atumiper  habitarc. 

Anche  gl’iddi  j habitarono  le  (èlue; 

Habitaruht  Dij  quoque  filu^Pi/Jé  Virgilio. 


«u , ‘...u 
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PiitOia8ÌaÙ!»atum,pci:^òùfc.  • • 

Seco»as,cui,fctìum>&  (e"eàt'urtì,pcr  taffliarCi  *•  ' ' ' -V 

Quando  tu  poti  là  iHgha,'taglia  trai  due  òcchi.  ' ' 

CUrti  uirNca  putabiiwincer  duasgcmraas  (ècatói  Cbluìtidla.' 

Doue  ucdetc  porfi  nel  futuro  qtiello,  che  nel  tofcàno  è di 
tompaprelèntcjpcriciochcfarcalie  uolte  cofi:cioè,porrc  tìn 
tempo  per  1 altro, ha  più  gtatia,che  ie altramente  li  fàcellc.: 
Propago, as,aui,atuiii,pctjropaginarc,o  ricolcatclc'riiti 
RicolcheraileuitL*' '‘.'iji: 

Vitcs propagato.  ^ 

dille  Catone.  ' U,  ' * 

Ne'cjuali  eflempi  ucdetc  efler  quella  coUttittiontithe  di 
cemmo  difopra , Se  tòG  fata  in  tutti  gli  altri  nerbi  di  qùcft* 
oxdine.Ma  notate,  che  quelli  corali  ucrbi , de'quali  la  mag> 
gioì  paftes  appaitienè  alle  còlè  della  uillà'lbno  chiàmatf 
da’Grammauci  ncutti  trahfitiui , come  fe  uoi  diceUe  neutri 
pallàtiui:perciochc  quando  li  parla  per  elIì,l’atto  della  cofé 
palla  fempre  in  un ‘alcra,còme  manifcllamcn  te^  qede  quan 
do  didamoJo  potò  laòjgna,Io  aro  il  campoedóue  ratcodcl' 
la  colà:cioè,del  potarc,&  deirarare,palTà  da  me  nella  uigha, 
& nel  campo  & perche  uoi  po/fiate  intender  quella  cofa  pia 
intieramen  tCjtioi  douete  l^pere,che 

la  maggior  parte  de’uerbi  della  lingua  li  collniilconò  « 
come  dicono  i Gtammatfcho  tranlìtiiiamcntc.oin’tranlìti- 
uamente.Tràfitiuamente,come  quando  lì  diccfelicmpli  gra 
tia)ioamo,&  adoro  il  mio  lignote,  dotte  l’atto  dcHamare  j 
& deiradorare,pallà'da  mènél  mio  lìghorc.Intrahfitiuamc 
te  lata, quando  io  dkelfi,io  imo,&  ad^oro  mcllcìlbjperochc 
l’atto  della  colà  non  p'allà  allora  in  altro , ma  rimane  in  me 
llellò.ilche  non  puòauuchircin  quelli  ucrbi  nerirri,  dc’qua 
li  fa«^nianio  al  prelcnte^  percioche  di  ncccllìtà  lóno  ttahli 
tini  lcmpfe,&intianlìriiri  non  mai.  percioche  io  pollo  bea 
dire,io  poto  la  uigna',o  io  aro  il  campo , a»  hoh  già  dirept^. 
to  me,io  aro  me. 

Piifìmì  ne'^rhi  neutri . ’ 

Hora  quelli  uerbi  neutri  tranlìtiui  fanno  ( come  nel  ter- 
zo libro  dicemmo  ) il  paffiuò  nelle  terze  perfone  loro  lingo-^ 
lari,&:  plurali, & coAtùiTc^ufi  allora,  comtà  ucrbi  paflttn  .fi 

come 


DEL  PRISCIAI^ESB.  iji 
comèuedciweflcTcguentieflerapi.  i 

StercoracurJluralUcr  ftcrcoranuir>percj(Jcrccotjciroato. .. 
Il  campOife  non  fi  concima^fi  raffVedifa>s’egìiè  troppo  cód 
jnacQ  s.'abbrulicia.  r. 

Ager>ii  )uQo  {kccpracujTjalget  i fi  aimium  ilercoracur , adu^ 
ritur.  * 

Meticur.Pluralitcrmctuntur.  . . 

Dcmetitur.Pluraliccr  demctuntur,  per  eflèr  mietuto  ,ScCf 
gato.  ...  " 

In  quello  tempo  fi  miete  il  niiglio>e’l  panico. 

Miliam>&  poiiicum  hoc  tempore  demetìtur. 

Serìtnr . .Plùraliter  feruntui , per  efière  feminato  « &pian. 
tato. 

11  fagiuolo  fi  (emina  per  mahgiare,  . 

Phakòlus  adefcainferitur.  ^ _ .i 

Sulcatur.PIuraliterfulcantur,pere(rcr(bIcaco.  i;  • 

Nella  corta  fi  facciali  (bico  per  trauerfo.  V ' ! . 

Tranfucrlusnionsfulcetur,  . 

.^ifieatur.PIuraliterardificanturipcr  ertèr’edificato.  i 
Q^lla ca(à  à ben’edificata,&  con  ragione. 

Domi^s  ea  bcne.&  ratione  atdiiicata  cft. 

Dicono  i Grómatici , & ripi  fimilmentc  nel  terzo  libro* 
chetili  vcrbr^poflònohauercil  pa/fiuo,ancor  nelle  primei 
& (ècqnde  pfone,ma  fiouiatamécercioè,  per  figura  profopo 
peià , ja <]  naie  com’io  efirò  altro ue,uuol  dire  fittionc  di  pfo- 
na,com«  farebbe, (è  alcuno  parlafle  conia  terraj&.dicertc,  d 
terra  quanto  fe  tu  maIcarata,o  neramente  fingefie , ch’ella 
parla(ìè,&  dice(Iè,quato  fonoio  malcarata,doue(àrcbbedi 
nece/fità,che  fi  diccrtc,ò  terra quam  male  araris,&  qua  ma- 
le aror,&  coli  aro  haurebbe  il  pafiiuo  ancora  nelle  prime;  Se 
feconde  perfbne:  ilchc  fimilmcnte  i n ter uerrebbe  in  tutti  «li 
altri  uerbi  tranfiriui.Nondimcno  io  non  ho  di  quello  al 
feme  elTanpio  alcuno  ne' latini  fetittori , & però  nonne 
pon^o,  n 

Trcuarete  ancora  alle  uoltc  (parfe  pgli  autori  alcune  al- 
tre noci  palliue, parte  nate  da  certi  uerbi  neutri,  r quali  ordì 
mriamente  non  (bgliono  hauer  pallìuo.pcr  non  «fiere  trai! 
iui  i come  i fopradetti  « i ^uoli  fono  dormio , uigilo,  uiuo^ 

dc20f 
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dcgo,&  p arte  d’alcuni altri,iquali  how(óno\asré 

non  fono  tranfitiui,tomc  adco,traufco.&  altri  trcfueretc(di 
co)‘allc  uoltcqucfti  hauere  il  paflìuo  nelle  tcrae  pcrfone  fin- 
golari>&  alcuna  uolta  nelle  plurali, come  uigilo,  nelle  altre 
non  mi  ricordo  hauer  letcojchei’iiabbiaoo»  ondefi  dice  « - » 
Io  dormo  tutta  la  vernata. 

Totamihidormiturhyems.  . ■ • -.u,.».  j.v;.  *. 

II  che  difle  Martiale.  ' ’ * 

Vcglianfi  le  amare  notti.  / " 

Nodcs  uigilanturamarae.diflcOùidio. 

Xa  onde  non  pare , ehe  fia  uera  al  tutto  la  regola  di  colóre, 
che  dicono  cotali  uetbi  non  poter'hauere  il  palliuo  nelle  ter 
ze  perfonc  plurali.Ionon  dico  per  qucfto,che  tutti  lo  polla- 
no hauere, percioche  io  non  ardirei  di  dir  quello,  ch’io  non 
' lo  ceno, ma  che  Io  pofibno  hauere  alcuna  volta,come  vigilo 
Xeggcfi  ancora , ma  pure  nelle  terze  fiugolari  uiuitur  ictas, 
& degitur  setas,&  de  gli  altri  fimilmente,che  al  ptefente  no 
mi  ricordo.  Battimi  haucrui  accennata  la  colà , per  darai  al- 
meno in  parte  d’ogni-cofa  lume. 

DicerUnorai,c$mefèrenat,fluit^^'Jòmigliamt$, 

Sono  alquanti  nerbi,come  lèrenat,pluit,tonat,  & altri  fimi- 
li.ddla  dedinatione  de’  quali  fi  ditte  nel  terzo  libro^,  i quali 
ìbno  anch’ettì  alle  uolte  tranfitiui, almeno  in  quanto  alia  co 
fifUttione,&  perciò  fi  trouano  qualche  uolta  col  Ntoagen- 
te,&  con  rAcculàtiuopatiente,&  alcuna  uolta  hano  l’Abla' 
tiuo,&  tal'Jiora  fono  seza  rvno,&  raltro,&  molte  noJte  ma 
cano  di  Nominatiuo . Percioche  come  dicono  i Gramatici. 
Ili  s’intende  Iddio, o Gione,  come  vedrete  ne’  feguenti  ef- 
fempi. 

Sereiiat,bat,auit,per  ratterenare. 

Quelli  d ileaccia  la  tritticia  dpi  Ciclo  ,&  raflcrenalc  nuuole 
dell'animo  luimano. 

Hiccaeli  mìlitià  difcutit.atqucetJamnubila  humaui  animi 
fcrenat.  ditte  Plinio,ragionando  del  Sole. 
Tonat,bat,tonuit,pcr  tpnaie. 

Con  quanta  altctza  dì  parole  rifuoni  tu  le  lodi  di  tuo  padre* 
Quanto!  Itn  ore  patps  laudes  tonas; 

Plmio,  mcddimamcntc  , douc  tonas  è poftp  col  Nomina- 
.o  ' titto. 


t 


DEL  PUrSCIANESE,  " 


^uo>&  AccuHiciuo  in  feconda  peribna*  n 

Pluit,bac,pluic,per  piouere.  • • 

EflcndoConfolo  Gaio  MarccIlo,piobbcIanai,  : 

C.Marcello  Confulelanapluic.  * ,? 

Doue  lana  fi  può  crcderejche  fia  Ablatiiio,  & chel  Nomi-, 
naciuo  ui  s’intenda,  pcrcioche  nel  medefimo  luogo  dicePii* 
nio,di  cui  fono  quelle  parole.  . > 

Eflcr  piouuto  Iattc,làngue,fcrro,&inattoni  cotti, 
Ladle,(ànguine,  ferro, & lateribus  codlispluiilc.  I 

Il  qual  parlare  efprefle  Cicerone  per  li  nerbo  cffluo,&  ta- 
to lcggiadrameute,quauto  a Cicerone  fi  apparteueua,dicaix 
do.  . X 

Spefieuolte  (òlio  piouute  pietre,©  (àngue,  o latte.  -v 

Sa:pc  lapidum,uel  fanguinis,uel  Ja<fbs  imbéreffluxit.  A 
Io  non  uogliolafciare  di  dirui  ( s’io  nóThauclfi  detto  al- 
tcoue  j che  Gaio,Gaia,  Gneo,&  amurca  fi'lcriuono  latinanr^ 
te  per  C,&  proferifeonfi  per  G.che  coll  notano  i Gràmaaci>i 
proferirli  il  C.infimili  parole.  •'  a 

Corrufcat,bat,corrufcauit,per  balenare, & rilplendere. 

La  fiamma  rilplende  tra  le  nuuole,  T 

flammainternubes  corrufeat. 

ÌSeutr$  col  Nom$nat$uo  adente,  col  ct^  con  frepo»  * 


. Abco>is,abiui,abitum.  ' . 

Ilifcédo,is,dircclli,difcelI'um,per  partirli,©  andarléne, 

In  che  fpelè  le  ne  Ibno  iti  i frutti  del  podere? 
luquosfumptusabierefrutìiuspra^iorum?  ' 

Lauogliadeluomitarehorrnailen’èita?  ..  = 

Naufeaiam piane abijt. 

Qm  il  nerbo  è pollo  afiòluto.  . ^ l 

Ennio  non  fi  parte  dal  communc  ulb  delle  parole, 

Ennius a communi  more  uerborum  non  difeedit,  ^ 

Redeo,is,rediui,rcditum,per  ritornare. 

Egliè  ritornato  in  grafia  con  Milone. 

Cum  Milóne  in  gratiam  rediir.  ' • ’ 

GralTò  ritornò  a cala  con  la  febre,  ...  . • 

Giallus,cum  febri  domum  redijt. 

, -.Come domuni  dia  qui  ncirAccufàtiuo  fènTi  prcpofit’o- 


fittone  t^oluu. 


G ne, 


uenit. 
arriuare 
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dirà  ne  gli  auucrbi  locali. 

Venio,is,u5ni,uentum, per  venire.  • 

Egli  <ron  quindici  huomini  mal  uefthi  uenne  alla  porta. 
f£Sqmnaecimhomimbus  maleucft.t.iad  poruu. 

Aduchio,uénis,aducni,aductum, per  giungere , & arri 

Tu  giungi  a tcmpo.ouero  dcfiderato. 

OpL  a'duenis.^  . Qui  è il  nerbo  affoluto.  ^ 

Adeo,is,adiui,aditum, per  andare.  , 

Pittagora  andò  a’  Magi  di  Periia. 

Pictagoras  Perfarum  Maj;os  aduut. 

..  Qui  fi  regge  la  prepofitione  compofta  coluctbo  , come 

jnolteuolte  uedereteinterucnire. 

Anderanno  calli  a griddi),ò  a far  lacrincio. 

Ad  diuos  calle  adeunto. 

- Qui  confiderà  la  forza  della  prepolicion  compofta , come 
fliolt^uolteintrauiene.&  pciòì’Aaóhala  prepofitione  ad. 

Exeo,is,exiui,cxitum,pervfcire.  . r • 

Della  fcuola  d Ifoc rate, come  del  canai  Troiano  , ufcirono 

innumerabili  Prencipi.  • • • • 

E ludo  Ilbcratisjtanquam  ex  equo  Troiano,in numeri  prmd 

pcs  exicrc.  ../•• 

Egli  efee  non  fochi  di  cala  mia. 

A me  nefeio  quis  exit.  Notate  bel  modo  di  dire. 
Comimgro,as,aui,commigratum.per  andare  ,o  rito  mare. 

EMitis’etoltounacalaa  pigione  , ma  tu  ritornerai  tolto 
Do"mus  tfoi’condu^  eft,fcd  breui  in  tuam  commigrabis. 

Incido,cidis,incidi,incifum. 

Cado,is,cecidi,cafum, per  cadere. 

La  auttorità  de’ prencipi  è caduta.  >■  ■ i ‘ ' 

Auclotitas  principum  cecidit.  ’ 

E cadde  a cafo  in  quello  ragionamento. 

Portuuuinciditin  hunefermonem.  •; 

Incurro>is,incurri,incurliim,per  incorrere.  ^ 

Egliè  incorfo  per  errore  in  una  grandillima  traude. 

Per  errorem  in  maximam  fraudem  iiiddic. 

Accumbo,is,accubi.j,accubitum,pcrmetterfiatauoIa.  ■ 

Nc'couuiti  de’  Greci  le  ùour.c  uuii  li  mcttcuaiio  a tauola. 

In 
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In  co^iiiuijs  Gr.Tcorum  mnlicresnon  accuqibe^ant. 
5cdeOjes, fedi, {èflunijper  federe. 

Siedi  al  fuoco.  Sede  ad  fbcuixi.  , 

Coiifideo,5Ìdes,scdi,confe/T'um,pcriedereiq/ìep^e. 

Noi  ci  ponemmo  a federe  infiemenel  praccUo  , apprc/Iòlà 
ftatua  di  piatone,  ^ 

In  pratuloproptcrPlatonis  ftatuamcoufedimus.  / ^ 

Iaceo,es,iacui,per  lacere. 

Giaccrebbono  nelle  tenebre  tutte  le  cojCè,fe il  luxnc  delle  IcÉ- 
tere  non  le  accendeflè. 

lacerent  in  tcnebris  omnia,uilìealiterarum,  ìiiméinccdàt. 
Coftui  giace  appo  lui. 

Hiciacet  propter  illum. 

Surgo,is,exi,furrediim,per leuarfì fu.  ‘ , ] . A 

Pomponio  fi  leuò  dal  picciol  letto.  . 
Pomponiusfurrexitèlcdlulo.  ' * r - ^ 

Il  pretore  fi  leuò  fu  dalla  fcdia,&  andoflì  con  Dio.  ' 
J’ra:tQr  de  fella  furrcxit,ati]ueabijt. 

Sto>ftas,fteti}ftatum,per  iftare,o  Ilare  in  piede. 

Gli  Antipodi  ftanno  con  le  piante  contra  le  noftre. 
Antipodesaduerfis  ueftigijs  ftant  contra noftra  veftiaia.  ' 
.Vi^ilo,as,aui,vigilatum,perucgliare.  * 

,Io ho  uegliato dalle calendc  di  Cenalo  infin’a  qucft’hora. 
JEx  calendis  lanuari  js  ad  hanc  horam  uio^ilaui. 
Dormio,is,iui,dQrmitum,per  dormire.^ 

La  fua  fanciulla  dorme  la  mattina  la  prima  colà  infino  a tre 
fiore; 

Puella  cius  mane  primum  dorraitad  tres  horas. 
Pugnojas,aui,pugnatum.  . f 

.Dcpugnq,as,aui,dcpugnatum, per  combattere  òA 
Gli  Stoici  combattono  co’ Peripateci. 

Pugnant  Stoici  cum  Peri  pateticis. 

Celare  combattè  tre  uolte  co’  Cittadinidn  TcflàoHa,  in  Afri 
ca,Sc  in  Ifpagna.  ° 

Ter  depugnauit  CxCir  cu  ciuibus,in  Thcflalia,  Africa,  Hi- 
f}iania. 

Lacco, cs,Iuxi, per  lucere, o rilucere. 

Splcudeo,cs,dui,pcr  rifplcndere. 


G l La 
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Xàuirtu  rltucc  nelle  tenebre , & fcmpremai  nfplcndc 
Virtus  lucetin  tcnebris,fplendetque  lempét. 

Valco,es,lui, per  iftarc  fano,&  potere. 

Qik  fono  fani  tuttii  tuoi: 

Bictui-omnesualent: 

Sta  (ano  Tiron  mio.fta  fano,fta  fanone ftalano, 
ValemiTrro,ualc>uale,&  faluc. 

Pomicio  è potente  d’amici. 

pominusùaletamicis,  . ^ 

■Viuo,is,uixi,uidum,pcruiuere.  ^ V;  I 

Tu  uiuerai'Co’tuoi>tu  uiuerai  con  Clio  noi» 

Viues  cum tuis,uiues nobifeum.  ' 

O Iddio  buono  c uiuc  il  Tiranno. 

Odi)  boni  uiuitTyrannus.  ^ 

Perco,is,pcrij,pcrìtum,pcr  perire,©  morire.  •• 

Scipione, & Aftanio  perirono  bruttamente. 

Scipio,&Afraniusfbcdeperiehint.  . ^ 

Obco,is,obiui,obitum,tra  le  altre  figmficationi.  Ila  per  mo 
iiie,&  ponfi  affblutOjSc  col  ca{b,ondc  luuenale. 

Etrli  è morto  un  grande  cittadino, 
l^agnus  ciuisòbit. 


tm,O01C,  

che  quella  fillaba,ch'era  penultima,-. 

fd’ultima,&  cofi  ritiene  il  circonfldlò  fuo,come  altroue  an 
4oratroucretcufaifi,&  malTimamenteda’Potfci.  1 Gramaci- 
ci  dicono , che  in  quello  cafo  fi  pone  il  piente dcll'Indicaci  - 
Ilo  per  lo  preterito  perfètto,ma  nò  dicono  bene , perciochc 
la  terza  del  prefente  è brieue,eccerto  nel  ucrbo  fum,  fero,e- 
do,&  uolo,co'lòrocompofti,&  nel  preterito  fincopato  c lu- 
pa,&  circonflelIà,adunque  no  fiponeil  pr^eine  per  lo  per 
tetto,ma  il  perfetto  è fincopato, come  io  dim,ilchc  allora  In 
tcdercte  meglio , quado  hauerete  noci tia dell  arte  metrica, 
Obco,pur  nella  medefima  fignificacione , che  dilopra , fi 
We  co’l  cafo  Accufaciuo,&  maflimamente  in  Cicerone,m 
altri  Icritton  fi  legge  ancora  con  l’Ablatiuo,onde  dille  Cicc 


ron; 


Aleliàudro  mori  di  trcntatrcanni. 
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Alexander  tertio>&  trip^efìmo  anno  mojccémobuc. 
Sulpjtiomoii  nella  fuaambafcicna.  ^ , 

i alpi  ti  US  in  legatici  le  morcem  obiit. 

E rnorì  di  morte  fubitaira. 

Mòrte  obiit  repentina.  Suctoiiio.  , , 

Egli  Ttcruienc  alle  uolte, che  certi  nerbi,  come  fono  alca>^ 
ni  nerbi  neutri, & forfè  ancora  dcponcti , ma  no  mi  ricordo 
di  qucfto,hannO,& pili  per  ornarpeto , chejper  altra  cagio- 
ncjuno  Accufatiuo,ò  un’Abito  d’un  nome,  che  nafea  da  lo* 
ro»ò  che  habbia  la  medefima  fignificatioiie,9^e  s’egli  da  lo- 
ro nafcelfe, che  nafea  da  loro,  come  qh  lì  dicc,uiuo  iiicam,2c 
nino  iuta, come  molte  uolte  fi  dice,&  gaudeo  gaudio.  Se  gao 
dco  gaudio:doue  uita:&  gaudinm  fon  nominati  da  uiuo , 8p 
gaudeo , & mafiimamentc  fe  nei  diciamo  per  no  intrare  ia 
difpùtejche  i nomi  nafeono  da’uerbi , & nò  i nerbi  da’nomi 
c’habbia  la  medefima  fignificatione , come  qh  fi  dice , obeo 
mo][,tem,&  obeo  mortc;&:  dego  uita,&  uita,douc  mors,  & ni 
ta, quantunque  non  nalcano  da  obeo , & dego,nondimcno 
hanno  la  medefima  fignificatione , che  le  d’eflì  nafccfièro  » 
Hora quelli  fimili  nerbi  nó  fogliono  haucrc altra fignifica* 
rione, che  Cc  priuati  di  cotal  cafo  fofl'eromondimeno  quan* 
do  fi  dice,{èruio  rcruitucé,&:  lèruitutc , come  alle  uolte  fi  dir 
ce,Q^intiliano(feben  mi  ricordo)ui  fa  differenza  , & dicc> 
che,ler  iiire  lcriiitutc,è  edere  in  feruitli , in  quel  modo,  ch’ò 
lo  fchiauo , accioche  fia  diffèrepte  da  quello , che  per  IcgM 
obligato  (erueal  creditore  Ma  io  ritorno  ad  obeo , il  qual'è 
molte  uolte  trafitiuo,&  fignifica  circuire,ò andar  ueggédo^ 
ò cercarc,onde  fi  dice. 

Io  cercai  in  cinquanta  giorni  tutta  la  Sicilia. 

Ego  Siciliani  totam  quinquaginta  diebus  obij. 

Eu  ido,is,euafi,euafum,per  diuentare,ò  diueniic , 

Quello  era  diuenuto  un  perfetto  epicureo  • 

Is  perfeclus  epicureus  cualcrat. 

Qm  fi  pone  il  nerbo  copulatiuamente,  hauendo  c*me  tic 
‘deteTdue  Nominatiui. 

Dicefi  ancora  un  fimil  parlare  per  TAccufotiuo  c«ùi,oa 
de  diffe  Limo. 

Perche  coll ui  era  diueauto  utt’huomo  eccellente.  . 7 
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Is  eniminfiiiftmumeuafcrat  uirum.  ’ 

ÌJeutn  co'l Nom$»étttuof  attente y ^ cùlGemtìuo  Mj^ente^ 
Sica»o>is,fàcégi,(cnza  fiipino,per  haucr  che  far  da  fé.  , 
Coftui  ha  che  far  da  fe.  Is  rerum  fuarum  (àtagir, 

Egep,cs,egui  fenza  fupino.  ‘ ‘ * 

Iridigeo,di^es,gui,fenza  fiipinOjperhatier  bifogno. 
lò  hodihiipgiiodi  confì<»Iio,  Egeo  confilij.  '■ 

Q^fta  guerra  ha  dibifogiio  di  preftezza.  ’ ' 

Bclhimhocindigeccelcrit.itis.  ‘ 

Benché  (1  cnonà  ancora  Egeo,&  Indigco,con  i’Ablatiuo» 
non  meno  fpelfò, che  co’l  Genitiuo. 

Tu  non  hai  bifogno  di  coniglio  ò più  tofto  ne  abondi. 

Tu  confìlio  non  cgesiUcl  pocius  abundas. 
meminifti,meminir,per  ricordarfì,&  per  far  mentione. 

Io  mi  ricordo  de’iìiiii.  Viuorum  memini. 

lofò  menriònede’uiui.  ' Viuorum  memini. 

Mo  quando  égli  iftù  per  ricordarli, può  hauerc  TAccufad 
uojcome  il  Geni  duo. 

Grinnamorad  fi  ricordano  d ogni  cofa. 
Memineruhc,omnia  araantcs,  ^iflè  Ouidio. 

Quando  mcmini,Ùà  per  far  mentione, come  allcuolte^ 

. c’riceuc l’Ablaciuo con de,ò il Geniciuo , come difopra, ma 
rAblatiiio  mi  pare  più  frequentato. 

10  farò  inengion  di  tutti.  Meminero  de  omnibus, 

Neutr$  co  l Nom$natnto pat lente , con  V ^blattiéo 

agente fèn'^ét  prepojìtione. 

Carco, es,rui,carlrum, per  mancare.  ‘ *“ 

Certo  coftui  non  ha  fcbbre,&  ftà  bene. 

Hic  piane  febri  caret,&  belle  habet. 

La  ncceftità  non  ha  feftc.  Necc/Iitas  fcrijs  carer» 

Le  ani  me  fono  immortali. 

Morte  carentanrmae.  dilIèOuidio. 

Quefto  uerbo  fitrouaalle  uolte  apprcftb  i più  antichi  ferie 
tori  cò  l bfominatiuo,& co  TAccufaciuo.  onde  dille  Plauto^ 

11  collo  non  ha  collari. 

’CoIlus  collaria  caret. 

Collus  è in  quefto  luogo  mafchio;bcnche  nc’migliór  tem- 
f i della  fi  dille  coUam,fotto  genere  neiltro  ‘ 

» Folli 
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FofH  tu  hieri'fenza  febbre,  ò non  hicr  l’altro? 

Caruit  ne  te  febris  hcri,ucl  nudius  tertius?  ' 

^ • Notate  modo  di  di  re,  che  via  Plauto.  ... 

Io  non  ho  nè  padre,nè  madre. 

Meos  parentes  carco. 

Dille  TurpllioantichifTimo  fcrittorc*  » 

Abundo,das>daui,abivndatura.  • 

Affi  iio,is,xi,  A fjfluxum,per  abbondare. 

La  donna  abonda  di  audacia. 

Mulierabundat  audacia.  ' ' ; 

' Egli  abbonda  di  bontà,  . ^ ^ ^ i 

Bonitatcaffluit. 

Quefti  nerbi  fi  fbgliono  trouarc  co’l  NomiuAtiiii)  agCcc« 
f&cd'l  Datino  patientc. 

Di  nuono  abbondarla  il  corrotto  hiimore.  ; 

Rurrusabundabatfluiduslic]uor,diflèiI  Po^ta. 

Delie  fi  tace  il  Datino  di  affluo,nó  mi  Ibnuiene  cllémpio 
Ma  c|uantunqiiei  Grammatici  dicono, &iK)ifimilmentcfi:- 
guendo  le  pedate  loro,che quelli  ucrbi  difopra  hanno  il  No 
minatiuopatiente,nódimeno  chiuolefiè  mettere  la  colà  in 
difputa,fi  potrebbe  contendere,&  forfè  nincere,  ch’egli  folle 
più  rollo  agéce  che  patiente,&  mallimamcte  ne'uerbi-egeb, 
jndigeo,affluo,&abùdo,&lbmigiianti,&:  difetto  ne!  nerbo 
doleo,ma  p no  efièr  la  cofa  di  molta  importanza  noi  non  ci 
' fiamo  curati  di  rimouer  quello, che  una  uolta  habbia  detto. 
Gaudco,es,gauifus  fum,per  rallegrarli,©  ellèr’allcgro. 

Gli  orecchi  miei  fi  rallegrano  di  un  perfetto , & cópiuto  crr* 
cuito  di  parole.  ' ' 

Mea:aurcsperfeèlocompletoq5  verborum  ambita  gaudSf. 
Goditi  di  cotello  tuo  tanto  eccellente  bene.  ” t 

Gaude  ilio  tuo  tamexccllentibono.  • 1 -j 

Doleo,es,lui,dolitum, per  dolerli.  < 'f 

E lì  dogliono  dell  altrui  laude.  •’ 

Laude  aliena  dolcnt. 

Trouerete  quello  & co’l  Datfuo  con  l’Acclilattad  > & 
conrAblatinoconlaprepofitione,&  aUòluto,  comelìuedo 
in  tali  ellèmpù 

E mi  duole.  . ’ Dolctlnihi.  ' 
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Se  tu  farai  feiio^nofoiti  dorrà.  Si  egebis>dbl  dolcbir.'  ; 
Io  mi  dolgo  delcuo  dolore.  Dolco  dolorcra  tuutn« 
Egli  mi  èiaputo  molto  male  certamente  di  quella  febrisinA 
di  Attica. 

De  Atticae  febricula  fcilicet  ualde  dolui. 

lo  mi  dolgo>perche  tu  ti  duoli.  Doleo^quiadole?. 

Madco,cs,niaduijper  efler  bagnato. 

lo  fon  tutto  fudato  per  la  paura.  Madco  metti. 

Calco,cs,calui,calitum,pcreBer  caldo. 

Erigco,es,fngui,&  frixi,pcr  eflèr  freddo. 

Tu  fei  caldo  in  una  colà  freddiflìma^  Scili  una  caldiiliim 
freddo. 

^Jnre  fiigidilTìma  calesnn  feruentiffimafriges. 

Qui  non  è l’ Ablatiuo  proprio  del  uerbo^  ma  un’Ablacitio 
retto  da  prepolitionc, come  uedetc. 

EIoreo,cs,florui,pcr  eflèr  fiorito. 
t ;Q«efto  albero  fblo  fa  tre  uolte  fiori. 

- Karcarbor  unaterfloret.  ' > 

Qm  manca  fimilmeiice  il  nerbo  deirAblatiuo  fiiO. 

/ Heutrt  co  t Nommatem  fati  ente,  0T  co  l-Ahlattuo  dgemti^ 

“ con  ftefofìionetcome  t fafstmtma  dt  rado, 

, Vcnio,is,ueniui>uenum>perclIèr  uenduto. 

-.Coftui  fu  uenduto  date  innanzi  ch’egli  ucniflèà  Roma« 
iHicuenijtà  ceantequara  Romam  uenit. 

, Romam  fi  dice  qui  auuerbialmcntc,  come  negli  auuerbi 
locali moftreremo.  Ma  notate  perquefto  eflèmpiOi  cheli 

- :^one  alle  uoite  il  Preterito  dell  lndicatiuo  p riinperfetto, 
o più  che  perfetto  del  foggiuntiuo,come  in  limili  parlari  ac 

v.Cldc.Qiìdcfl dicequi>anccquà uenit , quello  che pareua che 
haueflè  à dirc,ancequa  ueniretjouero  anquà  ueniflct.Quc- 
Ro  nerbo  fi  troua  ancora  in  uoce  paflìua  apprellb  di  Pianto. 
Vapulojasjauijuapulatum  per  efler  battuto. 

S’egli  hauefle  hauuto  delle  mazzate  dal  reo. 

An  ab  reo  fuftibus  uapulaflèt?Quintiliano. 

I Quàdo  c’s’aiiuederà  a efler  baflonato  co  parole  da  ogn  Vno 
C.um  lè  omnium  fermone  lèntiet  uapularc.Cicerone. 

Douc  fermone  è Ablatiuo  d’inftrUmento . Qiicfto  uerbo 
fi  troua  il  più  delle ,uolccaflòlutO;&  forfè  ogni  uolta  ^ fuoc 
a'  ti  ' che 
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che  nel  predetto  luogo  : (ì^omcauuienc  ancora  negli  altri 
neuciià  lui..ibmigliaiKÌ. 

Kubo,bis,nupfi,uuptiim>per  efler  maritato,  ò maritarfiA 
..  puòhaui^reil  DaciuoinqudU}  modo. 
l.a  fuoccra  è maritata  al  genero  Nubit  genero  fbcrus. 

Quj,uqnèAbia«uocomc  ucdctc  . 

Exulo, as. ani, bxuìatum,per  elscre  sbandito* 

Joiòno  sbandito  di  cala.  Domocx'ulo. 

Domo, èqui  AblatiUo  auiierbialmenccpclÌo,comefrni(> 
ftrcrà  nel  luogo  fuo. 

Cofìrutt$one  delu^rtto  Sum» 

11  nerbo  Sum,per  ellèrc  uno  de  più  degni,&  più  ecccllen. 
ti uerbi del  mondoiha uaria,&  anmia  coilrUttionc,&  pciò 
xiceue  ogni  cafo,che  riccuer  /t  pou^à , io  non  dico  regge  per 
uirtù  di  coftruttionerma  che  riceuc  ogni  calo, che  riccucrfi 
poda  ne’fuoi  parlari , pcioche  h ucde  alle  uoltc  con  vn  (blo 
Nominatiuo  ò taciuto,ò  efprcllbtalle  uolte  con  due,&  cq’l 
Nominatiuo,&  Gcnitiuo,&  co’l  Nominatiuo,&  DatiuojSc 
di  più  co’l  No.ninatiuo,  & due  Dauui:  co'l  Noniinaauo,& 
Accufatiuo  con  prcpo(ìcionc,con  l’Ablatiuo  con  prepodtio 
ne  & lenza, coiiK  uederete,il  qual  Nominaduo  Cuo  non  èa- 
gente,nc  paticntc , come  altre  uolte  {^abbiamo  detto  : con> 
ciofìa  cola,che  in  cotal  nerbo  no  (i  conofea  chi  fàccia , ò chi 
pacifca,come  quali  in  tutti  gli  altri  far  G liiole. 

Trouall  ancora  col  Nominatiiio,dt  con  rinfinito,&col 
Genitiuo,con  rinfiimp:&co’I  Dariuo,&  l’Infinito  ; & con 
rinfinitolòIo:&  anco  fi  accompagna  con  qucftenoci  opu2, 
£às,&nefaS{&cp’lgerundioin  dùmicome  tutto  fi  moitierà 
con  efiempi  parte  in  queùo  luogo, & parte  altroue. 

Sum  co'l  Nomsnat  tuo  filo, 

Cofi  è fauo.  il  uolgo.  Siceftuuigus, 

. Egli  è un  bclchc,  Eftaliquim  . ... 

In  qucùo  luogo  èia  fella  di  Bacco.  • 

BioUahic.  , • 

Coli  è.  fune  Siceù.  x 

Per  Dio  che  fu  coll.  Hcrcule  ita  fiiif*  ^ 

Coll  làrà  come  noi  uogltamo.Sic  crit,  ut  uolumus.  .7 
Enoncen’è  Non  eli»  ' 

• «.  n-  X.  ' 
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Ecen’è  ' ‘ 

In  quefti  cotali  efsépi  (ì  tace  il  Nominaciao,come  vedete-  • 

' Sutncon  due 

Lambitone, e’icontehciet  gli honòri , è<ò(à  al  tutto  mi- 
(èraliilc.  ’ ' 

Miferimma cfl: omnino  ambitio , honorumque  contcntio, 

Il  defideriocic’danari  è infinito. 


Infinita peciinixcupiclitas eft.  • > . v . j,i,.  < 

L’aciolcfcentia  è j1  fióre  deU’ctà.  • • ; - ' r y 

Adolcfcentiaertfiossetatis.  . " 

La  iiaricta  è propria  della  Forfitna. 

Varicras  efl  propria  Fortuna:.  . ‘ ’ 

Il  parlare  è rincerpreiè  delia  mente.  ^ i*.  ■ ■ i 

Mentis interprescftora'tioj  - - v,J 

LaFort\inaèfignoradcllccofèhumane.  ^ 

Fortuna  domina  rerum  hiimànarum  eft.  ''  ” • 

La  gloria  è il  frutto  della  uirtù.  . ' ’ 

Gloria  eft  fruilus  uirtmis. 

Il  uolto  è iraagine  dtirnnimo,&  gli  occhi  dimoftratori. 

' Imago  animi  uuirus  eft,  iiidites  Odili. 

-La  fame  èil  condimentOj&Tuporedelcibo. 

■ Cibi  cbndimcntum  eft  fames. 

Demoftencftianiduo  uditor  di  Platone. 

.Demofthenes  frequens  fuit  Platonis  auditori 

i Genitiui  che  fono  in  qiiefti  elTèmpi,fi  reggono  dal  np- 
• me  onde  egli  hanno  dipendentia, non  dal  verbo. 

•.Il  murar  fàntafia cottimo  porto  à chi  fi  pente. 

'Optimus  eft  pottus  poenitenti  mutatio  confili). 

Il  poeta  è uicino  all'oratore. 

Finitimus  oratori  Poeta  eft. 

Que’Datiiiijche  fonoin  fimili  parlari,  fi  reggono  da’no- 
mi,da’qualicdipèndono,nondal  nerbo;  come  jiotrete  uede 
re,confiderandoIi  bene. 

Sumcdl  Nominattuo,'^  Genitiuo, 

E fono  fanciulli  di  fedici,o  diciafette  anni. 

Pueri  funcannorum'{enum,feptcnumquedènum. 

S’esh  folle  (ano  di  men te.fi  mentis  cftet  fux. 


La  mufica  non  è da  filofofi. 


Mufica  philofophi  non  eft* 
Siim 
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* S'umcolNiimtnutiifo,^  Datiuo, 

Il  nibbio  ha  una  cerca  guerra  nacuralc  col  corbo. 
MiIuoeftt]uoddambcllum  naturale  cumcoruo. 

Noi  non  habbiamo  compagnia  veruna  co’ciranni. 

Nulla  eft  nbbis  fbcictas  cum  tyrannis. 
fEialcuno  ha  il  Ino  amorc,&  io  ho  il  niio* 

5uuscuiquc  amor,mihi  meusf 

■quis'  intende  il  uerbojcome  alle  uoltc  fi  ufàrdoè,  cft, 

Sumc»  In due  D attui. 

Voi  mi  fiate  impedì  mento.  Mihi  impedimento  cftij. 

Il  cenfbrè’ fu  grandini  ma  (alucc  alla  Rcpublica. 

Maxim?  cenlbr  (aiuti  Rcipublicicfuit,  ' 

Il  rmofb  è medicina  della  ftanchezza.  * 

Lafiitudini  quies  remedio  cft  .Columella. 

A tincom,& altri fimili  mali  (buo  buone  le  gallcpefic,nè 
meno  d fugo  del  marrobbio  con  la  fuliggine. 

Vlccribus  galle  trit;e  rcmedio  funtjncc  minus  fuccus  marni 
bijcum  fuligine.ro'umella. 

Qucfti  parlari  pel  Datino  fi  pofiòno  anche  fare  per  due 
Nominaciui,comc  ne  moftra  ji  medefimo  Columella  nel  le 
guentcefièmpio. 

I rimedi)  (bno  quindici  noci  di  arcipreflb  con  altre  tante 
galle. 

Remedia  funtcuprelsini  quindccim  coni  totidemque  gal- 
la:  doue  poceua  anche  dirc,remedio  fune. 

Quelìa  coll  ri  darà  carico.  Ha:crcserit  tibi  crimini, 
everta  conuiitupcrò  Publio  Africano. 

HÌcc  res  Pub.  Africano  uiciiperationi  fuit, 
il  nome  mio  quì,&  in  cielo  è Arriiro. 
Hic,atqucin_coelonomen  Arduroeft  mihi. 

Quefio  parlare, s’io  non  m’inganno, fi  può  anche  fare  pel 
Genitiuo;percioche  mi  pare  hinre'r’oficruato,che  fi  polla  di- 
re,cft  mihi  nome  Mercuriuc,Mercurij,&  Mercurio, del  No- 
minaciuo,&  Datino  s'cdatoefiempio,  del  Gehitiuo  npn  ini 
fouuicne,ma  penfò  che  (laiii  Plauto. 

Sum  Co  l'^otntnat tuo^^  \/4ccujat tuo  con  fre^aftttovf, 

..  Lo  abbandonare  1 utilità  commune  e contra  natura. 

'Vtilitaw*'  communis dercliclio  cbnrra  nàturam  eli,  

Fa 
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Ta  che  tu  ftia  in  ccrucHo,  Fac  apud  te,Ut  ficS* 

Sics  è in  Jluo^o  di  (Is, anticamente  detto.  ^ ' 

Il  tempio  deU'honore  è fuori  della  porta  collina.  , i 

Extra  portam  collinam  aedl?s  honoris  eft . , , i _ ^ 

Sumco'lSom$ftttt/uay^ i' jihUtmo,  . . . 

conprepojtttone^.  ^ 

Quello  è per  me, è in  mio  fauore.  Hoc  prò  me  efl. 

Ma  guarda  SccuoIa,chc  tutto  quello , non  ua  per  me  > o-ki 
mio  fauore. 

Sed  uide,ne hoc  totum  Scatiiola  fit  à me. 

Elle  prò alìquo,&  ab  aliquo,  uuol  dire  eflcrc  in  Èuorc , ò in 
aiuto  di  alcuno. 

Iddio  buono,  che  cofa  dura  lungo  tempo  nella  uita  huma- 
ua? 


^Dij  boni,quid  eli  in  hominis  uita  diu? 

‘t'jena  formica  non  è folamcntc  il  fen  cimento,  ma  ancora  1* 
iiucllctco,la  ragioiie,&  la  memoria. 

In  formica  non  modo  fcnfus,fcd  etiam  menS,ratio,  memo- 
riaeft,  . 

Tutte  le  cole  fono  mifèrabili  nelle  guerre  ciuili , 

’ Omnia  flint  milèra in  bcllis  ciuilibus. 

Gran  fòrza  ha  la  fortuna  nciruna,e  nell’altra  parte,  ò.nella 
prolpcrità,ò  neH'auuerlità. 

Magna  eli  «is  fortuna?  in  utraque  partem , uel  ad  fccundas 
'{es,iicl  aduerlàs. 

Sf*m  C0I Stominatm»,  ^ Ahi Mt imo 
fin^  prepojtttonc^. 

Il  nome  d’Annibale  era  gloriohllimo  appreflò  tutte  le 
perfone. 

Annibalis  iiomcn  magna  crac  apud  omnes  gloria  • 
lo  mi  ricruouo  in  un  trauaglio  incredibile, 

IncrcdibilHiim  folicitudinc.  i 

Io  ho  gran  dolore, 

Magno  fum  dolore . . i: 

' Coltui  ha  tempre  il  capo,&  le  ciglia  rate.  ^ 

Hic  capite, & uipercilùs,fempcr  eli  rafis . 

Gramatici dicono, che l’Ablatiuo in  cotai parlati  fi^ge 
dal  Ucrbo:&  cotidi(bprailGeuiuiio,machi  cótideradè  k co 
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£à  pia  fbttilméte  dircbbc,che  non  dal  ucrbo^ma  o dalla  pre- 

Jjofitione  efpreflà,o  taciutajo  dal  Nome,  che  ui  fi  ucde,o  ui 
i Ttédc,fi  rcggcfiero,comè  fi  moftrò  di  Ibpra  nel  principio^» 
ragionaremo  della  coftruttionc  del  nome  fofi:anuuo,ma  q- 
fto  non  impòrti  molto, bafta  fapere,come  latinamente  fi  di- 
cono per  quello  uerbo  fimili  parbrì, doue confifieil  cucco. 

-Snm  et  l Nomnutftuo^^  f lufintto  • 

L'Ufficio  di  Bruto  farà  farfegli  incontro. 

Brutfofficium  erit  occurrere  ei . 

L’ufficio  proprio  deH’oratorc  è di  dire  atcamencejdiltin- 
tamentc,&  ornatamente. 

Oratoris  prò  prium,apte,diftìn«5le,ornateq;  dicere. 
s’in tende, cft,& quel  Geiiitmo  Bruti  di  lbpra,&quiorato- 
ris  fi  reggono da’nomiolficium,  & proprium. 

Pcrciochc  none  mio  ufficio  di  dire  contea  alla  ragione. 
Non  ciiim  meum  dicere  contea  ius. 

Qm  s’intendc,eft,fimilmcnte,&  con  laiioce  meu,  s’incea 
de  officifi:&  quello, che  dice  in  limili  parIaii,non  è mio  uf- 
ficio,puo  anche  diremon  fi  afpettaua  a mernon  tocca  a me  ; 
non  irtabcne  anie,che  tutti  tornano  in  unordiremoaduq;. 
Egli  fta  a te,e  tocca  a te,e  s’appartiene  a te  Catone  il  vedere. 
Tuum  cft  Caco  uiderc . 

E non  è officio  noftro  di  quietar  tanto  gran  liti  tra  voi. 

Non  nofirum  eli  tantas  inter  uos  componerelices . Diflò 
Virgilio. 

Sùm  eo*l  Genitiuo,^  f Inffnit». 

'■  Egliealle  nolte^  che  in  limili  parlari  fi  tace  il  Nominaciuo» 
& il  Genitiuo  fi  pone. 

L’ufficio  dell  oratore  è di  dire  ordinatamente,  ornatamen- 
te,«S:  copiofamente. 

Oratoris  cft  compofitc,ornate,copiofcque  eloqui. 
Pigliarela  medicina  è colà  da  malato  conftante,&  fòrte.  ' 
Fortis  arroti  eft  accipcre  medicinam. 

Sumea  IDatmo,^  l'infimt  9, 

Come  io  ho  in  animo  di  fare. 

Vt  mihi  eft  in  animo  Tacere. 

lo  hauena  nell’animo  di  andare  aircflcrcito.  " 

Eiat  mihi  in  anime proficifei  ad  cxcrcituiiT. 

Snm 
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V,  Sum  con  l^tnjìntio filo,  ■:  '.r  V ■ ■ *■  ,jL-  A 

, Nonfipuodjreinuerlì.,  , - . 

VerfudiccrciioncR.  Orario.  i 'j 

Sia  lecito  uedcr  quello,chc  non  fi  può  toccare. 
LiccacquodtanginoneftjAfpiccrc.  Ouidio. 

Sum  co  l nome  opus.  , 

E fi  pone  co’luerbo  film  quello  nome  opus,  & coli  fi  di- 
ce opus  efijopus  erat,&  fcguentemente  per  gli  altri  tempi, 
& modi  nelle  terze  perlone  fingolari  ; che  neJl’altre  non  mi 
xicprdohauerlo  letto  ; le  quai  parole  infiemc  polle , come  le 
in  un  uerbo  rofièro,di  due  parole  fatto, hanno  alle  uolte  na- 
tura di  nerbo, come  ucdremo  ne’Gcrudi,&  uogliono  dire  ef 
fcr  uopo;cflcrmcllieri:bifognar:fardibilbgno,  fàrmcllicn, 
& lòmiglianti cofc,tiitte  tornanQ>in  una,&  l’ordinedique- 
fio  coli  fttto  nerbo  opus  ell,&  Ipecialmcte  apprefiò  Marco 
Tullioèdi cllèr pollo co’l  Npmmatiuo,cp’l  Gcnìtiuo,3cco 
rAblatiuo:cioè,chc  quella  colà , d cui  è uopo , fi  ponga  nel 
Nominatiiio,o  Genitiuo>&  Ablatiuo  lènza  prepofidone,& 
con  prepofitionc  ancora, come  uedrctc. 

Opus  co'lNommat$uo.pomt$uOi^  jihlatiuo^ 

Se  alcuna  colà  bilbgncrà  colli,tu  ci  difenderaL 
Nos,fiquideritillicopus,defcndes.  , ;r  • '• 

Noi.habbiamo  uopo  di  duce, ruttore.  . . ; 

: Dux  nobis,& aut^lor  opus  elir"  u.  ’ ì 

Di  quclloci  bilbgnamolti/fimi  elTcmpi.  , , 

Huius  nobis  exempla  permulta  opus  l'unt. 

^ Doue  fi  quid,dux,auélpr,  & permulta  exemplà  fono  i Nomf  * 
natiui. 

.Egli  è mellicri  di  alcunòpiu  elegante.  . - 

Òpus  cft  elegantioris  alicuius.Qui  è co’l  Geniriuo. 

Doue  Ipno  i tefiimoni  delle  colè  non  bllbgnano  parole,  > 
Vbi  rerum  tcllimouia  adfiint,non  opus  eli  ucrbis. 

Qui  è rAblatiuo  fenza  prcpolìtione. 

Collurha  bilognodcl  tuolimatecto,&  pulitetto  giudidq. 
Opus  eli  huic  de  limatulo,&  policulo  tuo  Jiuiicio. 

Qui  cI’Ablatiu(){ccme  ucdete)con  la  prepofitionc  de. 

Se  gli  bilbgnerà  in  colà  alcuna, aiutcralo. 

Si.qua  in  re  ci  opus  fuc‘rir,iuueris. 
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QmèrAbianuQyCon  la  prepoEtionein. 

'Chebifogna  più  parole?  Quid  uexbis opus  efl? 

Qmd  uerbis  opuft?  come  diceuano gli  antichi  : i eguali  dhi 
cenano  ancora  Tcmpuftjin  luogo  di  cempuscErcleméciaR^ 
in  ucce  di  clernencia  mille  altri fìniili  f come  madinu-. 
mente  in  PlaucQ,&  Tcrentio  potrete  vedere, 

FuSiQ^nefas,  . 

Diceftancora  per  qucfto  uerbo  fas  efl,&  nefàs  cft.  ^ 

Quefto.era  licito  fare,  . ,Id  fieri  fascrat. 

A me  non  è licito  dimenticarmelo,  Mihincfas  eftobliuKci, 
Il  qual  modo  di  parlare  fas  eft^  nefas  eftrpare , che  hab- 
bia  natura  di  ucrbojcome  dicemmo,dinanzi  di  opus  eft;&  co 
me  meglio  moftrarcmonc’ Gerundi. doue  etiamdio  fidirà 
^el  Gerundio  in  dum^congiuntocon  là  terza  perfona  di  elio 
uerbo  Cum.  ■ i , 

Quefto  uerbo  mi  la  ftupirc  alle  uolte , quando  io  confide- 
IO  la  liiagran  virtù,3cdignità,&  molto  maggiormente  qua 
do  io  ueggio  la  (ila  gran  pouertàdi  parole, & malli mamentc 
di  qlle,clie  da' verbi  perderiuatione  nafeere  fogliono , egli 
come fapete, non  ha  lupini, non  ha  Gerundi,nó  participi,  fe 
non  un  lolo  che  lì  ulìmon  ha  palliuo,non  imperfonalc:  non 
fa  di  le  uerbi  defideratiui,non  frcqljentatiui,  non  incoatiui, 
non  diminuti  ui, nò  ha  nomiuerlvili,  non  ha  in  le  il  fare>o.  il 
patire  come  gli  altri  uerbi:&  finalmente  è Icario,  & pouero 
,de  fignifieationi  quanto  e’  può,&  nondimeno  con  tutte  firn 
perrcttioni  del  mòdo,  & pouertà  lua  è tale , che  tutti  i uerbi 
terminati  in  or,  & tutti  gl  lmperfonali  in  tur,  fi  fanno  ric- 
chi,& magni  per  lo  luo  fauore.  percioche  con  Taiuto  luo  ef- 
fi  hanno  i loro  preteriti,^  i. futuri  de’  foggiontiui  loro,  co- 
me uoi  fapete.  Quelli  fimilmcnteftì,  che  il  verbo  cdo  con 
fiioi  componi  fornire  di  tutte  le  uoci  fue  fi  polla  donandoli 
parte  di  fe  llellb , come  in  elio  nerbo  potete  vedere.  Qufffti 
infonde  non  lo  come  la  fignification  liiain  tutte  le  pcrlone 
del  uerbo  palfiuo.Quclli  bora  fi  clprimc,  bora  fi  tace  ne*  par 
lari  piu  fpellb,&  forlè  co  più  uaghezza  d alcuu’altro  uerbo. 
QueAi  quantunque  poucrillìmo  fia  di  fignifieationi,  nondi- 
meno ha  la  più  nobile, & la  piu.eccelleme  lìgnificjicionc  del 
mondo,cioè,  ESSER  E,  cofa  propria  de  griddij,ddl  i qual 
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cofa  niun’alcra  è piu  degna,p{u  grata>piu  giòconda  > piu  nc«* 
ce‘’’«*ria,&di  maggiore  importanza  >&  di  piu' alta  eccellézai 
Qoefàfinalmeiitehalafuacoftruttionc  taiitovaria,  tanto 
ampia,&  tanto  bella, quanto  haucte  potuto  vedere .&  piu  anr 
cora, perche  io  non  pcnlo  di  haucrne  ogni  colà  detto . PCr  la 
qual  colà  non  ui  doucte  marauigliare,le  io  fono  ftato  alqua» 
to  piu  lungo^  che  per  auuentura  non  haurelle  uoluto , peio- 
che  io  non  mi  (àtiarei  mai  di  dire  di  coll  latto  nerbò  : ucrbo 
ueramente  degno,  che  da  i loici  Ibllè  piu  elic  gli  altri  giudl^ 
caro  di  cotal  nome  degno. 

CoUrut itone  de*  Meriti  di fìtm. 

Icopoftidifum  ordinariamente  hano il  Nominatiuoc’l 
Datiuojòun  calò  co  propoli  tiene  in  quclIauoce;&anch’^- 
le  uoltc  fono  alToluti, come  Vedrete  per  li  fegueriti  eflèmpù 
Adfum,  ades,affui,  per  cflcrc  app  rellò , & iàuorire , & e llcr 
prclentc. 

Io  fauonfeo  gli  amici.  ' Adliimamicis. 

Dolobella  fu  prelcn te  a tutte  quelle  zuttc*  y * 

• Omnibus  alFuithispugnis  Dolobclla.  j.  . ' . 

' Era  pr efen  te  Paolo  Rofollo.  * 

Aderat  prefens  Paulus  Rolellus. 

Doue  uedete , ch’auuenga  che  Adfìim  da  per  le  uoglia  d»- 
re,io  fon  prfclcntc,nondimeno  c’  lì  dice  ancora  Adfum  pre- 
fens. 

Abfum,bes,abfui,  |>cr  clTerc  alTente,ò  lontano , & mancare. 
La  mia  cafa  ò lontana  dalla  piazza. 

Domus  mea  a foro  longè  abeft. 

Egliclontano.  LongegentiumabclL  - 

Io  fui  aflènte  gran  parte  del  miò  confolato. 
Abfuimagnamparteftì  Coniblatus  mei.  ' ' ' 

Magnam  partem  è il  tempo  : & perciò  è pollo  neirAccil- 
làtiuojcome  di  Cicerone  è tilànza. 

Era  lontano  un  monte  quali  uenti  miglia.  •*  ‘ - 
Abcrat  mons  ferme  miliia  uiginti  palìuum. 

Mille  palTnum  uuol  dire  un  miglio,  per  il  qual  ellèmpio. 
potete  uedere  lo  fpatio  in  quello  ucrbo  porli  nell’ Acculati- 
no, benché  li  polla  anche  porre  nell  ’AbUtiuo.  La  onde  Vir- 
gilio dille. 
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PJc  fono  diicolti  era  loro  lunghi  paflù  . 

Mcc  lo^gis  in  tei;  fé  haflìfaus  abfun  t.  • ; 

qua"3o1rfl!:?  ndu«bo  ftd». 

Siede  doppò  me  un  grado.  • , , , 

Cradupoft  mefedet  iinoi 

Peraocbe  Bruto  eradiquàdaVelia  tire  miolk 
EratenimBrutuscitra VeliammihapairuWtria.:  . tl 

Purché  tra  rae,&  te  ci  Tia  il  muro. . . . r 

Dummodo  inter  me,&  te  murusinterfft  ••• 

Perche  lo^gJi  era  andato  incontro  c«intomi<>Iia.  ' - 
Nanaeiobiuam  procc/Ierammihapa(luun?centum  • 
to-olary™®,:*'” 

bo  Abfiim.  "‘“'‘“‘^^•P<>"'='°'ì?«oCicetonc  uelucr 

Joil C3no llDfl  ^lornii M ALr*  • • 

Defum.dccs,dcf„i:pf;™:c;„. 

A quello  conuito  mancò  il  tuo  Rofcllo. 

Huic  conuiuioRolcllus  tuus  defuit 

PC.cS',trA°bt1^ 


b.Krft,.,dntcr«,inKrfdbpcrc(rcreprer^ 
Éfuptcfcntca)  noftto  parlare. 


H Noftfo  ^ 
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Koìiro  fermoni interfuit.  ‘ ^ ■ "!  ? 

J?racfum,praees,  praefui,percfrereprepolto..  ' ^ < ---  - 

Gh  auguri  fono  fopra  gli  àufpicij.  - '•  • >:  r;  ' > 

Àufpiciis  aueures  praefunt.  | ' ’ 7 

I>rolum,prodes,profui,per  gioirne.  •*  ‘ ^ . '[  V'’ 

Accioche  non  tigioui  poco rartifirio  tuòr  *. 
Xcarrificiumtuuratibifarumprofiu.  - ^ 

Òbrum,obcs,obfui, per  nuocere.  : • 'r 

Non  nocerebbe  al  fuo  parlare . Non  obeOctcìas  orationi 
Infiim,ines,infui,pereircr  dentro.  , nx  r 

Nciroratoreperfistto  ètuttala  (cienriade  nloloh. 

In  orrore  pcrfcc^oiueAotniiisphilofopliorinndcientia.  - » 

I^cllamore  fi  trouano  tutti  quefii  maJi>ing;iurie,Iofpctti>  ni 

micitie,  triegue>gucrra,&  di  nuouo  pace./ _ 

In  amore  hacc  omnia  infunt  uitia,iniuriae,fufpiciones^niim« 

citÌ2C>indutÌ2ejbeilum,pax  rurfiim.Parlarxli'Tcrcnno.  • i 

» ■ ' • i . * i • 

CoftruUìòne  de*  verbi  cormm^^^  ’ 

Vando  i veilbi  communi  hanno  la  figijifiGationc  attiua, 
egli  hanno,  ancora  la  coftriittipnc  a tt juateioè , il  Ntd 
agente, & l’Acculàtiuo  patiaicc , ^ di  piu  alle  uoltc 
alcun’al tro  calo . quandoegli hanno  la  fi^nificatione  paflì- 
tìa,la  coftruttione  e fimilmétc  palfiuaicioèril  Nominatiuo  i 
paticnte,&  rAblatiiio  agente  con  prepqfirione,comci  paflì- 
wiiauuenga  che  Giccroue  ( per  quanto  lo.fiabbia  olTeruato  ) 
jciclc  uoltc  ufi  fiiTiili  ucrbi  altwjucncc,  che  in  ugnjncationc 
attiua,&  coli  at  tiuamert  te  gli  coll tuifcc,comc  nc  mofira  nc  • 
Icguenti  efiempi. 

Ofculor,aris, atus  fura, per  baciare.  " 

Xa  madre  baciò  il  figliuol  fuo.  •’ 

Matcr  filium  fuumoiculatacft,  c 

Amplcilor,cis,cxusfum.  7 ' 

Ampkxor,aris,exatus  (ùm,per  abbracciare. 

Volonticri  abbracio  taranimo 
Libcmcraroplt<llor  talcm  animum. 

Appli' mi  abbraccia  tutto. 

AppiUi.  cotum  me  am^dcxitur. 
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Criminor«arìs>itus  (ufTuper  incolparc>o.bià{ìiinxc.'  ■[ 
.€^o  A^brio  biafimò  al  popolò  Roaiaitò;Quirtto  Metello . ^ 
.C.Marius  Q^ètcMiiin  apnd  populumRoìnamim  efimin\ 

CUSeft.  ...  ;-33j^ 

Experior,ms,ertasfiun^r  cfpcrimcDtàre;  . . ^ 
loelperimcntcròj&tcnceròognicolà.*  :*-;. 
Expertari& tciiàbo omnia.  • - v r:_ 

^Hojrtorjarisjatumfiimjperconfortal-r.  . a:.-.'.  ; 

EgliconfomcuttalaFianciaallagucrra.  " • ‘ 
XJalliamtocam  adbcllamhòrtatur.  **  ■ » ;; 

V encror,àris,atus  fum,per  honorarc,&  aeforare.  i 
I Soriani  adorano  il  pclce.  Piccm  Syrij  ucnciantar*,  • '>!> 
Mororjaris,atusfum,pcrrpcttare.  - . ‘ ‘ -, 

.Io  t’afpcttcrc.  ' . Ego  moraborte,  .'ij  ^ 

_3ncerprècor>aris>atus  Ium,per  in  tcrprctarc,oclporr<j» 
I>immi,interpreco  io  benda  tua  (èntcntia?  ' 

inedie  ne  intcrpretorfententiamtuaml!:.;  > •;  >. 

Quello  uerbo  fi  truoua  anco  pa/fiuo,.’  . 

Se  fata  interpretato  da  te.  *1.  , 

^iatecritinterprctatum.  - ’ 

rLargior,iris,itus  fum,pcr  donare. 

.I.a  Fortuna  profpei  a donò  all’uno  >&airaItio  di  cofioroJI 
■ Rcgno:&  l’auuerra,la  morte. 

Vtrifcjuchorum  iècunda  Fortuna  Regnum  eli  largita  ad 
uerfamortem.  . 

Acculàtiuo,èil  Datino,  come  manifeftamcnte 
li  uede  ; Trouerete  <]uefto  nerbo  ancora  in  paffìua  figmfica- 
tioncinPbnio,fc  nonaltroue.  ^ 

Perennar, aris,atus fum.p  domàdare',  & efier  domadato. 
Coftui  loleua  domandarmi  delia  diiciplina  deli  autruriò  no 
ftro.  ° 

’Is folebater mcpercttotìrari nóflT! auguri)  diTcipIinam 

L accufator  làràdoHiàiidaródagliauìmiflatij* 
AbadiieriàriisperéiiiiftabicuraccufiitÒT/ ~ 
Mcdiror,aris,atu'i  film, per  pcnfarè,èc  eilcrpenlàto.  ' 

Io  pen  Tana  meco  ■ ■ 

Mccùlif'ipiè^rftdktìb^ppA  ; ».  : — . . 

.Ioboponlatoa-flKti>mici'màlr,$'hrtOrt\^  • 

H 1 Medi* 
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Jllcditata  miK  fmit  omnia  mealncommoda. 
IkhecÙflcTcrentioinfignìficariorie  {>aflìua,  parmi  anco* 
jahaucrtrouato  quefto  nerbo  in  paflwaiì^nincacione  aj^ 
prcflb  Marco  TuIlio,&  cofi  Teftor,  & tcftificof  ,&in  attiua 
ancora:cioè>per  teilimoniare>&ei{ereteftimoniaco  , ma  n5 
*ni  foimicne  al  preftntc  doue. 

3fabricor,arisjatus  (um,per  fabricare,  & cflèr  fàbticato . 
Kon  la  bellezza  ) malmefla  necef&tà  fabricò  l'altezza  del 
Campidoglio.  - 

Capitoli)  faftigium*  non  nenollas  «(edneeeintasiplà&bri* 
cata  eft. 

II  mondo  fu  fatto  globofo.  ^ ' 

^undusglobofusefHàbr^catus.  '■ 

Qui  è il  verbo  in  lìgnificatiò  paflItiatmarAblatiiio  fi  tace. 

V Ditannoalcuni  che  quello  ucrboin  fignificationeatdim. 
fia  deponente,&  in  pamua,pafiìuo  : percioche  c’fi  rroua  Fa* 
brico  actiuo  fuo.egU  è cofi  lecito  a noi  chiamarlo  comune  -> 
come  a loro  deponente>&  pailluorhauédo  egli  tutto  qnelIo> 
che  al  nerbo  comune  fi  ricerca:cioèda  fine  in  or«  & l’anai& 
l’altra  fignificatione  Jure  io  nó  uoglio  dilputare  co*  Grama 
ticijch'io  pderei.bafta  che  la  fua  coìlruttione,  & fignificatio 
ine  è tale,qualehabbiamo  detto.del  refi©  fia  quel>che  nuolcw 
Tutor,aris,atus  fum,pcr  difendere,  & eficr  difèfo . 
Difenderà  la  Republica.Rempublicam  tutabitur . % 

Cofluis’èdifefi).  Hic  eft  fe  tutatus. 

1 tori  fi  difendono  con  le  coroad  Cignali  co’dentt , & i Lio* 
nicolmorlb. 

Cornibus  Tauri,apri  dentibus,  mocfii  leones  tntantur  • 

« 

Coflruttìòne  de' verbi  deponenti . 

TVerbi  deponenti  in  quanto  alla  Cqftruttione  hanno  ailax- 
Jl  conformità  co  i nerbi  neutri:  & perciò  in  quanto  al  No- 
minatiuo  chi  l’ha  agente,&  chi  patientc,&  in  quanto  all’al* 
tro  cafo , quegli , che  hanno  il  Nominatiuo  agente  riceuor 
no  chi  il  Datino, chi  l' Accufàtiuo , chi  1‘Ablatiuo  fenza  pre- 
pofitionc,&  chi  r Acculati uo,o  l’Ablatiuo  co  ptepofitionp , 
& chi  è pollo  a/Ioluto  ; cioè,fenza  cafo , come  nc’uerbi  neu- 
. . ' tà 
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tri  lì  diUè.Qocdijche  hanno  il  Nominaduojp^enccifì  eoa 
giungono  qual  co ’l  Geniciuo,ò  con  1 Vculàduo.  Se  qual  co 
rAbladttoagente  fca^prepolìdone,  come  uedrecc  ncTc** 
guenddlcmpi^  • r 

Deponenti  co'LNominatmo  *tgente^C$  Dutim  féttitfrttn 
Inlidior,arìsdnlì(liatus  funi, per  fare  agoad* 

Tu  mihaifàctolpcfleuoltcaguad.  . , . . . » 

Saepcraihiinfidiacuses.  ^ r, 

RdFragor,aris,rerragatus  funi, pet  ripugnare. 

Ma  tutta  quella  legge  rep  ugn  ò alla  tua  domanda» 

Sed  tota  ilia  lex  pe.dcìoni  cu^  refragaca  eli. 
Allcntior,uis,aflenfus Tum,per  confenorc. 

Ipdconlèni:0>  ’ Tibiaflentior, 
Scomachor^aris^llomachacus  fum^per  ifdegnarG» 
lo  mi  Ibno  fdegnaco  con  la  tuanella  fine.  ■ 

Tuis  litteris.ftomachacus  fum  in  extremo. 
Gratulorjaris^giatulatus  fum^per  rallegrarli  > 

10  mi  rallegro  con  Baia  nofira.Gratulor  Baijs  nollris* 
Quefii  due  nerbi  fiomachor>&  gratulor  hanno  ancoralo 

Accufaduojcome  uedretene’lacini  autori. 

CoRrutt$éne  d$  yideor, . 

Vid(for»fi  crolla  in  fignificacionepainua^per  efièté  allora 

11  pa/Iìup  di  uideo:cioè} p efière  ueduto:  &.coJ[i  ha  la  cofirut* 
done^chc  a'pafiìui  fi  conuiene  . Trouafi  ancora  Deponéte» 
per  parere  con  qudta  cpfijcucdoncrcioè , co’i  Nominaduo* 
& Dacìuo:co'l  Nominaduoj&  Tinfinico:  con  due  Nomino* 
rinite ’l  Datiuoj&  con  due  Nominadui,&  l’Infinito>&  qtlaa 
do  nel  uolgare  è il,chc  quella  parola»  che  fegue  è il  Nomina 
tfiiojcome  uedrece. . 

V$depr  col  tJomèìMtàuot  ^ Datèuo» 
lo  rìprefiilfenaco»(écondo  che  mi  parue  » con  grande  autop 
ri^.  . 

Obìurgaui  fenatu»  ut  mihi  uifus  film  > fiitnma.cum  ati^xi* 
tate.  V$deor_(ol  N,  omm^ttuo , ^'lnfin$tOk 
Parti  egli , eh  egli  habbia  à dar  donna  à un  ruo,figliuolo  3 
Num  filio  uidetur  uxorem  dare?  Tercndo.  . 
Emipariicjchcmidicefléqucfto#  ' 

Idmiiu  uifus  eli  dicerc.  ■ 

■%  ^ ^ 
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mi  0afC «édere ,ui*leot  uiderc ordetìì:^  1'  • % l ' ’ • 

Ilchefi  piiòandiedirevìdcremiiiiuldeor;*'  • • ' i ' 
E pare  che  Dcmocrwo dubiti  dcUaiiiatura  de  griddt|. 
Deraocritus  in  deorum  natura  nutarevidetun,-  ’ ‘ ‘ 

Vt^rtin'iue  Nonftn*ittu$\^i^lDAtnto.  •• 

Emiparceilirctnclè»  • .Mei  raihi'cilc  urdeor. 

Qui  e taciuto  un  noTaciuo:  cioè, ego  ,&  l’altro  cicpreffcv 
che  è mcl.Et  cofi  I limili  parlari  videor  fi  troua  copulatiuo*-  ' 
A chi  pareunacofa_p>ttiitia,àchiùnaltra»-'*'"'  *' 

i Aliud  alijs.Hidctur  op-cimum.  _ 

All’epicuro  pare  che  il  Sole  fia  di  due  piedi,  . - 

Sol  Epicuro  bipedaUs  uidetur.  ^ 

E^’liera  parfo  adogn’vnoi  chc’io «fòlli  affabile,  & pia^c* 
uolc.  • • 

Omnibus  comis  cramuifiisii  •’  .. 

V$dfOf  e»n  due  Nominai tui,  ^ uftuittm  ' 
Emi  pare chequeflodannofiapieii di  guadagno.  ' ' 

Damnumhocquasftuofumeflé  rttihi  Uidttur.'  ' • 

Videoc.uidcns,alcuna  iiolta  (la  pe'rt- piacere Vò  pure  parere» 
ma  non  in  cjucl  mododilbpraiitcui  ordine'  àllhora  edi  ha— 
uere  il  Datino , & l’Infiirno  onetanìcnte  rinfinito  folo , in-* 
tendcndouiilDptìuòinciueilo  modo.  • 
Dapoiche-egitèpiafeiutoa  griddij  ruperui  di  rouinare  le 
cofedcirAfWj&lagemedt  Pibrtìo.  • 

Eoflquam  res  Àfi^ . Priami^ue  eUcrtere  gcnccm  cft  uifiim 
- fiiperis.  Dille  il  Poeta.-  -'3  • • ■ 

M#hora  mi  è parlò-  fcriuerti'  qualche  colà  della  uecchicz-* 

2a.  ' ' 

Nuncautem uifiim  elide  lenedlutc  aliquid  ad te  IcribeteSi 
' Def«nent$  co  i Nomiua  t/uo  ageutét^  ceti  l'AccuJk'- 

V . ttuofattente^t. 

' Patioripatb'ris,pa(IUslum, per  patire. 

Vlille  pati  molte  cofe  in  quel  lungo  errore. 

Multa  pafi'us  cft  Vlyxcs  in  ilio  diutui;no  errore..  . 
Sequor,éris,lccutus  film, per  (cguitare. 

Qua  le  fu  la  cagione, che  tu  non  Icguitaffi  Celare? 

Quid  fuit.caufie,cur  C*(àrcm  non  rcqùcrerc. 
Pcrfeqiior,Sris,pctlccutus  fum,per  perfeguitare* 
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Sruto  per  (cgtìità  il"  i’eftó  de'iieiilici.  ’ . . 

Keliquiasiioftium  Brutus  profcquitur. 
Cófcquor,eris,cófecut«s  fura, per  con(cguirej&acquiftare<' 
Niuno  confe|!;ùc quella  Vera,&  perfetta  eloquenza. 

Veram  Ìllam,&  abfolucam  cloqucntiain  nemo  coiiiè^aitoi* 
Adipift;or,fceris,adepcus  fum,per  acquiftàrc. 
lilaniaacquiftòròrdlile  fehàtori'ói'  . ^ 

Ly  (ànias  oi'dincitì  fenatoHum  adeptus  eft. 
^utiicoriatis,nacrieatiis  funi,pcr  nutrire. 

Il  mondo  nutrica,&  contiene  tutte  le  cofe, come  membra,* 
patti  (ùe.  ' " 

Mundus  omnia, ficut  membra,*  parteis  mas  «nutricanir^ 
continct.  ' 

I>rift61or,aiis,p^3cftolatus  fum^per  afpcttarc. 
lo  ti  afpctterò  in  Fonniano,  - 

In  FótmianO  te  praeftolabor, 

Conoriaris,conatusfum,perisforzarfi.  ' 

Bruto, noi  ci  sforziamo  di  fare  un’opera  grande  verament(^ 

1 & fnalagcuole. 

Magnum  opus  omnino , & arduura  Brute  conamur* 
Afpernot,arisiafpernatus  fum,pcr  difprczzare. 

Quella  città  non  na  mai  difprezzata  lafilofofia. 
p5nlofophiam  hacc  ciuitas  nunquam  afpcrnata  eli. 

Consólor , arls , confolatus  fum,pcr  coufolarc , & coufQ]>>' 
tare.  • 

Tu  ti  conforti  con  poca  Ipcranza,*  urna.  Inani  & tenui  Ipò 
te  confolaris. 

Adoriòr,ìris,adortus  fìim,per  allalirc,  ò adàltare. 

Ei  Ioaflàli'0*nz’arme,3cairimprouifta. 

Adortus  eftinermem,atquc  imparatum. 

Admiror,ariS , admiratus  fum  > per  marauigliarll  & ammi* 
rare.  • ..... 

Certi  ammirano  la  eloquentia  di  Tucidide,. 
Thucididisquidatnclocuemiamadmirantur. 
Querof,'‘ris,queftus  fum,per  lamentarli,*  rammaricarfl» 

Drufo  li  ramnftticoalTai  di  Filippo.  ’ , ; 

Dfulus  nìulcàdc  Philippo  quelliist''fi,  , ^ 

Spell'e  uoite lidolfc  deU’atiaiitià,  & luffórìa  dc’ciiradjtJi 
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SaJpt ^canarina de ]iixuriaciuiumquellu^,c(J,  - . ; 

Qui  non  èrAccuranuo,maì’Ablaciuocoiv<Iae«  - - 
Minor^ris,miuatus  fura, per  minacciare, 

H crudeliflìmo  nimico  minaccia  à rutti  i buoni  , croci 
...raratiri). 

TTòftis  t^errlmu$  qftjnibus  bonis  cruces,ac  corraéu  mina» 
tiir,Qui,oIcrcairAccuJ(aduoèil  Datino. 
^entior,ìrìs,mentitus  funi)  per  dire  le  bugie  ,d.raeiicirc«  - 
ia  fronte,gIi  occhi , e il  uilb  (pedo  mentono  * ma  il  parlar# 
.pUifpedo. 

Tfos,qcuIi,nultus  p&pc  mentiuntur,oratio  nero  &pi(fime. 
^cntic^c  pofto  qui  a|loJuco,raa  e può  hauere  anco  l’Aófco* 
T)i  qilefto  Ueraraentenón  dicono  cflì  bugia. 

De  hoc  quidc  nihij  raentiuncur.  nihilin  qfto  hiogo  è Adló. 
Gloriorjarisiglófiatns  fura,per  gloriar  fi. 

Per  gloriarmi  un  poco  de  fatti  miei,  come,  filino  i uecchia 
Vcdemealiquid,morefènumgloricr,  , ; 

.5^(’“*^®^”®^^fhitratusrum,per  pcnfàfe,&dimai^  .■ 
Socrate  fi  penfiua  diefierc  habitatorc,&  cittadino  di  cactoì 
mondo. 

5ocrates  totius  mundi  fi  incoIani,&  ciaem  arbittabatur, 
Imitor,aris,imitatusfum,  , . 

L’audacia  imita  la  fbrtez7:a< 
lortitudinem  audMia  imitafuf. 

Wercor,ans,mercatus  fura  per  compcrafC«  . 

Incontanente  ei  fi  comperò  un’altra  cafi. 

Gotttinuo  efi  alias  aedes  mcfcatus  fibi. 

, Sibi  in  quedo  lUogo  è u no  di  quei  Datiui;i  quali  dicònorj 
Gràmanci  aggiaogerfi  qUafi  ad  ogni  nerbo quado  nel  par- 
larc  fi  dimoftra  fire  alcuna  colar  p la  quale  ci  fi  acquifii  uti- 
]ita>o  dano.o piacere,© ioda,ò biafirao, òfimili colè, com^ 

della  uniità  fi  uede  nel  predetto  elfimpio,  perciò  che  il  con 
perare^  per  fe,o  per  altri  cola  alcuna^reca  ordinarianiencc 
fi  copcra,ò  almeno  fi  penià  che  recare  ne  polla 
^moltrafi  ancora  utilità , quado  nel  parlare  fi  domanda, ò* 
per  fc,o  per  alti!  fimifmen  ce  alcuna  colà  ,oueramence  lira* 
giona  di  hauerIa,o  di  farla , ò in  mille  altri  modi>  come  in  • 
parte  uedrete  ne  Trenti  cdèinpi. 

Acho' 
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I A cLcftre  àditnq  uc  mi  chiedi^tu  per  tc  la  £gliuola  mia}  ^ 
Cur  igitur  poftis  meam  gnatam  ubi? 

Habbiaticotcftc  to'rolcper  te.  \ ‘ 

TibiJiàbeasiftosturciires.  Plauto. 

Io  l’ho  per  coftui>noii  per  te,  accioche  tu  non  pigli  errori 
Haic,non:tibiliabco,ne  erres.  , Texentio.  f 

Io  nòn  dormo  per. ogn 'uno. 

Non  omnibus  dormio. 

^ Doue,(è  auuerttrecc  bene, li  diitioftra  utilità , & comodoi 
l’hafta  palTa  Tagoper  le  tempie. 

Ithafta  Tago  per  te  mpus  utr inique. 

Qui  lì  dimollra  danno,percioché  egUè  danuQ  à Tago  e£^ 
fcr’uccifo. 

Canta  per  me,&  per  le  mule,  - ‘ . 

MibicaneiStmulìs^  : ;ì 

■ Qm  fidimoftrapiacerej&  diletto*  . 

E mi  accribiiifcono  à vitio.  ; , , . ..  ^ ‘ 

Vitio  mihidant.  ' . ? V ’ ’ i . 

Ilche  li  dice  accora  i . . • , : ! : 

Vitio  mihi  iiertunt.  ■ 

DoUe  li  mollra  manifeliatnentt  biafimo*  ^ • 

Io  fon  uiirutoaHài,ò  alla  naturaiò  alla  gloria*'  ' 

Satis  diti  uixi,uel  naturaSfUel  gloria:. 

In  quello  elIèmpio,&  fpeaarmcte  nella  fine,  fi  moftra  n6 
iblamcnte  lodà,&  nonore>ma  gloria  à colui,  che  lo  dice . £c 
coli  uedéte  per  pià  elsempi  elser  yero  quàto  dilbpra  è detto 
di  quelli  Datiui,bcncheli  potrebbe  dire  j.chi  iiolelse  fare  un 
poco  il  Grammatico  lbttile,che  gràdillìma  parte  ancóra  de 
gli  altri  Datiui(quancijnque  da'Grammacici  notati  non  Ila 
, no  tra  q^uelli  talijfàcelTerO  limili  cfFcttiicioè  * dimollraflcrò 
utilità,o  danno, ò altre  core,come  difoprai  Ma  io  ii5  uoglio 
clTcr  tanto  Ibttilcjchc  poi  io  folli  riputato  grolIò,chc  coli  fa 
rei  da  efier  giudicato, le  per  entrate  in  IbttJglitzze  gramaci-^ 
i^li io diuentainorciiro,&  lungo, lidie  làrebbeal  tutto  con 
trario  al  dileguo  nollro.  Ballami  adunq)  hauer  notato  qMo, 

• ch’e/fi  notano,béchc più  largamele , & có  più. chiari 
kVeponentt  co  l tJ t òdvente^  V AblutiHoftn\n  prefcprttmc, 

Ycor,  £ris , uliis  lum  ,per  ulàre , & dicéfi  di  tutte  le  (^ulc. 

I niag- 


I n^g^'ori  nò^lf  i tioR  afòuanó' afpirarionc  in  lao^  alcii- 
no,(enon  nclb  uocafe.  • f 1 ••  ••  ; 

Maioics  noftri  nufqua  nifi  in’  uòcali  afpiratione  ucebanic: 
Ogni  animale  ufadi  muouere  il  corpo  ^uo  ih  quel- afiodò,' 
t"  the’xmolc.  > i I -./i . j(. , . : V 

Omne  animai  ut  nule, ita  utìtur  mom  corporis  {ìli.. 

Qnado  l’Ablatiuo  di  quello  nerbo  lignifica  huohio.,  egli 
fìà  per  con  feriiare.ò  praticare,©  haiier  domeftichez2ar>ò  fa-' 
il  miliarità.ò  pratica , onde  fi  dice,  i - - : • .r*  ' 

Io  ho  "ran  familiarità, io  ho  ftretta  pracica,io  ho  molta  dc- 
meiftichezza  con  Aulo-Trebonio.  ;• 

•Aulo-Trcbanioutorualdefamiliaricer.’  ‘ ■ ;• 

Io  pratico  domeftichiffimamcnte  con  Lucio  Rofèlto.  ' 
Lucio  Roièllofamiliarifiimeiitor.  •’ 

Amor  tu  non  mi  garbi, io  no  mi  uoglio  impacciar  con  teedi 
Amor  non  p!aces,nihii  te  utòr.djflc  Plauto.  - ' 

Apprefió  il  q ualc,S:  Porle  ancora  altroue  leggerete  ctian- 
dio,utorconrÀcculàtiuo.  ■ ' 

Fungor,Sris,fundlus  funi, per  ulàre,&diccfi  de  glf  ufilci'i  & 
dignità.  • ‘ ' 

Publio  Craflo  fu  edile,ìlchc|è  una  gVandifiima  dignità. 
P.CralIus  func'lusclla2diIicio,maxinio  mu'nere.  - ' 

Quello  uerbo  fi  truoua  molte  uolte  con  l'Acculàtiuo,^ 
•fpftd'almcnrein  Plàuto,&  Terentio. 

'Fruor,l*ris,fruclus  fum,&  fruitus,&  frecuSi  fecondo  alcuni» 

L'  per  pigliar  piacerej'St  diIectovlando>5d  godere;  ' : ’ 

Ne  noi  godiamo  tc, nè  tu  hai  noi;  -v»  ' ■! 

Ncq ue  nos  ce  frnimiir,&  cu  nòbis  car’es. 

. Plauto  Io  pofe  con  rAcculài^iuo. 
Potior,ì(ris,potitusrum,per ottenere  cola  defidèrata,&go* 
derfela,&  uincere,&  tener  l’Imperio  d’.  Icona  colà. 

ITroiani fmoiitati di nauefigodclio  la  dcfideraca  arena; 
•Egrefli  optata  potiuntur  Troe's  arena/  ■ 

;GIiSpartiani  tennero MmperiO  deJCattagitìcfi. 

.Cartilagine  potiti  luntSpartiata!. 

• ^X^rn  ha  tl  nerbo  il  Genitiuo, come  il  piu  delle  uolte  intef- 
uieneiquando  cencreiraperiOvò uincere lignifica;  In  Plau- 
tòj&Terencio  fi.  legge  ancora  con  PAccuìatiuo*  ' 
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ÌT^ABjò''^nor{s’io  non  rhaucflì  più  notatoffi  rfoàa^Ic 
uolte nc’pQcti ancora'della terzh  cóiugationein  alcune uo- 
cijsl<ott^  moribl'jin  alcune  ddià-quartà.pcrciochc  é’fl  ìè»- 
ge(  pur  ne’poeci  quanto  iditii'  ricòrdo)^  moriV&  raptiri  .Mi 
orior,il  q uale  ne  gli  altri tettipi  ftiòi’cflerc  dcllà. qUartà,ùel 
prelènte dell’Indicatiuo  fi  troiia‘ahcòra  nella  terza, tato  ricì 
Uerfo,quanto  nella  profa,&  fótte  più fpeffo  airài , che  nella 
quarta, quantunque  i Gramntatici  dicono  lènza  altrp’àtièr- 
timchtò darrie,ch’églièdclla  quarta,&:  terza  parimcìi’ÉèJ ' • ’ 
Deponenti  c^l  Notmnatiuo  agente  con  l'  ^blnuten 

Mutuor,aris,mutua’tus  fumiper  ad<fàttarb,ò  pigliate  ebrf 
pra:ftanza.  . ^ 

■ «'uircùprelèi!  nònieda’uiri:aoè,-aagIi  huoniiùi.  ^ 

A uiris  uirtusnomen  mutuata  eft.  • 

L’oratore  piglia  dagli  àcadcniici  la  'lbttiglieziarùcll’inoé* 
gno.  » 7 ' ' - • • 

Oratoi  ab  Acàdemids  làbtilitàcem  ingenij  mutua^r,  ‘ “ .! 
Nalcor,fcèris,natus  fum, 

Orior,èi'is,ortùs  fiini,per  nalcète/e.  " .0:  r'  ^ 

E»orior,èiis,cxorfuslum,per  apparire, ò nalcere. 

Da  mio  padrc,«S:  nàia  raadi:^  ip’  tiù  gcnèrató  piccolo  /da  tìòi 
iolon  nato  cònfolare.  . 

i A parcntibus  pàruus  fum  wòdeatusr^à  uobis  naciis  fum c5 
• • -fulafis.  . . / ..fi  : V ' 

$e  la  FortUtra  non  ti  éonCefféicHètb  halcclli  di  padre  ccrt^ 
Si  tibi  Fortuna  non  dedit,ut  certo' parte  nalcerere. 

Qui  lì  tacelaprepofitioneicóme.rpiillo'  au(iicne,&  mafi 
mamence nc’poeti.  • ' ' ‘ 

Perche  anche  i morti  fohld  ttiifeti , noi  fiaitìo  in  femmeei^ 
milèria,  • - . ■ . .tt: 

*Quiaetia  mortui  milèrilhiir',  in  milcriaitì'nalcimur  lem- 
picernani.  *•  : . 

La  canicola  hafee  doppo  il  Iblllitio;  ‘ - '•  ' 

PolHblfticiumcanicuIa  cxorituri  , » 

'Bcnemcreór,eris,bencmeritus  limiipef  far  bene  ,0  pòrtarfi 

Ibiìoni  cittadini  fanno benealla  pdtn^^^  * ' ’ ’ ' ‘ 

Ciucs  boni  de  patria  bene  meremUi-/  ’ ^ ■ "" 

De 
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, ■;  Defonentif^^i NomittatitM  agente co*  ' 

f!^t$ene  'o  ajfhluti.  . . 

Doniinorjirisjdoininacusrum.perfìgnorcggiarei  . 
il  rafoA  la  fortuna  lìgnoreggìai  buoni.  ■ ' 

Carus,&  fortuna  ili  bonis  donùiiancur,  ,,  . . 

La  ragion  domina  la  libtiUnc.  . , ; - . ■ , ;j 

Ratio  in  libidinemdominatur.  , . - 

Labot>cris,lapfus  fum,p^if<lrucciolarc,&  errare. 

Empedocle  erra  dishpneilamecc  nella.opinionedegrid^J» 
Empedocles  in  deorum opinione  turpimme  labicur. 

Ogni  cofa  con  tinoamente  pallài  Vj: 

Contìnenterlabuntucj&fluunt  omnia. 

Qm  fi  pone  il  nerbo  afsoluto  ^ come  ipoite  altre uolce  ue^ 
derete  accadere.  v 

Nugor,aris,nugatus  fiim,ppr  cianciare.  , , ... 

Dcmocritojcome  fìfico  non  ciancia  fcioccam'cntc* , ...  / 

Dcmocùtus>non  infeite  nugatur,utphyfìcus.  / O 

Reuertbr,(fris,reucrfus  fum,  per  ritornare.  ■ ' 

Ma  io  nò  troppo  in  là,io  tornerò  à propolito.  / , . > 

Sed  labor  longius,ad  propofìcum  rcucrtar. . 
Gl9rior>aris,gloriatusiuin^  per  gloriarli.  ■ • . ' ^ 

Ancor  che  qucftò  ueirbo  polla  hauer  rAccttfàtiuOjComedi 
Copra  moUtato  habbiamo^noudimeno  e’fi  troua  Cpellb  eoa 
rÀccu latiiio  con  la  prcpofitionc>come  uedrete  a I prelènte. 
Noi  Itamo  ragioneuolmente  lodati  p la  virtù,  ^ nella  virtù 
non  ci  gloriamo  à torto  . 

Rropter  virtute  ime  laudamur,&  T uirtute  rc<5ègloriamur# . 
Morior,rcris,mòrtuus  fum, per  morire. 

Quintio  mori  in  Francia,&  mori  di  morte  fubìtana. 

Moritur  in  Gallia  Quintius,&  moritur  repentino. 

Follà  io  morire, s’ìq  me  ne  rallcgrallì  più>lc  quello  fbllcac* 
cadutoli  me. 

Moriar,fi  magis  gauderem,fi  id  mihi  accidi  flit.  ■ 

V^or,àris,uagatus  fum,  per  andar'crrando. 

£ fu  già  un  tempo,  cheglihuominiandauano  errando  pe« 
campi,come  le  bellic. 

Fui  t quoddam  tempus,cum  in  agris  pallìm  homines  belHar*  • 
rum  more  uagabantur.: 

Ex 
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^pergifcor , fcèris , experrcftus  fum,  per  ifucgliarfi,  fifdc- 
ftrafi.  * / , - > 

Se  tudornii7,dcftati* 

.Stdorinis,erpergifcere*  : - ...  .-x.,, 

r *•  - C 

y.  > Dffmeuncd  Nominértimf Attente  ' 

•r. AgenteiO  coni' Accuptttuù, 


\ ' Recòrdor,aris,atusfum,pcr'ricòrdarfi. 

Coftui  certo  fi  ricorderà  delle  file  ribalderie  con  qualche  do 
loie. 

Ifiecercecumaliquo  dolore  flagiciorumfiioruxnrecorda- 

..  ..biciir.i 

Io  mi  ricordo  de’tuoi  configli, 

Recòrdor  tuaconfilia.  ' 

Qbliuilcor^lccrisjoblicus  fum^pet  dimenticarfi* 

Io  mi  dimentico  delle  ingiurie.  ■ V;- 

Obliuifeoriniuriarum.  1 • 

Dimenticati  fioiamai  delle  ingiurie  Clodia,  ' ^ % 

Obliuilcere  iam  iniurias  Clodia.  " . 

Mihlèreor,rèris,ertusfiim,ptthaucrmi(èricordiai  ■ ^ 
loharòmilcricordiadinoL  . : ^ 

i Milèrebor  noftri.  '■ 

■|  Vdite  di  grafia  giudici,  & qualche  nolta  habbiate  mifèricot 
i dia  de  compagni. 

J Aèidite  qu^fo  iutìces,  & aìiquando  milèremini  fociorum  * 

'f  -,  ' t^efonenti  col  Nominatiuof attente , con  CAhlatitte 

^g^te/èn^  prepoftttonej^ 

DeleAor, arisi, atus  fum,per dilettarli. 

Koi  ci  dilettiamo  dc’luoghi  montuofi,&  leluaggi, 

. Lockmontuofis  delcdlamur,&  filneftribus. 

Lxtqrjans,atus  film, per  eflèr  allegro  > o rallegrarli» 

Tu  tirallegri  nel  pianto  d’ogn’uno,&  trionfi. 

Lartaris  in  omnium  gemitu,&  rrinmphas. 

. Qjn  li  pone  l’Ablatiuo  con  la  prcoplìtronc . Troiiafi  an- 
tóra- alle  uoltc  con  r/.cculafiuo,  v 


# 


Codiar- 


..  iS 
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Coflmttìone  de'verhìfìrequentatmu^  ' 

PEr  (cguitarc  ordinariaméte  la  coftruttion^  tnttiiueiv 
bi  peifonali,noi  diremo  horade’ucrbi  rrequentatiui  >& 
defid^raciui,&  fìmili  maniere  di  nerbi  deri uan>vSc  pòi  difc£ 
deremo  alla  co(lruttiane.de.gl’imperIbnali.  Adunque douc 
tc{àpere,che.  ^ 

1 nerbi  frcqnehtatiui  hano  la  me^cfitnà  cofltiiidonede* 
/^oerbijondec’nalcon'ojperchcCdice.  ,1 

Quelle  ciglia  par  che  gridino  a(lucia>aftutia. 

.^upercilia illa  callidicatem  daraitore  viderìcuc.  ■ • a. . - 
Doue  clamicare  hh  rAccufaduo^come  ha  clamo^^e  te 
dretcancora  per  alno eflèmpio.  ; ' . ^ • ' 

Vii  certo  rendendo  nel  porto  carice  (forte  di  fichi  cofi  cbia> 
xnatijO  Ultamente  fichi  focchi  > i quali  alle  uolte  fi  chiama- 
no latinamente  caricae} portare  dalla  Ifola  di  Cauno  j anda- 
na gridando>caunee,caunec.  \ ^ 

Quidam  in  portu  carìcas  > Canno  aducAaSj  uendcnSjcaa- 
néaSjClamitabat.  . ; . . ; . . 

Adii  nque  potremo  dire  con  qaefio  eflcmpiò« 

E’grida  mele, mele.  ' ' - . 

Alala  clamìtar. 

Xuanno  gridando  cipolle,bafilico,&  porcellana.  » 

Ca?pas,ocymum,portuIacamclamitant. 

, DoiiCiè  meglio  dire  clamitant,  per  il  nerbo  frequentaci- 
uo  che  clamane, confiderando  quanto  fpefio  fi  fiiccia  quell* 
attc^ddgridare.Ec  perche  in  quefiifimili  parlari  Tofeani  » 
quando  fi  grida  un  nome  folo . fi  Tuoi  diredue  uolte , come 
difopra  caunee,caunee,&  mele,  mele,  & \iel  latino  una  uni- 
ta fola,come  cauneas,&  mala,uoi  douecc  lapere,che  ancora 
in  lariiiofi  u(a  alle  noi  te  di  replicarlo,  (c  no  in  qfii  modi,al- 
mcno  fi  grida  alcu  nome  per  allegrezza.  Laonde  Virgilio. 
Acate  innanzi  a tutti  gli  altri  cominciò  à gudaze  Italia  » 
Italia. 

Italiani,ltaliam  primiisconclamat  Achates. 

. Se  lo  uf'ifii  d'andare  c,f  nando  fuori  di  cala, io  no  haiirei  raa- 
cato  a Gneo  Ottani^  domefiito,&  apuciilìmo  tuo.  '' 
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i £gofiibrìs.coènicarem  Cn.  O^uioiàmiliari  tna  nòirìJó^ 
fuiflèlrf. . . tJ35 IO  r:  ::c..  ;r  riKifiij  > 1 

E non  parta  quafi giorno  ueruno,chc  Satrio  non  uonga  a ca 
i'  /àmia.  ‘ -y i r' . ■ .... 

Dies  fcrè  jmllns  eft,quin  Satxius  domlim  nieam  ncaititet. 
Domum  meam,fi  ponain  quprto  luogo  auuctbiaJmcjptcycò 
incalcrouemoftrerenio.  . ij.  . • -1 

Il  frcc]  licntawno  rt  pqncalcuità  \iolca  per  il  pnmiciuo  fno. 
Onde  rt  dice. 

Alle uolpe dòrqic  il buon’HomeVoi  : . V 

Quand(5qttelH)nus  dormitacHomcrus. Detto  d’Oratio.  . ? 

Dormitat  rt  moftra  no  ertèrfrequecatiiio  per  la  noce  qui 
doque,cbc  dice  alle  uolcc,ma  non  èpunto  fuori  d’ulànzadé’ 
po^tLanzi  pure  di  tutti  gli  fcrittoridi  porre  alcuna  uoltavuh 
.uerbo:  peruri’-altro , lìaHi  cKeiinaniéra  fi  uoglia»  pcioche  no 
fi.  parla  Tempre  co-  parole  proprie  appunto>comc  forfè  fare  fi 
douerebbe,mafpcrtb  impropriamente,  come  per  noi fteflì 
leggendo  poi  i latini  componimenti  ueder  potrete.- • • 


Coflruttìone  de'  uerb\  de fider attuta 
&dmimthiu 


IDefideratiui V & Jiminutiui  feruàno  il  medefimo  ordine 
de’ primiciuilòro  . Adunque  nel  medefimo  mòdo  fi  có- 
■ firuilce  efuriojche  cdoi&  cqenacurio^  che  cociio,  & forbeIlo> 
che  forbeo,&  fomigliàti.  Gli  eflempi  tiroiiaretc  negli  autto^ 
rifpecialmentein Martialc,  3;Terentio,che(percfl^purc. 
molto  rari)  non.mi  fociorrono  al  prefente.  . , 


Coftruttìone  de'  ueìrbì  incocitiuì. 


I Verbi  incoatiui,  che  nafeono  da’ uerbi , hanno  la  medefi* 
ma  coftruttione  de’  nerbi  loro , perciochc  fi  dice. 

«La  degnità  della  forma,o  bellezza  sfiorilce  per  malattia,  ó fi- 
fpegne  pcr-fiecchiezza.  ’ 

■ Torrnaedignicas  aut  morb  o deflorefoit , aut  uetuftate  extfo 

fa  - - Al 
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Alle  Uoltcs’amala  il  bcftiame  etiandio,  per  feftHio  i cibiff - 

Intcrdum,&iafti(iio  dboriimlanguefcitpccus.  dilIeColu-. 

mella.  •’  - v ■ 

I^oue  morbo  j & faftidio  fono  Ablatiui  de'  nerbi  defloiefoits^ 

& làgucfdtjchc  coli  ancora  ricercano  dciioreo>&  làgueo* 
Queftatuagiuftidafiorifoeognidipià.  ' , 

H2ctuaiumriaflorcfcit<)Uondicmagis.  ■ 

Lclagrimcfiafciugano  tofto  , & fpccialmcntc  ne*  mali  al- 
trui. ^ 


Cito  arcfoit  lachryma,prxfottina,in  alicnis  roalis. 

L’animo  deirhuomo  ìauio  non  in(uperbi(ce>ò  gonfia  mat*- 
5apiencis  animus  nunquam  turgerar. 

L’uua  matura  iiidolcifoc.  ‘ 

Vua  maturata  dulcefcit. 

L'humore  indurifce  p li  ucnti  rodai , & per  gli  altri  freddi* 
iAquilonibus,reliquis^uc  frigorìbus  durclcit  numor. 
L’anguille  fi  firoppicciano  a gli  (cogli  « & qllc  rafohi  aturefi 
fanno  uiue^ne  altramente  fi  generano. 

Anguilla atterunt  fe (copulis: ea ftrigmcnta  oiuifcuntinec 
alia  efi  earum  procreatio;Plin. 

Ne  ancora  tutti  i malati  guarifcono. 
Ncasgtiquidcmomncsconualclcunt.  . — 

Queficdue  particelle  ne >&quidem  hanno  marauigliofii 
grana  nel  parlare>chi  le  fa  v(àrc  * ch’è  ageuolilfimorpcioche 
fi  pone  tra  l’una>& l’altra  cuafi  (èmpre  unapatoh^>òducj^ 
tre>&il  quidemdoppò,&  efàttow 
Me  ancora  quelle  colè  riprendo. 

Me  c q uidem  reprehendo. 

Qui  è vna  parola  trapofta^come  nello  cfièmpio  difopra# 
Me  ancora  con  mio  pencolo. 

Me  cum  pcriculo  quidem  meo. 

Qm  ne  fono  due>cum>&  pericolo. 

Ne  ancorajlè  io  uolellì>agcuolmcnce  potrei* 

Me  fi  uclim  facile  quidem  pofitm. 

Qyi  nc  fono  due,fij&  velim^roa  ui  s’intédc  ego  *.  che  ui  fi  pO» 
trebbe  anco  elprimere. 

Ma  doue  mi  lalcio  io  tralporcare  dalla  dolcezza  di  quelle 
pardccllc?  Seguitiamo  adunque  il  proponimento  noftro  ; il 

quale 


( 
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^ual  èdi  molliare  la  coOxutdonc  delle  pard  > noa  l'tilb  delle 
parcicdlc,; '“i"- 

- ■ ■'  ■ 'H' 

' CoJhrttttionedegrmp^Jònali,&f^^ 

V per  fornii  ài  uoceattim» 


GLì  irapcrfonali  di  noce  aedua  hanno  uarìa  coftruttic^- 
nc»perciochciiL quanto  al  cafo  loro  ordinariamente  ri 
teuono  > chiil Geuitiuojchi  il  Datiuoj  chi  PAcculàtiuo 
con  prepofiiionCj&  chi  lènza,  & oltre  a quello  rinfinito  di 
cn'altro  ucrbo,requiuaIentc,comeuedcretc  ne’lcgucmiclCL 

fempi.  /.  • ‘ ' 

tmfer fonali  del  Genifiuct  & Infinite, 
Intcreft,interfuit. 

• Refert  retulitiip  eHèr’utile,importarc,&  appartenerli, & Ipcw 
cialmentc  in terell. Benché  un  grande , & ualent’huomo  in 
Gramatica  nieghi  ch'egli  polla hauere  quella  ulama  lìgni&. 
catione:cioè,apparteneifi,iTiagli  altri  lono  di  con  traria  upi- 
iiioncj&io  penlo  lìmilnientc,che  alle  uolte  l'habbia^  che  co 
il  pare,che  ne  moBnno  apertamente  gli  Icrittori.  La  onde 
Plinio  ragionando  dd  mondo  dille.  ' 

Cercare  le  colè  fuori  di  q Ao,  nè  li  appartiene  aH’huomo, 
lo  comprende  Id  con'iettura della  niimana  mente. 

Huius  extera  indagare,nec  iutercA  homiuum,nec  capir  hu- 
man£  coniedlura  mentis. 

£gliè  utile  adogn'uno.adogn’uu  s’appartiene,  egUè  ufficio 
d’ogn’uno  il  far  bene. 

IntereA  omnium  benefacerc. 

Io  mo  Arerò  in  altro  luogo,quamo  fìa  utile  alla  làlute  com- 

muneelTerdueconfcìi.  . 

OAendam  alio  loco,quantumlàlucts  comunisinterAc  duos 
confulcseAe. 

Egli  importa  aAai  alle  cofe  tue  iàmiliari,che  cu  u^a  (ubico 
Multi!  ìnccreArci  familiaris  cu£,cequam  prìmum  uenire. 
Doue  uedecc  quelle  uoci,hominum , omnium , (àlucis  com- 
muuis,&  rei  familiaris  tua;,ellcr  Geniciui,&  indagare  Tacere 
sUbeSi  ueoÌK  iuAuiti^conic  uogliono  qAi  uerbi , Ma  auuer* 

V.  i 
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tite.che  a me, a te»a  fc,a  noi>a  uoi,  al  quale» alla  quale  fi 
in  latino  c6  quelli  uerbi,mea,tua,fiia,noftra,ueftra,  & cuia»‘ 
i quali  fono  Ablatiui  fcminini,come  che  cuia  fi  poflà  anche 
dire>cuius  nel  Genitiuo.Ec  al  mio,al  tuo,al  Tuo,  al  nofiro , al 
uoftro.Etnel  plurale, a’  miei,a’tuoi,a‘luoi,a’noftri,  a’  iio(lri« 
a’quali,&allequali,fi<lice,mei,tui,rui,noftri, ueftri.  Etnei 
plurale, meorum,tuorum,fuorum,nollrorum,veftroru, quo 
rum,&  quariim , nel  Genitiuordoue  ragióneuolmente  farà,, 
ancora  il  follantiuo  loro  nelmcdefimocafojo  egli  ui  fiia- 
tenderà.  Dirafil  adunque.  ' 

Egli  importa  afiài  c a me,e  a te,che  tu  ftij  làuoi 
Et  tua,&  mea  maxime  intereft  te  ualere. 

Al  mio  fratello  importa  grandeméte,che  noi  fiamo  inficmc.1; 
Eratris  mei  maxime  interell  una  nos  eflc . 

Et  coligli  altri fimilmente  : cioè , chi  neirAblatìuo,&  chi 
nel  Genitiuojcom’c  dctto.Ma  habbiate  cura  di  non  gli  co- 
fondere  inficmc,percioche  troppo  ageuolmente  ui  potrete 
crrarc.Douete  ancora  fapere,che 

Intercll,&  Refert,oItre  al  Genitiuo  loro  ordinario,  ò TAbla- 
tiuo  in  luogo  di  Geni  tino, fi  congiuugono  alle  uolte'  con  al-. 
tri'Genitiui,come  magni,permagni  ,parui, quanti , & altrii 
X quali  fono  detti  da’  Grammatici,  ellèrp  G cnitiui  di  prez20, 
qndefidice. 

AU’uno,&  all’altro  di  noi  importa  alI'ai,ch’io  uenga  reco.  ' 

Vtriufque  nollrum  magni  iotercll,ut  tecu  m ueniam. 

Doue  fono  tre  GenitiuijUtriufqj  Genitiuo  ordinario  del 
nerbo  nollrum  Genitiuo  retto  dal  Genitiuo  utriufquc,  & 
magni,è  quel  Genitiuo  di  prezzo, che  noi  diciamo.fimilmé- 
te  retto  dal  nerbo  . Et  in  quello  eflempio  come  uedete.non  è 
lnfinito,ma  locquiualente  fuo,pcrcioche  canto  è a dite , ut 
tecum  ueniam,quanto,  me  tecuni  uenire,perche  coli  ancora 
poteua4ireÌAutore,repiaciutoglifoirc,ma  gli  piacque  la-  ' 

lciarrinfinito,&  torre  il  Ilio  equiualcnce , come  molte  altre 
licite  yederete. 

Egli  ci  importa  grandemente,chetu  fij  a Roma. 
Pcrmagninqllraincerell,teefl*eRòm?c.  i 

. Romaeè  polloaimerbialmente,c’ómc  vedrete  aItrouc.v'*-  | 

jEgliimpoica  poco, che  fi  faccia  cofi.  Purui  refert-ita  ficìt. 


1 
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lo  lo  quanto  egli  importa  alia  Republica  ^ chetuttcriegcmi 
li  ragunino  infiemc. 

Scio  quanti  RcipubIilinteì:iit>oinnes  copias  iu  anum  locnni 
conuenire.  * 

*'  Quanti  è qui  Genìciùó  di  prèzzo , il  quale  fi  può  anco  di* 
Kc,quan  tum  per  l’auuerbió,come  ùedèfie  in  queU'cfièmpio 
difoprajOftcndam  alio  Jocoi  ‘ . : 

Creili  nerbi riccuono  alcuna  uolta  in  luogo  del  Geniti» 
uo  loro  principale  lo  Acculàtiuo  con  la  prepofitionc  in  que 
ftomodo. 

All’honor  nofl:roimporta,ch’iouengafubitoaRoma.  - 
Ad  honorem  noftrum  intereft,quamprimùm  ad  urbem  me 
ncnire. 

Grandemente  importa  aH’honorc,  & laude  dorila  Città  t che 
• li -faccia  còli.  . • ‘ 

Magni  interefl  ad  dècusj&  ad  laudem  ciuitatis  ita  fieri . 

v^ado  in  tereft,&  refert,fono  pfpnali  > cóme  di  già  làpe^ 
tCjche  pollono  ellcrenon  folamcte  quelli,  ina  di  molti  altri 
imperlonali ancora, egli  hanno  il  Nominatiuo , comedc’pr 
louali  è ulàn2a,&  di  piu  gli  altri  cafi,chc  riceuono  , quàdo  c 
fono  Imperlonali, & alle  uoltel’infinitó,  oltrca  quegli,  o il 
fuo  equiualente,eome  negete  ne  gircflèmpi , che  feguoup. 
Quello  è di  grande  vtilità  alla  Repubhca . 
HocuehcmenterintétellReipublica:.  - :ix 

QuioilNòminatiuoje’lGenitiaor:^^'  ..  ^ ’ ' 

Che  importa  a te?  ‘ ' : , * ; ^ 

Tua  quid  intere'ft?  ; . ' ‘ - " ^ • / 

Qui èil Nominatiuo, & rAblatiuó *.  v . ' -v  ' 
•Cptcllp  t’impprtà  graudillimamentc? 

Tua  iftud  refert  maxime  ' . 

Che  importa  cotellò  a .me,o  al  latte  mio',  qìiel  che  fi  faccia- 
noiPcrlìani?  , 

a me,aut  ad  meam  rem  réfcrt, 

* i r * ■ * - * ■ tr*  ^ *•* 

•Ecquefto  fu  utile  a molte  Città  di  Gtccia  letuare  il  mòdo 
antico  delle  noci . ; , 

Ciuitatum’^'5  hòc  midtiininiìn  Gr^cia^terTuit , antiquqm 
uocum  Icruare  modùnt.  ‘ : ' • ■ • 'V  • 

Il  Qui 


Quidid 
- - rant? 
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; ; Qaioltrfral  Nominatiuo,hoc»C;^(aemduo,  ciuitatu’miil 
tarumjè  rinfinito  come  uedete.  , / ’ 

C^efto importa  grandemente  a me,ch’ió  n!Ucgga.  ‘ 
Illud  magni  mea  in'tereft  te  ut  uideam. 

Qm  oltre  al  Npminatiuo  illud,^  1 ’Ablaritto  naca , è Tequi- 
«^nte  deir.infipito  ; doc,te  ut  uideam  3 il  qual’èilmedefi- 
ino,chc  s’egii  fi  dicefle,Te  uidcrc.  , 

A me  non  importa  niente.  ' . : :*•!»•  ? 

Nihilmea.  ..gì  .i  ''‘n? 

Qm  è taciuto  il  nerbo.  .c!  -j 

l^oil  che  la  natura  del  luogo  fàcefle  per  rac.  . ' - ; 

Isìon  quod  mea  intcreflèt  loci  natura.  ' \ 

Lo  hauer  rifpetto  alla’  Luna  importa  infinitam«nt*.. , - 

Jn^ituna  r9/grtlqnaris};atio»dlcc  Plinio. 

Ne‘qualì  eflèmpi  uedete  non  eficr  lèmprc  il  Nominatiuo 
neutro, contra  coloro,che  dicono, quando  qucjdi  nerbi  fono 
perfonaii  non  poter  ri^euere  altro  Nominati up,che  neutro. 
Alcuna  uolta  è.pofto  Intercll,  per  eficr  dificrchte , pcrchc  fi 
dice.  .. 

Tra  il dotto,&ri|nprante è wandifiima  Jii^renza, . . ' 
Plurimum  intcrèìt  .interdoftum,&rudem,  : > • 

Tra  noi, & Cacilina  non  IS'difierenw  alcuna^  . . . . r; 

Inter  uos,&  Cacilinam  hihii  intereft., . ‘ 

In  quello  è differente  il  padre  dal  Signor?. 

Hoc  patcr,hoc  dominùs  intereft. parlar  di  Terentio.,; 

Doucfor(cficacelaprepofitione,In.  ■ . - 

Che  di ffèrenza  è egli  tra’l  Iauio,&  lo  fcioccqi  _ . : . 

Stulto  intelligcns  quid  intereft  ì . 

Doue  fecondo  aIcuni^iftuho,è  Ablafiuo  man frante  di  pre- 
pofitionc,  della  quale  non  manca  nell’eficmpib  (cgiience  . 
£ dicono  3 che  le  cqfe  £alfe  non  fono  punto,  differen  ci  daìie 
bere.  ’ ’ ’ 


C 


yeranegant.quidquamafaliiiintercfle..  . 

iSlòtaté  àdunquc,chc  intéreìi  eficndo  perfbnaìc  può  Calie- 
re alle  uqlte  l’Ablatiiieicpn  la  prcpoficionec(prcfla30  raciu- 
ta,ilche  Sdegno  d’cficf’auuercito. 


Imperfinalteo' l.DatiuOf^ ' 
3Ejcpedit,àrpcdiiut3pcr  eficr  utilc^  . 

Atactt, 


jr 
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Atutciglihuominibuoniè  iicilcchela  Rcpublicafia  iàlu^ 
Omnibus  boniscxpcdit  ftluam  eflcRempublicanu 
EgJiè  utile  impiegare  i danari  in  pollèifioni, 

Pcicuniam  in  pr3edi)s collocare expedic.  . 

Placec,placuitjplacicum  eft.  • 

Libec,libuit,libicum  eft,per  piacere.  - 

A gli  Scoici  piace  di  chiamare  ogni  colà  per  foó  nome» . 
Placet  Scoicis  fuo  cjóamque  rem  appellare  nomine» . 

E non  mi  piace  lamentarmi  piangendo.  • 

Non  libet  niihi  deplorare'.'  - • - » . 

E mi  piace  Icmpre.d^fWpataré»  * ' - 

libet  lèmpcr  di  fcerc.  ^ 

Qui  s’intende  il -Datiiid. 

Dirphcetjdilplicuit>pérdilpiacere.  . .. 

A noi  difpiace  partirci  dalla  caulà,  fc  no  per  luogo  comiihe» 
Nobis  de  caufà  digredi>àiiì  per  locum  còmunem  > di/pliceri 
Concingir,contìgic»  -i- - • : 

Eui;nic,Eu5nic.  ■ 

Accidit,accldit, per  accadere. 

Io  non  mi  pollò  ràntàliearc  dello  indugio,elIèndonu  accn« 
duco  celebrare  il  tUb  nàtale  nella  prouincià. 
Nonpodiimdcmora  cjflfiri  , curii  mihi  contigeritnacalem 
tuiim  in  prouincià  celcbràre.Plioio  Nepote, 

Alle  oftreghe,&  a gli  al  cri  coperti  di  gulcio^accade  feemare* 
& riempirli  interne  conia  Luna.  •' 

‘ ORreis,&conchiliis  .ortinibuscontingit,  vt  cumLunacroh 
lcantpariter,pariterquedecrelcanc. 

Percioche  non  mi  era  accaduto  hauerne  bilbgno»  ' 

Nec  enim  acciderat  mihi  opus  effe. 
lrieire,licuitjhcicumeft;pcrelIerIecito,&pótcre,.  - 
. E uifl'e  tantò,quanto  e’  potette  bene,&  beatamente  uinere» 
Vixit  iandiibqoàmIicUit  beneibeaceque  uiuere. 
Copftat,conft!cit,per  efler  manifello>cuidente,&  chiaro» 
Egliè  manifcfto  a’  buoni;(  come  io  mi  lUmo  ) ci^ci-  tra  buoni 
quali  una  beniuolenza  neceflària.  . i 

Conftat  ( ut  opinor } >bonis  inter  bouos  quaE  necc&ariam  bf 
niuòlenciam  eflc 

Conu«lnit,couucwi,pa:^onucmr£ù  ” n: 

• 1 s ^ 
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^bue  chehal^;febre,ficomiicnc  ftar  (èuza rodere 
Fcbricicapti  boui  conu^nit  abftihcKfcibo  uno  die.  *.  , > 

Vacar, uacauic>per  liaucr  tempo,  , 

Gioue  no  ha  t6po  d’efler  prefentc,&  fàuoric  le  cofe  piccole^ 
Non  uacatexiguis  rebus  adeflc  Ioni.  Ouidio.  ^ 

Praeftat,praeftitit,pcfcflbr  meglio.  : 

naeglio  a'Slotbfi  taccre,dlie  parlare. 

Tacere  prfeft.atphilofophis,quàm  loqui.  • 

Egliè  piu  torto  meglio  mori  re, thcITcr  ferirò.  • 

Emori  potius  quàin  (eruirc  pratrtac. 

Ma  li;  querti  uerbi  non  hanno  infinicb,ò  Io  cquìualencc^ 
fono  pcr{onalico’iNomiuatiuo,&Datiuo, onde  fi  dice.  ’ 

E Tono  già  quatrocenco  anni,che  querto  accade, 
lam  anni  qaadringcncifunt,aimhoca,ccidit,  ; 

•yurte  te  cofe  et  fii wno  più  là,che  prof  jjcrc, 
pmniafecundiflìma  nobis  «ccidenint. 

A gli  huomini  grandi  tutte  le  cofe  accaggiono  prolpcre. . > 
Magnts  profperceucnmnt  &mj>er  omnes  rcs.  r 

lo  Jifpiaccioàmeftcllbnè  feriuofenza  gradillìmo  dolore. 
E>Ì^ifco mihi,ucfi fine  fumino  dolorcferibo. 

Io  dubito, chei  miei  configli  non  ti  difpiacciono. 

. Vereor  nc  nbi  raca  con  fiìia  dilpliccant. 

Querto  al  tutto  mi  piace,  & grandemen  te* 

Eioemihi  prorrusualde  placet,  ;* 

ImferfìnaUconl  Acc$4/attH9CojnUfref9jitimtmd^ 

■ ^ CtìH  t tnJjmtOt,.  ; if'?;: 

Pertinet,pcrtinuit.-  • 

Attinet,attittuit.  . .....  . : • . ' r.i  'i 

Spectat,lpetìaait,perappartcnerfi.;  J 

Al  tuo  profittp.s’appartiene  imparare  da  un’huomo  dottici 
.'fimo*  / . 

Fettinec  ad  profe(rtiun  tuum  à difertifiirao  difccrc . Plinio 
Nipote.  ' ' . • . ' ' 

Noi  aobandonammo  la  Città>quanto  fauiamente , non  ac^  f 
cadedifputare. 

Vrhcra  retqn*intts,quam  (àpientcrnihil  actinet  dirpurate* 
Percioche  non  era  bene  rcpiignare  aljd 'Natura.  ' 
Ncque  enimnatuiaeatcìiiccrepugnarcw  - ■ > ’• 

» r */  pi^c- 
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‘45irpe<5lat,{peéfciuircól’infinito4i5  mi  (òuuìene  eflènipiò» 
C^ando  quelli  uerbi  fono  pexIbnalijC  riccuono  il  Nomi 
nariuo,&rAccuiatiuòcon  aa. 

■Qucfto  s’appartiene  alla  grandezza>& dignità  tua.  ^ 

lllud  ad  tuam  ampHtudinem>&  dignitaccm  pertinet»  - 
'Quelle  coic  s'*apparcengono  al  uitto>&  al  gouerno* 

Haec  ad  uiclum,cultumquepertincnt. 

10  non  ho  che  far  nulla  di  quello.  ; - ; A 

Hoc  ad  rtie.nihil  ateiner.  • ^ 

^ucto  ilconlìglio  di  Paolo  riiguardaalla  guerra.  - 
Tocum  Palili  conhliumadbellum  foe(ilat.  ->• 

, ImferJònaliCoHV ^C(ufttttmfeM^frefoJ$iìm9p  . 

^ l’ infinti 0, 

--  Dccet>decuir, per  conuenirfi,ò  ftar  bene.  Ti'. 

Dcdccccjdedecuic,pernonficonuenire,  òpcriftarmalc.  - 
'Airoratoì'c  non  Uà  bene  adirar^dl  fingere  non  ilà  male.  ' 
Oratorem  iralci  non  decec,fimularc  non  dcd^cer. 

11  raniaricarfi  della  Fortuna  auuerià  Uà  bcne>ma  non  ne'^ 

lamento.  - 

Conq  u eri  Fortunam  aduerlàm, non  lamcntari  decer, 
Dele^at,deleclauic,pcr  dilettare, 
luuatjimiitjpcr  gionarc,&  dilettare. 

Primieramente  mi  dilettò  tanto  gran  fauore  degli  huóJni*' 
ni  buoni  eflère  fiato  ucrfo  di  me.* ■ 

•In  primrs  medleélaiiittm  fiudiu  bonoru  erga  meextitiflc* 
E mi  è piaciuto  i che  t’habbia  giouato  > si  la  tua  grande  bu- 
manitàjsì  ancora  le  tue  lettere.  ■- 
luuit  me  cibi  cum  fummamhiimanicatem  >cum  etiamtuaa 
li  ce  ras  prò  fui  rie.  *•  *’ 

'OpoTtct,opomiir,pcr  far  dibi(bgilo,ò  bifognare. 
Ebilògnaericrcircondato,&  difelb  dalla  beneuolenza de*- 
cictadini,nòn  dalle  armi. 

Bcneuolcncia duium  fepciim  cric  oporter,  nori  armisi 
Qui  fi  tace  il  cafo  di  oporttr,come  (pcflìliimc  ùolce  auuienc 
E bilògna  chc’l  parlar  fiorilca  j & abbondi  per  la  cognicioii 
delle  cofe.  • ’ , ' ; 

Er  rerum  cognitiouc,efflorelcat!,  & redudet  oportet  oratio. 

' Qui  òrc^iùualcutedeil'infinito  per  crii)  infinito.  ‘ ^ 

, I 4 Qu^do 
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Quando  quefti  juerhi  (bnoperfonalij  euoglionò  il  Nethiii|b< 
tiuo,&  l’Accufatiuo. 

Queftononficonuicncàrnc.  Hocmcnon  dccct.  • 
Quefto  non  fi  cpniiicne  alla  caia  noftra.  •.  ,*  < 

Hoc  generi  noftro  non  decer,  dille  Plauto. 

Doue.fi  uede  il  uerbo^decec^hauereil  Daciaoj  comefi  ae« 
de  etiandio  in  Terentio. 

Anzi  per  mia  fc,  che  ci  fi  con  uicnc  cosi* 

Immo  herclc  ita  nobis  decet.  ' ! 

Ogni  art6j&  dottrina  liberale  mi  diletta  > & malfimainent^ 
la  filolbfìa. 

Meoninis arsj&doc^cina libcralis>& maxime  philolbphia  ' 
deleftat.  ,* 

Dilettano  etiandio  i magnifici  apparati^  il  gouerno  della  u$  < 
ta.eon  elegantia.  ‘ ^ 

Dele^bin t etiani  magnifici  apparatus  > uitaeque  clUltus  cum 
clegalttia^Sc  copiai 

‘iQuefto  ti  gioucfàiltle  certamente  giotìa  egli, 
lunabit  hoc  ce, me  certe  muar.Plinio  Nipote. 

Et  i fegni,che  fogliotìo  edere , & che  bifògnano  alla  fàlute^ 
tutti  fi  ueggono  edere  in  coflei. 

Qua:queadblent  ,c|U2pcjueoporcent  figna  ad  fàlutem  ede, 

. omnia  buie  edèuideOrfTcrcncio] 

I feguenti  fono  quafi  fèmpre  imperfonali , & l’ordine  lo- 
.10  èd  n.iUwerAccufàciuo,&  Tlnfinico^  d l’equiualente,co-  ■ 
ine  difbpra,ò  neramente  non  ui  cd'endb  Infinito  jil  Geiiiti- 
xio  agente, &rAccufàtiuopatieiitc.  ’ ' 

. Taedet,taKÌuit.  , ..  ;«■: 

Perta:det,pertaBduic,ouero  pertiefum  eft,perrincrefcerfi. 

Mae  mi  uienc  l’afima.  udendo  le  medefiine  cofe  horanuù 
'•  ' mille  uolte.  ■ ■ . f 

At  enim  taedetiam  audire  eadem  millics,  Terentio. 
Paudetpuduit,pcr  uergognarfi.  .t  . . -r 

Io  mi  uergògnerei  dii^  di  non  intendercjfè  uoi  ftedì  inteo- 
. delle. 

Puderet  me  dicere  non  intelligere , fi  uos  ipfi  intcUigerctis. 
Non  mi  ucrgognerò  di  dire  quello  horamài. 
Nonmehociamdicexepudebit.  > . . 

Pig«, 

' ’ / t 

f’ 

‘ . / - • 
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Pigcc,pi^it,pcr  dolcrfi,ò  fapctc  male.:  : . v 

Niuna  còfà  m|è  fi  poco  caracche  non  mi  &ppia  mite  di  pcx« 
derla. 

Nihil  mihi  tam  parai  cft,quin  mc>id  pigeat  perdere . 
Olrrcàqtiefio emilà  maledi  dircdiun’huoniocofiiaòio. 
Ccccramdctam  fàpicntcuiro  pigctdiccrc 
PcEnitet,pocnitiiir>per  peutirfiAfiipcrc  male. 

A Marco  Celio  nón  (apra  malegiamaidi  non  eflcrc  nato 
brutto.  . 

''M.Goclium  nunquam  pocnitebit  non  deformemcflcnaciis 
Ma  io  ti  ho  attribuito  tanto , quanto  d'hauer  fiitto  non  .mi 
; pentirògiamai.  : 

Sed  tribui  tibi  tantum^quantum  me  cribuifie  nuuqoam po6 
nitcbic.  " . ■ .j 

Nè  ti  paia  poco  d’hauere  logorate  le  lebbra  co  la  zapogda**  ' 
Nectepoeniteat calamo  triuillc  hbellum.IlPocta.  t;  • 

MifereCimilcrtum  eli,  per  hauere  mifericordia  > 8l  compaf* 
fione..-:::  . ' ' ' - . . . . 

Tu  hai  compalCone  de  gli  alcri>di  te  non  hai  compà/fipne^  g 
nè  uergogna.  .1, 

Mifetertè  aliorirm,tui  te  ncc  milcrcc,  nec pudet.  Plauto . ‘ 
lo  ho  deliberato  di  non  hauer  milericordia  di  pcrroiia,pet* 
chcpcrlbnanonn’hadime.  • 

Neminis  milcrere  ccrtù  efi,qa  mei  miferet  uemo.Plauto. 

Douc  miferet  è pollo  col  Nominatiuo  : come  di  fimih  uet- 
bialleuolte  èufanza.  i* 

Che  più  parolePa  tutti  c’è  ucnuto  à noia  iluiuere.  i.  . 
•Quidqusris?t3idecomnesuit£. 

Qmdquasris»  alle  uolte  naie  tanto,quantoQuidopuseft 
uerbisf  ! . , ' " 

Donnaiomiuergognodite.  Tui me  uxor  pudet,  ' ì;> 

:Craflb  iomi  uergogno  dc’cuoi.  . . ..  - . . , ’ 

Craflc,pudet.me  rai.  ^ , - npo 

Enon  u.uergagnano  di  nulla.  ^ •dr  v'i:,  .',.  .ù  .nhtj 

Nou  illos.pudet.  ul’  1 ùì  • < *;0  •'  •li'k 

.£  non  mi  duole  di  qucfta-fciocchezia^ma  me  oc  ilCTgo^0, 
.Mcnonipfum  pigcthuiusftultitiaiilèd  pudet,  * ’ 

T u nonti  pentirai  mai  del  cuacoufieUo,  - - * ^ - 

Nun- 
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Niinquam  te  confili)  tui  poeuitebic. 


Tu  non  hai  mi  (cri  cordia  dime,  . • ''.ir*'.  :*» 

Non  te  milèrct  mci. 

Cofirutttone  degtimperfònati  di  ^aeep^tfsiu^t,'  • ' 

• I nerbi  imperfonali  'di  voce  pafilua  po/Tono  haucr»rAblà 
tiuo  agente  con  la  prepofitioue,come  i pafitni,ò  ueramen  cc  . 
il  Datino  per  rAbIatiuo,ma  il  piu  delle  uolte  fi  trouano  icn  ' 

■ la  l’unoi&l’altro.llcafo  patiente del  nerbo  loro  non  hano 
cigiamai,  (è non  quando  c’nafcono  da  certi  ucrbincutrii 
«he  non  hanno  pa(Iìuo,hanno  ancora  il  calo  del  nerbo  loro' 
'(come  che  allora, non  fia  paticnte,iicajrente)  quando  na/co  ; 
no  da’nentriti  q uali  non  riceuono  calò  iè  non  con  Prepo/ì-" 
:tione,comeuedcrecene’legucnticllèrapi.  =« 

Bìbltur,bibitum  eft, per,  berli.' '.'-c  • • > 

.Ludicurilufumeft,per giocarli.  > >;'■  v ' 

Vomitur,uortiìtumeft,pcr  uomìtarfi. 
'Doppoleterzahorafibcéna,figiUocaua,lIuomitaaa,  - 
. Abnorarcrtia  bibehatur,  Indebatur,  uomcbatur..  ' 
Eugnaturjpugnatum cft.>'  . ■ 

Cercatur,certatum  eft  per  combatterli. 

La  battaglia  fi  facena  con  frombole , laette , & altre  cole  da 
•lanciare.  i . ..  >; 

Fnndis,làgitcis,reliquisqùctclispugnabatur..  :-. 

Si  combatte  con  lé  Ipade,  , ^ 


Noihabbiamocrratò  meno,©  nero. 

Noi  habbiamo  errato.  Mimiscfterratum.^  iiobif.'/ 

; ; Noi.nó  habbiamo  detto  errato m eft  à nobis  qucHo,chencl 
Tcfcauodice.  Noi  habbiamo- errato  : percioche  fi  còme  fi 
qucllò,che  fi  fa  per.latcjiiOjfi  può.fare’periilpaJfiuo  : & cofi 
perii  concrario,cofiancoraqifcllo,  chefitHce  p il  nerbo on 
de  nalceriinperfònalein  tur,ò  in  fir,fi  puòfancora  dire  per 
ellò  impcrfonale,re  egli  ni  ha  lnogo,chene  Tha  lèmprc,qua  - j 
do  non  ni  ha  Iiioao  il  oalliun  . & cofi  oer  lo  concrario.ohde 


iirratur,erratum  elt, per  errare. 


. \Lì. 
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[/  dijs  pugnabut,&gladijs  pugnabicur . Io  ho  inaidlaà  quella 
ct^./riuideò  ilb  ìpcatii&à  me  Inuiclctur  illi  ?tati  ; & io  libe- 
bero.libcrD;&  à me  libcratur;&  loaro,  aro:&  a me  aratur,lc 
>|Epdo<hc  ci  torna  meglio.nia  s’io  dicclIì,Brutp  liberò  la  pa- 
cria,&  Cincinnato  arò  la  terra,e  non  fì  potrebbe  dire  imper 
Ibnalmcnterperche  ui  potrebbe  haucr  luogo  il  pallino  t.ef-: 
icndo  libero' aSjuerbo  attiuo,  & arojas, neutro  Tranficiuo  :i 
quali(cpmerapete)lo  portònQhaucrc,&  maffimamente ha- 
uendo  in  lìiiiili  parlari  il  calò  patientcj  per  il  quale  ja  cotalf 
nerbi  al  tutto  lì  cfcluderimpciTonale.  Direbbefi  adunque 
|<cr  li  uerbi  ordì  nari j:cioè,liberOj  Se  aro , ò per  il  pallìuo  lo- 
ro,fe  cofi  pi^  ci  piaceflè,ma  per  l'imperlonale  nò  giamai,il 
che  douete  con  gran  diligenza  auuertirc.  ■ . : . 

Io  uoglio  auròra  che^JìIigentcmcte  auuertiate,chc  lè  per 
forte  fi  liauelle  à dire  in  latino  un  parlare  per  rimperfonale 
d-un  uerb^ì^he  non  riianefieicome  farebbe  <]uefto . Da. me 
npn  fimancheràjpcr  Care(f,ò  Defumei  quali  non  rhannoì 
ò da  me  non  fi  feguita  più  pec&quor , ò c non  fi  ufà  più:p.ct 
utor,o  mille  alf ri  fimili,e  u deue  riuoltarc  il  parIare>&-iitor 
narlo  nel  uerfo  fùo  :&  cofi  dire.Da  me  non  fi  mancherà,UQ 
deero:da  me  non  fi  fegni ta  più,  non  amplius  fèquor , e non 
H tifa  piu,non  amplius  utimur,{e  b cofa  fi  partiene  à noij& 
non  fi  appat  tenendojfi  dirà  non  amplius  vtuntur  ;&  cofi  ia 
tutti  gli  altri  Amili 

Io  non  manco  dauerrirui  ditntto  quello,  douepotrefie.agc 
uol mence  errare. 

on  mancate  anche  uoi  di  far  si  j chef  mici  auttcttimcnti 
non  fiano  dati  in  nano.  . , . . . ,i  ! 

Aflurgiturjafiurreclumefbperleiiarfifu  à fiire -honore,;  ; , 
La  ragiòncomanda  qucfìo,chc  i’huomo  fi  lieui  .fu  a fareho 


nore  a maggiori. 


> 1 


lnbetj<ÌTatio,utmaioribus^fiurgatur,  v ’ 
Satisfitjfansfaòèum  cft,pcr  fodts^arfi.  • . . . 

Parcit«r,parfum  eft,par  perdonarli, ò rifpanniarlì. 

Eli  fòdisfara,danoi,nè  fi  perdonerà  à fatica.  , , 

Satisfietà  nobis,neque  parcetur  labori,  Sacisfic  nòn  è dì 
Voce  palfiu2,come  uedcte,ma  fi  coftruifcc!,cionic  fi:  1 

Xnuidctucyinuirum  cfi,perhauct;fiinuidia,  - ; ' i. 

. faueciu: 


■*’ 
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Fauétur,fautum  cft,per  fouorirfi. 

Non folamcntefihainuidlaaqiiellaétà,ma fifàuorifccw  s 
Non  modòiniudetur  illi  astati, uerumctiamfàuetur.  • 
Percioche  fi  ha  inuidia,  quando  la  Fortuna  è in  colmo,ò  iit 
fiore. 

Inuideturcnim  pr^ftantiflorentiquc  fortuna:. 

• In  quelli  fopradetti  cflcmpi , rimperfonaleha  il  calò  pa- 
ùente:  cioè,  il  Datino, perche  il  nerbo , odde  e’  iialce  lo  può 
]iauere,&  non  ui  ha  luogo  il  palfiuo , che  quelli  corali  ucrbi 
non  lo  poflòno  hauererlegià  Orario  non  uolellè  ad  ogni  mo . 
do,che  I nuidco  Thauellè,  haueiido  egli  detto  nella  Tua  poe«'- 
tica  Inuideor. 

Venltur,uentum  eft,pcr  uenirfi. 

Comei’huomo  è^uenuto  al  tor  donna. 

Vbi  ad  uxorem  uen  tum  eli,  Terenciò« 
Carrrtnr,curfum  cll,per  correrfi. 

Correli  alla  diletteuoì  uoce.  ^ 

Currltur  ad  uocem  iucundam. 

Concurri  tur,  concurfum  eli, per  concorrer]^ 

Da  ogni  banda  fi  concorre  a collui. 

Còncurritur  undiqueadilluoi, 

Itur,icum  cll,per  andarfi.  , 

Vain  in  una  antica  lèlua. 

Itur  in  antiquam  filuam.  Virgilio. 


‘'f 


> i L*imperlònalchaqucllieireinpiconlaprepoficionc,pct- 
chcirucrboondee’nalce,lopuòhaucre.  ^ 


Dt^ìterhàd'imferfettafgnificattoné,  UrocoRrUtticne^'' 
Inerbi  d’imperfetta  lìgnificatione,lbitoifeguenti,  r • 
Incipio,cT^is,inci?pi,inceptum,per  cominciate. 
Délìno,is}desIui,dcfitum,per  finire,mancarc,&  cellìurc» 
Debeo, es,debui,dcbitum,perdoucre.  :: 

Soleos,cs,lblui,folitum,ouèro'folitiis  finn#  per  Iblcrc  , deJt 
ferfolito.  * , •• 

Pollum,cjj,pocui,per  potere.  . ’i'  < 

Volo,iiis,uolui,pcr  uolcre.  ' 

£t  Ibmiglianti  fé  piu  ne  fono,con  i loro  comp.olU  : i qtùU 
fono  detti  nerbi  d’imperfetta  figuificatione , per  non  poter 
dafellcllifenzaraiuto  d’un’altro  uerbo  formare  lèarenrùi 

perfetta: 
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|>crfctta:pcrcioche,fe.io{per  jdarne  un’eflcmpio)  dicojlo  co- 
mincio VttgiUo,|a  (èntenxa  àmen  perfetta  aflai,  che  s’io  di 
ce/li:Io  cpmiiicio  alegger  Virgilio:conciolu  colà  che  p ITh 
finito  el4  l}.£^e:CÌa,pÌH  perfetta.  Adunqs  fenza  un’Infinito  al 
trui,non  poffòno  cotaii  nerbi  acconciamente , lenza  imper* 
fettionè  ftare.La  onde  fono  sforzati  per  poter hauer  quello* 
che  per  fc  non  hanno>cU  porli  ai.fcrnicio  d’altri  uerbi,&  coli 
fanno:&  uannoliloro(coraeuedercte)  quatopolFoiioacco- 
jnodandp Per  la  qual  cofa  da  alcuni  Gramatici  Ibno  ciiia- 
mali  uerbi  fàmulatori,comc.fc  noi  diccftc,  nerbi  Icruidoii, 
& famigli  de  gli  altri  nerbi. Ora  perche  lì  pongono  con  due 
forte  de  Infiuici(che  piu  non  ne  Ibnojcioè  : infiniti  di  nerbi 
perlpnali,o  d’iniperlònalij&  perche  fi  uanno(comc  io  dilli) 
accommodando  loro, noi  pocetedire  coli. 

Quando  i.uerbi  d imperfetta figuificatione  hanno l’ìnfi. 
nito^el  ùerbo  perlbnaleie  fono  anch  'elfi  pcrfonali,cofi  fi  de 
clinano  permtte  le  noci  loro  fin^olari,&  plurali;&  uoglio- 
noilNominatiup.&concPrdàrucòn  quello  inperfona*& 
cumerojcome  de’perfonali  è ulànza*fi  come  ueoerece  ne’fc- 
guenti  ellèmpi. 

La  cofa  comincia  andar  meglio.;  " ’ 

Incipit  resmelius  ire.  ' •5  : 

Allora  cominciano  i npftri  Capitani  a'gncrrcggiar^  ' !• 
Tum  bella  gerere  nollri  duces  incipiunt. 

La  loggia  comincia donc  finilce  la  làla. 

Vnde  tricliniumdefinit^indpitporticas.  Plinio  Nipote» 
Jda  hormai  làcciamo  fine  alfe  prefacioni,  & prologhi. 

Sbd  iam  pr^ri  definamus.  ‘ Columelia. 

DèheOi^ S{ièo, 

L’Oratbredee  cominciare  dalle  cole  ageuoIilHmc. 
^Afacilimisqrdiridebe^or^tor,. 

Cliotecchide  Rè debbonoeflcre aperti  alle  qucrelcd’ognl 

uno.  .1.,  - 

Rcgivm  agres.patcre  debent  qnerelis  omnium . 

Gllddij  Ij  fogliono  adirare  con  oli  huomini. 
pi;  hoin^busiralcii&  fwcccnlcrcfolcnti 

. — .. poflUmiì 
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PoJpJn.(^y'olo.  ‘ -l 

Io  non  pollo  ftre  che  io.  non  ti  (crina  q uni  cola  '.oi... 
ràccrcnonpofliim,ut,nihiladtcdemIiteraruitv.  * 

Ilo  non  mi  potetti  tenere,  ch’io  non  ri  dichiaralli . 

Teneri  non  potui,cjuin  tibi  dcclararem . . 

.lòuo^Iio  ucnireincontnnenteaRonia.  * ■ i' • ^ 

.Ad  Vrbem  nolo  quàm  primum  iienire. 

Vrbs  pqr  ecccilenza  s’intende  Roma. 

^andoi  verbi  d’imperfetta  (ìgnificationc  fonò  con  Tin 
finito  del  uerboimperfonalc,e  (bno  anche  elTi  Imperlònaìi: 
& coli  (ì  declinano  per  le  terze  perlbnc  (ingoiati  folametc  ,’, 
come  degli  imper(onaIi  è ufanza,  & non  hanno  Nominaci-; 

.Uo.perciochcgrimpcrfonalifcomchaueteueduto  ] nonio 

poflbno  hauete  nè  hannoaltra  coRruttiOne , che  o^riufinid 
de’uerbi  imperfonali  eccetto  nolo , il  quale  è ferapre  perfo- 
nale,&co(irempreuuoÌcilNcó  ; pcioche  la  co(a  che  vuole 
«on  fi  pone  in  altro  caro,che  Nonniiatiuo,ontle(idicc.  . r 
ciaidilcco(cucre.  • • : • 


Se  tu  mioi  che  fi  taccia^  _ 
Taccrifi  ui^uera  dkieo. 


Tcrcntio.. 


t' 

V 

• V ' 

. • 

• t 

. *•  ' 

i 

Soletti pet^  imper/òuale_j  . 

Come  (i  (ùole  Icriuere  nelle  conditioiiì, 

V t in  condì tionibus  (cribi  (pien 
CqteAoro  horamai  non  pofiòno  nuocere . 

Xlihi  quidemiam  abiRis  noceti  non  poccR*  r .. 

Qui  non  fi  può  ftwpiu  lungo  tempo, 

Hic  maneri  diutius  non  potéft.  • .• 

p^mt  fnctptt  imptrfonal^ , 

Didcfinit,  & indpéc  imperfonali  di  uoceattiua',  non  nù, 

wuengonoeficmphmadidefiniturì  &incipiturmi  ricordo 
IO  benerperciochc  e poUóno  ancora  ellèr’impcrlbnali  di  uo 
cepalfiua.  . * 

Comieneuolmence  s’è  mancato  già  tempo  fa  di  dS(putàie 
i .,  centra  loro.  . . . - • . 

pddcmdcsirumcft centra  eos  dilputari/  • 

£n  comincia  bene,Oprime,  incipitur  parlate  di  Quinrf- 
hano.Ricordami  ancora  haucrio  Ietto  in  Cicétoiie>  manto 
Jpalprd<*otedoue.  . , ' ‘ 


vrr. 


Cofttac- 
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BElla , 8c  ampia  regola  è veramente  quella  de  gli  infiniti: 
pcrdoche,  (c  confideriamo  bene^efla  comprende  quafi 
mtei  i uerbi  delia  lingua  latina:conciolìa  cofà»  che  uinn  uer- 
bo  fi  trouijo  perXònale,o  imperlbnalc,  che  fia , che  non  hab- 
bia  infinitOjfiiori  che  certi  molto  difièttiui,  i quali  non  l'haa 
no>come  ne  moftrammo  nel  terzo  libro>ragionando  di  loro, 
la  onde  eflendo  tanto  fpatio(à,&  grande, come  ella  è,io  Cono 
sforzato  a non  me  ne  pafl'are  di  leggieri,perche:  troppo  gran 
tortale  farci  : & oltre  a quello  troppo  ^ran  confusone  ui 
darebbbcil  ritrouarui  fenza Parte  uera  del  nauigare  in  coli 
fatto  mare . Vlèremo  adunque  ogni  diligenza*&  arte,chc  la 
nera  arte  ne  habbiatc . Ma  fento  che  con  tacitamente  ( pri- 
ma ch'io  dica  altro,  di  loro)  mi  domandate,  & dite,  c’han- 
no quelli  Infinitijpiu  che  gli  altri  modi  del  verbo  che  fi  hab- 
bia  Culi  da  per.fe  a ragionar  di  loro,&  della  loro  collruttione 
piu  che  degli  altri?Perche  non  fi  fa  egli  coli  degl’Indicatiui» 
o Imperatiin,ò  de  gli  altri  modiicgucnti?Non  hanno  gPIn- 
finiti  la  medefima  collruttione  del  rcllo  del  uerbo  loro.  Fer- 
mate,qui,&auuertitc, che 

<,1*1061110  fono  coli  feparacamente  da  gli  altri  modi  trat- 
tati, perche  egli  lunuo  diucrlà  natura  da  quegli, &in  parte 
diueiTa  collruttione  , &fpccialmentcgPinnuiti  de' uerbi 
perfonalijcome  habbiamo  detto  in  alcuno  luogo  di  fopra? 
,'imperoche  lè  Ili  ricordate  bene  , quando  nel  terzo  libro  ra- 
gionammo de’  modi  del  uerbo, noi  dicemmo , che  lo  infini- 
to non  ha  i numeri,&  le  perfoue  dillinte,&  determinate,cu- 
me  gli  altri  modi,&  in  quanto  alla  collrurtione , & fpecial- 
mente  io  quanto  al  Nominatine  diccmo  pur  dinanzi  in  qnc 
ilo  medefiino libro,  che  tutti  i ucrbi  perlbnali  uoglioooil 
Nominatiuo,  & concordarli  con  quello  ne’ primi  quattro 
modi  loro  i n pcrfona,&  numero  * Per  le  quali  parole  mo- 
ilr^Otchel’iufinito  (è  n’elcludeua,&  mcritamcntcrpcrcio- 
che  egli  non  uuolc  Ilare  concento  a coli  facto  accordo  : anM 
uuole,che  quello , che  ne  gli  altri  modi  di  fopra  è.  Aaco;  Nor 
muiatiuo,pei  uenuto  a lui.  A^cufaci«,o  limcgi  : Ja  oudequèt 
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losche  nell’indicatiuo  dice  ( cflcmpli  grada  ) ego  amo*  dlrì 
neirinfinito,meamate^  che  dicci  ego  amo  virente, 

dirà, me  amare  uimicem.  doue  uoi  uedete  che  il  Notmnati- 
uc(,fi  ’conùijrtc  in  Accuiàtiuo  : & laltro  cafo  del  uerbo*rima« 
ne  quel  medehmo  ch’egli  era  prima:che  coli  èia  natura  dcl- 
Tinfinicodi  feguitare'in  quefto  l'ordine  del  iicrbo  filo  : & é 
anoltoTagioneuolc  rpcrchc  tanto  dee  haacre  l’AccuIàtiuo 
panente,rinfiuitodi  amo>&  tanto  ne  ha  che  fare, quanto  lo 
indicatalo  fuo,&  rimperatiuo,&  gli  altri  modi,  che  cucci  fb 
no  membri  di  eflò  uerbo:  ilche  fimilmentc  fi  dice  di  tuta  gli 
cleri  uerbhcofi  pcrfònaliycome  imperfbnali , che  quali  non 
&lla  mai,io  dico  quali  non  fòlla  mai,perciochc 

Quàdo  1 infinito  è copulatiuo,e’  non  ha  Icmpre  il  calò  dd  ^ 
uerbo  fuo,come  fi  uedeiiitraucnirc  nell’infinito  clic,  cuadc- 
re,&  altri  infinid  de’  uerbi  copuladuiiondc quello  che  (efòg* 

£Iigracia)dicenell’iudicaduo. 

ex cft  emendacrix  uiciorum>c6mcndatrixq;  iiirtutu , cioè,  ; 
Laleggc  è emendatrice  de’ cómcndatrice  delle  uir* 

• tu,neirinfinitodirà. 

Eegem  efiè  emendacricem  uiciorum , cQniiiicndacricemquc 
. uìrtutum, 

Doiic  per  eflèr  ITnfinito  elle  è Acculatiuo,  quel, che  nello 
Indicaciuo  era  Nominaciuo,corne  uedete  ilche  auuicne  per-* 
che  quelli  caliinfinichquando  fono  copuIaciiii(chc  no  fono 
anche  lèmprc]  comedifotto  ucdrcmo,non  hanno  fcmpreil 
cafo  del  lierbo  loro,comé  io  dillì,anzi  uogliono  che  i cali  lo- 
ro fiano  tra  loro  firaili  : come  il  tutto  uedremo  ne  gli  cflcra- 
pi  che  daremo  di  focto,&  quello  balli  in  quanto  alla  dichu* 
radonc  della  collrucdone  de  gli  infiniti. 

- Come  tinfinsto  daperfènonfmjìmreLt 
fènten^ . 

i Ma  perche  rinfinìco  non  può  p felleflbfinircalcunalcn- 
•tcnzatperche  nel vero’j,  che  uorrebbe  dire  legem  elle  eméda- 
ciicem  uidoTum,c6mendatricemque  uirtucum,fe  altro  ucr- 
■bo  non  utfi  aggiungcHc,  ò almeno  no  lu  s’intcdefle?c’  biló- 
gna  fare  a lui,comc  fi  fa  al  foggiuuuo:cioò,  fcraprc  aggiun* 
gemi  un’altro  uerbo, che  l’aiuri  a finirla, & coli  dire  (ellctu- 
gli  gradajl^cm  effe  craendatriccm  uitioriun,  cómen^trid 

, cemque 
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Ctmqtie  uìrtutum  non  ignoramus . douc  urdete  !a  (cntcìiaa 
farfi  piena,  & perfetta  mediante  il  uerbo,che  ni  è aggiunto. 
Come  C tn^Hitofèr He  mI  nerbo  $ n luogo  de  / enfi  fuo, 

Egliè  molto  ra"ioneuoIe,che  rinHnito  non  polla  finire  al. 
cuna  fentenza  perfetta  lènza  l’aiiito  d'un’altro  uerbo:perche 
nel  nero,  le confidcriamo  bene  , e’ierueal  uerboinluo» 
go  del  calò  Tuo  , ò Nominatiuo  , ò Geniduo , o -altro  calò 
chelìa. 

Seme  in  luogo  di  Nominaduo,  come  quando  fi  dice , In- 
terdi omnium  redle  facete,  doue  tede  facere  è in  luogo  del 
Nominatiuo  di  in  terdl.il  eh  e non  folaméte  auuiene  in  qfio, 
ma  in  tutti  gli  altri  uerbiTperlònalidi  uocc  ardua , fuorché 
quegli  che  lono  femprc  impcrlbnali,doue  l'Infinito  Icruc  in 
luogo  di  Gcnitiuo,non  di  Nominatiuo.ondc  non  è maraui- 
glia>chequandononcièrinfinito,  uifiail  Nominatiuo  in 
quella  ucce  : perche  nel  uero  tanto  uale,  & opera  Tlnfinito 
co’  cali  luoiÀ  lue  altre  appartenenze,  quanto  il  Nominati- 
uo. Non  importa  aduque , qual  ui  fia  di  loro,poi  che  l’uno, 
& l’altro  fa  un  meddimo  effetto. 

Seme  pel  Daduo , ò Acculati  uo , come  quando  diciamo, 
fludeo  fcire,lludco  audire,che  uuol  dire,  io  ddìdero  di  fape- 
re,&  intéderc.  doue  feire,  & audire  è in  luogo  del  Datino , o 
deirAccufattuodilludeo,cheruno,&raltro  caCo  (còme  fa- 
pete } può  hauerc  quel  uerbo. 

Serue  anche  in  luogo  di  Accufatiuo,come  quando  fi  dice, 
habeodicere,dateeibibere,cupio  uidere,&  lomigliandmo- 
di  di  dire  : perche  tutti  quelli  eotali  nerbi  uogliono  l’Accu- 
fanuo.ladoue^ (parlando  coli]  hanno rinhnito  in qudlo 
{cambio. 

Serueancora  perl’Acculàtiuo  ( anzi  pure  per  ogni  calò  ) 
non  Iblamente  i’infinico  lòlo  , o accompagnato  da  cali  Tuoi, 
& file  altre  appartenenzerma  tutto  quel  parlare,  che  leguc 
un  uerbo,chei’Acculàduo  uoglia,  come  & uede  in  qudlo  el- 
fempio. 

Moldle  fero,quod  ex  urbe  parum  comitatus  cxicrit:  cioè. 

E mi  là  male,ch’egli  fi  Ha  partito  dalla  Città  con  poca  cdpa- 
gnia.douefe  diligentemente  conlìderate,  tutte  quelle  paro- 
le,o quella  oradonc  ( fe  cpfi  chiamare  la  itogliamo  : ) cioò, 
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Quod  cxurbcparum  comitatus  cxienc , fcruepcrl  Accuu- 
Sto  de  quel  nerbo  fero,perche  quini  non  fi  foppor  ta  co  mo 
leftiaalcro,chc  tutto-quello  che  feguc.  Della  qual  cola  le  uo- 
sUamodarc anche  un  altro  cfl'cmpio,  Se  malfimamente  per 
fAbUtiuo, perche  lolo  TAblatiuo  ci  refta,  non  uokndo  uer- 
bo  alcuno  il  Vocatiuo  torremo  quefto. 

Mirabiliter  mi  Brute  Ir  tot  mea  confiha , measq;  lenten- 

tias>a  te  probari  de  Decemuìrisjcheuuol  dire.  ~r  r 

MarauigliolamCte  mi  diletto  Bruto  mio>che  miei  coholi, 
Ornici  pareri  fiano  approuati  da  te  del  Magilirato  di  diecu 

DouetuttoqucUo>chelègueiluerlx>laEtor,  èpoltoin  uc- 
ce dcU’Ablatiuo  ruo.pcrchc,chcco(à  è quella,  che  diletta  qm 
Ili, fé  non  tutto  quello , che  fegue  ? ma  non  piu  di  quello.  , 
Ve<^namo  horamai  a gli  altri  eflcmpi,che  noi  habbiamo  qr- 
diiwti  per  quelli  infiniti:  accioche  di  nuouo , & da  capo  in- 
tcndiatc,&  riconofciate,anzi  pure  ueggiate  con  gli  occhi, Se 
molte  uoltc  quello,che  dilbpra  detto  ne  habbiamo,&  coli  ut 
facciate  fii  pratica:&  anche  intenderete  qualche  colacli  nuo 

Ejfemf  i de tnfntu  deferpmalii^frim*  de 

pi' 


Che  habbiamo  noi  a dire  de’  noftri  fogni  ? 3 , 

De  nollris  fomni  js  quid  habemus  dicere? 

Crallb  cominciò  molto  giouanetroadire  nel  foro.  ^ 
Cralfus  admodum  adolcfcens  in  foro  diccre  qrfus  eli.  . 
Le  madri, & 1 macftri  fogliono  caftigare  i fanciulli  non  fola^ 
niente  con  le  parolc,ma  ancora  con  le  battiture. 
Pueros,matres,&:  magiftri  caftigare  folcnt , non  folum  uer- 
bis,lcd  etiara  uerberibus.  • . . - 

Comperare  da  uno  contro  a fiia  uoglia  è cola  ingiuriola. 

Ab  inuito  emereiniuriofumeft.  , n- 

Niuna  cofa  dimoftra  un’animo  tanto  ftretto,&  baflo,quan- 


to  amar  le  ricchezze.  ^ 

Kihil  eli  tamanguftianimi,tamqueparui,quam  amare  di- 

uitias,  • u • 

Ogn’uno  ( quantunque  indegno  ) può  hauere  ncciiezze«j 
ÌDiuiiiasquiuisquamuisiiidignusflabcic^oicll. 
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Xodar  punto  (c  ^ brutta  co (à , 

Deforme  eft  aliquid  de  feiplb  prsedicare. 

Deroollene  non  potendo  aire  Ro  j fece  con  l’c0èrcitaifi  che 
iodiceua  t^ni/Tinìo. 

Demodhcnes  cum  Rho  dicere  nequirct>  exercitatione  effe- 
cìt>ut  planifflmediceret.  . . " 

Non  poniamo  mutare  le  cofepaffàte.  . ■ 

Prateerita  mutare  non  pod'umus.  . . 

La  Republica  non  può  riceuere  cakxnità  uetuna  Lenza  col*. 

pa  del  Senato.  , 

Rcfpublicanullamcalamitatem  accipere  poteff  fine  culpa 
Senatiis. 

II  crearc,e’l  gencrare,c  proprio  dellartc.  - 

Artis  maxime proprium  eft, creare, & gigncrc.  - . . 

Io  mi  ricordo,che  Parafilo  mio  hofte  mi  raccontaua  , 
Memiiii  Pamphilum  hofpitcm  meum  mihi  narrare;  ' 

Voi  ui  ricordatCjcheiohodiftribuito  lacaufàcofi. 
Mcniiniftis  me  ita  diftribuiflé  caiifàm. 

Per  qucfto  eftèmpio  potete  cominciare  a conofterc, olia- 
to s'ingannino  coloro,che  dicono,non  fi  potere  congiunge 
re  memini  con  l'Infiaitodi  tempo  perfetto , ma  fèmpre  co 
quello  del  prefentc,come  difbpra.  Puofti  adunque poH-c  co 
l’uno, & co  raltro,come  ui  piace,  del  che  troucretc  no  pochi 
cftempi  ne’latini  fcrittori,ma  torniamo  à gli  efsepi  noftri. 
Io  non  poflTo  fare  ch’io  non  ti  fcriua,ò  non  ti  mandi. 
Tacere  non  poirum,quin  ad  te  mittam.  > 

Ilche  fi  potrebbe  anche  dire  nó  pofi’um  non  ad  te  mittcre. 
Mi.tterealcuna  uolta  uuol  dire  lcriuerc.&  cofi. 

Io  non  pollò  farc,ch’ionon  ti  uoglia  granisene. 

Faccre  non  pofi'am , quin  te  amen . Et  non  polfum  non  te 
amare&lbmiglianti.Imparatequefto  modod  dire. 

Io  ti  fo  tutti  i fàgramenri , che  io  non  fono  mai  per  abban- 
donarla. 

Per  omnes  tibi  adiuro  Deos,  nunquameam  medeferturu. 
Parole  di  T eren  tio. 

Doue  deferturum  è infinito  futuro , quantunq  , fi  potefte 
cotédere  che  folle  participio . come  conofeerete  meglio  poi 
quaudo  di  eirihauicce  maggiore  notitia.  Ma  poi  che  noi 
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£amo  Doglio  auuertiriii  di  <]uello>che  dicono  alcuiìx 

eccellenti  Grammacici:cioè,che  non  diate  al  futuro  di  finù 
lilnitnid  due  uoci>come  molti  (anno  dicédo  (uerbigràtia) 
^e(ertumire>uel  d<dèrturum  eflè.  amatnm  kc.,  uelamatiiru 
elTetdeieiSum  ire , nel  deiedurum  eflè , & fomiglianti , che 
non  dirette  benetpercioche  quelle  fono  due  uoci  : cioè>il  (ìi- 
ipinodel  uerbo>&  1‘iuiìuitodi  eois,che  tutto  dimottra  tem- 
pre(ente*non  futuro,comc  fare  douerebbe  (è  futuro  £oC 
le.Leggerete  poi  Orario  nella  Oda  feconda  >&cono(cercee 
^Uellojch’io  dico  eflère  nero. 

EJfèmft  d' Infiniti  de'pafsiuii 
L’efrer  tenuito  è colà  odiofa,&  detettabile. 

Eletui  inuidiofum,&  detettabile  cft. 

Gli  ttoici  dicono  che  ogni  colà  uieue  dal  fato. 

Scoici  fato  omnia  fieri  dicunc.  ' 

la  materia  fi  può  tagliare,&  diniderc  in  infinito.  '* 
liateriainfinite  fecari,&  diuidi  poteft.  * * 

la  Città  non  fi  può  gouernarc  fenza  feuerità. 

Sine  (eueritate  ciuitas  adminittrari  non  poteft. 

Palle  cupidità  deTrcncipi  fi  fuolc infettare  ttìtta  la  Città, 
Cnpiditatibus  Principum  infid  folce  tota  ciuiras. 

Noi  intendiamo  che  il  popolo  Romano  c ftato  generato  da 

A Marte  populum  Romanum  gcncratum  accepimus. 

Qui  fi  tace  rinfinito  cflcjO  ftiiflè. 

Io  ho  grande  (peraoza  che  non  mi  fi  habbia  punto  a proto 
' gare  il  tempo. 

Magna  in  (pc  fum  nubi  nihii  temporis  prorojtatum  iti  • 

Egli  ha  fperanza  di  eflère  affolutoV  ^ o , 

Spexax  fe  abiblutum  iri. 

Effemft  d'Itfinttì  Keutri, 

Solònepugiouar  alla  Republica  filile  di  eficre  pazzo» 
Solon,ucReip.prode(set>furere  (è  fimulauit. 

Viuere  fecondo  la  natura,è  fommo  bene. 

Er  natura  uiiiere  fummunl  bonUm  eft. 

Niun  ‘altra  cofa  è uiuer  rettamente  bene , fc  non  niuere 
honeftamcnte,&  rettamente. 

Nihii  cft  bcnc,re(ttc<ji  uiucre,nifi  houefte,  &rc(5lc  uiuerc. 
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Dar  luogo  al  tempo:  cioè,  ubbidire  alla  neceiliti,  fa  femora 
riputata  cofa  da  fauio. 


riputata  cofà 

P“««  » fipienris  ftmpec 


T Ulte  le  cofe  bréui  deono  eflèr  toIerabiU, ancori  che  fc  fienai 
grandi.  • 


brciiia  tolcrabilia  eflè  dcbent,ctiam  fi  magna. 
Gh  efscmpi  deirautichirà  deono  efser  noti  all’oratore* 


Vetuftatis  exempla  oratori  nota  efse  debent* 

Ellèr  iènza  colpa  è un  gran  confòrto. 

Vacare  culpa  magnum  folatium  eft. 

Dicono  che  Demofthene era  foli todeclamare  apprelTo  l’ott.’ 
de,accioche  e s auezzafse a iiinccr  con  la  uoceil  remore. 
Ad  fliuflum  aiiint  declamare  folitum  Demoiihenem  j ut  jfrc« 
raitum  aCsuefccret  uoce  uincere. 

11  primo  è infinito  neutro, & l’altro  è attiuo» 

Hanno  fperanza  che  (|uefia  eofa  fia  per  efserc  aiuto  loie* 
Hanc  Ubirem  prxfìdio  foerant  efse  fiiturum. 

Bv'l  modo  di  dire  per  J’Infinito  futuro  del  nerbo  fimi,  ma 
leggete  poi  di  grafia  un  giornojcjuello  che  ne  dice  Aulo  Gei<« 
ho  nel  primo  delle  notti  fue. 

Effèmps  d $nfinit$  de*  uerhi communi. 

Io  noli  pollo  ih  modo  alcuno  hauerea  mente  tutp  i (ktd 
di  cofiui,ne  col  parlare  comprchendcrgli» 

Nullo  modo  pofTum  omnia  iftius  fa(fla,aut  memoria  cons& 
qui,aut  orationecomplcdh. 

Quantunc^uc  tutte  le  cofe  ti  abbondino,  le  quali  òconl’in- 
con  la  efperienza  « o con  diligenza  confeguitarij 

Et  £ tibi  omnia  fupp^tunt,qua:  conslfqui  ingenio  > aut  ufu» 
autdiligentiapo/lunt.  ^ o ^ '«a 

a-icfl-cmpio,  co„fcq„i8 

V»  a:  • *^'*^^*****^^* 

L ufficio  del  giouanetto  èriueriieimaggioridietà. 

Officium  adolcfcentis  eft  maiores  iiatù  reuweri. 

^ ^ttdeliS^  %uitarc  i ri; , & non  uiderc  il  fo®. 

^ I Tardi 


• t 
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Tardi ingcnijcftriuuIosconfedari,fontes  renim  iionai*  . 
dere. 

Il  far  ladronccci,il  frodare, raduitcrare,  è cofa  brutta , ma  li 
diccYeuza  dishoneftà. 

Latrocinari>lraudare,  adulterate,  turpe  eli , fcddicitur  non 
obfcosne. 

Iddio  buono  che  guadagno  è egli  il  morire? 

Dij  boni,  quid  lucri eft  emòri? 

Il  raccontare  rutilicà,  che  fi  cauano  dc’muli  è cofa  lunga* 
Longumeft  mulorum  prolèqui utilitates,  &alinorum.  , 
Effemp/ d'infn/t$de’uerbtcopulatsUi. 

Io  non  uoglio  cfliér  lodatore,accioche  io  non  fia  chiama- 
- ' tiadulatme. 

NoloeflèlauJator,nedicaraduIatOr,  ' ■ “ 

Kiuno  può  bora  e/Ier  beato, bora  mifero. 

Nemo  poteft  alias beatus  elle,alias  niilcn  - » “ ' 

Raccontò  Aiace ellèr  bifnipote di  Giouc, 

Retulit  AiaXjEdè  louis  pronepos.Parlared’Ouidio. 
lopcnfod'elIcreafTabile.Meditorellè  alFabilis.  Terentio. 

E mancò  d’eflcr  chiamato  Papifio . 

Papifius  uocari  eft  defitus. 

Ne’qu'ali  eilempi  uedete  rinlinito  eflé,  & Tinfinito  uoca- 
ri  effer  copulatiuo  di  due  Nominati ui. 

A me  nonèlecitoederetrafcurato,  > 

Mihi  negligenti  elle  non  licet.  ;/ 

A uoi  piace  ellcr  beati. 

Vobis  placet  eflè  bcatis. 

Nè  giouò  quitti  a gli  armenti  cfler  gagliardi,nè  k cauaili  ef 
' fcr  ueloci. 

Ncc  fortibusillic  Profuitarmctis,  necequis  uelocibus  elle# 

^ Auoilàrà  concelloeflcreelcnti  da  quello  male. 

Vobis  immunibus  huius  Elle  mali  dabitur.  Gnidio. 

In  quelli  eflempi  rinfittito  ellè , è copulatiuo  di  due  Da- 
tini, ma  nc’lègncnti  harà  il  Datiuo,  & rAccufatiuo,  che  coli 
ancora  fi  può  coftruire. 

' Che  dircmo,fe  ad  un  cittadin  Romano  è lecito  eflèrGadi- 
tano?" 

^ Quid  fidai  Romano  liceacelléGaditanum? 
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Ec  in  quegli  j che  feguono,  rinjfìnito  ècopolatiuodidue 
* Accufarini. 

Cleante  dice,chc  non  è cibo  alcuno  j che  non  fi  finaldfca  ia 
r un  in  una  notte. 

Cleantes  negat  ullum  ellè  cibum^quin  ìs  die  > ac  no^e  con» 
> coquatur. 

Anadagora  diflè  che  la  neue  era  nera. 

Anaxagòras  niuem  nigramdixit  cfle. 

Io  mi  ricordo  eflerc  fiati  graudifiìmi  huomini  nella  tcrts^ 
noftra. 

Ego  memini  fummo?  fuid'e  in  ciuitate  nofira  uiros. 

Vedete  meminicllèr  congiunto  con  l'infinito  (ficempp 
perfètto, come  diffi  di  fbpra,chc  fi  poteua. 

Io  defidcrod’elIerclemente.Cupio  me  elle  clcmencem. 

Io  uoglio  eflèr  giudicci&  non  maefiro, 
ludicera  mecfie,nondodlorcm  uolo. 

Q^ndo  limili  infiniti  non  fono  copulaciui,iI  calò  loro 
è Accufatiuo  in  quello  modo. 

Non  eflèr  molto  comperatorecunameza  encrara» 

Non  clic  emacem  uedligal  eft. 

Eflèr  contincntCj&rafUenare  tutti  idcfidcrij,ècolàotdma 
& nobile. 

Eflè  abftinentem,continer'e  oés  cupiditates , pneclarum  cft. 
Egli  accade  .alcuna  uoltache’l  nerbo  ha  diuerlà  coftrut- 
tioncdairinfinitoriodicodaqueU’infinito ,che  l’aiutaàfi- 
nir  la  lentéza,come  qn  tra’l  verbo, &rinfinito  fi  troua  vu  ca 
fo,il  quale  fia  da  loro  diucrlamente  defidcrato(  eflempli  gra 
tia)che’l  nerbo  voglia  eh ’e’fia  Nominatiuo,'&  rinfinuo  Ac- 
culàtiuo,doue  per  non  potere  il  calò  far  di  le  due  parti,bilo- 
gna.ò  che’l  nerbo, ò chel  infinito  no  habbia  quello, che  uuo 
ìe:&cofifeil  uerbohailcafo,rinfinitofiascza:3(:  le  l'ha  fin 
finito,non  l 'habbia  il  uerborche  runo,&  l’altro  fi  può  fare  à 
piacimento  noftro,come  ucdremo  ne’lèguenti  eflempi. 
Pinalmcnte  io  ho  fatto  comandamento  à me  ftcllo  di  far 
l’adulatore  in  tutte  le  cole.  ‘ 

Poliremo  imperaui  egomet  mihi  omnia  aflentari» 

O là,di tea  colloro  che  sbuchino  fuora. 

Heus  iubeteillosforascxirc.  Parlare  di  Terentio. 

K 4 Doue 
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Doue  nel  primo  eflempio  ilDcò  mihi  6 regge  da!  Qerbo 
Imperaui.&  nondimeno  ailencari  Infinito  lo  uorebbe  A(516: 
& nel  fecondo  per  il  contrario  iflos  è Accufàtiuo  retto  dallo 
infinito  exire,&  iubete  Io  uorrebbe  Datino , & ch&aió  iflos» 
ma  i{lis>dicefse.ma  non  potendo  altro  fare>fc  ne  fia  lènza. 
Eli  dice  che'l  malato  infili  ch’egli  è nino  ha  sépie  Iperanza» 
Arroto  dum  anima  eft,fpcs  else  dicitur.. 

Endice  che  Atlante  foftieneil  cielo. 

Athlas  fufiinere  cGclumdicitur. 

E fi  dice  che  Democrito  fi  prillò  del  iiedere  > accioche  l*anj« 
mo  non  fi  rimouefsequafijpunto  dalle  cogitationi. 
Democricus  dicicur  oculis  fcpriuauilsej  ut  quam  minime 
animus  à cogitationibus  abduceretur. 

In  tutti  quefti  efsempiil  nerbo  pafliuo  dicicur  > ha  il  No- 
minatiiio  fiio  patientc^come  che  rinfinitolo  volefise  Aéló« 
E fi  uede  che  quefto  è fèruo  d’un  Signor  penero. 

A Apparetfèruumhunc  else  domini  paiiperis.  Terentio. 

Qui  rinfinito  ha  r Accufàtiuo, come  uuole:iIqnal  uorre& 

• be  apparer  che  Nominaciuo  folse,ma  efsendofène  adornato 
rinhnito,non  può,altro  fare. 

E fi  crede  che  1 aglio  fia  buono,  & fpeciaimcnte  à molte  me- 
dicine di  uiiJa. 

^lium  ad  multa(ruris  prateipue)  medicameli  ta  prodelse  eie 
dicur.  Pliuio. 

Io  non  lo  in  quefto  luogo  di  che  cafb  fi  fia  allium,òdcl. 
verbo  ereditario  deU’Infinito  prodefsc  : perciochc  elsendo 
neutro>può  efser  Nominatiuo,  Se  Accufàtiuo. 

Effempdegl'lnjìntttdegl'lmferjòxiali. 
lo  non  ueggo  ch’egli  ha  molto  utile  alla  noftra  lode. 

Ad  laiidcm  nofiram  non  multnm  uideo  intercise. 

La  natura  fece  le  pelli  de  gli  occhi  lucidiflìme,  acciochc  fi  po 
cefse  ueder  lume  per  else. 

Natura  membranas  oculorum  pcrlucidasfecit,ut  pcrcas 
cerni  pofset. 

Veramente  fi  può  dire  il  macftrato  cfserc  una  legge  che  par 
la,&laleggc,un  maeftrato  mutolo. 

Vere  dici  poecA  magiAratum  Icgem  else  loqueutem,lcgem 
aucem  mutum  magiAratum. 


V 


16I 


DEL  PRISCIANESE. 

Qd  iton  fi  può  {lare  troppo  lungo  tempo. 

Hic  maiicri  diutius.non  pocefl. 

A me  ueramente  non  lì  può  mai  fare  nocumento  da  coiloto 
Mihi  quidcm  nihil  iam  ab  illis  noceri  potèfl. 

V infinito  alcuna  uolta  fi  taet^. 

Egli  aiiuiene  alcuna  uolta>chc  l’infinito  fi  tace , come  ha» 
uete  potuto  uedcre altroue,&  quid!  nuouo  uederetCt 
Gli  antichrimparauano  à fonar  di  cetra. 

Antiqui  difccbantfidibus. 

Doue  s’intende  fonare. 

Sa  egli  parlar  latino? 

Num  latine  fcit?  Doue  s’intende  loquL 

Forefliero  e non  fi  può  per  meno. 

Hofpes  non  potè  minoris.  Doue  s’intende  uendL 
E q.  fi  dice  potè,  in  luogo  di  potcft,  si  come  alle  uolte  tro- 
uarete  potis  es,potis  cft,in  ucce  di  potcs,&  di  poteft,percio- 
che  poflam  è compoflo  di  potis,che  uuol  dir  potente , & su. 

Alcuna  uolta  fi  race  il  nerbo  > che  aiuta  Tlnfinito  à finire 
la{èntcntia,come  fi  uedein  quefli  efièmpi. 

Mefehino  me, che  tu  di  cotefta  uirtiì,fècle , bontà , & huma- 
nità  per  mia  colpa  fia  caduto  in  tanti  affanni 
Me  miferum,te  ifta  uirtute,fide,  probitatc , humanitate , in 
tantas  erumnas  proprcr  me  incidillè. 

Che  io  uintahabbia  à mancare  dalla  imprefà  ? & non  poter 
rimouere  dalla  Italia  il  Re  de’Troiani? 

Mèncincepto  defiftere  uiclam?nec  polle  Italia  Teucrorum 
aucrtcrc  Regem?  Virg. 

L infinito,&  il  gerudio,e’l  lupino , & il  participio  fono  al 
le  uolte  cquiualcnci  l’uno  deiraltro  : cioè , fi  pongono  l’uno 
per  1 altro,com  in  altro  luogo  mollrcrcmo . L’infinito  fimil 
mcntc,&  rimperfetto  deH'indicatiuo  feruono  rimo  per  l’al- 
tro,ma  quando  Tinfinito  fi  pone  per  rimperfetto,  egli  fi  co- 
llruilce  ancora,non  come  infinito,ma  come  farebbe  leimp 
fetto  folle, perche  fi  dice. 

Etogn’uno  per  una  bocca  ^e  diceua ogni  bcne,&lodauaIe 
mie  felicità. 

^um  luioórcomnes  omnia  bona  dicerc>&  laudarefortu* 
nas  meas. 

Ogn'rno 
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OgnVno  m’inuidiaiia , & miraordeua  di  naTco{bY&  io  me 
ne  faceiia  bclFc. 

liMiidere  mi  hi  omnes,  mordere  clanculum , ego  floccip&lc- 
rc.parlare  di  Terentio. 

Doue  dicere, laudare,iniiidere,&  mordere , fono  pofti  in 
luogo  didicebanc,laudabai3C,inuidebant,«Sdniordebanc. 
Dello  infinito  fore^ 

Forc  è cquiiialen  te  del  futuro  liairihfinito  di  fum:cioè,ra 
lurumjò  futurum  eflc,&  cofi  fi  dice. 

Cefiire  mi  feri  li  e.  eh 'egli  ancora  non  èmoltocuodomeftico 
per  le  Tue  occupationi,ma  che  farà  torto. 

Scribic  ad  me  C?far  tibi  nondum  familiarem  efié  (atis,  pro- 
pteroccupationcs  fuas,fèd  cito  fore. 

Quertofore  fornirà  ancora  quando  l’infinito  macaflèdi 
futuro,ò  per  tal  futuro  parlar  non  fi  uolcfle. 
lo  fpcro  doucr’efiere,che  quefto  ci  accaderà. 

Spero  forcjUt  contingac  id  nobis. 

Qm  non  fi  poteua  torre  il  futuro  deirinfinìto  di  cócingic 
perche  non  rha,deiralcro  modo  non  mi  occorre  al  prelènre 
c/lempio. 

Refi-.!;! tronfi  dell ' t nfintto  fecondo  i C rii mmaf/ct. 
Dicono  i Grammatici, che  l’infinito  fi  rifolue , ò (cioglie 
in  ut,&  nel  foggiuntiuo,maà  me  non  pare,  ne  che  rinfinito 
ne  altra  parte  della  lingua  in  altre  parole  fi  fciolga , come  co 
aperte  ragioni  moftrare  fi  potrebbe , ma  ben  mi  pare  & che 
rinfinito, & infinite  altre  colè  habbiaiio  i llioi  equiualcn ti  si 
come purdiaiui io diceua.l’infinito adunque  bagli  equina 
lenti, che  noi  habbiamo  detto, & di  più  il  foggiontiuo  co  n, 
come  fi  uede  in  Umili  efièmpi. 

E mi  accade  efier  con  reco, 

Tecum  uteflèm,coiitigit. 

Se  io  fa  rò  cofa  alcuna  io  tei  farò  fiipere. 

Siouid  cgèrojfaciam  vt  Icias. 

Nc’quali  elièmpi  fi  potrebbe  anco  dire  per  rinfinito. 
Tecum  elTècontigit.Et, 

Si  quid  cgèro,faciam  tc  feire. 

Alcuna  uolta  fi  tace  quella  particella.  Ut, in  quefto  modo. 
Io  uoglio  che  tu  amila  miacortantia. 
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Volo  amesconftantiam  meam. 

Fa  che  tu  babbi  grande  animo,  & bona  Tperanza* 

Mao  11  umide  animuni  habcas,&  fpem  bonam. 

Hora  ti  pticoo, che  mi  perdoni  c|^ucfto. 

Nunc  hoc  mihi  ignofeas  cfuaefo.  Plauto. 

Notate  ignolco,coii  rAccu{atiuo,&  Datino. 

Cojlruttione  de* Supmìy& prima  del  Supino  mum, 

ILfupino in  um , uuol (empre  un  uerbo , ò Gerundio, ò 
participio, che dimoftn  mouimento  manifèfto,  ò occul- 
to, & poi  il  calò  del  uerbo  fuo , come  uedcrcte  ne’fcguenti 
eflempi. 

E manda  a chieder  q uc’uafi. 

Mittit  rogatum  ea  uala. 

I Veienti  mandano  ambalciadori  à Roma  à chiedere  la  pa- 
ce.  ... 

Veientes  paceni  petitum  orarores  Romam  mittunr.  Limo. 
Si  mandò  fubito  la  fante  per  lenatrice. 

Si  Mifsacft  ancillaillicoobftetricemaccersTtum. 

Perche  ti  uai  tu  à morire? 

Curteisperdicum? 

Dals’egh  oggi  colei  per  moglie  à Panfilo? 
DatiirnehodieillaPamphironuptum  ? Parole  di  Terentio. 

Nc’quali  dièra  pi  vedete  uafà,ca,pacem,obftetricem,cc,ef 
fcrci  cafideTuoi  Topini, rogatum, petitum , accerfitum,pdi- 
tum:cioè,rAccii fatino  de’uerbi  loro,  che  coli  nogliono , ro- 
gOipcto,accerfb  ,&  perdo , & Pamphilo  efler  Datiuo  di  nu^ 
penili, che  coli  uuol  nubo. 

Pofeia  che  noi  ci  andammo  a dormire. 

Vbi  cubìtum  difcdlimus. 

Vàafpaflb. 

Abideambulatiim. 

Egliè  uenuro  fpoiiCaneamente  ad  uccellarci 
vitro  derTfum  aduènic.  ’ 

naiinoà  Innare. 

Abcuntlauatum.  Parole  di  Terentio. 
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Vacano  in  cfilio.  - ' - V 

Exulatum  cane.  Parlare  diLiuio* 

£ucaj&  la  milèra  Dìdone  E mettono  I ordine  d’andare  à caO' 
eia  in  un  bolco. 

Vcnacu  Aeneas>unaq$  milèrriina  Didoju  nemus  ire  parac  • . 
Parole  del  Po  iita. 

O amici, che  fctcintromeflia  uedcre>'ritenete  il  tifo. 
Speiilatum  admiiffi  rifura  teneatis  amici,  Verfod’Oratio^ 
Ne’quali  eflempi uedetei  fupfni non hauer  calò jparce>p 
che  no  Io  poflòno  hauere>non  f’haitendo  i nerbi  loro,&  par 
te  perchcjquatunquee  lo  poflòno  haucrc,  ui  fi  tace.  Vedet© 
ancora  in  qfti,&  ne  gli  altri  efsempi  difbpra  Tempre  i fupint 
congiutico’uerbi,chediraofirano  mouiracco  manifello  od 
occultò,  manifellOiCome  mitto,venio,eo,difcedo>abeo,ad- 
uenio,pche  manifella  colà  è,che  chi  è màdato,ò  uiene,ò  và, . 
ò fi  parte,fi  miioue.occulto  mouimentofi  dimollra  inqlli» 

' datur  nupcum,&  admifii  fpeftatum , pcrcioche  quando  lina, 
colà  fi  dà , ò riccuc , bilògna  di  neccllità , ch’ella  fi  muoua« 
Benché  talmouimenro(chint>  uicófidcra  ) non  appaia  coli 
manifellojcome  quando  una  colà  uà,ò  uicne , ò in  altra  ma» 
nierafimoua,S'io  dicclli  adunque, io  lòno  apparecchiato à 
leg^ere,io  lòno  proto  à Icriuere  le  altrui  lode,io  no  lòn  buo 
no  a riprender  perlòna,ò  lòmiglianti , non  potrebbe  hauer 
luogo  il  fupino.peroche  in  cotai  parlari  no  fi  dimollra  mo-. 
uimento.Ma  lè’l  fupino  non  ui  fofsc,come  ci  gouetnerémo 
noiinquc’parlarijchcpcrlofupino  pare, che  uoglionoel- 
fer’clprcllì,comc  rarcbbc,io  uò  ad  im  parar, per  difeo  ,ilqual 
non  ha  fupino,&  ancora  s’vn  verbo  rhauclse,e  nó  ci  piaccC- 
lè parlare  pel fupino?Torrcbbefi  un  fuo  equiualente,òge> 
rundio,òinfinito{comenc’gerundi  mollrcremoj  ò qualche 
altro  modo  di  dirc,non  mancano  i modi  di  dire,chein  mille 
modi  fi  può  latinamente  elprimerc(comeuedrete  poijogni 
nollro  parlarc,n6  che  del  fupino  in  um , tanta  clagranda- 
za,tanta  è la  ricchezza  di  quella  lingua. 

CoHrutt$one  del/uptno  inu. 

II  fupino  in  u,ficongiungc  con  un  nomcaggettiuo,&;có 
quelli  trelòllantiui,fàs,nems  & opus,  & non  uuolealtrimo 
ti  cafo  del  nerbo  fuo^comc  ne'fuoi  cfsempi  vedrete. 

Enou 
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£ non  fi  può  ageuolmcntcdirc,in  quanto  odio  noi  fìamo  ap 

■ predo  i foreftieri.  ^ 

l^ifTìcile  eft  didlujquanto  in  òdio  iìmus  apud  exteras  natiob- 
nes. 

Quefta  c cofà  graiii/Tima  a dire. 

Hoc  perquam  graue  eft  didu . 

C^ftecofè  fono  anche  acerbe  ad  udire.  ‘ ‘ 

Ha:c  etiam  auditu  acerba  fune . 

E non  fi  può  ageuolmeutedire,quanto  leder  corcefèA  af- 
fabile nel  parlare , pigli , c fi  faccia  amici  gli  animi  de  t»U 
huomini.  ° 

Difficile  eftdijftuquantopere  concilict  animos  hommum 
^ comitas,aftàbilitasq  ue  fcrmonis. 

L’iuia  da  principio  òagriflimaalgufto,dipoi  maturata  s'in- 
dolcifce. 


Vua  primo  eft  pacerba  guftatu , deinde  maturata  dulcefcit. 
Se  quefto  c lecito  a dire. 

Si  hoc  fas  eft  di<ftu. 

xT^f  ” j ^ dire, che  cotal  uecchiezza  fia  ftata  mifèra. 

Nefas  diiftu  eft,mifcram  fuidc  talem  fcnetftutenv 
E bilogna  dire. 

Di(ftu  opus  eft. 

Fammi  fbfpettare  nella  prima  giunta  Catone  di  non  ha- 
ucr  congiunto  qucft’ultimofiipino  co’l  nerbo , quando  nc* 
libri  liioi  (ielle  cofe  delia  uilia  dice. 

Pnmus  cubitu  furpt,  poftremus  cubitum  eat . Cioè , 
w ptimo  a leuarfi  da  dormirle  Tultimo  andarfene  a letto* 
Doue  fi  uede  mamfeftamente,cubitum , cfser  *il  primo  fu- 
pino  di  cubo,&  cubiti!, pare  che  fia  il  fccódo , nódimeno  e fi 
può  ancora  dire(&  cofi  credo)ch’fia  nome  dlla  quarta.cioè, 
Ablatmo, taciuta  la  prepofitione, come  s’cgli  hauefsedetto. 
1 rimus  a cubiti!  furgatrpercioche  s egli  è il  ucro,  chei  fopi 
ni  in  u,fiano  di  fignificatione  padìna(come  dicono  i Gram- 
inatici,&  come  fi  uede  nc  gli  auttori)cubitu,nó  può  efser  fu 
Wno,che  la  natura  della  colà  lo  ripugna , percroche,  cubitu 
liir^at, vorrebbe  dire  fi  leni  fu  da  cfser  dormito,laq  ual  cofa  i 
modo  alcuno  cfser  non  può.  Aggiungefi  ancora  a qfto , che 
I ultimo  lupino  non  fuol’haucr  depedetia  da’uerbi , ma  d^* 
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nomi  a^gettiui,&  da  certi  foftantiui  (come  difopra  fi  dirt  > 
perche  poffiamo  piu  fortemente  conchiudere,  che  cubiti!, 
lia  nome,&:  non  lupino, fi  come  uenacu  è fimilmcntc  nome, 
quando  fi  dice. 

Redeo  uenatii. 

Io  ritorno  da  caccia. 

Il  qual  modo  di  parlare  usò  Statio , maflimamence  nella 
fua  Achilleide . 


E^uiuétlent$  deljuptno  in  u. 

Quello, che  fi  dice  p l’ultimo  lupino , fi  può  anche  dire  per 
li  fuoi  equiualenti,i  qualncome dianzi  io  diceua  del  primo 
fono  molti  & principalmente  l’Infinito  pallino  del  tempo 

{.rerentc,&  imperfetto, perche  fi  dice, 
ìt  elio  fu  fanciullo  degno  d’eflèr  cantato. 

Et  pucripfefiiit  cantari  dignus.  , 

Et  era  allora  degno  d’ellèr’amato.  . . < 

Et  crat  rum  dignus  amari.  Virgilio.  / 

E’ancora  equiiialenteal  fupino  un  lìmil  modo  di  dire. 
Niuna  colà  è piu  degna  d’eflèr’amata. 

Nihilcftdignius,quod  ametur.  Parlare  di  Tcrcutio. 

Al  cui  eflempio  fi  potrebbe  dire. 

Tu  lei  degno  d’cllèr’amato.  t 

. Dignus  cs,qui  amere.  ... 

Tu  non  fei  degno  d’eflèr  feruito. 

Non  dignus  es,cui  fcruiaraus  >oueramente , cui  feruiarac^ 
per  loimpcrlpnale. 

Tu  lei  degno  d’eflèr  lèguitato. 

Dignus  es  quem  fequamur,ouero,qucm  Icquantur . lècÓdo 
a dii  s’appartiene  cotai  parole,  ilchc  fi  potrebbe  dire  anco-  * 
ra,rcquéd®  es.Ne’quali  elsépino  dico  di  leruio,  & di  lequot: 
non  può  hauer  luogo  tal  lupino, perciochc  c non  rhanno.il 
che  fimilmentc  fi  dice  di  tutti  (juegli,che  ne  màcano.nó  ha- 
.xà  anche  luogo  in  quelli,  che  1 hannoquadofielprimcflè  il 
cafo  del  uerbo  in  quello  modo.Tu  no  lèi  degno  d’efler’ho- 
norato  da  noi , Colui  è degno  d’eflèr’amato  da  tutte  le  per- 
fone,perciochc  l’ultimo  lupino  non  può  hauere  il  cafo  del 
nerbo, co  me  detto  habbiamo.  Direbbcfi  adunque  per  l’infi» 
Ulto  palfiuo,o  per  lo  foggiimtiuojchc  lo  può  hauere. 
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Tu  fei  dégno  d’ertèr  honorato  da  noi. 

Digiius  cs'a  nobis  lionorarijouero 
Dignuses quia  nobishonoTere,chcparpin bello. 

Colui  è degno  d’dièr  amato  da  tutte  le  peiTonc.  T 

Dignus  cft  ab  omnibus  amari , onero 
Dignus,eft,qui  ab  omnibus  amcair. 

Ilchcfi  potrebbe  ancora  in  molti  modi  dire  . ma  fiafine 
iioraaiaqueftifupini,pcroche  s’c  detto  buona  parte  della 
parte  loro.  . 

Coflruttìone  de'  Geruiidiy  & prima  del  Gerundio  in  di, 

IL  Gerundio  in  di  ( per  hauer  qualchcfbmiglianza  dìGe- 
niciuo  quantunque  e’  non  lìa) nella  Tua  coflruttìone  ili  teg 
gC)&dipcdeda  un  nome lbflantiuo,& qualche  uoltada  uno 
aggettino, & dipoi  lègufe  1 ordine  del  nerbo  ruo,come  gli  in- 
finiti il  primo  liipino.onde/ìdicc. 

Niun’altro  ha  po/lìbiltà  d’ingannarci. 

Alius  nemo  facultatem  habet  decipiendi  nos. 

Ma  tu  lai  quanto  ha  lottile,  o piu  collo  Ipinolbilraododi 
d i fp  u tare  de  gl  i lloici . 

Stoicoruautemnon  ignoras,quàq]i  lìcfubtile,uclfpinorum 
potius  difputandi  genus. 

^ .Lafperanza  del  rapi  re, & del  prodiere  accieca  gli  ani  mi, 

Spes  rapiendi,atquc  prardandi  ca:<;at  aiiimos.  ; 

Eglic  grande  il  piacer  del  generare. 

Magna  eli  procreandiuoluptas.  ^ 

. Ne’  q uali  eU'empi,comc  ucdetc,dccipiendi,dir putandi,  ra 
,picndi,prxdandi,&:  procrcandi  lòno  gerundi  in  di , &Ìàcul- 
tacé,gemis,lpcs,&  uoluptas  i Ipllantiui , onde  ellì  gerundi  lì 
reggono,&  dipendono.Et  nos  c Aftq di  decipiendi , che  co/i 
uuoledecipio,vcrbofuo.Gli  altri  Gerudi  Ipiio  lènza  calb,co 
me  Ipe/Iò  vedrete  accadere.raa  lèguitiarno  di  dar 'altri  elsepi. 
L’cllercicarlì  nel  dire  fa  la  lingua  acuta. 

Exercitatio  diccndi  linguam  acuir. 

L’adìduità  del  dire  là  l’huomo  audace., 

Diccndi  a/fiduitar  alit  audaciam. 

Malabrcuità  in  qualche  parte  del  dixc  è loda  y in  tuttala 
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cloqucntianon  haloda.  ^ 

Breuitas  autcm  laus  cft  in  aliciua  partcdxccniii  * m uniucrlà. 

eloquencia  laudctn  non  haoct. 

Io  fono  defiderofiflìmo  d’vdirti,  •* 

Valde  fumcupidustcaudiendi.  ' 

Demoftene  fu  ftudiofod’vdir  Platone. 

Demofthenes  audiend)  Platonem  ftudioltts  fuit. 

In  quefti  due  eflèmpi  fi  regge  il  Gerundio , come  uedete» 
nome  aggettiuo  : cioè , Cupidus,  Se  ftudiofus,  come  al- 
le uolte  è uSnza , & te , Se  Platonem  fono  il  cafo  del  Gerun 
^ioaudicndi;cioè,rAcc«fatiuo  , come luiole audio,  uerbo 
Xiio. 

Il  Gerundiodn  di, fi  troua  qualche uolta  haucre  il  Geniti 
uo  plurale  in  uece  del  calò  del  uerbo  fuo  , come  fi  vede  in 
quefti  efièmpi. 

Tu  ti  dolcui,ancora,chei  noftri  ftoici  hauefiero  dato  racul- 
ta  a gli  Epicu rei  d’vcccllargli. 

Dolebas  edam  ftoicos  noftros  Epicurcis  irridendi  fui  facul- 
tatemdcdiflè. 

perche  io  non  dubito, che  qualch’uno  nonpcnfi,chcmagiii- 
ficamentc  io  parli,per  perfuaderui. 

Non  enim  uereor , ne  quis  hoc  me  ueftri  adhortandi  caulk 
magnifice  loqui  cxiftimet.Parlare  di  Liuio.  . 

Doue  fui,&  ueftri, fono  Genitiui  plurali  retti  da’  Gerundi 
irridendi, &adhorrandi,in  uecedeirAccufàduofe,&  uos  co 
fi  uuolc,irrìHeo,&  adhortor. 

Opus  cftjfas  eft,&  nefas  cft,con  tutto  che  fiano  foftantiui, 
& per  quefto  paia , <h  'egli  habbiano  a congiungerfi  coj  Gcf 
rundio,nondimeno  e’  non  lo  fanno,anzi  fi  pongono  co  l’In 
finito,percioche  nel  uero  egli  hanno  (come  io  ^ifli  difopra  ) 
non  foche  di  n tura  di  uerbo , ilqual  fi  pone  con  Tinfinito, 
& non  co’l  Gerundio,  come  vederemo . Ma  diamo  eflèmpi 
■ prima  di  quefti  nomi,  benché  nella  coftructionc  di  fum , oc 
deilìmo  alcuno. 

Che  bifogna  affermare?  ‘ 

Quid  opus  eft  affirmare  ? 

E’ mi  farebbe  ftato  lecito  di  dire, 

-Mihi  diccrc  fas  fùiflct. 
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C non  cledco  non  ubbidire  alla  legge» 

Nefas  eft  legi  non  obtcmjjerarc, 

Doue  uede  edèr  rinfinito,&  non  il  Genindio>conie  Hmil 
mence  auuiene  ne’  ièguenti  cflènipi,pcrciocfae(nonoftante 
che  podano  parer  modi  di  parlare  per  il  gerundio  in  di  )e  n5 
fono, per  non  ui  eflcr  nome  foflantiuojO  aggetriuo,onde  fo- 
gliono  dipendcrc>ma  il  uerbo , dal  quale  in  modo  alcuno  di- 
pendere non  podòno.  Diradi  adunque  per  Tinfinito  inque* 
fio  modo. 

Io  deddero  di  confèruar  la  colonia  del  popolo  Romano, 

Ego  conferuarecoloniampopuli  Romani  cupio.  , . 

E deddero  confuraare  il  giorno.  ^ i- 
Cupijtdiemconfumere.  , • ,^r  . , 

Habbi  ardir  di  negare.  ""  a 

Aude  negare. 

Doue  iu  modo  alcuno  non  d direbbe  confécuanditcoufu* 
incudi,&  negandi,ne  in  alcim’altro  dmil  parlare. 

CùRrutttone  del  Gtrund$o  m dum. 

Il  Gerundio  in  dum,d  regge  communemence dalla  prepo 
fitione  ad,&  dipoi  { fecondo  i Grammatici)  ha  il  cafo  del  uer-< 
bo  dio.Maa  menon  può  uenir  in  mente  come , quancuque 
molto  penlaco  u’habbia,ilperche  io  uò  rofpeccandofche  non 

10  poda  haucre,o  fé  pure  e l’ha, da  molto  di  rado, che  gli  ferie 
cori  quando  e u’è  il  cafo  del  uerbO , non  uOiuo  di  tor  quedo> 
anzi  il  gerundio  in  dum,  diuenuto  nome.  & ciò  fanno  tanto 
(pdib,che  non  è quad  luogo,doue  no  ne  da  edempio»  forfè 
pcbeil  gerundio  nome  è più  foaue,&  piu  dolce,  che'l  geruii 
dio  uerbo,  & fpecialmente  quello  dnito  in  dum  > il  quale  io 
uò  fenza  cafo,come  in  quelli  edempi. 

Marco  Marcello  fu  pronto, & edercitato  nel  dice. 

Marcus  Marccllus  prompeus.  Se  non  incxercitacus  ad  dicea 
dum  fuit. 

L’ufhcio  dell’Oratore  è di  dire  accomodatamente  al  perfua- 
. dcre. 

Oratori;  ofdcium  eli  dicere  ad  perfuadendum  accomodate* 

11  Gerundio  in  dum, ha  caluolta  laprepodtionc  incer,&an- 
te.onde  dice, 

Nelguidaxe,  . .Jntcragcndum*  . - 
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Innanii  al  domare.  Ante  domando m. 

Ma  IO  non  mi  ricordo,ch’egU  habbia  il  calo  del  uetbo,co 
jnc  io  diceua  difopra. 

10  ho  dipoi  ofseruato  in  Plinio  diie  luoghi, doue  il  Gerun 
dio  in  dumlco  la  prcpofitione  ad,ha  il  cafo  del  uerbo  Tuo  , (e. 
già  li  tetto  non  è mendofo  ì onde  nellottauo  della  naturdc 
fftoria a cap.40.dice. Ad  fpe^ttandum  animalis  fidem  : ciocca 
uedere  la  fede  deiranimale.&  nel  17. a cap.  4.dice.  Ad  cauen- 
dum  dentiù  dolores,a  fchifare  i dolori  de’  denti,  doue  fpeda 
dum,&  cauendum  . hallo  fenza  dubio  il  cafo  del  uerbo  loro, 
D/fferen^  tra  il  Gerundio  in  dum , con  adiclfufino  tn  um. 

Tutto  quel, che  fi  dice  per  lo  lupino  in  uin,fi  può  dire  pel 
Gerundio  in  dum,  ma  non  pe’l  contrario  i pcroche  il  fupino 
in  um,ha  rifpetto  al  raouimento(  come  fapete  ) & il  Gerun- 
dio non  (e  ne  cura,perche  fiaui,ò  non  ui  fia,e  non  ne  tien  co 
to,puofiì  adunque. 

Và  a fpafso.  Vbi  deambulatum,&  ad  deambulatum. 
Vanne  a cercare.  Quaefitum  eas,&  ad  quavendum  eas. 

Pe’l  fupino,&  per  il  Gerundio. 

E fu  pronto , a’  dire.  Promptus  ad  dicendu  m fiiit. 

Pe’l  Gerundio  folo.percioche  non  ui  efsendo  mouiméto, 
non  ui  può  haiiere luogo  il  fupino . llche  ui  fia  aiiuertimeto 
in  tutti  gli  altri  parlari  fomiglianti. 

G erundio  tn  dum, co* l uerbo psm. 

11  Gerundio  in  dum , fi  pone  fpettìfilme  uolteco’I  nerbo 
{um,ma  fenza  prepofitione,&  dipoi  fogne  l’ordine  del  uerbo 
filo . 

Egliè  da  vfarc  efscrcitio  temperato. 
Vtendumettexercitationibus  modicis. 

Pcrciochc  nella  morte  fi  ha  hauer  tìmore'delle  pene  eterne. 
Aeternas  quoniam  poenas  in  morte  timédu.  difse  Lucretio. 

Doue  uedetc  utendumxon  l’Ablatiuo,  & timendum,coa 
]’Acciifatiuo,come  uogliono  utor,&  timeo,uerbi  ioro,ma  d 
mcndum  è potto  fenza ctt , come  alle  uolte  auuiene  in  cotal 
Gerundio. 

Egliè  da  guardarfi,che  noi  no  apriamo  gli  orecchi  a gli  adua 
latori. 

-Cauendum  ctt^ne  afoeoucoribus  patefadamusaures . 

Ma 
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Ma  cofi  (lana  la  colà>&  bifbcrnaua  farlo  • ' ^ 

dedita  crac  rcs,faciendiun  mie. 

E bifognaua  mancare. 

Garendum  erac.parlari  di  Tcrendo.  Et  coll  diremoi. 

Egliè  da  leggere . Legendum  eft. 

E mi  bilbgna  andare. 

Egliè  da  conlìderare.  Animaduertendum  eft. 

Et  cofi  gii  altri , che  no  c il  piu  ageuol  modo  di  parlare,  che 
: Cofìruttione  delGerundto  $n  do . ( fjuefto. 

Il  Gerundio  in  do, lì  pone  in  tre  modi,  o co  la  prcpofitio- 
ji c daiiancì  fenza  il  calo  del  uerbo  filo , o co’l  calo  dei  uerho 
fuo, lenza  prepofitionedauan  ti,  o pure allbluto  : cioè, lenza 
prepolìtione,&  lenza  calò . Qijando  egli  ha  la  prcpolìtióda 
uanti,ella  è Ablitiua,comc  a,  ab,  cum,de,cj:,pro,in,pcrcio- 
ciie  egli  ha  no  Co  che  di  natura  d’Ablatiuo,  come  uedeiecc; 
Gerundio  in  do^con  le  dette frefojiuon$t 
Coftui  abhorrifce  il  combattere. 

Hicabhorret  a pugnando.  ' 

Enonpollonoimpedire.  i 

Abimpedieudorepelluntur.  ‘ 

La  ragion  dello  fcriuere  è congiunta  co’l  parlare . 

Scribendi  ratio  coniuncla  cum  loquendo  eft . 

10  uorrei  lapere,che  penfter  tu  faccia  de’cali  del  partirli  • 

5cire  uelim  quid  cogites  de  exeundo.  ' 

A pena  io  poueretto  poteuaufeire  di  tanti  rallegramenti. 
Vix  iam  milcr  ex  gratulando  eminebam.  Plauto. 
Vecchio,per  Dio,ch’io  uorrò  ell'er  pagato  da  te  delle  bullè’. 
5encx,  prò  uapulando  herclc  ego  abs  te  mercedem  pctam 

1 peripatetici  furono  eloquenti, & Ibaui,  & ornati  in  dire.  ’ 
Peripatetici  eloquetes,&  in  dicedo  fuaues,  & ornati  fuerut  • 
Gerundio  tn  do,  co'l  enfi  del  ferito  fuq, 

11  corpo  aftaticandofts'aggraua,  & l’animo  eftèrcitandoft 
1 s’aìleggcrilcc. 

Corpo  ta  quidem  defatigatiofie  ingrauelcunt,anìmi  fe  exer- 
cendo  Icuantur. 

:7u  acquiftaui  gran  lodacaualcando,allauaando,  & Ibppoc 
tando  ogni  cofa.  ( colerandp. 

Magnam  laudi;  confcquebaris  equitandojìaeulàndo,omms 
^ Li  Gerun- 


X 


IL  SESTO  LIBRO' 

Gerundio  étjfoluto:  cioè  tfèn'^ca/ò. 

ÀI  tri  animali  andando  co’piedi>alcri  col  corpo  per  terra  aa 
noapafcerfi. 

Alia  animalia  g)radiédo>alia  iérpendo>ad  paftutn  accedane  « 
'la  mence  deU’huomo  fi  nucrifee  imparando. 

Hominis  mens  difeendo  aliene , 

'Pone  uedece  il  Gerundio  non  hauer  Caio  alcuno. 

AuuerttmentodelCerundtotn  do  , < 

Tu  conuertendo  capciuicacem , & fimili  modi  divariare, 
come  fi  leggono  alle  uolte  nella  facra  fcrittura,n6  lono  vfà- 
«i(s'ionon  m’inganiio)da  latini  Icrittori , per  hauerein  c/E 
il  Gerundio  in  do, la  prcpofitione  dauaci,&  il  cafo  dd  verbo 
filo . pcrciochelacinaméce  parlando  ho  puoinfiemerunae 
Talcra  coùi  hauere . oh  come  diremo  adon^ue  fe  nel  parlare 
nolgare  è la  prcpofitione , &il  cafo  ? come  nel  conucrcire  la 
guerra, nel  nuoltare  la  forcuna,nel  pigliare  i c5figli,&  Tfìni 
ti  altri fimili?Diremo  noi,in  conuertendo  bellum.in  couer- 
cendo  fbrcunam,in  capiendoconfilia?non  certo,s’egii  no  fi 

Suo  dir  coll, che  cjuefto  non  làrebbe  ordinare  il  Gerudio  in 
o,in  quel  modo,che  vuoIe,ma  taceremo  la  prcpofitione, & 
dircmojconuertendo  bellum,conucrccndo  rortuna  ,capien 
doconfilia,o  neramente  parleremo  pel  Gerundio  nome  co- 
me infegneremo  difotto , & fpecialmentcs  egli  fia  tale , che 
polla  diuentar  nomerdicendo,  in  conuertendo  bello, in  con 
iiertenda  Forcuna,iu  capiendis  confiliis , & coli  n6  daremo 
al  Gerundio  in  do  quel, che  no  uuole . Ne  ui  muoua,chc  Ci- 
cerone Icriiiendo  ad  Attico  (credo  che  fia  nel  nono]  dicefic, 
de  tranfeundo  in  epiriim:cioè,del  pa/fare  neirAlbania,  per- 
cioche  quiui  £pirum,non  è il  calo  del  nerbo  cranfeo,ma  del 
la  prcpofitione.  In.  , 

Ordine  ne  Gerundi prep tn  f ajstunfìgnipcatione^ . 
Q^ndoil  Gerundiofi  piglia  in  pafliuafignificationc(lc 
coodo  che  cheono  i Grammatici) non  può  hauere  il  calò  del 
uerbo  fuo:cioè,l  Ablaciuo  con  prepoutione,  come  in  quelli 
elTempifiuedc. 

Pu  mandato  in  Atene,  accioche  fofiè  ammaefirato  nellelec 
tere. 

eli  Athcnascmdicndi  grada*  ‘ . 

. Lo 
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X’^icuro  uGu^qucl  cibo>che  forte  foauirtimo,^  ageuolir* 
mnoadigcftire. 

Eficums  Hcebacureocibo>qni&jruauifGmusefl[èt>&  idem 

facillimus  ad  concoquendum. 

La  fredda  ferpe  nc’praci-eflèndo  incantata  fi  fiacca  . 

Frigidus  in  pratis  cantado  rupitur  anguis.  ilchediflè  Vjr<% 
Ne’quali  ertempi  fopradetti  non  fi  uede  Ablatiuo , quan- 
tunque fi  piglino  iii  partì un  fignificatione,  nè  cflfcrc  ui  può» 
{ti  Grammatici  non  errano. Come  faremo  adunque  (è  ncl- 
volgare  fi  ucdcrtc,comc  in  quefto. 

£ £ti  mandato  in  Ateiie,accioche  forte  ammaertrato  nelle lec 
tele  da  Ciatippo  Diremo  noi, 

Mirtiis  eft  Athenas  crudiendi  grada  à Cratippo? 

Non  certo, perche  le  cotali  Genuidi  non  uogliono  Abla« 
tioo,e  non  fi  potrebbe  dirc.Diremo  adunque  per  uno  èqui» 
ualente  del  Gerundio  { ertémpli  grada  ) Mirtus  eft  Athenas» 
ut  .Veraci ppo  erudirecur,&  cofi  nd  ha  rebbeil  Ger  ùdio(co» 
me  dianzi  io  diceua)quel,che  e non  uuole. 

J :j:  t • Gerundso, 

.Lo  infinito  fimilmente{come  hegrinfiniti  dicemmofèal 
le  Molte  cquiualen  ce  del  Gerundio, & madimamence  dei  Ge- 
rundio in  di,&  in  dum,perche  e fi  dice. 

Egliè  tempo  di  zappare. 

Fàlere  tempuseftr.  ColumcHa, 

Volete  uoi, che  noi  andiamo  à vedere.  i > . 

yùkis  ne  eamus  uilère?  Terentio.  * i - 

'■  Cojlruttwme  de  Gtmndi  dtttenutè  tJomi, 
t I Gerundi  diuenud  nomi  fi  concordano  co’fortandiii  lo<>' 
xo  in  gcnere,numero,  Ìrcafo,com’è  ulànza  de’nomi  aggetti 
nì.Io  chiamo  foftantiui  loro  que’cafi , che  ordinariamente 
reg^ono,quado  fono  Gerundi  veri,enaturali,auand,che  fiik 
noratei  nomi,che fono  i cafide’verbi loro,dico  que’cafi, che 
ocdinariaracntecreggono,haucdo  rifpetto  ai  Geni  ndio  iji 
dum,retto  dalla  pr^ofitione,il  quale  ancora  che  nò  hauef. 
foil  cafodclvcrbo(uo,fi  concor«lacon  lm,ct>me  fé  haucrlo 
pocertè.Barta  che  lo  porta  hauere,come  tutto  intèderetc  me 
glio  per  qtfeIio,chcnc  diitnKb&  ancora  per  gli  eflcmpi,sho 
ne  daremo,  . .i..  . 

L $ CeruB» 
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■ Gerund$o$n  d$,dwenuto  nome»  U. 

lì  Gerunclìo  in  di , diuenuro  nome  fi  concordaiCo’I  cà(<9 
fuo  nel  Geuinuo  fingolare>ò  pIurale,fecodo  ch’egfi  è , onde  -, 
fi  dice. 

loardodidefideriodi  trouare  iluero.  v 

Ardeo  ftadio  neri  rcperiendi.  .1 

E mi  duole  che  tu  dia  tanta  fàcultà  ad  o^n’vno  d’uccellart* 
Dolco  tc  tantam  omnibus  irridcndi  tui  iacultatem  dare. 

Gli  fciami  delle  pecchie  non  lì  congregano  per  fare  i fialoni»  , 
ma  e/Iendo  congrcgabili  fanno  i fìaloni, 

Apum  cxamina  non  fingédorura  fauorum  caulàcongregan  ’ 
tur,fedeumfintcongregabilia  finguntfauos. . 

Egli  non  ti  enafcollolafilolbfia  eflèr  procceatrice^Sc  c^uafi  \ 
una  madre  di  tutte  le  arti  degne  di  lode. 

Non  tcfugitlàudandarumartium  omnium  procreatriccm  t 
quandàm,&  quafi  parentem  philofophiam  elle. 

Gerundio  tnd$*m,conUfrepo(ìtione  auanti.  ' • 

lì  Gerundio  in  dtim , con  la  prepofitione  auanti  diucnu-i.r 
tonome,fi  concorda  col  ca(bfuo,ò  per  di'*  forfè  meglio  coT 
cafo  detfuo  uerbo,neirAccuiàtiuo.  (Ingoiare,  ò pluralc,(cco 
do  che  numero. egli  è.  . - >1'  ' 

Io  non  (b  punto  buono  à confolàrtivj.  -i* 

Minime  fum  ad  te  confolandum  accommodatus.  . ' 

Acófigliare  della  Republica- la  importane  è ccmofcerela" 
.Republica.  ' <i  . ' 

Addanduconfiliu  de  Republica  caput  eft.  noflc  Republica^*' 
Benché  in  quelli  due  e(Iémpi  fi  potrebbedire(chi  uolefie) 
chc,'con(bIandum,&  dando  non  foderoGerundi  diuenùti 
iip^m,ma  Gerundi  neri  naturali:&  coli  te,&  confiliumfollè^ 
loro  Accufatiui,  egli  è nero  ,jché  in  fimili  parlari  noiifi* 
di  (cernere  fe’lGerudio.è  diucnutàinome , ò come  la  co: 

, fa  fi  llia.  • , . . . . 

Co nolccrallì  adunque  ne  gliefiempi  (éguenti,&  loro  fbinix  • 
giianri.  . >.  • 

JbeTecteregiouanQadefTercìtarfi  >nella  ukcù  ,&adTparacIa>> 
L}cer5adi,uuaut  adco!endam  , pcrcipicndàmc^cuiltutcro. 
^ricchetzeJi  defiderauo  Se  pex  JafiitxdBtk  dclia  uica>& 
per  li  piaceri  * ' 

Ex- 
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Expetunturdiuitixcum  aci  ufus  uiczneeeilàriosjtu  ad  per-' 
fruendas  uoluptaces. 

1 coperchi  de  gli  occhi  (oBoftati  farti  accomedatillìini  pet 
chiudere  le  hi  ci  5c  per  aprirle. 

Palpebra:  apcilTim^fai^  lune, & ad  claUdendas  pupillas^Si; 
ad  apericndas. 

Gerundto  m dum^col  merhoptm  dmenv^o  nome. 

II  Gerundio  in  dum,co’l  nerbo  fum,diuenuto nonne j(ì  co- 
corda  co’l  cafo-ftìo  nel  Nomioatiuo  lingolare,  ò plurale, fe- 
condo che  nuraerocgli.0.  .. 

La  ragion  della  guerra  ft  dee  olTcniarc  ancora  al  nemiep.  o'; 
lus  bcllicumeciamJioftireruandumcft.  ' • ' 

Se  noi  uogliamo  goder  la  paccjbifognafdr  la  guerra.  . 

Si  pacefrui  uolumus.bellumgercndumcft.  -^5 

La  logicac  qua/ì  da  eflèr  riputata  una  eloquenza  ftretta , Se- 
ferrata.  i..-  - 

DialecTiica  quali  contra(a:a,&  aftridla  eloquenna  putadaeff. 

JLamotceèdacffer,prepoftaailareriutù,&alJe  cofe  brutte. 
Mors  (eruicutijcurpitudinique  anteponenda  eft. 

La  hone^a  moFjG^  now  q mai  da- fuggite,  ma  anche  fpclfo,da 

:defiderare.  ’ - , ^ ■ 

Nunquam  honefta  mors  fugicnda,  Izpe  edam  appeteda  eft, 

, Gef}*4ndtoi»doìd$uenutonùmt^, 

II  Geni  odio  in  do,  diuenuto  nome  Ci  concorda  co’l  caft> 
fuo  nell’ Ablatiuo  fingOi|are,ò  plurale,  fecondo  che  numero 
- egli  è.  i (.  ,.i,  , ' . . 

Iddio  nel  huorap  feguitò  la  fua  fimilicudinc. 

Deus.in  faciendohominc  (ìmilitudiiiem  fuam  fècutus  eft. 
Eli  fàc^uano  configli  d’ammazzar  Pompeo, 

Pe  Pompcio^interiìqiendo  coiifilia  inibantur.: 

Nel  pigliare  il  configlio.fi  ricerca  la  prudeiitia,&  nel  darlo 
fedeltà, & con fcieirza.  ■ 

In  capiendo  confiiio  ptudentia,  in  dando  fides requiritur 
Scrcligio. . ■ . , ^ 

Qyeftacon?prdan;&aidel  Gerundio  diuenuto  nome>&  c5 
cordato  col  cafo  fuoifi  può  anco  fate  nel  Datino,  & nel  Vo*» 
caduo  fecondo  che  ricerca  natura, neceflità  del  parlare* 
come  fi  uede« . ...  i vii 
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R*lo  {eceto  fopra  lo  {limar  delle  poGeHìonL  •*  ** 

lllum  pra;fccerunt  xilimandis  po&ellìofiibu$«  ^ 

La  natura  à uaria-  nel  Cercar  gli  alberi.  l 

Arboribus  uaria  eli  natura  creandis^parole  del  PoHta» 

, :>  Benché  {^  potrebbe  forfè  direiche  arboribus  cicandis  fbA< 
fe  ÀbIatiuo>taciuta  la  prepofitione  In. 

Le  città  non  potrebbono  pagare. 

Soluendo  ciuitates  non  elsenc* 

Soliiendo  in  quello  luogo  (fecondo  ine)  è Datiuo . dónc' 
Crcdq,che  s'inceda  debito, ouero  Xri  alieno, &aptx,come{c 
voi  diceftcjfolucndoxri  alieno  ciuitates  aptx  noneflènt. 
Ma  fi  coftuma  di  dir  quello, & non  quello,  che  molte  volte  i 
Latini lludiano  alla  breuità.  nondimeno  Tito  Liuiovief. 
prcfièil  Daciuo,quando  difiè,oneri  ferendo  ellént:  cioé,po 
ttebbono  portare  il  pefo.Del  Gerundio  nome  nel  Vocadua 
non  mi  Ibuuiene  elièmpio  < ma  sò  che  fi  troua. 

t)  F RE  L A T l y t ^ 

‘ii.i  1) 

IReladm  riotì  hanno  coRruttiohe  i cioè,  non  reggono  ca- 
lomondimeno  1 ulbloco  ètantonecellMÌoa  làpere  nella 
Gollructione  delle  altre  parole,  che  non  fi  può  tacerlo . A* 
dunque  ne  diremo  quello , die  nccelTariamèntc  dire  ne  bi- 
fogna. 

t>elReUtiuo,quii<jU4i<]Uod, 

11  relatiuo,qUi,qux,quOd  { oltre  al  concordarli  con  fan- 
tecedecefuoin  genere,&  numerojdce  ellèr  pollb  in  qudea' 
SìjfCÌié  lo  Vuole  il  verbo , o chi  Io  tegga^corae  dicémo  nel  li- 
bro quinto  • Douete  adunque  làpere,che  Ogni  parlare^dottO 
fìarelatiuo,di  necellìtalbno  due  verbi  almeno  vnOondeli 
^ antecedcnte,l’altro  onde  fi  regge  il  relatiuo , ilqual 
fi  regge  da  quel  verbc^che  gli  è pi  ò vicino  i doè,da  <fllo,che 
inCotltanente  lègne  troppo  lui, Bilógna  adunque  hauere  au- 
uertéza  di  porre  il  relatiuo  in  quel  calo,  doue  lo  vuole  il  ver- 
bo che  lo  reggedlche  lìmilmencc  fi'dice , fe  da  altra  cofa  che 
^ verbo  lì  re^gellè , ma  la  difcrecione  illefia  in  ciò  nc  aiuta 
tato, che  quali  non  fi  può  errare,pcrcioche  noi'lèntiamo , ò' 
Vtdianioincontancnccquarèii  verbo,  ò altra  parte,  che  io 
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Cegge  ; &cofi  fappiamo  come  noi  ci  habbiamo  à goucrnare 
con  lui;  Ma  per  fami  la  cofà  quanto  fir  tì  può  più  aperta:(c 
guitando  l'ulanza  noftra,  faremo  liberali  nel  darne  copiofa- 
mcnte  edempi , & per  ogni  calò  : come  ficcmimo  nel  dimo»- 
i^rare  la  fua  concordanza. 

EJjfifmpt  delrelttnuotjuandp  fi  pone  nel  tìominat$uo. 

Xa  calamita  è vna  pietra , la  quale  allctta  il  ferro,&  lo  tira  à 
lè . . 

IMagnes  lapis  cft,qui  fcrriim  ad  le  allicit , atquc  attrahir. 

Il  campo, che  molti  anni  s’è  ripolàto>fiiole  produrre  più  co 
' piolè  biadò.  ^ 

Ager,qui  multos,  annos  qùieuit , uberiorcs  fruges , eflcrrc 
folet. 

E mi  piace  queU’Ettoredi  Neuioj  il  quale  nòn  folamentc  fi- 
rallegra  di  cfièje  lodato , ma  aggiunge  ancora  da  lodato 
huorao.  ' . .. 

Placet  mihi  illeHe<flor  Naeuianusjqui  noli  tantum fe lauda 
ri  l^tatur,lè  additetiam  à laudato  uiro . • 

Chi  è tanto  pazzo,che  quando  e guarda  il  Cielb^non  cono- 
Ica  ch’iddio  è? 

Quis  eft  tam  uccors  > qui  cum  fulpciceritin  ctìelum,Deos  el* 
le  non  fendat  ? 

Chi  nauigò  giaraai  che  non  fi  mettefic  à pericolojò  d’anne 
garcjÒ  d'eflèr  jfàtto  fchiauo  ? 

Quis  nauigauit  vnquani,qui  non  G:  aut  mortis,  aut  fcruitu- 
tis  periculo  coinmitteret? 

E vna  leggcjchc  s’oflèrua  ne*coquiti  de*Grccii  ò che  bea(di- 
ce)  ò che  fi  uada  con  Dio. 

Lex  eft,qux’  in  Giaecorum  conniuiis  obtinetUr>  aut  bibat,in 
quit,aUt  abear. 

Catone  è di  quella  fetta  j che  nòn  fegulta  alcuna  leggiadria 
di  parlare. 

Gatq  ineàhxrèfi  efi  ,qua2  nuHum  fequitut  fioremoratio- 
nis»  *'  * — i*  *.  i' 

Il  Contadino  pon  gli  alberi  > che  gioùino  ad  ùii’altto  ièco« 
lo,  ‘ i 

Agricola  rcritaborcs^quas  alteri  f?cuioprofint . 

IiCoccodriJi  fono  animali  d-ac^uà  gepòrati  in  terra»  - 
‘ Gro'eò- 
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Crocodili  beftisB  fune  ac]uatiles,c]ua:in  terra  gignuntur« 
Ninno  animai, c’habbia  faiigue,può  efl'er  lenza  cuore. 
Nulla  animabquod  (anguinem  habeat , line  corde eflèpot- 
Nelle  cofe  eccellenti  quelle  lono  grandi , che  fono  preflb  al- 
le ottime. 

In  prajftan  tibus  rebus  magna  fune  ca  qua;  fune  optimis  pro- 
xima. 

Curiolà  cofa  è uoler  làpere  quelle  colè, che  non  s’apparten- 
gono a noi. 

Curiolum  eli  ea  feire  iielle,quae  ad  nos  non  pertineant. 

Due  cole  fono  in  tiitto,le  quali  codifeono  il  parlare, La  gio- 
condità delle  parole,&de’numeri.  . 

Duo  omnio  funt  qua;  condiant  orationeip,  uerborum , nu- 
merorunique  inciuiditas . ne’qwali  elTempi  uedrete  femprc 
iUelatiuo  reggerli  dal  nerbo  che  fegue  doppo  lui  : comeio 
diceua.ma  diamone  de  gli  altri  edempi  in  altri  cali*  . 

. EJJemftdpuetlRelatiuoftaGeriitiUO... 

Quanto  è quello  più  agcuole  à Dio , alla  cui  deità  ubbi- 
difconotucteìecofe?.  . 

Quanto id  Deo  eli  facilius,cnius  nnmini parent  omnia? 

Le  parti delfanimo fono  due, delle  quali  l’unaha  il  lènti»- 
mcnto,e’l  mouimcto,&  l’appetito  d’altra  è participe. della  ra 
giòne,&dcirintelligcntia.  . , 

Animo  partes  dua2,quarum  altera  fenfum,  motum,&  appe- 
titum  habet,altera  rónis  ,atque  intclligentiaeell  particeps* 
Doue uedetc il  Relatino  cuins,& quarum  reggerfi  da’no- 
ini:cioè,numini,&altera:perchcogni  uolta  { comefipetc^ 
non  li  regime  dal  nerbo. 

Efjèmpi  dotte  tl  Relatiuojta  D attuo. 
Percioche,chi  è colui,chc  quando  la  morte  s’apprella  no 
fugga? 

Quis  enim  cui  mors  cu  hi  appropinquat,non  refugiat? 

Chi  è tanto  lcipecQ,quantunquc  e’liagiouanetto,che  làppia 
di  certo  d’hauere  à uiuere inlino  à fera? 

Qtiis  eli  cam  llultus,quarauis  lit  adolelcens,  cui  Ile  explora^ 
tum,ad  uefperam  feellè  uklurum? 

EJfemftdout tL  fielattupè  Accufàttuo. 

Non  è colà  da  buQu  padre  non  nellire^  & ornare  colui». 
. . V eh’ 
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eh  egli  ha  generato. 

Non  eabwn  parentis,qiiem  procrearit,  cum  non  ueftircA 
ornare. 

Nmnacoa  c^  ch’iddio  non  pofla  fare,  & Lenza  fòtica alcuna 
ueramente. 

nonpo/nt,&quidcm  /Incili- 

Quella  ò molto  diletteuole  amicitia,  la  quale  è cógiuta  dal- 
la Ipmighanza  de’coftumi.  ° 

Eft  ca  Ìuciìdi/nmaamicitia,qua/ImiIitudo  moxu  coiugauit. 
loup  alcuni  hommi,cheuoii  fi  ucrgognauo , nè  incrcicclo-' 
roti  dlcre  infami. 

5unthoniines,quosrramiaefu2neque  pudet,  ncque  tedet. 

in  quelle  lingue, che  noi  non  intendiamo,  fiamo  lordi. 

In  nis  Iingiiis,quas  non  intelligimus,furdi  liinuis. 

1 loia  trouano  molte  cofe , lèqiiali  efii  ftc/Ti  non  po/Ibno 
Iciorre.  ^ 

Diàleftid  multa  inueniut, qua: non  poUnntipfi  difiblucrc. 

Mon  uoier  far  prona  di  quello,  che  tu  diffidi  di  poter  coufe- 
guirp.  ^ 

ExpewfUd  noIi,quod  ne  afièqui  po/Te  diffidas. 

iddio  figuròil  mondo  con  una  formaralc,  che  in  quella 
fola  fi  nnchiuggono tutte  lealric  forme.  . 

Deus  raundiinica  forma  figurauit,qua  omnes  reliqu^for^ 
ma'concluduntur.  ’ 

Hippia  fi  gloriò  d'hauer  fitto  di  fila  mano  il  mantello , col 
qiiale  egli  era  ucftito,&i  Tocchi  co  quali  egli  era  calzato. 
Hyppias  aloriatus eft  pallim  quo  erat  amidlus , foccos  qui- 
^bus  indutus  e/Iet./e  manu  Tua  confecillè. 
^echierauouna/brccdi  /carpe, òffiualerti  cofi chiamati. 
*.j»o  t Ucruno,che  no  adoperi  |>«ù  uoicntieri  quel,  cauallo, 
^ ctì,eghè  /olito  ,che  uno  noil  maneggiato,  & nuouo. 

qu,  non  equo , quo  confueuit,  libcndus  utatur. 
qiMrn intradlato,&:nouo.  ..  . , 

fefia:lo„u..a,có  laqualc  non  fipuA  fire  niente  di  bene, 
ira  piocuj  idì/it.cum.quaioihiireiaeficri,  poteft.- 

^/ilrelatmo/ìreggcdallaprepotitidnccu  ,cdmc  vedete. 

*>'  Eiicmpi 
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mpemftdouefi tAceltmtecedente.  ‘ .:y 

Che  l’antecedente  fi  caccia  alle  uoltc  j fi  moli  rò  nel 
t|uinto,&  con  eflcnipi:ma  qui  ne  daremo  degli  altri.  • 
Inhocen  tè  fi  chiama  no  colui^che leggiermente  nuoce  a ma 
chi  niente  nuoce. 

Innocens'dicitiir  qui  non  Icuiter  nocet , lèd  qui  nihii  nocet« 
Chi  fi  pente  di  hauer  errato,è  quali  innocente. 

Quem  pocnitct  peccafle,penè  eft  innocens. 

Coloro  che  fauorifeono  vna  parte  de’Citcadini,&  vna  parte 
ne  dilprezzaiio:inducono  nella  città  cofe  perniciofe. 

C^i  parti  cmium  con(ulunc,parcem  negligunt , rem  perni- 
cioram  in  ciuitatem  indiiciinc.  • 

Q^llocheficonuieneè  honefio,  & quello, chè  honefto  li 
coniuene.  ; l 

Quod  decet  honeftum  eft,quod  honeftum  eft,decet.  • : ‘ 
Seife  propolc premi)  à chi  trouafie  nuoui  piaceri.'  ^ ‘ i 

Xerfes  pra:miiimproporuir,qui  noua  uoluptaté  inuenificsc. 

I benefici)  fogliono eficr frutcuofi à coloro , da  cui enafeo- 
no.  *.•  ; 

Beneficia  folent  efic  fruduofà  cis,à  quibus  profeda  fun  t 
L’huomo  non  mi  dee  ammirare,©  defiderare  colà  ueruna,(e 
non  l’honello. 

Nihrlhominem,admirari,aut  optare  oportet,uilì  quod  Ut 
honeftum. 

Boue  s’intende  rantccedence,com’io  dilfi,iile , ò illi , òidjò 
illud,ò  quello, che  ui  ha  da  cflcre. 

^ualtss^  ejuantsu altri relatiuii  . i ' : 
Sono  ancora (lècondo  die  pongono  i Grammatici  & noi  fi 
milmente  nel  ).lib.lcguit5do  le  pedate  10ro'(altri  relatiui,co* 
me  qualis,quatus,quotus,quot,quotcni,cuias,&  aiius.iqua 
li fimilraentcmanano di cofl;ruttione,mahanno  loro  vlb, 
&loro  anteccdenti,comei  reIaciui,qui,qu£c,  quod  : là  onde. 

Qualis  relatiuo  di  q ualità,  ha  per  antecedenti  fuoi  nomi 
di  quaHtàjcDmefuperbo,humile,talc,&fomigIianti  per  dir 
gli  in  Tofcano,come  altra  uolta facemmo. 

- vQuantusrdatiuo  di  quantità  ha  per  antecedenti  fiioiin 
midi  quanticàjcomegian'de,piccolo,brcue,lungo,  & tanto*» 
&altrifimili»  . 

' : ‘ ‘ Quod 
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I Q^t  rclatiuo  numerale  ha  i nomi  numerali, come  due  , 

I tr^,&  altri, & di  piu  toc,&  tocidemrperchc  uno  non  può  cflè- 
I re  filo  ancecedente,come  moflrcremo  difoct  o. 

I C^otiiSjil  cyuale  fanno  Relaciuo  ordinale,uoglioich’hab 

[ bki  nomi  ordinali  per  antecedcntifuoi,comcprimo,(ècon 

do,&  gli  altri. 

Quoteni  dicono  che  ha  i nomi  binatemi,  & gli  altri  che 
{eguono. 

Cuias  Relatiuogentile,&  patrio  (fecondo  chcdicono)ha 
inomi  gencili,&  patri), come  Itahano,&  Romano. 

Cuius  per  efler  Relathio  pofl'e/fiuo(come  lo  fanno)ha  p 
antecedenti  Tuoi  i nomi  poflèflIui,come  Virgiliano,  & Oiu- 
diano:  però  che  nel  nero  egli  è ragioneuolc:  checialcuno 
habbia  per  fuoi  antecedenti  ^ue’nomi,  che  gli  fono  confor- 
mi in  (ìgnificatione,  & perciò  uogliono  che  fi  pofla  dircjcf- 
fempli^tatia. 

Io  fono  bianco  come  te,  » 

Albu3fiim,c]ualis  tues.  . - . ^ 

Io  fono  alto  come  te,  ■ 

Procerusfum,()uantus  tues.  • 

Io  ho  trecento  libri  come  te,  . i 

Trcccntummihi  libri  funt,quottibi. 

Io  fon  primo  come  te,  \ ' 

Primus  film,  quotus  tu  es. 

ls(oiandiamoatrea tre,comeuoi>  -ir  ' > 

Terni  incedimus,quoteniuos.  : 

lo  fono  Italiano,&  Fiorentino  comete.  • • 

Italus,ac  Florentinus  fum,cuias  tu  cs . : , :ì 

Quefta  opera  è d'Quidio,  come  quélla. 

Opus  hoc  puidianum  eft,  cuius  eft  illud . 

Perefie  cofi  hauerebbe  ciafeuno  grantecedéti  che  vuole  : 
qualis  i nomi  di  qualitàjquantus  i nomi  di  quantità , & con 

{5IÌ  altri ogn  ’i^np  i fuoi.  nondimeno  io  nó  ardirci  di  parlare  ' 
atinamente  cofi>doue  io  nó  hauefii  elsepio  apprefso  i buo-' 
ni  fori;5ori:perche  (le  io  non  m’inganno  ) quelli  limili  par- 
lari  o almeno  buona  parte  di  loro  non  fi  trouaranno  coli  a- 
geuolmcnte . Io  porrò  quegli che  mi  ricordo  al  prefehee* 

; gUaltritroucretevoi, quando  vilàràpermelso. 

. Efsempi 

\ ■ ■ ■ 
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EJfempt  de!  ReÌM/uo^ualu^  • 

Noi  ci  dilettiamo  marauigliofamente  de  gPingegni  c’c* 
celienti, come  è il  tuo. 

Mirificc  iiigcniis  exccllentibus,quale  eft  tutim  dele<flaraur. 
Molti  fono  difFcrenti  di  natura,  ma  di  iiolontà  fono  fimifi 


come  noi  fiamo. 

>Iolti  naturis  dilferunt,uoluntate  au^m  fimiles  fuht,jqi^ 
les,nos  fùmus . ^ 

I coiifoli  furono  tali,qualiiot’ho  fpefle  uolte  fcritto  . 
Quales  tibilàepcfcripliconfoles,talesexritere. 

Ne’quali  cflèmpi  vedete  exccllentib.&  fimiles,  & taicsef- 
fere  gli  antecedenti  de’relatini  quale,5cquales,&  meritarne 
te  per  effèr  nomi  di  qualità:&  i rclatiui  uedeteporfi,comeè 
loro  ulànza,&in  quel cafodoue gli  vuole chigli  regge. 

EJfempt  del  Relùtiuoquantus.  ■ 

Egli  mi  par  uedere  una  zulia  tan  to  grande , quanto  non  fa 


giamai. 


Vigere  mihi  uideor  tantam  diraicacionem,  quantajlnanqoa 
fuit.  ■ ^ 

La  onde  io  fo  opere  tanto  gradi,quato  forfè  tu  conofterai. 
Itaque  opera  ef!ìciotanta,qoantaforrafle  tu  fenties.  ■ 

Dotte  uedcce  tantam, & tanta,enctegliantecedcti,&i  re- 
Jatiui,quanta,&  quanta.  • 

Delrelat$uo  fuoi  compefii. 

Il  rclatiuoquot  (fé  già  i Grammatici  nó  errano  ) no  può 
hauereperfuoi  antecedenti  unus,una,unum3:quatunque  e- 
gli  habbia  gli  altri  numerali  tonde  nó  fi  può  dire,io  ho  fola- 
mente  un  cauallo  come  te,eft  mihrcquus  unus,  qiiot tibiìp 
ciocheun  fimil  parlai?  dittioftrcrcbbe  chetuiie  haueiripiii 
no  un  fblo,  cflendo  quotili  numero  plurale , & uoleilo  dire 
•qùatiicome  fc  io  dicefli,io  hofolametiTuiv  cattai  folo , quad 
tu  n’hai  tu.Ilche  nó  fi  direbbe  ancora  in  lingua  rioftratpdic 
quelli  relatiui  quanti, & quot  hànò  pei-létonaCtrTaìfi  come 
efiì  fono  plurali>di  no  riferire  fc  nó  una  cpfa  plurale’,  diraC- 
fiadunquein  Latino.  Io  hofblamcnte  un  catiallo'come  tc. 
eli  mihi  equus  unus,tibiiPcrchemoltciiòlteiit,'ó  ùelutio  fi 
jmili  particelle, che  uogliòno  dir  come,  pongono  ?n  uecc  del 
f claijuo,  quando  il  reTàtiuo  non  ui  pdieflè  hatfer  luogo,c<h 

■ me 
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inéin  qucfto  e/ìempiorò  non  piaceflè  a chi  parla,  ò chi  feri- 
ued’yfarlo,  come  per  noi  ftertì  trouaretepoh&ncWolio- 
riferittori.  Ma  uegnamoaglieflcmpibuoni,douefipoflà 
vfàreilquot.  . 

Tanti  fono  i pareri,quanti  gli huomini, 

Quothomines,toc  feiitentiJE. 

Obliti  fono’altretanci  quanti  io,  & tu.  . - 
Quot  funt?totidem  quot  ego,&  tu  funnis. 

Le  maniere  del  parIar«?fono  alrrcmcntc , quante  fon  quelle 
degli  oratori. 

•Quot  oratorum  genera,  totidem  orationes  fiinc. 

Ne’  quali  ellèmpi  tot,  & totidem  fono  gli  antecedenti , & 
quotilrelatiuo  . Iodico  nel  fecondo  erfempio  il  lècondo 
quot.pche  il  primo  èinterrogatino,non  relatiuo.di  altri  re- 
latiui  no  mi  occorrono  eflèmpi.  Per  tanto  noi  porremo  fine 
al  loro  ragionamento,  facendoui  prima  auuertiti , che  certi 
relati  ui,come  quotuplcx,&  quotiiplex,&  quotcnnis,pcr  qua 
toiohoofièrilato,non  fi  trouano  ne’buoni  fcrittorirquantu 
queda’  Grammatici  per  buoni, & ottimi  fiano  riputati. 

ìnterrogatm, 

SE  ì nomi  relatiui  hanno  proprietà  di  potere  efière  ancora 
incerrogatiui,  come  dicemmo  di  fopra  nel  primo  libro, 
hauendo  ragionato  di  loro  quando.i  relatiui  fono  molto 
conuenientemente  , pofliamO'.alquanto  difcorrerc  foprai 
medefimi , quando  intcrrogaiiuamente  fi  pongono':  cioè, 
dell  ordine,&  ufo  loro  nel  parlare:béche  le  noi  uoldlìrao  co- 
fiderare  la  colà  piu  altamente,  noi  trouarémo , che  o^l’Inter- 
rogatiui, hanno  moltq.piu  che  fare  nella  lingua,  che  nóhan 
no  detto!  Grammatici,&  noi  fimilmcnte;percioche  non  fo« 
lamente  quei  nomi,  & quegli  auiierbi , & quelle  cóiuntioni, 
che  dicono,  ma  tutta  la  lingua  può  efière  (chi  uolefiè)  intcr- 
rogatiua mente  polla.  percipche,fixomele  drnunde  fi  pollò 
no  lare  di  tutte  le  cplèi  <^figncctra  è di  necefiità  che  tutte  le 
parole,  con  lè  quali  fi  domanda  di  elle , intcrrogatiuainente 
fi  pongano.Ecco  s’io  dico,doue  foUiihierlcra  ? doue  ccjiafli  ì 
& fatiuamécc^Ybi  fuiiliheri  uelpeà  f vbi  cenalliìchi  ncghc- 
i-"”.  ’A  rà 
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rà  chcdouc,  & ubi^non  liano  interi ogatiiiamcn te  PofK  ? 8c 
nondimeno  i Grammatici  non  pongono , che  ubi  ua  auucr- 
bio  incerrogatiuo,  ma  locale  come  ó doueauuerbio  Tofca- 
no.  Ilche  pariménte  può  auucnire  di  tutte  le  altre  parole: 
cjoè,ch’elle  ( comeiodiHi)intcrrogatiuamente  fi  pongono: 
pur  che  la  nece/lltà  del  parlare  ne  coftringa.  Ma  lalciamo  ire 
quello,  che, comecoiàcliiara.nonhabifogno  didilpute, 
& diciàmo,che 

I parlari  interrogatiui  cioè,ledimande  cheli  fanno,(ì  pof 
Ibno  fare  in  diuerfimodi,&  pero  doiiete  fapere,che 

Ledimandefi  fànnoalleuolte  lènza  rifpolla,  éomenclb* 
no  fiate  ne  gli  efièmpi  di  lbpra,&  come  fono  quelli. 
Qual’altro  huomo  é bora  piu  audace  di  me?  . 

Quis  nuncmealter  efiaudaciorhomo?  Parole  di  Plauto.^ 
Douc  non  lèguitarilpofta  ueruna. 

Quante  bore  fono?  , . . 

Hora  quota  efi? 

Che  làrai  tu  di  Gioiie?che  di  Volcano?  ‘ 

Qnid  Ioni  facies?  quid  VuIcano?bel  modo  di  dire# 

Che  turbamenti  Ibno  in  piazza?  ' 

Qmd  turba:  efi  apud  forum?. 

Che  quid  nome  lbfiantiuo,co*  fuoi  compofti , & quatuin 
^ pollàno  hauerc  il  Genitiucslo  potete  comprendere  per  quel 
.Io  che  fi  di  Uè  di  loro  nel  quinto  libro,  nella  concordanza  del 
relatiuo  con  rantecedente. 

■ Q^Hiuomo  lì  trouerà  di  tanta  uirtii? 

Quotus  quii(qticinuenietur  tanta  uirtute  uir  ? 

R li  dimanda  le  egli  è herede,o  di  quanta  parte  c’  Ila. 
Interrogatur  an  hxres  fit,  ucl  quota  ex  parte  fic  ? parlar  d’ui^ 
Giurifconlulto,lè  ben  mi  ricordo. 

Perche  cantanoi  galli  innanzi  di?  • 

Cur  galli  cantantante  lucem? 

pi  qual*oratore,&  di  quanto  grande  huomo  nel  dire  penfi- 
tu,che  fialolcriuerehiftorie? 

Quahs  oratóris,&  quanulu>mùusiudiceadi>pacas  ellè  fieri 
bcrehifioriam?  ' > ' 

^^S‘<^^oCliiiia,onò?  . . - ■•r  - .*  . . O ;- 

Vidcón  Ciiniam,an  non^  --.-u  i-ui  lu  . - 

Alcuni 

! 


\ 


.l'C  . 
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Alcuna  uoira  fi  rifpondc  alle  dim«ndei&  con  le  ip^efime 
jaroleccioè , col  meclefiipo  nerbo , nel  medefimo  tempo , df 
nel  medefimo  modo,5c  con  Jà  raedefima  coilrutfione^quan* 
dofiui£bno. 

Chi  cHoiio  io.  , ' 

Quis  nam  eft?ego  fura,  , , ' -r. 

Paruvenon  inio,cono/ciki  tùkoiiofcoU,  . ' 

Parmèiió  mi  noftiJnòuil  . *■  r-i.i 

Douciiaicuhora’uòjacalà,  • 

Quonuncis  ? eo  domum,^  ' • • • ‘ 

Come  ftia  domumjo  uedercte  ne  gU  aùùerbì  locaUg 
Cortili  chi  è ? fon  Cicerone, 

Hic  quis  eft?  ego  fum  Chrerae, 

Comperati  ioPcomperaftimi., 

Enimia  ego  te  ? cmirti. 

Non  ueditu  coftui  ? ueggolo, 

Hunc  nc  uides  ? uideo. 

Alle  uolte  non  fi  replica  il  nerbo  per  piu  breuicà  » 8c  foiSs 
per  piu  leggiadna,ma  ni  s’intende. 

C)ii  è coftui  ? il  foldaco. 

Quis  is  eft?miles.  Done  s’intende  cft. 

Di  che  ridi  tu?di  cotefto,chc  tii  diceftì  hora. 

Qiud  rides?irtuc  quod  dirti  modo.Uoue  s’intende  ridco. 

Hai  tn  udito  ? ogni  colà,  ^ 

Audiftin  ? omnia.  Doùc  s’intende  andini.  ' 

Che  faccfti  ? una  chiappolcria. 

Qind  féccras?paululura  ouiddam.  Doue s’intcnde.fèccram, 
E chi  uiuc  hoggi  al  mondo  piu  anuenturato  di  me  ? ninno 
alla  fò. 

Ecquis  me  uiuit hodie fortiinatior?nemoiiercIe  quifquam« 
Pone  s ’intende  uiuic:che  ha  piu  grana  di  tacerlo. 

' Alcuna  volta  fi  tace  il  nerbo  nella  rifpofta,&  rifpondc  per 
uno  auuerbio  atfermati  110,0  ncgatiuo,&  quefto  è,quando  fi 
dice,  fi,  o nò,  o perche  nò,  o fimile:&  alle  uolte  fi  tace  il  iier- 
boj&  nella  diinanda,dc  nella  ri/porta,comc  uedercte. 

Venne  Cherea  mio  fratello?!!  quando?  hoggitquanto  è?  ho« 
forarcon  chi?con  Par  menone. 

VoiMt  Cheica  ftater  ae  ? ita:  quando  ? hodie:  quandudutnì 

M modo 
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Itiodojo^uìcuni  ? Clini  Parmenonè.  douc>&  iiellediniande^& 
nelle  rifpoftc  s intende  il  nerbo  uenit,&  alla  prima  dimanda 
rifponde  folamcritè  ita, che  cofi  dice  fi,o  meflerfi,  o fignor 
o monfignor  fi, ò padre  fi,o  madonna  fi , o in  qualunque  al- 
tro modo  fi  dica  firdoue  fi  potrebbe  a nclic  dire  etiam.  Si.  ma-? 
acimè,&  maximè  uero,fi  come  nò,fi  dice  non,  minime,  mini- 
me uero,&in  altri  modi  che  uoiftefil  tròuerete. 

Diceua  egli, ch’ella  età  fua?hò;  di  cui  adunque  ? figliuola  deL 

fratello.  « • cr 

Suam  ne  elle  aiebatlnon.cuiam  igicur?fratris  nliam.  ^ 

Dimmi  Dameca,di  chi  fono  le  bcftie?cli  Meli  beo  ’ nò , ma  di 
Egone.  ... 

Die  mihi  Damcta  cuium  pecus?an  Moelibai? 


Noiiiverum  Egonis. 

Douc  ne!  primo  cfièmpio,ilquale  e di  Tcrétio,  come  qua 
li  tutti  oli  altri  di(òpra,alla  prima  dimanda  fi  rifponde  fola- 
mente  non,&  nella  dimanda,  che  fegue,  & nella  Tua  rilpofta 
s’intende  efièaiebat.neiraltro  eflempio,  ch’c  di  Virgilio  nel 
la  pi  ipiai&  feconda  dimanda  s’intende  il  nerbo  eft,come  s’c- 
glihaue(ledetto,cuiumpecus  efl:?an  Mocliban  cft?doue  fi  ti- 
rpondellè  folamente  nó,&poi  feguiw,  uerum  Egonis  jdouc 
sincende  eft  fimilmente. 

Vlcimamentc  è da  fàpete,che  alle  uoltc  anzi  piir  bene  fpèf- 
fo)  fi  rifponde  per  un  altro  uetbo,chc  non  è fatta  la  dimada. 

Di  chi  è la  oiouane  ? non  lo  so  per  piordonde  è ella?altrc- 
tanto,douehabita?ne  cotcjfto  ancora’;  doue  la  uedefte  ? nella 

itrada.  . ^ 

Virgo  cuia  eft?nefcio  hcrclcuindc  eftPcantundem  ; ubi  habi-. 

tat?neid  qiiidem;ubi  uidifiiPin  uia. 

Morate  quiui  undeeft , & non  cuias  eft , perchc  quello  cpia 
ùfàto. 

Sai  tu,che  la  mia  Parifilàfiaftatatrouatà  cittadina  2 Io  l’ho 
in  cefo. 

Scis  Pamphilam  meam  inUentam  ciuem?audjui. 

Di  tu  finalmente  che  Glicerio  è ciccadina?cofi  dicono^ 

Ain  tandem  ciuis  Glycerium  cftPica  predicane. 

Dilli  di  nuouojcauotti  Cherca  la  uefte  tua2fi  ; Si  mclIcJaa  le? 

fu  menato  qui  in  cambio  tuo?fi.  > f 

Die 
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Dìcduinhocrurfiim  ; Cheren^  cuam  ueftcnj  detraile  ci- 
bi ? fa<5lum  : inducus}&ólun|:&  prò  fc  huc  dcduclus 


Douc  uedete  (emprc  rifponderfi  per  u^bct , c^c, 

non  e Bitta,  la  dimancia^com’io  dilli. 


Della  Coflruttionede*  dìjlnbutmiy&  Vattitm. 


^ • , • • 

' * fono  alcuni,!  quali  pongono  i diUributiui , & i pa;:clti- 
«uiinfieme lenza  fami  differenza;  clic  non  mi  difpi^ec,. 
bcnchenoi  leguicando  coloro, cheglidiuidono/fep^ràtà-.. 
mente  di  elli  ragionato  habbiamo;  percioche  per  intendete, 
& parlare  la  lingua  { ch’cque!  lolojcbe.noi  cercliaamo  ) non 
ani  pared  alcun  momentoil  fatui  diiferéza,&  malli maniétc 
che  tutti  fòlio  aggettiui  , & tutti  hanno  iinaracdeliniaco- 
ftruttionc,<;pmc  di  già  moftrato  iiabbiamo:&:  qui  moftrcrc 
mo  di  nuouo  per  darne  maggior  lume . douete  adunqtie  fa- 
perc,che  i diftribuyui.,  & i parti  tini  non  folamcntc  hanno  il 
Geniciiio  piurale,o  l’Acculàtiuo  con  inter , o l’Ablatiuo  con 
cxjòjC.ma  ancora  con  alue  prepolldonircomcdi  tutto  dare- 
mo cllèmpio.  . , ; 

Diffrshutiui,  ^ pé€rtiu$,  ^ to  lGtmttuo^  ^ 
Tutti  i pelei  haiino  i denti  a Ilio  di  lega. 

Pilcuim  omnibus  ferrati  deutes.  ' = . i 

Niuu'uccello  ha  denti  fuor  che  .il  nipiftrcUo. 

Volucrum  nulli  dcncespra»tcr  velpeftilfonenu 
Parlari  di  Plinio.Douc  s’intende  il  verbo  fiint.  . 

. Ogn’un  di  loro  combatterà  per  le. 
Pròlequifquceommcertabit.  , ; . ; o 

Di  quelle  fcncenze,qual  lìa  lanera  qualche  Iddio  la  vedrà» 
Harum  fentenriarum  quaevcralit  Deus  aliquis  uidebic. 

Qual  ( dice  ) chiamerò  io  a cena  de’  par  miei?  ...  - -, 

Qucm,inquic,uqcabo,ad  cQcnammcor^m  xquaHum? 
Terentio.Doueà:cdcte,omnibus,nulli,quilque,quae,&<j!dc 
hauereilGcnitiuo. 

Coni'  AccufattuacontnUr^^-tmtt»'  i. 

Galbafutràtanticqualilbloeccellehtc*:.- 
Galba  fuit  tot  aequales  onus  eccellens, 
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'Overgìncfiglia di  Priamofolafelicedituctclcalwe. 

O felix  una  antè  alias  Priamèiauirge,  Virgilio. 

Doue  il  primo  esèmpio  harAcculàduo  con  inter 
condoconaute.  ^ 

CoH  l'AhUtiuo  con  eXjetJgtim, 

V 

Qo^oè  folo  di  tutti  gli  huomini^  nella  cui  prefentiaio 
non  uorrei  eflère  inetto. 

Hiceftunus  homoezomnibus^quo  ego  prarfente  minime 
ineptus  eflc  uellem. 

Era  cofidefiderato,  come  (e  foflé  di  noi.  ^ 

Ita  deliderabatur,vt  fi  elTet  unus  è nobis. 

Di  tredici  poflcflioni  coftoi  ne  poflìede  tre. 

De  ttibus  & deccm  flindis  i^te  tres  pofiìdet. 

Tra  i ragnatelli  altri  tefibno  quali  una  rete, alterno  lèi  pen- 
fando  apportano.  , 

In'araneolisaliatquafi  retctcxunt,  alias  ex  inopinato  oblèr- 

uanté 

Doue  nel  primo  effèmpio  è l'Ablatiuo  con  ex , nel  fecondo 
con  c,ncl  terzo  co  de,  nel  quarto  con  in.fe  noi  hauete  auuer 
tito  bene  quelli  diftributiui , Separtittui,  fi  cócordono  fèm- 

fire  in  genere  col  cafo  loro  o Genitiuo>o  Acculàtiuo , o Ab- 
atino che  fia  qual  chiamano  alami  il  tutto  : Se  il  nome  che 
lo  vuole, la  parte . perciòche  nel  uero  cgliè  la  parte  di  quel 
tuttojconciofia colà  thè s'io dico.  Q^l  chiamerò  io à ce- 
na dc’miei  parid  miei  pari  (bno  il  tutto  : cioè, fono  tutti  qi, 
ch’io  chiamo  miei  pari:&  quale  è una  parte  di  quegli  Onde 
Vogliono  alcuni , che  per  quella  cagione  cotai  nomi  fi  chia- 
mino partitiui:cioè,perchc  fono  pane  del  tutto,o  ( per  par- 
lar grammaticalmentejtùano  la  parte  del  tutto . ilche  no  fo 
s’è  uero  : per  che  ancora  buona  parte  di  quegli,  ch’elfi  chia- 
mano dillribuciui,  fanno  il  medefimo . lafciamo  quello  che 
non  impqrta:ogn’un  il  chiami  a fuo  modo,&  diciamo , che 
ttltri  nomi  ancora  hanno  alle  uolte  quella  collrnttionc , co- 
me Jie’compar^oL&  fuperlàdui  vedremo. 
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D eUa  coflmtmè  de"  campar oM  •' 


IComparatiuifcome  dicemmo)  uogliono  l’Ablatiuofènza* 
prepofitione>benche  il  uolgare  nc  inuiti  al  Geni  duo.  on* 
de  fi  dice. 

N i una  colà  è più  amabile  della  virtù, 

Nihil  efi  amaoilius  uircute. 

Nihil , & nil  fi  pongono  col  Comparaciuo , col  fiiperlarìao 
non  mal. 

La  natura  non  ha  dato  all’liuomo  colà  alcuna  più  eccellSte^' 
della  mente. 

Hòmini  natura  nihil  mente  pr^ftabilius  dedit . 

Ninna  cola  è migliore  del  mondo  > ninna  è più  eccellencejt' 
ninna  è piu  bella. 

Nihil  melius  mundo,nihil  pradlabih'us,’ nihil  piilchrius . 
Niuna  colà  nel  genere  humano  fi  può  trouar  piu  rara  d’un 
perfètto  Oratore . 

Nihil  in  hominum  genere  rarius  perfetìo  oratore  inueniit 
poreft. 

• Alcuna  volta  in  vece  dell'Abladuo  è un  calò  con  i^uàm>  ò 
acjò  atquetil  qual  calo  non  è retto  dal  comparaduo,ma  dal 
uerbonlche  ual  canto,quanto  fc  Abladuo  fofTe,  come  vede* 
rete  in  quelli  efièmpi, 

Ègliè  da  guardare , che  la  pena  non  Ila  maggior  della  colpo* 
Cauendum  efi^ne  maior  poena^quàm  culpa  Ile. 

La  natura  non  ha  colà  alcuna  più  eccellenre  > che  rhouelU* 
che  la  laude>che  l'honore* 

Natura  nihil  habet  prasftabilius  quàmhonellatem^quàni 
laudem,quàm  decus.In  quelli  è il  calò  con  quàirn. 

Egli  c meglio  morire  > che  bruttamente  uiucre. 

Mori  latius  cll,quàm  turpitcr  uiuere. 

Veramente  à mepare,  che  egli  Ila  pct  eficre  più  lungo  teoik 
po  aliente  ch’io  non  vorrei. 

Mihi  quidem  uidetur  diutius  abfuturus>ac  ucllcm.In  queltt 
éil  calocon  quàm,&  ac. 

La  particella  quàm,(i  pone  ancora  tra  due  compàrariui  • 
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Onde  diflc  Quintiliano. 


E fia  pili  falutifero  à ^li  ftudiijclie  dolce. 

Sitque  (àlubrior  fludip^quàm  dulcior.Ec  Colnmella^ 

Se  egli  farà  più  lungo, che  largo. 

Silohgior  fucric,c]uànilatior.  ’ 

Il  comparatiuo  alcuna  uolca  non  ha  rAbIaciuO|nè  in  luo 
go  di  quello  il  cafo  con  quàm,maui  s’incende  ò l’uno  ò Tal 
. tro.Percioche  fi  dice.  ' • ■ 

Che  cofagiamai(ò  (àuto  Gioue)fn  fatta  in  terra  maggiore? 
Q^resunqiiam(  proli  (àndeluppitef  ) in  terris  c(i  géda 


Temiltoiele,ricii(audd  neI  conuitòla  lira  > fu  riputato  meti 
dotto. 

Themiftoclesrcum  in  cpulis  recu(àrec  Iyra>habitus  rft  indo* 
(flior. 

Dariojhauendobeuurojnel  fuggire  > acqua  torbida  jdifiè  di 
■ non  haner  beuuco  mai,che  miglio  gli  parcflc.- 

Daritts  in  fuga,cum  aquam curbidam>bibi(Iètyhegaaicun- 
' lamfebibificiucundius. 


ouc  uedete  efléir  nero  quan to  ai  di(Iì.&  notàré , come  (ì 
ii(ò!ue  in  foggiuntiuo  quel  modo  di  parlare , ricalando  >8c 
Baiiendo  beuuco^ 

Akuna  volta  hanno  un’altro  Ablatiuò, chiamato da’Gra- 
macici  Ablatiuo  dello  eccdIo:cioè,dcl  (uperamenco , perche 
- fi  dice. 

Quantorhuomoèpiùingcgnolbjtantp  iulègna  conmag* 
giór  fatica. 

Quanto  quifquc  ingeniofior,hoc  docce  laboriofius. 
Q^ntorhuomo € men  ualcnce,tanto  fora  più olcuro. 

Eric  eoob(curior,quo  quifquc  deteriora 

Auuertite  quifquc  pòrfi  col  comparatiuaficoraelo  vedrc 
teporfi  col  fuperlatiuo,&  quo,&  hoc,&  quo  ,Sc  eo  porli  pet 
tanto, Squamo. 

E’comperò  la  cala  quali  là  metà  più  cara , che  don  la  filma* 
ua. 

JEniicdomumpenèdimidiocarias^quàm  aefiiinabar. 
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Md  la  tua  lettera  mi  fu.canco  piu  dilecceuóTc  y quato  ella  era 
, più  loiiga.  . I 

J.ua  uero  epillola  tanto  mìJbl  iu<;undiof  imc^quato  longiox. 
erat. 

Jo  fono  un  poco  più  ciotto  4i  loro. 

Paulòfuniquamipfi  doAior. . 

Ne’qùali  cflempi  ucdetc  quo,&hoc , & eo^&  dimidio , Sc 
jtanto,^iquanto,&  paulo  edere  -Ablatiui  del  fupcramemo, 
percioche  per  quedo  cafo  s’erprime il  fuperamento  del  com 
paratiuorcociofia  cola  che  p dire>i  o fono  più  alto  di  te,io  di 
moftro  bene, ch’io  foperoncUtlTerealtornianó  uifi  efpri- 
me  il  quatOjfe  adùqV  10  dico, io  fono  piu  alto  di  ce  quatto  di 
"ta,ò  unarpanna,òunbraccio,òlanictà,òmezala  frontc,ò 
tutto ’l  capojò  tanto  quanto  ni  Tei  maggiore  di  tuo  fratello: 
tutte  quelle  parole  fono  e/preflìuedenuperaméto,&  coli  i$ 
pógono  neirAblatiuo,comc  é detto.  Pur  nc’poeti  trouerete 
alle  volte  ta  magis,  e quam  magis,&  aliquan tulum  auidior» 
in  luogo  di  tanto  magis,&  quanto  magis , & aliquantiilo  a- 
uidior,come  in  Virgilio,&  in  Terentio. 

Alle  tiolte  ha  foco  il  cafo  del  politi uo  foo.  ondeE  dice% 
"Chi  hebbe  più  nemici  di  Gaio  Mario. 

Quis  plenior  inimicorum foie  C.Mario? 

Niuna  cofa  mi  èpiù  amica  della  folitudine. 

Nihil  ed  mi  hi  amicius  foUtudine. 

Niuna  colà  è più  nemica  de'uerlì,che  la  orationc> 

Nihil  ed  inimicius,quàm  oratio  uerlìbus. 

E mode  il  campo  più  appreflo  il  nemico.  i ' 

Cadrà  propius  hodem  mouit . 1 

10  mi  accodai  più  appreflb  al  Grammatico, 
propius  Grammatico  acccifli. 

‘ Ne’quali edèmpi il  comparariuo,come  iodidì^hafoco 

11  cafo  del  pofitiuo  foo:cioè  il  cafo , ch’egli  regge , quando  li 
truoua  poli  tino, per  che  li  come  fi  dice,  pleiius  "inimicorum, 
douepleuusnome  pofitiuo  regge  il  Gto:  coli  fi  può  dire 
plenior  inimicoru,doue  plenior  comparatiuo  ha  il  medefi- 
mo  cafo,  edendo  fatto  di  pofitiuo  co  par  a ti  uo,  & coli  fanno 
tutti  gli'altri  comparatiui, nondimeno  uoi  trouerete , chc’l 
comparatiuoi’che nafoe  da  prope  prcpofitione  Accufatiua,' 
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ti5  la.feirtipre  cof^ànii  ha:hora  l'AccUfàdno , hora  il  DadiiCÌ 
coinè hancte  pofnco  aedete  gH  ultimi  elTempi. 

Alcuna  tìolta  fi.coftruifcc  diftribuduamente;doè,Iia  il  CM 
lo  del  tiomcdiftrfbtitiao^òltfe  àUà  ftia  coftrtìtcionc  , Podie 
fi  dice*  , 

Quale  di  tutti  ^Hliuomini  del  Mòtidò  più  dotto  j qfialo 

J)iiì  acuto, quale  o nel  trottar  lècofcjò  nel  giudicarle  fu  piti 
ottiledi  AriftOtelc?  * 

<^is  omnium  doftiof,qaisàctrcior,quis  uéliu  rebus  loueS' 
niendiSjUel  indicandisactjor  Ariftotele? 

Kiuna  beftia  é'piitprudentcdel  Liofàntc, 

Xlephanto  bcluarum  nidla  prudentior. 

Òr  noli  contendano  piu  i drammàtici,  tfie  il  cumparatli 
tiohabbia  alle  oolte  il  Genitiuo  per  l’AbJatiuo,  che  mcJ- 
Urano  di  non  hauerucduii , ò confiderati  di  quelli  e(ÌcUf> 
pi. 

t)e*coTftfardfiu$  dmptius.flui,  ^ mìntu* 

Quelli  tre  comparatiui,amplius,plus,&  minus,  fi  rrooa«. 
JTÓ  co  1 Nomii7atiuo,co’l  Genitiuo,con  rAccufàtiuo,  & coti 
l’ablatiuo  onde  potete  ucderc,chc’l  Comparatiuo  non  hafò 
lantcntc  l’Ablatioo.ma  de  gli  altri  cali  ancora>come  nc  mo* 
Urano  ilègtìenti  efiempi. 

^mpliuscolNomìnatiuo^^  Geràtiuo, 

E fono  pi  ù di  lèi  mefi  paflàtÌ,ch’io  non  ti  ho  uedflroa 

Amplius  liint  fex  menfes,cum  te  non  vidi, 
furono  pjft  che  cento ucnti  popoli. 

Amplius  populifneruntcentnmuiginti.  Limo, 
f iù  che  dua  mila  uoltauafto  le  /palle, 

Amplius  duorummillium,terga  vertebant. 

Amflttts  con  l' Accuptttuoy^  AbUtÌM. 

Combatterono  gagliardiflimamciite  più  di  quatto  Jiqm; 
re. 

Amplius  hóras  quatuor  fortifiìmc  ptìgnaucrunt. 
fecero  prigioni  piu  che  tre  mila  huomini, 

Coeperunt  amplius  tria  milia  horninnm. 

Tu  hai  fcllànta  anni,ò  più,sl  come  io  (limo, 

Sezaginca  annos  natus  cs(ut  conijcio}&  co  amplius. 

Notate  quanto  quello  parlare  é tutto  bello* 
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là2u£fà  darò  più  di  hoce. 

Pugnaturh  àmplius  duabus  hpris  cft.  Limo* 

I matematici  cònférmand^cheTSole  c piu  ichedidoco  patti 

maggior  della  terra. 

Matematici  còfirmentSotcJtl  amplius  duodetiiginci  partì» 
bus  maiotem  efle,quàm  terram. 

Alcuna  uolta  fi  truoua  amplius  > Iònia  caib  . onde £ dice, 
lò  nòn  dico  più  niente. 

Nihil  dico  amplius. 

Che  afpetti  tu  più  hòmai  ? 

Q^id  iam  amplius  ezpedlast 

Vtus  co*tNomin4tiUò,  ^ GènìttM» 

Pure  quel  giorno  furon  morti  de'uimici  più  di  dita  itulàj 
& più  di  dicci  mila  fatti  prigioni. 

Plus  tamén  duo  miliia  hoAium  eò  die  easfà  fuere  j plus  dece 
minia  capta. 

Morirono  più  di  cinquanta  huomini. 

Plus  quinqUagiiitahominù  Occiderunc 
Ma  uolete  uoi  hauere  più  danari  ? , . „* 

Vultisaufempecuniiplushabcre?  , ‘ 

Quièpiùdimale<chcquiuidib«ncu  . 

Hic  pfus  mali  cùj^ùàm  illic  boni. 

Ella  ha  più  di  alocjche  di  mele. 

Plus  aloés.quàm  mcllis  habet.  luuenale* 

Plus  con  I AccuftUUOi^t  AhUuuo. 

Era  lontana  la  battaglia  lóro  poco  più  di  cinquecento 
paflì^ 

Abcrat  acies  cotum  paulo  plus  quingerttis  pafTus  * 

■Siano  talmente  difcoflo  dal  murOjChe  non  uifia  piùfp^cio 

d’un  palmo. 

Ita  à pariete  diflent.tìt  ne  plus  pateat  palmUm.  Vitruuio. 
Ma  ei  uiflè  tcco  in  Francia  più  d’un  anno. 
AttccumannoplUsuixitin  Gallia. 

Io  fui  in  nauc  trenta  giorni.ò  più. 

I)Ìes  trl^inta,aut  plus  eo  ili  naui  fui. 

Dicch  ancora  fenia  calo. 

Io  rho  udito  horamai  più  di  mille  uolte< 

Plus  millcs  iam  andiui.  Terencio« 
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Mi»us eoi Nom$ntittuOy  ^ co'l Genìtiuè',  ‘ 

Scamparono  meno  lii  due  milia  huomini. 

Minus  duo  milia  hominùtti  cfFugcrunt. 

In  cjuefti  fìmili  parlari  fi  potrebbc(chi  uoleflTe)  contehde- 
tcjche  niitnis  no  haucfic  il  Nominatì'uo,ma  rAccufòtiuo:& 
cefi  diredi  amplius,& di  plus,  quando  noi  lo  poniamo  co’I 
Nominati'uo?ma  fi  forebbd  torto  all 'autori  fà  a'alcuni  gradi 
oflèruatori  della  lingua, che  cefi  li  pongono. 

Eglic  foreftiero  mcn  potente  di  te  > men  conofeiuto  , & qui 
ha  manco  amici.  ^ 

Peregrinus  eft  minus  potens,quàm  £u,minus  liotus,  amico- 
xumhichabcns  minus.- 

^ Minus  con l' AccuJat'iMO coni' AhUtiùo^ 

La  neue  non  ui  fu  mai  alta  ineno  di  quattro  piedi.  . 
Nunquam  nix  minus,quatuòr  pedes  alta  iacuit.  . , ^ v 

Ninno  ha  dato  per  iugero  manco  di  tre  medili  hi. 

Minus  tribus  medimnis  in  iugerum  nemo  dedit. 

Parlaredi  Columclla,(e  ben  mi  ricordo. 

Medinni  erano  certe  mufure  antiche  cofi  dette,  dicefi  anco- 
In  meno  di  trenta  di,  Minus  tnginta  diebus,  (ta. 
In  meno  di  tre  hore,  * Minus  horis  tribus. 

Poco  meno,  * Paulo  minus. 

Nulla  meno, ò niente  meno;  Nihilo  minus. 

Mi  niTs  è quando  nome,&  quando  auuerbio  : &cofi  plus, 

. ma  amplius  è auuerbio  fempre. 

E’fi  troua  ancora  pauciores,comparatiiio.ondefi  dice. 

E fi  trouano  afiài  meno  oratori  buoni, che  poeti, 
Pauciorcsoratorcs,quam  pocta:,boni  reperiuntur. 

Comparuttuo  ueyerb/. 

E fi  ueggonoancora  alle  uolte  certi  uerbi  hauere  iiifir 
foraadi  comparatiuo. 

Egliè  meglio  riccucré,chc  fare  ingiuria, 

Accipere,quàm  facere  pT.Tliat  inniriam. 

Se  egli  fi  ha  à peccare  ò neiruno,ò  nell’altro , io  uoglio  pili 
tofto  parer  troppo  timido, che  poco  pruden  te. 

Si  in  alterutro  fit  peccandum , malim  uidcri  nimis  timidus> 
quàm  pai  um  pnidcns. 

IlfenfodeirhóèmoltopiàeccclJcnct  del  Icnìò  delie  bcRic, 

Scnius 
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SenfiisTioniitnim multo antccdlic  fenfibus  bcftiarum.  . 

Et  coli  fi  dice, multo  prqftat,multoanteitr&c5  ogni  altro 
qerbo  compofio.di  prepofitioni  pr« , & ante  : & fimilmentc 
itrulto  polV^oltp  dipohmultofecusimultoaliter,  molto  di 
HerfanTctc:multo  alius  molto  diuerlb:&  multo  malo,io  vo- 
glio moltò  piu  pretto, & fomiglianti , perche  egli  è ragione 
uole,chehàuèdoquefte cotali  parole  forza  di  Cój^eratiuo, 
elle  pollano  ancora  haoer  TAblatiuo  deU’ccccflb , o fupcra- 
mento,come  hax]ui,  antecellit, 

^PiHerfeftgnijìcntiont  dflComparatiuo. 

Eefi'fi  triioua  alle  uolte  il  comparatiuo  fignificarc quàto 
ilpofitiuofuojcomcfafcniorjil  quarvuol  di  re  bora  pi  ùvee 
ehio,hora  uecchio.più  uecchio  lignifica, come  appretto  Ci- 
cerone quando  ne’libri  delle  leggi  parlando  della  forza,& 
\iirtù  ccleftc,dicc  Q^>3C  uis  non  modo  Icnior  ctt,quam  xtas 
populorum,Laqual  fbrza,&  viitii  non  Iblaméte  è più  uiec- 
chia,chelaetà  dc’popoli.  uecchio  lignifica  come  iuq[uefto 
«llcmpio  d’Ouidio. 

Omnta  num^  tuofenìor  te  tjuArfrt  mijfè. 

' ■ Rettulrrat  nato  Ne-ffor,at  file  mtht. 

Percìoche  il  uecchio  Nefiore  hauea  raccontato  ogni  coC^ 
al  tuo  figliuolo  mandato  a cercarci  ; & egli  ogni  cou hauea 
detto  à me. 

Aldina  uólta  fi  gnifica  meno  del  fiio  pofitiuo  : come  nc 
mottra  triftiorrla  qual  uoce  uuol  dire  alle  uolte  (come  uede- 
rete)  non  pi  ù metto,  ma  alq  uanto  metto , alle  uolte  ha  mag- 

fiore  fignificationedel  fuperlatiuo,  & cofi  fi  dice. 

Joi  te  rendiamo  tutti  grandillìmegratie , & fiamo  tenuti  à 
renderle  maggiori. 

Maximas  omnes  tibi  gratias  agimus,&  habemus  maiores. 
Doue  fi  vede  che  maiores , ha  maggiore  fignificatióne  che 
maximas.,  . 

Come  fi  aeerefcaht fignificatióne  del  Comparatiuo, 
Accrefeefi  la  fignificatióne  del  comparatiuo  con  altpc 
parole,  come  multo,  tanto  quanto,  &:  co,  & hoc  >&quò, 
quando  fi  pongono  per  tanto,&  qiianto:&lcngc  ,quandp. 
uuol  diregrandementerpcrciochc  e non  ò dub!'io,che'l  com 
paraciuo  ha  maggior  fignificatióne , quando  fi  dice  muico 

doglio  r. 
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4oiftior,lonrf  dodior,  chcdodior  fimplicemente,an2f  con 
quelli  aiuti  l'ha  egli  tal  uolta  maggiore  del  fuperlatiuo>  cO» 
me  ^ uede  in  quelle  parole. 

Attedi  à llar  limo  Ciceron  mio,  Se  pcrluadiU  cKc  tu  mjUèi 
teramScc  carilIìmo>mà  di  hauermi  ad  efler  molto  più  caro« 
le  tu  ti  rallegrerai  di  cotai  libri,  & ammaelltamenci  noftri  « 
Vale  mi  Cicero,  tibiqj  perfuade  ellè  te  quidem  mihi  charif 
Emuiri,lèd  multò  forc  cnai;iorem,lt  talibus  moniméds  prae 
ceptisque  laitabere, 

Doue  non  è dubio , che  multo  chafiorem  non  dittloftrf 
maggior  lìgnifìcationc,che  no  ha  chariflimum.  Ma  che  ma 
rauiglia,che’l  coparatiuo  faccia  quello  cllèndo  aiutato,  se» 
gli  lo  può  far  folo , come  pur  dianti  dimollrato  habbiamo  . 
§luitndo  , o non  fi  "Vuole  Sfitte  $l  comparai  mi  ì ' ‘ 

Non  potendo,ò  nò  uolendo  v^are  il  comparatiuO],  torreW 
vno  equiuaicnte  fuo,comc  Ea  polltiuo!,  & magis  auuerbio, 
^ coll  non  potedq  dire,più  idoneo, idoneor,piu  necellario, 
nccelIanor,piùpietoro,pijoi:,più  edile,«dilior,piii  Roma- 
no Romaniorjche  da  certi  nomi  (come  di  già  laperc)  no  fìl- 
lio copaiatiuit  Voi  dirccc,magis  idoneus>magis  necellati*  « 
magis.  pius,magis  axiilis,  magis  Romanus,ò  ueramece  ponfi 
do,magis  doppo,idoneus  magis , necelTarius  magis  j & coll 
gli  altrl.£t  non  uolendo  dire,più  parato,  paratior,più  lèue» 
ro,lèueriut,jpiucontiuente,continentior,  più  uero  ,uerioi» 
Se  tutti  gli  altri  che  dire  fi  potrcbbono,ditete,magis  par  tus* 
magis  leuerus, magis  contiiicns,magis  uerus,  ò ponendo  il 
magis  doppo,come  dilòpra , perche  coll  fanno  i Latini  Au- 
torijcomc  fi  ucde  in  quelli  ellempi. 

Veramente  tu  non  poteuimcnar  petlbne  più  atte  à quella 
cofai 

TuquidemnòU  potuifiiadduc^ijrchùmines  magis  ad  hanc 
rem  idoneos. 

Quelli  non  haurebbe  potuto  elìci  fkteO  più  edile* 

Is  magis  àdiiis  fieri  non  potuiflct* 

Non  tara  più  parricida,  fc  alcuno  uteideirà  il  Gotìlòlo  ó il 
padre,cnc  una  petlbha  di  ballà  conditione. 

Non  magis  eritparricida  li  quis  Conrulem,aUt  parte  quatti 
fi  quis  humilcm  uccaueiic, 

Niuno  ■ 
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Ninnò  è più  apparecchiato  aguaftarclaltalia,ch’auìncerla 
Nqnomagisau  uaflandum  Italiani  ^quàm  ad  uincendana 
paratus  eft. 

Ninno  fu  meno  inetto,piu  fcuero  alaino^  nc  piu  cotinente. 
Ncmo  fui t mihus  ineptus,magis  lèucru?  qui^uam  > ncquo 
magis  continens. 

Le  rifpofte  d’ÀpolIine  non  fono  piu  uere  di  quella . 

Non  Appolliiusmagisuerum,atque  hoc  rclponfum eli , 
Terentio. 

In  quelli  non  s‘è  voluto  ulàre  il  comparatiuo>come  fi  po- 
trebbe. 

Magis  col  Comparattuo . 

Ne’piu  antichi  fcrittori  della  lingua  j fi  uede  alle  uolte  eflfer 
pollo  magis,co’l  comparatiuo,come  magis  maiores,  magis 
ciulcius,&  forfè  de  gli  altri^nia  come  troppo  antico  non  è da 

«farlo» 

* -A 

4 • , 

Coflruttìone  de*  Super  latÌM. 

^ A 11  Genitiuo  plurale, o il  fingolardel  nome 

collettiuo,  come  altre  uolte  s’c  detto.  'Ma  auantiche 
lìoi  ucniamo  ad  altri  ellèmpi , io  uoglio  che  uoi  notate  una 
differenza  tra  il  Superlatiuo,  e I comparatiuo  di  molta  im- 
portanza. 

DiffìsrenT^  tra  il  comparatimi 
e^ljupérlatiuo  t 

Che  il  com  paratiuo,e’l  fuperlatiuo  lìano  differenti  tra  lo- 
ro in  uoce,&  in  fignificatione>&in  coftruttione , non  bilo- 
gna  ch’io  ui  dica , percioche  di  già  làpetc,chcin  quanto  alla 
voce  altra  colà  è dottiflImus,che  dodlior,  & in  quaco  alla  fi- 
gnificatione,altro  è dotti/limo, & aflài  piu  dotto(chc  coli  fi 
fuol  dire  al  fiiperlatiuo  ) che  non  e piu  dotto , fignificatione 
del  comparami^  & in  quanto  alla  collrattionc  altro  è uoJe 
K>il  Genitiuoplurale,ofingolaredlnQme  collettiuo, come 
il  fuperlatiuo  vuole,&  altro  è uolerc  l’Ablatiiio,  o vn  calb,o 
irnYerbo,co,quàm,o,ac,o,atqut,  come  il  comparar  mo.  la- 

feeremo 
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Iccremo  aduqueftar  quelle  diiTcréze  note , & diremo.  » ch<t 
Il  fùparladuo  li  può  Iblamente  ufar  , quado  lì  fa  copa 
" ratione  c6  piu  della  gènte  Tua,  o del  fuo  gne,o  della  Tua  Ipc- 
cie,o  della lua  profemone;come  ui  uogliatedi|te,  & il  cc}p^ 
ratiuoin  qualunque  altro  modo  li  uoglia,p  co  piu^  co  un 
folo,o  della  Tua  gente,olpecie  Tua,  o dellalttuir^be  con  lui 
non  bilbgpa  haiiere  quello  rifpctto.  Aduque,b  potrà  dire  lù 
periati uamente, Cicerone  fu  di  tutti  i Romani  eloquentiffi- 
mo  anzi  foriè  di  tutti  gli  oratori  del  modo:  percioche  Cice- 
rone fu  Romano,&  fu  oratore  : & coli  la  cóp^atìone  fuper- 
latiua  lì  faco  piu  della  gente  fua,  Se  con  piudcllafuarpecic, 
o Ino  genere, o Tua  prorclIìone,perche  quantuque  gli  orato 
ri  liano  di  diuerfe  nàtioni, nondimeno  c’  couuengono  in(i^ 
me  coli  lui,&  egli  con  lóro  ih  fpccic,o  genercj  o profellione, 
che  rutti  fono  oratori.  Adunque  nó  li  pptrebbe  dire  pel  fu- 
perlariuo,Ciceronefuadài  piiveloquétcd’Ortenfio,&  i Gre 
ci  furono  aliai  piu  dotti  de’  Romani , pcioche  nel  primo  ef- 
fempio  la  cóparatione  fuperlatiua  li  farebbe  con  un  Iblo , Se. 
elio  uuol  pure  eflere  fatto  con  più , Se  nel  fecondo  li  farebbe 
con  più,ma  non  della  gente  fua>  che  i Greci,  & Romani  non 
.fono  una  mcdelima  gente.ma  pel  cóparatiuo  douc  non  fi  lia 
^quello  rifpettOjli  può  dire, Cicerone  fapip  elpquented’Or- 
tenfio,piu  eloquente  de’  Romani,piu  eloquente  de’  Grcci,c 
fòflè  di  tutti  gli  huòmim  del  moudo:che  tutto  fia  ben  detto. 
Àduque  come  faremo  le  un  parlare  li  dimollralle  fupcrlati- 
iio,&  il  fupcrlatiuo  per  le  ragion  dette  nó  ui  hauellc  luogo? 
Terremo  il  comparatiuo  aiutandolo  con  un  multo , con  un 
Jonge,o  co  un’altra  Ibmigliante  parola, per  la  cui  li  accrefea 
la  lignificatione  del  Comparatiuo . Peroche  feio  non  pollb 
direfupcrlatiuamcnte  Cicero  eloquentilfimus  Hortenfij  ha 
bitus  eli  : io  dirò , Cicero  multo  eloquentior  Hortenlio  ha- 
• bitus cR.  cofimigouernerò  in  tutti!  parlari  fomigliaiiti. 
Percioche  conolciuta  bene  la  natura  del  fuperlatiuo , del 
comparatiuo,io  fono  quali  certo,  che  in  quello  io  nó  ui  pof 
fo  errare  . Ma  vegnamo  bora  a gli  elTèmpi  ordinati  pel  fa- 
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I La  morK  è fine  di  tutte  le  coiè. 

I Ornili  li  m rerum  mors  eli  extremum.  , ‘ " 

I Eft  extremum  uuole propriamente  dire  èrultimacolà 

I Sulpitiq  Gallo  atte/è  piu  d’ogn  altro  alle  lettere  «'rcchc,  ' " 
I Siilpitius  Gallùs  màxime  omniumgrarcis  litteriflludu/c 
I C>ii  è rauiicfbiq  ruperlatiuo  co  la  medefima  collructiinc 

del  fupcrlatiuò  nome, come  ha  da  ellèrc.  ^ 

Egliè  il  primo  della  Città.  ‘ • “ ' ' ' ' 

Primu6.ciùitatisell.  ' ‘ , . . ‘ 

In  quello  ersépio  il  fuperlatiiio  hall  (Ito  Angolare  (ÌÌ nome 
collccciuo,che  cofi  è ciuitaj,  & malfimamcte  Ifimi  li  parlari. 

Il  fuperlatiuo  molte  ìiolte  èalTbluto  : cioè,  lenza  u calo, 
che  uuolc,come  uederete  in  quelli.  ..  . 1 * 

Ciò  eh  è ottimojèrarilfimo.  ' ' 

Optimum  quidque  rarillìmum  eli. 

Quanto  DÌù.rhuomo  ottimamente  dice, tanto  piu'temelà 
diracultà  del  dire. 

Ve  quifqj  optimedicit,  ita  maxime  dicédi  diflScultatc  timcc. 

Ogn’hiTomo  lluiillimo  more  uplonticri. 

Sapientiiliinus  quifque  kqUQanimomoritiir. 

Doue  uedete  tutti i fuperlatiui  mancare  del  caro,chc'uo- 
ghonor&pe'rquclloronoallòluti. . 

Il  lupeiiatiuo  ha  rarhóra  il  calò  del  poficiuo  ruo,come  del 
comparatalo  lì  dillè. 

Quale  è p ù eccellente  , o piu  bel  dono  de  gli  Iddi],  che  un 
principe  callo, & làuto, & romigliantillimoa  Dio?  . 
Quod  enim  priflabilius  ell,autpulchrius , munus  ;deorum, 

quam  cailus,&  fanélus,&  dij  lìmilimus  Princeps? 

Plinio  nipote.  ' ^ 

I Mauri  Ibn  prelTo  alla  Spiana  . ' . , . 

Prqxime  HilpaniamMauri  liint.  ' ^ ' ' '■ 

10  lédeua  allato  a Pompeo. 

Proximus  Pompeum^debana. 

•1  eflempi  uedete  il  fiiperlatiuofimillimiishaucr,c 

11  Datmo;cioè,Dijs,come  ha  fimilisjfuo  pofitiuoibéchepol^ 
la  anche  hauerc  il  Genitiuo:&  proximc,  & proximus , haue- 
rc  il  cafo  di  prope , pofitiuo  lorò;  cioè  , l’Acculàtiuo  ^ quanr 

.hauei;e  gn^cora  il  Datino  , come  i fopra 

diccm- 
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dicemmo  del  coraparaciuo  propioi:  .onde  dille  Saliifdo 
Luoghi  appreflò  a Cartagine. 

Proxima  Carch^ini  loca. 

Ouidio  lo  pole  con  ad,nc*  libri  dell’arte  deiramare  quaa 
dodiflc. 

Proximus  ad  dominam  nullo  prohibente  Icdcto, 
federai  appreflò  alla  (ignora  non  lo  uietando  perlóna. 

Il  fuperlaciuo  fi  coftruilce  alle  uolte  difiribuciùamence^co 
snedelcomparaciuofidifiè.  onde  mi  ricordo  di  quelli  cA 
ftinpi, 

pi  tutte  le  lodi  dell  oratore,  quella  è grandiìlima , 6 infiani- 
• mare. 

Ex  omnibus  oratorijs  laudibus,longé  eli  illa  maxima,  inda* 
mare. 

Il  letame  del  porco  è piu  cattiiiodi  tutti, 

Peterrimus  ex  omnibus  fuillum  habetur.  dillè  ColumeUa, 
Parlando  de’  concimi,  o letami.  Il  fiipeiamcnto  non  fi  tratta 
altrimenti  nel  fuperlatiuo  , che  nel  comparatiuo  fi  fàccia  ì 
cioè,lì  pone  nell’Ablatiuo.onde  fi  dice. 

Quefto  guadagno  è mol  to  piu  copiofillì  mo, 

Is  qu.-cftus  minto  eli  uberriinus,  Terentio. 

Et  Catulo  a Cicerone  in  quel  bello  epigraramai-  - ‘ 

PilèrtilfimeRomuli  nepotum. 

Quop  fuotquotquefuerc  Marce  Tulli. 

Qupt^uepoft  ahjs  eruntin  annis, 

Gratias  tibi  maximas  Catullus.  * 

Agir  pelfimus  omnium  poèta. 

Tanto  pelfimus  omnium  poèta,  . , ’ 

Quanto  tu  optimus  omnium  patrpnus. 

Il  qual  uuol  dire  in  Ungila  noRra. 

O Marco  Tullio  dottillìmó  de’  dclccndenti  di  Romolo^ 
Obliti  nclòno,&quanti  ne  Ibnò  Itati.  , 

Et  quanti  ne làranno  poi  negli  anni futUn» 

Catullo  pcllìmo  di  tutti  i poeti.  ■.  . . 

TirchdégrandiiTìmcgratic.  , ‘ | 

Tanto  pcllìmo  di  tutu  i poèti.  ' 

Quanto  tu  lei  ottimo  di  tutti  gli  auuocatl. 
Pouc,muItOiWto,  & quato^ono  Ablatiui  del  fuperament#  i 
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Quanto  fi  dice  anche  alle  uolce  nel  fiiperlatiuoquàm  ,& 
maflimamentc  quado  nel  parlare  è un  nerbo , che  fignifichi 
pocere^come  poflùm,ualeo,&  queo,onde  fi  dice. 

10  dico  adunque, & con  quanto  maggior  voce  io  po^. 
X)ico  igitur,&  quàm  poll'um  maxima  uoce. 

Gli  yccelli  fanno  i nidi , & quegli  acconciano  dentro,quato 
più  morbidampn^'t  pofibno.  w 
Auesnidosconftruunt,  eofquequàm  molliffime  poflìme. 
fiibfternunt.  / 

^ Alcuna  uqlta  fi  dice  quàm  per  quanto,fènza  hauerqueftd 
xifpetto,cioè,di  parlare  per  uerbi,che  fignifichino  potere,  & 
cofi  cam  per  tanto,  perche  dille  Saluflio. 

Quanto  rhiiomo  ha  fatto  peggio,  tanto  maggiormente  è 
piùficuro. 

Quàm  quifque  pe/fime  fecit,tam  maxime  tutiis  eli. 

L’olio  quanto  più  ftarà  nella  morchia,tato  farà  più  cattino. 
Oleum, quàm diutifiime  in  amurca  fuerit , tam  deterri- 
mum  erit . 

Quanto  più  caqolo  mangierà  tanto  più  guarirà  rollo. 
Quamplurimum  brallìcam  ederit,tam  citillìme  lànusfite 
parlar  di  Catone  nelle  colè  della  villa. 

Come  fi  Accrefea  elettone  delfuperUtiuo. 

Lafignificatione  del  luperlatiuo  fi  accrelce  anche  elIa,co- 
xne  quella  del  comparatiiio , cioè,con  altre  uoci,&  con  buo- 
na parte  delle  medefime,  che  accrelcono  il  comparatiuo,  & 
mallimamente,molto,tanto,quanto,&  longe,&  di  più  qua, 
quando  fignificagrandemente,o molto,&  anche  deU’altre, 
perche  come  io  diceua  del  comparatiuo  ( non  è dubio , che 

11  fiiperlatiuo  ha  maggiore  fignificatione,quado  fi  dice,  mul 
todoclilsimus,multo  uberrimus,lQngemaximus,longe  pul 
cherrimus,quam  maximus , quàm  làpientifsimus , che  non 
ha,quandq  egli  è folo.di  molto  tanto,  quanto , & longe , ne 
hauclleeflèrnpi  difopra,di  quàm  ne  daremo  eflèmpioal 
prefente. 

• I libri  di  ragion  ciuilc  Ibno  afiailsimi,nondimeno  e*^li  han* 
no  bilbgno  di  macllro,  & di  lume . ° 

Libri  iuris  ciuilis  quam  plurimi  funt,dodlorem  tamen , la- 
menque  defidcrant. 
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Dotie  quella  particella  quàm  accrcfcc  lenza  fallo  la  (igni« 
ficationcdelfuperlatiuo  piurimi:  becheco’l  volgare  noftro 
Ogni  ^Ita  no  fi  moftri  cotale  accrefcimSto  . Ma  il  mio  PieJC. 
Vettori  non  meno  eccellente, & ciotto, che  diligete, & dilcre- 
to  oflreruatorcdeirvna,&  dell  altra  lingua,  & mafllmamétc 
delle  cofe  di  Cicerone,  legge  altramente  qiiefte  vltirne  paro- 
Jejdoèjdodiorc  tamen  vnuquéquedtfiderantzpercioche  cO 
fi  dice  ritrouarc  in  tutt’i  telU  antichi,  & ancora  nc  róde  qual 
che  ragione,nodinieno  a me  t)are,che  fi  pofià  giudicare,  che 
no  vi  lia  errorermofib  da  vn  umile  parlare  dei  medefimo  au- 
tore nel  primo  libro  della  natura  de  gl’Iddij,  dque  dice.Nort 
enimhominumintentufcientiaì  quoque  occidunt:  fcdlu- 
<em  aufloris  fbrtaflè  defiderant , cioè , Che  le  Icienze  non 
muoiono  anche  elleno  con  la  morte  de  gli  huomini , ma 
peraucncura  hanno  bifogno  di  luce,ò  di  chi  le  allumini.Pu- 
re  io  fiimo  tanto  un  fi  grane  giudicio,quale  è quello  del  mio 
dottifiìmo  Vettorio,  che  io  non  ardirei  di  afièrmatc  più 
qucftojche  quello,ne  forfè  volendo  vedere!  come  ; Veggalo 
adunque  egli  jilquale  ha  tante  altre  cofe  ( quantunque  ofeu- 
ie,&  tenebrofe  )potuto  vedere , & con  tanto  luo  honore  re- 
carle in  luce. 


Sbando  non  fi  non  fi  ^uole  ufare  il  fuferUtiut, 

Qjwndo  non  fi  può,  ò non  fi  vuole  vfàre  il  fiiperlatiuo  fi 
fa,  come  dicemmo  delcomparatiuo:  cioè,fi  toglie  un  fuo 
«quiualente,come  fia  il  pofitiuo  fuo,&  maximò  auuerbio:  & 
coli  non  potendo  dire,  aflài  piv^  ncccfl’ario  neccflarijlTimus: 
& afidi  più  egregio  egregi  jfiimus , Sl  tutti  gli  altri , i quali 
efière  fupcrlatìui  non  poJibno  ; diremo  maxime  necefià- 
rius,maximè  cgregiusrtogliendo  Icmpre  il  pofitiuo, & maxi- 
mè,2(  per  il  contràrio,non  volendo  dire,a(iai  più  dotto,do- 
Aifiimusiafi'ai  più  benigno,benignillìmus;&:  coli  tutti  gli  al 
tri,che  fiiperlatmi  pofibno  efière  : & duerno  maxime  doefius 
maxime  benignus  : che  cofifi  veggono  hauer  fattoilatini 
;iuttori. 
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DE’  patronimici. 

I Patronimici  non  hanno  co^ruttionejcon  tutto  che  mol- 
ti gli  pongonojchecoftrutrionericeuano.  non  fi  tratranò 
adunque  altrimenti , che  vn  (èmpliccnome,il  qual’altro  ca- 
lò non  regga,come  fi  vede  in  quefto  eficmpio. 

Tefèo,&  il  figliuolo  di  Tefco  rapirono  due  firocchie. 
Thefides,The(eu(que  duas  rapuere  (brores.  Ouidio. 
DoiieThefides  fi  regge  dal  verbo  rapuere  > comcTliefcus# 
lènza  reggere  égli  cola  alcuna. 

Il  patronimico  è nome  loftantiuo , come  nel  primo  libro 
fi  dinètnondimeno  e’  fi  troua  anche  alle  uoltc aggettino , & 
coli  fi  accompagna  col  loftantiuo , come  perauentura  ui  po- 
tefte  accorgere  all’hora  in  quelli  efscpi  vnda  Thellàlis,mu- 
f?  ficelidcsjìiafta  pclias,doue  il  patronimico  di  necclTItà  e’ag 
gettiuocome  è ancora  in  quefto  altro  ellèmpio.  Pyrrhus 
Achilleides:  cioè,Pirro  figliuolo  di  Achille,  di  più  non  mi  ri 
cordojdgue  egli  fia  aggettino. 

DE’  PRONOMI. 

I Pronomi  ( come  più  uolte  habbiamo  detto  ) non  hanno 
coftruttione,nondi  meno  lèi  Grammatici  volcflèro  con- 
tender meco, che  ciò  non  foflè  uero,io  durerei  fatica  a man- 
tenerlo,&  malfimamentc  fefo  fiero  tali,  quale  è il  mioNi- 
candro  ToIetano,ò  il  mio  mefièr  Piero  da  Bibiena,ò  altri  di 
fimile  litteratura,  & ingegno , pereioche  ( quantunque  nel 
ucro  e’ non  habbiano  coftruttione  ) & dimoftrano  talmen- 
te di  hauerla,che  pare  errore  l'uolerlo  negare,&  Ipecialmen 
teinfimili  efièmpi. 

Noi  fiamo  horamai  di  tal’età,  che  noi.  dobbiamo  fopporu- 
ra  gagliardamente  ogni  cofa, 

Id  setatis  iam  fiimus,ut  omnia  fortiter  fcrre  debcamus. 
Milone  andò  via  allora. 

Milo  profcélus  eft  id  temporis. 

La  cofa  è nel  madefimo  luogo,douc  tu  la  lafciafti. 

Rcs  codera  loci  eft,quo  reliquifti. 
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Si  donerà  in  quel  luogo  difèndere . 

Pefendcre  fc  ^ loci  debebit  » 

lomiftimaiiad’eflèr  fuggito  della  vita  de 'marinai , aedo* 
che  hormai  io  no  nauiga/U  efièndo  vecchio  di  quefta  età  « 
Cenfèbam  me  effugiflè  a vjta maritima  » nè  nauigarem  hoc 
ajtatis  fènex . parlare  di  Plauto . 

Doue  fi  vede  manifcftamente  id,codc,  co,  & hoc,  haucro 
31  Genitiuo.  Come  fi  può  egliadonque  dire  , che  i pronomi 
jjon  habbiano  coftruttione , ma  voi  douete  fàpere , che 
Si  come  i nomi  aggctdui  nella  loro  voce  neutra  poflbno 
diucntarfoftantiui,  come  mofirammo  nel  fecondo  Ubro,co 
^ ancora  i pronomi  alle  volte  nella  medefima  voce  foUanti* 
uidiucntano,&  perche  i nomi  (oftantiui  (come  fàpete  ) reg* 
^ono  il  gcnitiuo,cofi  i pronomi  diuenuti  (bfian^iui  il  Geni-p 
tiu  o reggono.perciochc  come  fi  dice,  multum  a»catis,multu 
te  mporis,multum  fàpicntiae,tantu  ingeni  j,  cofi  ancora  fi  di- 
ce, id  a?tatis,id  temporis,codem  loci,eo  loci,hoc  ajtatis,  & aU 
tji  fimifi  :douc  quegli,  che  pronomi  paiono , non  fono  vera- 
men  te  pronombdlèndo  i pronomi , come  fàpete  aggettiui  « 
ma  fono  diuenuti  fofiantiui,  & cofi  cornei  nomi  foìlantiui  « 
^■eggono il  Genitiuo  * cofi  anch’effi  il  Geifitiuo  reggono . 
Qwndo  noi  adunq;  diciamo  i pronomi  non  hauer  coftrut-» 
tiene, noi  intèdiamo  de’ueri  pronomi  aggettiui,nQn  quan» 
do  e’fono  mutati  dalla  loro  natura  propria,&  diuenuti  folla 
tiui,perchc  chi  non  fà,cheifollantiui  reggono?Madoue  vp 
io  a poco  a poco  entrando  in  difputc  grammaticali  ? lequali 
io  foglio  fuggire,  come  il  nocchiero  gli  fcogli . T urta  volta 
io  ho  fatto  quello  per  mollrarui  eflèr  vero  quel  > ch’io  vi  in- 
fogno , & apprelTo  perche  voi  impariate  que’mgdi  di  dire , i 
quali  certamente  fono  bellilllmi . Ora  ragioniamo  vn  poco 
adunque  de’ucri  pronomirciocjdell’ulb  loro  nel  parlare,  pq 
ftja  ch’clfi  non  hanno  collrutcione. 

De  pronomi  ego,  ^ tt4 . 

Che  ego,&  tu,&  cofi  nos,&  vps.il  piu  delle  volte  fi  taccia- 
no, & per  Io  contrario , come  in  alcun  luogo  bifogna  cfpri- 
mcrgli,habbiamo  detto  altroiic.  ieplichcrc"mo  qui , quando 
fi  cipri  mai]o,chc  fia  in  fimili  parlari . 

Ioleggo,&  tu  dormi. 
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3ÉgoÌégo,tuuerodormis.  ' 

ìò  mi  heito  tù,&  tu  giaciv 
lEgo  FurgOitu  iaces.come  nel  qiiitìtb  fi  dicék 
io  mi  parto  di  quiiafpetta  tù  cotéftui. 
tgo  hin  c abco>  tii  iftum  bppcriiew  i 

Edi  è ùfànza  de  gli  huomini^che  tu  fàppia  pritìlà  il  Im'ó  A4 
le  che  il  tab^ 

More  hominueùeilit, Ut  qiiod  finì  naAus  Aali  prittstclcÌ« 
fceres  tujquàm  ego,quód  tibi  eucnit  bòhii 
^ u intendi  prima  i noftri  maliiche  noù 
t)e  hbftris  malis  tuprius  audis,  quàm  ntìs, 

Dòue  i détti  prbnomi  ficmpre  s elprimohbi  éoAè  tlcdete^ 
l?5fi  ancora  ego  in  alcuni  altri  parlari,  i quali  pare  c’habbia 
ilo  uh  non  so  che,ond’cgli  ni  ftia  bene  elpieflò , come  (bnd 
quelli. 

to  leguiterò  gli  huomini  da  bene,  le  ancóra  c rOuinatanno^ 
tgo  bonos  uiros  lequarietiam  fi  ruent. 
lo  non  gli  ho  Aai  fatto  un  dilpiacere  al  mOndo>ch’ió  Ai  fia 
aUueduto. 

Ego  illum  he  miniAà  q Adem  re  blFcndi  j qùod  qAdém  Ich 
ferim. 

Se  io  pótefli  dorAire,iO  noh  ti  romperei  la  tella  còn  si  lun-* 
ghe  lettere. 

Égo  lì  fomhuA  pòfièm  capérci  t4m lOhgis  té  epiUolis  non 
obtunderem.  or 

io  ce  metterci  uoìehtieri  la  perfi)nà,lc  co  la  morte  mia  fi  po 
teliè  rellituire  là  libertà  della  città. 

Egó  corpus  libcnter  ÒbtAerim,  fi  reprefciitari  morte  mea  li 
bertasciuitàtis  póflèti 

TroUafi  ancóra  nel  principio d 'alcun  gtaué  parlarc,come 
Uedercte  poi  nella  prima  èpiftola  di  Cicerone  di  quclIo,ch’e 
chiamano  familiari,ma  egli  hò  lì  può  ben  comprcdere  con 
regola  tutti  i luoghijdOue  gli  autori  lo  elprimaho , ó là  tac-* 
cioho,ncd’ogni  cofafipUo  render  raglone:bàlla  che  lo  firn 
no, quando  torna  Jor  bene. 

ÌJt/ui  y ^ fuUSi 

Il  làpere  quelli  dUe  pronómi  fui , & lìius , non  è di  AinO* 
réimpórcail2a,chemaJageuóié  adinteder  coAc,aii4Ì  mipa- 
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te , cLe  fiano  una  delle  più  malegeuole  cofc , che  trouare  fi 
polTain  tutta  la  lingua.Onde  auuienc,  che  chi  ottimamente 
non  poflìedela  loro  natura,uolendo  pure  ufargli,ageuolmc 
le  cade  in  errore , Se  adunque  non  ne  intenderete  coll  hora 
il  tutto(chc  non  mi  uoglio  eftenderui  molto)  nonui  Ila  gra 
uc.  rilerbereteui  poi  à "farlo  per  uoi  fte/Ti , quando  ui  fenti- 
rete  clTer  diuenuti  tali,clie  quello  che  il  Valla , & il  Budeo- 
nc  fcriuono, intender  pofliatejche  di  cotal  materia  no  tro- 
uerete  forfè  chi  ne  ferina  meglio . Douete  adunque  per  ho- 
ra fapere,  che. 

Sui,&  fuus,fono  il  più  delle  uoltc  ( per  parlar  come  i Gra- 
matici  fanno)reciprocamentc  pofti.  reciproca  fi  chiama  lad 
namente  una  cola,  che  ritorna  ond’ella  li  partejprelb  il  no- 
me dal  uerbo  reciproco, il  quale  ha  coli  fatta  lignifìcationc; 
cioè,di  ritornare  in  cotal guilàindietro,percioche  li  cornei’ 
alito  nollro  nel  ritirare  il  fiato,pare  che  ritorni  ond’e^U  fi  è 
partitojcome  il  mare  alla  riuarcoli  quelli  pronomi , clléndo 
reciprocamente  pofti:  pare  che  ritornino  là:  cioè,  à quella 

{>arola,onde  ufdti  lbno,ò  p dir  meglio , onde  elee  l’atto  dcl- 
a colà,che  quiui  li  fa . Et  però  s’io  dico(uerbi  gratia)la  ma- 
dre non  ama  più  fe,cheifuoi  figliuoli: quei  pronomi fe,& 
fiioi,liritornano,&liriuoltano,onde  elee  l’atto dell’ama- 
re:cioè,a  quella  parola  madrc,la  quale  è quella,che  ama:pc- 
roche  nel  uérò  quel  le,  uuol  dire  le  madre  : & que’fuoi  uuol 
dire  luci  di  le  madre.  Adunque  non  li  direbbe  latinamente 
bene,io  ftimo  grandemète  Molignor  Ardii^hello , & le  lue 
iiirtù,Ardingeliri,ac  uirtutes  fuas  plurimi  facio . perciochc 
quel  pronome  fuas  no  ritornerebbe  alla  parola,onde  èfee  l’- 
atto dello  fumare,ma  à quella  noce  Ardinghello:  ch’è  la  co- 
fa  ftimata:  occio  là  colà  che  fùasuuol  dire  di  le  Ardinghel- 
Ìo,ondeno  ui  potendo  hauer  luogo  cotal  pronome,  p no  ui 
poter ’eflère(comeuuole)reciprocamente  pollo,  bifognera 
tome  vn’altro,che  lia  buono,com’il  jpnomeis,poftonclGi 
nitiuo  lingolare;&  coli  dire.Ardin^cllu,  ac  uirtutes  eius  piu 
limi  facio.Iadunque  non  diremo , dagli  bere , da  libi  bibcrcj 
ma  da  ei  biberc,&  moftrali  la  uia,  monftra  libi  uiam;ma,m5 
lira  ci  uiam:&  coli  tutti  gli  altri  fbmiglianti. 

Ma  diamone  homai  alcuno  ell'enipio  de’biioni  autori; 
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ftccìocliela  cofa  ui  fi  faccia  più  chiara. 

Ella  ha  pUira  di  qiiefto>che  canon  l’abbandonu 
jHoctimet>nedelcras  fc. 

E dice, che  ti  uuol  dare  oggi  moglie, 

Ait  cibi  iixorcm  dare  fchodie. 

Io  fo  quefto  una  uoIta,chc  coftei  ha  meritato  che  tu  ti  ricot 

Hoc  unum  feio  hanc  merìtam  cilè>ut  memor  efles  fai* 

Tutti  pariaridi  Terentio. 

La  uirtù  lifpknde  pet  k ftellà, 

Virtuslplcndetipfa  perlèfc. 

C^el  grande  Aleflahdro  hebbe  fcco  toolu  fentton  delle  CO- 

Multos  Vcriptores  rcrlim  fuarum  magnus  illc.  Alexander  te 
rum  habuit. 

10  nondimeno  andai  al  Tuo  padiglione.  ^ 

Eeo  tamen  ad  tabcrnaculUm  eius  perrcxi.  ^ 

Doue  fi  direbbe  male , tabernaculum  £uum,,nott  Ut  potendo 
(comeènon,può)hauere  luogo  il  Reciproco. 

Quiui  inttfi  da  lui,ch ‘egli  era  Attico. 

Ibicgoaudiuiillolcfedlè  Atc  cunii  * » 

Qui  fi  fa  la  reciprocationc  a colui, c’haltea  detto  di  eflcrc 
Atticoi&  però  ui  ha  luogo  il  pionome  reciproco. 

11  padre  piangédo  prcgauàogn'unO  chcuolcfie  perdonar® 
al  fuo  figliuolo. 

pater  flens  unumquemquc  rogabat»  Ut  filiofuo  parcetet. 

Qm  fi  potrebbe  dubitare  (èia  rcciprocatione  fifàaquel» 
la  uoce  padre,ò  à quella  paròla  cialcUnò  : per  non  fi  cogno- 
fecre  bene  per  la  natura  di  cofi  fatti  parlari,  (c  ilfigliuo.O 
era  del  padre  , che  piangendo  pregaua,  che  fegli  perdo- 
nafl*e,ò  fe  era  il  figliuolo  di  ciaicuna  di  coloro  ,i  quali  di- 
perdonargli  crano-prcgati:pure  e fi  vede  che  egh  era  di  quel 
padre  : & cofi  la  reprocatione  fi  fa  à lui . Ma  uoi  douc- 
te  faperc , che  quelli  pronomi  non  fi  pongono  pero  Icmptp 
da  gli  autori  reciprocamente  >percioche  uoi  ttquercte  al- 
le uoltefibi,  per  ci,  &fepeream,  come  nota  il  BudeO  ni 
Lucano,  &in  Ciccione,  & forfè  anche  de  gli  altri:  per- 
che eli  autori  non  iftanno  fempre  fotcopolli  alla  i egola  atl 
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Parlare,ma  he  uo^liono,chc  la  regola  ftia  (btcopoRa  à loro 
Suus  alcuna  uoìca  uuol  dire  Tuo  proprio  j onde  li  dice. 
Ogni  huomo  è iienaco  dalla  Tua  propru  fraudo , & dal  prò- 
^prio  terrore. 

Sua  q iicmque  fi:aus,&  fiius  terror  maxime  uexar.  t 
Io  defidero  di  rimouerla  per  renderla  a’fuoi. 

Cupio  abducere,ut  reddam  fuis. 

Io  Icanno  coftui  con  la  fua  propria  Ipada. 

Suo  libi  hunc  gladio  iugulo. 

Doue  quel  Datino  fibi  foprabonda  nel  parlare:  cioè  > u*è 
pollo  più  per  mi  ripieno,operun  certo  ornamcntOjcheper 
altra  cagione. 

Il  pronome  illc(  come  làpetc } uuol  dir  cotcllo . & però  fi 
dice. 

Et  fycffk  uolte  habbiamo  ragionato  iulieme  di  coccHo. 

Et  forfcichc  quella  terra  nutrifee  i bigi  lioni> 

Forlìtanj&  fiiluos  tellus  alitilla  leones . llche  diflè  Ouidio* 
Et  fucilo  balli  per  bora  de  pronomi. 


CoSlruttìonede^partìàpì, 

T L paitidpio  rege,  & è retto . regge  il  calo  del  nerbo  lù<^ 

I & è retto  dal  uerbo  j come  uedrece  neTeguenti  clTempù 
Iddio  contemplando  il  mare,&  la  terra,  ui  cofciua  dètio 

rhuomo. 

Deus  mare , ac  terras  contemplans , hominem  intus  tuetui. 

II  nocentc  non  lì  può  condennare.  Ce  non  è acculato. 
Nocens,niliaccuiàtus  fuerit,condemnari  non  potell. 

Ogni  malc,quando  nafcc,ageuolmcte  (i  reprimc,mainucc* 

chiaro  lì  fa  il  più  delle  uolte  più  gagliardo. 

Omne  malum  nafeens  facile  opprimitur,  inueteratu  fitple 
runque  robullius. 

Dormédo  Platone  piccolo  nella  culla,  le  pecchie  le  gli  polà- 
rono  sù  le  labbra. 

Platoni  in  cimis  paruo  dornùeri  apcs  in  labellis  cólcderunc 
DormedoMida  le  formiche  gli  ragunai  ono  unmoncicino 
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di  grano  in  bocca. 

Midajdormicnci  formici  in  os  tritici  grana  congeflerunt. 
Ogn'iin  uede>  quando  un  ^l’adulatore  alla  fcoperta>lègià 
non  è piu  che  paizo. 

Aperte  adulatem  nemo  non  uidetjhili  admòdum  eft  cxcors> 
EJfèmpi  dei  partii  tpto  in  rue. 

Gli  animi  furono  J^émpre,  & fenmre  fon  per  eflèrc* 
Animi  iemper  fuerunt,  hituri«Jue  font. 

Celare  è per  hauerc  in  brietìc  gran  gente* 

Cablar  magnas  copias  breui  eli  habiturus* 

10  penfoche  Pompeo  ti  lIaperxnandare>o  runod’altto  de* 

fuoi  figliuoli.  ■ 

Pompcium  puro  alterutrum  de  filiis  ad  te  nùlliinim. 
Hauendo  io  à recitare  una  orationcella  j la  qual'io  penfo  di 
publicare, chiamai  parecchi. 

Kecitaturus  oranunculam,qiiam  publicare  cogico^jaliquot 
aduocaui.  Plinio  nipote. 

Noute  come  quel  modo  di  parlar  Tofcano,  hau£do  io,(I 
riduce  ai  participio  in  rusrbcche  egli  haurebbe  anche  potu- 
to dire,cum  efiem  recitaturus  riducendolo  al  foggiuntino> 
comemoftrammo  difopra. 

Effempt  del  participio  del  priteritOt 
La  uita  difprezzaca,&  abbandonata  da  gli  amicLnon  può 
effcr  diletteuole. 

Vita  inculca,&  deferta  ab  amicis  iucnnda  efiè  non  poteft. 

1 nerui  tirati  > & partitofi  dal  ctiorejfì  Ipargono  per  tutto  il 
corpo. 

Nerui  a corde  tradii,&  profeti  in  corpus  omne  ductintur. 
La  uecchiezza(&  Ipecialmentc  l’honoratajha  grande  anno- 
rità. 

Seneftus  { honofata  pradertim  ) tìiaximam  habcc  au<Jiori- 
tatem. 

11  tempo  paflàto  non  ritorna  mai,n^  fi  può  lapere  quel,  che 
habbia  a legni  tare. 

Tcmpns  prxtcritnm  nunquam  rcuertitur , nec  qtiid  lèquc- 
tur  feiri  potclL 

Il  partiti  pio  del  preterito  lì  truoua  alcuna  tolta  cu  habeo* 
& tutto  infierac  ualtt  quaco  il  preterito  Colo  del  nerbo,  il  cui 
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fùpìno  fa  dlb  participio*  Là  onde  fi  può  dire. 

Io  ho  conofciuto  . Cogniturtihaoeo,&  coghoili* 

Io  ho  apparecchiato,  Paratum  habeo,&  paraui. 

Io  ho  {pcrimcntato,  Erpcrtiim  habeo,  & expertils  fum* 
Cofi  oggi  ogn’uno  fi  è perfiia/b. 

Hodie  fic  omnes  habencperfuafiim,&  hodie  fic  omnes  fibi 
perruadcnint. 

Noi  habbiamo poflo  ogni  Tperaiizain  lui. 

In  eo  pofitas  nofiras  fpes  omnes  habemus . &in  eo  noRraf 
fpes  omnes  pofuinnis. 

Io  ho  legato, & linchiuib. 

Habeo  uinclani,clauiamque,&  uinxi>  claufique* 

J)i  Cefare  io  ho  detto  à baftanza. 

Di  C?(àris  iàtis  dic^Ium  habeo, & de  Csfare  fatis  diri* 

10  ho  prefo  il  gouerno. 

Procurationem  fufeeptam  habeo, & procttrationé  Tufes 
pi,&  cofi  molti  al  tri.  Da 'quali  modi  di  dire  prefè  la  lingua 
noftra  due  preteriti  fuoi,da  cognoui,&  cognitum  habeorio 
conobbi:Scno  conofciuto,&  enfigli  altri,  mac’non  èda  uià 
^c,fenon  quegli,  che  fi  trouano  ne’buoni  fcrittori.  per- 
che,benché  io  dica,Io  conobbi , & ho  conofciuto , cognoui, 
& cognita  habeOmondimeno  io  non  dirò,  io  amai , & ho  a» 
maco,an^aui>&  amacum  habco,&  mille  altri  fimili,felQ  non 

11  trouafii  ufàti. 

EJfempi  àei  ptirticìpio  in  et  ut. 

La  prima  giouenezza  fi  dee  rimoiiere  dalle  Iiifiurie. 
Adolefccntia  a libidinibus  arcenda  eft. 

Il  parlare  dce^flcrc  ornato  da  noi,&  con  la  cficrcitationc,& 
con  loftile, 

Cum  exercitatione,tum  ftilo  ornànda  hobis  orario  eft. 

Modo  di  parlar  molto  bello  petquelle  partcolectc  cum,^ 
tum,chc  uodiono  dire.&. 

Q^ftc  cofehannò  da  efier  uendicate  da  noi. 

Ha:ca  uobis  ulcifcenda  funt. 

Vlcifccnda  in  quefto  luogo  è parti cipiot  àUUenga  i che  ue 
participi  noi  d:ccifimo,che  i uerbi  deponenti  nó  hanno  par 
ticipio  in  dus,ma  quello  è ordinariamente , in  quefto  è eiira 
ordinario. 
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Del  fétrt$c$pio  ét(f aiuto. 

Egli  aauienefpeffiilìme  uolce  che  il  participio  concoda- 
co  inficme  co’l  foftatiuo  fuo  fi  mette  nell’Ablatiuo  fenza  ef- 
retto  da  nerbo  aIcuiio>  come  è ulanza|auu£ga 
ch’egli  allora, come  altre  uolte  fuol  fare  regga  il  cafo  del  ver 
bo  (uojfe’l  fuo  nerbo  ha  cafo:&  fe  in  cotal  participio  fi  efpri  • 
xne:&  cofi  pollo  fi  chiama  participio  aflbluto  : cioè,  partici- 
pio che  Ha  da  fe , & da  fc  fi  regge , ritrouandofi  cofi  pollo  là 
neirAblatino  co’l  follantiuo  luo , fenz’altro  conto  tenerne: 
cioè , fenza  curarfi  ch’egli  da  cofa  alcnha  retto  fia.  il  che  ac- 
cade folamentc,quando  nel  parlare  fi  troua  eflére  il  partici- 
pio ino-uifa  pollo,ch’ci  non  habbia  dipendenza  da  nerbo  al 
cuno,  onde  regger  fi  polla,  come  chiaramente  nedetete  in 

«juefti eflempi  x,  . r i- r • • 

Tonando  Gioue,Sc  fulgurando,  non  è lecito  far  gli  fquitu- 

nidel  popolo.  ^ r a 

Ione  tonante,&  fulgurate  j comitia  popnli  habere  neias  elt. 
Si°noreogiaiido  lalufluria , la  tempereanza  non  ha  luogo. 
Li^idineàominantejtemperantia:  iqcus  non  eli. 

A Luna  crelcente  1 frumenti  ingroflàno. 

Crcfccnte  Luna  frumenta  grandefeunt. 

Quinto  Metello dilTc in  diknfione  di  Lucio  Cotta,acculan- 
<lo  Africano. 

QJMeccllus  prò  Lucio  Cottcì  dixic>  Acciiuintc  Africano* 
j[n  quelli  elfempi  Cicerone  non  è parti cipio,che  regga 
cafo,  ma  farà  in  quello  di  Virgilio. 

Bis  denis  Phrygium  confccndi  nauibu$  aKjuor. 

Matte  Dea  monllrante  uiam  : cioè- 

lo  en  trai  nel  mare  della  Frigia  con  uenti  nani , mollradomi 
la  uia  la  mia  madre  Dea. 

Doue  uiam  è Accufatiuo  del  participio  mollrantc. 

Come  il  nome  jì  fone  a!f  jlut  o. 

Il  nome  Umilmente  ( come  il  participio  ) fi  pone  anche 
eglifpelTiirime  uolte  nell’Ablatiuo  alToluto  lènza  elTereda 
cofa  alcuna  retto.ondc  fi  dice.  _ 

Al  miogiudiciormeo  quidem  iudicio,meo  iudicio,mciudl** 
cc,me  quidem  indice. 

Al  mio  parere^  ò^cundo  il  mio  parere  : mea  Icntcnna: 

mea 


ìt  Sesto  UbrO 

ftteaquijem  fen tenda.  v,  . 

Secondo  ranimó  mioimcò  i^uidem  animo* 

Al  tem|)0  di  Giulio  Celare  dittàtoret  ' 

Inlrò  Cxlàredidatòrc. 

Rliendo  Confòli  Mario, & Càtbone* 

NariO  & Catbone  Colli 
Al  fcmpodclReSaturnOj  Saturno  RcgC* 

tlicndone  tU  autori'i  T e autote. 

EBendohe  egli  teftinìonCi  £o  tertc» 

Co  cjuefti  capi,&  con  Taiiito  d’iddio  làtemo  tofto  iiìjcli. 
His  ducibusi&  Dijs  itiuahdbus  crilnus  liberi  bteui  tèpòré* 
Mei  c|uaie  eliempio  vedete  rellèmpiò  del  nOmeadbliitOi 
*&  del  participio  parimécclcioè,his  dudbus>  & Di [s  iuuand* 
busjche  non  fi  reggono  da  colà  alcuna  le  non  da  le  ftelfi,co* 
ine  detto  habbiattio,&  cofi  he  gli  altri  ellèmpi  dilbpra  4 Ma 
torniamo  al  noftro  jpartici  pio. 

Èffèmpi  delpàrtscip/o  ih  rtts  pefiò  ajjfòìato. 

•Hauendo  Cefató  a uenife>lc  poltrone  mani  abbadOnaronO 
. la  preda; 

Venturo  Cerare, ptaedarh  ìgiiaUa:Ìic]ueremanlls*  Lucano* 
Hauendo  à uenire  Celare,  ò Stella  Diana  là  che  fi  faccii 


giorno. 


Pholphorc  uenrtiro  C?fare,tedde  diem»  Martialc. 

Effempt  del participio  del  preterito  ^fjo  ajjolutòk. 

1 còrpi  rtiiioiOnójberduto  lo  fpirito,  o rhutnOrt 


Corpora  intercunt,^iritu>aut  humore  amifib; 
Legatoli  dcftro  granello  genera  femina,  c’I 


fchio. 


manco  ma» 


t>exrro  tefte  priligàtò  famihas  generati  leuO  matcs. 

Plinio  parlando  del  Montone, 
elodie  Uccilb  Milone,pehlàua  di  haUere  à regnare* 
Clodius  interfefto  MilOrtc  regnaturutri  le  putabac* 

Letta  la  ttia  nii  quietai  alquantOj 
Lccris,tuis  literis  aliqUantulum  acquieui» 

Perche  non  aliquantuloPperche  qliefto  nòh  è lìtpfcràrtiea 
to  di  Acculàtiuo,rna  è auUcrbio  cofi  detto. 


Cometlparttctpio  diuentt  nomtJ. 

Il  participio  diuentanoineinduc  niòdi principali, pO* 

Ilo 
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Ilo  che  i Grammatici  dicano  in  piu:cioè,mutandola  coflruc 
tionc,& pigliando  vna  compofitionc  non  conuenicnceal 
Terbo,onde  egli  è na:o,miitando  la  coftructionc  : cioè,  rice- 
ijeudo  altro  cafo,che  non  ha  il  verbo  fuo,  come  quando  fi  di 
ce  amans  iuftitia:,fugitanslitium,  do<flus  grammatica:,  per 
fèrcns  iniuriarum,nemo  fui  diipiciens , 5c  mille  altri  fimili  i 
ponendo  il  Genitiuo  in  luogo  dell’Accuiàtiuo:  douc,fè  par- 
tjcipio  foflè,non  il  Genitiuo,marAccufatiuo  haurebbe,co- 
ine  ricerca  la  coftruttione  di  cotali  participi , volendo  haue- 
re  quella  del  verbo  loro,&:  cofi  fi  direbbe,  amado  la  gìuftitia, 
amans  iuftitiam,&  non  iuftiti^rfuggendo  leliti , fugitans  li- 
tes,&  non  litiiim:  dotto  in  graraatica,  doilus  grammaticc , 
onero  grammaticam,&  non  2rammatice,o  gramatices:niu- 
no  difprc2zandofi,nemo  fedifpiciens,  & non  fui:fopportan- 
4o  ringiurie,perferens  iniurias,&  non  iniuriam , Per  laqual 
colà  bilògna  dire  che  coftruendofi  cofiscioè,  altramente  che 
Jlion  fanno!  verbi  loro,non  fianoparticipirpercheal  partici- 
pio s appartiene  hauer  la  cofiruttiòne  del  verbo  fuo:  ma  fia- 
no  diuenufi  nomi, nomi  dico  verbali,&  cofi  tengano  il  Geni 
tino, come  della  maggior  parte  difsi  nomi  verbali  ò vfanzaj 
pigliando  vna  compofitione  non  conuenicnte  al  verbo , co- 
inè interuienein  quefii,nocens,  ^ doéliis;quando  fi  dice  In 
nocens,&  indo«Sus . perche  eflèndo  compofti  cofi,nó  pofio 
no  in  modo  alcuno  eflère  participi  : per  hauerevna  cópofi- 
tione , la  quale  al  verbo  loro  non  fi  conuiene , conciolà  colà 
che  non  fi  polla  comporre  nocco,&  doceo  con  la  prepofitio 
ne  in  i & dire  innoceo , ^ indoceo.bilbgna  adunq;  dire, che 

3 udii  tali  non  fiano  piu  participi, ma  diuenuti  nomi,  dlcn- 
o di  necdfità  che’l  participio  habbia  origine  dal  verbo . 
Egli  auuiene  ancora  molte  volte,  che  i participi , quando 
non  nannocafo  alcuno,ficonfiderano,come  nomi,  & come 
nomi  fi  trattano, pollo  che  no  fuficro^comeamans,rcucrcs, 
ornatus,cultits,doèlus,eruditus,rpoliatus,honoradus,  reuc- 
rendus;cioè,amante,riucrcntC;^^ornato,dotto,lpogliato,ho- 
norando,riiierendo,&  altri  lbmigliann,benchequello  vlti- 
mo,eflcndo  nato  da  reuercor  verbo  deponente,  è nome  fem 
prctperdochc  fimili  verbi  ( come  altre  volte  habbiamo  det- 
tojnon  hanno  participio  in  dus,  q canto  pochi>che  non  fan-" 
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no  regola:  percioche  quantunque  nafcano  voci  da  loro;  lè 
quali  piano  loro  participi  in  dijs,comefequédus  da  /èquor> 
padendus  da  ptior,confolandus,da  con(olor,&  altri  fìmili, 
nondimeno  e non  fono  participLma  nomi*  perche  a uolèrc 
cflère  participio  non  balta  hauere  fomiglianza  di  quello,  ò 
nafcere dal verhojcomei participi  fanno:  ma bifogna anco- 
ra hauere  la  coftruttione,ch  al  pardcipio  lì  conuiene.  Hora 
(come  fapete  ) i participi  in  dus,  hanno  TAblatiuo  co  la  ppo 
fìtione,òueramenteilI)atiuo,perrAblatiuo:  ò fenon  han- 
no ne  l’vuo,  nè  l’altro  ( come  molte  volte  lì  veggono  lènza 
calo  alcuno  ) balla  che  lo  polibno  hauere,ma  quefti  tali  no- 
mi non  hanno  Ablatiuo,nè  Datiuo,pcr  l’AblatiuOjnè  lo  pof 
fono  hauere,adunque  non  fono  participi,ma  nomi,  ò verba 
li,ò  gerundi  diuenuti  nomi,ò  comegli  vogliate  chiamare:& 
coli  per  loro  collruttione  hannoii  Datino  ( io  non  dico  il 
Datino  per  1 Abladuo)  che  le  ciò  foUee’potrcbbono  anco- 
ra hauere  l’Abladuorcome  tutti  i participi  in  dus, ma  il  Dati 
uo  puro  : come  molti  altri  nomi  aggettiui  : onde  fi  dice,  lè- 
quendus  milii,patiendus  mihi,  & lomiglianti , & perciò  dif^ 
IcOuidio. 

Non  tibi  fic  dices  Philli  Icquendus  cramreioè. 

Tu  dirai,o  Filli  io  non  era  degno  d’eller  lèguitato  da  te  in  co 
talguift.  Etaltrouedillè. 

Et  mihi  bis  milèro  mors  patienda  foret. 

E due  uolte  a memefehinobifognarebbe  patir  la  morte. 

Qi^iefto  medefimo  fi  può  dire  di  certe  voci  nate  de  neutri, 
& da  grimperfonali,come  carendus,dolédus,da  careo,&  do 
leo  veibi  neutri,&  potnitédus,&  pigendus,da  pGcnitet,&  pi- 
getywbilmperlonali,  ò dai  loro  perfonaliantiehi,  & altre 
uoci  lìmili,le  quali  hanno  fàcciadi  participio,&  nodimeno 
fono  nomi.  Se  coli  non  fi  troucranno  con  la  collruttione 
conuenientc  al  participio  in  dus,  cioè,  con  TAblatiuocon 
prepolitionc,o  co  I Datino  per  l’Ablatiuo,  ma  con  vn  Da- 
tino tale,chc  non  fi  può  coucrtire  in  Ablatiuo  : & perciò  fon 
nomi,  cqrnc  habbiamo  detto . Ora  noi  douete  lapcre,chci 
participi  diuentati  nomi , Se  maJfimamcntei  terminati  in 
ans,&  in  ens,&in  tus,polIbnofarcicomparatiui,&ruperla 
tiui,&  coti  amansfora  amantior,&  amantillìmus,&  dodlus, 

, doèlior. 
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do£tìor.8s  doclinimus,&  ornatus,ornatiór,&  ornatifEmus, 
& cofiglialcri,i  quali  portano  Teco  molte  uoltc  ilcalbjel 
pofitiiiojcome  eie’  comparatiui  è vfànza, 

Oncie  Ouidio dille, 

IMou  ilio  mclior  quifquam,nccamantior  a:qui. 

Vir  fuit,aut  illa  rcuerentior  ulla  deorum:cioè, 

Islelluno  fu  megliore  huomo  di  lui , nè  più  amatore  de!  giu- 
llo,nè  alcuna  più  riucrente  di  lei  uerfogiilddij, 

]Ec  Virgilio 

Cadir,&  Ky  pheus  iufti/Timiis  unus. 

Qui  fuit  in Teucris.&  fcruenti/fimus aiqui. 

Muore  anche  Rifeonl  quale  fu  tra  gli  huomini  Troiani  vno 
huomo  giuftifllmo,&  oHéruatiifimo  della  equi  tà. 

Ne’  quali  efl'cmpi  vedete  i comparatiui  amantior , & reue 
rentior  haucre  il  Genitiuo,&  il  fuperlatiuo  feruanti/Iìmus.il 
Geniriuo  Emilmente,perche  e’  nafeonodaamans,  & reuer- 
tens,&  feruans,pamcipi  diuenuti  nomi , mutata  la  coftrut- 
tione.chefcdiuentati  non  follerò  nomi,nS  potrebbono  na- 
Icerc  da  loro.perche  i partecipi  non  gli  fanno^  fc  non  quado 
fono  diuentati  nomi,o  quando  ( per  non  hauer  cafo  alcuno 
come  dicemmo  ) fono  confidcrati  come  nomi, 

I nomi  terminati  in  dus,fiano  Participi,  ò gerundi  dhiéta 
ti  nomi,òfiano  quel  che  vogliano,  non  poflbno  far  cópara 
tiuijòfiiperlatiui.ondc  non  fi  può  dire, più  reuerendo,  reue- 
xendior, aliai  più  reuerendojò  reucrendifilmo,  rcucrendifiì- 
mus,come  molti  fanno , i quali , ancora  dicono  colendiflì- 
mus,&  obferuantifiìraus  barbaramentcìma  fi  dice  magis  rc- 
uerendus,maxime  reuerendusrmagis  timcndus  > maxime  ti- 
mendusjdc  cefi  gli  altri,&  perciò  Ci  cerone. 

Noi  ( come  certi  pcfiuio  ) non  habbiamo  colà  alcuna  più 
da  temcrc,che  quel  Confolo. 

Nobis  (ut  quidam  putant  ) nihil eli  timendura magis, quàm 

Hle  con(ul,&  altroue  difi'e, 

£ faranno  grandemente  da  efière amati. 

Maxime  erunt  diligendi. 

II  participio  in  rus  non  penfo  io  già , che  mai  diuenti  no- 
me,nè  come  nome  fi  confidcri.il  che  fe  pur  foflè,qudIo  non 
farà  giamai , ch’egli  faccia  di  fc  coparatiuo , ò luperlarii  o. 

Quando 
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§luando  non fi f>uo,  o non fi uuoU  ufitre  ilfartieifio, 

Q^ado  non  fi  può,o  non  fi  uuole  alare  il  participio,  fi  to- 
glie nno  equiuafente  fuo,  come  fi  fe  nelle  altre  cole , le  quali 
non  polliamo , o non  vogliamo  v^e  , & cofi  non  potendo 
dire. 

Io  fon  per  temere,timitunis,o  metiturus  fiim,io  dirò  fbr 
midaturus  fum,  & non  fi  potcdo  dire . Tu  lei  degno  d’efièrc 
feriiito  da  of^n’vnojab  omnibus  feruiehdus  cs,perche  feruio 
no  ha  cotal  participio  direipo,dignus  es,cui  ab  omnibus  fcr 
uiatur,per  rimperÌònale,oueramentc,  cuiomnes  fèruiat,(è 
egli  ci  piace fle  più  quello, che  quello,  8c  cofi  faremo  in  tutti 
gli  altri,chc  dir  non  fi  poflbno  ,cioè,ricorreremo Tempre  ad 
uno  equiualcntc  fuo . il  limile  faremo  le  non  ci  piacene  alle 
Uolte  ulàreil  Partici pio,cioè,torremo  un  fuo  equiualcnte,il 
quale  farà  il  più  delle  uolte  il  relatiuo  qui,qua:,quod,c’l  uer- 
bo,&  cofi  non  ci  piacendo  direpucllam  amantem,o  amata» 
xam,o  amatam,o  amadam,diremolo  pel  Relatiuo , & il  ner- 
bo, Puellam  qua:  amat,o  amabat,  o amabit  eli,  o amata  cll,o 
amabitur,fec5do  che  ci  tornerà  bene,  o qual  uogliamo  fug- 
gire di  quelli  participi,perche  il  relatiuo.e’l  uerbo,  è jppno 
equiualente  del  participio.La  onde  dillè  Cicerone 
Nelle  fentenze , ò ne’giudicij  è più  trilla  la  caulà  di  coloro, 
che  fuggono. 

In  iudiciis  deterior  caulà  eli  eorum  qui  fugiunt. 

Douc  e’  poteua  anche  dire  fugienàu , fé  gli  Ibflè  tornato 
bene.  Et  altroue  dillè. 

Tuttelc  colè,  che  hanno  la  ragione,  (bno  più  eccellenti  di 
quelle  che  non  1 hanno. 

Omnia,qu*  rationem  habent , pradlant  ijs , qu^  funt  ratio- 
iìis  expertia. 

Doue  egli  harebbe  ancora  potuto  dire,  le  egli  Ibflè  piac- 
ciuto,òmiiia  rationem  habentia.  Ma  non  più  de’  participii, 
che  lè  n ’è  detto  aflài. 
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I ^nel  quarto  librOj&  con  tanti  encmpi*&  nelquinto>8cin 
f quello  è tante  uoite  accaduto  ildimollrarla  » & ragionarne;» 
^'cgliiion  c di  necelCtà^che  piu  le  ne  ragióni. 


La  coftriittionc  delle  prepofitioni  lì  dimoierò  in  inodo 
1 ■ - - 


Della  Cpflr unione  degli  ,Amerhì^ 

CHe  gli  auuerbi  lì  coftruilcono  ( cìq^, molte  manletedó* 
ro)  non  bifogna  più  rephcarui,che  di  già  s*è  detto . putì^ 
ne  ragioneremo  ancora  malfimamcu  te  della  co^llruKipK  ,' 

ne  » & ufo  de  gli  auuerbi  locali  « come  più  uolte  habbiamórt 
promeflb.  . 

Gli  auuerbi  locali  pedono  haueril  Genitiuo , come  altra  * 
uolta  habbiamo  detto  » Se  han  no  uario  ulbj  & ordine  > coniA  > 
tutto  uedqtete  né’  feguenti  ell'empi.  - . , ..  : ' 

■ 7-  ^ 

Vbi  co’  fìioi  copolUdimodta  dare  in  luogo,  onde  ddice^  * 
Doue  damo  noi?  Vbitcrrarum.fumus? 

Dou’è  quell ’huomo?  Vbi  nameftis  homo  gentiuntf 

Tutte  le  parole  fone  ottime  in  qualche  1 uogo. 

Omnia  ucrba  lune  alicubi  optima.-  Quintiliano.'  _ 
Hic>illic>illic.dimollrano  (lare  dmUmentc,onde  ù.  dice. 

Qui  è fempremai  Sole  dalla  mattina  alla  (èra. 

Sol  hic  Icmper  ed  a mane  ulque  ad  iierperam.Plaup.  . ' 
Nèinquedo»  nè  in  altra  colà  làrà  mai  ch’io  nò  ti  lìalcnipre 
predo. 

Ncque  idic,neqne  alibi  tibi  ulquam  critinme  mora* 
rentio.  i 

lo  (òn  làj&  lòn  qui. 

Illic'fum,atquchicfum.  Plauto,  .r 

Quo  > co’  Tuoi  compodi  dimodra  mouimenco  ad  un  luo* 
go,  onde  d dice. 

£)ouc  uai  o turche  porti  Volcano  riuchiulb  nel  corno  ? 

ambuUs  tù|  qui  Y ul(anam  in  corali  conci  ufum  serie? 
■ • O €U 


r 


'•Tir 
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Gli  occhi  guardano ageuolmente,do.ue  e’  uogliono.  - 
OcuIi,quae  uoliint,arpe£him  facile  contorquent. 

Huc,iftùc,illùc , dimoftrano  fimilmence  .raouinicnco  a<^. 
wn  luogo.onde  fidice.  . v 

Q^nto  è.che  uenne  quà?Quamdu(lunihucuenit? 
hiaSi  è coluijche  qien  quà?Sed  quis  eft,qui  hiic  pergit? 

De  iftùc,&  iUùc,non  mi  fouuienc  eflempio,fe  non  queftò' 

diillùci  . 

Guardare  in  quà>&  in  là.  Huc,atque  ilmc  intueri. 

§luorfumyhorfum,$fÌor/ùm,fi*r/um^^jleor/um. 

-Qnor(Um,dimoftramouimcntoucrfoun  luogo,  ondcfi, 
dice. 

Io  non  iapeua  uerfo  che  luogo  tu  andajfi. 

Ego  nefciebam.  Q^rfuro  tu  ires.  ù. 

Dicci!  ancora.  ' . V ,?  •' 

Dòue  uuol  nufcireqnefto  parlare? 

Qnorfuin  ha*c  fpedlat  orano  ? . ^ 

ldorfura>iftorfiim,  illorrum>  fimilmente'dimofl^anomo.. 
«imcnto  uerfo  un  luogo. 

Tu  (arai  la  nòtte  rifofointo  in  qua  in  fogno.  ■ • 

Kofte  teadigcnt  horlum  infomnia.  Terentio. 

Partiti  uh  poco  di  qui  dàll’ufcip  uerfo  coìlà. 

Concede  hinc  a foribus  iftorfum. 


■r  • 

.4.  { 


::0 


■•r 


Deillorlumnonmi  foccorre  eflempio. 

Surfuiujuuol  dire>inuerfo  fu,o  di  fu. 

Et  deorfum,iniierfó  giu,o  di  giu, onde  fi  dice. 

Accioche  tu  non  corra  fpeflb  di  fu, di  giu. 
Isfonforfuniideorfumcurfites.  Terentio. 

^luoufcjtte.  i 

Q^ulque’co’  luòi  comporti  ( fecondo  i Gramaticì)  figni-> 
fica  mouimento  infin’ad  un  Iuogo,&  alle  Uolte  è auucrbio  tc 
por3ife,&  coli  uuol  dire, infin’a  che  tempo  ,o  infin ’à  quanto.- 
quando  egliè  auuerbio  locale.non  mi  louuiene  eflempioj  nC' 
daremo  adunque  uuo,o  due,quando  egliè  temporale. 
Infin’a  quanto  farai  tu  facen de? 

Quoulque  negociabcrc?  I 

Quanto  dureremo  noi  d’cfferucccDaciiOflratiatt?  ' ^ 
Quoufqut  ludenaw?  - • r 

i ^ ■ Vnd« 
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Vnde, 

-<  Vndé>co'  fuoi  c»inpollidimo{b:a,mouzm£i]to  da  un  luo* 
j;o ad  un’altro. 

lo  non  sò  perDio^èdondq  iomiuengo,  oc  vcrfodoucioz. 

, iiiiuada.  S 

Ego  uellio  hercule,necjuc  undccam,ue<juequorfunieain.  <• 

. Tcrcntio. 

Hinc,iftinc,illinc , dimollrauo (ìmdmcnce  tpoiiimeiito  co.>j 
me  unde.  • . - 

£fipanidic|ui4aipeinnanMdi.  : f 

Abutamthincanteluccm.  .i-ri 

T u incèdi  prima  de’ jioftri  mairi  chcaioi>  pejreiie  egli  «Icona 
di  collà.  • " " 

De  malis  noflrisjcuprius^iidis  qiiàm  nos , iilincenim  ema* 

. - I 

Euc«nedi'quàjL&-dMàf';  Hinc/illiocueuic.)  v 

Vede£c,dìeiiucequeUa,&ch’ciVelXorcauow.i  r ^ 

, - -Quarfo’  fuOi  compollri  dimoftra  meuimeato  per  unlui^ 
go>ondefidice. 

Doue,&  per  qnal  banda^non  lo.fappiamQ.  . .kj-  *.  . i 

Q^>&  quanefeimus.  ui  ciX" 

D un nù donde fiudcjè.  , , bent:» 

Die mihi  qua fit  Iter.  Virgilio.,  ‘ .'!tui  ' T 
Douuiiqucc’tocca,abbrufciaogni  cofa.  . . r- 1 L 

Quaquatangicjomncamburic.  T 

Da  ogni  banda, che  noi  ci  moiiiamo,c’  pare, che  quafi  [aria 
ccda,&dialuo2o. 

o * 

Qaacnnquemou(muir,acruidetur  locnm  cedere.  ^ ' 
Ha.c,ihac,iJlac,dimoftraiìo  fimi!  mouimentpjconicdifbpra. 
tPompeo  pafsò  di  qua. . Hac  iter  fccif  Pompciiis. 

Vadt  colia.  Abi  (àneilHc.-  , . ; : 

.lononho  fantafjadlhawcreàpadàredilà,  • • 
.Nonallacmetranfialrum  puto, 
lo  fon  pieno  di  fe/I'i,6c  ucrfo  da  ogni  banda.  ■ ' \ I 

Plenus  rimamm  funi, hac, acque  illac  perfluo.  . t 

Proferite  limili  a\j*iej:l>i  terminati  ui  c,  con  Taccento  nel- 
rulcima,  ::  ,,i 
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ItftrOiC^  forastitttus,^  firis.  - - 

''^Intro,&  forasjfi  dice  {blamente , 'quando  fi  di’moftra  mo- 
uimento  ad  un  luogo jin  tutti  gli  altri  parlari  fi  dice  incus>  & 
fbris«comene*{èoaentieflcmpi.  ' 


..  jr 


Và  dentio,&  afpectami  quiui. 

Abintròjibi  me  oppcrire.  Terentio. 

Andatedentro.  Iteintro.  ^ V“  ' 

/MaeccoMitionejch’efcefuòra.  t.m.ì;  ^ 

5edeccum  Micio, egredi  tur  fo ras.  ' , v 

Io  eleo  fuorafenza  parlare.  Tacitus  exfco«  ’’ 

Sbuca  fuori  feiagurato.  ' - ' ■ ' '■ 

Exi  fòrasfcelefle*  Terentio.  -i’  Ii 

Iddio  rinchiufe  tutti  gli  animali  dentro  nel  mondo.^  • • j 

Deus  omnia  ammalia  intus  in  muhdo  inclufiti  ■ - •T  i 

Dentro  non  è perfona.  Nemo  inrus  eft.  ? 

Io  ti  chiamarci  a ccna,s’io  non  cdnafli  fiìorà,  ' ■ - • 

Vocem  tcadcocnam>nificgo  metccenaremibris.  / ' ^ '* 

Nufqmam. 

3tfn{quam,(  quanto  io  mi  ricordo)-  fignifica  ftarc  in  luogo, 

> & mouimento  ad  un  luogo.  * 

Io  non  trouo  mio  fì-ateljo  in  luogo  délmbndo.  ; 
rratrefiinulquamrcperiogcncium.  ' - 

<5ueH’huomo  da  bene  nonapparilce  ili  luogo  alcuno, 

Illc  bonus  iiir  nulquam  apparct.  ; 
lo  non  ti  manderò  in  luogo  ucruno.  ' 

Te  nufquam  mittam. 

‘ ìQm  è mouimento  ad  un  luogo. 

Nùmt  AuuerhtalmrntepofJì,  ’ 

Inomipr^rij  della Città,Cafi:ella,&ville,& alcuna  uol* 
ta  delle  J Iòle  li  pongono  auuerbiaImente:cioè,fi  trattano  cò- 
me  le  auucrbi  tofièrO,in  qucfto  modo,  le  Ibno  della  prima,o 
feconda  dccliiiationefingolarmente  declinaci  ( dimonftrari^ 
<lofi  ftarc  in  luogp)fi  pógono  auuerbial mente  nel  Genitiuo, 

& fc  fono  della  terza,nefDatiiiò,o  neJlAblatiao,ondc  fi  dice.> 

I Ibldati fi ièrmarono  in  Alba,  " ' - ' , >ì 

Alilices  Albf  confiicerunt.  'i;ì;  : ; i 

• A Koma  non  s’intende  nuoùa  ueruna* 
J^om^mhilanditurnouL  ^ ' .sni  >.  .1 
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-to  ho  riceuuto  le  cuc  dace  111  Piacenza. 

■^'Accepiliceras  tuasjdacas  Placentia:. 

E fi  dice, che  Dionigi  aperfe  una  fcuola  in  Corinto^. 
X)ionyfius  Corinthii  dicitur  ludum  aperuiflc. 

XTofteuhabi  tana  in  Rhodi.Ea  habi  cabac  RhodL 
Eflendo  in  Sicilia.  Sicilia;  cura  eflem. 

Quefto  fu  fono  in  Grecia,  & Cartagine.  ; 1 

Hocfac^uniinGr?cia,&  Cartagine.  Pianta 

Nati  ili  Cartagine.  . Nati  Cartagine,  dille  Liuiò, 
Quando  i nomi  propri)  delle  città,caftella  ,&  uille , (bno 
Pluralmente declinaci,dimoftrandofi  ftarein  luogo, fipóg^ 
noneirAbIatiuofenzaprcpoficione,ohde  fi  dice. 

In  Atene  fiorirono  gli  ftudi  j della  eloquenza.  ^ ‘ 

Athenis  ftudiaieloqùencisuiguerunr. . 

Demetrio  gouernò  ottimamente  la  Republica  Ateniclc;':  ^ 
.Demetrius  Atheiiis  Rempub.optimegeflìt. 

• Quando  fi  dimoftra  mouimento  ad  un  luogo,tutti  i fopra 
detti  nomi  fi  pógonoiieirAcculàtiuo  fenza  ppoficione,hn. 
<golare,o  plurale, fecondo  che  nomi  e fono;  bcche  fi  potreb- 
be dire,clie  non  follerò  allora  auuuerbial mete  polli, ma  vi4 
•taceflé  la  prepoficionc,come  molte  uoltc  è ufanza. 

-Rblcio  per  configho  de  gli  amici  fi  fuggi  à Roma.  ‘ r 
RofciusdeamicorumlcntcntiaRomam  confùgic.  ' j 

lo hauea deliberato d’andarmeneà Roma  perla  diritta, 
Statucram  rcéla  Romam. 

Io  penlb  d’aiidarmcne  à Capua.  Capuam  cogito.  » 

In  quelli  due  efiempi  li  cacerinfinitaire,ò  proficif9Ì,^>|]l 
trp  limile.  *' 

Potrò  io  andare  ficuramenceà  Rimino.  • 
PoceróucAriminunicutoacccdcrc.  . • : . . ' 

Di  quiui  furono  portate  à Cartagine, 

-Chartaginem.lunt  ex  ilio  loco  deportata,  Duiob 
Da  ogni  banda  fi  con  correa  colini  à Siraculà» 
Concurriturundiquead  ifliim  Siraculàs.  vi. 

emione  corfe  à Pozzuolo. Curio  cucurrit  Puteolos.  t 
Véne  in  Sardigna  co  rarmata.Sardiniam  cum  clalTe  ueoi|;a 
£ uenne  in  Delp.  . Delum  uenic. 

Catone  mandato  a’confini  i Cipri.Cato  Cyprum  relegate^ 
1 O z Q^nd<;> 
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Qjan  do  fi  dimofira  mouimento  uerfo  un  Juogo,fi  pog4^ 
no  nell’ Acc  ufaciiio  co  <}ucfta  uoce  uerfiisi  la  cjiiale  molti  t?- 
gohOjchefi  a prepofitione,iIche  s è veroynó  fi  può  dirciche 
cotali  nomi  fianoauuprbiaimcntepoftiima  retti  dalei.Ee 
notate  che  ucrfasfifuolecpiafi  Tempre  porre  doppo>coin« 
' oedrece.  . . 

Conciofofié  cola, che  tu  andafii  uerib  Brindifi» 

Cum  Brundufium  uerfusires.  ■>' 

3^erius  fi  troua  alle  uolte  pofto  con  ad,ò  in  cjucfio  modo.  T 
_ «Cominciò  andare  uerlb  Cordona.  '!  ' 

iAd  Cordubam  uerfus  iter  Tacere  coepit.  : 

Mode  il  campo  da  Biturigi j ucrfo  gli  Ameni, 

Caftracx  Bichurigibus  mouet  in  Aruemos  verTus.parlardi 
Cciàre.Ne’qiiali  eflèmpi  uedete  uerTus  (èmpre  porfi4op- 
pcohondimeuo  Varrone’  dille, 

VerTo  il  Campidoglio  uecchio.  VerTiis  Capicolium  uetust 
..  •.  ForTe  per  iron  dirc,uerTus  uetus,c'haurcbbc  hauuto  catti 
uo  Tuono.  . * . - 

Quando  fi  di  mollra  moni  mento  infino  ad  un  luogo, fi  p6 
Jgonofimilmentc  neli'AccuTatiuocòn  ulcjuc,  la  quale  eflen- 
do  prepoficionc , cidimoftra  cotai  nomi  allora  non  cflcrc 
auuerbialmentc  podi, come  dicono  i Grammatici,  che  pon'- 
gono.  . • I 

ICtcerdotiandarono  infino  al  monte  Etna,  . . , ' 

^ Sacerdotes  uTque  Aechnam  profedi  llrnt.  ■ 

Venne  infine  à Pozzuolo.  VTquePutcoIosiienir.  . d 
■U  .Quando  fi  moftramouimentojòmuouetlid’alcun  luogo 
ò pallarc  per  un  luogo, (ì  pógono  iiclT  Ablaciuo  lenza  prepo 
fitionehugolare,ò.^uraleiecoiidodi  che  numero  e Ibno» 
5e(ctìme  m Tcnui)tu  ti  Tcipartito  da  Romà , ìu  cal.di  Gena» 
io,ci  uedremo  to^lo.  . • 

Tu  fif ivXcribis)c4édis  lauuarijs  Roma  pxofedus  cs,propc 
diem  nos  uidebis.  ■ 

Io  mi  parti  da  Diirazzo  à i quattro,  d’Agofto. 
PridicaionaslèxiilcsDyrrhachioTuin  pr'ofcdus,  t 
^'l^lchine  fi.paxci  d’ Atene  per  la  ucreogua  di  ellèrc  fiato  con- 
dannato. ' 

jcAcichiues  propter  ignominiam  iudicij  cefiìc  Athenis ^ 
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Ma  fi  potrebbe  dire  aucora,chc  quefii  nomi  foflèxo  auiier 
biaimcnte  porti, ma  ui  fi  taccile  la  prepoficione. 

Quattro  nomi  appellatiui  domus,milltia  ^-humus,^  jus, 
fi  trattano  aùutrbiaIment€,come  e propri;  nomi  dictttà,dC 
cartcllajSc  altri  fopradetti  foflcroA  perciò  fi  dice. 

<*JVoi  fiamòftatiG:mpreinfiemcalla  guerray&  à cala. 
Vnafemper  inilicix,&domi  fuimus. 

,Mon  fi  facciia  colà  alcuna  publica  fcnxa  augurio,nè  io  cafiii 
neingiierrà. 

Niliil  pubhcefiiicaufpicijs,ncC  domi  nec  militi*  gcrcbanii 
Poca  cofa  fono  le  armi  di  fuora,lc’l  configlio  non  Giocala 
Parimi  finn  foris  arma, nifi  erteonfibum  domi.  • \ 

• , Publio  Clojiio  fu  trouaio  in  cafa  di  Gaio  Cefare. 

P.Clodius  deprehenfuseft  domi  C.Cxfaris, 
r Ikhc  alcuni  grammatici  neeano  latinaméte  poterfi  dirCt 
Vn  porco  fece  ùn’A  in  terra  col  grifo. 

Susroftrohumi  A literamimprelfit. 

■iCpmandò  ch’egli  habicafiè in  uilJa.Ruri  habicaieiuffic*. 

Égli  rtette-  continuament^in  uilla,come  tu  fteflb  confeflì. 
^urc.artlduusfqqemadmodum  tute  confitcris  ) flirt. 
Certamente  io  nòu  ho  mai  mandato à cala  lettere,  ch’ió  no 
^ic  habbia  anche. mandate  à te. 

Equidc  nunqua  domu  mifit  epirtola,quin  eflèc  ad  ce  altera. 
Iopcnfod4,&  notte,  fe pernia  alcuna  io  mi  pqfià  alzare 
da  terra.  • .> 

Diebus  ac  notrtibus cogito, fi  qua  mcpofiìm  toUecchumcv' 
^ ^ Plinio Nipote.  ...  / 

' Ditu;che  tuo  padreèitoin  uHIa?]  » 

Ani  patrem  hmcabijircnisr  v 

louòinuilla.  Rusco.  Teircntio. 

t Partici  di  cafii.  ..  Cede  domo.  -Ouidio. 

Bclluin  fi  pone  ancora  auucrbiaJmcntc,&  martìmamente 
nel  Gcnitiuo,3c  uuol  dirci  ih  guerra, ò nella  guerra  ? pur  che 
fidiniortii  ftarei^cHuogo. 

E fu  huomo  molto  glorìofb,&  in  guerra* 

^jr  multa domhbt'liiquc  gloria fiiit. 

Cinque  proiiomi,nieus,tuus,fuus,  nortcr,&  verter, & atte 
nus  uome,fi  poflbnoporreauucrbialmehtcìcioé  accompa- 
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tnarli  coWini  (opradetci>&  cofì  dire. 

gliè  mono  in  caia  mia  da  poco  in  <][ul* 

-Nuper  cft  mòrtUiis  domi  meaf. 

^Caio  Mar;o  fette  uolte  Confòlo  mori  in  cafà  (iiaj  : 

C.Marius  fcptimum  Confili  domi  fuaeefi  mortuus. 

Non  uuoi  tu  più  torto  crter  fenza  pericolo  in  caià  tua  3 cHo 
con  pericolo  in  cafa  d’altri? 

•Non  ne  mauis  fine  pcriculodomi  tua?  ef!è^<]uàm  cu.pericQ>« 
loalienac? 

Balbo  uenne  per  la  più  prefia  à cafa  mia. 

Bàlbus  rc(rta  domraum  meam  nenie. 

Voi  mi  cacciartcdi  cala  mia.  Medomomea  expuliftis. 

Gli  altri  aggertiui,&  gli  altri  nomi  propri),  &appellarinii 
eccetto  i fapradetti  nò  patifeono  d’ellcr  porti  amicrbialmc- 
te,anzi  deono  hauer  tutti  quella  prepoficione  ,chc  loro  fi  co 
tiiene,come  ne  mortrano  gli  cflempi  fèguenti. 

£ quella  ribalderia,s  io  fon  codotto  in  cafàd’una  puttana? 
An^n  flagitium  eft,fi  in  domù  meretriciam  deducar?  parlar 
.r  diT^rcntio.  , 

Dòacmrrecriciani,pcrno  clIérc  uno  de  gli  aggettluifopra 
dclci,fà  che  domum,fi  pone  con  la  prepofi  rione. 

Io  uoglioueniri  incontanente  à Citta.  ' • i 

. Ad  Vrbemuoloquàraprimùra  uenire.  ' 

Vrbc  e appellatiuo,&  però  ha  la  prepoficione.  i 

Se  Pompeo  fi  ferma  in  Italia,  noi  faremo  inficmc. 
'.•SiPdmpcius  in  Italiacoufiftit,erimus  una. 

Italia  ^nome  di  prouin)cia,le  quali  ordinariamente  ha»* 
no  la  prepoficione. 

Appio  nortem  ancora  ritornato  da  Celare.  . 

Appius  à C saàrc  nondum  redierat.  * ( 

Celare  è nome  proprio  d huomo,i  quali  nomi  fi  po^^ono' 
con  la  prepoficione.  ^ ® 

Se  cu  non  puoi  dimorar  qui  uolontieri,oà  in  altri  paeff. 

Si  hic acquo  animo  morati  non  poces,abi  in  alias  partes.  ’ 
Parces  è nome  appdlaaiio,&  però  ha  la  prcpolitione. 

Alcuna  uolra  i Poeti  Ibccra^gouola  prepoficione  da’ior# 
cali,come  uel  quairiofidillé. 

VcnucmLtalia.  icaliam  ucnic. 

, Ande* 
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^ Italia,  Ibicis  Icaliani.  Virgilio. 

Egli  è diligcuceméteda  notarc,che  tutto  quello , che  li  fa 
per  gli  auucrbijjO  peri  nomi,chcauucrbialmcntc  li  pongo- 
no,^ può  anco  fare' per  il  nome:  & dargli  la  prcpolicione, 
chelìconuiene. 

Io  non  pollò  perii  pianto  dimorare  più  in  quello  luogo* 
Non  pollum  prasfletudiutiusinhocloco  commorari.  » 
In  hoc  loco  fi  dice  in  cambio  di  hic. 

I nollri  huomini  fon  per  andare  ad  habitarein  que’luoghi 
per  la  bontà  del  paefo. 

Demigraturi  in  illa  loca  nollci  homiues  fune  pròpter  agro 
rum  bonitatem.  ' ' . 

In  illa  locaci  dice  in  luogo  di  ilio. 

Manda  uia  quel  nebbione  di  cocellà* 

Nebuloncm  illum  ex iftis  locis  amòue. 
ExiftiUilocisfiponeperiftinc.  > *■ 

Io  ho  grande  allegrezza,  che  cu  non  fi;  andato  in  tnghil** 
terra. 

In  Bricaniam  ce  non  elle  profe<ilum  uehementer  gaudeo. 
Niuno  per  ancora  mi  ha  domandaco,andaiido  in  Sardigna> 
s’io  iioleua  niente. 

Meadhucnemo'rogauic,  nunquidin  Sardiniam  uellem. 
.falbo  uenne  per  la  più  prellà  à cala  mia  : nò  mi  marauigliò 
di  quello ,che  non  venne  più  collo  alla  cua,ma  di  quello* 
che  non  uenne  alla  fila. 

Balbusrecfladomù  meam  uchit  : ncque  hoc  admiror,quo4 
non  ad  cuam  pocius,lèd  illud  quòd  nec  ad  fuam. 

. Qui  fi  poceua  anche  diré  cuamilenza  prepoficionc* 

Ma  ru  non  ci  uergqgni  di  llar  tanto  in  cala, 

At  te  in  domo  tandiu  diuerlàri  non  pudec. 

In  domo  fi  dice  qui*in  luo?o  di  domi.  . 

lohabico  in  cafa  d’altri.Habico  in  domo  alceriu<;. 
Venédoad  Aquino  li  uenne  incontro  una  grà  moltitudine. 
Cum  ad  Aquinumaccederet,óbuiam  éf  procellìc  magnala 
nè  miiltitudo. 

E fc  n’andò  àCoidoua,Ad  CorduÌ>am;lè  recepit.Hirciói 
Tre  uieuanuoà  Modena,  ' Trés  uiiluncad  Mutinam. 
Egiiè  uenu  co  quàxii  uilia>De  rure  huc  aduenit.  T erén  tid. 
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Io  non  voglio  lalciare  indietro  di  dire  lina'  parola  «Icgflì 
auuerbidimoftratiui-.ciòèjchefoglionoporfi  col  nomiuacT 
uo  in  quello  modo.  j- 

Ecco  Palemonc,  * - Ecce  Palaimon.  . ' ? j.. 

Ecco  Priamo,  En  Priamus.  . 

Ecco  unatua.  • Ecce  tua:  Jiterar*  ’v  « 


'Ecco  l’altro  giorno  lettere  di  CaiTio, 
Ecce  poftridie  Caffi  j li  ter®. 

Eccoti  dall'altra  banda lèbolb. 


; \ 


Ecce  ex  altera-  parte  lèbofus . - d <*i(  lO'^-  rd  • 

cMa  eccoti  un 'altra  picciola  lettera*-  . m > « i ”, 

Ecce  autem  alia’  pulìlla  epftola.  . • ■ 

Eccoti  altre  delicatezze^  Ecce  alif  deliri®. 

Ma  eccoti  da  trauerfo  Lucio -Celare  mi  prega  ch’io  uadià 
lui.  • 

Ecce  dUtem  de  tranfuerfo  Lucius  CxCar , ut  ueniatn  ad  lc,ro 


gat. 


Eccoti  chi  ha  dclìderato  di  efler  Rè  del  popolo  Romano . / 
Ecce  tibi,qui  Re?:  populi  Romani  eflè  concupierit. 

Eccoti  colini,  Ecce  tibi  ille. 

Ne’quali  due  ultimi  edempi,uedete  ancora  cllcreil  Dtó. 
' Eujfuólcancora porli  con  l’Acculàtiuo. 

Eccoti  l’Eunuco.  • En  Eiinuchum  tibi.  Tèrenrio. 
uDoue  par  s’intenda  do, ò donoi  c 
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j EtConiiintipni  (come  Ikpecc)  non  hanno  eoftruttionc. 


-j-i 


ma  certo  lo i?o nl*:dei  quale*,  elicndofl  ragionatone! 
iiij.libro,&  anèo^àalJe  uolte  alrrone,re  non  coli  a picno,aI- 
meno  in  parte,ce  no  palièremo  lènz’altra  colà  dirne» 


Cofimttlqne  delle  interUttmu 


1 


A Lia  coflruttione  delle  interiettioni , & di  cui  lì  ragx6- 
nò  da  principio  , aggiungeremo  quattro  parole  di 
.quella  pardccll^  j,,1a  :.qu^e,  quando  u dimoura  ma- 

V.*l 


rauiglia 


/ 


de 


► J 
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xauìgliaruolé'eflfcr  uocaciua.  , . ! 

,0  chs'fa«cia,'ò  quaIis  làcjcs.Et  quando  fi  fa  feda  di  unòj  da 
'ciiicu^fiaiòpragionco con'qutdlo'-j  òche  dire  fi  fiiolc>hail 
r*Vocatiuó'fimiìn)encc. 

© buono  gioì no,ò  Panfilo  mio,  , O faine  mi  Pamphìlc. 

1 Quando  fi  efclama,ò  per  ifdc^no,ò  per  dolore,  ò per  dcri 
:fione,ò  per  allegrezza,ò  palcunaicra  cagione,  fiiplchauerc 
el’Acoufaciuo  in  quello  modo-  ^ 

O tempi, òcdftumi,òiufairzev:  Otempora,ò  morcs  • 

-O  pcnfieridegli  huomini,quanca,  aanitàèncllecofè.  . . 

O curas  hominum  quantumeft  in  rebus  inàuo,>  Perfio»  ; 

Qui  è ifdegno,&  dolore.  h/  • ’ ■ ' - 

rO  uecchieaza  mìa  piena  di  calainità>  ■ ' ■ - j:: 

O meam  calamitófitm  fènccliitcni.  ' 

0 mcfchinotne,ò  fudnturato  mc,ò>me  tapino.'f*-  ^ 

© memifcrum,ò  meinfelicchii  ' ' - iv  >i.  •rt:>Tìh 

-O  cofàmalfactadi  Aldhonei  ■ . 

Omalcfa<5lufndeAlcxiòne>qiiÌèdólorc;  -“i  ■ 

• O fandy  gcntiiallè  cui  nàfconoquefti  IddiJ ne glrhorti,  i-  v 
. O (àndas gentes , quibùs  hic  nafeuneur  in  hortis 
Nùmina,  - > luucnalc,  -Douefi  dimoftra  derifionci 
O grata  famay  - > *'0'gratarti  famam.  •*<' 

G lettere  di  Bruto  amorcuolmcuxc  fcrictt.  . .jj  !o 

*.p  Bruti amaiuerfcriptasliteras.  i"  ''.ad?-  ."•vb 

O Róma  nata  auiucntiifata  cflcnddio  ConfbloL  '-iarrioa  lì 
''Oibimnatain  natam  moconfuleRoinam.  ‘ •)»;  .«ori 

1 Qdi fi  dim'òflra allegrezza^  :«.,ì  ; . ' ■ i.i> 

1 Alcuna  uòlta fi  tace  lo  o,&  fi  dice.'  ‘ ^ .ir-  " 

;0  fiitncurato  me.Me  mifcrnmjm  litogo  di,  ò me  mifenim. 

Alle  uolt’c  fi  tmuaffecondò  ehedicono  alcuni  ) quello  o, 
in  cotal  guifà  porto  co’l  Noininaciuo  , & VocatiuoVmaàiftc 
non  ne  fouuicnc  circmpia.  ' . / ■ ; 


-L.  j 


/!’  Midi 


: : • " ..  pRL.LE;iFIGyR'E*- 

^ i»  ib  ' r.tii 

SE  le  figure  fortero  riitcc  pdudte  ‘di'-coftructióne , oohie 
ellcnon  iòno , le  per  intenderle  non  fi- acquiìl.tffì 
stanco  lume  nelle  colè  ddla  imguU->''quaiico  fi- acquilta 
■-  i , haueudo 
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Lauédo  io  prefo  in  q Ao  luogo  à ragionare  di  coftrtìtdoncs' 
io  mcnepa(rereiperhora>séza  più  oltre  alcltoa  còli  dirne: 
percioche  la  maceria  édifHctle,  & lunga:  ficmalllmamcme 
chi  legiiica/I'e  in  tutto  le  pedate  de’Gramacici,ò.  d’altri  , che 
ne  hanno  fcritto.i  quali  più  che  altra  cola  malageuolmence 
trattate  Ichauno^MauoIcdo  pure  alcuna  cofa  dirne:ne  pia 
^endoci  guidami  al  bello  acquiflo  della  lingua  latina  ^ uie 
arprCj&  nialageuoli  come  dÙ  &nno  : camiuado  alla  ulanza 
noftra  per  la  piana>colt.ragionando  di  loro  co  più  chiare,5c 
più  facili  parole  che  làr  potremo>&  con  più  breuicà^oe  ver 
remo'àoapo.Douete  adunque  fapere,che  . * 

Tutti  i parlari  del  raondo,nó che ilatinijanzi  cutrelepa 
role,non  che  i jparlari,anzi  pulretutte  le  Ietteremo  che  Ictja 
role,hàno  qualche  figurajò  &)rma  loro,  quàcunque  delle  ^ 
^re,&  forme  dc^c  lettere  io  non  voglio  ragionare  : fapcn- 
do  che  uoi  le  l^pètc,&  quato  fa  dibiiogno^  conolcercle  dif- 
ferehzc,&  diuerfità  lororche  altramente  leggere  no  làperc- 
fte. Parleremo  aduque  delle  Figure  delle  paroIe,&  dc’parla- 
ri:manQh:di  quelle  figure  di  paròle delle  quali  tante  uolte 
raggionato  habbiamo;ctoè».aaircllere  {empiici , ò cópofie^ 
^ome  habbiamo  detto  eilère  tutte  le  paiole  della  lingua  La- 
tina>anzi  pur  tutte  le  paroledel  mondo . Nè  giancp  diremo 
di  tutte  le  forme,&;figurc  de'parlarircioèCdi  tutti  i modi  del 
dire:chc  fono  quali  infinititnCcon  vn  grandilllmo  uolume 
fi  coraprenderebbono.Perchc  uoi  gli  potete  poi  confiderà» 
re  da  uoi  fte/Ii  leggendo  gli^utori:&  notando  con  diligcn- 
/ ria  in  che  modo,&  con  quai  parole  > & con  qual’ordinc  dii 
clprimaiio  i concetti  loro.:  che  più  bel  modoj&piùficura 
uia  no  ;è-di  quella  pcrmtiparare>&  comprènder  la  uera')&  na 
turai  proprietà  delloiingua  Ragioneremo- àdùquc  di  certe 
formerò  ligiue  di  dire  eftraacdinaric,  &rimoj3e  dal  comu- 
ne ulb  del  parla rc>che  coli  i Stendono  i Gràmacici , quando 
coli  da  parte  delle  figure  parlano  : ò quando  dicono  alcuna 
cola  efler  figuratalo figurat4mcnte  airfi.Et  peiò  uogliouo: 
chela  figura  Ila  una  fbrmadi  dire  ^5  alciln’artc;cioò,uó  fat- 
ta à ca{b:chc  le  ciò  fodè^no  haurebbono  le  figure  |icl  parlar 
re  qllagratia,chc  elle  hanno,  fenza  che  làrebbc  errore  il  par 
.iaxc  à (laCo. Altri  dicoup^chc  la  figura  è un  uicio  con  ragiojie 
. L.  . : ' fiuto 
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fatto  per  necclfità>  o per  ornamento . per  ncccflìti  > com« 
moire aolcefnteruienej&  maffimamente ne’ Poeti :iquali 
coflretci'daila  necellìcà  della  mifuradel  ucr(b>dicono  alcune 
colè,  cheuitiole  paiono: come  quando  pongono cmerunt, 
& llctcrunt  con  la  penultima  brieue,  & Porfenna,  Se  Cybellc 
per  Pors2na,&  Cybcle,&  mille  altre  colè  fomiglian  ti;le  qua- 
li fi  ueggono  elPer  fuori  dcH’iilb  loro  natnrale,per  ornamen 
tofi  fa  quello  uitio,comc  interuicne  in  mille  modi , che  uc- 
derete.per  la  uerità  de*  quali  la  lingua  fi  fa  bella  > Se  adorna, 
perciochela  uerità  non  (piamente  f^  belle  le  lingue»  ma  il 
jmondo»&  gli  elementì>&  la  natura . Et  per  dire  delie  lingue, 
quat’è  più  bello  udirc,chc  non  udire  Tempre  le  medefime  co 
lc?le  quali  quantunque  bellilfimefoflcro,  non  potrebbono 
però  non  ellère  tediolèjfc  foflcrO  Icmpre  le  mecfcfimc.Ccrtc 
colè  adunque  eftraordinarie , dico  certi  uariamenti  ^ & alte-» 
xamenti  di  parole,certe  nouità  di  parlari  a tempo , & luogo, 
con  arte,con  ragionc,&  con  giudicio  fàtte,fono  di  tanto  or- 
namento alia  lingua  , quanto  le  piu  belle  cofcdcl  mondo  al 
niondo.Per  canto  io  non  uorrai  in  modo  alcuno,  che  qfte  co 
fe  fòdero  diiamate  uici),ma  lumi,o  ftellc  della'l inguaio  le  ^ 
trd  nome  ui  era  piu  bclloiparendomi  che  uirij  fiano  da  chia 
filare  quegli,che  corrópono , Se  guadano  il  parlare , come  il 
barbarifinote’l  lolecifmoìnó  quelle  cole, che  (bno  uirtu,bel- 
lezze,df  ornamento  ibo.Ec  perché  intédiate , che  importino 
quelli  nomi  nuoui,uoi  dòiiete  fapere>che 

E Ibno  due  uitij  principali,  perii  quali  fi  guada, & ofcura 
il  candore  della  lingua,taJ  cfi’ella  Barbara  nc  diuenta:  l’uno 
de'  quali  da’  Barbari  è detto  Barbarifmorraltro  da’  Soli,  Cit 
tà  di  Siciha,Solecifmo,gIi  cui  habitatori  parefta agli  Atenic 
fi  macdfi  d’ogni  greca  leggiadtiai,obe  uiciofamentercioò,  no 
Correttamente  parlallèro. 

Df/  BttrharifmOi. 

Il  Barbarilmojil  qiialcda’  più  an  fichi  fu  détto  parlare ru 
ilicanoffi  fa  nella  mala  pronuncia,  nc’  mali  uocabub , Se  nel 
xnalofcriuerc.  per  la  qual  colà  uoi  ui  douelc  con  ogni  indù- 
ilria,&  di  ligen  ria  guardare  da  tutti  gli  errori.cbe  per  quedo 
4Utio  fi  fanno, o far  fi  po(lbRo:cbe  fono  pure  molti;  anzi  infi 
xùcij&^per  diuerfimodi  ,&  malirmaracntc  nella  pronuncia. 

t 
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lA:on^e  felj^retcalle  uohe  alcuni  pronuncia?pjo5>  cjualu 
pere:  pams nauisxlicciKló  in  modo>chccj.iiaC cUreftcichcr 
peniV,  & ueuis  detto  hàqefl^ro  .i.  Altri  raddoppiano  il  c>  di- - 
ceiido^attia  lattine, ;futturum>  quello  che,gratia , latine>> 
& futurum,;djrc  dourebbono . Ad  altri  pare , che  non  hab-  . 
biagratiail  loro  parlare  , feratia  ienzag,  non  proienfeo-; 
no.' Altri  pronunciano  lo  f,  di  fotte  che  pare , clrc.firchian- 
do fawcllirio» . Altri fupn,ano/di  maniera  lo r, che  dicendo 
diciiur  i&legitur,giurareftechc diciturre,&  legicurre,det-. 
to haueflèro  ..  Al  tri  pronuncia  male  il  c , & d g , proferen- 
doli nel  fuoho  del  z,f,ciuius,  & calum , & leggere , Se  agcrc 
dicendòd cowiérezimws,;zelum,,lez€re,&  azcrcicritto fof-» 
fe  i Al crHeg bit ,&  dichir!.  Se.  reghin^,  lu  vecedi  Icgit,  dicit, 
6c Regina promiuciano  Alcuni  fonò, che  ad  bgni.conlb* 
lìaiatcdiiraleaggiungcuo  on'altra  confonance  cale  ,&  coir 
dicono  utre  , atte  , adde  j q,u'Qliodwut»ad  ,, dire  fi  con-i 
uerrebbe  . Altri  prónaijcianojiialc- il  dittongo an  ^ pro, 
ferendolo  pcrjad’olusifili  or  uni  dicendo  q ucllòs^chcPauIus, 
ficaurumadire/ihauerebbe..  Altiirii  altra igulfa  pconun-* 
ciano  male  eflb  dittongo,  pouendo  i:accenro.in  fii  lo  U>paù 
pcrcs  africa  in- vece  di  paupcrcs  »&  afirea  dicono-*.  Altri 
ndmedefimo  dittongo  rimoneuo alle  uoltclou,  depoftov 
uilol, aidio,  &altorés  ;,  &galdeodicono,.  kiuccc  diaut 
dio,  auditores»  Segaudeo.  Altri  poncndo<lo  i,  per  lo  1 , aitus* 
& aitiiis  dicono  quello , clic  ogni  altro  altus , & altiiis  direb- 
be. Altri, pronunciano  male  la  prcpolitionc  a precedente 
la  con  fonante:  perciochoall’hora  la  confonantc  raddoppia- 
no arregge,ammultis,abbdlo  dicendo, in  luogodi  a rege  ,a 
nmltis  , a bello  i Alcuni  pxònunciano  uno  l,  per  due  Se 
beluni , ilud,  dicono,  quello,chc  bellum.iliud  latinamente  fi 
dice.  Altri  per  il  contrario  di  unodjfblo  ne  fanno  due.,  3c 
cofitutclla, , candeila  in  luogodi’ tutela,  & candela  dico- 
no. Altri  proferì Écononiagnus,  &agniis,coine fc màgiius, 
& agnus  (ermo  fòlle , nc  nunca  cnaudio  ( che  non  lo  crtì- 
dérefte  ) chi  per  ablatiuo , abolatiuo  dica , nè  ancora  (che  ni 
parrà  raacauiglia  ) chi  pronunci)  quafi  tutte  le* penultime 
dcllcpaiplc  al  contrario,  cioè, le  breui  lunghe , & le  lunghe 
luieui  ,1  de  finalmente  chiù)  un  modo,  chi mun'alcraUu«* 
ti  '•  * la 
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xa  pronancia  gua(li,&  corrumpa,&  cofi  corrompa  i & gita- . 
ili  la  lingQa:ia^uale  ancora  noji  perde  meno  deHiio  cando«V 

le  per  le  fìarbare>&  foreftiere  parole:  & maffimamenre  non: 
tollrin®cndo  necellìca  alcuna  > che  Barbare  noci  fi  tolgano^; 
come  che  in  uecedi  bclluin,&indiuia:  guerra  , & trief^ua  di-  \ 

ceflè,pcrochc  fcper  necc/fità  fi  toglielRro’:  cioè , chda  cofa. 

I maheafie  di  nome  latino  > fi  come  irtteruiene  in  molte  de*, 
tempi  noftriitjualrlbno  armi,arriglieric,monete,pcfi,mifii-< 
rejiieftimcntijuillaggi,  caftdiii  & fiumi  non  Fainofi  ^Sc  con-» 
c^ade,  & paeletti  noltri , 8c  fimili  cole  > non  (arebbe  errore  il 
rorli,piu  ridotti  quanto  fi  può  alia  forma  latina  : percioche 
faremmo  sforzaci  allora  dalia  iiecefiitàila  quale  a niunà  leo"» 
ge  è foggecta , altramente  non  è mai  licito  di  ufàre  Barbare 
parole. 


DelfoUcipno. 

Il  Solecifmq  il  quale  fi  fa  ne’  mali , collegamenti  delle  pa- 
role,ò  l’alcro  uitiojchc  fi  dee  fiiggire,  percioche  diligcntifii- 
mamence  ci  dobbiamo  guardare  di  non  collcgare  male  in- 
freme  le  r arole,comeauucrrebbe , fe  le  concordanze  difeor-» 
daflèro:&  fpecialnience  lènza  alcuna  ragione , ò elìèmpio  di- 
fcnttore  , come  di  re  poeta  elegantem,  nerba  elegansjcoe- 

lum  qua;,tcrra  quod , ego  amant,  tu  amo  ro  fe  egli  fi  facef- 
le  mala  coftruttione,come  fcruio  te , amo  cibi . aì^che  fi  può' 
anche  aggiiingcrc  fc  le  parole  fofierolcgateinfiemein  mo- 
doche  efivedeflero  priuate  di  quello  proprio  ordine loJ 
rojch  elle  ricercano  nello  incaccnatfi  ihfiemc:&  coli  di  quel- 
la loro  debita  gratia , onde  fi  fail parlare,  uaoo, bello , & 
giocondo  alldreccbio:  come  ( per  darne  uno’cfiempio,  o 
due)  farebbe , fe  quel  bel  dettodi.  Cicerone , ftultonim  pie- 
na lune  omma  fi  diceflèjftultoru  omnia  piena  fune,  o quell- 
altro,  Omnia  fnnt  mifera  in  bcllisciuilibus  ; Ciuilibus  mife- 


concor 
&fi 


la  fune  in  bellis  omniarpercioche  lènza  difeordare  le  cor 
danze, & fenzaguaftarli  la  coJlrurtione , fi  guaftarebbe , v».  » 
corromperebbe  ogni  leggiadria  del  parlale  , e /fèndo  cori 
irotti,^:  guaiti  ifuoi  numeri:cioè,rl  fiiono  fuo,  & if  fup  corf- 
wcni^mc  andare.qu3ntun<juauoi  noQ  lopoffiate conofewe 


anco- 
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ancora;  non  hauSdo  aurazo  lorecchio  alla  debita  armonia^ 
& conloiianza  delle  parole  latine.  Bilbgaa  adunque  nò  fola- 
mence  guardar^  da  quello;  che  ci  auuercilcono  i Gramacici> 
macciamdio  da  quello;che  tacitamente  c’inlègnano  coloro» 
che  più  de’  Gràmatici>  ne  fanno,  iiche  fuggire  occimaniente 
fàprcmojfe  per  tutte  le  uie  : & per  tutti  i modi  che  far  porre»' 
ttemO;gli  andaremo  imitHo.Ma  non  piu  di  quelli  uitij»  che 
è flato  eli  fòuerchto.  Vegliamo  alle  figure  noflre: le  quali , fe- 
condo la  diuifione  di  molti, fono  di  tre  manierercioèjfigurc 
(come  eflì  parlano  ) di  diccione,figuredi  locucionc;&  figure 
di  coflruccioneiquantunque  noi  (come  ueda:ece)non  appro 
luamo  in  cucco  quefb  loro  diuifione. 

F tgure  d$  Dittiònu 

Figure  di  Dittion,e;0  di  parola  fi  dice  cflére  quella;quàdo 
nella  parola  fi  fa  altcfatione;0  mutacionealcuna,o  nel  prin- 
cipio,© nel  mezo,o  nella  fine;cipc,accrefcenclo;0  feemando, 
o mutando  cofà  alcunaqierche  uqì  doucte  faperc  ; che  tutte 
le  parolenóflannofèmprcfermein  quello  elière,  & in  quel 
la  ibrma,chele  furon  trouacc.ma  fi  uanno  alcuna  uolca  mu 
cando,&  alterando  in  diuerfi  modi  ; cioè  > horaaccrefeendo 
nel  principiojhora  Jiel  mezo, bora  nel  finci&horalcemàdo 
in  tutti  quelli  luoghi,  & hora  mutando  la  pronuncia  d’ al- 
cuna fiIIaba,o  di  bneue  in  lunga , o di  lunga  in  brieue  ; & fi- 
nalmente hora  in  un modo;hora in  un’altro  alterando,  & 
mutando;Come  uederete.A’  quali  alceramenti , & mutameli 
hanno  dato  i Greci  diuerfi  nomi  : cibè,  quale  in  quello  mo- 
do ; & quale  in  altro,  chiamando,  nè  fblamcnte  hanno  facto 
quello  nelle  figure  delle  parole,  ma  in  tutte  le  altre  parimen 
tercome quegli,!  quali  non  fono  mcnocopiofi,  che  felici  nel 
porre  i nomf  alle  cole  :dc’  quali  nomi  i Grammatici  latini  fi 
fono  poi  leruiti, Lenza  dirarfi  altrimenti  di  darle  nome  lati- 
no odi  rado,  Perciochefi  ufa  molte  tiolce  nelle cofe  latine 
(come  dice  Marco  T ul|io  ) di  torre  i nomi  greci, ancora  che 
le  fi  poflàno  latinamente  dire  onde  nafee  che  quelle  figure, 
tome  uoi  ued irete, hanno  quafi  fempre  i nomi  greci,  i quali 
Ili  partano  perauen  tura  malageuoli  a tenere  a mente,ma  q- 
Ao  non  ui  dia  mòleflia . perche  balla  che  fi  tenga  a mente  la 
tofa:chc  farà  facile  ogni  uolca  ch’ella  da  bene  iucefà , & de’ 

Domi 
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itomi  n5  tener  molta  cura,  codofìa  colà  che  ancora  gli  hu^ 
niini  eccellenti , & (ignori  della  1 ingua  il  piu  delle  votcc  npii 
fé  ue  ricordinolo  almeno  di  buona  parte:  & nódiincno  fan- 
110  quellojche  birogna:cioè,che  quella  o quclPaltra  colà  ,è  i 
figuratamente  dccta>&  come  dire  fi  debba  eh ’ulàre  lauolelV 
feto.  Ma  facciamo  pruoua  horamai  fe  le  fono  però  tato  ma- 
^ lagcuoli  in  tutte  le  cole  > quanto  pare  che  noi  dimollriamo  *> 
che  le  fiauojche  perauentura  non  ui  parrà  cofi. 

; » ' - 

Tigurt!  Profefi. 

Ogni  volta  che  nel  principio  della  parola  fi  aggiunge 
qaal  cofa,egli  fe  le  dà  una  formarla  quale  in  Greca  hngua  fi 
chiama  Prothefis,&  nella  nollra  fi  può  dire  aggiunta  : cioè< 

£c  le  di  un’aggiunta , come  auuiene . quando  fi  pongono  le 
parole  compollc  per  le  femplici(ellèmpli  grana)  conclamo*  . 
per  clamo , fi  come  uederete  farli  fpeflb  nel  ucrlb  * 5:  nella 
profa  parimente . onde  dilTe  Virgilio. 
ltaliam>Italiam  primus  conclamat  Achates:cioè. 
Acateprimiero  di  tutti  cominciò  a gridare  Italia  * Italia.  -, 
Doue  ellendo  Acate  da  principio  lòlo  a gridarctfi  conno* 
liiua  piu  rollo  dire  clamat,che  conclamat  : cuciofia  cofa  che 
conclamat  voglia  propriamente  dire,grida  infieme:  ilche  e- 
gli  non  poceuafare>eliendo  gridare  folo.bilbgna  adunq;  di 
xe*che  quiuifi  ponga  conclamat  per  clamat*figuracamente. 

Ftgurét  EfenteJ?, 

Quando  la  parola  fi  accrefcc  nel  mezo,  ella  riceue  una  for- 
xna^ia  quale  da’Gted  fi  chiama  Epentltcfis , & in  lingua  nor 
" lira  fi  può  dire  interpofitione, perche  egli  vi  s’interpone  al- 
lora o una  letterato  una  fiilaba.  Vna  lettera, come  quando  fi 
dice  Cybelle  per  cybelc,reiliquia:,per  reliquie , relligio , per, 
xeligio  repperi,per  reperi, rettuli , per  retuli , & altri  limili  * 
vna  fiilaba, come  quando  fi  dice  indupcrator,&  Mauors , & 
Mauortia,pcr  htiperator,  & Mars,  Maria,  & altri , come 
trouerete  ne'Poeti:perochc  quello  nella  profa  non  fi  ulàreh 
be.  di  fare. 

Figura  ParagogtJ. 

Quando  la  parola  fi  accrefee  nella  fine  > ella  piglia  vna  E« 
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curà.laquale  in  greco  pailarcE  chuma  Paragoge>  & da  noi 
« potrebbe  dire  alliinganVcnco:  pcioche  ella  fi  allunga, & di 
ftcdc  nella  fine  , come  alle  volte  accade  ne  gl  infiniti -tic  ver- 
^i  terminatiin  ór,&  in  turtquando  fi  dice  dominaHcr,  em- 
pier,dicicriagicr  in  luogo  di  domitiari,  cingi, dici, & agi  : il- 
che  c cónimune  alla  profa,&  al  verfoi  benché  paia  piu  ula- 
to  afiai  nel  ucrfo,che  nella  profa. 

Ttgura  Aferep.  ^ '* 

Quando  fi  pongono  le  parole  fimplici  per  le  compoltc  > 
elle  riceuono  una  figura , o fórma  la  qualciii  greco  parlare 
fi  dice  Apherefis,&  in  Tofeano  fi  può  di  re  tagliameli  w per 
cioche  allora  fi  taglia  il  principio  di  elle  parole  compoite:& 
p cofi  di  compofte  diuentano  femplici,come  auuiene, quando 

fi  dice  temno  per  contemno,  lècondo  > che  dille  Virgilio  m 
queluerfo. 

Si  »enus  humanum,&  mortalia  temnitis  arma . 

Se^oidifprezzatiglihuominij&learmide’mortali.  ^ 

Doue  ellendo  piu  infieme  coloro , che  pareuano,  che  di- 
fprezzaflèro,  & piu  conuenientemente  par  che  fidiccfleicon 
temnitis,che  temnitis,fignificando  contemnere  dilprczzarc 
infieme.ondc  bifogna  dire,  che  quiui  fi  pógail  feraplice  pel 
comporto, come  fpeflb  auuiene  in  ucrfo,&  in  profa . 

Figurapneopa. 

Quando  fi  taglia , o fi  rimouc  qualche  cofa  del  mezo  del-: 
la  parola,ella  piglia  una  forma , la  quale  con  greco  nome  ò 
chiamata  fincopa,&  in  lingua  noftra  (come  habbiamo  det- 
to  altroue)  fi  può  chiamar  tagliamcnto  ,ilchefi  fa  quando 
di  cfl'a  parola  fi  taglia,o  fi  riinuoue  una  lcttera,o  una  fillaba. 
imalcctcra,comc  quàdo  fi  dice  pcti  j,  & cupi  j in  luogo  di  pe- 
tiui,&  cupiui,una  fillaba  come  petifti,amafti,  & mille  akri  t 
come  nc’Poeti , & profatori,  parimente  fi  uede  ; ucro  è,, che  n 
quando  la  fincopafi  fa  ne’nomi,come  lèclum,per  Icculum» 
Se  penchim,  per  periciilum  : ella  è meno  frequentata  nellà 
profa,  che  nel  uerfo  : anzi  non  ardirei  di  fincopare  alcun 
nome  tale , le  io  non  ne  hauelle  efiempio . Ma  di  quefta  fi- 
gura habbiamo  ancora  detto  altre  uolte,&  fpccialraente  nel 
la  prima  declinaùone  de'iioiiù  j & ne  preteriti  de  ucrbi  fin- 
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Figura  ^fecopc^. 

Quando  la  parola  filccma  nella  fine>  ella  riceue  iina  filt- 
ra,c|uale  in  greco  c detta  apòcope,  che  in  Tolcano  può  dire 
*tagliaméto,o  mozzamen  tor  perche  allora ìì  motta  la  fine  di 
• erta  parola-.come  fi  uedeeflèr  fatto  ncgriperatiui.dic,duc, 
fac,&  fer,&  loro  compoftiii  cjiiali  dicono  cofi , in  cambio  di 
dire, dice, due, face, & fere:  ilchcècommuneallaproià,&al 
uer(ò,&  cofi  quando  fi  dice,illic,pcr  iUe:lioc,per  hocce,&  al 
tri  fimili a quefii,comegli antichi  Jicenano,  pcioche  quan- 
do fi  dice  Antoni,pcr  Antoni j,5c  tuguri  p tugurij,&  altri  fi- 
inili  Geniti ui  troncati  nella  fine,  come  moftrammo  nella  Ce 
conda  declinationc  de’nomi,  cllafs’io  no  m'inganno)  e figd 
ra  folamentc  del  ucr(c),adunq  ue  cófidcrando  cjucfte  figure  , 
&iIoro*elFecti,non pofiIamodire,ch’ellefbno  rvnaaH’al- 
cra  contrarie:!’ A ferefi  alla  Protefi , la  fincopa  alla  Epcntcfi  .* 
r Apocope, alla  Paragogc,&  è molto  ragioncuole  : pcrdic  il 
creicere,&  Io  fcemare  Ibno  contrari  j. 

F fgura  D terep. 

AccrefconfiancoraalTevolte  leparolc,&  fcemanfi,maiii 
altro  modo,che  non  s’è  detto  di  fopra.accrelconfi  dico  ( ma 
folamente  ne’poetijquando  una  fillaba  fi  fcioglic  in  diic,co 
me  fece  Orario  in  quel  verfo,  Nunc  mare,nunc  filux . Douc 
filu^  è di  tre  fillabe , & fi  profèrifce , come  fé,  fi,  lu,x,  fcrìtto 
fortc.Et  Gnidio  fece  alle  volte  euoluifle  di  cinque  fillabe, co- 
me quando  di  fl'e.  ^ , 

Debuerant  fufos  cuoluifiè  fuos , 

Doueano  haucre  pieni  i fufi  loro. 

Doueeuoluific,cirendo  di  cinque  filbbe,fi  pronuncia,  co 
me  lè,e,uo,lu,is,fe,fo(re  fcritto.Troxiaret’ancora  nel  mcdefi 
mo  autore  perlblucnda  di  cinque  fillabe,  doue  fi  proferisce, 
come  Ce  fodero  fcritco  per,lb,l u,en ,da . Ora  q uefte  parole 
cofiaccrefciute  riceuoh’una  forma,  la  quale  da’Gireci  fi  diqc 
Diercfis,&  da’noffcri  fi  può  dir  diuifionercioè,  riceuono  diUi 
fionCiSc  fi  Jiuidono,che  altro  non  importa  cótal  parlar.  ’ 

Figura  Stuetep. 

Quando  perii  contrario  di  due  fillabe  lene  fa  una  (bla 
( come  nel  vcrlb  fpefle  vòlte  aauiénc  ) la  paròla  fi  ueftedi 
vna  forma, il  cui  nome  àpprelFo  i Greci  è fynerefis  : il  qual 
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può  dire  in  tofcanoconiuntione.o  congiungimento  di  cole 
diuife^. perche  allora  le  (iltabe»  fi  congiungono  di  materia  in 
Ìieme,chc’l  ucrbo  ruadéo,fuadcs>con  fiioicompofti  ordina- 
riamente da’pocti  non  fi  confiderà  alcrimencij  chele  fadeo, 
fades  rcrittoìbflè,&  coli  dcinde,&  proinde,  come  fe  deinde, 
& prinde  fi  diccirc,&  aluearia:cioè,  le  caffè  delle  pecchie,  8c 
ik  mianimis:cioè,tnezo  morco,come  le  aluaria , & Icmani- 
mis  fi  fcriueff'c,&  cofi  molte  altre  parole  , doue  fi  fa  quella 
figura:che  non  fi  fa  fe  non  nel  verfo. 

, Figura  Eeltjfe,^  Stnalefa. 
Nelmifiirarcde’ucrfi  fifuolealle  noi  te  fare  feeme  le  pa- 
role del  loro  fine,&  qfto  è quali  ogni  volta,ch’clle  finifeon* 
in  m,o  in  vocale,&  le  altre  che  feguono  cominciano  da  voca 
le, come  fi  uede  in  quelle  multu  iile,miiltum  eli,  ille  eli,  ille, 
&,ille  ego,&  altrcjdoue  terminando  in  m,fi  getta  la  m , con 
la  fila  YOcaIc;&  hauendo  fine  in  uocale,lì  rimuoueeffàuoca 
leadunqiie  di  multu  ille,mifurando,fi  fa  multille,&di  mul 
tum  eil,fi  fa  multeft,&  di  illc  ell,fi  fa  illcll,&  di  ille  &,  fi  fa  il 
let.&  di  ille  cgo,illego.  Ma  quando  lì  gitta  uia  la  m,c6  la  fua 
vocale, fi  dà  una  forma  alla  parola , che  fi  chiama  da  alcuni 
con  greco  nome  Ethlipfis , che  in  nollro  linguaggio  può  di- 
re cauar  fuoca,o  come  piu  volgarmente  fi  dice , lare  fchizar 
fuoiajpciciochequiui  pare,chequafi  fi  cauino  fuora,ofi  fac 
ciano  làlrare  fuora  due  lettere  della  parola,  & fi  gettino  uia* 
Ma  quando  fi  rimuoue  Iblamcnte  la  uocale  precedente, fi  fa 
vna  figura, il  cui  nome  in  greca  lingua  èiynalepha,  ouero  Ijr 
nalipna,la  quale  in  tolcano  importa  congiungimento,pcr- 
ciocne  allora  fi  congiungóno  due  uocali  inficme,  di  manie- 
ra che  le  ne  fa  una  loia.  Voi  hauetc  rdlempio  di  tutte  due 
quelle  figure  in  quel  uerfo  di  Virgilio . 

Littora  multu tn  ille  & tcrris  iadatus,&  alto* 

Il  qual  verlb{mifurandolo}nou  fi  confiderà  altrimenti, che 
fé  egli  dicelle. Littora  multillet,terri.<:  iadatus,&alto . Ma 
a volere  intendere  ageuolmente  quelle  cotali  figure,  bifo- 
gnerebbe  hauer  qualche  notitia  della  mifura  del  uerlb;per- 
cioche  allora  ni  parrebbono  ageuoliffime. 

Riferbareteui  adunque  ad  incenderle  octiaiamcnte,quS* 
do  dcirarte  medica  liauerete  cognidoner 
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Quando  nella  parola  ti  allunga  vna  Ellaba^come  a,tiuiene 
fpelTè  uoltene’poeci>cgli  fi  adorna  la  parola  di  una  figura, 
la  quale  i Greci  noiniiiarono  £dlafis:che da'noilri  fi  potrcb 
bedirealluiigamentojcomefiiicdein  quefio  'uerjfbdi  Virgi 
lio.  Exercet Diana  choros,  doue ( mifiiraiido ) ueggiamo- 
Dianahauere  la  prima  lunga,  auueoga  che  nacurafoeme 
(come  dicono)  ella  fia  brieue. 

F/gura  Si0$lcj. 

Qi^ndo  per  il  cotrario  fi  fà  brieue  la  fillaba  luiiga(come 
fece  il  Pocu  in  quel  uerfo.Obftupui  fteterut^ue  co,m;>che 
uuol  dire  io  Rupi  j>&  le  chiome  mi  s’arricciarono, doue  Rete 
riic  ha  la  penultima  brieuejegli  fi  dà  alla  parola  una  forma 
chiamata  con  Greco  nome  filiole,la  quale  in  Tofeana  fauel 
la  fi  potrebbe  dire  abbreuiamento.cioè,fi  fò,che  la  parola  di 
uenti  brieue.  Ma  quelli  abbreuiamen  ti,  & allungamenci 
di  fillabe  centra  la  natura  loro  non  hanno  luogo  le  noA» 
neluerlb. 

Fifunt  Antitefi, 

Quando  fi  muta  unà Tetterà  in  un’altra,  come  quando  fi 
dice  olii , per  illi:coius  , & coi , per  cuius , & cui:&  impete 
per  impetu, la  parola  piglia  Una  forma  detta  con  greco  voca 
bolo  Antithefisda  quale  in  Tofeano  potrebbedirc  conuo- 
cenuoua,contrapofitione.perochefi  pone  vna  cofacontra 
à quello  che  ordinariamente  porre  fi  dourebbe,  béche  alcu« 
no  potrebbe  dire, che  olii  per  illi:coius,&  coipcr  cuius,  de 
cui  follè  piu  rollo  anticamente  detto , che  figurato  : ma 
egli  non  è dirconueniente,cheuna  parola,ò  un  parlare an* 
tico  ne’tcmpi  uuoui  per  la  Tua  nouità,  & rarità , là  ripunta 
figura. 

F$guta  Tmefi, 

Egli  s’interpone  alle  uolte  uella parola  un’altra  parola,o 
piu,&  coli  riceue  una  figura , a cui  da'Greci  fi  dice  Tmcfis, 
piu  malageuole  afiài  à proi1uciare,che  ad  intenderla  bene* 
la  quale  in  Tofeana  lingua  fi  può  chiamare  fcndimétoipet 
cicche  c^are  che  la  parola  fi  fènda:&  còli  tra  rvna,&  laltr^ 
parte  fella  riceue  una  parola,o  piu,come  è detto,  ilche  è co« 
munc  alla  profa, de  al  uerlò  parnhete,  onde  leggerete  in  Cù 
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cerone, Qiiod  iudicium  cuncjucin  cambio  di  dire,  qtiodcun 
queiudiciUjdoiiecrailquod,&  ilciinque  uedete  iiuerporfi 
lina  parola:cioè , iudicium . & alcroue  nel  mededmo  aurore 
trouerete  ùn  fimil  parlare. 

Tu  j^i  farai  co  (à  grata,tu  mi  farai  codi  grata  dico. 

Per  mihi,per  inquam,mihi  gracum  fcceris. 

poue  dentro  nella  ucce  pergracum  s’interpongono  piu 
parble,come  uedeterilche  ha  maggior  grada  adài,che  fe  egli 
hauedè  detto  pergratum  mihi,pergracum,inqua , mihi  fe^c' 
ris.conciofia  cola  che  cotali  nouità  alle  uoltc  ( comedifopra 
dicemmojrcchinoallài  più  giocondità  all’orecchio,  che  fc 
4?  la  ordinaria  fi  parlallè.l  poeti  ulano  molto  piu  Ipellò  que 
fta. figura, che  no  fanno  i profatori.Pprlaqu^lcolà  troucre- 
teqiolte  uoltcin  Virgilio,&inTerentio,&  ne  gli  altri  Poe- 
ti diuila  la  parola,&  detro  interpolloui  q ualche  cofa , come 
è quajfunqucjComehadenus,comc  leptctrioni,& altre,  che- 
per  noi  llelfi  uederete. 

Quelle  figure  di  Dittione  fono  comprelè  da’Grammacici. 
lòtto  un  nome  Greco, detto  Metaplalmo;&  coli  le  chiama- 
no tuttemetaplafmi,oueramen  te,  figure  di  metaplafmodl 
qual  nome  vuoldircin  lingua  nollra  conuerfione,ò  trifmu 
tatione:&  coli  uogliono  inferirc,chc  limili  parole  fi  conucr 
tanp  dalla  lop  prima  forma  in  altra  figura,  come  cybelle  in 
Cybeìle,Mars  in  Mauors,amauilli  in  ainalli , dixilli  in  dixit, . 
dominariin  dominaricr,&  coli  le  altre.  Aggiungono  an- 
cora,ch’un  cotal  uicio?poi  che  uitiolo  chiamanojfidicenc*. 
Poeti  Metaplafmo,&  nel  la  prolà  barba  ri  fino  .ma  conciofia 
cq&  che  molte  di  quelle  figurefeome  fapctcjfiano  commu- 
ni al  uerfo,&alla  prolà, perche  non  debbono  hau«reinver 
lb,8c  in  prolà  un  medefimo  nome , facendo  un  medefimo, 
effetto? 

Figure  d$locutiont^. 

Figure dilocutione, ò di elocutione , o di  parlare, lònor 
ordinariamete  certe  forme  di  dire,  certi  modi  rimollì  dalla' 
proprietà  del  parlare  ordinario,come  { per  darne  elicmpio 
m 1 t>fcan^^  qusndo.fi  dice  di  un  cauallo , che  corre  fbrt^ 
*’uola;&  di  un  giouane  manlueto,&  puro , egli  è un  ’agnel- 
loiegh  è un  colombo:  & noudimeuo  i caiialu  non  uoìanoi 
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liè  i gipiiJihi  folio  aonclIi,o  colombi:&  pure,  per  ornamcntcf 
del  dire, fi  parla  nioTce  licite  cofi . Per  la  qual  cofa  i Latini 
chiamarono  cofi  facci  patlari  rraslacione , o parole  tralla- 
tc,&:  1 G/  eci  gli  nominarono  tropi:  cioè,traslationi,  o paro* 
le, che  trasfcrifcpno  dal  proprio  luogo  loro  in  un’altro , che 
proprio  loro  non  fia.Ecco  il  uolgarc  è proprio  de  gli  uccelli. 
Se  cofi  propriàmentc.fi  parla,quando  fi  dice  di  uno  vccello> 
e’  uola?mac]uando  diciamo  di  uncaualIo,quclla  parola,  no-, 
la,iiou  è nel  fuo  proprio  luogo  : che  farebbe  pofta  con  uno 
vccello,non  con  un  cauallorma  è trasferita  altrouc:  cioè , in 
un  luogo, che  non  è proprio  fuo  : efièndo  pofta  con  un'anir 
male , che  non  uola . Ilche  fimilmence  fi  può  dire  di  tutte  le 
parole  ti  aslacc,o  traslatiói , o tropi, che  dire  ce  le  uogliamo. 
Mauoidpuetefapere,chc  ^ ^ 

E fono  alcune  figure  di  locutioqe  : cioè , alcune  forme  di 
parlap,lc.quali  non  fono  tropi  { come  potete  uedere^  pebe 
in  clic  non  fi  trasferifeono  le  parole , come  fanno  ne’  tropi; 
là  onde  fono  ftati  alcuni  d’cminionc,  che  i tropi , & le  figure 
non  fiano  una  medefima  cou:conic  Quintiliano,^&  altri  no 
confiderando  la  cofa  tanto  fottilmencenó  ui  uogljono  fare 
diffci  enza:  che  non  mi  pare  che  fe  ne  debbano  riprendere, 
percioche  il  uoler  tato  aflòttigliare  la  cofa,&  farui  tante  difi 
ferenze,douc  non  importa,non  fcriie  ad  altro, fe  non  a far  la 
cofa  più  lunga, & piu  difficile  a poflèdere , & nel  nero  che  ina 
porta  egli  pcrcio,cheuifia  qualche  di ttercza?Qiial  parlare  à 
quello  della  lingua,che  da  gli  altri  no  fia  in  qumche  colà  dif* 
fercnteP&quellecbeiioghonochc  fi  chiamino  figure,  non 
fono  anco  elle  ffiuei  fe  tra  loro , & molte  uolte  al  tutto  con* 
trarie  ?&  nondimeno  fono  tutte  figure.  Siano adunquc,& 
chiaminficomc  fi  uogliono,chequefto  non  importa  alla  in* 
'tclligcnza,&  cognitione  della  lingua . Bafta  chc  fono  certi 
mocli  di  parlare  cofi  fatti,come  noi  habbiamo  detto. 

Sono  ancora  alcuniji  qualidicono  che  buona  parte  di  q- 
ftc  figure  s’appartengono  alforatore,  & per  quello  nó  efleJ 
ufficio  di  Grammatico  il  ragionare  , nondimeno  a me  parei 
che  non  folle  errori , che  pur  ragionare  ne  uoleflc,  &fpc-^ 
cialmentcdi  quelle,  che  fbnocofe.  Se  proprietà  delia  lingua,» 
percioche  efièndo  propiio  ufficio  di  Grammatico  l’inlcgnar 
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le  lingucfpofto  ch’c’  non  lo  fbccianojcome  dourebl>ono  ) é*" 
mi  pai'  ch’e/Iì  hauedcro  perfectamcce  adempiuto  il  loro 
^io^quando  ninna  colà  haueil'ero  lafciaca  indietro,  di  cui  no 
haneHèro  dato  qualche  lume,fcnza  che  gli  antichi  Gramma 
tici  folciiano  ancora  ( come  fcrillè  Plinio  nipote  ) infcgnaic 
arte  oratoria.'doue  era  di  neceflìtà,  che  etiandio  delle  figure 
oratorie  parlaficro.  Per  la  qual  colà  noi  ( non  la  guardando 
cefi  al  fottile , pur  che  fi  dica , ò faccia  cora,chchgioui  alla 
notitia  della  lingua } ragioneremo  di  alquante  , con  buona 
gratia  loroiaccioche  intefe  quelle,che  fi  dichiareranno,  le  al 
tre  poi  che  rimangonopgeuolmence,&  per  uoi  llcfiì  iucca* 
derpoflìace. 

' Tigutit  Metafora. 

Di  tutte  le  figure  di  locutione,  quella  che  i Greci  chiama* 
no  metaphora,&  noi  con  uocaboi  nuouo  le  potremmo  dire 
traslatióc,o  fbrfi;  piu  bella, & piu  uaga,  che  a alcun’aJtra  fiar 
& t talmente  ufata  da  ogni  maniera  di  fcriccori  in  ucrfb , & 
profajchc  forfè  ogn’alcra  forma  di  dire  ui  lì  uede  efler  meno. 
Quella  è quella  figura , che  noi  ancora  habbiamo  in  bocca 
tutto  giorno,  quando  tifiamole  parole  traslate.ilche  come  fi 
fi  faccia,moftrammo  pur  dianzi  : quando  diccmo  dirli  d’un 
cauallojche  corra  fortc,e  uola,  & d’un  gioitane  manfueto,& 
puro  cficrc  un’agnello  , & un  colombo.  Diremo  aduque  per 
quella  figura,uno  molto  adira rojcfferc  accefo  d’irarun  gran 
demen  te  dcfiderolò,ardei*c  di  defiderio:un’auaro,& rapace* 
unlupo:un’animofo,&fìero,unlione  : &un  ualcnrilfimo 
nel  mefticre  dcirarmi,un  folgore  di  guerra  . Ma  egli  non  ò 
quafi  ueruno,che  non  conolca,  come,&  quando  metaphori 
camente  fi  parla.  Adunque  non  ne  daremo  altri  elicmpi  : ri- 
cordandoui  lblo,che  non  u’incrclca  legger  poi  quella  figura 
in  Qmntilianoidoue  molto,  dottamente,  & dilcrecamence  la 
troucrete  Iciicca. 

Figura  Catacrefi. 

Qu;indo  le  parole  lì  pongono  impropriamence,come  mol 
teuolte  auuienc  coli  nella  profa,  come  nel  nerlb,(quan* 
tunque  la  prola  Tufi  meno  ) c’  fi  una  forma  di  parlare,  la* 
quale  in  greco  nome  fi  chiama  Cacachrifis , ch’in  lingua  iio- 
può  mre*abufione,o  cocro  ali'  uiò.l*‘efièmpio  me  ne  oc* 
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^rrcin  Cicerone  in  quelle  (lette  concra  a Catilina. 

Equidem  uerendum  mihi  non  erat,nc  quid  hoc  oatricidi 
ciuium  interfecìojinuidix  mihi  in  pofteritate  rc(iundareu 
cioè.Vctamcntcio  non  haucua  da  dubitare , che  morto  que- 
IVo  ucciditore  de’Cittadini, egli  me  ne  relìiltaflè  appreso  co 
loro,  che  uerranno  carico  alcuno.douc  parricida  p IVcddi- 
torc  de’  Cittadini, è detto  impropriamencc,uolendo  egli  jp- 
priamen  te  dir  cdlui,che  vccide  il  padre. 

Figura  Metonimia* 

Quando  fi  pone  la  cofa,che  tiene,  per  lacqlà  tenuta,  co- 
me in  un  fimi!  parlare,dammi  un  bicchiere  di  nino,  o più  co 
Ào  una  guaftada  d’acqua  ffelca  ; doue  pare,  che  fi  chiegga  il 
ualb  chetiene,&non  uino,ò  l’acqua,  cn’è  la  colà  temi ta:c  fi 
fa  vna  figura  di  parlare,chiamata  da’  Graici  Metonymia  : la 

2ualeda  noi  fi  potrebbe  dire  tramutamento  di  nome:  cócio- 
a cola  che  fi  tramutio  fcambi  il  nome , ò le  partile  in  altre 
parolc:percioche  e s’harebbe  a dire  Iccondo  la  ragione,  dam 
mi  il  uino  d’un  bicchiere,  ò che  cape  in  un  bicchiere  : & noi 
dimeno  e’fidice  altrimenti,  coli  in  latino  come  in  Tofca-- 


no:onde  dillè  Plauto. 

V t illic  uini  Cirneara  cbiberim  meriteioè. 

Ghe  quiui  io  beuclle  una  cirnea  di  uin  puretto. 

Doue  cirnea , la  qual  era  una  fpeciedi  uafo  di  uino , fi  po- 
ne per  edb  uinoipercioche  non  il  ualb,  ma  il  uino  fi  beuc. 

Falli  ancora  quella  medefima  figura,quando  fi  pone  l'Id- 
dio d’unacolà,ò  rinuétorc  Tuo, per  elfa  colà  , comcauuicne 
in  latino , quando  fi  dice  Marte  per  la  guerra  ; Volcano  pel 
|ìioco,Ncttuno,p  l’acq  ua,  Bacco,  ò libero,  oaltrinomi  luqi 
per  il  uino, Cerere  per  il  pane,&  Ibmigliauti , La  onde  diflb- 
Tetcntio. 

Sine  Cerere, & Baccho  friget  Vemis: cioè. 

Senza  il  pane,  e’I  uino  Venere  è fredda. 

Ilche  Cicerone  dille  poi,fine  Cerere, & Libero  friget  Vc- 
nus . Il  perche  fi  dimoftra  , 8c  per  altri  elicmpi  che  dar  fi  po-  ^ 
trcbbouo,una  limtl  figura  hauer  luogo  in  uerfo , & in  prolà> 
«omenellapcolàlì  untanoodi  rado,  q uà  tolpellb  nel  velia... 

Figura  Antonomafìa, 

Ancononufiauuol  dire  luogo  dinome  ; &èuoa 
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di  parlarcela  cjiiale.li  fa,qunndo  nel  luogo  del  noirte  proprio 
il  nome  appcllaciuo  ,&  per  certa  eccellenza  s’iii  ten- 
di: quello, che  noi  tadamo  : cioè,eflb  nome  proprio  della  co- 
fa,come  quando  fi  dice, il  Poeta  ,&  per  eccellenza  s’intende 
ile’  Latini  Virgilio , & ne’  G reci  Oinci  o,comc  dicemmo  nel. 
principio  del  libro  tei-zo,&  ne’Tofcani  Dantc.Vederetcadu 
cjuc  dirfida’  Latini  fcrittpri(&  maflimamemeda’  Poeti)  do- 
mitor  maris{  il  domatore  del  mare  ) & intenderfi  Nettuno. 
& (àtor  diuumque , hominumque  ( il  feminatore  padre  de 
grWdiji&deglihuomini  ) & intenderfi  Gioue.  & Regnato! 
Afi?(il  regnatore  deirAfia)&  intenderfi  il  Re  Priamo,  &.  Vr- 
bis  ( Roma  ) & mille  altri,phe  per  uoi  Aeflì  troueretc. 

La  onde  dille  Ouidio. 

Paruc  (nec  inuideo). fine  me  liber  ibis  in  Urbcm.Cioc,  ■ i 
O picciol  libro  mio,tu  auderai  lenza  me  à Roma,  nè  tc  n ’ho 
inuidia. 

Doue  e ponc  Vrbcm  nomcappcllatiuo , & per  antonoma 
sìa  intende  Roma  nome  proprio  di  qlla  Città , ilchc  infinite 
siete  uolte  troueretc  in  ucrlb,&  prola,  ma  meno  nella  proià. 

F/gura  Parentefì^^  propipofetn. 

In  qucfto  medefimo  uerfod’Ouidio  detto  fi  pofibn  nota- 
re due  altre  figurq:cioc,la  parctefi,e  la  prolbpopeia.  Paréthc/ 
fis,uuoidirc  intcrpofitione,iIchefifa , quando  nel  parlare 
s’intetpongonoaltre  parole,  che  rompono  il  filo  della  ora-, 
tioriecome lono  quelfe(neciuuideo ) lequali  interpofte  tra 
le  altre , interrompono  quello , che’l  Poeta  uuol  dire.pcr  la 
qual  cola  fi  Ibgiiono  communemen  te  notare(come  uedete) 
con  due  uirgolettc  tortc,pcrdimofìrare , chcquiuiil  parlare 
s’interrompe,  come  in  ucrlb,&  proli  in  cento  milla  luoghi 
iiederetc.laltra  figura,che  ui  fi  ucdc,c  la  prolbpopcia,laqual 
uuol  dire(come  lapetc)fittioiicdi  perlbna,6<:  qucfto  auuicnc 
ogni  uolta , che  la  perlbna  parla  con  una  coli  inanimata.  Se. 
come  quitti, doueii  Poeta  parla  co’l  Jibro,ò  có  una  culàirra 
cionale,ò  che  fi  finga , che  una  finiil  coli  parli , come  fi  uedci 
in  quefto  dièmpio  del  Poeta. 

Rhcebc  din  ( rcs  fi  qua  din  mortalib.ulJa  eft. } Viximus:  cioè, 

O Rebo  mio  noi  fiamo  longamcnce  uilTuti , le  alcuna  cofa  è 
(iungamcntc  a’ mortali. 


Doue 
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. Doue  yirgilio  fino;e  » che  Mczentio  parli  al  Aio  puiallo^ 
chiamato  Rebojch’è  cola  irtationale.  EtOuidio  diAè 
Si  placet  hoc>meruiquCi  quid  o tua  fulmina  ceilanc 

Symmcpcum?cioè>  • . , . i 

O A>mmo  Iddio>A:  ti  piace  t^ucftoj&  s io  1 ho  mcritatOjchc^ 
Ibnino  a fare  le  tue  faettc?  DoUe  il  Pocw  fingc,chc  la  ter^ 
xa  parli>la  qualc(comc  (àpetejè  cola  inanimata. 

Figura  Onomatopeta.  » 

Onomatopcia.uuol  dire,fittione  di  nome,  la  qual  figura 
fifa,quaHorifingeilnomc  dal  fupno,ò  dalla  noce  d’alcuna 
colajCome fono  j Cuclilus  , il  cuculio.  Turtur  >la  tortolaa: 
nomi  finti  dal  Aiono , & noce  d’cfli  uccelli,checofi  parcjche.. 
cantando  dicano. Ennio  chiamo  il  fuono  della  trombajtara 

cantata, onde  di  flè.‘ 

E tuba  terribili  fonitu  tarattant'dra  dixit. 

Et  la  tromba  dille  taratali  tara  con  i(pauentcuol  fuono . t 

Figura  Pertfràjt . 

La  figura  detta  co  greco  nome  Periphrafis  ( eh 'in  lingua  . 
noAra  ^ può  dire  circonlocutionc,ogirQdiparole]fi  fa  C|u5 
do  per  non  dire, o per  non  poter  dire  la  colà  ftellà,cllafi  de 
ferine  co  phi  parole,come  aiiuiene  quado  per  no  dir  Giouc, 
fi  dice,diuum,atniichomiiiii Rex,o,ueramcntc,dmn  fator» 
atc]uc  hominnm  Rex,o  firn  li  modi , come  dicono i Po^ti^ . 
da’quali  cotal  figura  è piu  frequentata  aliai, che  da’Profato 
xi,come  uederete  uoi  ftelfi. 

Figura  Hipfrbalt^, 

Q^llo,che  i Gre^  dicono  Hiperbole(  confidcrando  l’c£< 
fett^ella  colàffi  potrebbe  dire  in  Tofcanoluperamcnto  di 
ueritàjil  quale  è un  modo  di  parlare  figurato,chc  fi  fa,quau 
dx>  nel  ragionare  di  una  colà, fi  fupera , ò fi  trapaflà  il  ucro,- 
come làrcbbc,reuolcdodimoftrare, che  dnaperfona  folle 
bianchiinma,fidiccl1e,ellaèpiu  bianca  della  ueuc.odiun 
huomo  leggeriflìmo,egli  è piu  leggeri  d’una  foglia:  perche  - 
nel  nero  ancora  che  l 'huomo  Ila  bianchilIìmo,o  leggicrifli- 
mo,ei  non  può  però  cllcr  piu  biaco  della  neuc,o  piu  kghic 
ridi  un.i  foglia, come  dille  Oùidio  in  quel  uerfo. 

Tu  Iciiior  foli  is  rune  cum  fine  pondcrcfucci. 

Mobilibus  ucHus  arida  fada  uqlant. 

Tu 
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Tu  (èi  piu  léggicr  d’una  fogIia,quando  bene  arciiifta>&  (ce 

ca^  uenco  uola. 

Ftgur^  eccUUij . 

EcUpfìs  uuol  dire  difetto,©  mancamento . & è una  figu* 
jfijO  modo  di'dire,che  fi  fa  ogni  uolta  che  nel  parlare  man> 
ca  qualche  colà:come  quando  manca  il  nerbo , o il  nome,o 
la  pr<ipofitione,o  fimih  co(c,come  in  alerò  luogo  luoftraco 
h^obiamo. 

FigurdApofitfJt. 

Ma  quando  il  nerbo  manca  nel  parlare  per  ira  ( pcrochc 
il  parlare  de  gli  adiraci  naturalmente  è imperfetto,^  moz* 
2o)e  fi  gli  dà  una  fbrma,Ia  quale  in  greco  fi  chiama  apofio« 
pifis:&da  noi  fi  potrebbe  dire  inccrrompimenco  « come  fi 
uede  in  quel  verlo  di  Virgilio. 

Quos  ego.led  motos  pradlat  comp onere  fluétus. 

Doue  Nettuno  hauendo  parlato  iracamence  co'ueuci,&' 
(bprabbondandooli  l'ira  dille  interrottamcce  (ènzailvcr**  ' 
bo  quos  cgo,i  quali  io:cioè,punirò,o  caftigherò.ma  egli  im 
porca  piu  il  far  bonaccia,&  quietar  le  turbate  onde. 

Figura  dett^  Paromecn. 

Paromxqn  greca  uoce.Tolcanamentc  può  dire,  al  fimi-' 
le:cioè,fomigliancemcnte;il  qual’è  nome  dVna  figura  ulà'  ' 
ca,malllmamenceda  piu  antichi  Icrictori:  doue  nel  parlata 
tutte  le  parole  comin  ciano  da  vna  medefima  lettera , come 
fi  uede  in  quel  uerfo  di  Ennio. 

O Tire  cu  te  Taci  cibi  tanta  tyranne  tulifti. 
OTicoTatiocuhaifopportatotàcogran  cofe  tiranniche* 
Et  alerone. 

Stultus  efi,qui  cupidus  cupida  cupicncer  cupit. 

Stolto  è colui  che  troppo  uogliofàmcncc  dcfidcra  iadefidc» 

race  colè. 

Doue  nel  primo  ellcmpio  uedece  tutte  le  parole  hauer 
piincipio  dalia  Ietterà  r,&  nel  fecondo  dalla  lettera  c , ilchc 
no  era  lenza  gracia,&  ingegno,q  uancuquc  molto  di  rado  fi 
ufàtoda’migliori  Icritcorijcome  coloro,!  qua- 
lifdillèil  miòcaro,&ingegnolo  Gioua  Battifta  Celli  FiorS 
tinojnó  fi  doueuano  dilettare  molto  di  coli  làcci  billicci,ncl 
la  qual  maniera  di  fcrtuerc,uno  dc’iicceraci  del  nfo  Reuerca 

di/limo 
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dìffimo  Caridinal  dc’Gaddi,&  vii'alcro  de 'letterati  del  Reue- 
rendiffutio  Carpi, con  molto  maggior  ingegno,  & gran  ma 
rauiglia  d’ogn’uno,  hanno  ulàto  talhora  Icriuerc  no  vn  ver 
lo  fofo , ma  un’intera  epiftoia,anzi  un'intero poemadi  voci 
tutte  comincianti  da  una  medefìma  littera. 

Fsgura  d$  CoiirutUont^. 

Figure  di  coftruttionc  chiamano  communcmccc  i Gra- 
matici  tutte  le  (èguenti,le  quali  fono  otto  di  numero,&  coli 
, pare  che  elfi  vogliano  dire, ch’elle  reggano  cali , come  le  al- 
tre cofe  che  couruttione  riceuono,ilchc  per  non  cflère  nero 
(pcrciochc  quali  ninna  lo  fa)non  ueggo  p qual  cagione  co- 
li chiamate  fe  le  han  no,&  perche  piu  tofto  non  le  diflcro  fi- 
guredi  Iocutione,chedi  Coftruttione,fe  già  non  haucHèro 
voluto  dire,chc  nel  coftruirercioè,  nel  mettere  infieme  le  pa 
role  per  quelle  figure , bilbgna  hauere  certe  anuertenze , & 
certe  confideration , che  non  fa  coli  dibilbgno  hauere  nelle 
aItre,come  in  elTc  vederete . 

Figura  Prolefsi, 

Quando  nel  parlare  fi  pone  il  tutto,  & poi  le  parti  e’iè  gli 
dà  una  forma  la  quale  in  Greco  fi  dice  Prolepfi$,ilche  in  lin- 
gua nollra  uuol  dire  pigliamento  innanzi  j percioche  fi  pi- 
glia innanzi  il  tutto,&  poi  le  parti,come  fi  uede  in  quello  cf 
lem  pio  de 'Grammatici. 

IP?  Volarono  aquile, una  da  Leunnte; l'altra  da  Ponente* 

DeuolaruntaquiLe,unaabOrtu,alteraabOccafu.  . ' ■’ 

Oucramente,altera  ab  Ortu,altera  ab  Occafu.  Percioche 
doue  ha  luogo  unus,&  àltcr,fi  può  anco  dire  alter,  & alter, 
nel  quaPelTcmpio  fi  uede  primcramentc(chi  cófidera  bene) 
aquilx  edere  il  tutto:cioè,tuttc  le  aquile  che  quiùi  fi  dicono 
& una,&aItera,ouero  altera  & altera  edere  le  parti  del  tut- 
eo:cioiè,le  due  parti  delle  aquile,che  quiui  fi  fanno.Done  voi 
douete  làpere,che  quelle  parti  fi  pongono , o nel  medefimo 
calò, doue  è il  tutto(fiao  Nominatiuo,o  Genitiuo,o  che  ca- 
lò fi  vuole)o  in  un  calò  diuerlb,percioche  o elle  fi  reggono  , 
onde  c retto  il  tutto  fia  uerbo  ò nome,  o quel  che  gli  piacc,o 
elle  fi  reggono  d’altróde.  Pongófi  nel  medefimo  calo  & rcg 

gonfi,oncfe  fi  regge  il  tutto  neidato  drempio,&  I ogn 'altro 
nule  parlare,  & perciò  quiui  fpno  il  NtÓ,pcioche  il  tutto  ò 

Nt5 
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-Nto  ancK*egli,&  reggonft  dal  ucrbo  deuolauit , il  qual 
tende  in  cialcunadi  lorojcomeiefidiceflc:  deuolàucrunta- 
quilXjUna  denolauit  ab  ornìjaltcra  deuolauit  ab  occalli.  Ma 
il  tacere  quel  ucrbo  deuolauit , & fare , che  quella  figura  u* 
habbia  luogo, fa  il  parlare  piu  bello, & piu  ocntile,  che  s'cgli 
ui  fi  efprimefiè.Pongonfile  parti  in  un  caìq  diuerfodal  tut- 
to,© alméno  vna  di  loro(&  coli  fi  regge  d’altfònde)  q uando 
nel  parlare(oltrcà  quella  parola,  che  regge  il  tutto  ) lì  ponè 
•yn  nome,o  vn  verbo,©  vn’altra  parolai  che  regge  anch’ella, 
'8c  uoglia  pcrauentura  una  delle  parti.almenò  in  altro  calò, 
•che  non  è pollo  il  tutto,come  fi  ucde'in  quelli  eflempi . 

Io  ho  riccuiuo  le  tue,l’una  piu  gioconda, che  l'altra. 
Accepiepillolas  tuas.aliamahaiucundiorem. 

Doue  epillolas  è il  tùtto,&  è Accufatiuo , come  ucdetc,& 
aliam,&alia,fono  le  parti,aliam  Acculàtiuo , & alia  Abiati- 
uo  perche  fi  regge  dal  comparatiuo  iucundiorem,il  quale  fi 
concorda  cum  aliam. 

Icauagliji  quali  erano  in  due  parti  guidati  in  Scria, al- 
tri abbandonarono  inTelIaglia  colui,  da  cui  erano  guidati, 
& andarolène  a Bruto,gli  altri  rimofièin  Macedonia  Gned 
•Domitiogiouanetto  di  loinma  uirtu,&  coftantia,  dal  Luo^ 
'gotencnte  della  Scria. 

£quicatus,qui  in  Syriam  ducebaeur  bipartito , alter  emn 
aquoducebatur,reliquitinThelTalia,felcque  ad  Brutum 
cdtulitialterumin  Macedonia  Cn.  Domitius  adolelccs  finn 
ma  virtuccj&COnftantia  ab  l^ato  Syriaco  abduxit . 

Doucuedete,Equitatus,eflcreil  tutto,  & alter,  &altcrui 
le  parti,&  polle  in  diuerfi  cafitcioèsl’vna  in  Nominàtiuo,  Se 
l’altra  in  Acculàtiuo,  perciochc  coli  le  vogliono  que’uerbi , 
reliquit,&abduxit,da’quali  elle  fi  reggono.  Ma  doue  fi  reg- 
ge quel  tucto:cioè,quella  uoce,equitacus?fe  noi  diciamo  eh’ 
cllafia  Nominatiuo,&  fi  regga  dal  verbo,ducebatur,duccbà 
tur  non  ha  bifogno  di  tanti  Nominarmi,  hauendoneunò 
^lo,comèe  vuòie,ilq«arèquel  rclatiuo  qui,fe  vogliamo  di 
<re,che  fia  Genitiuo , & che  fi  regga  dillributiuamétedal  noi 
tucaltcr,c  pare  anche  llrano,per  non  elTcrejequitatus  Geni 
QUO  furale, come  fuol  uqlcreildillributiuo  , che  diremo  a- 

un  pntlìu;  coll  &uo , dei  q»^  non  It 
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polla  render  ragione)  come  (òno  molti  altri  in  quello  ferie* 
core, anzi  pure  in  tutta  la  lingua . Ecco  Tito  Lìmo  ufa  un  fi* 
mil  modo  di  dire  in  quelle  parole, 

‘ Gl’in tendenti  delle  core^llareligionC)&dcllcIcggi  pu* 
blichediceuano,cheeirendo  morti  due  Con  (oli  ordinari}  dt 
queirannO)Uno  di  maUttia,raltrodi  ferro , il  conlblo lolH- 
tuito  non  potcua  giuflamentc  fàregli  fquirrini. 

Periti  religionii  iurisque  publici , quando  duo  ordinarij 
Confules  cius  anni, alter  morbo , alter  ferro  pcriillet,  fufFè- 
<flum  confulert)  negabant  refte  comitia  habere  poflc . 

Doue  duo  ordinarij  confules  c il  tutto, & altcr,5caltcr,lc 
parti)lc  quali  fi  reggono  dal  nerbo  pcriifictrma  il  tutto  noft 
ha  donde  fi  regga,  fi  come  molte  altre  uoltc  auuicnc , come 
io  ho  detto.  ' - 

Quella  figura  fi  può  fare  ancora •dillributiuamcrc,di  ma^^ 
iiiera,che’i  dillributiuo  regga  il  calo  fuo  mquello  modo. 

V na  delle  Aquile  vplò  verìb  Ponente,  Tal  tra  verlb  Lcuantc'. 
Aquilarum  altera  in  Occidentem  folem  uerlus,  alterati 
Oricntem  deuolàuit. 

~ Doucav']uilarum,ch’èil  tutto,fi regge dillributitìamen té 
da  altera,^:  altera,che  Ibno  le  parti,come  lapctc  : Ma  notai 
te , che  non  fi  uede  Icmpre  in  quella  figura  apertamente  il 
tutto,&  le  parti, come  ne  gli  ellèmpi  dilopra,  anzi  bene  fpeC 
fo  ui  manca  qualche  colà,come  in  limili  parlari. 

Eli  haueanoinuidia  l’uno  all  altro.  - 

Alter  alteri  inuidebant.  1‘  " ' ^ ' 

£ fi  leruono  l’uno  aU’altro.  ' ' ^ 

Alter  Alteri  inferuiunt.  ‘ 

Doue  apparifeono  folamentele  parti,  perche  il  Nomini 
tiuo,ch’è  il  tutto  ui  fi  tace  . 

F/gur^t  Silefsi. 

Sylcpfis , in  lingua  nollra  vuol  dire , comprendimento  > 
percioche  nel  parlare  per  quella  figura  fi  comprendono  di- 
uerfe  parole  lotto  un  uerbo  pluralc,o  un  plurale  aggettiuo  . 
Et  tale  comprendimento  fi  fa  in  generc,&  pcrlbna,&  nume 
ro,doue  il  piu  degno  comprende  fèmpre  il  men  degno . Et 
accioche  uoi  polliate  intendere  ageuolmcnte  la  cofa  , uot 
douctclàpcrc prima, che igeneiia& le pcrfone>  ei  numeà 

hanno 
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hanno  anch’cfli  tra  loro  qualche  grado  di  dignità  : onde^ 
nafculino  fi  dice  cfTer  piu  degno  del  fcminino,36  delneu* 
tro:&il  femininodel  neutro  parimcntc.ilchefimilmétc  acr 
cade  nelle  perrone  > perciochelaprimaha  piu  dignità  delle 
alcre:cioè, della  fèconda>&  della  terza^  & la  feconda  piu  dei* 
la  terza  j mane’numeriil  plnralc  è riputato  piu  de<»nodcl 
lìngolare:&  tutto  co  ragione  : perciocne  per  cominciare  da’ 
generi,  le  cofè  mafehie  fbnonaturalméte  piu  degne  delle  fe 
mine,&  delle  neutre, onde  il  Re  è piu  degno  della  Reina  ,.Sc 
del  Regno, & la  Reina  del  Regno  fimilmente . Et  nelle  per»- 
iòne,chi  dubita  ,che  qlla  che  è chiamata  prinia,non  (ìa  anco 
, prima  di  dignità  della  feconda,&  della  terza?  & coli  parinjfi. 
tela  feconda  della  terza?&iie'numeri,nouhaegli  daeflerri 
putato  piu  degno  il  plurale,  che  il  fingolate,  edendo  mag* 
giore , & comprendendo  il  Angolare  : doueil  Angolare  non 

5UÒ  comprender  lui?A  perche  la  cofaftaueramehtecoA.^- 
unque  intefa  quella  loro  dignità)  voi  potrete  agcuólmen- 
te  intcndere,come. 

Quando  A fa  laSilcAlin  genere, il  mafchio,come  piu  de. 
gno  comprende  forte  di  fe  ii  feminiuo  e’I  neutro , comenl6 
degni  di  luitpercioche  A può  dire, 
furono  preA  il  Re,&  la  Rcina,e’l  Regno,  - 

RcxySc  Regina,&  Regnum  capti  fiiere.Eti 
Sforzate  le  le»o;i,&iplebilciti. 

£t  Icges  ,&  picbifcita  coadla;, 

Doue  nel  primo  eflempio  ragKttiuo,e’l  ucrbo  fono , fo- 
no plurali, come  egli  hanno  ad  eiière;  & l’aggettiuo  riguar- 
da folo  il  mafehio  : cioc,Rea,  come  piu  degno  de  gli  altri  : Sc 
con  lui  A concorda  in  genere,  & ccA  il  genere  mafehio  com 
prende  fotte  feil  feminino , c’I  neutro  di  maniera  che  quafi 
par  che  gli  faccia  diuenire  mafehi  anche  loro . Nel  fecondo  ' 
cflcnrnio  raggettiuopardinumero  plurali  riguarda  il  ge- 
nere feminiuo:cioè,leges,&  con  lui  A concorda , del  neutro 
non  tenendo  cura.  Il  qual  genere  feminino  di  maniera  com 
prcnde,&  abbraccia  il  neucro:cioè,plebifcita,che  quaAparc 
ch’egli  ancora  feminino  diuenga. 

Quando  la  Aleflì  A fa  in  perfpna,  la  perfona  prima , come 
piu  degna  delle  altre)Comprcndc  la  feconda ,&ia  terza  : & la 
' . * feconda 
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i^,c^prcadono;lp.  a/ujs.pnclc  fi  direbbe . . . .'  r,  ' 
l^Vparlauarqo 
IgQ,cii,&illecoìl’rfquebamur.  ' 

Voi  parlauace  infierae  ru*3c 

Tu,&iUe,cbllpq,uebamiiu.  * ' -,  ' ‘ ^ 

j jJ^ue  nel  pHmo  eflTempip  coflòqpebfuimr  ènetbo  plura- 
Icjcoqi’egliba  da,  cffi;re.&  concorda  in  pérfohà  con  cgo,prir 
ana  pcrfóna,comc  più  pegua  <ìejlealtré,&  diTcorda  cpV  cu,  & 
ilIc.Ec  nel  fecoudorCòUpqucbaniini.uerbo  fimilnaepcc  plurà 
lé,riiguarda  la  feconda  per(bna:cioè,cpp&  con  Iei,come  piy, 
4pgna  della  cem,fi  concòrda  in  periona,&  in  uum~erÒ,di  il- 
le  non  ceniendo  cùca.Ma  diamone  un’ efléràpio.  , r 

É no  fi  credcrcbbc^qpa'nca  iHma  noi  fàcciamo.io,&  mio  Fr»ì 
^tfiUoiil  qualeauecarilfimoidi 
Incredibili  eft.quami  làciamus  ego , & frate'r  mcu5^  qui  mi. 

bicharilIimusp{l,M.Leniunv.  , . , 

Veramente  £u,c’l  tuo  figliuolo  ne  riportate  gran  loda,&  am 
pieipoglie.  ■ ■ , 

Egrcgiamucrolaudem^&ipolia  ampia  re^crtis 
Tuquepuerquetaus.Pàrlar  di  Virgilio.  , 

Douc  nel  priniò  efiempio  la  prima  perdona  cbmprcdel^ 
terza, & nel  fecondo  la  fccpnda,la  rena  fimiimcte , come  per 
uoi  ftelfi  potreteuedere.  C^iido.Ia  fileifi  .fi  fa  in  numcro  il 
• plurale,còrae  piu  degno  compréde  il  fingo^ic , onde  fi  puè 

Ifòìdati,&ircapitmpfimifèroin  fuga.  ^ , / 

jiliUtes,  acque  inipératòr  fefe  in  fugam  conièccrunt.  ^ > 
^Nel  qualcfièmpiOiMilites  , nome  plurale.,  come  più  de* 
gno,cóprender  il  fingòlàrerciòè,  impera  tor,  & di  tal  mauie- 
xa,chc  il  uerbo  coniecerunt , ha  fòlamentc  rifguardo  di  con. 
còrilarc  con'lui,non  tenendo  altra  cura  del  fiugolarc,  come 
e’cgli  non  u iòfie.ma  uoi  doueteauucrcirc,  che  in  quelli  fi.» 
jnili  parlari , là  cohiuncione  fi  può  conuemre  nella  preppfi. 
ttone,cuni, che  canto  ùalcalle  uqlteatque,ac^  &o  fimilcon- 
*unuonc,<^uan tp  la  cum,&  cantò  la  cum,quanto  quelle . Ét 

jàtqueimpei'àcor/^  ^liccs  cu  ixiv< 
■ , ' ‘ 5^"  ' iperatgtò 
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^Mije^o^r^comc  apertamente  ne moftra  cp^^’effe^p^ 
dt  Vir^Ii'9"p^9.^jiOf  ncllafine 
^ira  uiiu  i^tiiiienm  quaS  "ciicw  dichia^  , & fiiqueft^. 
,Tlicilfiusài;ma.,  o.  ‘ !r^ 

.Jtiic currusjfidr.  ; - . = ; ' . ^ ^ zìi 

‘ Doiic(fi  cqnie df cemmo  aIIpra)iJ,pqVbq  fui t » il  qoncor^ 
jcp'l  Nominfj^iyp  edip  picinmjSjinQn  co  airaj, 

come  più  lontanò  : l>enche  nel  ucro  e’ui  s intcndàfuermìt, 
acciocneogn’uno  hal^bia  il  fuo  uerl?p;cii^9^midceÙ^^ 
ji^ps,armafuerunc,hiccùrrus  fuip:'^  per  più  leMijadm 
’tacefuetunùchcbrutw  iàrebbc,fc  elpritnqflc. 

iQ^ndo  più  borni  comprendono  (òtto  inir^mcdcììi^Q  vcc 
Kb, ùmilmente  lefìTempio  fi  pbfe  qdùiìjche  fu  (jucjùo. 
.Qmii«  tèdijj^ominesjfumm^medydpfim^^ 
'Hr,u(rr,mnìieres>Iib<yn,(èrui.òderdi)t.  ^ 

,,^Pouc  il  ucr()0  o4^ùt  è plurale  : peioche  no  folamenteil 
nome  più  ui<;ìnp.àjjli;cioèjrerui,^  plurale»  ma  tutti  glialtri 
^nosmi  fouQ,plijrali,fimiJmctc . I quali  le  ancora  coli  no  foflc 
.r^p  parte  di  Ìorp,baftc;rebbe  chefofiè  plurale  qIlo,ch’è  più 
;Tfàno  al iierbo  ,.comP  fi  uede in  qft  cflempiq di  Virgilio,  . 
Siine  nobismitiqpoma,  ■ ; : . 

■ Ca&at^  mqllcs,5cj>rdfi  copia  la(flis:cioè , 

i.Npi  habbiarao.de’pomi  maturi,  delle  cavagne  frelche,& 

del  latte  monco  in  chiocca.  , 

Douc  il  uerbo  fi  concorda  co’l  n ome  poma,  cofi  è plu- 
rale i non  hauendo  rilpe.tto  che  copia  nà  npmc  fin  (Colare  , 
_co’l  ^uale  eglrc^ord^ 

Dicono  i Gramn^ààd  per  qiiefta  figura , jl 

' nerbo  fi  ponc^nora nel  fine,^  fiora  nel  principio  , come  fià- 
jietè  uedutp  ne  ^li  clienti  3ati  dilopra:  Sc^uado  nel  mezo, 

■ & cofifanùo  di  qlla  trp  ipccic  diuerle,&  chiamale  co  diuerfi 
p jmi:ilchcà  me pa^^  fuperfluo:  quantunqiiefiauero , che 
1dtra  £q|nu  di  parlare  .è  quella  ,.  doup  il  uerboò  nel  prind- 
pio,ò  nel  mczzojcfie  non  è quando  egli  è'nella  fine;  nondi- 
,meno  q.uefto  npn,è.pi.ù  nella  Zeuma,  5^5  in, tutti  gli  altri 
" parlari  della  lingua;  doue  il  uerbo  ha  libero  campo  di  porli 

in  quellaoj^o,-^cgU  t9^am^lio,porefcheilparlare  non 
.^^anchi  de’nuinefz  itupi^er  c^to  io  nò  delia  zeurn^ 

- * altre 
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iiSStie  dimfiomjlè  tìo’chc  poniate  il  nerbo , 4«fde  njcsJKq  0à^ 
Sc,c!heii  comiétìga,ìlche’u  dee  fare  non  folarn&c  nelverbìò* 
*ihà  in  time  le  altre  parole.  Ma  mpftri^ò  ancóra  meglib'oo 
^ualch’altro  eflempio  quella  noftra  figura  r perciodic 
la  ha  tanto  del  bellp>&  deil  uago  nel  pauarej&  in  pro(a>&m 
^erlbjch’iònòn  ffpòfiblìtoìloparmirdalcl.  ^ 

«Gfi  occhi  Ibno  intratétmti  dalla  pitciira  j Be  gli  orecchi 
V'-canto. 

iCJculipi«floratenéhtur,aures  cantibu^.  ‘ ' - 

^'jALfricano  hebbegtàiuca  nel  dite,rqaùicà(  Lelio^àlprCzza  GII 
ba,&  Carbone un'certófdrucciolehte,& canoro^.''  * ■ * 

■Crauitatem  Afrìcanus,  lenitatem  X.cIiÙ5>'arpentatein 
ba , profluens  quideiam  habuit  Garbo,  8L  canonim;  * 
Ifocrate  hebbe  roauità  , fottihtà  lifia,  acutezza Hiperi^ 
fuono Efebi ne,rorza&uirtùDerji6fl:cnc,  ' ' 

^nauitatem  Ifòcrates,  fubtiliutem  Lyfia^  yacumen  Hipcri» 
des,fonitum  Efchincs;nim  Dcitipfthches  h^ibuiti 
- ••In  quelli  cotali  elTempi  fono  più  lèntchze  fottó  vn  nicdefi- 
unoucrbo,iI  qual  ne’primi  due  è pollo  nel  ùiczojcóhi’uedc- 
;te;cioè,dentro  n.el  parlare,che  cefi  s’inréude  elier  pollo  nel 
anezo,&  nel  teizo  eflempio  è pollo  nel  fine.  ; ' 

Kell’oratorc  li  ricerca  racucczzadt’Loici^le  lèhtenzcdc’  ji 
3ofofì,la^memoriade*Giiirilconfulci,o  legilli,le  parole  (juafi 
«le'Poeti,la  voce  de  gli*Hillrioni  delle  tragedi’e,&  quafi il  ^ 
Ho  de’lbmmi  Recitalo  ri. 

-In  oratore  acunien  Dialedicorom,fentcnd^  philolbphorfi, 
Ineraoria  Iiirifc5fukprum,ucrba  prope  Poctaru  -,  uox  TnU 
:gacdorumigellus*pcneflmimpruni  Ailòrù  eli  tequifendus, 

- . Qui  limil  mente  fi  cóllegano  piu  lèiltenze  lotto  vn  médè- 
mo  uerbofil  quale  pollo  nel  fine , Coihc  uedete  i lì  concorda 
co’l  nomcjchc  gliè  piu  vicino,ilche  fa  fimiltnente  raggetti- 
^o,perchk'gK  ancora  li  concorda  in  tutte  le  colè co‘l  piu  lu- 
' cino  follantiuo , ch’egli  habbia>come  fi  uedeiu' quello  altto 
eflempio.  i • ‘ 

Iddio  uoglia,ò  che  collai  fia  din&àto  Ibrido , ò che  collei  Ita 
fatta;nutoIa;  • 

• y tinam  aut  hic  fhrdas,aut  h«c  muta  fada  fit)  Paridi  Tce^ 

*■  ^ ^ ^ • - •«•••  • 

nùóuicuiOi&difcoc 
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Aa  con  hic,comc  piiVlòntano.Quefta  è adùque  la  difFèr^ij: 
le  là  U Zeunia,8i  la  Sileflì , «he  i»al£^  rn-c 

fi  il  uèrbtìi&  Vawét^o  fono  femore  plurali , Se  I quefta  ho 
ia  plurali, hòta  fing(jlari,come  èilhome  SoftatiuD,  o ri  pro^ 
liome,chc  fèriui  per  il  medefimo,fl  qualc'à  loro  più  s auui« 
iià.S^o  dico  adunqUe,hic  illius  armd,hic  currus  fiutjratà'h-^: 
^uràzeuma.^fii  hic  illius  arma,hic  curr’  fucrut,  figura  filcp* 
fi  Etibcijs,&  reècl:eccpto,aeuma:3c  Ibcijs.&rege  rcccptisv 
èelTifitnjlmèjci'cciVfcdcte  adunque  quatqu’è  datoilcamp<> 
lar«rb  di  pófer  parHìrè  per  quefte  due  figure, Sc  quaca  uaghw 

ià  phrtor'ifcaialoro  diuerftcà.Maio  noniioglia  lafcurcirt- 
Vli«i'od’aùucrtirm,'che  ubi  notiate  bene  g qudlo  effempro 
diféfStTòiilniòdo  Oteatiuo  haùerc  alleuolte  il  Preccrico 
'pcrfectpXeparato,dalpiùche  perfetto  » còme  ciò  auucngji 
niòltò  di  rado.io  dico'  molto  di  rado,pcroche  pur  le  ne  ttui> 
•uafquànttìnque  rariflime  uolte) qualche eflcmpio  M buorii 
fct^tòri,'con|ieuedetein  Tcrentio,&  in  Plinio  Nipote  ai 

'^^/utriiaficqnàmfpem  tuc  deme  conccpit,imjpleaerià. 
^XtTddfo‘àD^&th"ióM  cofi  adempiuta  quelkfpcrap- 
'W.ch’cgltòW  all'ora  d^ 

Pouc  impleuerira  è preterito  pecette  dell  Ottàuuó  dini 
io  dal  più  che  pfetto, come  neirefiempio  di  Tcréuò'è  hida 
fihtinè  fi  può  xfir’a  mòdo  alcuno,  ch’un  tal  parlari*  fia  fog- 
■ oiQtiupipetciòch'unnam  lo  Jimoftk  eflèr’Ottatiuo  , fen^ 
She  un  modo  di  parlare  no  può  cfser  foggiunciuo,s -egli ao 
fi  fo«yó^id<»èUu’altrouerbo,comc  nel  tcrao  libro  moli  ramo. 

*■  BifoTnà  cofefsare,  che  fia  Ottatiuo,anzi  fi  potrei^ 

• conSdcrelchi  nolclTe  più  oltre  direJchel’Ottauuo  hàuefse 

tutti  cinque  i tépi  liioi  diuifi  1 un  dall  altro,comc  il  loggin^ 
tÌHO,eccettoil  fucùro,douc  fon.o,comc  f^etc,diucrfi,«c  Cofl 
‘ rOttatinÒ  hàùéfle  il  prefente  c’I  futuro  fimilc,in  qfta  girila. 

• - . MoitOtt attuo, 

''  Tempo tr^cnte,impleam.Prcterito  imperfetto, Implc^ 
ruiri.Pibterito  perfetto,implenerim:Pra;terito  più  che 
tóimprcuÌlscfe.Futuro,impleam,coinc  nel  preffence , 
in  tutti  gli  4tri  nerbi  della  lingtìa.fàccudo  tempre, ch’l  prc- 

fcnC€fofscfimilealfuturo,&clridiceftc,comc  fi  potrebbe 

K,-  ••  i.  ■ V 
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jpé  die  tipi  te>l(ldio.  uo^lia  ch’io  aiti  i4PIi.e  cfiattmpo  pref^ 
tc^^ajiio  polfÌlè.ch’iqam  Preterito  ira- 

picttq,&jVtinaan]au^fl|em<fetóo  habbia  anu- 

ipidoii  e Japrcteri  ci^pqtfctra’r&^IddiQ  uolcflè>ch  ’io-haii^ilK 
amalo, do, ue  iàrèbBe  pjji.c(te,'perfct;q9  » & co/ì  tutàgl^dtrifi 
mili-Muiiq, fe  cofi  c qyan4c^lidjcq,IddÌQ  HPglia  ch’ip  anji 
i IddkhU9g|ia,ch‘infegnl,.Iddi.oqpgIi*idi!iplcgga,<hmoft 
“ do  ccpo  prefencc  fi  pqtràdire.Viinam  amare,  urina'doceic» 

. utiniicgeréi  d?,ldaip  ùpg|ta  cji’io Jhabbia  amato,itldm  uo- 
I . ^lia  ch’io  habbia  ifcgn^co , Iddio  uoglia  ch’io  habbiaietto. 
I .^;cina  àraaui  flèm.y,t!qa.  docuiflera , V tni.a  Icgiflcm 8?  cefi 

I rvtiitti  gli  altri  rapdi  di  p^irlflirp  fomigliand , ilchc  non  ui  dfc 
S parere' iftrauo;cipc,che  all^^mp^rfeup , fi  dia  talhora  ilnoji- 

S gare  del  prcfente,&  al  più  che, perfec|0  involgare  dd  pcrm- 
i tóipcrcioche  qyefto  ancpr?i  fi  fa  ncll’I nfinito,doue  nella  pii 
p liia  paróla'(ersépli  grada  ainarejfi  vede  alle  volte  la  fignificji 
tiohe.delprerence"delfoggiunduo,&qualchcuoludcll!ifl» 
M peilèttotnclla  feconda  parola,  come  amauifse , fi  uede  lali- 
I ' gnificadonc  del  Peó  perfèccp,&  talhora  di  più  che  perfetta 
f del  fogglmiduo  fimilmSce.Eccoqpadp  fi  dice  in  latino . Io 
• crcdojche  tu  ami.Crcdo  te  amare.Amare  èdi  tépo  prefentc» 
che  coli  Io  dimofiia  cotal  parlare . & dicendo . Io  credei», 
K che  tu  amaflì.Credcbam  te  amare.Amare  è di  tempo  impcs 
c fetto.&  quado  fi  dicc.Ip  credo  che  tu  habbia  amato . Credo 

f , te  amaHÌfle.Araauiflc  è di  tépo  perfetto.  Se , Io  credeua  ch« 
[ ‘tu  bauefii  amato.  Credebam  te  amauiflè,  Amauifse  à di  t em 

I pQpiù.chc  perfetto, come  ucdcrpte.Onde  i Grammadci  c5 
ì fideraiidoquefto  fanpo  chelaprima  parola  dell’Infinito  fia 
}■  i tempo  prcfcnce,&  preterito  imperfetto, fii  la  fccóda  di  t€ 

po  preterito  perfecto,&  più  che  perfetto. Ma  noi  ciallonta- 
i niamo  troppo  dalle  noftre  figurerperò  fia  bene  di  ritornale 

[■  .'ad*eflè.  ^ 

figura  Sinte/ì,  , 

I : Là  figura  Sintcfi  fa  nel  parlare  tutd  quegli  effètti  ,*che 
I ’ noi  dicemmo  nel  qiiin  to  libro  quali  nella  fine  ddlc  conror- 
I danze dcll’aggetduo  co*l  foftanciuo.in  quel  luogo , Alcuna 

b I fiatadiCcor<»  faggettiuo  con  la  noce  dclIbftanmio,8c  con- 
I corda  con  la  fignificadone  di'-quello  ji.^Oiella  finctdella 

4 concor- 


♦èJftCòiriJimià-'tIcPielàtiuo  c5  l'’ahté<»dOTifè  iiì  ({XitWéi^éàdt^ 
■A^t«ria  uòRa  26fcdtda  con  la  fi^nificarforiédel  fiio  aiiéectdlS 
te,&  lion  con  la  utìcej&l  nella  nnt  déìlà  cocordanza  del  uèr- 

• Ìjo  co-1  Nrimiija'tiùojquahdòdicemniò  jegliè  alcuna  liólta» 

^ che-I  nèrbo  coricò rda  co'l  Kònilnatiua  in  fignificàtiòneific 
'difeorda  ili  ùócei&'feguentcni'Ste'leggCtc  qucllo^hcin  qUe 
‘ ili  lobghi  detto  habbianiòj&  cori  ui  fòrd  cocal  figura^  not^ 

»v  ■ ..  . ..w/';.  .■■?  ftguraAnttiofi.  ■ '''  ' 

- Afltipfojisicbcinlraguarioftraarib^  tiecedtcafb» 

' è nome  d’un  mòdo  di  parlaredl  qual  ri  fa  qnàdori  poneun 

• ’card  p un’ahrp.Ieggece  quelle parolè'ricl  quinto  porte  quafi 

• ilei  fine  della  concordanza  del  rierbòjco‘1  Nominacinoicidd 
Alcuna  uoha  ri  uede  efler  un’altro  cafoin  luogo  del  Norai- 
iiatiuOifegUcnreniente.pcrchequiuifcnza  darle  nome  s’irt- 

' iègna  in  parte  queftafìgura,io  dico  in  parcei  pcirochc  noi  di 
’ ciamo  quiuirche  à nolere  ch'ella  habbia  luogojbifogna  che 
nel  parlare  lìa  vn  Relatiuojacciòchel’an  tecedente  fuo  fi  pon 
' 'ga  nel'cafb  .:ppiintO)doue  è il  rèlatiuo,come  fi  Tede  ì quegli 
" éflemplijche  quiui  fi  danno.  Vrbem,quam  ftatuo  ueftta^ 

'&  filcpharonem^quem  U0lcbam,nori  erac  in  nauì  l dou<^’« 

' antecedente  è Accufatitiojperciochc  coli  èil  rdatiuofuo. 

‘ £ccofiparejcké  fi  pòrta  dire  7 ch'ali  li  regga  dal  medefimo 
▼érbo,ondefircggeilrelatiuojcf^ò  fatto  rn  medefimo  ca 
' ifo.Pcr  la  qual  coìa  non  farebbe  lecito  ufàr  qfta  figura, fe’l  re 
^ latino  non  ui  fbfl'eJo  dii^o  porre  coG  à caia,  & fenza  alcuno 

• ertèmpio  di  buon’autore, un  cafo,p  iiri’àltro  cafo , & dirc(ef 

• fempli  gradarla  città  è noftra.  Vrbem  neftra  cfti  Et,  r 
Blerarone  nó  era  nella  naue.Blepharone>non  ératin  naui* 
Peroche  il  uetbo  film, non  fi  concencarebbe  di  cofi  fiitea  co- 

. ilruttiòne:cioèyj’bauere'rAccufàduo  in  luogo  del  Nomi* 
-iiddaojche  Tiiole,maiIìmanience  nó  ui  eiTendo  'nel  parlare 
il  relatiubdl  qual  porta  figuraumente  drare  quel  cafo  feco 
fiicco  il  medefimo  reggiméto,dou'egli  fi  cruoui^Siate  auncr 
: trt'i  adunque  d’vfàr  bene  qrta  figura, che  non  può  eficiepid 

• r^euole  ch’ella  fi  6a,fc  uoi  porrete  Tempre  i’Aiitecedétenel 

• medefimo cafb,dpue  fi  tnioiiail  Reladoo,&còfi.&re,che  r 
dpue  e rtigliòno  concordare  in  genere»  & numero,  e concoi  i; 

' ^d^ain^enere,numer0|)8cc^ 


mt  priscianese,  pr 

- «''‘.r: riV’’  Ftgurit Euactstiont^»  . >?; 

ii.‘  Xgliaauienc  alle  uoltc  chela  terza  pctlbna H ppnghinge 
•Òrtla-^ftWià  di  maniera,' ch’ella  ancora  dijuenta'^riina,& 
quello  è quando  fi  dice, Io  Plinio, io  Dafni.cgo  Phnius,c^ 
Daphnistdoue  runa>&  Haltra  perfoha  non  altrimenti  fi  co- 
corda, che  una  fola  pcifona , & prima  foflc . & però  fi  con- 
punge Tempre  con  la  prima  fingolare  del  uerbo  iirquefto 

modo."  ■ i 

lo  Plinio,quello, il  quale  tu  conofei, prefi  trccignahp&  ucra 

mente bellifli mi.  ■ ■ ' 

“Ego  Pliniusillc,qucmhofii,apros  ttcis,& quidem  pulchcr 
rimoscepi.  • j.* 

Doue  anche  alleuolte  Uederete  taceruifi  ego;&  nondimc 

• no  ia  tem  perlbna  icruire  p ia  prinia,come  Ce  ego  non  ui  fi 

tàccire.reflcmpio  nehauetein  Ouidio,&quadorn  glbnadi 
■Eillidciparlando  dice,  '-i.i  . - \ ' . 

Jdofpita  Demophoon  tuate'Rhodopcia  PhylUs.  ^ 

-iVltraipròmifium  tempus  abeflèqueror,  ^ ^ ^ * 

0:Behiofonce,io  Filhde  di  Tracia  tuahofte  mi  dolgo,&xa 

• manco, che  tu  ftia  aflènte,oltre  al  promeflò  tempo. 

. ' : ^ Done  di  uecc/Iicà  s’int^e.ego:comc  Ce  ella  hauefiè  detto 
ego  Phillis  qucror.pcrche  altramente  nò  potrebbe. cjffèr  c5- 

Siuntoinfieme  Phyllis  &queror,eflèndo  runa  terza  perfo- 

el  nome, & falera  prima  del  nerbo.  , 

, Dicono  i Gramatici,ch’un  fimil  patlarefi  chifuna  figura 

cuocatio;pcroche  la  prima  plbna  euocacadle:  cioò,chiama 
àfe  la  terza , & falladiuentar  prima . dicono  ancora  alcuni 
di  loro,che  la  (ècóda  peribna  fa  qucfto  medefimo  alla  terza 
cioè,la  chiama  à le  & falla  diuenirc  lèc5da.&  coll,  up^iono 
; chefi polTa dire(efl'empligratia}Tu  Brutus liberafl:i,Tu  An 
tonius  occiipabas,&  altri  fomiglian  ti.  Altri  dicono,che  fi  dè 
dire  pel  Vocatiuo,'l*u  Brace,Tu  Antoni , che  più  mi.  piace, 

. quantunque  IO  iió  danni  quel  modo  di  prima: Ma  no  me  ne 
> occorre  eflempio  come  di  qucftojond.eyirgilio'. 
IncipcDamoeta,ni  deinde  lequere  Menalca. 

Da  dentro  Damcta,c  poi  (èguiterai  tu  Menalca, 

Douedi(Ic,TuMenalcapelVocariuo  .&  npn  Menalca* 
r.' pel  NomÌAaciuo,comeÌQi:K  iiauiebbc  jpotacQ  dire  • perche 

quao- 


, ..  }io  . 

^ ••  'va^T’*  » ft  f ^ * Ok  • >•  -.^■.  t^ 


; 

I X.. Brucu&eques  Romanus,acipleIc^n^  ohihibUs  ^ebùfirotn^ 

I . PoueJaFi^tjtaàp^ofin‘Òne‘firaj^ftvblt(/ • 

t Ho  dtì  fiùnicro  fingòlare>&  èqucs  (oft'adij'Ò  cóllùoig^^ 
i up  Roniaìiu?>&  à<lóTé(c£s  co  rag^ertìtìo  òriiatùs,&  có'^ucl 

f i’Abianuó  6ìi^riib>èb^s,dij;nòfttàfib^^^ 
l Saluterai  Pii  jà‘,&  Àttica  nife  delitijpi&  itici  amori.'*  • : ^ > 

I 'l^yHxV'S: 'AÌrK*  faliitem  diccs.dclicijs/iràmònbus  mcis;  'J 


Ijc  . Non  ci  darepaifiojje  di  tràcia  Fedita  ^iinfàmi^  '^'r 

^ N e'criicià  ce  obreurò)^ mi'Phidnà.p^fàre  di' Tereròò^ v 

^ Doue  uedote  farfi  la  figuramcfVocài;^^^  ’ 

I , Aiclapone  medicocla  Patraflb.è^òltP'  inio  domeftìco^  ; ■ 
i . Aicleponé^Pàctenii  liaedicoìltòr  òafdfe  fato  ^ : 

; Qui  lì  Fa'ìà  figura  nell’Ablacirtbiét'pctttedico  Patreufi,^ 
dichiara  che  colà  lìa  Afclapone,  * ‘ ■ / 

Quéìlà  fi^r^  di  parlare  fi  chiàmà  da’Giramdcici  Appófi- 
^ tio  dal  nerbo  appooPiche  uuol  dìre,ro  pongo  apprefio  ò ag  • 
giuhgorperciocne  parlando^cr  c Ila  fi  pone  apprefib,ouera  ■ 
mence  fi  aggiunge  nn  Ib.ftàcinp  all'àrt.ro  lènza  copuIa,come 
.diipprahaueceueducò  ùfàrfiin  iiérfo,lScpipla.  .&  perche  ella 
ha  troppòdel  bello', IO  nòglioièhc  nudiamo  ancora  quattro 
eflempi,  non  de  gli  antichi  j ma  de'nòftri , à imitàtiohe  de  ' 

Eli  antichi  : perdoche  del  ‘con’ucrcirè  di  lingua  rioftrain 
tina,nó  Ir  parla  ogni  Uolca  di  coÌè  antiche . onde  faria  pur 
bene  che  alle  uoice  lè  ne defle qualche cflèmrio.  I 

Monfignor  Nicólò  Ardinghello  Iiirccónfuitò , huoino  di 


dottrina  abondaii te, de  di  una  certa  uarietà,& copia  di  cole 
-.  incredibile  è damégrai\denicntc  irniSra.'*'  ’ 

' Nicplaus  Ardihgéllus  lùrilcpnujltiisihòìno  .ibOndaiiri do- 
► ‘ Arinà.atquc  incredibili  ciuadamuàHécacc  rérUm,5e  copia,à 
' meiichcmeiuef  difigictir'DSuèlafiéutafi'fafcoincucdete) 

»'  ' ..ol  ; vt;ù_ 


nel  Nominàtiup  di'nùmero  fiiigòlarctra  quei  nomfNico- 
‘'liusArdingelìdreìufifcoiVfnltus^  ” 

■ - - ^ Meficr 


I 


f'U 
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o:.t 

Me/Ter  Donato  Giannoj^^qopo  4i;g«#?jfe  .pt 

^iot^rina^a  ^^^^mamcm^  / ' " 

DonacujD  janp,^^  pr^^Iua  erudIù,óoca^<^c.db(^^ 
yirjJjn,uchcmcntctdiligo.V''’  , * 

Douela  Figura  fi  fa  fìngolarmcnte  nell’Àcculatlàp^ 
^,5ren^InIDo,n^t^^^IaHodUum  uirum.  .....;V 
J^eflcr  .Guidp.incfji  co  Fiorep  cino>huomo  idi  fómnià  prude 
?.  jXa;&  di  molta  dottrina  è graodiffimo  mìo  amico.  ^ 
j^jim  Guidone  Floiéq^iP|  medipo,fumma  prudctiainultà'^ 
edam  dodrina  uixq  fumina  miti  à,m|citia  c^. ’^V  , I , 

I^ojijc.la  Figuraf;  Fa  pdl’^blatiuo,  daque’n^^ 
i^^gdico  Flo;^‘tinQ,&.y  . , ,, 

^iQiacqpo  Naiili  Fii^mpno  Patritio,tuòinq'4^Mi^y&  in 
denccjè  moftanjju>H  i 

larpbo  Nardo  Pawciofìórcndno.if^  i8(  intelligenti  Vi 

lOjUtorualdcfònuliànteb^  r.  ' ' r 

pone  la  figurali  fepwé  ncirAbktiup,<;bme  m 
Pietro  Aretino  bupmo  di  diiùuo  ihgegnóV4*Ànini‘<)  eccéb 
;ii^pte,&  di  alca  mepte  ornato  è amato  da  pie  con  fìngblarc 
amore.  ^ • , , , 

. Petrus  Arednus,diuino  uir,ingcnÌQ^cxceIlei)t;jÌ  al- 

tàquadam mente pra:ditus,à me  unitx  diligi^ucy  ^ 

DoueIafiguran.fànelN^inaciuofSiigolàrc,traiIn(>- 
. McPctrus>&uir,còme  fi  uede  apertamente.^  . 

FtgMrM.S/Hecdoche^ 

fi  ufà  moldffime  uolte  un  modo  di  parlare , il  qude 
da’Grcciò  chiamato  Sj^necdochc;.& da  noi  fi  potrebbe  dire 
pigliamcntojdope  fi  piglia  una  parte  perii  tutto,  ò per  la 
maggior. parte:ò  il  tutto  per  una  parte,©  p la  maggior  par- 
te , come  quando  noi  diciamo . Il  Fiorén  tino  è gennle , il 
Prancefe  è liberale,©  limili  parlari, doue  il  Fiorendno  fi  pi< 
glia  per  tutti  i Fiorentini,©  per  la  maggior  pàrte:&  il  Fran- 
cele  per  tutti, òper  la  maggior  parte  rancefi . Pigliali  il 

. tutto  per^vna  parte,ò  perla  maggior  parte,comequado  nói 
, diciamo,i  Romani  fcceroiò  difièro . i Fioren  tini  fono  huo- 
’ jninidiacudflimo  TgeguodaTolcana^uua  ^(lincia  bclIiT 
1 fima,<SclpmigÌiand  modi  di  dire  . pèrcioche  non  tuteii 

quello  che  uyldiciaiho , nè  cudii 


I liorcntirii  fòtib  di  àcùtìlllmq  ii^e^riò/nè  tiittà  laToIBàm 
I peto  ^bt’IKffirtftri nia  kt  miiggiói'partc  .'Onde  il  polita  uIa»- 
I do  qucftà  figura  dilTe.  . , ^ ^ ^ . 

I i^uc  ArariniParchusbibct>aurGefittàniàTygrim,  ' ‘ 

f O il  Parto  beuerà  al  fiume  Arariiò  la  Gcwnauh  al  Tigr«. 

1 DoUe^Pàrtò  fepòne  pei- cutciicrpcrla'majggior  parte  de* 

Parthi,Popoli  coli  dctri:&  Germania  per  lina  parte,o  per  U 
iàiag^br’paité  deJlS  GérihanÌa:CÌoè' della  Mà^nà , & coli  in 
Uh  toltì'tierfo  haiicte  l’eflèmpiÓ  dèlPùna':  & d^altrà  cola  ^ 
ina  diamone  degli  altri.'  ' / . 
Incàtb'nim'uenttSjfùbmerlàiso;  óbrue  puppes.'  Viig,'  • 

^a  tófjja<ó’ueriti;&  metti  i n iòndói'&  ricuopri  le  fòirimd:- 
•ienam,,'  **  • . ’ ' ‘ * 

Doue  fi  dice  puppes, (cioè,!c  poppe  delle  nanllper  éue  na  • 
uitllqhdlw  prófa  tiòn  fi  farebbe,  dico  nou  fi  direbbe  pu’ppis 

0 carili^  pròra  per  la  naue,quantanquc  fi  dica  tc«^m  per 

la  cafa,&  mucto  ; (cioè,la  punta  della  fpada)  per  eflaipàda . 
V fafi  adunque  quella  figura  in  uerlb , Se  prola  : ma  la  prò& 
Tuia  meno.  , • - 

1 ' Eancora  ufato  un  modoj^  parlare  per  la  medefittìa  fi^il 

ra;ddùò:fi  poncil'tutto,&  poila  parte , non  però  in  quella 
maniera{coms  noi  Udii  conofceretcì  che  nella  figura  prò- 
lein.quello  è,quando  ( per  darne  éircmpio)  fi  dice  il  moro  è 
bianco  folannente  nc’dcnti  doile  in  prima  fi  dice  il  moro  efi- 
£cre  bianco, & cefi  pare,ché'(ìa  bianco  tutto,  & poifi  ridude 
•ad  uliapartèicioèja’dcnti.Ondea  qucftafimilitudinedilKril 
■Poeta;'.;  • ' V ■ 

RefticitAenéas,claraq;ihIuccr6fulfic. 

Gs,humerosque  Dcofimilis. 

Bimalè  Enea,&  apparile  nella' chiara  luce  fimile  nel  uoltfó'  $ 
& belle  ^alle  ad  uno  Iddio.  ' 

Doue  fi  rnóllrarcbbe  Enea  efier  tutto  fimile  ad  ùn’rddio» 

I {è  cotàl Ibmiglianza no  fi  rifiringélte al  uolto,&  alle  Ipdlle  • 

j.  Et  notate,  che I un  fimil  parlare  laggectiuo  regge  P Acca 
^ (àtiuo,  & apche  talhora  rAolcó,còme  altra  uplca  li^bbiamo 

/ dettovO»  adùque,&  hiuhiiròs  re^òno  dal  npfftèfii'milis., 

V Ilche  finiiUaeutefa4pait4^piS  fiilib 

\ ì • ; • ’•  * . • > Tiu» 
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il  giorno  delle  calcqw 
quplja^aiiicr^ 
..di, Baccanali , la  qualp,^ no»  faj??» 

* ben  dire/p^chc  ) (i  chiaria  icfsarc 
AóoftQ/ancpr  chpcj  wui  àftUo  Ja 

™ .rafèiwi^dirpucancin  nnidiiiatenole 
. giarcHno  di  M .Ticiano  Y,^c?;llio 

.ìicaano;dipintorc(comgògaMnsà) 

— eccdlcnti/limo,&p;e?fp£»,upl!:afncQ 

te  atta  a condì  re  con  le  lue  piaceuòle^ze  ogni  hooMWolc  c^ 
fiitò.  Erano  conuenuti  co’l  detto iM.Ticiano  t jNr^epgQl 
fimilefuo  rimile  appctifee)  alcuni.de’pui  pellegtirtungegnr- 
chéhp'"‘^ifi trouinoin quella Citui& de  noftn.ptincip^f- 
inente  Pietro  Aretino,  nuouo  miracolò  di  natura , &^p- 
préflb  il  grandeimitator  di  quella  con  ràrte  deUò  Icalpeilq, 
corrie  co^t  p’cuello  il  Signor  del.couito,M.Giaco.po  Tatti  det 
to  il  Safouino,&  M.Giacomo  Nardi, & io, fi  ch’iofui  il  quat- 
to fra  cotanto  fcnno.Quiui  auanti  che  fimettellerQ  le  ta«<?- 
-le.pcrche  il  Sole  (“benché  il  luogo  folIèombrqfQ)faccua an- 
cora fen  tir  molto  delle  forze  lue , s.’ando  paflàndo  il  tem^ 

con  lacODvempladonedelleuiueimagini  deU’.eicCellen equ- 
ine òitture,delle quali  era  piena  la  cala  :&  co’l  parlaredella 
’i'iuatjellezzaj&iiaghezza.  del  giardino  con  fiugolar  piacere* 
& ttia¥aùi"lia  di'  ogn’uno  : il  qual’è  pollo  neireftf ema.parto 
di’Viriégia  foprailmare,laqnde  lì  rilguarda  la  uaga  toletta 
di  Mffratrb  v& altri  luoghi  bclliffinaii  la  qual  parte  dell naa- 
rb  ; tétto  cheTSdle  fu  andato  lotto,  fu  ripiena  dinulk.eon- 
’dolette  ornate  di'bclliflìmc  donne, & rilbnancidi.diuerlfiAr- 
^mònie  & mufiche  uóci , & di  llroménti , che  infine  amS^- 
'TA  notte  acconipàgnaronp  la  no^adiciai'pcna.i 


■S’  ? ' 

4q q^'^ai^nò.egli  era  taritot>cn^  or(ii^lito’,fc  ^to  beMoi^  ^ 
& co  nfeguen  temente  tanto  loda  co,  clic  la  (bmiglia'hza , 1* 
qu^l^.peneflpirìwAofferre  alb  mente, de  gli  amenìlliini  ho? 
udì  Santa  Agata  del  Rcuercniffimo  padron  ooftro  Mon- 
fignorKidoln  I m quanto  pi&iòìe  cp(c  fi  pofltmb  ag- 
guagliare alle  grandi  j.mi  ’ftcte  nofrcfcar  di  forte  la  memo- 
riali Tua  Reuerendi/fima  Signoria  , & ildefidcriodi  que- 
gli »&  di  uoi  amici  carilfimi  , eh  10  non  làprei  ben  dilcer- 
«i^ibla  thàbgitfr  patterei  -tempo  di  queHrfl^:,ftG*ntrcrq^  ^ 
bai  a'  Ronià,ba  Vinegia,  quali  comeim  cef io  indpKinanaù 
tb  di  qucllojche  poco  doppò  mi  aUuienè.Il  ha'd«idp^‘ 

tóiditìciato'a  ragionareyfuijfioftretto  a diuilaré,  & déìiìluA 
j^rtitantetìte  tutto  il  fitoj  &Ia  %ura,&  difpbfitiqnc,^  /e|- 
g^driadiquelgiardmo^iiehcfeuza  me  ai'gcwétc;.'  On« 
ógn-uhp  cominciò  lodare, «c  magnificare  a g?<a  b gcntiléi- 
zadeiranimo,&  appreflò  la  corcefia,&  humanità  del'fìiq  Si- 
ghort-,  ma  M.Giacomo  Nardi  tirò  tofto  quei  r^iònamen- 
tia  ^tioere , & honoratclodi  di  fua  ■Reucrcndifluna  Signo* 
■*ria'raccontando  molte  cole  deU’affettionc  i & liberalità  (ìia  j 

lierfo  gli  huomini  uirtuofi  i & della  finccmà  dell  animo , & ' 

fingolar  carità  uerfo  la  patria  in  ogni  fua  attionc.  In  que-  , 
ftò  mezo  venne  l’hora  della  cena , la  quale  non  fu  iricno bel- 
la, & Ordinata  che  copiolà , & fornita  ( oltra  le  delicatiflìme  ^ ij 
'uiuande  , & preciofillìmi  nini  ) di  tutti  queipiaceri,  &fo- 
lazzi  che  alla  qualità  del  tempo  , & delle  pcrlbne  , & della 
fcftd  conueniuaho  Et  eilendo  già  condo  età  alle  frutte, ec- 
co che  fopr^iungclcro  le  uoftrcdolciflìme  lettere  , come 
altre  foauifiime  frutte;  chcmancaflcroal  compimento  del- 
Iplendido  conuito  , recatemi  da  cala  da  Giouan  Batcifta 
Brufio  mio  Tiroue  : le  quali  io  non  mi  potei  contenete  che 

- non  apri/lì,&  legge/fi  in  prefentia  d’ogn  uno  ; fapcndqlqu^  | 

- to  per  la  (olita  piaceuolezza  di  cflè , ne  doiiéuano  fentirc  ri- 

^ creatione  : come  auuenrte , quando  e’  fcncirono  taccona-  i 
'j'e  la  uoftra  piaceuole  cena  fitta  nel  giardino  del’RcuerédiU 
fimo  padrone,da  noi  anco  lodato , &idolciragioi»amcnti 
hauuci  tra  uoi,con  la  memoria  della  noftra  dolofiiina  ami- 
* -citàa:benche  alcuni  fi  (Hegnafsero  alquanto  della  grandein- 
^ giuiità(^  non  (U^c  roaligni tildi  qoeluoilxoif  inofo  Gram^ 

•-n  • -t  ^ fDilà5% 


matico  fchccofi  lo  chiamate)  il  quale  tra  le  piaccuolczzcdc 
la  cena,&  la  dolcezza  della  uoftra  amicitia,andafle  mefcola- 
do  ramaricudine  delle  queftionigramaticali.Ma  fopra  tut- 
to cruciolfi  come  un  diauol  l’Aretino , com’ei  fi  seti  che  bia 
ifimaua  la  lingua  Tofcana:&  le  non  era  tenuto,  credo  die  al 
Ipra  allora  haurebbe  mefiò  mano  ad  una  delle  piu  crudeli 
inuettiue  del  modo,chiedédo  a furia  carta,&  calamaro,  bc- 
chc  ei  no  mancafic  di  farne  una  buona  partea  parole.  Final 
mente  la  cena  finì  con  allegrezza,  & io  tornatomi  a cala , & 
Ietta  meglio  la  lettera  uollra,intefi  come  noi  M.  Lodouico 
iji  cri  tornato  a Bagnato  a goderui  quei  frefehi  col  Reuereu 
difiìmo  noftro:&  com’ei  ni  era  paruto  a propofito , che  M. 
luigi  mi  facefle  auilàto  dcU’oggettioni,lequali  haucua  fac 
to  il  Grama tico:&  della  bella  difR’là , che  l'uno,  & l’altro  di 
noi  facefte  perme;che  mi  parefte  Grammatici  dc’fini:  Ben 
che  mi  duole,che  la  mala  forte  no  uolle,che  potellè  eficr  co 
noi  il  nollro  Mófignor  CriftofanoGreco:che  lòn  certo  che 
con  le  fuc  lottili, & pronte  rifpofiehaurefle  fatto  fi,  che,al- 
loraauoi,&horaa  mehaurebbeintieramete  leuatoqftafa 
tica, ch’io  al  piente  mi  pigIio:pcr  Ibdisfàre  non  alleconten- 
tioni  di  cotelto  uoftro  Ariftarco,ma  a uoi,polcia  cl^e  noi  uo 
Ictc  un’altra  uolta  ancora  co  le  mie.  pai  ole  poter  nfpoderc 
a coli  fatte  cauillationi,delle  quali  qlla  è ucraméte  debolif- 
lima,  quadoei  dice,che  nello  rcriucrclatinamctenóhoof» 
fcruatorortogirafia  latina  come  al  prelènte.Et  non  s’accor- 
ge ch’io  Icriuédo  latinamente  le  co  le  della  lingua  latina, ho 
quella  olleiuato  drittamenterma  feriuedo  le  medefime  To- 
IwnamcntCjho  ulàto  il  modo  dello  fcriuere,ches’ulacomu 
neméteda  gli  fcritto’ri  Tolcani,tra  i quali,  le  alcuno  dicelle 
cller  no  poca  difiercza,rilpódcrei,che  noi  lèguitiamo  quei 
modi  che  migliori  ci  paiono:&cofi  può  fareogn’uno,Ìfino 
a tanto  chegconlèntimcio  della  maggior  parte  de’piu  prcr 
«iati  non  fe  ne  fa  commun  decreto.  Cófento  hcne,ch’io  no 
ho  perfettamente  trattato  della  Gramatica,  & fpecialmétc 
in  quello uolume, il  quale  anco  il  uollro  Grammatico  ha 
potuto  vedere  intero,  & niaflìmamcte  mancandogli  ancora 
li  Icttimo  libro,ilqualc  quando  da  lui  farà  ueduto , iiifiemc 
col  libro  della  collructióedellalTgua  Latina  ne  gli  Autori^ 
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& quello  dello  ftile  di  e/Ta  con  le  altre  noftrc  fàtiche>  gli  par- 
rà fbr(èjche  (è  ne  fia detto  piu  chcabaftanza)quàto  fi  ricer- 
ca alla  formaj&  alla  materia>&  jpratica  della  lingua.  Et  fi;  io 
jT)i  (arò  afFàticato  in  nano  perche  i maefiri  uogliono  pur  (c 
guitarc  pertinacemente  gli  ordini, & regole  loro,  c non  po- 
trano  però  dirc,che  io  non  habbia  uoluto  gionarc  parimc- 
tc  a eh  jmpara,&  a chi  in(ègna,&  in  ciò  fatto  il  debito  mio. 
T iittauia  dei  buoni, & inteìligéri,  & defiderolì  che  i diicepo 
li  facciano  acquillo(comedicefte  noi  M.Lodouico  } nò  è da 
creder  qfto,anzi  che  efiéndo  moftrataloro,  una  uia  piu  cor; 
ta,&  piana, & non  meno  loro  che  aMilcepoli  commoda,afi 
fai  ben  nolen rieri  habbìano  a caminare  per  quella , lafciàdo 
la  confuetudine  manco  buona.  A quel  ch’ci  dice,cflcrc  fiato 
grane  errore,il  mio  fcriuer  di  Grammatica  in  lingua  uolga 
re,fi  rifpóde,  che  graue  errore  piu  tolìo  è fiato  qlTo  de 'mo- 
derni Gràmatici  a fcriuerne  in  lingua  latina;  la  qual  colà  cf 
fi  hanno  fatto  (lècondo  ch'io  mi  penfo)  per  imitare  in  ogni 
parte  i Gramatici  antichi, che  cofi  ne  fcriflèro  . Ma  mentre 
ch’egli  hanno  uoluto  imi  tare,tutto  il  cotrario  hano  fatto  ; 
conciofia  colà  che  gli  antichi  ne  IcriuelTero  certi/Iìmamcte 
1 lingua  uolgare,fcriiiédone  in  lingua  latina,  che  a loro  era 
materna , & [propria  ; & quelli  nofiri  fcriuendone  in  latino 
(le  latino  pero  fi  può  dire  lo  fcriuer  loro  ) ne  fcriuono  in  ql- 
la  lingua,laqualc  ca  loro  firana,&  forcfticra;&  pare  ch'an- 
cora  non  fe  neaccorgano.  Et  nondimeno  neH’infegnare  la 
Grammatica  tutto  giorno  fanno  il  contrario  di  qncllo,che 
nello  fcriuere  ulàno.perche  ( ditemi  ) non  efpongono egli- 
no cialcuno  di  loro  a'difcepoli  in  lingua  materna  i prccctd 
della  Grammatica  ferirti  in  lingua  latina?  Ella  è fiata  adun- 
que piu  rollo  una  oftctationc,  che  buon  propofito  di  gioua 
re  uniuerfàlmentc  qlla  di  coloro , che  Icriuendo  cercano  di 
iofègnare  alcuna  colà  con  Taltrui  lingua,actcfochegranti 
chi  Grainmatici,an2Ì  ( per  dir  meglio  ) tutti  gli  fcrittori  del 
mòdo  Iciillèro  Icmpre  nella  propria  lingua  fuor  che  alcuni 
pochi,  forfè  piu  tolto  p acq mila r gloria  appreflò  gli  Urani, 
che  pcrgiouarea’fuoi  Etfepuró  dicefie  elfendo  la  lingua 
Latina  dillellà  p tutto  ( che  fe  noi  hauclfimo  fcritto  in  lati- 
iiO  quefi'arce  farebbe  piu  uniuerfalmcnte  intefà,  Rifpon- 
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do  edèr  uero>che  la  (àrebbe  piu  piniuerlàlmente  ititela  coq 
mallìina  difficulcài&  fatica>come  mollra  la  efperienza  :che 
ièuza  una  edrema  fatica  del  dircepolo'>&  dello  interprete 
non  è ella  intefa  da  perlbna  alcuna,  doue  la  lingua  uolgarc 
^ (&  maHìmamente  la  Tolcana)è  incela  da  infiniti  £c  non 
■fàrebbe anche  ueto,chc  coli  fé  ne  facefsc  più  frucco^perche 
es’imparaHèlaGràmacica,&lalingua  latina  ad  un  tracco: 
ma  bé  làrebbe  uerilfimo,che  a’giouanetti  bifognerebbe  im 
parar  prima  la  lingua  latina  che  la  Grammatica . Colà  cer* 

. tamente  Hranaj&  fuori  di  ragione  > il  uolerla  infegnar  c6  la 
lingua  ftella  > che  non  s’incende  : la  qual  lingua  t quando  il 
gioitine hara imparaco(come dicelle  uoi  M.  Luigi)non  ha«- 
là  più  bilbgno  della  Grammatica  che  gliela  infegni)  le  non 
forfè  per  potere  egli  ancora  inlègnarla  ad  altri:  ellèndo  per 
tanto  rufficio  del  Grammatico  l infegnar  la  uia  alla  lin- 
gua latina  t ui  domando  > fé  uno  che  folle  da  uoi  ricerco 
inlÌnguaTolcana>  che  u’inlègnaffe  la  uia  d’andareaRo- 
ma,mirifpondelTein  Tedefco  , come  rintenderefte  uoiì 
Vedete  adunque  che  a uolereinfegnare  una  lingua , che  fo- 
rellierafia>ènecelIàrio  ulàreilmezo  d’un’alcra  lingua >ò 
almeno  alcuna  colà  equiualente  : come  quando  lignifica 
illlio  concetto  per  cenni  a chi  non  intende  àguifa  di  ntu- 
toli.Perlc  quaicagioni,&  perche  ( come  èdcttodilbpra) 
alla  fine  tutti  i Maellri  non  inlègnano  fenon  con  la  lingua 
uolgarc  efponendo  a’dilcepoh  le  noci  latine  > habbiamo 
uoluco  leuar  loro  in  gran  parte  quella  fatica  ^ Icriuendoin 
lingua Tolcana  :& perche  ella  è molto  commune^  ellcn- 
deintelà  per  tutta  Italia  > &in  molti  luoghi  fuor  d’Italia: 
Se  perche  ella  per  la  propinquità  > & Ibmiglianza , è molto 
atto  inllrumento  à dimollrar  la  lingua  latina, & è tanto  co- 
piola,&  bella, & leggiadra  ) che  anco  fuora  d’Italia  fitruo- 
uano  molti  afFettionati,&  lludiolì  di  quella. 

Mas’alcuno  miuolelTe  dire, che  quella  mia  lingua  non  fof 
fenèTofcana,neFiorentùu  :non  rilponderei  io  altro, le 
non  che  mi  farebbe  troppo  honore  , à J&rmi  inuentore 
di  un  nuouo  linguaggio:  benché  io  non  lo  già  come  ciò 
auuenir  li  poteire,elIendo , io  nato , & allenato  in  Tofeana, 
Se  in  Fiorcazaibafta^ckeiiQi  ci  incendiamo  inlieme  quando 
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con  noi  M.  Lodouicp , M.  Luigi  della  voftra  AftroIo»ia  ,'ft 
Cofmografia,difputiamo,o  a tauola  inlìcme  motteggiamd, 
©gridiamo  con  lafànte.Si  che  dicano  di  quello  ciò,3ie  uo- 
gliono.Quato alla lungheazadeHopera, che  uoiditc,ch’ci 
biafmaua  con  dire, che  le  rcgole,che  fi  dano , debbono  cficr 
brieui:accioche  piu  facilmente  fi  pollino  ii^arare.-poteua 
te  rifpondcre, ch’egli  è ucro:Ma.s’cglihauefle  be  confidcra- 
ta  la  cofa,haurebbe  uediuo,che  le  Regole,*  i preriti , che  fi 
danno  necefiàrij  acfimpararejfono  breuifiimi  : & tutto  quel 
Io,che  fi  aggiunge  p dichiaratione  della  materia , alleo-ano 
molti  efleinpi(  come  io  ho  farro)  acciò  che  chi  impara,2  pof 
ù piu  largaméte  in  elfi  efièrcitare,no  fi  può  imputare  à hm 
ghezza.Perciocheqfta  nollra  opera  non  fia  ba  da  imparare 
a mente  à guifa  di  regole  con  le  parole  formali,  ma  baflairi- 
tenderle  dedinationi  delle  cofe:  oltre  che  il  pdrer  il  libro 
aradc,procede  in  gran  parte  dalla  qualità  della  difpofirionc 
della  fcrittura,che  1 ha  fatto  piu  ino  Itiplicarel  carte,  che  la 
fouerchia  quantità  delle  parole.  Nondimeno  ( com’ei  fi  fia) 
non  fi  può  chiamare  fopera  hinga,quando  ella  fa  pfettamg 
tc  quell ’clfetto,al  quale  ella  ò ordinata:*  noi  ci  fiamo 
gnati  di  giouare  airimparantc,quanto  piu  ci  è fiato  pofiìli- 
Ic.Ma  ch’io  ci  habbfc  fatto  de  gl’errori , à quelJ’hora  porrei 
io  negarIo,che  di  dfer’huomo.Et  troppo  gran  miracolo  (à- 
rebbe,haucdo  mafiìmamfce  chi  fcriue  Gramatica  ad  hauc- 
re  à un  tratto  rifpctto  à tate  cofe.*  (come  dice  il  nofiro  M. 
Claudio  Tolomei)a  minuzzarci!  ceruello  in  tante  parti. 

Ma  tornando  a gli  errori,quando  io  gli  conofcerò,nó  man- 
cherò di  correggerli,*  mi  c5fido,che  dalla  benignità,*cot 
tefia  de’piu  in  tendenti  faranno  tolti  via.  Voi  mi  dice , che(ic 
condo  ch’egli  dice) io  farò  morfo , & mafiìmamcnte  da  i ptì- 
danti.Qiiefio  ben  mi  dorrebbe, efs£do  il  piu  delle  uol tei  pe- 
dagoghi giouani,*  di  buona  déracura,  * afiàmaci . Ma  die 
cola  è quella  tra  I humanecofèjchc  no  fia  {òtcopofia  a’mor- 
fi  deirinuidia?Tutcauia  fperia^^ , che  i maefiri  di  quafcbc 
autorità(che  pur  molti  ne  IbnojTarano  della  noftraopiniò- 
ne,*  quelli,!  quali  dfi:riuerannocontm(com’ei  mìiiaccià)  ’ 
ò ci  giqueranno  infcgnandoci , ò mofirw'jdo  maggiormcte 
la  loro  ignoraiiza^d  laraiino  honore.Et  perciò  uou-uorrei» 


che  uoi  vi  perturbafte  delle  loro  riprenfionì  j conciol^a  cofit, 
che  almeno  in  qfto  ci  facciano  limili  à molti  huomini  gran 
di,i  quali  fono  ftati  ripre/ì  da loro.Et  quello  coHume di  moc 
dere  altri  p cupidigia  di  gloria  è uicio  humano,<Sc  molto  prò 
prie  de’Gramacici  parendo  ad  ogn’uno  che  lì  tolga  à fc  quel 
canto  di  gloria,che  lì  dà  ad  altrui.Et  le  puregli  à cofa  debo* 
le  lo  Icriuere  di  Grammatica,&  da  riportarne  poco  honore, 
comedi  cofa  balIà,rilpoqderò,fenza  uoler  raccontarlelodi 
di  quella , che  fareljljero  njpli;e  j di’ip^o^  mi  fon  curato  di 
trattare  di  piià^&eJ^ce^a(ere,njpdia<:qujllarmi  maggior 
loda,chefifacelìcrolcriuendone,Varrone,  Plinió,&  Celare 
& tati  huomini  degni. Ma  lafoiamo  horamai  direà  ciafouno 
{qupl  ^hegli.piace^che  troppo  tirannica  cp/à  il&rfbbe  i^iic- 
!ifar9,c^i?glj  huomini'  no  potelìèro  almeno  parlarp  della  Gta 
‘àìh'alic6.Et''uoi  habbiate  p^iti^^a  meco  inlù:hief.S5:  foof  a pcr- 
turbationediteà  cotem>  «'oRrb'raaeftrajcK^  non  ha  j^ertina 
ce,&  creda  che  le  cofe  antiche(benche  buone)  li  podàno  an- 
che migliorare.  Et  che  ricordi  a’fuoi  difcepoli , che  attenda 
no  à impaFpr<y^^rpudoli"c!ondttrrcpcr  l3.(u|rorta,  & pia 
. na,non  lì  diletti  di  giudarh^et  lqnga,&  erta  : come  da  mol- 
ti lì  colluma  di  fare,perÌTìantcnerli  pai  lungamente  lòtto  U 
loro  imperio.  Voi  cariilimi  amici  ringratierei  io  grande 
mente  dell’ ellèr  coli  teneri  del  mio  honore,  le  la  qualità  del 
la  uollra  làntilfima  amicitia  non  ilchifallècofi  fatte  cerimo 
nieiséza  eh  io  harei  troppo  che  fare,lè  di  tutti  i piaceri , che 
l’uno  & l’altro  di  uoi  quali  a gara  tutto  giorno  mifatefchc 
lbnoinfiniri)uihauefIi  lèmprea  ringratiare.  Et  però  lenza 
piudirea  uoi,&aI  mio  caro  M. Guido  Guidi,al  mio  M.Gioc 
oio  Ridolfi,&  a tutti  gli  altri  nodri  amici,&  Ipecialmcate  4 
jFRASIDONI  làuto  mi  raccomando. 
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